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mare ſpeclaut рагит Feptentrionalem Осеа-. 
aum partim ſecundum fſiumen Rhenum раб 
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duo тахртё fluuij omanorum imperium ſi- 
niuut, Rhenus & Danubus: horum Rhenus из. 
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физ longa conſtaunque pace res — ————— 
———— чита. Маш Imperatores я ‚те 
teres etiam prouint ias ampliores fecerunt. alia⸗ 
conatas ab imperio deſicere continuerunt тор 
фо. Тв тт, 7 ſunt prudent es вотеты Е 
rtim⸗ ——— — malunt ha⸗ 
ож excolere, — 
* 








А БРТАМЕ АТЕХ. 
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reges, диой Imperium lis opus поправели, & 
funt prouinciæ т quas inſumendum eſt, снт pu- 
deat quamui damnoſæs abijcere. Caæterum сп 
ситдиацие in præſidis ſunt magui exercitus, 
qui tantum terræ mariſque tanquam regionem 
айчат cuſtodiunt. Nec vllum Imperium ad 
hanc ætatem vel tam атрит , зат diutur- 
m fuit. ват тесте; Græcorum, etiam ſi quis 
eas хот а Bario, vnde pot Pimum clarita- 
tis imitium ad Philippum Amyntæ deducat, & 
Ahenienſes, Lacedæmamos, Thebanoſque in 
xnum congerat, tam apparebunt magnificæ. 
Мат ИЕ pro dignitate Marum ciuitatum inter 
ſe certabant potius quàm pro parando imperio, 
пес vllum eorum certamen clarius fuit quàm pro 


libertate aduemus oppugnantes eam Reges ex-⸗ 


teros Qa ſi quꝛs eorum mauigauit in Siciliam 


ре augendi трей eladem ассерй aut ри 


tranſiuit т Aſiam, etiam is поп magnis тебив 


geſtus reuenſus eſt. In ſumma, Græcornum poten- 
tia quantumuis ambitioſa, extra Græciam nihil 
irmæ ditionis acquiſinit, contenta libertatem 
geuerus т iueri, & inuifiæ virtutis opinione m: 
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фи Romani in ſuam — erun⸗ 
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ropamq; exhauſerun laboris plurimu. Auſus У 
AMyriorum, Медотит, Perſarum tria maxi- 
та гтрета ſmul congeſta ne tempus диет: ыы. © 
nongenorum annorum æquare ро 2, — А 
зат durauit т Бойетиит Котапа Potentia. 
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parando deſuit. оная tamẽ felumces иссе ий 
moderatè tulerum овес opes — ———— 
ac ne cladibus quidem ceſſerunt, aliquoties | 
milibus ати vna ſtrage, mterdum диафа: 
ginta аи? quinquaginta, non ſemel de Mvri 
аЧацё iu periculu, ntercedente contmue вне 
ſame лить | ditione, nunc peſtilentia:quæ omniæ 
cohibere ambitionem поп potuere, донес со 
аа — * —— tot ærumnas ac pericula —— 

—39 imperium [ит prouexerunt ad 

hot Л. — lieit atis рт — — 
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danſtulit donec рег partes тИщрй сот 


quoties т Siciliam exereſu⸗ aut legatos maſe- 
rnat, quid ve та са mſula geſſerint Aonec т pra- 
Дешет formam свят redegeruvt.Item quo⸗ фе[- 
[а › числ ſdera касте [ое Ито сито; ти 
ſæ inter duos рорш оз иметсе]етт! › qua⸗ clade⸗ 
mutuo vel intulerint vel accepermt, donec Car. 
chago eſt diruta, & Africa Даа proumcia, гит 
Диду тантала $. рее ad praſen · 
tem ſtatum deuenit. Idem ест рег ſingula⸗ pro- 
uincias, cupiens cognoſcere quid т vnaquaq ие 
Котат geſſerintſcirem сии; gentis vel 
ignaui riam, tum уз юти рорий 
Artutem а1ч; ſertunam, &ſiquis miere са 
memorabil тои, Moxq; ratus & aliis gra- 
гит fore ad hunc modum тез Romanas per- 
diſtere prouinciatim narrationẽ aggreſſus ſum, 
отб qua interim alibi geſta ſunt, & delatus 
т чит ordinem. Тетриз vbique aſeribere оре- 
ræ viſum eſt ſuperuacuæ: tani iim ex interuallo 
admonebimæ⸗ eius in rebus notatu digniori- 
фик, cærerum nomen olim см]; Котапо упит 
erat, vt свлети отб : ро ассеби alterum, 
пес йа dudum епат tert⸗ саррит addi qui- 
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propter memorabilium rerum сорфат. Нотт 


primus geſta ſepte m regum сваас —— 
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tur res geſtæ рег Italiam vniuemſum, abſque po- 
ри дигтате Tonium accolũt, qui lber аа}. 
fſerenuiam prioris inſeribitur Romanarum гы 
Aſtoriarum, de his bellis quæ deinceps poſt Reges 
pulſos geſta ſunt in Italia. Mim omnium in ea 
terra Samnſtes, Ionis mari propinqui gens ma- 
gna & ferox, регобюфима annos сит Roma- 
nis confuctati ſunt Aonec & ipſi eorum ſo- 
6}, ræci q noq e a habnant пика Itabbam, 
ſubactiſunt: hic ad priorum diſcrimen ditetur, 
Romanarum haſtoriarum liber de bello gammi- 
А Каст pro о quiſque argu- 


mento habebunt tirulos: Romanarum biſto- 


riarum liber de Фев бас, vel унШепр- 


bus, vel Hiſpanienſibus, vel de bello Hanni- 
balu, vel de bellis Риш, vel Macedoncis, 
cæteriſque ſimiliterꝰ Quorum ordo eſt ſecun- 
ант ordihem temporum,quibu⸗ cœ pta ſmiave 
Лии зенит aliquãdo ава multa interdenerint. 
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nouiſimum, quo tempore Aegyptus quoꝙ ve· 
nit fub Romanum imperium. 11а тез ſingular um 
— in ſuos libros & la сна Mia ſuos 
ces, digeruntur ити liber, quantis exer- 
сии muniatur hoc imperium, quantoſque re⸗ 
ditus habeat 6 ртом ив. prouinciis, tum ſi quid 
ſuperimpendit in claſſes præſidiaria· & nauales 
ſocios indicabit, cæteraque huiuſmodi. А рав = 
тит ашетехот ит ab ipſorum genere ſume- 
* ат А 4е готут rtutibus. Quis ъето 
bhaæcſerbam, multi norunt, & ipſe ате docun 
autem apertius dicam, Alex andrinu- шт, 
boneſtſhimo loco habit us in рата verſatuq; 
Raom⸗ т agendi cauſis ари4 Auguſtorum ii. 
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Mi ‚› ренете lantum loci ad тебеп4ит, 
aantum tamri tergus comprehenderet. Riſe 
rant illi РЬавкит ſordes © ⸗naduit аа 
тет perne gare. maxomè mirati ſunt, quo- 
modo — * т го рано poſſet ſeri. cub idi⸗ 
que videndi соттетит illud т. + ыы 
тазу риот ſerunt EAaturos. Phæniees ſecto in 
orbem corio ſte, ЗИ vnam corrigam⸗ сете 
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пали. Ртоседете tempore ех hac ſede incur ſan- 


tes ſinitimos & vincentes, пай из quoque per 


mare victum quærentes more patrio, arci vrbem 
circundederunt ſamque potentes obtinuerunt 
ANiam mari latè imperantes, ſuſceptis etiam 
externis expeditionibus т Siciliam & FSardi - 
niam, aliãsq;; maris eius inſulas, & in Hiſpaniam 
quoque: paſimque deductlis colonijs, ſic impe- 
rium acquiſiuerunt Græcorum conferendum vi- 
ribus, Perſarum verb opibus. Septingenteſimo 
autem anno а Carthagine condita, Romani ав 
tulerunt ей Siciliam & paulo рб Sardiniam: 
ſecundo уето bello Punico Hiſpaniam, inuaden- 


tés que alteri alieros — in ий ſe- 


dibus, Pœni Hannibale duce per x vI. annos 
ꝛaſtarunt Italiam: Romani ето „Афеат, 
cornelij Scipionis maioris auſpicijs, donec Car- 
thaginienſibus imperium claſſes) elephantos ade- 
тегип!реситатаие а4 certum tempus perſol- 
uend am imperarunt Tum verò pax reddita ex 
federe manſit рег атлоз L. donec ас quoque 
turbata, tertium ас nouſpmum bellum Ризи- 
tum exortum eſt, quo vctores Romani dirue- 
runt Carthaginem ди щ Scipionis minoris, ad- 
ditis т inſturatores ти mprecat ionib us: colo- 


ват tamen deduxerunt in locum proximum, 
opportunam ad Aftos continendos in oſſſcio. Gæ- 


iernum ие Carthaginienſes т Sicilla geſſerunt, 
continet hiſtoria Уста „сие Hiſpamenſis quæ 


зеех 
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ом Ар сааб. ‚И — dicau 
mu⸗ — atempore вы 
_ тат с С.С ь.пашизаррщегитий 
© сари аби! ии, сит жении © 
ее —— т т К НЙ а 
— о оссираи quæ tædio Са, т 
& тен ит а4 ецт Черсетит: progreſſusque — 
rius agrum eorum ſuburbanum —————— — 
Ша Дасефетот dacem petierunt, rati 
bonorum i mperatoram mopiam ав герм: о 
— impetrarunt Ха ррит.. еИтеьдий. В 
_ 4 развит caſtrametatus fuerat, circam оат 
eius contra hoſte пег faciebat «Диор tempore 
grauibus armu ſiti, «работе ре › ЗА 
риетирий locis imperitus — а зерре- { 
хат ашет >В — аа Винт › дно ав фе | 
‚ ЛИзехетсии. аптте аи coninud зтадихи ſuos | 
in ripam Ateriorem * 9404} terreret Жап- 
bipum. d ille ſuos imiruclos caſtriu ———— 
in eum, ratus facilem роте deſt male ſee 
Я vcloriam, ©? noctem proſuiuram ictorꝛ · 
физ : пес fruſtratus eſt риа ре пит 6 гтериа 
virorum milibus quibus Mulius præcrat, — 
euaſere Chpeam xeliqui от; дит сх да МА 
р Дит: Ргосов Ш ‹ диодие venit in реет 
boſtium. Навс вот — poſt сатазтиетрз 
ЕЁ mſerum cum legatis Romam, vt ant 
— и 2 pacem 
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расетей impetraret, aut reuerteretur: ille clam 
collocutus cum Romanis honoratioribus, autor 
ед fuit hellum continuandi, & reuerſus eſt para- 
гид ad ſupplicium. Pæni incluſum cauea ſtimu- 
Ls intus extantibus confecerunt. Xanthippo ſua 
felicitas perniciẽ attulit: Carthaginienſes enim, 
ne Lacedæmoniorum videretur вата victoriq, 
Inxerunt ſe velle Xantlippum egregiè dona- 
tum honoris cauſa cum trirembus т pairam re- 
mittere, quarum præfectis mandarunt vt eum 
cum cæteris Laconib us т allum mergerent ſic 
ille pnas dedit pro nauata opera ſtrenua. M- 


que be ſuere cladum victoriarvmque vices 


Atrinque руйто bello Punico, donec Pœni Ro- 
пати; ceſſerunt Sicilia: quomodo autem се]е-. 


ай териз ки таратт eſt. Poſt hæc 


рах рип inter Romanum саразпиетета; ро- 
pulos Cæterum М) ГАР ſubditi, qui eis con- 
ira Siculos miſerant auxilia, & Galli, qui eorum 
ſtipendia mernerant, queſti pollicita ſibi, рае 
Punica reddita, magnum ellum eis Intulerunt. 
ша Romanxs vt amucus petierunt auxilia. Per- 
яиит eſt vt аа Бос ſolum bellum militem Ita- 
шт. mercede conducerent, nam ex Деети (е- 
Збив пе Бос диет debebatur Miſerunt & Чик 
расет inter partes componerent, quag Ч) Гру au- 
dire noluerunt, ſed fuiuros ſe ſub mperio Roma- 
norum dixerunt, ВИ videatur: поп ſunt ta- 
men recepti. M carthaginie nſes magnu о ;- 
. us 










> [7 nfeſtando ciuiates quæ ſe 


exercitum ſueceſſorib à ſthatu mgus a- 
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сидефат ев commeatus mar it mos ны —— Я 
зегта(те релт bello ) поп olebamr — | о к 
cubueaunt· negot iatores ——— quotguot — = 
ternaugabant Pollabamu— ебет prædo⸗ ; и тЫ 
nibus. Котат vero еНат — bantur —— 
proijciebantur⸗ т mare, quo laterent ‚ера ася- в а 
nora. latueruntque longo tempore а ее 
tandem репаз Чиете “зетотекифатиит donec 
decreto contra eos bello, Sardinia тщ@ан ſin 
iaque aſeriptum е priori ‚едем Non тиНо au- — — 
Фет ро са а gmenſes expeditionem ſu ие т 
perunt т Hiſpamam quam рег partes adorti 
ſubiugabant, donec Sagunt mis `а4 Котапоз. 
confugientibus, Pœnas т В! п]разна præ ſiæu⸗ “1 
terminus пе tranſu тез Нетят Aumum. О ива — 
Дедиз rurſum violarunt carihagmenſes Чисе — 
Нап ale, qui traieclo Auuio exercitus Hiſpa- — 
ꝛienſes commſu alij⸗ auν птири т ĩta⸗ — 
liam. Котат vero Auces P. ‚С? Си. Scipiones a 
tres тЫ прат я ааери! vctorias, am⸗ | 
Фо cæſt Хит я Родине: © 9:1 ро} воз техе- 
runt exercitus, parum proſtere фейит афтйн- 
ſtrabant donec ————— Fubli ui in ſtani⸗ 
‘сес рриуьсит claſſe го к эл уорпнопе о- 
тит а deo ти! ‚стене, diuinuus omnia 
gerere, vicit egregie р тети $0- 
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щи. тру от poſtulauit >: ти-* 
а? teretur 


—_ 





, Я А От. 
. teretur 13 Africam cum exercitu, тета ити — 
Я Aannibalem ех Ilalia, & а Carthaginienſibus 


pœna⸗ ехрейИитиз т ipſorum рам. 14 qui- 
Чат reip. adminiſtratores diſſuadebant, negan- 
tes oportere exinanita то! bellis Ilalia, Hanni- 
фе гипс quoque Шат vaſtante, Magone т 
eius latere Ligures Gallocque in mercenariam 
litiam conducente, in Afticam expeditionem 
| ſri, & aliena captari риибриат domi ſit ſe- 
= curitas ЧБ verbexiſtimabant, Сапразтиев- 
и ſes, qui пипс питерий agerent de ſubiuganda 
Лава петте —5— dom, ſi bello dome- 
ы kico mplicarentur — Hannibalem reuocaturos. 
Е _ Нас ртетна уси. вов гатеп permiſerunt de- 
а leclas еит habere in Italia епатаит preſſa ar - 
# ти Hannibalis tantùm voluntarios milites, ſi 
— qui ſe offerrent, permiſſus eſt ſecum ducere, & 
эр Scilienſi ехегсии : additis decem triremi- 
us сит рей пана в & præter раз quot- 
: И а 
А О ПИ аа 
‚ —_ 94 еб ие бете об 6, ит aggreſt lunt, quod 
‚зов ти ро} max mi momenti ит г]. 4 
— dudum ſecrebatur con⸗ 
— tra Caribaginem equuum pediuumque fermè 
де у11. м, сойе пииесй т бсИат › habens 
х eirea ſe primæ pubis 4105. © © ©. numero, 
‚ 405 тете; ſequ⸗ iuſſerat: deinde conſeriptis 
— æquè с с С. Уи diuitibus, iuſgit ad certam 
— — diem 
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__ Лиет ей рей ſabſtiinendi И эт РЕ 
2 libenter accep erunt отне: Pro⸗ J 
@тт ſuos © с С. mermes © 55 ата на . 
три: Ш volemes акта сианеаащетн, 
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зе Scipio pro соси тощет Иез в ра- 


таий alienu equis атпиздие триб ршерен- о 


| те › аш тох imperatori ſuo gratia⸗ есегипё ео _ КУ 


атифает Сопки Бит а4 venativnem ЫЕ- | 
phantorum mſerunt Magoni тетсевамит пи- 


№. 


— ——— —— 
потте › & poſteaſemper egregiam ег рта о 
terunt operam. His auditis Сапразриет 3 о - 


_Шет т Liguria colligenti miſerunt редйнт о 


‘ут. М. РСС с.едниез, еерравтоз Ут. 8] 
ſerũntque vt adiuncti, quantum poſſet 41560] Я 
Ч inuaderet Etruram, quo geipionem diſtrahe- 
ret ab _Чрса.Мауо tunc quo que сити (№, 
vel quia пот poterat ſe Hannibali тат тетото. 
adiungere: у quia ſemper euentum prævide 
‚ бат, Mrubal verb à venatione reuerſus 6% 
delectibus Репотит „А ротятаие ſena confecit 
_ тия, & ſexcentos equites: ſeruorum quoque 
milia quinque coemit ad rem fium & c- 
dis accepit едийит duo millamertenarium eia 
miliem conducebat, & omnes exercebat du- 
‘сете то а Carthagine ſtadio Erant in Nuni- 
фа multi reguli ие ditiomibus quos inter 
Hphaæ honore prammnebat: regus quoque Ма- 
И вх д 
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AAſulorum gentis validæ ſilius erat Мат, 
; educatus & eruditus Carthagine, quem, vt for- 
та moribissque præſtantem. Aſdrubal Giſconis 
nemini Carthaginienſium ſecundus optauit ſibi 
generum, quamuis Numidam deſponſa ſibi puel- 
1а adoleſcens а præfectus abijt т Hiſpaniam. 
Ophaæx qui puellam adamarai ſubditã Cartha- 
nenſibusregionem populabatur, & Scipioni 
— quando ad гитех Hiſpania traiecerat, promi- 
98 ид fore belliſocium ſi Carthaginem inuaderet. 
а 14 »%ь ſenſere Pæni, non ignari quant um то- 
mentum in yphace eſſet ad id bellum, elocarunt 
её этатет ‚пей; Aſarubale Maſaniſſa-que, 
qui ium erant in Ната: quapropter Maſa- 
niſſa indignatus, ©: fædus сит Scipione in 
Hiſpania imijt, non ſentiente (уг putabat) Mſaru- 
ale. Qu re cognita, moleſtè quidem tulit illatam 
adoleſcento ac ſliæ iniuriam tamen т тет pu- 
blicam Pæœnorum роте putabat, ſi Maſaniſſam 
tolleret: quem reuertentem ob defunctum patrem 
in Micam deducendum dedit equitibus, man- 
dai⸗s у Идтент per inſidias quomodocunque 
oꝑprimerent. Ille dolum ſubodoratus aufugit di- 
tionẽmque pat ernam fſirmauit colleclo equitatu, 
aſſuetodie noctâquse velitari iaculationibus in- 
Что тесиуипабдие : пат Бес pugnæ genus 
nihil aliud eſt, guam nunc fugere, nunc perſequi. 
iunt ашет Numidæ & famem ferre, & herbis 
иерезиритения vice,aquæ potu contenti. equi 
| — — quoque 
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quoque ne guſtant диет Боздёить ре: — 


рег veſtentes, & гаго bibentes. Ex 





Май] collectis fermè хх. milibus — а 






bat eos ad venationes аи! preda ab тет. 
сетей gentibu operæ решит in his Xerein 


exiſtimans. carthaginienſes ето © — 
rati contra ſe Дит hunc adoleſtentis aßpara- 


tum berant enim ſibi offenſæ conſcij decreue- ма 


runt priores illum inuadere ас 4ефеЦате › ©? Иа 


Четит, Romanis осситуете Et erant longe фире- 5: — >. 
riores numero, trahent e⸗ сит plauſtra ———— — 


ретета que а4 delicias: созита мар 
laboris exemplum erat ſuis omnibus, nihil ha- 
bens præter equitatum, пов iumenta, non com- 


meatus, quo expeditior fugiebat bhoſtem & 


adoriebatur титзйтаие in loca munita ſe reci- 


* —— © Дересиситиетиз diuidebat copias, 


*Xt agminatim дна poſſent ефидетете. ipſe inte⸗ 
rim сит paucis latitabat, donec ſuos a Ш. 


aut iuterdiu сотвиетез ex condiclo ad ſe reci- 


peret. Её accidit aliquanqo v vt сит duobus co⸗ 
mitibus т бека laleret, eircum quam ho⸗ 
Дея caſtra habebant. Nec vnquam in сари © 
diuerſatus eſt ſed ars eius fuit præcipua, curare 
те hoſtu ſciret vbinam ipſe lateret: quo ſacum 
eſt, vt hoſtes non poſſent eum aggredi ſed tantum 


irruentem arcerent. Соттеа!из autem quot die 


quaærebat vbi пох ſuperueniret, ſiue тив id eſſet, 


ſiue vicus ſiue oppidum трет; cuncta diui- 
Е АЯ 








РАЮ < ра Эа са 
«лу дие ой : офтет ти ad eum сриз 
Auebano № изтаг , пов ob ſpeudia › дне aud 
erant ordinaria ſod оф Чистая Уфеттота грепй бу, — 
ИА Бис тодит Марта Рино; треПаме; = 
Зеро тебия отт Фив арратиеи т. Усцьа , астт_ 
си Тому МерРипод, С» т кат profſectu⸗ 
т пам. физ Чья — * —— 
enerari quadrgenti. acuarij lembi· ¶ mul· 
ги вещий eopias autẽ 4исебае хут. м. 
peditum, equite⸗ М р с: ти ъефе фи 1е[а, 
arma, & тата machinas. Синая aduentum vbi 
Carthae⸗ Oα листе ‚ ſtatue- 
runt де; * —— 
A⸗ſaniſam conciliare, donec cipio em vmce- 
__ тет, Id conſilium вит пов latut: ſad vt 4 
{ит dolo rependeret,poſtquam eipionem certio- 
тет fecit de his omnibu⸗, tanquam reconcilia⸗ 
tus venit сит ин equitibus а4 Marubalem. 
Itaque eirca Гисат теган ит сайта, Maru- 
Ф1, бурвах › Maaniſſa, пов опуй тетиай 
— Латина : ай ‹цатэет ©» хоро 
ↄentũ delatu, hſe норме т ртохто сайта 
poſuit. ab ео поп muliam ab rant Marubali 
caſtra. & in his xx м. реййчтедийит у пм. 
elephant схт.. Хуррах [ие metu, ſiue ancipi 
erga м artes perſidia, ſnxit [инт re- 
gnum infeſtari а ſinit imu barbaris atque па 4о- 
тит redijt. Seipio paucorũ velitationbus ten- 
_ занлативщетьт deditionem receptis interim 
=). — 2 


Гы 
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—F uquot⸗ ‘март в ъего cia 
_ ви in сайта зсгрюти © рот Фмат 


_ пет айтопий сит, нет де аето 
Рива ао} prope turrim * аси 9 
_ ви]апотит о ‘ойт Гугаппие Диета, tantum 9 uinq 
`М. collotaree т ра 44; : dilnculo verb perſuaſt 
Mrubali, vt hamonem præfeclium — 
mitteret ſpeculaturum hoſtium copias, & in 


cam perſſaſurum ne hoſte propinquo пони rebas 


—_ ори ДиаететероШеиия ſecuturum ſe ſthoc 


В placeat. Наппо рр eſt — F 


`м.Репогит ев физ, > „Афотит тапи: ма- 
ал] cum из Numidis. Vvers ad turrim ут 
Фит гр. (28 Hanno — Micã cum райсй рее. 


меёри в ›ех тра яз рат quædam eoſtendit. 

марта и еит › си’ Carthagimienſts 
equu atu⸗ сита ‚сотт ве fuerat ое; vt paucos 
inuadere quem ipſi breui ſubſecutus eſt, velut 

орет [аитид. Титов сиситиет и, ритез ее 
inſi co гие на vrinq; miſeri, tam Ко- 
`тапотитьдиат марте telu⸗ conſixi ſunt, ех 


ceptu⸗ — poteſtatem renerunt. 
Ооо мара] propere Hannon tangnam 


| Amicu⸗ occurrit, co mrehenſumq in caſtra Scipio⸗ 


пи adduxit, & сит тайге ſua, quæ aßud 
Arubalem eret, ‚ребтивай. 5срю сит Maſu- 
— onem eam ро аи, Romanos quotquot 
nexterra вова, овегит!: оз ех Ната 
— aut тт ex руд Пава навт al © 
miſer +, 

— 
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тит а. Ситдне уфет —* oppugnarentꝭ 
Tocham поте umnq; laberarent, Lochen- 


ſes admotis зат рай ad тата › per сансея- 


torem репетии vt вн расато автте сетей ех - 


зтфе decedere. Тит Scipio гесе рат cecinit. тв» 


les iratus ob ea quæ т орристаоте ретре ſſus 


fuerat, ſignum поп аиаце ›}е4 —— тепЕ- 


физ сиё оз пы Шо ſexus «газе &!сттите сот 
атисфаии. Ттретагот ſuperſt tes Lochenſium 
ати incolumes, militibus pradam аб Дип: сет 
turiones qui т сшра fuerant, рто concione }бт- 
tiri —* eres, quibus ſors поп рами, affecit 
ſupplucio. Quo faclo ipſe prada⸗s agebat : диет 

три; circumuenire conatus eſt, im-⸗ 
miſſo а роте Magone præfecto едийит › р} 
terga тиаитиз.Падие т medio deprehenſi Ко- 
тат ани сте prælium, partitique оретаз Maſa- 
niſſa & Scipio, ancipui certamine вт hoſtes ob- 
uerſo. Afrorum У М deleuerunt, v D С С С.се- 


perunt, reliquos рег афтирта egerunt præcipi· 


рез. Зарю mox ierra marique oppugnaui г Р1!- 
бат, — turre in dua⸗ рен quin⸗ 
queremer, vnde tela tricubitalia magnõs que la- 
pides in hoſtem mittebat, multa damna inferens 
& recipie ns dum naues pulſatæ franguntur: ad 
hæc аз geres admouens & arietes ad mœnia, de- 
trahens que falcibus coria cæteræque protegmi - 


na. Cotrà орда ſubruebat ар geres falces ре 


Laqueis deflectebat, arietum mpetum — 
м а 


к _ 
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facibus in тас таз, quoties зешит ий ев ъеЕРе | 


7 * м ꝗ о за, а 
ит animaduertebant. Wpropter Зарю 4ере- 


| хат vrbem poſſe capi machinis орет 4 а. — к 


E аткит vixiuſque рорий vt bellam таре, © 
4опес aliæ naues quæ а сатраойцепретий- 
Дсаёлеит venirent Galli, atque Ligures mer- 


cenarij: ©’ pacis ſequeſter videri volebat. cen- 


ſebat ашет. «диит › ро. Кот. abſtinere bellum 
аё Яка, ро.Сатравитент ab Паба:53- 
ciliam Sardiniam allaãſque т] ий Punicæ ditico- 


is, cum Hiſpania reliaqui Ко, populo: vlenr po⸗ 


pulus eas condit ones aſpernatus fuerit, aduerſus 


eum arma ſe conſociat urum сит altero. Intexim 
№ я = 


[#Готит regnum ei ſe conſ 


ети: ſillabus daturum nuptum 


$ 






© маи атлета аа реветь, Мае- 
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РЕ delegerit. Qui verò hæc — ——— 


aomine, aurum attulerat, т ſi И imperaret 


а aliquen miniſtt ad сеет Maſa- 


те corrum/ те ita enenit,vt пметпив-” 


cius те mfecta diſceſſirus, ‘сищат aurum da- 


тер mercedem pairani реет: accepit ille, ſed 


AMaſaniſſæ indicauit, & eum qui dederat соат- 

guit. Mhax deſperans ſe роде рой Бас fallere, 

рат curihagmienſes inuabai: & этфет medi- 
terra 


— 


oppugnationem eius ſe parabat. 14 эй зурра- о 
ci relatum eſt, venit сит ехетсий: & тов тя 


— 
—T 


—— — 
у meunque | — ь: | 


ge ab ии caſtra рорие. тебя аи 
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apparatus & magna vis frumentj inerat per 

годинонет cepit, concidit; eius præſidiarios, 
quba nollent расай diſtedere Pmulq; denuò ma- 
| па Vumidarum асстшй аихйалатя; ©” mer- 
= cenarij milites пацез perornatæ aderant. р 
erb dellum расийз буррах contra орризта- 
ф: tores Micæ Maurubal ad сайта Scipionis pro- 


т. : : ЕЯ е/:с1а8 и иет саб» eſt oppoſita, vt [= 


J—— quenti dis ſimul отта ſerent & Romani in di- 


| < ” ` у . <. > $ * —2 * 
ая ие’) diſtracti, поп poſſent а4 omnia ſufficere, 
— — ——— vbi nocte demum 


Sipioue communicauit: ille hæſit nonnihil и 
ens ne exereitus in tot negotia diſtractus in- 
ſumor redderetur аа omuia. Præfeclos igitur 
nocle vocauit in conſilium: quibus diu nil ex- 
ефези ил» tandem poſt maluram cgitationem 
пани: uacia nobis, amici ac celeritate opus 
————— pu дла ех 4е]реганопе.пнавати роет 
ꝓpriores. А те α ехреЯат4ит ſit diſcite. 
Allos terre necopinus aduentus noſter, & quöd 
inuadantur à paucioribus:nos non in diuerſa di- 


Macii о сопретн emur exercitus iribus: 
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ec cum viuerſis hoſtibus congrediemur, ſed 
Е - сит 95 Чноз ритоз ав greſi f9Uerimus. ſaorſum 
сев сайта Бафет! : диз ſi рег partes adoria- 
nur, pares erimus Certè еЁсйае præſtamus & 
Prtitudme, quod ſi deus de primis vicloriam de- 
а. 1111 


terraneam Tholuntem т диа К вт anorum — 7 


мат] созпони 6 quibuſdam Мипи4 жит 


А со М д 









гы а —— [её 
paucis audite. Quod сит probarent отвез Tem⸗: 
ризыт — eſt mox poſt Бить cætum ſluuum e 
aggred⸗ dum пох eſt, рег quam pugna ти. J 
iorem рашотет incutiet hoſtibus © —— 
тез тиатеьвес quiſquam ſociarum р фз [и иссит- 
техе. poterit in tenebris, atque йа præuenie mus: 
eorum conſilia de inuadendis nobis die proxima.: 
Ситашет tres exercitus habeant, naualis оп. | 
бабе] › пес licet паме; nocle — —*— и: 
у © Зуррахи поп longe Чу фатЕ ииет [2 :ех ри: — 
AMrubal caput belli eſt зуррах пои тЫ аи: * 
debi, barbarus delicatus )Mdus. „вез г. : УМ 
tur, inuadamus Marubalem totius exercitus: 
viribus: Maſaniſſam hunc locemus т nſidijs, в ; 
фоне Зуррах præter орпиопет: caſtru ſe moue⸗: 
ги. Рейне autem eamus ad аи сайта» : - 
[р vndique oppugnemu acriter ea cum e xi: 
Соня: ſic enim nunc opus eſt. Е ие ас, ди -, 
хит рег поет nondum vſus ый ристизат >. : 
terius cincturos сайта hoſtium: vt ſi nos ——— 
contingat, ſint nobis тесертасшо ›сгатие pro⸗ 
tegant: quöd ſi vicerimus ſugient es perſe guan· 
tur & conßciant. Ни а, — Дне rafe⸗ 
A а4 аттапацт-ехенйцт фе Даса Дей 
Aadaciæ Pauorique педии v in nocte Panicus 
terror aceideret „а Оита орета exereitus 
exiſteret. ЕР ат aderat лета за сйт м8 


те 


+ 





Ра 


аб: а 
т tuba ſignum dedit: moxque tantus exerci- 
tus ра ſummo ſilentio, donec equites hoſtem cir | 
cundederunt: ſimulque pedites ad foſſam perue- 
nerunt. Тит exorto clamore promiſcuo, acce- 
dentibus ad terrorem tubis & buccinis, pellun- 
tur excubiæ foſſa пера allum сов 
uellitur:aliquot вибастрити ргоситете; incen — 
dunt tabermacula. attonmiti, 6 ſomno а4 ar- 9 
та proſiliuni conanturque ſed fruſtra, nſtaurare 
оттез ‚сит mandata propter tumultum non 
exaudirentur, ne duce диет ſatis ſtiente quid 
fieret. Romanmi т exilientes & trepidè ſe arman- 
-es irruunt, Рита tabernacula incendunt, ſter- 
‚вит? офбизоз. И еатоте › aſpectu ас vi hoſtium 
rerrenur, nocte obſtante диоттив periculum со- 
— gnoſterent. тайне caſtra expugnata © Нтёеех 
этсев4 тт denſo азтте procurrebant in сат- — 
pum tanquam tutſorem. Ita Фрримете; alij abld 
т circunſtantes equites incidebam & occideban- 
tur. phax andito nocturno clamore, visoque 
ince ndio пов риситйлатит equit um manum 
_ Даби Е Aſdrub uli. Но; Миа repeniè 
aggreſſus, magnam cædem edidit. Diluculo vbi 
бурвах содтошт роет ет › miites 
ейщз те] с/з рей сартоз уе [ 4! фет]бззсарта сит | 
арратаёи зе ]}е in poteſtatem Котапотит, 
зтерга8 fugn т mediterranea, relictis rebus 9  - 
тинвузетИиу пе Scipio reuerſus а perſecutio- 
пе Carihaginienſium, confeſtim in ſum arma 
verterei: 
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ан › — и. — 





—— ров. ‚Чиоз ) ло. 
С роет оера ет 
‚сет сешиттЦи 5 о е 
nus⸗ triginta ‚пифих › у ‚арий 4 
— 4ио пийа: equites eti am excen 
Acloriam in сайта venienti ſe Чедетит 
phanti pars с pars conſauciati Ao ar- 
morum, auri, argenti, eboris magna vi potitus, 
equi⸗ анод ть tñ alijnptum? м ити, < — 
‚зи фас Auſtri ——— Черная, carihagmen- 
lium пора, тиви, опа deſtribuit, Лат О 












prædam in⸗ vbem тибе тИез «4 laborem exer· г F Я 
сийгьехребат: Наптрет тох а пайа, Нат». —— 
nonem а Li эдина, Лирегиетитох.. Абв ‘их — — 
‚Сатфазите Си noclurno prælio | Fucius сить —— 


— cẽci⸗ едийщфия e ex fuga ре: с БАЗАХ 
mercenario. гдно/Дат 6 риста ртори оз 67 №. к 
риа гесойеси р ет quoq; 4 а Фенает уо- т 
—⸗ — co oun сари ſe Четпайит. | ь 
Яра спи фив ор тай admimſtratam milinam, — 
Nucceſſore Чао Напопе Bomilcaris о exerci⸗ 
tum ſibi /игравае : ь «ие: тие соз Е- 
сит оттез trahens, дна [рез сотеаиит duce- 
et, eertitando durabat equitum eircuer ата 
_ жа ›рейийо обо. ти, — deſperatis ni эм 
cere ети Нас ciu⸗ Anudi зат Котаноз» 
Г quam 
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дер РЕ о а 


-_ изйат anco⸗ И ИЕ 8. ‚› тете tanquam г 
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| рт carihaginem armata⸗ duxit copas ſu- 


tum паз и roperauit гл poriu Supiminralus, 


— Уаронет `рептажетии: 


РТ 
г их д № У 
* ка * ——— * 
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нат ия а latuerunt. ceæteraàm ‚зар 


erbe inuitan ad prælium петте. contrà pro⸗ 
аерие ЧЕ „Атисат сари præ feclas сит сеп-_ 
рии иат Ще reuerteretur, Зори Romanas⸗ 
пиетез р Дей сит ſuis centum —— 
turum. Eum cum Scipio vidiſſot ſoluere, præmi- 

ſit o⸗ o⸗ portu obſtrnerent, oneraris per inter- 


‘рег portas qua lempus beſceret poſſent ех- 


"сиртете : ваше ебат пех — antennis coliga- — 
тей! © сотии ветбтр, Ее тин eſſent: этож; J 
— Дирегиете паший entos huic operi Сит- 
u⸗e —— стар ист Pibu⸗ п:ре-. J 
erentur а пан? ия pariter, & тета, титддие 
“паж еогит ftangbantur feßique diſe м Е: 
^бигся эерегат „Лт abeunte⸗ Romanæ per inter⸗ 
па dicta erum pebant, "а noties Ут ſerre иво =. 
peſſent тер й рег са ат тесла 2 ват о * 
etlam ебет ия тасиат › гг мрре. зевать — 
hæc viuqgue 
bemaium Ranu ———— per mare 
conuehubu- — его ©" Си яоннет 5 > 
ите laborantes An лево? отез Фант» | 
Ро ес aliæ Romanaæ Я 24 хирюпет те. 
_ рег Natione Бора Дет оррееа › ad атсе- 
аз prædatorias тохдие тебетенет те 
Рави ре! ſunt. Eadem in Ineme, сит ртормз- 
низ 


р 









* ‚Чи хуррах eſſet, 
tertiam partem Roman 6: 
= quam vbi accepit — 
* — Пе тат ſubteſfu- 

giebat, donec ad инт д quendam hoſtub — — 

Aſecuti explicauit рее поле тоз 

more [йо multum telorum coniecerunt т ев 
икет.: Romani verò ſcuti⸗ protecti рт ритат — 
ibant. буррах viſo Maſaniſſa, iratus ат ав! | 
vertit: lætus Ще concitauit ſe obuiam. Тетка 
ꝓtrumque magno conflato certamine, ——— — — 
cum Mis фан traijciebat Auuium: erim СА 
equus ета quodã icius excuſit dominum: tum 
Aaſaniſſa incurrens © грит серий; & ſiliorum 
eiu⸗ alterum, quos moæ adscipionem mifit. Ceci- 
derunt in ea pugna Hphaci⸗ parte ad x М.ех 

Rom aniaſepi gintaqunque aſaniſſa ——— 

amſiticaptiuora 65урфаси ехегсии ветелтт1 м. 

in his стай Mafſoſuli р ſupra duo м.дша4 5)- 

ррасет а марита iranſugeram hos Шеех- 

petijt à Lalio& acceptos тирщаин Рой фас 

AMaſæſulorũ — ———————— ſunt тетерга4 

хезфинелаи мари ДДататт gnũ, НТ 

* in ПА reciperent; детеалнез зегойтретить 

ſubuerterent. Иепетит & à сила ета 4еден- 

2655) phacis пез priuatim диод; аа Maſan * 

ſam alij⸗miſei а Sophonisba Фурраёв охоте зех 
cuſat ur со ати. Нате мидат а Ш ает, 

acce pit т ad gciponem cirtæ reliquit- 

62 штйит 


7 ос Нымавираия: чт 
nimirum futura proſpiciens. Ille rogauit pha⸗ , 
* cem, quis malus genius ei mentem ademerit, vt 
— qui amicus ſe inutaſſet in Africã, ſidem deosq; 
ruratos falleret, Котавоза; prætereàâ quibus 
ſpretis ſecutus ſit partes Carthaginienſiũ pauldò 
antè hoſtium communium. Ош reſpondit Sopho- 
сара руна: cuius amore in meã per- 
niciem captu⸗ Дит гефеттатаних parriæ ni- 
mia, poteſt quẽnis ſlectere “49 uid фе. Труа ` 
те eo amico veſtro fecit amicum ſuæ patriæ ©” › 
rex tanta felicitate coniecit т hanc miſeriam, Fe 
vero топео ſpoſtquam enim veſter ſum, Сл. айе- 
mus à Зорропива», vobis fauere debeo, ) саие, à 
‚о стийегезве мат:ва quocunqʒ; wult ресет 
on enim ſperandum eſt, vt iſa Romanas раг- 
вез foueat, tanta ineſt et caritas рае: Hæc le, 
Mue quia vera, ſiue per Jelotypiã, vt Maſaniſ⸗ 
Nam valde læderet. Scipio ſyphacem prudentem 
habitum, & regionis peritiu, conſilijs adhibebat 
publicis — quemadmo- 
dum olim yra⸗ ræ ſi re gis 2/у4отит. Сита;е- 
niſſet Lælius, eadem ſe de борропифа audiſſe ге- 
ferens, Seipio à Maſaniſſa tradi ſibi vxorem Sy- 
phacis ретуе 5 quo recuſante, & дик dudum 
cum ea interceſſerant memorante, Scipio durins 
amperauit, ‘пе quid рег vim vſurparet 6 præda 
populo Rom.debita, ſed deponeret т medium, ac 
нет [р videretur poſceret. Siclle abijt cum qui- 
2" дат Romanis, traditurus ей Sophonisbam: 


— 














ых: ея —— тс 18. пажа, ар. | 
4 primu т ват п совиенй , зепенит а) = — F 
rens, optionemqᷓ; vtrum —5 
— nis это ſeruire· & bhoctantũ dicio иит сот 
citauit. Illa poſtquàm ви Дети poculan м. 
rogauit пе деете! honeſtè mortuam тех ve⸗ В 
nenum ет. Eiu⸗ corpus Maſaniſſa ven enti- F 
bus Котави oſtendit, & ſepelmi regali fanere, 
æc mox ad Scpionem vredijt: quilandatum ſola- 
⸗u eſt quòd amiſiſſet malam mulierem, corona- 
uit q ob felicem expeditionem contra Hphacem, 
honorauit don⸗ plurim. cæterum perducelh 
_Котат Hphace, quidam cenſebant ſeruandum 
‚ Боттет >. стиз fideli ореха: vſi ifuerant i пн 
фатага В puniendũ. quod contra amicos arma 
ſumpſiſſet : interim ille morbo ex mœſtitia con- 
старо abſumptu eſt. At AMrubal vbi ſuss ſa⸗ 
tis exercuit, miſit quendã ad Hannonem ducem 
carihaginienſinm poſtulans vt ſe collegam aſu· 
meret Vubmonensq;multos ари4 херовет eſſe 
Hiſpunos, per quos auro pollicitiaq corrupto⸗ ро ‚м 
ini incendi сайта illius, promſu; etiam e ad 
tempus affore, ſi præſtitutum ſibi ет: His au- 
Ану Hanno vaframentis æagebat contra Aſdru- 
balem: nectamen ſpem abieit de cceſſu con ⸗ 
ча Боттет fßdum сит auro in — 
caſtra miſit ſpecie пития ‘аи’ ne mint ſuſpe⸗ 
Физ, тийоз ſeduclos согтири , quibu⸗ vbi die m 
ræſtituit ad Hannonem redijt: eam ille ſigniſi⸗ 
cauit ali. ———— — acrificantem 
> : ятя 
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aruſpices monebant cauendum ab тесто. 185 


adduxit, & corruptos coarguit: Feipio capite 
mulctatos оттез extra сайта proiecit. Id Han- 


mem cepit & ſex опегатав : Hanno verò ador-⸗ 





— utilibus рек agros diſcurrebat, alios perducens 


— м —— 
ыы аа 


ректовит exereitum dimiſit, qui plus ſatis can - 
dentem ignem comprimerent:rurvumque per ай; -· 
quot dies inſtaurabat ſacriſcia сйт ежа о = 
ſemper idem periculum portenderent, moleſt· 
отель mutare сага. Тит Коти equius 
lernus Hiſpanus ſuſpectos habens рана; 2 = 
`дтшйий ſe conſtium, donec lotam rem cogno- 
uit indicaun domino: qui ad Scipio nem eum 









no ex propinquo Васи ſenſit, пес ad præſtitu- 
гит venit. Mrubal ignarus adfuit· conſpea-⸗ 
Яванетогсайлиеть ив › conijciens quid асе) = 
ГЕ, тесебизеитгНавно ари4 сайтетет mul- 
гиифлет calumnioſè cirminabatur, асс ео — 
GScpiomſe dederet, & тб атеа р. Ехо 
«о tempore Afaurubal in maiore apud Cariſha- 

gimnenſes fuit odio Per eoſdem dies Anulcar na- 
nes Romanas repentè aggreſſus, vnam trire -· 


tus obſe ſorex icæ,repulſus eſt· Scipio tam lon⸗ 
gam obſidinem pertæſus diſſoluit, cùm nihil pro- 
ſiceret, machinas Hipponem tranſportauitt & 
сит lnc qnoqʒ nihil ſuccederet,; exuſtis eis т, 
т amicuiam, alios depopulans. Carthaginien- 
Ея impares лов cladibus, imperatorem eligunt 
Hannib alem, & claſſem ad eum mittunt cum 
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МА аееннено ен : 

___ пита Scipionem legato de 
erae· а 
га. а а т к —B 


mentis ехексиив permiſit cum s. .er * 8 
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ltituantargenis mille ſexcenmta talenta рита cer- 
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babeat. хоро Че ей inducias & accep а 


tes de расе адете. Геваноте пи]Даь триотив о 
ſtationes lanquam hoſte⸗ habebant — — 
5F 


резан т оаит афт{ отафат зетат:ра> о 
— 275 pars memorabant Разотит реграят ти о 
ptaque toties ſiedera tum Hanmb alis iniuriasa о 


palo Котато ſociiſque Шаг vel in iſpani 
vel im Пайа:: pars расет tiliorem ſibi ЧАК 
Рави oſtendebant, miſerè vexata tot ев Па- о 


lia non 4 бтнчатао финт perculum ло ехет- 
‚сане со 
сойитиь Натиё ех Пана „Мазони с оц — 

— рец: — х ) >> —8 #7 < х “ 
та › Наппопй Carthagine. | Qapropter lenai us * 


conſilium non ————— тие аа хейровет [е- 
. тя * ПАС —— рык = 


gatos 1 Че commum Детелия сопрНетей › age 
Aque quicquid viderelur republica: qui $ 
сет. cum вор о carthagimeſi рси р legibus. 
Масовет сит ехексйи deducant е` Горит 
Рети › пес т. poſterum conducant тегсеватит 
эиет : пашезотвав ,ртейет. птйиа › пе фа- — 
beant: рита Ритсат › quam vocut, рат о 
contineant: сарниоз, & рева fugntiuosq re 
—— * — — — 

а В аа рат а Че. 
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2+ РЕ ВЕГЬТЕ *⁊ 
cautum etex codem fudere, vt топ ат Ма. 
ſæſulos, ſed quantumcuuq; de yphacu dæaione 
⸗ccupare po uerit, bouo ure г. То Бав — 
рез раси vb⸗ сопшетшт в} legat изэтфет — 
naugarunt, 4 са питеттав о irent «рый 
Conſules. Котли умодие legus / petieruut Сат=_ 
magonemyvt ſacramentum д magiſtratib⸗⸗· Cur⸗ 
rhaginie nſium асбретет. Мадиа а роршо — 
Кот. об egregam рает ас оретат donat eſt 
aurea сотопа, С’ райета витеа, ſella сити! ebur · 
тега, toga ра, райтага; tunica, equo phtleris 
aureis oraato, СУ аттайита totiu⸗ corporis. т- ‚} 
rerea Hannibalinuitu- nauigauit Сапфаутет, — 
oſpeclam habens populi ſu⸗ ре Дает erga 
—— › режоригач; езиз сопфа: © та . 
Че щт их стеефаг ‚еее ит ‚пов = 
fore фттит ſciebat, Adrumetuũ appulot, та; = 
vfrumentum comportarent, Су equos coeme · 
rent. Cum Areacidarũu Numidica дети regulo 
ſocietatem imijtʒ quatuor м equitum,qui quon = 
dam Syphacu fuerant unc я майна ad eum 
marn fugerant, vt ſuſſectos obiecit conſſgendos 
Aculatoribu⸗, equos ани ии тии фик. Me- 
ſetuus quoq; alius regulus ассеви а4 еитсит 
mille еды: Иеттта,бурфасй alter filias, 
maiorem paterni re gni partem obtinens. Xbes 
etiã Maſaniſſæ, parſim deditione, partim v re- 
eipiebat: Матсет autem per inſidias hoc modo. 
Cum вери haberet commeat u miſit ianquam ad 


amicos⸗ 


res intromiſit accinctos оси р 
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mandato, vt петтет ‘тетфНотет 
donec tub⸗ ſi ignum. audirente rtum её | J— 
obuios, & portas occupat a⸗ уе 9: ſeruarẽt ва Мат — 
_ се сара ей. A populus cartpaginienſis варет` 
_иф едете, præſente adhuc Scipione, nond. dum 
legatis ab vrbe reuerſi зэсопитея! и. Cipione ет С 
#0 'Сапрадтет delatos diripuit, & nautasco о 
decit in vincula, ſenatu ſuo multa terminante, а 
_ <’товеше ве violarentur recens {Ча реет: ‘о 
alifædus vt iniquum euſabant, dicentesà me О 
plus eſſe periculi quam я violato Дедете5арю 
ſemel data расе поши denud bellum incipere, 
‚Фатит poſtulauit in iudicium tanquam amicos 
aiſtedente ab officio: at illetiam legatos Roma- 
nos cuſtodire velebant, donec ſui ex vrbe reuer ⸗ 
terentur: ſed hos Hanno magnus & тои. ы 
_ Не4и; eroptos -вигва aimſerunt 4едисетиви$ 3 
duabus trire mibus Alij Aſ abaligræfecto Е 
fis ad Apollinis promontorium ſtanti ſuaſeruftt, 
>! quam primum triremes deductrices ее. о оо 
rent, Scipionemadoriretur· fecit In eo confli- | 
cqlu vnus atq; alter legatorum ſauciati гейх ‚ре. —— 
rierunt: reliqui inter та volitantia ægrè ad — 
ромят in quo caſtra рафефат euaſerunt — 
naui ab hoſtibus lamiam occupanda exiliuerunt: | 
зат вт abfuit quin captiui fſierent. Очи poſt· 
м рии ſunt cognita, legato⸗ — 
bilienſium 


< . т 2 


бк: > 0. ВВ. 948 
nienſium ob расет miſſos, qui — able- 
rant ſenalus vt hoſtes abnauigare три conti- 
ид. 11 reuertentes, tempeſtate in сайта ripio⸗ 
зо depulſi [ити риф [аб roganti quid 
ей facere deberer, Nulil tale, inquit, quale Car- 
ehaginienſes dimiſi itqintaclatos. Id vbi ſeniores 
quod ſanclius eſt сон ит). audierunt, confe ^ 
endo miuriã & beneſ — — ^^ 
ritatem plebi, conſulebant que vel nunc pacla Ди. 
uarent, & peterent а Scipione veniam erroru, 
mulclamque vltro ſoluerent: qui iandudum ſe- 
nioribu⸗ пене оф фе calamitates, quaſi pa⸗ 
гит prudenter a Шичалиттазит, eſſet, exa 
gitatique turbulentis concionibus, vanam ет. 
conceperunt, acciueruntꝙ ие Hannibalem сит ſuo 
cxercitu. Ще conſiderans фе} magnitudine m 
autor ſuit cis vocandi Aarubalem сит серф | 
quas habebat: ita Анива abſolutus exercit um 
Hannibali tradidit, altamen велит quidem au- 
Ира «Л venire in conſpectum ciuium, ſed clam 
ерй тр рита. 241 Schlo claſſe ad сатфазтет 
admota, ехеш4ефаьсотеаиз maritimos, F ler 
ra quidem Apeditaie bropter intermiſſam agri- 
culiuram belli tẽpore Per eoſdem dies — 
lis Seipio nisque — A 2атат сопйЁхе- 
run Кота ирегапифих. еси deinde рег. 
_ ариев aies elitationes mutuæ: овес Scipio, 
edocus Hannibalem vehementer laborare anno- 
124 — frumentatores renturo⸗ expeclare. 
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Е — contra 605 тр Thermum — 
— occupat⸗ tumulo сиса anguſtum tra * oc — 
dus фонит quataor тии © viuos сер *— — F 
dem, commeatus ето а4 ipionem деи: ИГит”. \ 
Hannibal ad extremam redactu⸗ терзать — * 
gitans quomodo poſſot ad præſens res — — 
relegationem аа Maſaniſſam miſit, Amonen 
едясановя vitæ а carthagine то озапздие. тая 
daret орегат vt pax in er (2 ас бергопеть ре < 
ев quicquid enim peccatum lit, id plebi eſſe im. р —— 
putandum @-диидат ребе ſtultioribas Ще. 
me mor ſe Anuceatum © сти4 пит т са убесши ы: 
maieſtatem reuerebatur, & vbi multos adhuc 
priu atim amicos habebat, deprecatu⸗ eſt при Г 
- зарзовет: ефесидие: renouarelur рефия hig 
legibus, vt pop. Cartag #8 паиез этдзаие. 
quos cum commeatu cperat, pop Komano red· 
deret, © Чиа rapuerat Nueret. aut pre· 
tium iuxta Sſpionig æſtimalinem тие 
nomine М_ за ſolueret. Hæ leges vbi — ОИ 
induciæ factæ ſunt, Чопес nunciarent ur Cartha- 
ginem: ſic Нап ex inſperato ſeruatus eſt 
Senatus autẽ г Сапарощенр valdè probauit id та 
fodus, rogabãtque plebem vt aſſenſum præberet, 
continuascalamitates enarrãs quanta А præ⸗ 
ſens inopia tam реситатт quam militũ 2 с0т=. 
meatuum:quæ, vt ſolet valgu⸗ ſtolidumputabat 
шо; duces priuatis ſuis commodis hac расе conſu- 
[тез 6: Котапотит — ⸗otentes ſe⸗ 
— rent 
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reat т рава: 247; СУ Напьщет пынс арете, 


зтре:тох4; сайта admouit caſtris Hanniba · 


golis. Е poſtulaum colloquium:quo mpetrato, 











29 РЕ ВВЕЕТ$ 2%, 
1 
Су рен се тиыет , м ргофие — 
ехетсии Бот paul⸗ — су [орт > 
Sc⸗pron 4е4еге , СУ т 548 са та стзассе — 
ſerit, nunc verd in vrbe Чет. „А фозтитотея = 
———— 
licia сопслопе obeuntes утфет quæreba 
drubalem, qua раш атиё т райти ſepulthrum- 
Уелепо ртов ерого [6 abdiderat ИБ епат т4е о 
рголта ит сайамет obtruncarunt, & сарш р 
Де рее бхит стситуетефате рег тфет. 9е — 
ати вый ритит ехщани фттетио › Чете | 
falſo а Hannone delatus, & tunt à стыриз аа. 
mortem ава из › епат Чери contumelaj⸗ 
я из с. Фиутох Напофавуув 
Дофшвиз тшсьь фейит бпретее 5орют, будийт ^— 
ритит рет» poſſet, armis 4е ſumma rerum de- 
cerneret, propter торзат. Poſt ſolut as induc/as 
Зарю Partlum, magnam vrbem, серп. primo 


lis. Ще ſua сайта meuit, ter тиб т Котапа = 
exploratoribus: quos comprehenſos Scipio, рта = 
ter caſtrenſem morem non interfecit ſed то 
стситиге › Р armentaria, тасртаву; & d- 
currentem ехетсиит т/ретене , dimiſit тсо- 
lumes ad Hannibalem vt eum е4окете и 4е ſin- 


aiebat populum Carthaginienſtum moleſtè ferre * | 
fædus, propter imperatam tantam ресшиат: — 


$51 4% 








хе ум 1ст зы ТВЕВ, а. 
ЕН. хетиватит › ©? рор : Ко manus сов о 
$ г t Heilia, aAiſpania у © оссираиз сора, — — 
* Frmam а ac ratam fore. Reſpondit а. Е 
* Balem habiturum трет т raliæ fugà reliclæ pre-· 
__ дить ſi ſi hoc 77 ſeimpelraueri Anterdiæxi⸗ наз. ие > — 
amplius nuntios артисте Па ро тина, > ие: 
эта quiſq; т ма сана теб nt. Erat ro· та 
ре oppidux Са; тоя титшиз caſtris ido- 
‹ вен; :ащет. Hannibal оссирате volens præmi- 
га сага. metarentur. moxq⸗ cum toto exer⸗ — 
citu eum petijt. Eum cum а — 
inueniſſet еее: inde pernoctauit in medio 
campo arido, fodiendis puteis occupat usexerci · 
tus arenam egeren⸗ ‚зраяйи ат: aquæ turbidæ. 
ото labore —* 14 bibebat ав cibo aliaxe 
сита corporis, pars et am in armis pernox per- 
— За vb ſenſit Lipio wanẽ ag greſſus eſt, 
feſſos тете, ſit vigil ай, 3 в лит, 
«[епо ветроге [2 со —* prælium нео 
[ше maneat laboraturum ſe aquæ mopia, ſiue 
fugiat additurum hoſti ammos, роЙтетит 4; 
men inſoſtaturo: гуи4е neceſſe fuit armis e xpe- 
riri Moxque in aciem produxit armatorum fer- 
_тёь м. & elephantos LXxXX. hos ante аает 
рег uerualla terroris сана сотфини :. poſt eos 
уего eruam ехетсииз` рамет quæ ех Са 
с; правая ае Liguribas intermixiis paß m ſa- 
gittarijs & авы Balearibus. 


Ao⸗ —* * а quo PœnAfriq;. 
— 
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Tertij — erant пай ſeuti eius дела 
quibns vt vinei таз 1 Umnubus ſdebat plur 
mam. Equitatus in vtroq; cornu conſtutit. гай * 
fuit Hannibalis acies Feipio habebat circiter 
Xxam, pedna, equites 714405. © Roma u 
aunæilſares erant Aaſaniſſa cum multis equiti· 
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физ Мипиа › — * daeumaces cum 
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- ай —— — ——— J triarios — 
hortes aliquantùm inter ſe diſtantes ftruxut, о 
= эрег сари» из райетей equitibus. In Доше: ; 
< Ланий qui став achus Феи визе ue 
ferratis elephanio ingruentes commnus ſenendo 
anquam lormento repercuterent. Баев; 
pedubus mandatum ву vt imperum beduarum 
An acætram leuúmque ugerent ре 3 С 

Эри ielis contmenter petecrent, аиг propius 
Zecurrendo quoties poſſent nernos earum ſuceci - 
derent струи peditibus, equitatum Mumi- 
darum im vtroque cornu locauit, aſſuelum Де J 
— — It alico verd 
non aſſueta talibus, poſtremam aciem clauſit, 
paratoade eæcurrendam тег ordines quam р Е 

‚ тит pedites elephantorum impetũ retunderent. 
Anguli autem horum adiunclum habebant veli- 
ние multis telis фифизк arceret beluas. 
aeq; На equites quoꝙ; iſtrucli ſi ипё. Dextro cor- 
nu Lælius, Octauius læuo р „И:тесаттастет Е 

vring imperatore⸗ vñ iuebantur, ſimulque веха 
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вм 











—— а г. й 
Чет Haniibal circa В evrum 
verd duo milia & mſup ——— 
quos ipſe armauerat т а : 
физ vtergue озер ийада ежфозватз роз 
deos innocans Созат отв 40 F 
teſtes Рем volauerint toties quoties а раз —— 
adiceſſer int: & mulites iichens ой зат тийии- ^ 5 
—4тет hoſtium conſiderare, диат тниет рто- г: о 
priam,q ua с ante hoſtes eoſdem т cadem ſerreæ 
зерен: qud ſi & icloribus de futuro lic 
Anado йе; ь pud о; те тет ее procul аййо. - 
На Зерю —* авеетйевл? paucit atem eorum | 
обета. сот Нат зезит та Та 4е- мех 
: Narum os aumonebat, Adoriari que Вии. 
бов ———— зизфиет ара 
- йа: © сир раисйавет Бо] пит оДепавФаг, 
exboſtans ne Iure panciorwus, —— mdigenæ се- 
derent exteris Ренсшит диод; рты сета о 
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inis & magnnuiudmem, merq; apud Из ехяс- 


Lerabar⸗ Нила, ‘арене 4 4 банфизтне 


оф; Ярчеа, Уехийвта. вия тренатита, — — 


——— cdiaerſ зе тв пов Дет е 
пра tatum хесртатР Acores ſecuturam magnum 
ассе —— ‚ тнЯане реже бот 
requtemdeſideratum т рати те{Нитр [6трг- 
вегий mque ———— hortat ione tubæ 
4 —— рититутох & д Котатв о 
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ти In congreſſu ето primi elephanti ornatu terr- 
^_ Яо pugnam occeperunt, ſtimulis concitati abß 
inſeſſoribus: quos equites Numidæ circumcur⸗- 
ſando telis obuebant, donec ſaucij & in ſuss ſe 
vertentes, iamque moderatu diſſſiles, àrecto- 
ribus ſubducli ſunt ex acie. & hoc quidem in 
vↄtroque cornu accidit. Cæterùm in acie media 
proculcabantur pedites Котат imperiti luius 
pugnæ generu, & propter grauem armaturam 

‚ вес а refugiendum пес ad perſequendum ag- 
les, donec Scipis equites Italicos è poſtrema aæcie 
inductos, & leuius armatos, iuſit ab equis ter- 
тив deſilire, & in elephantos huc illuc ruentes 
ela conicere:primuiſquepſe deſtendx. & ele- 
pbantem procurrentem ſauciauut. Hoc exemplo 
* е) — conſirmatis aljs, & vndique iam eo⸗ vulneran⸗ ох. 

| — Из retracedebant hi quoque, Jic exactis pu- 
guna beluis, certamen virorum tantùm & equo- 
rum ſupererat, Dextrum cornu, си Lælius præ- 
‚ета у in fugam vertit oppoſitos ВМ umidas, | 

_ роЛанат Maſaniſſa vulnerauit март ат ‹0- 
„ тит regulum è quib us propter: ſuceurrens Нап- 
nibal prælium reaintegrauit. In læauo, vbi Ocla- 
‚виз pugnabat contra Gallos & Ligures, vtrin- 
que laberabatur pariter:eò Fcipio ſubmiſit Ther- 
mam tribunum сит. ſelectis miluubus. Hanni- 
bal reſtituto [«ио ſuo cornu, ad Ligures Galloſ 
ие tranſuolauit, inducens ſimul & Pænorum 
Aforumq; ſubſidimiid animaduertens бер, = 
ouit 















‚г о румаета чьи 
тон! & ipſe principe 
mis ducibus contendentibus 


rentur cedere net ſthi qmcquam а ри 


critatem reliquum faciunt, laborem accend 
биз crebris vebementib u; соротраот ии, 
ситдие Чт Marte dubio сетлнии еее, Чисез 
тво, ти Ета! ſuos eſſos сопсштетииьчио ci- 
ати; decerneretur ет! не pariter пеиуберго` 
атагесй Hannibalis chypeum Напа] equum 
pereußpnt alterius, qui vulneris impatiens gi- 
pionem т tergum excuſſit: ille inſenſo ао ти 
Лит Hannibalem telo, ſed tunc etiam feuſtra, pe- 
tijt niſi quod vulnerauit poximum едийет. 
Interim те cognita Maſaniſſa ſuperuenit & Ко- 
mani vbi дети йпрегайотет ſuum non du- 
cis ſolum, verum etſam тии obire munia, pu- 
gnarẽque pro militib us тре роте vehementms 
Даа coegerunt hoſtem terga vertere, диет vr⸗ 
gendo perſequebantur Hanmibale ſui adequi- 
tante fruſtraque conante ſurdos precibus ай те. 
pugnandum ſiſtere. Vadẽ iltur ſe nihil apud eos 
proficere, Halos quos ſecum adduxerat,; попить 
motos 6 ſulſidijs, conciuit in prælium, ſperans 
Чит Romani fuſos perſequuntur, Дас у turba- 
tum iri eorum ordines: ШеъфрЧетиптент рос 
agere, сеи teſſera data ſe recipiendo ргорете in 
tegrarunt ordines. Тата; defſluuti equaratu, ab- 


ſumptis mſßnbus, тот аз gerebant com- 
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ри | И ое, 
И. зи даа о 
през. ит verò ingens cædes edebatur та 
ответив, inter gemitus cademium & clamo- 
res inſ Atantiqm Adonec — раме № 
Ре; fuſi fugatique ſunt, indubia iam victoria. 
—— — кие conſſicatu⸗ ‘сот 40 Г 
Batos едшиез № nmdas, accurrit, rogauit q; ne 
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deſtrerem: до птретао, т ретбащетея рее | 
> и — ——— [р 
forte ſonuna in Maſæſulos incidit. Iamque сот”. | 
mißi erant Maſaniſſa & Hannibal: quibus ala- 
criter concurrentibus, Hannibal ictum excepit 
clypßeo, & hoſtis equum tune quoque percuſt. 
Aaſaniſſa reſurgens Hannibalem inuaſit pedi- 
bus, & equitem obijcientem ſe telo conſixit re- 
А lLiquorum aliquot iacula extepit ſcuto elephan- 
/ ито, эпо quod hæſerat exiracio iterum Нат-_ 
nibalem fruſtra petijt cum alius eques intereur- 
rens [еще vulnus acciperet —— nurſum euel- 
- 1 aliud,ſauciatus brachium pugna exceſit pau 
рег. Hoc audito gcipio Maſamſſæ tiimuit eum- 
que еб properaret, reperit eum элипете obligato 
‚  рибват equo alio терегете. cq redintegrato 
в: Хх prælio pugnatum еЙ aæcritervtriſque pariter du- 
esſuoſsreuerenbus donec Hannibal viſo in quh- 
Чат со? напоит Gallorumq; globo equumne 
Madegit, & hos adduceret: reliquicauſam 
abitus nonintelligentes, Стан eum fugere, v 
tro contentionem remiſerunt, turbatiſque ordi- 
nibus fugerunt, пов qua Hannibal ſed ана сша; 5 — 
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timus conatus ſuccederet, vebu⸗ отвто 4е|рен4- 
tis fugæ етотвий Ешт едите: ре рачевля- 


tur © тег cæteros multoꝰ Maſaniſſ ехагия 


vulnere ſemper imminens & зерететенси- 
fiens Напибет сирёиит и Урговет и4Чи- 
сете: [54 illum пох етрии. Та ета; per tene⸗ 


bras cum viginti eq uitibus qui ſoli cutſum eius 


e quare И Ве И oppiaum попита- 
гит Топ,» cognouit тиНотит Нравогит- 
que maltos едите во4ёе clade ное. Мешетз 
Litur Hiſpanos vt harbaros temen 
его 1 114105 Урон conterraneos, ne, quo⸗ №: 
cilus veniam еггатотит 65» ах Сота парят 
тие conſequerentu партой № ſum dedenent 
cIam vno Nßimo equite сотИави Г ны 


emenſuſque intrâa низ побез днб бне тез Ре, 
9 29 | 


те tria ſadiorum та луени оЧатитенит vr- 
бет таитать эй bartem quandam copia⸗ 


rum habebat ad frumnu си рой ат: euocanſ 


que circumnicinis ое тИИез , ©» ейар]оз в 
prælio recolligens, arma parabat ac machina⸗. 
те: аки At 


























minus Ува скетаий : —— м Е Кот 
nis mos eſt дис ив > реенорав prædam т. ре; 
uſit auri talentaæ ассёт › argenti talentorum 
ммр. ebur⸗ arte — captinos nobile 2% 
nauibus mpoſi 1055 mulque Рейит. эн 2. 
риииии : гейиать dinendidit, & pretimm 
— ех чо < dona neriæ 26718 
атИни, мадииеф-согопат аеай: гастт 
demum enntates obeundo in dedi ionem acepie⸗ 
фар. Нос eucntu Бар сит Scipione Чери “> 
guauit т — Ёиса. tunc рибтит сит ати. `сот-. J 
ge . реа derati ſunt in Котапо ехесйн ци 
чел [ирта мм: Марта aliquanto plur | 
ат tchoſtiam ——— XxvAM- capta ſint г. 
УДТЕМ.О С. с: Врат tran Agerunt —— * 
Splonem с Сст: Миле а марииить 
рссс. Priuſquàm autem huſus victoriæ nun- 
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quicquam profecimu⸗ propter obireclatores ап: | 
cularios, аш tamen coram nobꝛ nunqguam auſi 
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к. : соттеаеиз то in portum noſtrum appulit, 
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зву риетит, & 140 deprecamur: — ———— | 
птпосен фи, сане 4:6 Ног, etratum agnoſeen- 
2465 decer depreeaiu⸗ que Даа, apua ſelices 
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tam ров ро tentiam Quod aniem ad fade-⸗ 
$ ея Я 


— 
— 


+ 
С 


ва cogit tantas volis репав luere. Eſt autem in⸗ J 










рт» — У 
v⸗ — тов pacem — con 
e⸗ ermus de qua пов. eſt quod dicamus а ат 
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tu coneluſit. Scipio ти legatis ſecedere dus 
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iſcum iniurijs certatumus: namque leg legatos ve- 
Atros etiam tum in vrbe morantes * vo⸗ > 3 
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с сйт реа р отиибив. Си monita ſi neglexeri- 
mu офен4етия ducem eximium, & aman- 
eenα диз пои Летрег autor ри inua- 
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uipſi ſuperiores cuaſerint, ob potentiam т * 
20 erunt ас formidabiles, ааери tantam regio⸗ 


em порта, от г риеавиотет. Оце отт 


5 


lergo morem geramus⸗ С rogantibus mpera 
„зори сома“ hæc Р. — Lentulus gentilis 
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Физ. Hæc, nquam, animaduertens Seipio, & co⸗ 
gitans nunquam deviclurum ſe hoſtes, ni ſuo — 
eſtate habuerit, aduocata concione pro tribu- 
вай? Бы eos verbis caſtigauit: Ego vobiſtum 2 

vnInes, Manlium ducem ſecutus, obedientiæ voſ 
фз teſtibu⸗ рта /ресйтеп › quam nunc pro йт-: 
perio poſtulo а vobis: quamuis in contumaces? 

ænimaduertendi exirema репа poteſtatem ha⸗ 
beam, tamen pramonere ducens ſutius. Scitis au-c 
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in concione publica) (аттоспиа magis: 
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ет иен quo abfutempere in tantinn auctæ: 
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вы labor redditus ſit diffilior. — 
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_ зтретаю4а relinqueret : д; охарегайе a⸗ 
тн ſolis armis ſalutem теропетст. „@ртез 
п гп соттатит:ват Pœni, tam nefafiorum 
facmorum ſibi сет} › timidi роту чиатам-_ 
4аеез зей4ефатгит : Arubalem oderant, 
qu veniæ рет ей præciderat, præcipua ſenæ- 
тив mdignat/ one, quu eam эттавияйет ас и- · 
perbiam nt empeſtiuam eſſe vociferabat ur т ca- * 
атйаивия рыбист. „Ма ille ſenatores etiam ali- 
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абиет }Ь]ат parem fodyt, — ит àapriore 
аВиит-; рефетет ва тсаиёттатеа : ааа > 
— 2 tranſuerſis, vit они ⏑⏑⏑— о — 
deret ſormumt quaurangulam : omnia зи аси- \ 
патит, ров ноя еоаи foſſas alias. Ba ver 
‚ разве рт орви Слиатетиатнезриь 
——— хх у. Кафотит longitudine, altitu- 
те редит duodecim, turribus ас propugnacu-· 
[ре рег vnterualla eminent;bus: latitudo muri 


æquabat 


о: ото ЛЕН 
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гатафир айрпити тит in medio turtu 
ги еаЕ арта, те а илл. faſtigijs, vnde proſpi- 
сеге ёсефае › quid чт vrbe feret. ый’ оретфиз 
#021115. ехегсй из Чафоте abſolutis intra dies no- 
ctesq; х х ггг. пи viciſim nunc атта 
nunc ferramenta ſumentibus, пес niſi neceſſa- 
ram curam corporis admittentibus, in his ca- 
ſtris collocauit copias: quæ alterum quoque vſum 
præbebant, munitionum videlicet, quarum lon- 
gitudine intereludebãtur commeatus obſcleis im- 
paortari Дот terreſtri itinerernam ас’ ceruice 
æxcepta reliquum vrbis mari alluebatur. Quod 
primum ас præcipuum malorum famiſq; fuit imi- 
tium: nam ex quo populariter ex agri in vr- 
bem migratum fuerat, пес абы au⸗ 
debat metu obſidentium, nec vrbs frequenta- 
batur propter bellum а negotiatoribus Afro- 
rum tantůùm commereijs raro annona ибиере- 
batur mari, quoties per tempeſtates licebat: ma- 
ior pars per terram aſferebatur: quæ via poſt· 
ддатов/ереае В; ſame laborare c perunt. Ва» 
ihya quoque præfectus equitum ad ритетат- 
dum рен пес accedere Seipionis сайта» 
пес‘ perrumpere auſus е УЕ #. longinquo tardeè 
mitiebat in vrbem frumentum nanibus impoſi⸗ 
cum, дчатизх nauos Romanæ prope vrbem ſta- 
rent ſed нес continuæ mec denſæ, > circa impor- 
я то [в præriptaq Флора» тес pot erant fluit are 
зу Дави имя Pænu врга тата Пи- 
у —— 7 * 
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Сфиз у тахатье рторлет ſaxa ſæuient ит 

naues onerar⸗a БИЪужу С || ии ne got⸗ 
cri сана сотетнев ретсщить ой ⸗ 
10 диоиез и тат Дате зеретелиог. орет 
усн регна4евате „иж атттетилвь › 5* 
[изи сатыт «фиате non potferant ſe 
ке aro [с offerebat nee naſi сит. а mari ven- 
D——— — | 
сотпкагт Aſcdrub al diſtribuebat ох хо. 
тив иторит › quos ad тат —— 

пейиат тыивиатет contemnebat, ди 
дате рате (афогафии. 14 vbi ſenfit Seipio, co 
оеяд-вре сыищеуе ох роте ай оссквтет 
Aans, & non longè тетоншт à щвоте гр 
„азиат Mmare отбит адуетет заб ва —* | 
кумжатег даспатетки mare репайит тебя 
erſu⸗ ов protendens, deieciu Ср сотрираии ſa- 
_ хи рикотатафих › пе НибИфиз сейететг; ваз — 
сеть аили4о x пл тт. редхт fuit in ſuper- 
сели утаосето дайтраыа ормерииоРит8 — 
я ebant, contemnontes vt tardo, aut рае ‹ 
пита, 96 одиетьт ſed `сцт лотизехеуси- о — 
‚зизсенаит сепретсй орегав, тен пыетатутов — 
ты „латет.ветйф | 
додте ве ſunt diuerſa portus parte, qua penin- 
Даргоритти т —— elagus, fodiendo ape- 
re os aliud, Чи nullus agger риосеете рог 
terat propter таги altitudinem & vim vento- 


—B—— — | 
‹ +) ` . в < J 


<> 


о - 
РУС тк 9 
: сит mulicribus С? риеги ‚ intus incipientec- 
cultè verſantes in ореге : lſimulque irire 
ac quinqueremes ædificabant 6 materia ve 
2, [иитза сит alacritate ис audacia. Et adeò 
bant ommia, УР пе captiui quidem poſſent 
рот’ шеиит manifeſtè dicere, nuſi ſtrepi 
m portubus eſſe die nocte; continuum, cæ- 
ит #2 диет vſum, ſe neſcire: donec appara- 
iam rebus omnibus, Carthaginienſes aperue- 
#05 portus circa diluculum, & eruperunt г. 
еттфиз -: сезсити ето 5 туоратоивиз ©» 
minoribus nauigijs multis, ad terrorem or- 
iegregiè. Romanos & no uum os repentè 
пит › & claßis inde erampens т tantum 
и > >” Ради continuò claſſem aggreſgi 
ету neglectam аби виу © adoppugna⸗ 
em verſis tum ſociſs naualibus tum remigi- 
Facileè totam potuerint in ſuam poteſtatem 
gere? nunt qum fatale erat deleri Cartha- 
contenti oſtentatione, inſultationéquæ 
гразирреуниттенететити. Pertia verò die 
prouexerunt ad prælium, & Romanmi ap- 
uatlaſſe, rebuſqne cæteris, ex aduerſo pro⸗ 
египте: eoncurrerunt влет magnis vrinque 
antmnm clamoribus, & remignum ſimul ие. 
materum animis, dum alteri de Ге, al⸗ 
de ſuprema manu imponenda victoriæ di- 
т, multis и citrõq ue Иа ichbus ac 
eribus in mediam vſque diem. In quo 
* сх pralio 





1 — | >: Зы — В о 4 ах 
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9х РЕ artris р 
рта nauiculæ Pœnorum ифешие; Котава 
зат) ma lores nunc puppibu⸗, пис ви 
lnunc тети аатий ‚ты абат тои зату, F 
рта а —W ſuffugiendo incur ſandoque denud. < 
Ситдие Чи о Marte certatum вер vſque ve- 
[регат ‚ viſum eſt Carthaginie uſibus, ſatius eſſe 
хелтосефеге › поз дно vlos ſeſaterentur, ſed % 
quod certamen differrent тоста Ништ. Eorum 
minora nauigia celeriore fuga occuparunt por- 
rus oflium, & conſtipata præ multitudine re- 
fertum occluſerunt, aded vt maioribus redeun⸗ 
физ portum по» pateret aditusreſugerent- 
че ad aggerem, дш ante mænia рае ſut du- 
Чит аа ег перопатотит ſarcinas ех= 
гхи из fuerat: т quo loricula поп alta huius 
фе tempore fuit addita, nequando locus hic 


х propter anplitudinem occuparetur ab hoſtibus. 


Ad eum aggerem naues Рапогит portu ex- 
cluſe vbi reſugére, ſteterunt proris in hoſtes 
г; milibus аб; в claſſe, alijj ex ag- 
ге › а; еотка атетитай ргоризпалй» — 
и;. Romanis ‘ето ехрейниз in eas erat mpe- 
цз» вес diſſicile fuit, pugnare сит nauibus 
ſtantibus: ſed quoties ſe reciperent, quia pro- 
pterlongtudinem circumagebantur tardius, lan⸗ 
tuudem recipiebant damm quantum dederant- 
nam auerſe ſſebant obnoxiæ Punicarum in- 
currentium ictibus. donec quinque naues Si- 
denſium, Scipioni miſſæ а ſocijs, ancoras то = 
ох: $ | altum 


4” Зо — 


г. — 
х — 
25. 


РУмМ1С1$ 11ВЕВ, — ч0Х 
зат Гоззео пиетцаЙо iecerunt: & quibu⸗ vbi 
—* rædentes religarunt, in Punicas inue- 
Antur remigio, & inflicta plaga rudentem 
puppi legebant: rurſumque repetito impetu, 
Чет. то4о т puppim retrocedebant. 14.54- 


enſium commentum tota саб рб imitata, mul- 


ит incommodauit boſtibus? continuatõoque in 
octem prælio, quolquot ſuperfuere naues Car- 
haginie nſium „т vrbem ſuam refugerunt. Sci- 
89 пзчиё inuaſit aggerem, quod eſſet locus 
«Я portum infeſtandum idoneus: incußis igi- 
tur in loricam arietibus, & admotis тия 
machinis, partem eius diruit. At Pæni Чнат- 
ив рате variiſque moleſtijs рей» пе и ех- 
currerunt 22 Romanorum тасртав: пов рег 
terram: поз enim ета —— 
erat enim $} vadoſum mare: ſed виа! non ac-· 
cenſis facibus, пе 6 longinquo eſſent conſpi- 
cui. Ceterum тоте[и тате quà пето ехре- 
Яагаь, alij vadis гта merſi vſque 
clora, alij natabant, donec ad machinas⸗ 4 
нитей: accenſo gne ват conſpicui, mul- 
ta vtpote nudi, acceperunt vulnera, тия 
etiam intulerunt incommoda præ ferocoa: quippe 
qui ſpiculis & cuſpidibus conſixi facies, ас pe- 
clora, поп, remitebant треть ſed more fe- 
rarum in vulnera ruebant: donec incenſis ma- 
chinis propugnatores earum verterunt in fugam 
trepidos,nudo ac furente hoſte tola сайта tur- 
* в: < bante 








° Диуиетея поп liceret aſſequi Seipio vero и — 























56 ОЕ ВРЕТ 
фаие тафи - нат vnquam aAntea. 1 
тИиз Хоро стситедилафае са сит 1 
физ ли ы [оз тг рисат [Йетет,сопрдене: 
сопрхи дис Дат — 2* plures huc neceſt a⸗ 
redne т сайта compulit pern ито; аНоит : ©” 
pernoctatum ſt in armis, tuntum ſerrorue р — 
deeratorun mtulit Пути ти тсетру :- 
хан damum reuerſi пор. РЫ ето dies Шик, 
PM италии а mutlunis mſtaurabant parte — 
antemurali ЧНнат, аайет о ти аз turres 

certis тети. Котат fabricatus alij ma- 
—,,—— aduerſo turrium: 
ёаюфзт об басшафатитт расеу , © рт ac 
р ет: ПЕР : тсет4етит 4; попала , 
Раноз [5 ре’ фисфатит: erat aufem ſolum, 
ана turrebant тесен cruore мбукйт ут 


gere оссирато, р] еит тити, & muro la- 
tertcio pari ‘сит БоДит mœnibus altitudine, 
lengè ab hndin quo abſoluto quatuor 
F тит aſtendere ати › & tela iaculaq; 
сотетрит in aduerſes hoſtes imgereræ quia 
ры Нери 
‘поп ити ывгатсе пара abſumpim eſt. 
Hiemis атлет ти зари Вани Сатаны | 
nienſtunm сор: © auxilia дик фир habebku, 
primum iollere, vnde iilix соттеиз тт = 
bantur: ат Igitur ах Меир 
contra Diegenem Marubali fauente — 
иные > 


.- 


— ⁊ 
` 
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рт ет ſagnum profectu⸗ ей, ету 


ttinere accurrere С. Lælio: сво о роЙатрегие- 
ut, сара duobus ſtadijs а Diogene remota ро». 


и ой бита ad iſlum conſinenter тат 
lam те Шо pſe рторегаии Carthaginem ſubh· 
nde это citrõoque curſitans, в quæ gereban- 


ив сетей. ев corruiſſent но caſtella 


Diogenis, 5еарго-пийе ſeleclos auerſa раме col- 
осани т т ад; ipſe a роте cum tribus mi- 
физ æquè ſelectorum aſtendebat рег ruinas 
Nellorum, пов vno agmine- ‚ [е4 ſeorſum, и; 
5. орридлахе: тИифи; adeò conſtipatis —— 
imi nullo modo repelli poſſent propter mpe⸗ 
игр есдметыит : уз autem ad clamore m ir- 
lentum occurrentibus, & Бис intentis omnibus, 
ille alij ſic vt iuſgi fuerant nemine ‘ов ſer- 
ante, ac пе ſuſpicanteé q uidem aduentum eo- 
т intra сайта irruperunt audacia maxima 
nuuiſo vallo iranſeenſoque. Id quàm primum 
ſerunt Afri fugam arripuerunt, mulid plu- 
— int us eſſe ratuquam quos videbant. Hos Gu- 
брест. —— жи Шао? elephaniis perſe⸗ 
tus ingentem ſtragem edebant perierunt enim 
хх. ие совлитегаиз paganist eapta ſunt 
сетупийчх епиркит. висисг quatuor milia. 
кре Scipio, labore magno 

intiduos dies oppugnatam loco ac tem- 
е frigido. quæ victoria plurimùm ad expu- 
————— nam ab рос 


exercitu 
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208 Е ВИ 
exercitu commeatu⸗ — — 
hæc caſtra ſduciam яр» д; адфефать quò 
captis etiam reliqua regionis еще [оса ledide- 
runt Де Scipionis ducibus ſine vllo перово: а 
commeatus при Carthagimienſes defecit, сит 
aeque сх Mica iam alienataæ neque aliunde 
quicquam importari poſſet —— 96 bellum 
pariter ac hiemem. Ineunte deinde vere Зарю — 
EByrſam ſimul & portum, т Oathonem т0- 
сат ‚аз greſſus eſt. ыы ег пои — 
ИИ: portus eam рагьет › див erat quadrangulae 
сит expeclans nouum in eam partem à gci- 
pione mpetum intentus eſſet ed свт ciuibus, æ- 
bhus clàm aſtendit rotunãm inde auerſam cñm- 
que clamor editus eſſet а nictoribus, terruit a-· 
verſariosiamqᷓ; ontemptim milites aſtendebant 
vndique, iniectis trabibus, табун ponti · 
buſque ſuperando loca hiantia тии ргорж- · | 
gnatoribus exhauſtis ſame ac Через animo. 
Оссираго muro qui Cohonem cingebat, бер. = 
отит prapinquum irrupit, vbi quia пох immi-· 
nens тов ſineb at procedere· pernoclauit arma · 
tus сит omnibus? ſeque ntis verb —— — 
cauit quataor milia vecentium miluum, ди 2 
| greſitemplum Mollinisaurat am —— * 
faſtigum opertum laminis aureis pondo М. ° 
talentorum deprædati ſunt, concidendo — 3 
quantumuis præfectisreclamantibus, овес di- Е 
* —— ad religuam oppugnationem »ec 


ſunt. 


о < а -а J ВЫ ‹ 
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Int erim Scipio properabat ad Bytſam: т 
ит? erat in tota vrbe munitius, & eòo plu- 
conſugerant. Ad eam tribus сии aſtende- 
Aforo, circa vias continuatis ædibu⸗ celſis 
ue imminentibus: сх quibus cum Romanõ 
peterentur, primoribus cxpugnatis, ex 
fendebant [Е я proxmus: & quoties vin- 
tranſuerſis trabibus ас tabulis impoſi- 
perangaportuum interſtitia tranſibant tan 
р pontibus atque ita bellum gerebatur in 
{5 › имет «цу vtcunque ſibi occurrebant 
antibus in imi⸗ angiportibus. E rant autem 
а Мепа clamore, gemitu, eiulatu inter ca- 
2105 dumalij сейитит cominus, alij vtui 
рт humum deijeiuntun, nonnulli caden- 
‘рае excipiuntur, aut lanceis, aut 
и. Nemo ИН бои 
ег eos qui pug ntn ſolarijs donec ad 
[7 ** ем : 118 —— — eo⸗ 
res angiportus incenſi ſunt, militibus vam 
ке зи регтипав incendiorum, vt exer- 
poſſet vno agmine tranfturrere· Inde aliæ 
ии т. eæuiterunt ſpeclacula, dum am- 
ædiſſeia corruuut,; & viri adeò пов ſuc- 
р vt reliquias etiam funditus diruantt 
ſrepitus quoque hibe augeb atun plurimum, 
ор ruderibus confertim триёрсит deci- 
4 сафащета, › quidam eltiam тир præſer- 
пез mulierculæ pueri, фиг ſe in —* la⸗ 
iebras 








То: ГВт ВНИИ Ва 
tebras intimas abdiderant рату vulnerat — 
miuſtulati edentes clamores ито $2. 
rurſum? tunta celſitudme inter lapidum ЧН — 
ruamque gmina propulſiʒ lacerabantur — 
do modis varij⸗ тетётант fruſtatimque мес. ме 
ис фт malorum ри: вать purgatores — 
rum ſecuribus dolabris furcis tum viuoss um 
mortuos congerebant чз fouea⸗ trach cenli⸗ т: 
— ©’ Чирзаев ferramentis verſando⸗ аира ^ т 
— — — congerie сатрефатит риа тей — 

alij præcipites dati diu palpitabant сити ‘в. 

а. техтат1 вхапифив у айотит Е 
pedibus eminebant Д’осариа:: — *— — 
cerebra а! Pipabantur vngulis equitum — | 
тете ; ſed data opera: пат © , са 

atores data орега faciebant omnia. 
—* io certaminisʒ opinio — D ———— 
Aorie ит properaio militum, accendentibus 
ardorem præconibus actubicinibus лит 
tus tribunorum centirionumque cateruatim до 
curſantium omnes velut lymphatos auertebaæeæ 
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elus. вере | 
Я иттева — Anerae 
piens donec præ laßuudine ſedit in loco ediss 
— quæ ſſerent. umque multa — 
* а ик. 





Е 19 ру cuius Чет} ит рта 











confugerunt⸗ ‘сит, 


ны — 
tantum рас сит one petebant, сотсеч, — ме 
denda * иг vellent —— —— Е 
trat um Дзежсергн —— и 
uinquagiuta виа virorum promiſeuè ас: ти, — ти 
летит» втапрт! а рег anguſtam —— 9 
temuralem quibus ſtatim — eſt ——— 
tranffugæ autem ad ſummum nongenti de 
rata ſalute, in Acſculapij templum ſe а 
runt сит AMirubale οre duobus que фз: 
vade faulò repuguabant фматий panca дите». ^ 
тат 6 loco eatto imhoſtio rupibas, дир — * 
—— ſexegoua аа др 
гиг; Гав4ет famis, vi — 
propinquaule —— ſanodeſerto in рита 
тат ædem ДД proripuerunt. — ——— 
— ризи. 44 зсгреотеть сиал катана 
Eum б ато отл абиете, (а ее кое, 53 
ди tranſugio 990.740 — * ——— 
——— — DD —»——— 
variaque conuicis 18 — ———— ча .. 
concremauerunt. Fertur Чкорзассеи ик 
vxorem — ornatam рга tem — | 
ие ех adue Seipionis сит. duobus Аз». ь 
сх с[ата — ти ам dem Romane- d 


ров _ 
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212 ры Ватт 
{ли propitij, qui iure belli лети: ab hoc атет 
AMarubale, patriæ. ſaetorum, тер, fliorumque 
proditore genij carthaginis, tuq; cum ср ретив Е 
exigant. Deinde ad Aſdrubalem verſa Scele⸗ 
Ле, тдии , perſide к Деттай те virorum om- 
инт me quidem & hos meos ſilios hic ignis 
ſep eliet: tu verò ad quem triumphum ſeruaris 
дих magnæ Carthagnis? quas non pænas dabi 
huic, cui nunc ſupplex аби; ? His exprobratis 
ugulauit 105, coniecit in ighem, & ſipſam 
inſuper. Hunc атт fuiſſe vxoris exitum, диз 
magis dec uiſſet грит Aſdrubalem Е Scipio 
vrbem, quæ рег annos ex quo fuerat совайа 
ſeptingentos floruerat, maris & inſnlarum im- 
perio armis laſibus, elephantis, pecuniſs, con- 
ferenda cum quouis regns maximo: audatciu ето 
& alacritate præferenda etiam, quandò adem- 
ptis пани аттиДуяе > tamen рег triennium 
тет & bellum ſuſtinnit: tunc funditus dele- 
tam videns llacrymaſſe dicitur, & ргорот 
dæfleuiſſe fortus am hoſtium: q mip pe qui diu mul- 
аташе созтайз сопретаба сита етайт 
. gemeſque ас mperia тиа Пони“ obnoa 
ſſe omnia, haud ſecus quam fornmas hominum. 
еси Де id quondam о fortunatæ ciuitati, 
acemſſe deinde бут Мейн,Резз quorum 
deinceps latiſma ſuerunt imperia: idem paſſos 
пирег Macedonas, quorum imperium maxi- 
mum <> illuſtr imum fuerat: itaque ſiue vo⸗ 
lenti 
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К _ Дата; фез aderit, quo conc dat То 


_ Вр PRanus Priamque mas plebs аттройй: 
Certe familiariter à præceptore Polybio rogaa -· у 
| _ и ди В vellent ea verba, рии ао о 
пиё, cognitationem incidiſſe ſibi de раптилуси В: 


зпегей › vices летит humanarum conſiderans Ч 
quod ipſe Polybius in hiſtorij ре тетотат. о к 
Рига Carthagine præda рег aliquot dies con- 
ceſſa eſt militi exceptis auro, argento, & da--· 
narijs deinde mulitaria Чопа multa imperator 
diſtribuit omnibus, eorum tantùm ratione non 
habita, qui violarant fanum Apollinis exorna- 
tãque ро; naui celerrima, in vrbem eam т 
vicoriæ nuntiam. Siciliæ quoque populas de- 
nuntiamit, vt erepta В à Рапи mſulam bel- 
lo inſeſtantibus donaria, repeterent quæcunque 
—— agnoſcere: Id quod maximè conciliauit 
е; ſauorem populorum, vt qui benignitatem 
exerceret quantum рофетай, Река demde quæ 
ſupererat diuendita, ſeuta, machinas, & naues 
inutiles Marti Minernæque ſacratas accinctus 
cremauit more patrio In vrbe quoque poſtq uam 
пани conſpecla eſt, & victoria nuntiata ſub 
veſperam, vulgò procur ſum eſt in ри сит: , 
nox ва exacla пмег gratulatione⸗ comple⸗ 
зав que mut uos, quaſi tum primum reddita соп- 
firmat aque ſecurit ate publica, & victoria parta 
qualis ad eam diem nulla contigerat, Norant 
< № ? сит 
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enim multa à ſe geſta ест ее multæ Пета 


таотфив , сощта. Маседотаь » Нрапоз > 
пошите contra magnum Atiochum — =? 
adeb in ipſa Italia per annos ſedecun, quo tem 
ро’ ſpatio Нато. с с. С.С: deleuit орры Бр 
ierſis pralijs ſtrauit c с. С. xirorum mi⸗ 
ua: аа Рфет чцодие ad moto non ſemel ехег4> | 
28 in extremum eam adduxit periculum. quæ — 
reputantes vx ſatu credebant de vicloria, rege 
tantes ивуй atque iterũu atque alij alios num cer- 4 
25 сопДате dirutam eſſe Сапфауте. Чаще ша 
поет lotam traducebant рабщи › пото4о | 
ехаттай Ра, preæter оримопет fabricarint 
arma alia quomodo nauibus ade mpti. nouas 
æAficanerint в materia vetere, oceluſoque ро 
оДло › тете ране офеао пита, paucos ас 
брегиетии: оз айш4. софта. ©’ татит 
апииаистехти отит ſexis mgentibus, ie- 4 
бет, 
——46 — 43 —— 


о. В 


[тафат uanorum „общи ›_аиваиея, рать 
—— врать в, Лии рт оеветит ре 
dare Scihionem ſcalisun nauibus трет | 
пит рта сии[Иате рис Ис: анис Иаеат _ 
поет ежерй, роршии. ГЫ зего её ихИ» 
[анриа `иррисановеаче тбицифь, аб, балу. 
гиг Mfca Чеогит.. рийитаца ;. inde аа рефаеи — 
да пит. variomm certaminum, Зета Чет 
сет Леса: lectos © patrum numero miſit 
| | „Аркать 
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—— —* J 
—— има plone 
еситсат 2 Ра uid сага? ] 
decreuerunt Ч `5е ев инете } ей хе _ 
rantue ——— habuet — т ти 
deuotionibus — —— 
ди `Вудат мех Me д 
хит «ати ед поп из пе 
сотато Мите го — — | 
Чейете » ©. #5705 гатит` "ди 10$ р и 
bnere рей: Кот. populi тахте — 
gquicquid 46 Aroque latere curihaginem — 
Aipponem MNue Motenatur cætero⸗⸗ ———— 
ro⸗ fecerunt; © ſendianos tum 71705 ‚ Тит 
mulieres; Честенетит" ве. $1 Рреор ad с0$ех 
vrbe mit teretur annis ſing щу: hæ а отата- 
2% этфет пещер Вы * = тала 0 
тит executas Neriften а ие ых этреоз 
perſoluit 44 птторва В рее ие гиё 
оттфи › си)]етенеё ия in утфет тит Бит 
egit omniumi по} Pmum ‘тет да в ас 
donarijs quæ cur enſte ре’? ФоЕ кра!е;, 
ех tot А отЦ5 ТОТО отфе ра вотротваие- 
rant in Afticam Ри autem — ——— 
дно de — — од Рио 
РЁ ррив vocabatur, terti⸗ — —— eſ De 
Cræcia verd ритит triumphauit Миттиц, | 
circa centeſimam ſexageſimam olympiada. 5е4 
aliquanio poſt т с. аа tribunatu — 
in этфе ава оф торбат > рИасий т” 

р 2 — аа 





6 2 ВЕ вт | 
AMicam тиви colonorum ſex milia, cuicoloniæ 
cum fundamenta deſignarentur in ſolo ати © 
carthaginis, lupi igna confuderunt quo а т. 5 
ег паи тета неги. Rurſum айиате = 
#5 poſierius, cum Cæſar, qui adeptus тох т 


doriam dielator creatus eſt. Pompeium in м 
Oetum perſecutu⸗ пе contra eiu⸗ amicos pro- — 
Flus eſſet in Абсат dicit ur in тай. 

ſe magnum exercitum appelantem ſeflentem- 
9 permotum ео ſomnio in memoriales ſa- 
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Corinthõque. Quo celeriter occiſo ab inimicis 
in Romana curia, filius illius Са]. Auguſtus 
cam forte fortuna tabellas а reperiſſet co 
didit eam quæ nunc eſt Carthaginem in proxi· 5% 
то illius veteris, antiquas deuotiones сащет 
religioſihimè. Еф Romanorum colonorum com- 
perum habeo miſſa firmè tria milia reliquoe 
Additos eè circumuicinis oppidis. Atq; ita риа = 
redacla in formam prouinciæ, Carthago 
гипс й Котапи diruta, ab eiſdem — 
inſtaurata eſt, & colonia аа. 5 

poeſt annum centeſimmm 
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вар ось} nepos, Syrorum, Babylonio 

ЗЕ @Х ии , © сейстатит gentium тех» 

2 Ежи ab eo Seleuco qui poſt Ale- 
хапфит а circa Euphratem, regnaue- 
rat, aggreſſus Mediam & Parthiamcæterasque 
—— quæ à progenitoribus eiu⸗ —— 

©? рой multas тезка Magnus cognomina- 
——— гит — — cœ⸗- 
leſyriam, partémque Ciliciæ Pltolemæo Philopa- 
tori Acgytiregi etiam tum puero уюте 4. 
tulit: moxque т mediocre cogitans, Helleſpon- 
tios impetijt & Acoles, Ionasque, * ани. 
ipſius vt reg Aſiæpertinentest quandoquidem 
etiam maiores eorum regibus Me ſus din ре- 
raut. Deinde in Europam traqciens, — 
де contumaces cogens imperata facere⸗ 
neſum etiam muniſt ©’ yſimachiam 
— quam 2. тех poſt Mexan- 
— инь у сен arcem contræ 
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воз barbaros: Thraces verbo poſt — = 
dælerant. Напс tunc Antioch-u⸗ rurſum 
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рей В ачГедтит in о’сарйииие rueb „аи 


que colonas дай 55 опа 6. boues oueſ⸗ 
que, & ferxum 24; agvenlturam v quam 
clerrmo vö тупиат Диито бейо [ат 
abſolueret: уефа? ет ocu⸗ М oppor⸗ 


tunꝭ 1 приз in tota Thracia, сен horreum appara- 


tibus quos deſtinabat, соттоййте” Е 
plerique ſe Illi adiungerent reciperentque 
Га тевирагетиля а 5тутакй tamen тр 
сета; & cæteri 94 зеснуабали+ т 
сете; egato⸗ одетая 24; Еатолитиййсеть 
_ Котавить qui pauld antò magno руяй vice- 
rat Plulippum Macedonem in Theſſælia. huit 
enimfempus quando тез Macedonum & Græ- 
corum magna ex parte erant permixtæ; ſicut 
aiximu vn luſtomiſ Grædiæ- — 
quoque Фе Вапитити я се legation 
—— себе ſucceſu uadæm tentaia ſ 
— —— 
—* biciones Пе | 
um non quiefurum tanta 
па.» ©’ ſelicitate ſonatuum — videbat 
ſolos Ronanos increment ia ие paſſe obſiſtere, 
non laturos eius in Earopam tranſitum. Nonu⸗ 
dum tamen эт, ſimuliauus argumentum еж 
titerat, ст legati in vrbem venerunta Ро 
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ди зупат в а 
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bemer м — 
Дне , — т и 
черта РР eaplorgent сова" к 
ффетет А НН 
'Спема реги Усе» —— т 
сит [а * 
— 1е чийлтез, и РЪИфрия. асе Не 
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тар libertau ſuæ relinqueret идя mm — 


pari ab або чи Ре РЬИрро аЧтейи, 
< ааа тит ее сиртех вит ата ‘са е 
гарзО ИЕ exercitu adanuctoe тей уевёРИ пр 
оЧфат`тауййтат › затдие ЕН Еиторат 
Vvrbes m ea ‚асе, Tracram —J ат 
hunc ad aliud ет. radum —— — ———— 
le Thraciam дионат Ре; ана 
тих: Четае-айетават. оссираРи ев; 

пипс recuperare per онит: 6 Г от 


rondere celenco ро domiclium Cæemm 


сви 8} зереирит ри К Иов 
р зв: bhabere отанат. Prolemen 670. даны 
ет. ы — тох "сек рн — ——— 
9065 руд. —— иг рат ИО 
200 чо диет ЧиЕеР. — та Эра ее сть 
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тех mortuum eſſe Philopatorem, ргорегайй ик 


ÆAEgptum vt оссирате! orbatam ритсфе 1 сз 
Pœnus Hannibal оссити. circa Epheſum, pro- 
fugu⸗ è patria propter iimicorum с 

qui сит apud Romanos vt inquietum Crebus 
пои ſtudentem detulerant: quo tempore Car- 
thagienſes Romanorum amicitiam colebant, 
ех ſedere: eum Amtiochu⸗ propter nomen ати 
Г mperatorij⸗ celebre excepit magnificè, 
circa ſe habuit. In ycia его саобрив Ptole- 
таить viuere, cogitare de AMAgypto ет pe-⸗ 
тат; Ша omiſſa potiturũ ſe Cypro in quam тат 
уефа сетцет empeſtate ащет deprehen- 
Ди стса ſumen Sarum multas naues ап 
©’ ть nonnullas cum amicis cæterſeque vecto 
Aba⸗:delat usque in Seleuciã бут, claſm quaſ⸗ 
ſatam reparanit, & ibi celebrauit lberorũ пи 
ptiaa блрюсЬЕ ©» Гаофкеех > 4105 matrimonio 
зипхега. Татаие cerius bellum aduerſus Р.В. 
5* ropinquos reges adiungebat ſib connu- 
24; › та; Ptolemæo in Aegytum cleopatræ 
ram cognomine. ĩn dotem aadens Cœleſyriam 
uam ебреззр[е ademerat, demulcens adole- 
В 27 бейе Romano quieſteret: /бито- 
«Ы4ет ето пира „ната те; Саррадосит, 
57 гсЁанат Еитет regi Pergami. At ille, quia 
Aeba ент дат bellum contra Romanos in- 
ſenaere, & т hunc affimtatem quærere, ex- 
—— А О 3 
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lum, primnm quidem æquo Aarte gerene мт: й 
tandem ſuperiores роге Котапоз , propter gene 
roſitatem ac laborum tolerantiam. Е ко verꝰ йа 
quit, vincentibus Romanis ſrmiter meum ræ- 
gnam obtinebo: quod р Anicho victoriacon-. 
tingeret, aut à præpotente vicino ſpoliarer po ſo 
ſeſſionibus omnibus, aut etiam ſi regnum тЫ. 
maneret, parandum eſſet maioris тез imperiot 

haa de cauſis Ще nuptias renuit Amiochus ета. 
rurſus in Helleſppntum reucrſus, & ртоцебиа 
in Chenſoneſum, mulia tunc quoq; Thraciæ loca 
vel уф vel deditione cepit: Græcos verò quot· 
quot Thracibus parebãt liberabant, &¶ BRan- 

ts multa largitus eſt, opportunam vrbem in ore 
Fontilhabentibus: Gallogræcos quoꝙ; muneribus | 
terrore apparatus ат ſocietat em ве Ш репта-. 
xit, ratus idoneos quos Romanis о poneret pro⸗ 
pter magnitudinem corporum. Poſthæc Epheſum 
appulit, vnde legatos Romam miſit, Lyſiam, 

EgAanactem, Menippum, vt ſenatus mentem 
pertentarent, quamuis aliud ſimulabat: videlicet 
ſe hactenus ſtudioſum Romani nominis то. 
cie tatem etiam recipa cupientem, ſi подо оли. 
vꝛideatur: mirari сиг iubeatur Ionicis vrhbus 
abſcedere, & quibuſdam tributa remittere, © 
зов miſcene ſe negotijs Ара, & omittere aui- 
ват poſſcſionem ыы iuſſa non 
Е, 5 288 
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amitos, [4-ти сотрейете. Senatus 


telligens legatos tematum ſ vemſſe pauca ver⸗ 


— — — Artiochns Græcos Ч рансо$ 
Pnateſſe Iberos, & ив Enropa aſt 
аткит В.Р: ſi voluerit ос tantum reſſ⸗ 
dit ſenatus, net lam præterea cauſamaaſet 
RMbAcbhu⸗ эго ——— ‘диатритит Сте- 
заяжмтачадете ‚ пе Вет aduerſus Кота» 
77205 Язстрете › соттипсиий сит’ Нап е Ш. 
:сотрИит : фи фхИ , Стедатат4идат ара 
зат, роДе occupari abſque negotio: bella amem 
;оттза отв ее арусйза“рторег ретет вотё» 
Вет: ſoris зето gen риеИ из: вес либебит Це 
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сейиигит т Стена Котатоз › афтЧатз 
:соттеа1и- © аррагаги доте] ог Suadehat 

СИГ оссиратегратет айдиат ‚Пайе ие 
{Ггает фе расегег: па Котипат тет отр 
Уф Че Ботет рте: Едш4ет дит, тдий, ре 
ние. © poſſum in ea сит Чесет тив 
ЗУйогит оссираге орройипит locum aliguen 
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Раз Рейт роршит ва НЕрЕНотет тонеайВ, 
„дат ат }иа ретте"й реет: рае иботтет- 


ет; ср айвиит а И4е`Кот. форий рае ИЕ 
тети ротих ‘пират ран утоьтьеЙя 
: и Пайят!: Rex libenter his andi 
ибо титр, ‘урегаЕ  тотетр та eſſe ad hoc 


Фейит асс ботет ‘сатфабйнетбит ; соб _ 


Ат вит: пе amicis ſeribere Ille verò от 
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populus vcro plenus рик "ий $ итви зу. 















> ре — попить а ро 
тии; — — 
clar ætos cum etam ти {го «ато фа ет 
фате ревиуфала Aenea Фарит | | 
ран ро елит еее : ЧИДовейр затеп ней 
зогниокет`Тумит ребе не С 
amicos, роту Е quamprimum e ae 
ſiſſet Italiam popaulum conetarent ad ⸗ . ре: 
зева йонет-оь aeceptas ттт 64 
mandata ille diligenter executus ей: cætenn ⸗ СК 
Hannibali ттыы ſenſeram aduentum НА: —— 
ſtonis, tumultuabanur, quaſt res nouarennuß 
©7* диетрвит фориет Туттт, Ille ne amici Я 
Нави ий: præ а hærerent in сттите + 03 
‚Яерйят Ди раит quodaam ĩn curia propoſt — 
$4 Hannibal vniuerſum таит фота: — 
tun; vt patriam defonderent autore tioo 
chon ас тох в ром ни: (пё тедатиу-_ 
quidem Hannbalis hocſ eommento а uſpieione я 
Пфеги! фитг: quaſi totus ета она 


г 


рии фиает‹ Корее. Зе тов ет воз 
fallers Iaterea „кота: legatos & Iin Ур 
равтет сфкалить ſimiluer ad ито men 
tem tentandam miſerune, в йрратаит — 
— — Epheſt audiſſent, egem рго-; 
Ант in Piſidiam ) ibi expeclarunt ems redi- 
tum <? Дере-- collacuti ſunt cum Hanmbale,: 
— cunc — педит-деЧанагоь 
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: hoſte Antiocho: expoſtularuntque cum из 
bale quòd patriam fugeret, па Р. К. ей! в 
рт vel in alios carihaginienſes рой renoua- 
tumn fædusi iniuria. Idq;faciebant, vt Hanniba 
Пет regi ſuſpeclum redderent quotidianis m 
20 соо г quod Pœnus, quamuis dux cau- 
зарбипие ›аиистатет non animaduertit тех > — F 
‚ааториие: ſuſpicionem concepit nec poſtea ſa · 
зи ſidebat Hannibali: зат enim Фета? в пов= = 
р æmulations & inuidiæ, пе тез bene — J— 
: laudem auferret Hannibal. Feriurque inter hu⸗ J— 
‚литой fanliaria colloquia in mnaſio quo · 
: dam incidiſſe mentionem de Чате imperatori- 
bu⸗ in præſentia multorum adſtantium & Han- 
:wibalem à Scipione ragatum quiſnam — 
fiſſet, eſpond е; „„Чехавает М 0767” $5с8= — 
рютет acquieuiſſe, qud Alexandro cederet. 
urſumque rogaſſe, quem ſecundum exiſtimarete 
illum nominaſſe Рупфит — —— ⏑ —— F 
daciam putaret virtntem duci⸗ præcipuam спот. 2. 
reſt enim inuenire audaciores in omni те} ру 
__ инена. Тит Scipionem iam торе фетететь 
rurſum tamen тораДе › eui tandem tertiam pal- 
mam tribueret, }. ва erantem ſorſitan ата = 
гарй те/рова:]е Шит.:. nam зчиеви aſpanim 4 
perdomui, Ape⸗ Диренам xercuu руйти | 
Poſt Несшет › It aliam vo trepidantibus in- 
Treeſſus сцены © с © С. орра › этфет эеДтат 
non ſemel adduai in extremum — теж. 
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hominis abrumpens й 
tur loco ролеге; пере. — 
ctus non æſſes? at ille a affechä. 
æmuli tum, inquit, ———— те. — 
тет: йа и magniloquentiæ ие detrimenio 
ccipioni нод; di ulanter Мав4иия eſt quaſt: 
# Mexandro bræſtantiorem vicerit· golato in: 
hunc modum coloquio, Hannibal Seipionem in- 
uitauit т hoſpitium, qui perlibenter ſe ventu-— 
rum dixit, niſi ille tum apud Antiochum Ro- 
тати реб нт — — ре illi, vt dignum erat 
tantis imperatoribus, bellis tantùm metieban- 
tur inimiecitias. Sed пов р риф Ватан: 
clo enim poſt Anuoclo fugientem Hannibalemꝰ 
<” vagum circa Bithymam, legatione ob aliam? 
cauſam fungens apud Pruſiam, mihil ab ео priua- 
tim læſus, вес mandatum ſenatus afferent, ne-: 
formidandum quidem amplins рой Ни 
carthagini, уепепо рег Pruſiam ſuſtulit, du-: 
dum vtfertur, præmonitum oraculo huiuſmodi,: 

Hannibalis cineres terra Libyſſu teget 
еддие falſum, quaſi morituru⸗ одеть риса: 
autem буи виБуше fluuins, à quo ea rex 
3 camp eſtris agnominatur. Quæ exempla та“! 
gnanimitatis Scipionis & Hannibalis, & ex ad- 
uerſo puſillanimitatis FHlaminij ab Бас narra- 
tione non aliena eſſe viſa ſunt. Cæterum — 
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326 ЮррГАМУЗ АТ ТОи 
uochusè Piſidia reuerſus, анапа Бфофотит (е-= 
gatone, гроз & Byxantios vcenoſque 


quicunque alij Ста Чат всего ›ифетоз” 
fore pollicituseſt ſi Котити тр] iungeretur ſie 
Чете : Aeoles autem & Tonas eodom iure Де 
noluit aſſuetos iamdudum parore barbaru — 
Aſiæ regibus:itug; Ro.legati nulla feumpetrata 
luon enim in hoc ſed exploratum venerunt) in vr 
bem reuerſi ſunt. Poſt hos Actolerum ева 
nerunt ad regem, Thoante legationis eius princi- 
pe:qui oſferebant ei totius ое copiarum ит 
perium, hortabanturq́; vt т Græciam traijceret 
anquam ad тет paratam: пес ſinbant vt ex⸗ 
daret exercitum deſtendentem à mediterra ⸗ 
вед Aſiæ regionibus, exaggerando vires Ae- 


olicas promntendöoque Pcietatem Lacedæamo⸗ 


aiorum, atque Plalippi Macedonis irati Ro- 
mano populo, modò Пе: mora traijceret Ile 


его rnabatur valde temerè, ne nuncio чи 


— 


d/tionem tardanter appuln q; in Eubxam cum 
ſolis, qua tum ad manum erant, decem milibus 
quam ipſe vntuerſam præ metu cedentem ded- 
Hone in ſdem recepu мис verd vnusex 
eius ducibus, Romanos apun Delium Apol- 
lini ſacrum aggreſſus, partim occidit, partim 
эшозсерй. Amynander quoque rex Achama- 
uum in ſocietatem Vnilocli receptus eſt ob cau- 
[ат атс: AMexander quidam Macedo, apud 
— — 
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pauus ab eis, prodigioſts те 
_ ав _ЧЕхатато. ———— и ‚рев 
* ſadem ſuis — — И а 
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— осаий ‘тутатаре 


чат J—— frater сит Чех ег. F 
рёв у maritum ‚ рие« vidit in ити > 
rerum mperitum. man ар ит, да , * 
ppo _Аптносьиз ст — 7 ‚рет. ь ма 
иги; eum in gentilicium regnum Macedoni 
Ahamanas parauit 26+. ſocios, & Треёато5. 
inſuper, Thebas ipſe profectus proconcione 
allocutus pppulum. 58с „етулаз ТР Тбефаио- 
тит › Aetolsrumꝙ; ſducia рава temerane tan⸗ 
tum bellum aggreſſus, diſſiciebat Че heſaliæ 
тохпе тиааенаа её ‚ав exacta hieme Не; 
deliberatiom cam Lannbal птегеые 1 tacitus. уе: 
тех ртипит rogaut ſnmientiam зит ИЕ тре" 
‚#105. non eſt Це xel nunc зе рой мететн 
ſi velis, ſubigere: nam ſiæc gens dutinis malis р * 
ſaſicut nune in te ‚горе виа ſi quid ſecus 
ассехй: ВР grauatim ad Romanos Феде» 
Рет® Ч. |гле рторти я, ириавизь 4$. AÆto 
— ———— — ———— сит Phi- 
Грол во д роте \[2с105 1 сит Lacedæmouij baſte 
пой [а пЕ quantum чи ) пов nus quam 
„рр, оны ето ſi tecum veniu 
vdeo 
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luſtri это inuidia, пе videretur aut тех Ipſe, 
aut alij conſiliarij minus т ат тренио- || 
rijs ſapere nẽve тей bene geſtæ Ир Е 





928 АРРТАНУ$: 'АБЕХ. И 
video quanti momenti т ос bello ſit, зе 


parti faueat. Ego in вает perſto ſententia, co- 


pias ex Aſia vocandas eſſe primo quoque tom · 
pore, nec colocandam ſpem in Actolis aut ¶myy 
nandro: quæ vbi venerint populandam Italiam. 
эр Romani diſtenti malis domeſticis, tuæ ditio- 
ni moleſti eſſe deſinant, & ſuis rebus metuen- 
tes nuſquam exercitum promoueant Sed tum 
mutandum erit conſilium: oportet enim ата 

elaſſe populari oras Italiæ, alteram dimidiam 
in ſtatione ехре@ате quaſcunque occaſiones rei 
bene gerendæ: te ето сит vniuerſis terreſtri- 
bus copijs т роте Graæciæ ſedere prope Italiam, 
© птириоти ертенть incuteres atque айго ir- 
гитрете ь ſi quando potueris. РЬррит verd 
той omnibus ſolicitare ad ſocietatem, futu- 
хит vtriuſeunque partis все юпет пот exi- 
зиать: quòd ſi flecti nequeat, ит tuum 5е= — 
[еисит рег Thraciam contra illum immittere, 
эр diſtractus bello domeſtico в proſit hoſti- 

bus. Hæc erat Hannibalis ſententia, nec аа т. 


{ео conſiſtorio melior audita eſt: ſed obſtante il- 






geret, omiſſa ſunt omnia, niſi quod Роухет4аз 
трат ad exercitum adducendum miſſus eſt. 
Senatus poſtquàm audijt de irruptione in Græ- 


бат, & ин apud Deliũ cæſis captisque hoſtem 
iudi 

















— ‚Дип. on ат 


ат autem Amtio 
‘пила > тауиив детез тефиетая 
nebat, отатд; татитат vniuerſa т р 
dumiamq; En ropam mgreſſm erat, 
lis tum apparatu, tum rerum geſtaru 
1 ой quas Мат созпотет ратанегат, Котат 
bellùm 4 Ч durat urum риа ти: - 
г? ВА же: веру а —— —— 
lippo Macedone ſuſpicabantur, диет пир 
debellauerant, aique Carihaphlenſo ней ——— 
едете diſtederem, propter Aaumbalis ſani- —— к 
атлет сит Antiochotalios quoque pro uin- Ва 
ciales habentesſuſpectos, ne & Ipſi aliquid no- 
игтойтетигехрейайове -ЯтиосЬ», ad ommes 
miſerunt certam manum miliuum quæ pacate 
præſideat: ſmul; Proprætores cum ſenis ſecuri- 
фу qu vt inſignia Conſulum — di- 
gnitatus quoque ас poteſtatu habent dimid um. 
ЕЁРУЁрттабто periculo ellam de Italia fuere 
_ /обеиьтете ſibi parum ſida, vel contra An- 
посфит ратит firma eſſet: cert· Tarentum ma- 
gnus exercitus тив eſt. qui obſeruaret aditũ: 
ти 4; Чай cireumuectabaſur oram mariti- 
mam tantus terror Atiochifuit à principio. 
iverb dom ſatis ordinatæ viſæ ſunt тез im- 
perij, Че из abebant ur contra Antiochum. 
Ех vrbanæ conſcripta ſunt viginti milia, du- 
р о Не ен 
8 бете! 
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730 — "АБЕХ И 
cerent. atque на hems тонет apparando ео’ 
conſumpta eſt. atiochus autẽ тоци т D 
айат : ©? poſtquam peruenit ad Cynoſcepha⸗ 
las, vbi cladem Macedones д Romanss accepe 
rant, reliquias cæſorum in ſepultas etiam tum, 
ſepelijt magnißeè, captaus fauorem Маседо- 
пит ; & Phulippo inuidiam faciens, дно ſtra⸗ 
tos ſepeliri поп curauerit. ира vt Philippus 
auditt, adhuc vtri ſtquẽdi eſſent ambguus ſæ- 
tim partes Romanas prætulit: vocatoq; ad ſe- 
Bæbio qui т proximo præerat exercitus, ſidem 
dedit ſynceræ ſocietatis contra Antiochũ. am 
ob rem laudauit eum Bæbius, mox q́; auſus eſt 
рег Macedoniam Appium claudium cum duo- 
bus milibus peditum in Theſſaliam поете : qua 
vbi ad Tempe peruenit, viſis in propinquo ca- 
ſtris Antiochi Lariſſam obſidentis, mullos пез 
ехсйий , vt ſuorum paucitatem celaret. &x 
Bæbium cum Philippo adeſſe ratus, теш a da 
riſſa diſceſit, cauſatus inſtare hiemem. & chal 
cidem petit: ibi captus amore formoſæ та = 
пи quinquagenario maior intermiſus Фата — 
belli curis celebrauit nuptias, & feſtos dies к | 
exereuu etam рег totam тетет ſoluto in ов 
ас delicias. Ineunte autem vere inuades Acar- 


naniam ſenſit militem haud facilè ab оно redi- 








д 






© Е/Нипанфи : recipiem tamen т fidem ие = 
Чат eius regionis oppida, & oppugnãs reliquæ, 
* #8 






Фнайсете Си пр те Чи Erant in 
и duo milia, pedi хх в. 
phanti aliquott præerat Мапи Мс 









— трет отиторрйтит ое о 
dionem ſoluens обет: & ſi q uod hoſium præ · —B 






ſidium receperat, eijciebantur рут. Pli- 
lippus quoque Megalopolitanus in роет = 
redactu⸗ ел, а4рис |регату. теотит Масе4о- - 
num: ех Antiochi еНат сори; capta ſunt си 
citer tria milia. Dũ рес gerũtur а Manio, Р- 
lippus Athamaniam irrumpens totam ſubegit, 
_Атупатато ре Ambracaam О ца эр те- 
[ага ſunt Antiocho, celeritatem lioſtium perti- 
muit in tam repentina rerum mutatione: ac 
tum demum ſenſit recte conſuluiſſe aniba- 
lemmiſgisq; alijs poſt alios пит gebat P· 
hxenidam vt traijceret: ipſe verd vndique ad ſe 
contrahebat ſuos milites qui vbi conueneræ p⸗ 
diium decem milia, quingenti equites, & quæ- 
dam ſociorum auxilia, Thermopylas occupanit, 
locorum anguftias hoſtibus obiſciens, & expe- 
ctans ехетсиитех Aſta. Sunt autem Thermo- 
ylæ anguſtus & oblongus tranſitus, qui par- 
ит mari aſpero & importuoſo alluitur, partim 
palude profunda & та : mminent duo præ 
rupta саситта › quæ Гита & Callidro- 
тит nominãt: ſum ibi fontes aquæ calidæ vn- 

de loco 
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Че [осо nomen а Стесвтайит. Б * e сан 
Antiochus титит duplicem, & ет 
ſuperimpoſuit iußieque Aetolos ти 
cacumina, ne quis ſe ортситиетте! рее 
vocant Atrapon, рег диате вт? [нас 
2405 & Геопщат Xerxes a те и. — 
nemo tunc montes ſeruaret — ding 
cuparunt millenis militibus reliqui т Г: 
ſtra muniuerunt а4 Heracleam —— 
animaduertit apparatum hoſtium, ma в. 
pugnæ dedi, регате noctu ——— 
мбсиове ег. Гат, qui сит quotquot 
зе ет! ſelectu montes circumirent © Дао 
пе Artolos ſi poſſent ие о 
сии АТ ите пери из, Aclols фос в |. 
гпег риспати и : Саю` тего сит i 
4 — Де патио > гп Ре 
Дез irrvit circa vltimam vigiliam пи — 
men certatum с › euadentibus — 
——— contra boſtem militibus Тата № „2 
епат Atlochum а роте —— | 
teruas сор 5 пес етт aliter in офи роге 
хантех еез © сета; те рБяй ſta ⸗ 
uitpſam pro caſtris inſtruxit, ad exi 
latus funditores ас ſaegttarios сойосаии т реа 
montis, elephantos in ſiniſtro latere со тез $ 
quibus ſtipar⸗ ſlæbat iuxta —— вы 
inde prælio, ptimm Maniuaâ — 
бат vndique: vbi ето eo⸗ laborioge р 
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Acie 4“ 
dium ттатт : т о 
denſa обес : от — й F 
dri Philippique И : 












ribiles пов audentib- 
multas haſtas incurrere 
ſunt Ай сит cdlamore вс 
<” Че тет ‚саЙта AAtiochi. 
vtroſque terru nondum Дениз сортна 3 её = 
сало совфеив в magno с(атоте ДФидетез А 
perſe⸗ uens, & сари сию, атитпипет, 
territi ſunt тезй› qui lam ате тина 4е кота- — 
norum virtue ſeiſcitando audierant, conſei 
ие ſegniciæ, т фиат тбетти орга вия < 
ceſſationibus inciderant сит; præ metu пот 
poſſent cernere, quantam manum Cato сит Е 
а plures eſſe, сайти timente ur 
фан ordimib us refugerunt in ea, vt inde haſtem 
arcerent: Romani verò terga prementes ſ ſimul 
introruperunt. Ibi noua риса regiorum exorta: 
AManius eos gcarpluam vſquè perſecutus eſt ca 
dendo capiendoq; inde renerſus regu сайта di- 
при: «Яго; qui in Komanorum vacua са- 
ſtra irruperant quamprimum — ей ехриш: 
еЙДетани втйег Чисетиоз › qui pugnando 
perſequendog ceeiderũt AMiiochu⸗ tan⸗ 
numeratis captimis circiter х м, Кех —* quã⸗ 
primum vidit inclinatam — асет сит 
#2 3. . quingen- 
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27 АРРТАМУ$ АГВХ. И 
quingentis ешь conunuato сита Райать 
рее : atque inde ротто Chæalcidem Ерре=. 
ſum, cum noua пира Е вв ( [с emimm eam 
cabat) fugtt паифиз ‚пе ри иетоттинов. 
inchlumibus: quaſdam enim commeatum feren- 
2е5 [аби Котава præfectus depreſſeratn 
ве рой nuntiatam vicloriam тат celerem ſac 
Emque, ſupplicationes fuerunt, lætis omnbx 
periculoſi. vt videbatur уве В prmam ехремев- 
tiam ceßiſſe tam feliciter: Philippo etiam in — 
dei ſocialu gratiam Demetrius ſllius tunc ob- 
ſes remiſſus eſt. Dum hac publica станМайепе 
vrbs fruitur, Manius Phcenſes Chaleiden- 
ſes, & ло; qui Antaelum iuuerant, veman 
petentes meſu liberanit Metoliam уето сит. 
РЫЁрро vaſtauit, & vrbes eius орристаиит — 
Damocritus quoque dux gentis à Manolate 
Федя extraclus eſt, qui Imonio mina usſ 
rat [© caſtra metaturum ad Tberim. Ipſe ет [ив 
callipolim пех fecit per montem Coracem, ой | 
ит яв тит & propter rupes татии ре» 
@русиет › præſerum impedito ſarcinss & [ро 
las схетсйи: : тШНетт in via ват тсвйто- 
4 а ртоар]! рег prærupta сит armis & трей 

тёи Ченошефатит: роз Чей ренитфате ро- 
летать, ſed nuſquam viſi ſunt, оссирай пишет 
dis Romam de расе (еванонфиз. „7Чаносрив | 
mterim а mediterranen ſatrapiſs рторете сорвав — 
cõuocabat ad mare, claſſem etlam аррагатз, сив. 
— — 
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— 


s $ УВТАС1 5, 2 
præeras Polyxenidas exul Ahodma moxg 
cit т Cherſoneſum:. & rurſus eam тив 
νn præſidio, рег Чиа 
— — —— мт — — 
сит Ве Ярра ре Руйтас мать‘. 
magnam armorum фитевиа; vim во сотрот- 
tabat, putans Котапо; breui cum magnis terre- 
ſtribus naualibusq́; copijs adfore. Il Manio ſuc⸗ 
_ сеДотет dederunt LScipionem, tunc conſulem: 
ея erat, пес ſatis callens re 
эит тИпанить legatum addiderunt ei Ри- 
Glium фатет, quò Carthagine авт а co- 
>. в AAecam ceu [рой ит reiulerat. Dum 
_ Бу равтез toti т apparaltu ſunt. Limius qui ha- 
enus curam Italia defendendæ habuerat, ad 
‚сдает miſſus иссерот Atilio, ſtatim сит ſuas 
-_ панафия диф luſtrabat огав Ilaliæ, & qui- 
Buſdam mißis а Сапфаслиеврфия auxiliati- 
_ фидие аз Piræum арр ши :ассера я; claſſe 
` ав Мио, вашоаии onaginta & эта inſu- 
Е ре’ ван из ſtratu qua⸗ 24 нева: & Ецте- 
_ пез сит Е. [ий quæ © гра ſtrata erant пот 
| auciores тио. Appulerunt autem in Pho- 
dem tunc Antiocho ſubdit am. 24 admittentẽ 
eos риа теги ; & Самет aſceſſerunt аа 
⸗ preælium occurrebai струя Вид Саи An- 
` носы Рорухет4а сит. с с. пан фил leuiori- 
_—_ Ивтиво диат hoſtiles erant: quod ei тахйте 
profuitt, диба Коти nondum eſſent perit тез 
Аа эх. nauti 
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125 АРРТАМУ$ АБЕЖ: И" 
næuticæ. Cumq; vidiſſet ante alias реет а а 
ие; Punicas immſs т eas tubus ех ий 
— [24 тапет, ри т тате | 
прно Лить Liuius iratus ритив т саватри 
еси naue И, тие ргонебааие я], 
ſemreliquam: quæ contemnentes упатрга Де» › 
пиесегии паи fſerrea⸗ — colrentibus na- 
uigijs fuit certamen terreſtri тет сит Ко-. 
mæni præpollerent fortitudine alienas naues i 
ſiliendo ceperunt, & сит duabus ſimul capti- 
uis ad claſſem reuerſi ſunt. Poſt hoc pugnæ præ 
Iudum confligenubus обеих , Romana pars 
alacruale ſuprabat & roboreſed quia granio 
ribæs vtebatur nauibus, поп poterat agles ad- 
ueſariorum ſuſfugientes aſſequi, doneco celeri 
fugareceperunt ſe Rpheſum Котат verd Срив_ 
petierunt, vbi coniunxerunt ſe снтеих хуи. — 
auxiliares Кофе. Antiochus poſtquam audi 
ий de hoc nauali prælio, Hannibalẽ miſit in > 
аду аа naues compararet 6 Phænice С9-о 
licia: eum rede untẽ Кро compulerut in Рата- 
рруазсар 54; айдиогех га claſſe пав физ, re⸗ 
liquis inſidiabantur. Intereà P. Scipio in Acto- 
liã venn сит Conſaule, acceptoq; exercitu · -- 
aiobellum oppidatim eircumferre cotempſit в — 


rem exiguam permittens Actolis rutum — 












tionem m vrbem: maluit enim properare aaue- 





Диз Antiochu, priuſquàâm Coſulatus ſuru ейа= 
^^ beretur. Duxit autem рег Маседотат 
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сет равна hoſpitia, лат antè — ——— 
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^пфиз <> аппопа præpa ata? диатобтет йа — 
ант Scipiones remſerunt в гедиит pecuniæ 


_ деть си? ſenatus mandarat, ſi obſequentem 
| inueniſſent. Pruſiæ regi Bithynorum ſeripſe⸗ 






amicis ас ſocijs рор. Romanus regna auxerit: 
Phi 'рро чнодие Часе4ои о reguum reli- 
бить, рить obſidem redditum, remſſam pecu- 
тат eνι…αν. quibus (ера а libenter ſo- 
cietatem aduerſus AMuochum inijt Linius au- 
чет grefectus аби ройдиат audmit Scupio- 

nes eſſe in itinere Pauſimael Rhodio сит na- 
uibu род parte ſuar um relicto in Aeo- 
Lde, cam maiore ране aauigauit ат Helleſpon⸗ 
р ехсгретег тех; Seſtus, КМенит, 






| Фет орриспавае. A Pauſimachus poſt diſteſ 
— multa tentans ехегсеВае ſuos, сот- 

_ реветь var/as maclunas: rullas quoque fer- 
— ufera⸗ long⸗ сои Лиепае ав, vt gni⸗ 
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Сы чит promineret in тате в ий паши › & 


es propinm itesmcideret. Hi — ос 
* арит_ Ройухетщ ав оофЕ Чабя ри«е- 
зору Крон ſed tuex al, inſidioſo сот 
аз «Л» роге втащтитит ſe 
ЕЕ claſſem, 
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р реотит portus, & айа quædã oppida в 2. 
adediderunt Abydum vers imperata detrectan- 
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* дя а: аа Ней! одрит difſili moleſtaæ аб α. - 
_зипеаттите FPhilippus массе, & фейи-, — 
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claſſem ſi ille adiuuaret рн райдат вов 
tum. Suſpecta fuit homini⸗ сие РО 
diu pulchrè dolos саци Рацтаериз: ſed poſt- 
quàm а Polyxenida accepit leras de prodi 
ione ſcriptas ipſius mann, & vidit eum ше 
ab Epheſo, ſpeios nauales рег ſimulatione n ри 
mentatum dimiſſos, ratus nemmem сотт а 
rum vt aduerſus ſemelipſum оля manu ре 
teſtata daret, himium credulus neglexit excu- 
газ» & [моз ipſe quoque frument atum dimiſit 
Polyxenidas эт иитаанети dolum ſuccede- 
re, mox ſuos accerſinit & Vicandrum artinpi- 
ratam сит paucis Samum tranſmiſit, vt arma- 
tos per terram ad tergum hoſtium duceret: 7 2 
media пое ſoluit, & ante ЧИнсщит т 4ог= 
mientes adhuc irruit. Pauſimachns теретто 
ЛИ бо тортато malo territs тритИиез reli- 
$. | | clis nauibus 6 terra repugnare: ест etiam 
ри". ето Nicander impetum in eum faceret, per 
43 nocturnum errorem putans terram oecupatam 
| 
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—— а рот ив rurſum naues conſtendis trepide pri- 
J mus ſe oppoſuit hoſtibus & primm impigrẽ 
| pugnans interſfecius eſt: reliqui aut capti, aut 
cæſi ſuntemaues ſeptem tantùm eſſmgerunt, m 
cantibus ammu deterrentes hoſtem те accede 
ret propusreliquas vgimi Poſyxcnidas remui-. 
co pertraxit Epheſum Poſt eam victoriam Pho- 
сея гит[ит с’ бапив © Сита defeceruat а4 
AMAtiochum. Tum Linius, veritus nequid ий 
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—— —— * naues — теги. 
Та; р nierpoſua отпезтесери? ать 
эй naugarunt Epheſum oradinati тра 
газднат ad prælium: ситаче петоех — 
P prodiet. dimdiumelap m alio diu vo 
uerunt reliquis nauib us app alſi ad terram — 
prædabantur hoſtum littora donee Мате 
inuaſit eos à regione mediterranea — 
recepta in naues сотрий! : 8 rurſum ай ва о 
mum appulerunt, elapſo лат præfecturæ ан) 
tempore. Рег eoſdem dies geleneus Antiochi Йа 
[145 Витепи terram populabatur Perga⸗ 
mum obſidebat cocluſis in eam boſtibn: quam- 
obrem Eamenes Elxam-quæ eius regn nauale 
eſt, [пе mora traiecit & ситео Ё. Amilius 
Кез ſucceſſor imij eodem ©’ ех ера 
vʒenerunt aux liares Ецтевй mulle pednes, 
centum ſelecli equites, duce Diophanue. Qui 
её mœænibus proſpexiſſet geleucianos идете; сот 
temptim ©» potantes, ſuaſit Pergamenu vte⸗ 
сит т hoſtem erumperent: quod cum illi non 
ſuſtinerent facere, [воз pedites equité arma- 
#057 вые тата ргоди оз, т quietos ſta-· 
re, paucntatem eorum ас timidit atem diu con- 
temnentibus hoſtibus р Ще circa рат oc- 
cupatos inuaſit, rurbatam; ſtationem eorum 
coegit terga vertere cæteri dum ad arma рто- 
ilimt. 
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И ruptis vinculi fugientes perſequuntur aut ſta-⸗ 
С re nolentes поп ро] ши aſtendere, Diophanes 
ь ы 5% ` 3 

Пе vcit egregiè, Pergamems е тито acclamanti⸗ 

физ» ас ne tum ищет prodire видет из» cæ 

ſis enim quotqunot т tam celerivirtutis oſten 


J tatione aſſequi poterat, cũ captauis эти equis — 
in pra ит vrhis едит. Poſtero die in eundem 
У , Тосит proceſpit, ne тит диет Pergamenis {== 
а quent/bus. Seleucus сит equit um turmis ac- 
| , ; сей ргориз  ройе ет pugnæ Дастет; quie- 
J uit Achæus non diſcedens à mænibus, & occa- 
и: Гопеть opperiens: 91 vero ро meridiem Е 
с едииез vidit reuert in сара >тазло impetu 


2 poſtremum agmen incurrit, rurſustumultu 
inc uſſo, & cæſis ab euntium iergu т vrbem ſe 
recexit. Ad eum modum pabul antes lignanteſ⸗ 
ие ſæpius adortus ех тру у ex agro herga- 
тело Seleucum mouere caſtra coegu, & — —— 
по regno Eumenis expulit. Paulò poſt Poly- 
xenidas сит Romanis nauali prælio certauit 
ad Myone ſum ducens naues ſtratas ХС, quib. 
Kegilus LXXXIXI. паяит claſſem oppo 
J ат. In is erant xxv. Rhodiæ, quibus Eudorus 
о cornu præfuut: див сыт videret in al 
J tero cornu Polyxenidæ aenm euectam mulium 
ии: - _ Эка Romanam, veritus пе dextrum coruu am- 
В plecleretur & circumiret, naues [авт alte- 
J тит cornu concitat longè omnium celertiman 
| < 
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‘ан сопеиегеге, офпаи! афлиё Ио 
ſe аа ctus prebeme⸗ то 
vxna Rhodia того — ———— 
ла ictu ipſo excuſſau ſua, ив Rhodia nfixc am· та 
Раз colgauit ade сеггатер ехотытт ‘те — 2 
reſtri тие. Qumque Alæ АН $ - - 
анхийит сопйиетет , астерие сотенио ав. — 
que па media pars пашит а Muis — 
нат ſantiret à Romanis итситиети: eſt В: 
v*eroſenſere, fuga demde фи! , 478 735 vn⸗ 
detriginta nauſbust ех quibus ате ест зна cu 
vectoribus captæ ſunt, Котат duas tantum 
annſerunt, Polyxenidas Rhodiam vnam [сит | 
Epheſum abduxit. Sie tum ad Ayone ſun — 
gnatum eſt сари ae qua рибла тя 
анйетае _инюсриз сйть те рт 
ret æe Гу ĩmachiam, ratus, id ной и 
magni тотзва ре сотта Котатоз, днб Е 
<> рег religuam Thraciam cum exercitu tran ſ/ſ/ 
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ire fuiſſet perdiſicile ni Philippum babuiſſent ВЕ: ЗН у. 
Дант. Verum quia буги; inconſtanti erat in. 
genio, leuibusq; de сай} я тига Ц cognita cla мн, | 
de ad Муоперьт, acceta, отпто perterritus 
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eſt, Deum aliquẽ inſidiari ſibi exiſtimanomnia 
enim præter opinionem cadere Romanis mare 
obtinentb из» т quo ſe multum put ab at —* —B 
lere ее Е трата: ть —— 
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menarijsq regijs Hell pontum incuſtodtum 


ſau elus cognito, curſim occuparunt Lyſima- 


de расе ageret, offeren Mmyrnam, Mexan- 
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boſtem дедисете рег inuia, диет тахтёкте= 
diderat роте acceptarum пиипатит тетолет. — 
His rebus omnibus territus, & Оеозат тает  — 
adimente, эт ſieri ſolet imminentibus сани  — 
tatibus, Cherſpneſum deſeruit temerèâ, тот ежа — 
peclato conſpectu hoſtium, ас пе apparatu чт- 
dem inde tranſlato aut incenſo quem cumula- 
uerat, magnum numerum ftumenti, armorum,—, 
machinarum, ресита : ори omnibus integriæ 
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relictis in vſum hoſtium. Lyſimachienſes quo- 
ие tanquam vrbe capßta сит vrorbu ри 

ги аа р confugientes flentéſque deſpexit, iꝝn 
vnicam curam intentus, quomodo Котаптоя — 
ydo arceret, & in со ſpem belli reliquam 
collocans. Attamen ne hunc quidem тие ит 
cuſtodiuit dijs mentem adimentibus: ſed in me- 
diterranea vt hoſtem præueniret properans ual- 
lum ibi reliquit præſidiũ. Тит стопе diſteſ 


chiamt & potiti in Cherſoneſo cheſauris arma- Е 


traiecerunt ргорете, с..4 эНосрнт apud зад 
dæis aſſecuti ſunt ignarum omnium: quo territus 
dolebat errata два т fortunam тертет:тох4; 
Heraclidem ByJantium miſit ad Scipionesxt 


drâam ad Granicum, Lampſacumque, quæ belli * 


cauſa fuerant, & треп in bellum рав раг- 
ает м —— etiam фаера  — 
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р tium Romanarum ие > ых: 
ione⸗ — lidico⸗ Я 
miſſa tem В 
* * — * А м 


р. баротиав. eſt lliceri imgen⸗ auripon⸗ * 
д, filij ſtuutonem ‘(ле vretio⸗ ceperat 
A enm тех т X феетет к 
Demetriadem. 15 ета! бер диеройей сатфа- к ый 
ginem captam детиь[еснтйия ро ср - а 
dDanus⸗ cog nomatus „Рав iu em⸗- qui Per- 
сит Маседотет вери Seiptoni⸗ пероз и т. | 
а, ©? адорНоте Низ» geipiones in 
одет eraclidi ſc двйосриз расеорнз та 
рафел,ороттете eum поп ſols olicis ; 
сийанфив. decedere ЕА- стир сита Тавтит 
фаз præſtare ответ Anpenſam eiu⸗ belli 
quod ipſtus culpa excit atum еее. Pruatim au· 
ет Ри; dixit нетаси4ь в тех дат Lyſt· 
тастат © Sherſone ſum tenebat, рав condi⸗ 
tiones Хотатвойи ей > рфезиевассер то. 
fuiſſe fortaßi⸗ Aiam ſi реф fuſſent ней- ·⸗· 
ſbontum mraijcere; conce о еб. тавии 
лов ſolum репо › ſed ецат More acc pto, вот 
oſſe eum verba dare: pro benigna Pluntate 
рафете ſe regi gratiam тартет babiturũ vbi 
ſilmreceperit: т præſentia рае софит 4а- 
re, vt — — рии пат experia⸗ 
тит aliquid durius. Poſt hæc Elæam æger dela -· 
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tus ее apud фанё legato ca ротию. а 5 J 
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тя АРРТАМУ$ АБР № 
„Аофизтето, Пий атея Рбрри$ се 
do, ratus etiam viclo ſi пан етёрре атт о | 
plius, circa Thyntienos гатроз сотаревае 
copias пов longẽ ар hoſtiba — D——— | 
remſit Elæam æ ИЕ тои отит ето ма › пе. 
чеха т инете Пепаетей у quam трет са- 
ſtra redieru. обиикфизлатотиние viri motus 
tranſtulit а сайта ad montem Sipplum, ейдие 
valido muro munijt, obiect hoſt bus & атте 
Phiygto уве тии: pugnare cogeret ur Фот 
tius autem qumlaudis auidus рег ſe decernere 
cupiebat, andenter amnem iranſgreſſus, od v 
geſimum ab Antiocho Ватт caſtra metatu 
Ver quatriduum inſequens триба эт. 
que acies pro vallo ſtetere neutris pugnam тс. 
pientibust quinto die Domitius aciem ſuam in 
medium campi produxito cum Antiochu non 
moueret obuiam, ipſe ато ad eum сайта 
ropus: intermiſſo; rurſum vno die per pr 
— — а audientibus а, 
cras ſe pugnarurum vel inuito Aatiocho. Ille 
rurſum imrbato coſilio, cum poſſet ſtare pro val 
Чо. ви hoſtem arcere а munitionibus, donec me⸗ 
Inhaberei Publius, turpe putans ſi cerramen 
detrectaret ſuperior numero parabat ſe рта 





> фо. Vrique caſtris progreſi ſunt cirea vlti- 


тат vigiliam: acies hoc такте medo inſtru- 
Я ſunt. Læuum cornu tenebat decem mlia 
Komanorum peditum iuxta ipſum ринит hi 
— — ба 
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pes ac 17591105 г шха, 2. 
exercilus, > Abæor т 
ра. In 4ехно verd ера: те: 
Ентещат А э вот р 
velites & ſagittar т 
© Ротнит нра фа ен 
tuorin vmuerſum fuerũt x — 
chi verd exercitu Т. хх ОВ ЗЫ 
ета! phalanx х у 1 М .Часедопит , отпангех — 

inſtituto regum priſcorum Alexandri Philip- 
piꝙ· Hæc — acies fuit in decem partes dqun- 
ſatearn ſin gulæ ив роте quinqua enos arma- 
tos рафефаьа frome introſus пр quos ХХХ. 
ordines patebat acies: phalanx muri ſpeciẽ præ 
ſe ferebat, elephantis inter partese emmentibu⸗ 
tanquam turnbusvirumqʒ гаги latus 


ale tegebant, altera Gallogræcorũ loricatorum, 
altera Macedonum leclipmorum, quam agema 
vocabant:hæ phalangem æquabant эт. Та 
dextro cornu lenis armatura fuit, & argyraſpi- —— 
des alij; o c. equites азиат læuum tenebant 
Gallogræcarum gentium peane⸗ recloſage, 
Troems Toliſtobogi. & ab Ariarathe ти cup 
padoces, aliaq conduclitiorũ militum —— 
do promiſeua: his hærebat equitatu⸗ lori- 
catus, & turma . Ее 
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ta leuiter. Абу па Atiocus диодие роз т 
тихи fretusvt videtur, maximẽ copijſeque⸗ 

ſtribus, in fronte magna ex раме hoſti oppoſt 
tus: ſed phalangem imperitè in arctum соебй, 

дна тажтё vt veterana Н4ете debuerat. 
erat & alia multitudo, funditorum- [а gittario⸗ 


rum, iaculatorum, cefratorum, ех varys дет 
bus, Plrygum,, Гувотнт „Ратрруботит, РЕ 
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fſidarum, Cretenſtum, Trallianorum, culicum 
аттаютит more Cretenſiumalij quoq; equites 
ſagittarij Dahæ. Myſi Rmæi, Arabes, qui 
celerrimu camelis inſidentes facilè hoſtem ſu 
limi ſagittis impetunt· <> quoties cominus 
——— eſt, gladijs — prælongis д 
эры. Кака! quadrigæ in prima acie locatcæ 
ſunt, quibus mandatum trat vt poſt primum co⸗ 
natum ſecederent е campo medio. Videbatur an 
tem alter axercius laceſſere, alter opperiri тв 
uſidij & erat vterq; ad terrorem inciendum 
compoſitus,tum apparatu reliquo, ит armat- 
тит multitudine, rex ipſe in dextro cornu erat, 
Eæleucum ſilinm læuo præpoſuit: Mendiu, Zeuxis 
252 © РЬрри magiſter elephantorum curab ant 
nmedam aciem. Nebnloſus is dies fuit: qu &ca- 
gine conſpectum oſtentationis adimebat, & фи 
more arcus, amentaæque iaculorum emolliebat 
quod vbi Eumenes vidit, cætera contempſit con- 
та quadrigas verd, quas max imè timebat фин 
Aitoresaculatores, cæteroſque leuiter armatos 
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тете Иа : едииетт сопрет 
‚фиат ſuorum turbat ordmeametu Чет. ру 4. ки К 


№. | и: 4 — А 

| БЕ ВЕЕТ Я 

шв теданит › & merdum пов 1 

etiam tunc contigit эШпетаветтедииь 


currus т ſuum equitatum vertenibus pimica- 


meli turbati Дит qui proximè рой curru⸗ Вох - 


\ х 
—X 
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ſtiterant: deimde loricati equit es qui præ ато о 
— 5 С 


rum pondere non facilè falces declin ета" ^_^ 


vnde varius maior; нат pro re tumulius exæ- 


гии æxortus in medio сатро & continuatus vel ко — 


дне remot ſmos: nam сит latè paleret acies, 
An tam diſſono clamore лата у trepidatione ре- 
riculum vic а proæximis quos opprmebat intel- с 
ligebatur: neliquos deinceps maioris mali terre-⸗ 
bat ſuſpicio. Тит Eumenes vbiprimua conatu⸗ 
ſucceſsit feliciter, сятро nudato quem cameli 
<? currus occupauerant, ſuos pariter ас со 
equites concitauit in Gallogræcos & Cappado- 
e, cæteroſque conductitios, clamitãs & adbhor- 
tans 71 homines inexercitatos & я propugna- 
зотфив deſertos inuaderent: paruerunt illi ваз 
204) impetu inuecli ſunt, ©? hos & contguos 
equites loricatoſq; in fugam verterent, зат an 
te turbatos conſternatione quadrigarum, qui 
tardante grauitate аттотизи › magna ех рат- 


де oppreſsi ſunt. Dum in hoc согпт руоватате _ 


гит Macedones in altero Antiochus legones 
perrupit, ©’ Ди fugientes diu perſccutas⸗ 
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eſt. Intereà phalanx Масвотса › quæ ſorm 

uadrata ſalis anguſtè inter equites соприетае, 
еее и — leuent 
armaturam à роте propugnantem recepit из 
medium, ac rurſus соши. Sic соп[Иратоз сйта 
Pomitius ſacilè eircumdedſſet eſ us ſiu 
ac xelnibus, & ipſi nes impreſonem фасето nec 
ordines explicare valerent, valde lAborabant 
nihil iuuante хертииати реале схро 0$ 
vndique. Obiecerunt tamen irati совет ſa- 
riſſus ab опти latere, prouocantes Romanos 4. — 
congrediendum cominus, quaſi mox impetum 
in eos fucturi: ſed пов auſi ſunt родне 


— 
* —* 
| 






ег 
аттан hoſtem ех equis pugnantem laceſſere, 
зе ne palangem ſolucrent quam alner i 
ſtruere поз poterant. Komani verò non accede- 
bant propius ad veteranum бест обиит de⸗ F 
фрегаит; тИйет › ſed circumenrſando p 
tebant ſagutis & iaculis, quorum nullum in con 
fſetos cadebat irritum illis emiſſa declinare ne- 
днев ия Тлаие Е & inopes conſilij peden 
rerebant minaciter ſeruatis ilnlo ſecius ordi 
вии › афед р пе ит quidem Котапиззтраю 
ret commus, antum cireumcurſundo трах 
её 4опес в еррави Macedonum, quos ри 
langntermſtuerant фитийщат 9 песратет- — 
do теб физ, coegerunt eos turbatis отт 
физ ео curſu fugere Domtius hac parte > 
рог ‚ брось caſtra expugnare adortus ей: | 
. из 


>: СНЕ 
*88* «#2: р’ —— 


ин р 3 ти a⸗ — a сага 
тит рег[едиевалит, итйит аз 44043 — 

— ——— ferentarijs пийит ет 
рез из cornu Бос adciderat, ratus ſatis пи 





ит Пипите.5е4ройчиат тех à tribuno сари. к 
|: praæfeclo сит тесен militum manu occurrente 
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orum concepta andacia т pugnam reuerte- 


bantur: ©’ атар[Е vertit equum meru vi⸗ 
отв, vt guara⸗ eorum quæ diuerſa parte ac⸗ 
crant, cum Mtalus Eumenis frater сито 







‘едийа!ч [во [1 obuius. Рег 105 medios Antio- 


и? euaſit сотеттрт › пов magno ab ей ас- 
`ерто поттодо. 7? vero ladem cognouit ex 


| газе Умотит #010 сатро iacentium, confuſi 
aceruatim virorum зедиотить — — са- _ 
_Чанетфиьь бу сайта oque captaxontinua⸗ 

* 10 сиг media fermè notle затеи peruenuum⸗ 8 

J dequs тох clanas quam _Чратеатзосать. 


etit: qu⸗ о Дит Лизе audiucrat. Inſequenti 






тего фе Celænis in Hriam торе и «р relicti 
| ba Чис физ, итестоз 6 фиоа гесоШрететь : de 
pace quoque legato miſit ad conſulemſe pelien⸗ 
_ ет corpora —— hoſtium verò poliantem, 

——— соттаретгет сарйиоз. Береги ии antem 
‚отек: ‘садайети ех Romanis vigintiquatuor 
eguues txrecenti pedites Чо ——— 
| стаё:ех Еитепи verò equitibu⸗ пот 
ие ху. прий Боде; deſiderata ſunt annume- 
ве. 25 кз _ тари 
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ratis captiues circit er quinquaginta millia У | 
enim iniri numerus cæſorum poterat рта пи 
eudine: elephanti etiam interfecti unt, excepr * 8 




















quindecim, qui viusi in poteſtatem redact ſunt. 
Poſt tam illuſtrem victoriam multis vix credi- 
Фет, qui non putarant fore vt àtanto pau- 
ciorib us in alieno ſolo pugnantibus tantam cla- 
dem atciperent regi præſertim veterana J- 
седовит phalanx — viris реа ueng, 
с? рто inuicta habita, amici Г 7114. temeri⸗ 
tatem ſuiregis incuſabant, quod bellum aduer- 
рез Rom.ſuſcepiſſet deinde ецат imperitiam. 
нофтох аб тито tam inconſultè Буйта- 
срёат Chemneſumg; vnà cum агтв ©’ арра- | 
тан dim ſiſſet 6 manibus, пов expectato ad- 
uentu hoſtium quõdq; Ней фото падих её — 
præſidia, quæ Romanos à — т Aſiam fa- 
сИё атсете региегате: poſtremo imprudentiamn 
ера damnabant, qui robur exercitus coarctan- 


дчат Vru longo >в aſſuetis militiæ labori 
atque па obdurati ad ſummam tum animorum 
гит corporum fortitudimẽ. Dum ſic Antiochues 
арениг ruMoribus, Romani iam animoſiores 
quam anteâ, nilul ſibi putabant arduum, рей 
um virtute propria, тт fauore numinum au- 
gebat enim opinionem felicitatis eorum, ба 
гершано ›!ио4 питето longè impares это — 
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tiochus magnus. Dum йа Romanſibi Мас, | 


ad Conſulem Pfrater tum рузтит зла laboru 


tentes ſtare, quæ imperata pati дебет» veci- 


patiens venit & mox legati ати} Ди, pe- * 


piatur т5.Р. О. К.аписизать. 9 и ſic re 


ondit Publius: Antiochi cupiditatem in culpa 
ее quòhd hoc quoq; bellum exortii ſit, qui cum 
haberet позиции Romanis ampliſimum ит 
perium, ео non contentus Ретин cognatum 
Дент, amicum P. R. Cœleſyriæ poſſuone deie- 


cerit, Europam nil ad ſe attinentem inuaſerit, 


Thraciã ſubiugauerit, сретопе дд; mumta con- 
diderit Lyſimaclnam: т Græciam demde tra- 


dacli⸗ copijs, Græco⸗ пзирег @ Р.А.фенаге 4о- ° 


natos in ſeruitutem vindicare non deſierit, do- 
пес ad Thermopylas prælio viclus [1 : fugatum 
deide пе tunc диет cupiditati modum impo- 
Де ſa naualibus etiã prælijs aliquot victum, 
поп ante pacẽ petijſſe quam iraduclis in Mſiam 
Romanis copiſs: conditiones deinde ſuperbè ге- 
зе», —— magno apparatu contractum 
ingentem сжетсйит vt сит præſtantioribus con 


enderet, donec in magnam cladem incideret. 
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Sed во; inquit, quamu⸗⸗ meritd ро] ſemus е | 
uiorem тат такеге totie Е бср 
ге tamen inſolenter аб! nolumus, песайели 
calamitates aggrauabimus: — quas prius 
conditiones oſſſrimus pauci⸗ adiectis, quæ пов. ыы 
minus а4 veſiram нат а4пто тат тает | 
ac ſecuritatem futuram aitinent. Europa а — 
nete Aſtaomni, quæ си Тангитеьаеседиез — 
жа præcribendo terminos: elephantos quo 
quot habetis tradite, naues иотаиогитрегайт=_ 
ти::тродегит вес elephantos alios pa — 
пес nanes vlira ſtatutum numerumobſides xx 
ех arburis Conſulis dabitis, & pro impenſis 
hoc bellum faclis р. talenta рух реситйе» — 
cum ſenatus pacem сотртобане ММ юз _ 
тие deinde talenta рег annos хтьедийт аз 
gulos ром ionbu captiuos quoq; —— 
omnes reddite, & Eumeni reliquum ех ео quod — 
patri debitum eſt. Hæc ſi Antiochus ſedulo fece- 
ти, расет ei damus & атиать сят ſenatus 
comprobauerit Omnes рав cõditiones legan ас. 
серетит:тох4; pars imperatæ pecuni⸗ ядцебра — 
с чйчиёН ов 4е5 пиет 4405 erat innior ра 
lus Anmiochustlegati etiam tum й брют 
гит и rege Апнобфо алутвет пгт, 5е= — 
Adatus acta comprobauit, & fedu⸗ рее: Е 
_ зарют ſeriptum eſt, рамен 
4 ит а ии fuerant эт Або 
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еде, дих — е1 præternauigare non 
ceat vimnauey armatæ duodecim tamum ра». 

Beat aa contimendos in Jde ſubantos, ad перё-— | 
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Е 9405 упете fugitiuos inde recipiat vt lertio 
uoque anno mulet obſides, exeepto Antiocho 
J о. Нос fudus т æ inciſum, dedicatum eſt in 
Capitolio ‚эй /оепр & alia dedicar⸗ fſwdera. 
EExcnplar eius Manlio Volſoni ſucceſſori Sei- 
pions tranſmiſſum в Antiochi legatis apud- 
ри Phrygiæ uſiurandum in р ее е- 
Aeris ргейии Neut Antiochus Thermo tribu- 
R* зе, qui hac de cauſa ad ит miſſus eſt. Hic рии 
J * из бей рек ябилосфит Aagnũ & Кота} 
aum populum: quod quidam putant non рго-: 
2 вебе lierius propter beneſicium collatum гв’ 
eipionig lum. Мес defuerunt qu reuerſo gi- 
piom ea de cauſa negouuum faceſſerent, die ei 


_ ам А Чновиз tribunis pl. quoa largitiombusꝭ 





F corruptus prodidiſſet vt litatem ри кат. Ille? > 


F contemptis criminatoribus, cum iudicium сз 

Amet i грит Фет див и Сатра- 
gmienſibus erat anniuerſaria, ſolennem рот-: 
орет præmiſit in capitolium vt ſacra facerete: 

| ети т Iudicium feſto habuu, пот reorum: 

— — торе ſordidatus ad miſerationem caſtanaam. 

* ети 5 Лиретивиз ad етейщт viri anmum? 

Зе — но буи пишет dicere, — 
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lendum его bellum poßit vti pluribus t ne in 
_ Котапотит ditione conducat miles mercena- 
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‚ зЕси mentionem crimimnis, ашеафе и 


etur, quam Axviſtides furti reus. & voerates 


alammam quàm Epaminõdas Botorum ſum-. 
* mus та giſtratus cum collega Pelopida < 4ио- — 
з4ат * Роз Thebani ат фин си сор в 
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276 geſtas рго гер- Otot vctorias рав. те- + 
: morans, magna лит ſermonis отанииие „ит — 
oluptate — poſtquam autem ad Саг- 
thaginem denictam proceßit oratio, tum maxi- 
зе ampliſicatione u⸗, vbi & ſeipſum & pl 
em соисиаии т Нос, тии ще, Очдиекусить — в 
син фаз йтет( физ feliciter pugnaui, quos tan⸗ 
Пореге — — [вашей : itaq; hinc ит capito⸗ — 
Зет ео ſacriſtatum: vos диод quotquot — 
гравмапьйе, тесит ©” "4; gratias agite. Ни d 
Aſcendit Capitoliũ poſthabito iudicio A 
luerſa ſecuta eſt, iucucibus & tum и 
зафия › © аспрсаны аира отта comprecan- 
ЗеЯние. Та рабриыян accuſatores perplexos сов 
ceddidit, cùm ueque reuocare auderent in iudi- 
teium, neq; ambit ionis aut largitionis accuſare, 
фФепиптет extra отпет ſuſpicioni⸗ aleam poſi- 
зеит. Siceille egregie contempſit crimen in ante- 
actam vitam пор compelens: Napientius,vi тв 


;еотит quæ obiſcie bantur qui tacit НИ ЕтивЕ т ан. и. 


отнат —* quod Plato afiuxit Serati — 


NMonem qualem libuit. Imd maiore animo tulit 
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— а м 
Aque ex autor tate врата, роет рос? 
factum impunè collegũ роте. Г — — 
reuerſos accuſatore⸗ поет! greſ& rec к 
bant сари: ват сарище егаё Иогит: ее 
per vum retinere — — | 
‚роте гар iadicium euaſerunt non зат} И 
> Нопе fexis udicibus ‚ фиат culpa т собесат: те F 
relata, ab рр: Epaminonda præmoniti Are⸗: а 
ſtante tune о Шотит ſermonibus qui poſtre⸗: — 
mus accerſitus, Fateor чи те vIitra præ⸗: 
ßnitum legibu⸗ tempus retinuiſſe imperium. . 
| <> сойевав тео; quos «буша coegiſſe * 
| idem facerent: пес capitis рапат. — 
deßprecor, vnum рго præ/ eritus meritup рощ, > 
meo ſepulehro inſeribatur НВ ⸗ $ 
Эс... parta m Leuctris victoria, ciues воз». Чик: $ 
ты antea vel piles Laconici erant terribiles, 
adouxu рф ре Partæ тета : bane patria: 
71277 ‘сарие >. 4804 minus le — 
о жж — quam vrilitatis public⸗ 
< фан) eeſto deſtendit, conpus — я: 
ы С Чиа. — —————— ver⸗ ехртот 
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За quiſque vt libueri conferat сядетит Ван — 
lius Scipionuſucceſſur dum agemptas Antiochæ 
terras obhr опиияЕ 1 ой! 6103 › quæ ciuitaæ 
Gallogræcorum ſeioru пес arat in Oohmpum 
Мур montem тери роз >16 от1озе уесивля роет | 
gauit, cadens CAgen, тт prærupta tanta ее 
‚ с[ае › эгсайанегит numerus реа тийиийте: 
iniri non potuerit: capta ſunt etiam ex eis x I 
quorum arma cremauit: corpora, qua tam тнй> 
тд in bello стсип4иссте: non poturat ſitims 
LBarbaris diuedidit Tecloſago ето & Trocmo- 
ex inſidiis ſe adortos vix enuſitæ ſed paulopoſt 
eoſdem cubantes aggreſſus & confertos pra mul 
tudine eircundatos зе физ то 
gnarentur eminus, nullo telo cadente ſine зий= 
dere tanta elade арресй ъратби octo milibus 
reliqui pellereniur vltra Halym Нииит. сита 
Miaraihes Саррадосй тех ipſe quoque Antio- 
chiſocius, бе mel umeniam petens co. talentæ 
miſiſſet, à terris eius а] нии: аа Helleſpon- 
tum reiro ſe verint сит gaxa multa, inſnitæ 
pecuna, præda grauſuma, exercitu mpedito 
ſarcinis Ре cætero valde imprudenter æſtius tem 
‚роте nauigare contempſit, ne grauitatem qui- 
dem impedimentorum reput an præ ſertim cum 
exercitus non eſſet adurandus laboribus ilinerig 
quppe поп па hellam tendens, ſed domum cum 
+ ол: repeten maluit que per Thraciæ longam. 
нех 








я пес а от. 
масеота — — ехенсйя трат 
diuiſo vt expßediuus ncederet и 
eſſet ad manus фафегей nec орды 
fiributi per centurias quo fſacamus м 


гну: [64 omnibus ire is vno longo⸗ mineim· | 


pedimentis medium tenentibus. ди из тес ри! * 


mi nec пон! бт propter viæ longitudinem ac 
anguſtiam poterant ſuccurrere oapropter 

Thracihus vndique coorus in latera magnam 
partem & prædæ, & publicæ pecuniæ & — $} 
ит реги : relipuũ Macedonia fuit пера: 
vnde maximè apparuit quãtum Рори Fe⸗ 
pionibus⸗ dedacendop ſent, quantum сре 
Деве deſerta heccauerit био. маи 

verdò traductis MAcedonia in Theſſaliam 

inde in pirum copiſs, traiecit Brundiſi и. 
- СГ тив reliqus Ката aredit. N АБойй | 
сит Ецтепе тезе Pergami твИйт Г Aplace-⸗ 
ant ортез contr /банофит pro P. К. geſtas 
citer: quorum altertle gatos т vrbem miſe⸗ 
runt alter ꝓpſe ргор ии eſt Senatus bodij⸗ do⸗ 
пани Lyeiam & carãa:quas non multo рой ei⸗ 
abſtulit, quaſi propenſioribus in partes Ре} 
маседоиз hoſtis Кот. populi. Bumeni verò 
attribuerunt Чиа обитосфо ademerant, 
exceptis Стжей т М [а ciuitatibus: quarum 
aotquot Aal⸗ patri Bume nis tributari⸗ «}ие- | 
Ant те ſun ета Eumeni едете 4 мы | 








‚ Веер Timarchum, ærario зего Heracli- 
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bus autem рто фиа ſelebat — m⸗ 
вез poſthac permiſſaæ ſunt viuere рии leg 
atque hoc тойота убей parta⸗ кр Р.: к. 
а] ſuit. Poſtea ето Amiocho Ма т я 
functo ттеопит ſuceeſgnt leuc⸗⸗ Пе > 8 — 
ратет ит obſidem à Romani — | 
cepit, dato пре vicc m ſuo ро Demelrio. 
Региелета iam Athenas Amiochus, cum se⸗ 
leucus inſi — Heliodori cuiuſdam — 
oppreſſus eſt ipſum Heliodorum тетя че 
cdlatorem expulerunt Еитевез & Янь, 
deducto т роеблопеть eius Antiochio 9 
amieum ſibi readerent Ъос beneſſcis iam enim 
ob quaſdam offenſtunculas etiam hi Romanos 
еб; рафефавт. щие И 7: Antiochus — 
Aiochi Мат из бума potuu eſt, диет 
Oyri cognomnarunt Iluſtrem.ꝗ нов вели те- о 
gnum vſurpantibus, ipſe auitæ "дв aſſer · 
tor exortus ив illuxern. 15 inita cum Eumene 
ſocielate & amicitia xoßidebat 5умат, gen⸗ | 
— раитав : ст Nerapam Бабу præ⸗ 
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dem, duos fratres, quos ambos in delicijs ba · 
— Expeditionem etiam ſuſcepit contræ 
Artaxiam regem Armeniorum: quo capto 
mortuus eſt, relicto nouem annorum ро и = 
eiocho сиз Фут cegnomen addiderunt Eupa- 
ori, propter patr virtutem eius pueri е4и- — 
rator ди рум 4, enatus уето latus audit 
Antio 
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Aucere exiſt mãs сотые Иен утрат 
я риего. quam ато. ‚сит аи ре ти. 
phantos eſſe т Hna, © ване; aliquot ſupræ 
de — ——— Atuocho numerum, legan таза иг 
qui elephantos terpcerent naues 
rent. Вос ſpectaculum miſerabile viſum eſt, os⸗ 
сир manſuetas & raras beluas & nanes con- 
cremari пов ferensq nidameptmes qui tum 
erat Laodiceæx, св, Olauium legationu реле 


ет, Чит vngitur in gomnaſio confodit 
* a⸗ НН Е т 








: adit:rogansxt ſaltem obſe⸗ от. | F 


Abogquidem permutatus | № Аптнофо ‚Читит > 
Aefunclu⸗ ева? сит пе рос чиет птрета-— 


F ‚тей, Чанг aufugit nauigio, exceptuſq; азбуки = 


— magna gratulatione regnum adeptus eſt ура. 
‚ Зе пиег ре юутох < puero eiecton ие На» 


raclida, & Timarcho vt rebelle осс о. qui 40 


— дитенат вабуюти в реж итат те аати- 
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orto àBabylonis initio. Confirmatus 4ет4е | 
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numũm Котат miſit, grat ias agens диод о 
ſes habutus eſſet Пфета ег» [тйдие Герипнеть 
dedidit homicidam ОЯаяц: ſenatus сототатт 
accepit Leptmem verd пов quaſi crimen 
commune eſſet уг omnibus. Cæterum Deme 
trius acceptis mille talentis, pulſo Aarathe 
Holophernem eius, vi ferebatur, fratrem in те= 
gnun induxit, днатив Romanis placeret о 
trumque fratrem regnare pariter. хе сит ©» ь 
hi pulſi eſſent, & non mulitd poſt Miobarxanes 
armis Mulbhridatis regis Pontici, мириаайсить 
bellum ob hanc cauſam © quaſdam айазехог- 
tum eſt magnum,ſi quod vnquam, & varium 
caſibus ac contagis multarum gentium, & diu- 
turnitate temporis protractum in annum qua- 
drageſimum quo durante yrorum vegia ſæpe 
mutauit dominos, continuata nihilommus ſtir- 
гри ſerie. Ч quo que multi motu⸗ тша- 
Испезледтотит acciderunt: & РатИлудий ат 
атё Meleucidarum familia ерсетат „де“ 
ſopotamiam adi ecerunt ſuis opibus, аи ат а 
regno уе. Tigranes etiam Tigramis роз ſub 
iugatis circummicinis gentibus, quæ prius pro- 
prio⸗ regulo⸗ habueraunt regem regum зат. 
exſtimans, Seleucidas infeſtauit detrectantes 
eius третиит cums violentiam cùm non ро} 
tſuſtinere iechus Pius, Тдтатез отп 
eciſeuphrat enſidm Фуготит gentes, Aegyptum 
que perdomuit:ſimulꝙ oceupauit Cilicam & 
* | ipſam 














Ayſam Seleucidis parere баты ‹ 
u⸗ Magadate⸗ Тези. и потте сит ех см. 
F ræfuit рег annos x хх тт. ged ройдийт М- 
hridates а Гисио тт а4 Тбталет те — 
git, Magadates eum ехетснит т и r 
xilium — interim AAm ecdl⸗ РЯ й- 
Гиз Syris non inuitis ттевтит [о mſinuauit. 
Nec Lucullus, qui primus Tigram bellam intu- 

lit, & recens acquiſitis terris eum сх уши, Зуго 
auitam poſſeſo io nem muidit Е4Ротренай 2 
culli ſucceſſor, debellato mitliridate Tigranem 
quidem т Armenia regnare paſſus eſt. Antio- 
chum verb nunquam de P. К. те meritum 
ſpoliauit regno Syriæ quia facile ſiut iũto ежег- 
citu regem mermem орруйвете: quamuis alia 
cauſa prætexebatur, videlicet iniquum eſſe, 
poſtquam veteres reges mel Тастатб armis 
pulſi fuere yria пипс ват gelenidis ти се- 
dere, potiùs quàam Кот. — из. 2Ааие им 
Cilicia, & {ит mediterranea, tum caua хума» 
Рролисед; ас Рае на рие certamine accſit 
Romano imperio, сит аз gẽtibus Euphratem 
iter ©’ Чеурит [пк .Гпва Ти4еотит gens 
атти ſubigenda ſuperſuit, cuius regem Ariſto- 
bulum viclor Pompelius Romam miſit, & Hie- 
roſhmæ maximæ ſanctimæq; in ea regione 
vxrbis mœnia diruit ſicut & Рети primus 
_Чехуритех quodam fecerat: quam & Veſpa- 
и, — — peſtremüm 
* AMriau 
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} ПА 2 Хей, ати поио [ес о : дназтофтет grauiora 
т р 1идер ериа > дер поша саб . 
* Ч НЕ ОВ 


quàâm дих рто cenſu conſerunt: бут quoque ac 
Cilices quotanis perſolnunt centeſimas, n gen- 
приз Pompeins quæ Seleucidi antè paruerant, 
partim reges proprios regulos dedit, ſicut & 
Gallogræcæs in Aſia, partim conſirmauit vete- 
тез in ſuss letrarchijs, quorum fideli opera bello 
Aithridatico vſcs fuerat: пес ти poſt & 
hæe in Romanorum ditionem venerunt omniq, 
ſuo quæque tempore, maximè ſub Cæſare Au- 
guſto principe. Syriam verò Ротрегиз illinc de- 
cedens Scauro Quæſtori ſuo regendam reliquit: 
cuiſſenatus Mareum Philippum ſucceſſorẽ mi- 
ſit, & poſt eos Marcellinum Lentulum, ambos 
prætorios. VNerque biennio, quo prouinciæ præ- 
fuit, conflictatus eſt cum Aſabibus ex vicino 
ifeſtantibus: quæ cauſa fuit, vt poſthac in Sy- 
ram mitterentur Proconſules, coſulari poteſta 
1е in gerendo bello præditi. Quorũ primus Ga- 
binius сит exercitu in eam profecus ей, дио 
tempore Mithridates Parthorum rex pulſus ab 
Ото райте, оре Arabum ſuum regnum rece- 
ри: < Ptolemæius Acgypti rex о. 


ſe pulſus а ſuis, magni⸗ largitionibus obtinuit, 


⁊tomiſſo Partho per Proconſulem reduceretur 
AMexãdriam qui диет regnum recuperauit, 
Mexandrinis vi соб ad ſicium, ſed Gabi- 
nius в ſenatu damnatus exulauit, quòd abſque 

9. с. 
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—⸗ 
5. > бейит о пои [Те religioſum, & vetitum 
Руни сагтатфиз. Никс иссебй Craſſus, qui 
ет Parthis inferens magnam eladem acce⸗ 
_ рРи:рой диет L. Bibulo Syrnm obtinente, Par- 
| а irruperunt т eam prouinciam. Sub хаха ve- 
qu ргохтв ſucceſit, excurrerunt vſque 
* Toniam, Romanis occupatis circa bella ciuilia. 
_ Регит рес dicentur accuratè т rebus Parthi- 





















tſciatur quomodo «Я Romanos deuenerit Sy- 
я, quondo т hunc ſtatum гедаЯа ſit. 
__ Мес alienum ab Бос argumẽto fuerit, Macedo- 
| р in еа res geſtas percurrere, qui ante Roma- 
J nos ibi regnarnut. Рой obitum Alexandri ſu- 
penſtuiba liberis, altero admodum puero, al- 
tero adhuc in vtero materno, Macedones ато- 
пери Philippi elegerunt ſibi regem Arid- 
dæum fratrem Mlexaundri, quamuſũ mentis, УЕ 
atabatur, non ſatis compotem, mutato т Phi- 

-й рит Middæi nomine, ситз adhuc ехать 
и е/]епё ſub educatoribus: ватт & mater 
prægnans aſſeruabatur. Amici verò gẽtes ſub- 
ааа diuiſerut in ſatrapias, Perdica ати роте ех 
autoritate Philippi: nec multò poſt mortuis regi- 

bus regnarunt ſatrapæ. Syriæ primus præpoſi- 
tus cſatrapa Laomedon миуеткиз , fauore 
VPerdicæ & Antipatri, qui poſt Perdicam тез 
adminiſtrabat pro regibus Ad hunc Баотейо- 
tem Рота Acgxypti ſatrapa сит elaſſe 
у 2 














26° АРГТАМУЯ ВТЕХ: | 
profeclis, oblato ingenti auri pondere tentaui * 


вит vt Hriam И raderer vnde Auptam — 
poſſet tueri &Cyprum inuade re quod сито > 
атревга 1, сотргерет4и фопипет fxorrs- 
ptà euſtodibus, ad Alcetam aufugit in Сапат: 
с Plolemæus aliquandiu роз eſt Syvia, e- 
ПЕР; ИР præſidijs, т Aegyptum nauigauit. 
Auigonus autem erat Phrygiæ, Lyciæ, Pam- 
272719; ſatrapa, ab Antipatro т Europã traij · 
ciente relictus obſeruator totius Aſiæ. Is Bume- 
дет coppadociæ ſatrapam, declaratum hoſtem 
Adacedonumympugnabat: at ille elaph, cona- 
batur occupare ediam: нет aſſecutus Am- 
tigonus occldit, & reuertens exteptus eſt mæ- 
gniſicè à xeleueo ſatrapa Babylomæ. Сит4; 5е- 
leucus mulctaſſet quendam 6 du о физ, пов com- 
mumcato сит Antigono conſilio, indignatu⸗ 
Не rationes ab eo popoſeit pecuniæ publicæ qui 
Anigono impar, 4 Ptolemæum in Aegyptũ 
ſecœpit. Moxq Antigonus Rlitorem præpoſitum 
ле рогатие magſtratu amouit, ид geleu- 
cum abeuntem tranſmiſerit: deinde Babyloni, 
ме брогатцят , & quotquot aliæ gẽles а Ме- 
ар а4 Helleſpontum perlinent, ſibiſpſi ſubiecit. 
Et iam Antipatro defuncto то [ид erat alijs 
latrapis tantum terrarum obtinẽs: quamobrem 
Seleuco antore præcipuo init um eſt fudus inter 
ipſum & Ptolemæum, Lyſimachumque Thraciæ 
ſatrapam, & caſſandrum qui ее : 
| р 


Г. 
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boſt обиит рати} ræerat: й аи ив comm , ы 
дано miſſa eſt ad Antigonum, quæ terras oc- 


cupatas а illo æpeteret пт; pecunias publi- 


cas diuidẽdas cum ipſis cæteri; macedombis⸗ 
qui ſatrapias ſuas amiſerant. Legatis autem ex- 
серии ludibrio, communè bellum тент confſia- 
tum eſt: пес Ще ceſſauit, ſed eiectis а Syria Pto- 
lemæipræſidijs, Phæœniciam cœleſyriamque ſibi 
vſurpauit: profeclus deinde ad portas Cilicias, 
Demetrium ſilium, annos fermè x х т I.matum, 
Gaxæ reliquit сит ехетсин, vt Ptolemæum re- 
primeret. Hunc Acgyptius magno prælio ит 
coegit ad patrem refugere. Мох4; Seleucus in 
Вафувтит 4 principalum recipiendum ти}: 
Де eſt, acceptis гп hoc а Ptolemæo М. ред 
С ССС. едни из : сит tam ратио ехетсй а 
cupidè receptus à ВаРуот 5, тет аа тазпаз 
opes peruenit. Antigonus т Plolemæum птич- 
tior circa Cyprum vieit вит egregiè nauali præ- 
lio, ductu Детей ſalijtob quam убоя ехег- 
cits reges аррейлийлит patrem, tum Риз, 
extinciis iam regibus, Aridæo Philippi ſilio, 
Ohmpiade, atque Alexandri Из зас mox 
etiam Ptolemæum regem аррейлий ſuus exer- 
citus, пе propter cladem videretur зятя cede- 
re: atque ita diſparem caſum par euentus ſecu- 
tus eſt. Id xxemplum ſtatim imitati reliqui, ſubi- 
20 е/инари тете; exorti ſunt. gSic & Seleucus 
Babyloniæ Mediæque тех faclus eſt, Nicatore 
| 13 [и 
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ſua manu cæſo in pugna, ст Autigoni 
diæ ſatrapiam commiſerat. Multa poſteab 
geßit contra Macedonas ас barbaros 4 
тажта соита Macedonas роренив 4} 
Гиз Lyſimachum regem Ттасие › prius aduer⸗ 
Ла Autigonum iam р обовепанит, uãdo сот 
пи [о ad ит { орр ит eſt Phrygiæ] —— 
ſorußmus ſenex imperatoris ſimul ac miluu 
тит; funclus cécidit: quo ſublato едет: Е 
reges у: ютез ditionem eius inter ſe — 
Лии. geleucus vltra Euplratam promouit ть 
perium ſorte potnus terris те vſque татеу in- 
de vſque mediterraneam Phrygiam pertinen⸗ 
оф ЕТ quia nullam vnquam оссайовет præ- 
rermittebat opum атриат4атитузегеиае vi- | 
ribus eſſicax, асдиии мер ровапият > Чт = 
тенат & Cappadociam созпотешо geleu- 
ет: пес Perſas, Parihos Bactros, та = 
рез, Tapyros, 5034! 05, Machotas, Hyrcanos, 
allſasque conterminas gentes vſque — Au- 
uuum, ab сжав prius 4ен ив › quo вх- · { 
серго nemo vnquam plures terras т AMate- 
ани: nam я Phrygiæ terminis Indum эдие — 
тейиетгавел geleuco ратефази отита : & ос 
quoque traiecio bellum geßit cum Sandrocoto 
тосе 1тдотит Дитев id atcolentium, donet ар 
Яреие intercedente рах ſecuta ей. Hæc autem 
partim incolumi Anatigono, partimſt eias 
mortem aceiderũt. Fertur сит gregarius etiam 
ит 
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3 к 5 
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_ ит miles rege m ſuum ſequeretur in expedi- 
tionem Perſicam, Didymeum отасшит conſu⸗ 
lenti de reditu т Маседоныт ‚ос carmen 
иа4иить | а в 
Ецторе valeat, Aſiam complectere tutus. 
In Macedonia quoque paternum focum ingen 
ti Ramma incanduiſſe accendente nemine: Ma- 
irem etiam e ius т ſomnis admonitum, vt диет 
primum anulum inueniret, geſtandum geleuco 
traderet: regnaturum enim icunque is anulus 
её forte foriuna exciderit. & inuenit Ша ferreũ 
cum inſculpta ancorat amiſſus eſt autem circa 
Euphratem. О ит & illud fertur, сит poſte 
Babyloniam obiret, eum offenuuſſe ав lapidem, 
quo eſfodi iuſſo apparuiſſo ancoramt сит4; Эа 
tes terreret Рос. prodigium quaſi remorationem 
protenderet, Plolemæaum 1903 > qui eum comi- 
tabatur dixiſſe, ſecuritatis id ſignum eſſe, non 
тотатит: quibus de cauſis Seleucus etiam regnũ 
adeptæus ancora vtebatur т anulo ſignatorio. 
Мес deſunt qui afſirment Alexandro ела tum 
Auperſtite, & inſpectante, aliud omen futuræ 
potentiæ obtigiſſe ейеисо huiuſmodi: Alexãũ- 
drum ех India reuerſum Babylonem- luſtraſſe 
nauigio paludes vt diſpiceret de parandi emiſ⸗ 
ſorij⸗ ad agrorum rigua: афуертит4; в diade- 
та vento delatum ad ративтенит ſepulchro 
cuauſdam priſci regis contiguum, fatali obitus 
imninentis regi præſagio: ium nautarũ vnum 
ъ: ря enat 
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enataſſe, & diadema ſiccum геи ре а 2 
xandrum impoſitum [мо сари: repenſumque 
talentum argentipro hoc осо, vatibus monẽ- 
tibus vt tolleretur is homo. Quidam ſublatum 
aiunt, negant alij. Rurſum alij contendunt, пе- 
quaquàam nautam ſed ipſum Feleucum nataſſer 
& пе diadema ſieret madidum, impoſuiſſe уно, 
caviti,fuiſſſque omen ratum ambobus: nam & 
Mexandrum Babylone migraſſe è vita, & 
geleucum пр maximam eius ditionis partem ſuc 
себе. Hæc fuere felicitatis eius prodigia quã- 
tum comperio. Cæterùm Mexãcdro mortuo ſta- 
tim præfectus eſt alæ domeſticorum regis equi- 
Фит „сиё нерре Нов rege viuo, & ро eum 
Perdica præfuerat une рег gradus ad ſatra- 
рат Babyloniæ, & poſtremo ad regnum pro- 
motus eſt. Et quia victorioſus fuit, Nicator vo- 
catus eſtchoc enim credere malim, quàm cogno- 
men ex Nicatore cæſo retuliſſe eum quaſi opi? 
тит Дройить. Et quia та До побив 5 fuit cor· 
роге Adeò vt taurum ferocem ſacriſicante Ale- 
xandro vinculis ruptis profugum ſolus cornibus 
arreptum retinuerit manibusaſſingunt eius ſta 
tuis cornua. Ornauit autem imperium ſuum ex- 
tructiu per totam eius longitudinem vrbibus, 
quarum ſedecim à patre denoninauit Antio- 
chias ſex а matre Laodicęas, nouem àſe geleu- 
са, uatnor ab vxoribustres Ayameas, и 
Mratoniceam ex quibus clariores nunc extant 
и —— Зее uciæ 
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geleueſæ duæ, altera 44 тате, altera ad Tigrim 
Auuium, Laodicea verdò т Phœnice, Antiſchia 
ſub Libano, & Apamea Syriæ. Alijs ето Græ- 
са Macedonicàq; nomina indidit, aut ex aliquo 
чо facinore, aut in Mexandri regi⸗ honorem: 


quo factum eſt vt in gyria cæterâàſq; mediterra- 


nea barbaria celebrentur multa vel Græca тей 
Macedonica oppidorum потта: qualia ſunt 
Berrhœa Ем, Perinthus, Maronea, Callipo- 
lis, Achaia, Pella, Oropus, Amplupolis, Are 


thuſa, Aſtacus, Tegea, Chalcis, Сати, Hered, 


Apollonia: in Parthia quoque, Sotera, Callio- 

pe, charis, Hecatopolis, Achaiatin India Ale- 
— * * 

xandropolis, in Scythia Alexandreſthata. Ех 

victorijs etiam eius acceperunt nomina, Nice- 


phorium т Meſopotamia, Моро in Arme- 


nia Cappadociæ фпийта. Чт, in condenda 
ad mare Seleucia ſecutum augurium fulminis, 
ideoq; ibi fulmen tanquã витет conſecratum, 
hodieq coli hymnis proprijs ас ceremonijs: сйт 
его сат quæ аа Tigrim eſt conderet, Magos 


iuſſos diem hor àmq; fundamentorum fodiendo- 


rum eligere, mentitos eſſe horam, quòd nollent 
tantam vrbem cõtra ſe muniris cümq; тех præ- 
ſeriptam horam expeclaret in летот exer- 
citus ad opus paratus ſilentio ſignum opperire- 
tur, repentè felici hora viſi ſunt ſibi audiſſe vo- 
cem iubentis, тохаце ad opus proſiliuerunt 
tanta alacritate, це я præcon/bus quidem 

— celubero 
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сорвет! роет. фир ретро заетсит а 
№ст ‚ & 4е [мо vrbu ſolicitum, Magi Десит 
>> рае impetrata де affat⸗ ſunt, eat alem nece 
tatem › дтех, ſtue malam ſſut бопат , тес bo 
mo роге} тигате пес ciuta⸗t ſuut етт © сб" 
ина фи ва риа [сиг ho minibu- ртов — 
>› Напс ‘ето plurmis [еси manere dijs аси» 
2 днат4о титит ему т ват horam incidit. №5 
2» уе timentes ет титетет contra поз етф> = 
> $1, declinare риа сопафбатиг ; at Ша plus va- 
»Tuerunt нат vel Мазотит verſutia, vel те 
gu ignorantia. Itaque fortuna ip ſa quod ſeli- 
2) сиу ета! птрегаии ехетсии! : 4 до т 4е- — 
⸗clarab mus, пе putes поз «Бис м соттетёт> — 
> с; атифиз. Мат С præſideba⸗ — D —— ит 
expectari iuſſeras: exercitus ето › alias етрег. 
vel in ſubeundis periculis ac laboribus obſequẽ- 
»Pimus, nunc пе quieſcere диет te iubente 
2› [мати › ſed eodem momento vniuerſus proſili- 
>› ии vna cum præfectis quaſi iuſſus, ſicut reuera 
iuſſus eſt· quan obrem пе tuo quidem imperio 
cohiberi potuit. Quid igitur in rebus humanis 
·rege potentius fuerit niſi Deus, qui te vot⸗fe = 
cu сотрозет ‚ & melior nobu antor conden- 
deæ vrbis fuit, infenſus порто ас ſinitimorum 
generi? ОЗ enim poſthac те; noſtræ vale- 
— admo tis ad поз potent ioribus accolu? hæc 
2 семе сти ав бота fortuna condilur, Horebſuque 
2. diut Pimè. Ти’уете peccato порто ртр а 
тез в 
— 
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metu amittendi felicitatem propriam, зезнат ›э 
confſirmare dignaberis. Нас Magorum oratione,- 
тех delectatus ſgnouit. El [сс ſunt quæ de е- 
leucia comperi. Те Seleuſus Дит Antio- 
chum ſuperſtes adhuc pro ſe iuſſit regnare in me- 
diterranei regiombus. Quod ſi сиё учет: 
pertinere ad magninutatem regiam, maiore: 
etam ſapientiore; animo t ulit amorem УИ, =: 
in aſſectione тай modeſtiamnmaàabat enim п: 
tochus Stratonicem ipſius Seleuci vxorem, по-: 
uercam ſuam, & iam ех Seleuco етхат: а gno- 
ſcens tamẽ cupiditatem nefariam, пес lentauit 

uicquam, nec prodidit: ſed languens decumbe- 
Е: vlirð cupiens етот. Мес celeberrimus me⸗? 
dicus Eraſiſtratus maximis conditionibus 5е-: 
leuco ſeruiens potuit morbum conijcere donec: 
animaduertens corpus purum ab omnibus de- 

prauatis humoribus, cogitauit animi eſſe vitiũ, : 
cuius contagio laboret corpus etiam triſtitias 
autem С” газ curasq; cæteras пов ſolere celari,: 
amorẽ autem а modeſtus occultari. Sed cum ne? 
гит диет quicquam fateretur Antiocluus, li- 
cèet Нав48 товав [пе arbitris, aſidebat те- 
cdcus obſeruans mutationes corporas, quomodo: 
afficeretur ſingulis intrantibus сибе: vt vos: 
rdeprehendit, ad aliorum дет acceſſum: 
æqualiter corpus deſtcere ас tabeſtere, quoties: 
antẽ Aratonice adiret viſendi gratia, mentem: 
Че cum тата iurbari puaore ас con ſeiam 
йа 
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tia [Пете iuuene, corpus атет Mapte ſpo ме _ 
vinidius vigentiuſq; ſeri, ac rurſum ея diſce 
Aente deſicere, dixit geleuco, Рицт eius ет 
Nanabilem. cũmq; тех præ dolore exclam — 
еси ille, Amor eſt дно diſperit, & атом 
:mulieris ſed qua potiri пов poterit. Altero ve- 
10 Чепитате › ſi пб poſſet cuiquã perſuadere ge-⸗ 
Пенсия rex Aſiæ, propoſito coniugio —— 
генат precibus & auro aliisq; muneribus, inſu- 
рег toto regno ampliſimo quod maneret Бис = 
;се р едет › ас vel пипс 4ап4ит eſ 
Делл ſalutis pretium, modd poſcat aliquis: cu- 
pientẽq; tantum diſcere quænam [и Ша ſiemi- 
na: Eraſiſtratus ге роди, Meam vxorem amat. 
Тит geleucus: Ergo, hone vir, cũ ſis amicus tot 
mutuis deuinctus gralijs, & adhæc сйтрити 
honeſtus ас ſapiens, поп ſeruabis min inuenem 
tregium, amici regis ſlium, amantem infeliciter, 
ad помет que celantẽ morbum præ mo- 
з4е/на? deſpicies no Бос modo поп инофит 
Гонт ›, ſed geleueum енат ? Ille tergiuerſando 
аи argumentum сен тит в Ие, Ne tu qui- 
;4ет, quamus ſis pater ſi auã amaret, vxorem 
ei cederes. i verò рег omnes regios deos deiu- 
rauit geleucus, omnino volentẽ libentemq; da- 
tturum ei ſe fuiſſe, vt egregium exemplum едете 
t paternæ beneuolẽtiæ in modeſtum & continen⸗ 
tem in morbo ſlium, гай calamitate indigniſci- 
mum. Multa deinde in hanc ſententiam locuius, 
—— — сер 


— Е — 
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серр moleſtè ferre дно4 пот ipſe poſſet зе с : 
edieus fieri, vt nihil ориз haberet Eraſiſcratos 
quod vt ille vidit regem præ ſe ferentem етбь: 
_ тет aperuit, narrauitqʒ; qu omodo celantem de⸗ 
prehenderit. geleuco verò iam læto negotium ſu- 

pererat, perſuadere id ſilio, & aliud, perſuadere: 

adem vxori. Poſt mam autem perſuaſit, aduoca- 
o in concionẽ exercitu, qui fortaſſe iam aliquid: 
preæſenſerat, enumeraun ſuas тез geſtas, & im-: 
rerium та quàm vllus ex AÆexãdri Диссе р: 
— гии labeat, adeò vt ſibi ſeneſcenti diſſicilæ: 
it adregendam рта magnitudine. Nolo igitup: 
inq uit, eam molem diuidere, ſimũulque со nſulere: 
veſtræ ſecuritati de futuro, & partem ем iam: 
nunc dare meis carſpimis. Vos autem æquum ев! 
adiutelis тет omnibus, qui meis poſt Alexã- 
drum auſpicijs creuiſtis т tantam potentiam. 
Sunt autem mili cariſimi hoc imperio 4оть : 
ex liberis hic iã adultus, рас vxor: qui æta- 
te forenti ambo prolem breuidaturi videntur: 
ſtabilituram opes ampliſpimaæſs. Hos enim iungo: 
cõnubio in veſtra præſentia, & mitto vt regnent: 
in тейиеттапей gentibus: nec vos Perſarum 
aliarumye gentium mores magis ſpectare ubeo, 
quam vnam legem cõmunem omnibus, [етрег:,; 
æquum ее quod à rege vobis præſeribirur. Hæc, 
vbi фа ſunt, exercitus acclamauit regi poſt 
Mexandũ тахто, & patri optimo. Seleucus 
vxorẽ & ſlium eodem modo pramonitos iunxit 
уз 
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matrimonio, © т терпит dimiſit $ celebratior | 
ob рос factum quàm propter acquiſttas _ 
clorias quandꝰ Тис ſeipſum vicit Нафий ацеет 
ſubſe LXxxII. ſatrapias, tam latè regnnm eius 
patebat cuius maiore рате ſilio tradito, anum 
ие inter Е ирртайе & mare [йа ſunt ſibi reti- 
nuit. Bello deinde, quod ег fuit vitimum- circa 
TPhrygiam Helleſponto vicnam Tyſimachu in- 
terfecit in prælio: traiectoq; freto Lyſimachiam 
petẽs occiſus eſt à Ptolemæo cognomine cerau- 
no, qui eum ſequebatur. Hic Ceraunus ſilius erat 
Ptolemæi goteris, & Eurydices Antipatri Це: 
quem ex Aegypto metu profugum, ана pater 
iuniori Йо regnum Чате decreuerat, geleucus 
ур amiei ſlium miſeratus ехсер & aluit, in- 
terfectorem ſuum сисип4исен vbique. Hic fuit 
exiius Seleuci, exacto ætatis anno LXXIII. 
regni xL. ЕР quantùm ego intelligo, huc quo⸗ 
que referri роге dictum oraculum, 

Europe valeat, Mam compleclere tutus: 
nam Lyſimachia ſita eſt in Ruropa, & ille tune 
ритит Europam vidit, ex quo Alexandrum 
т longam militiam ſecutus с}. Fertur etiam de 
обии percontanti reſpondiſſe vatem: | 

„Ч туоз ſi caueas fatalia tempora euades, 

Eod ſi non caucas, occides ante dienm. 

Ще Argos & Peloponeſi acu, & м mplulochi- 
cũ, & Oreſtiadis, vnde Macedones quidã Ar- 

_ саде vocantur, & quod Diomedes profugus 
trans 
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trans Тотит mare codidit, & ſi qu 
_ тегтати aliud Argos nominatur, omnia requ 
Ди diligenter & cauit. cæterùm cùm ab Не]. 
Aſponto Lyſimachiam peteret, aram obiter vi- 
dtm [осо ſitam conſpicuo: & vbi percontatut 
AMNgos ei nomen didicit, vlterims cauſam арре- 
lationis ſtitabatur: num ab Argonautis т со[- 
chos præternauigantibus denommata ſit, an ab 
AAiuis qui ad Ilium militarunt nomẽ ei fece- 
rint accolæ, ап дно Argo пани nauſragium 
paſſa ſit, an ab Atridarũ patrias talia quæren- 
tem Ptolemæus à tergo aggreſſus confodit. Cor- 
pus eius cremauit Philetarus Pergami regu- 
lucæro magno auri pondere а Cerauno ſibi tra- 
ditum, & cineres ad Antiochum ет ſilium те» 
miſit. Чи! in maritima Seleucia conditum hono- 
rauit delubro addito, & fano ei ſacrato, quod 
nominatur Nicatorium. Lyſimachũ verò aiunt 
olim Mexandri fuiſſe ſatellitem: & сит ali- 
quando equitantem diu curſu æquaſſet tandem 
Ема correpta equi cauda non deſtitiſſe: per- 
cuſſumque caſu т frontis venam auerſæe haſtæ 
cuſpide, cruentaſſe admodut: tum Mexandrum 
inopia Дарье vulnus ету obligaſſe diademate: 
quod ipſum poſtquàm стиетит eſt redduu, va- 
tem Aiſtandrum prædixiſſe ſaucio, regnatu- 
rum quidem, ſed laboriosè. egnauit ſanè annis 
quadragiula, annumeratis quibus сой ſatrapã, 
ſeptuagenarius in bello pugnans › 5е- 
еисо 
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leuco viclore пов diu ſuperſtile. Extincti Zyſi- * 
machi corpus cani domeſticus diu protegens, 
alites ferâsque arcuit donec Thorax Pharſalius 
тнешит ſepelijt. Sunt qui dicant ррийнт ab 
Alexandro ро ‚ qui metu ай Seleucu fugerat, 
quando alt erũ flium Agathuclem occiun Ру 
machus: muentum autem corpus diu prius quæ- 
Дав, & idicio сави maximè аслиит iam ta- 
bidum: eſſa condita in templo Tyſimachenſiu © 
ciuibus, quod poſthac vocatum ſit Lyſimachium. 
Ita in idem tempus duorum regum finis incidit, 
præſtantimorum magnitudme ас robore cor- 
poris: qu⸗ рег annos, alter ſeptuagita, alter ve- 
29 1тез inſuper, manu propria depugnarut vſque 
ad mortem. Defunclo autẽ Sel eo patri ſucceſ⸗ 
ſerunt т Syris regnum hi ſilij ритиз hic ipſe 
Antiochus qui nonercam adamauerat, cogno- 
mento Soter, & poſteà Gallos ex Europa in A- 
Дат irrumpentes repulit ſecundus verd Antio- 
chus alius ex Бас nupta genitus, ист Deum 
primi cognominauerunt Milesij, дша Timar⸗ 
chum eorum tyrannum ſuſtulit. 524 hunc Рей 
vxor veneno interemit: duas autem habebant, 
Laodicen & Berenicenadamatas ас deſponſa- 
tas, Plolemæi Philadelphi Кв: quarũ Laodice 
ipſum interfecit, & mox Berenicem cum infan- 
tulo. Eam пита Ptolemæus Philadelphi Диз 
vt vleiſteretur, de Laodice [итр ſit ſupplicium 
тотем; Зуматьвару{опет > ие региепи: 
| на 
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Чиа occaſione Parthi deſciuerunt а vleucidarũ 
mperio, videles conturbatam eorum familiam. 
Ник Deo ſucceßpit in Syriæ regnum Seleucus ſ- 
7 * — 
еб genitus 6 Laodice, cognomine Callinicus. 


* 





Деле ex «ай ог4те duo eiu⸗ filij Seleucus ок 
AEAéAfnitiochas:quorũ maior, nec valetudine 7 аи: > 
mus тес opibus, exercitum in offeio continerne 
пет potuit, veneno ſublatus purpurat orũ perſi⸗ С A 


dia poſt exactum regni annum alterũ: Atio- 

chus verò cogaomine Magnus, is eſt, de cuius 

bellis aduerſus Romanos без narrauimus, re- 
— annos trigintaſeptẽ. De cuius duobus ſi- 

у; iam antè diæi, qui ambo regnauerunte geleu- 

сих anno duodecimo otioſius пес admodum po- 

tens propter cladem quã pater acceperat· An- 
tiochus verò biennio taniùm, quo tempore Ar- 
пахать сер! „Чутетить & in Aegyptum ex- 
peditionem ſuſtepit contra Ptolemæanm extum, — 
cunu pater tum è viuis exceſſerat duobus БИ 
ſuperſtitibus. In eius сайта рторе Alexandriaiann 
Popilius à Romanis legatus venit сит literi 
denuntiãtibus vt abſtineret а regno Ptolemæo- 
rum:quibus leclis cùm ſe deliberaturum diceret- 
virgæ eum eircumſeripſit Popilius, Айа, Не 
Чейфега : ille terruus diceſcit ſpoliatoq; iu Ely- 
таз templo Veneris tabe periſt relicio nouen- 
ni ро Antiocho Eupatore, de quo diximus: ſi- 
сш & de Demetrio huius ſucceſſore, qui сит 
in vrbe Де obſes: fugit т хупат, & аергиз 


„М 7? ° теопит, 
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геспит › Soter я бугв ſecundu⸗ ро М 
Убит cognommatus eſt. Aduer ſus hum 
tus eſt qmidam Alexander, рад т æleucida- —* 
тит gentem ſe ingerens, quem Ptolemæus Ae- 
gyptrex fouebat odio — ita сот- 
nitentibus Aegyptijs Alexandar regno Deme- 
triũ expulit. О из poſtquàm in exilio defmmctus 
eſt, ſilius paterno nomine Demetrius reguũ те- — 
серий : & quia vicit айепит à ſua рта, Ni- 
catorem уг} cognominarunt ſecundum ро}? Se- 
leucum à quo deſcenderunt reges riæ. Hic pri- 
т: Nicatoris exemplo ſuſcepit expediutionẽ Par- 
ihicam: & captus vixit т Phraatæ тестера 
ſorore Rodoguna ducla in matrimoniũ. Cæterim 
Ariæ regiam tunc vacuam occupauit ſeruus 
зезнт priorum Diodotus, inducto Mexan- 
dro puero Mexandri nothi ex Ptolemæi nata 
ſlio: quo mox ſublato ipſe regnare auſus eſt, 
aſcito ſibi nouo Tryphonis nomine. Virùm Гв= 
riochus capti Demetrij frater poſtquam Rhodi 
de captiuitate рати & quid решит ſit di- 
с» in patriam reuer ſu⸗ Tryphonem magno 
дафоте vicium interfecit : moxque contra Plraa- 
tem cum exereitu profectus ЕЁ, fratrem repe- 
tens Ще ſuis rebus metuens remiſit Demetrium. 
Antiochus nihilominus cum Parthis congreſſus 
prælio, & из, ſibi manus пищи. Deme- 
trium quoque в regnum [шит renerſum Cleo- 
patra vxor necauit, inſidias ei molita propter 
————— 





а — J ТА: 
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mulationem poſterioris nuptæ Rodogunes qua 
de cauſa etiam prius Antiocho marim ffatri nu- 
pſerat. нафит autem duos filios · Pemeirio, 
бееиснт, & Antiochum Стурит cognomine | 
ех Antiocho verb Amtiochum, Ovcenum co- 
gnomine. Grypum Ahenas, Ovtenum Су- > 
хисит educandum miſerat. Seleucum qui тох 
рой рати obitum diadema ſumpſit, ſaguta ſua 
manu emiſſa conſixit, ſius metuens пе ille pa- 
tris necem vleiſteretar ſiue eodem furore gerens 
omnia. Sleuto т regnum ſucceßn Grypus, 498 
matrem venenum quod гри ро parauerat, coe- 
git ebibere ſic Ща tandem pænas dedit. Nec 
Grypus атайе degenerant: ſtruxit епт Cy- 
ceno quamuis vterino fratri inſidias: at ille 
præmonitu⸗ apertovello atrem expulit, & 
ro ео regnauit in yria. Hunc quoque 5ейеисиу 
Atischi Grypiplius, quamuu patruum ar -· 
ти regno егеси : qui quoniam violentus & ſu- 
pramodum rannicus fuit, Mopſuheſtiæ quod 
eſt oppidum ciliciæ, т gymnaſio crematus eſt. 
ние ſuccepit Antiochus Сухлсет! ſilius, диет 
Seleuci patruelis inſidias euaſiſſe putant Syri- 
pietatis merito, ideõoque Рац cognomina- 
runt ſeruatus eſt autem я тегенчее ›а4ата- ‘ 
tus formæ gratia. Ми Че гит рег осит в 5у- 
ris егпотев 4 additum: 4ихи enim hic Риз 
звевев › дне prius & patrieius Сухлсепе, & 
ратио Стуро nupſerat: meritò igitur нива 
т 2 ytione 
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yltione а Tigrane pulſus eſt. Cuius рт ⸗⸗ 
рас Selene genitum, educatum in „Ара, & inde 
— ———— Miaticum, Pompeius priuauit 
х ето Hrie, vt diximus, decimumſeptimum а 
u⸗ regem Syrorum(excipio enim Alexan- 
—— & ſilium Е alienos ab фас ſerie, & ſer⸗ 
—— еотит Diodotum) anno tantum exacto in 
ы ^ геле Чит Romanus perator diſtinetur alijs 
. . Е. 23е0145. Kegnatum eſt autem т а 
Об тит — * annos 4игет10; —— : quod 
* — ‚Раф Mexandro ſpputem aiemp quo id 
— regnum in Romanam prouinciam гедя ит eſt, 
— ре addendi етит Tigranis апт quatuordecim. 
—7— Hæc habui dicenda obiter in alieno argumento 


J аа — “р F ТА М 5 
в И 
о ВА _ КОМАМАКУМ 


hiſtoriarum 4е bellis 


Parthicis liber. 
* 

© Озтоулм ашет Pompeius 
Ух! 7} Зумат edegit⸗ in prouinciam, Са- 
Е: - 42. — = mius а ſenatu ad eam regendam 
и >. СВУ с miſſ eſt. Ad hunc раташет ex- 
Че. beditionem т р табов venit миртщате$ Раг- 
отит 
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thorum rex, pulſus ab Orode Patre, inuitans 
vt Mabas omitleret, & contra Parthos du- 
ceret:ſed plus valuit арий eum Ptolemæus Ae- 
Sptiorum vndecimms тех, eodem tenpore рш- 


ив è regno: eſſfecit q vt accepto auro non contra 


Parthos, ſed in Mexandrinos expceditio nem 
ſuſciporet: quo in regnum armisreducto, Cabi- 


nius а ſenatu damnat us eſt exilio, quòd incon- 


Лиз Patribus Aegypto bellum пин Де, ve- 
titum oraculis: nam Sibyllina carmina id di- 
ſertè cauerant. Huic ſucceßit craſſus, qui Par- 
thos armis laceſſens magnam cladem accepit: 
poſt диет L. Bibulo бутат obtinente, Parthi 
J < 
irruperunt in eam prouinciam: ſub Saxa ето 
ди! proximè ſucceßit excurrerunt 45 Ioniam, 


Romanis occupatis circu bella ciuilia: ſid tunc 


nihil memorabile geſſerunt, latronibus ſimi- 
liores quàm hoſtibus. Verum Ва ſecuta ſunt 
же cladem, ех qua illi tantam conceperant 
audaciam comprimendam tandem ab био 
nio. Cæterùm expeditio Ста! digna eſt си 
repetatur altins. Сит rediret dies comitiorum 
conſularium, competitores fuerunt С. Cæſar, 
Pompeus Magnus, & M. Craſſus: horum duo 
poſtremi, Cicerone & Catone 28454; ſactionis 
æduerſæ repulſis, vi magiſtratum obtinuerunt, 
prorogarunt cCæſari Galliam prouinciam 


n aliud quinquennium: Coſſ. ipſi Syriam Hi- e 
[рашат4; Ууотни аи. Ей ſors grata fuit ommi- 
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из спат & роршо placebat Рот! eium пов | 
abeſſe ab vrbe longin, & Pompeius хо = 
изу m са manſurus erat plurimum. Мес стар. 
[из mox vt ſorutus eſt prouiuciam инт ЧЕ 
mulauit gaudium, putans nibil vnquam ſibi 
accidiſſe fllicius & tantum поп geſtiens apud 
familiares autem multa vana efundebat © 
iuuenilia, præter врет ас ingenium, alio- 
quin tota vita пес ſuperbus nec iaclator. Tunc 
ето ſupra modum айллиз & depranatus aſfe⸗ 
clibus, nonde Syria Parthiaq; tantum ſibi præ- 
deſtinabat эюмат , 64 luſum iociunque 
extſtimans Tigranem Lucullo vicium, à 
Ротрео миптаиет vſque Bactros & In- 
dos Orientalem; Oceanum pr ſtrebat ſpes im- 
probas дгатий in lege de — non erat 
aſer ptum bellum Parihicum. Scieb ant autem 
отлез craſſum in eam prædam inlnare: <> 
Се/тех Gullia ſeribens laudabat eius propo- 
ſitum, adhortans vt pergeret. cumque Ateius 
Tribunus pleb. pararet mnbere eius exitum, & 
multi vnanimiter indignarentur, hominibus in- 
посепифи; & pacatis arma inferri, extimuit 
craſſus, rogauſtque Pompeium vt ſededuceret: 
erat enim magna illius apud vulgum autori- 
tas. Tunc quoque multis paratis reclamare ас 
ſiſtere, Pompeius Бос ammaduertens hilari 
зи eos ſedubat, ita т ſilerent & tranſeun- 
21 из cederent: ſolus Atelus occurrens ритйт 
| voce 
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inde apparitorem ти , detimeret eum тей 
manibus. Регата. codegis Tribuni non per⸗ 

mittentibus, apparitor Craſſum miſſum 
ен verò ad portam accurrens, роды! ibi 
ardentem foculum: & Craſſo prætereunte ри} 
лит faciens libanque inſuper, diris eum deuo- 
uebat execrationibus, пона & horrenda no- 
mina deorum inuocans. Е execrationes ſecre- 
tas & priſtas Romani talem vim putant ha⸗ 
bere, тр nemo [с deuotus poßit enadere, imò 
тес illi и! deuouet, bene cedere: quamobrem 
non temer рб vtuntur: & multi unc епт 
incuſabanm, quod reipubl. amore Craſſo infen- 
$ и; оспивиет metum at ЛиреДлотет сов- 
гесетй. Ille tamen Brudiſtum profectus mari 
рег hiemem nondum admittente nauigia, поп 
expectauit, & пов paucas naues amiſit tempe- 
ſaubus с reliquis expoſitum militem terreſtri 
itinere duxit рег Galatiam. Г вр ситтцев её 
regem Deistarum аатодит ſenem nouam vr- 
bem condere, cauillans, О rex, inqui, duo- 
decima hora ædiſicare incipis: tum Ще arri- 
ету» Ne tu quidem, imperator- quantum vi- 
deo, matutinus contra Parthos proſiciſceris. 
Exceſſerat ват Craſſus annum ſexageſimum, 
plus tamen quàm pro ætate ſenij vnltu præ- 
ferens. РЗ ето peruenit т prouinciam, pri- 
тит [рей ſatis reſpondebant negotia: nam 
— — ех 
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extruclo ponte faeilè ac ви trans Euphratem 
duxit exercitum, multafq; ciuitates Meſopota- 
miæ deditione in ſdem ассерй. Гиат in qua 
rannus erat Apollonius, propter occiſos ibi 
сетит milites, admoto exercitu expugnauit ас 
diripuit, & incolas eius ſub haſta vendidit: Ze- 
aedotiam Стас} vocabant. Paſſus deinde impe- 
Aatorem ſe appellari ab exercitu, magnum exi- 
Itimationis detrimentum accepit, дияр conten⸗ 
гих рас victoria maiores пов ſperaret. Diſpoſitis 
deinde рег dediticias vrbes præſidijs, quorum 
питегиз erat ум. peditum, mille equitesipſe 

22 hiberna redijt in Syriam in quibus filium ex- 
cepit а Cæſare venientem è Galia, ornatum do- 
21; militaribus, & adducentem lectos тИЬ equi- 
zes. Nque hoc ſecundum poſt temerè ſuſteptam 
expeditionem Craßi graue erratum viſum eſt. 
quòdd сит debuiſſet procedere ad Babylonem & 
Seleuciam, ciuitatẽs Parthis ſemper infenſas, 
empus apparandi ſe dedit hoſtibus. Mora quo- 
que т Hria reprehenſione пов caruit, exaclori 
пабе фиат imperatori conueniengt вов enim 
comparandis ати tempus impenſum eſt, aut 
exercendo militi: ſed ſupputabat ciitaium re- 
ditus, & Jacras deæ pecunias in Hicrapolipon- 
dere ac menſura exam iabas per aliquot ея: 
Форш" quoqʒ ас пеши militesimperans, тох | 
remittebat ей milittam accepta pecunia: atque 

па in contemptum veniebat. In huius Чех toêm- | 
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ploſquam quidam Venerem, quidam Iunonem 
putant, quidam Naturã ex humore proſeminan 
2ет omnia) primum ei prodigium oblatum в: 


exeuntibus enim ста iunior procidit т fori- 
“Фил > & mox ſuper eum ſentor. Conuocantem? 


deinde сх hibernis copias legati ab Mſace ad-? 
ешиЁ , pauca afferentes т фапс ſententiam. Si? 

opulus Romanus eum exercitum miſiſſet, bel- 
шт роте quod пов fſiniatur niſi alierius partis: 
eæxitio: quod ſi vera рипа eſſet, Craſſum inuita 


patria proprij (ист; cauſa Parthis arma inferre,: 


occupare ditionem alienam, temperaturum: 
ſib Aſacen, & miſeratione ætatis Craſi Ко-: 
manos dimiſſurum, qui in obſidiæ magis ſint. 
quàm т præſidio. Ситаие Craſſus ſatis atro 
ganter diceret, reſponſurum ſe Seleuciæ, ridens: 
princeps legationis Vagiſes, & volã manua pro- 
tendens, inquit: Сис pili enaſcẽtur, Craſſex 
иат tu videbis Seleuciam: ſie legati abierunt 
Ото regi bellum nunciaturi. Cæterùm præfi- 
diarij quidam, qui magno periculo Aeſopota- 
mia fugerant, maiorem ситат incuſſerunt, nun- 
tianes multitudinem hoſtium, quam ipſi vide- 
rant, & labores quos in defendendis ciuitatibus 
pertulerant: & exaggerando, vt mos eſt, omnia 
negabant poſſe quenquam aut perſequentibus 
И euadere, aut fugientes aſſequa: mißilia gen- 
tis priuſquàm aſpectu præcaueri poßint ее, 
penetrare quicquid attigerint: cataphraclos 
ту #105 
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Aeſopotamiam, vbi reliclos haberet multos 


Доме viros Кота пстиихь Рой рес me- 


nius аб Е. Стаб verò репроет tradncenti 
к obſtrepebant mmæamter multa tonitrua, mi- 
Ве: fulguribus in aduerſus facies ——— 


ventus quoque proceſ — —— рошет Mubnit, 
bonam eius partem ре’ еси: — Ham 
caſtris deſignatus bis de cælo ар Е: едии$ 
vnus ех Imperatoris inſigniter phaleratus, ab- 
repto fruſtra retrahente habenas rectore, Пь 
proßtuentem merſus nuſquam сотрагий. Fer- 
гиг etiam aquilam quæ рита ява её а 
ſigniftro роте ſe retro vertiſſe. & cùm pri- 
тит in ripa vlterior dimetiebantur cib uria 
militibus, accidiſſe vt риф eis præberetur & 
lenticula, quæ apud Romanos habentur lugu- 
bna, & apponuntur in parentationitbus — 
contionandum quoque vox Oraſſo excidit quæ 


pualde terruit milites: ait enim ſe pontem Ни- 
minæ еб rumpere, vt nemo ex erſs тенетете- 


ги’: quod vt abſurdè diclium cum repetere ас 
declarare debuiſſet propter religionem ommis, 
neglexit præ contumacia. — demdeé lu⸗ 
ſtratione abſoluta immolauit, & exta à vate 


‚ Вер tradita, bpaſſus eſt manibus excidere: ато 4 


сит moleſtum videret adſtantibus, ſubridens, 
Нас ſunt, inquit ſenectuts икотптода , ſed 
arma nunquam manibus excident. Demde рга- 
ter м ſuminis duxit ſeptem legiones, & 

equ⸗ 
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equitum ран minus quatuor milia, & ратет 
leuis armaturæ numerum. Nuntiatum eſt aut em 
пати Мат agminis præcurſoribus, regnem 
deſertam eſſe ab hominibus, tantùm conſpectaæ 
ſibi, veſtigia multorum equorum, quaſi me tu 
ето fugientinm: vnde & Craſſus bonam ſpem 
совсери › & miles cœpit omnino Parthos con- 
temnere quaſi non venturos ad prælium. nihilo- 
minus Саи; ©’ amici quidam monebant Caſ- 
ſium. vt copias intra aliquam earum vrbium 
quas præſidijs tenebat reciperet, donec aliquid 
certius cognoſcatur de heſtibus, aut ſaltem vt 
eas geleuciam рег ripam flummis duceret ſic 
enim malorem habiturum cibariorum copiam 
ſubueclam nauibus, & то munitione fore flu- 
uium, ne circumueniri poſpit vtque pugnet (осо 
æquo cum hoſtibus, in frontem incurrentibus. 
Be quibus conſilijs Чит ста] из deliberat, venit 
ad eum Phylarchus Arabum Agbarus, dolo- 
ſus vir & lubricæ ſei, qui reſtanti fortunæ in 
exercitus perniciem maximum momentum at- 
tulit. Runc norant quidam в Pompeij quondam 
milutibus, benignẽ adiutum аб Що» & ео ſtu- 
dſum vi putabant Romani nominis: tunc au- 
tem д твой; ducibus ad Craſſum ſubmiſſus erat, 
vt eum, ſi poſſet. à Нипите & montium radici- 
физ long Pmè abduceret т campos patentiſgi- 


citius erant facluri, quàm vt ſignis collati сир 
Кот 6, 


у 
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„Котапи decernerent. ErQpoſtquùm ad Ста[.. 
ſam venit Agbarus homo facundus, orſus eſt 
orationem а Pompeij laudibus, commemoran- 
do elus in ſe фепейса : Craſſum veròd mactum 
tanta potentia prædicans, incuſabat quòd tem- 
pus cunctando perderet зат abundè paratus, 
quaſi armis ei opus eſſet, ас пов magis cele- 
ritate редит & manuum contra gentem du- 
Чит certam abreptis rebus pretioſioribus at- 
que pecunijs т Scythiam aut Нутсатат pro- 
uolare. Mqui ſi pugnandum eſt, inquit, pro- 
регате oportet, priuſquàm тех animo recolle- 
clo coptas quoque contrahat, nunc enim Sure- 
па vobis obiectus eſt Sillaces, qui tueatur terga 
ſugientium, ipſe его nuſquam apparet. Нас 
ашет falſa omnia. Orodes enim ſtatim bifa- 
riam diuiſis copiſs, ipſe Armeniam populaba- 
tur, vt de Artabage pænas ſumeret Romanis 
ето Surenam oppoſuit, 7207 contemptim Е 
quidam tradunt: пов етт егаё einſdem, Ста 
ит: concertatorem dedignari principem Ко- 
manum, & cum Arttaba Je conflictari vaſtan- 
40 vicos Armeniæ: ſed quantum ego соо, 
metu periculi ſubſtitit in inſidijs euentum ex- 
pectans. Erat enim Surena vir non vulgaris, 
ſed ий: genere ис digniiate poſt regem ſe⸗ 
cundus: рпииате ‘ето ас «ава vigere pri- 
тиз Parthorum omnium, procerus quoque & 
pulcher ſi quis alius Habebat трет in pro- 

— 
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pris comitatu mille cuielos ſarcinarios © 
centa carpenta quibhu⸗ зеефатит ри — 
deduce ⸗aturque ати едкий нев loricatis, & le 
из armaturæ pluribus. Erat autem vniuerſ 
ei⸗ equitatus, connumeratos скифы тиф 
non minor quam decem mlium: & ius erat её. 
gentilicium, vt поно regi Ратфотит primus 
Чааены троветс!. Orodem аштот hunc ipſe 
in regiam Parthorum ab exillo reduxerat, & 
Feleuciam татвате! ſicbivgauerat ante alios 
aſtenſu⸗ зн profugatieque ſua таит рто- 
pugnat ortbus: & сит nondum trigeſimum ат- 
пит eæxcgiſſet Шо tempore ſummam tamen o pai- 
nion m habebat prudentiæ: quibus maximè de 
canſis Caſſum decepit, ртгиз præ ра ст au- 
Часа Чет е рта metu & сщатиаве decipi fſa-⸗ 
cilem. Tune igulur doloſis verbis eum а Йиттс 
abſractum Agbarus, ducebat per medios сат- 
pos nudos arboribus & qualidos, quorum ви] 
lus ſinis videri poterat, adeò vt Her facientes 
non Дит [ит & væ difficultate deſicerent, 
ſed etiam nullam laboris conſolationem perci- 
perent, non arborem, пов riuum, пот mon- 
tem, пов herbam virentem vſquam aſpiciendo, 
ſed planè ſolitudinem alto mari ſimilem cir- 
cundantem ſe vndique. Тат рос ipſum doli ſu- 
[репопет faciebat: poſtquam autem & ab Ar- 
labaxe venerunt nuntij, ſigniſtcuntes eum ma- 
gno bello diſtmeri, ſuſtinentem Orodu impe- 
tum, 
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© _ авто, пес poſſe дих mit / ere Mader erdð | 
_ ста › рижейрие vt еб deſſeelat, & бт | 
- НИ prælio cum Orode decernat: ſin mi- 
_ 5» сете тет & сайта па Чопа ‚7 рат 
eies aptas equitatu⸗ caueat, & ad montes acce- 
dat propius: Craſſus regem nullo reſeripto di- 
— us racundè ас „ие reſpondit, ſibi пот 
дерет nunc tantum otij vt curet Nmeniam: 
ра един 7: гафакет а daturum pœnas pro- 
ditonis. Tum С: ар: аи rurſum ægre Krebant, 
omiſſo ста qu⸗ monitores — grauaba- 
tur, conuicijs inceſſebant Agbarum. Scelera- 
_ ибипе hominum, quis te malus dæmon ad поз 
—— ? нии veneſicijs, > ии præſtigijs 
perſuaſiſti старо vt per vaſtas ſoluudines пет 
faceret, Numidæ latronum prineipi magis de- 
corum quàm Romano — *— 2 1Ще verſi- 
рейв confortabat eos landicijs hortabaiur 
durarent ран ре: milites его На ас 
currens, & св рт! cauillabatur Quid, рег Сат- 
ратат vos iter facere putatis, vt те] uratis рев 
1е; ас riuos & vmbras ſcilicet, —— con⸗ 
tinuata pene в ие» ога? то тети 18 vos тая[ 
ire per Arabũ & Aſſyriorũ conſinia? Ita ium 
Abarus Romanos quaſi pædagogus quidam —2 = 
— —— > ри Чиа — —— etur in per⸗ 
Да гафедийаии, поп clã ſed ex conſenſu ста, 
ſingens ſe curaturũ neceſſaria, & turbaturum 
* Ира hoſtium. Ferunt Craſſum illa die поз 
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purpuratu, vt Котатизтретаготбиз mos в 
ſed arratum ргосе/ veſtem tamen таре — 
тох vt авипа4исти : [опа que q; ариев тж — 
внифа magno labore ſignferorumt quo⸗ | Е 
deridens it er approperaba⸗ oyrgen⸗ legienes vt 
conſeq uerentur equites: donec ране ресщало- 
res reuerſi nuntiarunt cæ ſos reliquo⸗ аф hoſti- 
физ ſeque зих euaſiſſe venire autem ingentem 
⸗orum тийииатет: animoſè ad р ‚ЕЛ. : 

nantium. Hoc auditum omnibus —— Craß 

[ит præcipuè terruit moxqᷓ non рии conſtanti 
атто ſtruebat aciem, primum eæ ſentẽtia cu- 
[9 legienes diſponens raris ordinibus, ехлет- 
— рег campum quàm lengiſpmmè poterat, 
uominus стситиеттеиит , & equites diſtri- 
* рег cornua: deinde mutato conſilio facie- 
ра laterculum ancipitem, per vnumquodq; la- 
tus conſtantem ex duodenis cohortibus , apoſ- 
ta ad ſingulas turmis equitum ия на 
pars careret equeſtro auxilio, ſed vndique pa- 
riter muniretur aciest altero cornu саит præ- 
fecit: altero Craſſum filium, ipſe т medio con- 
Дип. 5 procedentes pernenerunt ad fluuium 
Baliſſum, поп magnum пес abundante m, gra- 
tum tamen militibus in «щас qualore [афо- 
rioſum & ſiticuloſum iter emenſis. 1 maior 
pars præfeclorum cenſebat quieſtendum perno- 
Яапаитдие › vt cognita quantum ре poſſit 

multitudine hoſtium, eornmque ordme, mane 
aduer 
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æduerſum eos contenderent, [24 сыт Craſſus р 
бр eiu⸗ equites pugnam boſcerent, recepto 
ареро pater iuſſit vt qui vellent in acie cibum 
potumq; ſumerent. Id vix Чит omnes те fece- 
таз cum eos cœpit ducere, пот lento agmine 
onlerquieſcensſicut ſolent т ſeruant præ 
lio ſed celeri continuato itinere, donec ex inopi- 
nato apparuerunt hoſtes, пес multi, тес formi- 
dandi Romano milunam mult uudo à tergo [а 
tebat, & armorum ſplendorem gurenæ monitu 
фа coriſsq; texerant. V verò iam propio- 
res ſignum pugnæ и бра: primum ſtrepi- 
виз grauis сит horrendo fremitu ой campis 
inſonuit nam Parthi non cornicibus, nec tubi- 
cinibus pugnam cient, ſed pluribus ſimul locu 
in acie pulſant ву mugtum quendam 
— ё нь — 
gnari auditum ex omnibus ſenſibus vnum ma- 
ximè turbare animam, & affectus in ea moue- 
тезас mẽtem excutere. Hoc ſtrepitu Romanis at 
tonitis, illi repentè proiectis te gmentis armorum 
conſpiciebantur micantes caſſidibus ас thora- 
Обиз Е Aurgiano ferro factuinſtar ignis fulgen 
tibus, inſidentes & equis opertis æreisferreiſq; 
laminis: inter quos eminebat битепа muliebri- 


venuſtate non reſpondens celebratæ fortitudi- 


ni ſed more Medorum fucatus comatus ; cum 
а} Partli ad terrorem capillitium in роте > 


refectere ſoleant. Ac prinnm concitatis equis 
1 [< № \ . в) * 
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conati ſunt сотр primam асзет со т 
титрегс; vt ето аттанетегит-4е 
gionus elypeos & этотит confer 
знает ›тегтосе египте : & quaſi 4 
oluerent ordines эстситметефата la 
[т eos сит Стяриз leuem аттагигат т 
ſet non multum ha proceſſerunt, ca citõ nu 
tudmie ſagit tarum obrut conſixi 
ſe пита от@тез legionariorum: ætque нар 
turbat io ni⸗ —— ие fecerant ini 
dum vis telorum conſpicitur vno tenore 
го; теттез4; г ре’ротатиит. Гит 55 
ceßgeruut ſagittas т eo⸗ vndique con | 
тетё:лат а confertus пе ſi velent 5 
rere pꝓoterant. Erant autem ve hementes 
profeclæ à тавтив ac — — 
го Hexu tela excutientibus: Ataq am · 
laborabant Кота: nam ſius in отате 
rent conſaut iabantur, ſiue conare ntur ho ſte ты 
нв4етеми И Пнифловозтьфотрни резешне— 
пефилииг. —* enim inter refugiendum ſa- 
gitas emutebant, id quod рой —— 
ꝝorunt facere, egregio commento ſalutem 
protegente & ollente 4 fuga iurpitudi ne m | 
Louſque iguur |регафат- соб conſumpts ſa- 
ее: — итоз aut pagnaturos cominus, dura- 
verocognitum eſt multos adſtare ca⸗ 
—— onuſtos: ad quos атентиебние p- 
— —— 4 Челзх 
—— 
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стаи иг: <> per nuntios ДВит то- `. 
nuit vt in aauerſos irruat, priuſquàm circumue-· 


aialur: hunc enim vrgebãt maximè, офедитаи- 
do eius cornu vt {Е à tergo oſtenderent. fuuenis 
gitur aſſumptis мссс.едий из , quorũ mille 
я Cœſare acceperat, & proximis elypeatorum 
octo cohortibus, in hoſtes еси impetumt Parthi 
его diſcurſatores, ſine quia in cœnoſa incide- 
rant, vt nonnulli produnt, [ие vt hoc чи | | 
niate Craſſum quàm ов те а ſuis diſtrape- 
nt, verſis едии fugiebani: ille inclamans terga 
tem vertere perſequebatur, С’ситсо Сет 
ſormus Megabacclhiisq; , hic animi corporisq; рот 
пнийте eximmus, ille ſenator ас orator, ambo 
æquales Стат & ſodales. Но; conſequentibus — 
equitibus legionarij quoque promouebant, ala⸗ * 
cres lætiq; ас me iora регатез: putabant enimt 
Е lam арх perſequi donec non logè progreſei 
dolum ſenſerunt, reuertentibus qui videbant ur 
ſagere & сит eis irruẽtibus alijs иги. Гат 
en primnm сори и гаи hoſtem ſe propter 
pancitatem agreſſurum cominus : ав illi сага 
pꝓhraclos oppoſuerunt Romanus cæleri diſcur- 
rendo & лещ equorum perturbando campi 
ſuper ficiem funditus cõmouebant are narum сим, 
mulos tantùm concitantes puluerem, vt ср 
#7 © уосет Romanis adimeret Ilaque con- 
glomerati e incurſantes ſe inuicem feriebantur 
monebam ur. non ſacali & celeri morte. ſed 
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сит conuulſtonbu⸗ cruciat/bu⸗ vo 
ſe pra impatiẽtia vt ſagitt as in 
fringerent:aut extrahere соматез hamat. 
тиль venas neruoſque penetrãtia ©’ nouan 
cerationem addentes priori moleſtiæ⸗ quapro 
реет multis intereidentibus etiã ſuperſtues red · 
debantur inutiles & hortanti ſe duc⸗ vt сага» 
pliractos muaderent, oſtende bant manu⸗ aſſx a⸗ 
cypeis, & pedes ad ит —— пес ри- 
пате poſſent пес fugere. Ipſe сит equa· 
* — hoſtem нед: бло: ыы —— ſed 
impar, inferens icius inſirmis рат фу; ны то 
thoraces соо сото реттд duratos 
тег couts in leuiter armata ſemi 
хит corpora hu enim ſidebat тажте» ho- 
rum ope mira edebat facinora: appren ſis enm 
contis viros ab equi⸗ deturbabam armi⸗ дтана _ 
205 © 45 ратит асе; : тшиецат финт ‘ег 
45 aduerſariorum equos ſuſſodiebant: qui præ 
dolore ſub ſult antes excutiebant ſeſſores, * зато 
ſuos quàm hoſtes proculcabant promiſeuè do- | 
пес & ipſi caderent. 5е4 пущета Сан «ре 
ſaique moleſtius, ad hæac non aſſuelin equ⸗⸗ 
amiſerunt plur:mi, quos infe ори contis тета р 
conati ſunt igitur а4 legiones ſe recipere ha 
bentes in medio Publium iam тии mulctatum 
vulneribus: conſpicati autem in prepinquo are- 
na⸗ congeſtas in tumuli runt ео; 
© — — — 
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© munierunt, rati ſic facilius arceri ро} barba- 


‚ 205. Енешё autem соттатит:пат т planicie 


< 


primi vtcunque poſteriores protegunt? hle au- 
2ет сит propter aceliuitatem alij eminerent ſu- 
рег alios, nli erat in tuto, ſed omnes vulnera- 
antur pariter, lamentantes ſ inultos & т glo- 
2105 осситвеге, Aderant tum Publio duo Стас; 
Carrenſes ciues, Hierommmus & Мкотасриз: 
hi ſuadebant vt ситей р ſubamcerer perfuge⸗ 


retque Ichnas, oppidum Romanarũ partiumlle 
мерами vllam eſſe tam grauem тотёеть › cuius 


теги Publius ſuos & propter ſe in periculũ ad- 
ulos deſcreret: бита; dimiſit еоз comiter, 
iuſſos ſibimetipſis proſpicere. Ipſe quia пов pote⸗ 
таг xii тапи tranſixa, armigero latus нет 
Чит præbuit: eodẽ modo & enſorinu — 
aicitur: Megabachus ſcipſ· confodit, & по 

Liores cæteri: reliquos Рав enixi рег clumm 
contas tranixerunt repugnantes: viuos пов plu- 


re⸗ ой captos traditur. Publij ſociorum- 


e cadauerabus truncatis, hoſtes àd craſſum 
verſi или: qui ſe interim ſic geſſerat: Рори 
гири ſlium ат Parthos impetum facere, & qui - 
Чат её nuntiauit eſfuſam fagam hoſtium, ſe 
ами пот vrgeri ab eis amplius ſ( nam 
ейат parte diſſſuxerant ) paulum recepit 
Aduciam & copias т locum aceliuem ſubduxit, 
Дега; filium mox à perſecutione renerſurum- 
Cæterum вита) quos ille primos ad patrem de 
м А |. 


| 
| 
Е 
| 
| 
к: | 


J 


— — 


—— 


ее „. 
бе = 


178 -:° 


и - 












178 АРРТАМУ$ АВЕХ 


во periculo monendum miſerat, perierunt из 
zercepti à фатфати : poſteriores agre elapſ nu- 
tiarunt ант de Publio, ni ſuccurratur celer 
эртё; Craſſus autem зат aiſtrabebatur aſſe⸗ 
Диз, quibusrationem o ſuſcatibus negquiebat 
auid agendum eſſet Чесетпеге ; nunc de ſamm⸗ 
херит ое nunt Но metuẽs, incertus ПИТ 
fuccurre an поп ſuccurrere debeat. Tandem pro 
ouit exercitum, cum hoſtes procurrerunt етой» 
пират, vlulaiu barbaro horrondo; риее ſeferen- 
tes victoriam: rurſumque multa зутрапаст- 
cumſtrepebant Romanos expectantes nonum 
prælium. Ш caput Publij præſixum haſtæ fe- 
entes cſtentabant propi⸗quo, рег ludibrium 
зоватез дит тщеви parentes eſſent quodve 
genus? пес enim verſimile videri, Craſſo patre 
Quauißimo prognatum aded generoſum ас for⸗ 
ет mium. 14 ſpectaculum animos Romano- 
rum plus quàm *lla alia calamitasftegt © @е- 
зеси : nec ad indignationem vindiciæ geupidi- 
tatem excitauit vt debuit, ſed horrorem tre 
morẽmque тени отт: quamuis in eo caſu 
Craßgi virtus eluxit vltra ſolut um. clamitabat 
enim obequitans ordimes, Mea priuatim milit es 
hæc eſt calamitas: cæterùm patriæ decus & ſe- 
licitas vobis imolumbus manet infracta inui- 
аз. od ſi mei quoque vos miſeret orbati 
Ею longè præſtantißimo, iram т hoſtem effun⸗ 
«не: auferte eis Вос gaudium, pæns de imma- 
ина 
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trentabusc пес Lucullus Tigranem int 
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_ лифте би вери адрегй атретит Колин” г 


ии eos conclamare uod maxime milit um 
mœſtitiam arguit, exilem & diſſonum clamo- 
тет edentium? contrà а barbaru clarus & for- 
tis eſt redditus· Mi veròo ad certamen ventum 


eſt· ſerui clientẽſque hoſtium circumequitantes 


nittebant ſagitias in lateraipſi comiu a frone 
идее; т arctum cogebant Romanos niſi 


uod quidam metu ſagittarum procurrebant 


Рефат рихлатеня cominus:qui tamen ho⸗ 





itermagnis & letalibus vul eribus, dum cuſpi- 
dem ferream стая contus in corpus ſequuur 
tanto impetu, vt ſæpe viros eq uòoſq; trans ſige- 


ret. Aque па prælio protracto ad veſperam > 


ceſſerunt Parihi, dicentes ſe Craſſo largiri no- 
ctem vnam ad lugendum ſilium, niſi malit re- 
bus ſuss melius conſulere, & ire potius фиат 
ferri ad буасет:иенетис (т: in propinqaum 


в + quend 
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тет lædebant, perimebantur ето cele- 
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>. . N 7 А. —* а 3%: 
пит creuit ad tantam ройепиат.. Aas vocee 
craſſus сит videret à paucis alacriter accipi, 
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pidatum in agmine quaſi hoſtibus aduentanti- $ 



















'200 АРРТАМУ$ о : 
quendam locum erant in magna фе Зоне & 
Romanos cõtra пох оссирани — | 
ſepulturam сжотит curanies, пес из 
—— — — 
‚езр/оз deplorantibus: 
— — ſiue Фет — 
rent, ше по щ мег рет vaſtos сатроз 
тет! : quod [пися ſi a portarentur fugam тето- 
raturi физики ет 
ſceſſum prodituri Caſſum грит —— 
tabant cauſam horum omnium, tamen у 
Чеге vel анте deſiderabant: а Ще рохрт об 
uoluto сарие гасефай т tenebria, vulgo exem⸗ 
plum fortunæ præbens — autem teme-⸗ 
ritatis ас cupiditatis, quas ſecutus noluit eſſe 
contentus loco principe inter tam multa ciuium 
milia ſed quia duobus ſolis habebatur poſterior, 
тив — omniũ. Tanc igitur Octauius 
legatus & сабтиз W⸗ ſtor excitarunt — 
bentes eſſe ſorti animo: quẽ vbi 
метит de ſperaſſe pſi ĩde Tribunorũ Cent 
эта; conſilio ſignũ profeclionis ſine tusa е4е-_ 
runt. & cuperui diſcedere taciti РТ verò атфетво 
ſenſere ſe deſeri, perturbatio vehemens cum eiu- 
latu clamorẽq; peruaſit exercitũ: atq; indetre- 


биз» vt ſæpius conſiſterẽt quaſi in aciem ſaucioss 
verd qui conſequebanlur, alios collgendo, alios 
dep —— exceptis irecẽtis equi · 

ti u⸗ 
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2 биз cum quib us Е ране circa mediũ noctem 


‚4 carra⸗ peruenit. Chmq; Гай inclamaſſet 


euſtodes mu nium, Aſpit eos dicere Coponio præ- | 
feclo præſidij, magno prælio Стаут сит Par · 
неся 


2: quic quam, aut quiſnam 
iꝑpſe eſſet addidti, ad pontem properans e⸗ ſer⸗ 
наци quidẽ ſuam turmã ſed malè audiuit цио4 
imperatorem deſeruiſſet. Profuit затеп ста. 
rocem illam excepiſſe Coponium colligens enim 
ёлат confuſis verb & celeritate diſceſſus nihil 


boni habuiſſe nuntium, iuſſit mox armari ſuose 


‚ @ачатритят ſenſit Craſſum eſſe in itinere, 
occurrens recolligebat & deducebat in vrbem 
eius milites Parthi verò noctu quidem, quamuis 

пейте abitum non ſunt perſecuti 64 manè 
caſtra inuaſerunt, & зе Пт ей 


ти latos ipſi equites facilè comprehen- 
derunt: quatuor præterea cohortes, quas eadem 
вое Vargunteius legatus ducebat, cum aber- 
ent à via, circumuentas in quibuſdam fau- 
оби › non inultas conciderunt, exceptis viginti 
militibus: hos enim ſtrictu gladijs perrumpen- 
tes, admirati audaciam, paßi ſunt Carras mili- 
tari gradu euadere. Surenæ autem falſus ru- 
этот allatuseſt, eſfugiſſe Craſſum сит optimati - 
риф: Carras verò соприх Де multitudinem pro- 
miſcuam non magni æſtimandorum hominum, 
ratus igitur noudum impoſitam ſummam ma- 
| м. ИЯ 


— quatuor milibus: in campis etiam 
05 Чра =‘ 
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пит vicloriæ, & спрету рег сети к 
oppugnandi aut penſequendi старисот aſuho 
miſiiq; vnum 6 [чи bilinguen ad carren 
muænmnia, iuſſum Latinè enocare aſſum 
aut Сабзит › quaſi Surena cum ей сой 
peret. Hæc ex Ио bilingui audita pſ 
старо amiciq́; renuntiala ſunt, placuerun— 
ран 5 poſt venerũt à barbaris Mcabes qui craſ 
ит Caſhiumq bene norant de расе тети ь 
caſtris eorum ante — Hi conſpicati 
muro cCabium, aiebant 5итепат pacem ſa 
témque Romanis dare: ſi in regis amicitiam re- 
ceptdecedant ны enim videri vti-· 

Виз дийт experiri песебиает Читать за“. 
accipiente Сабо petentꝰque ртерпитлетриа = 
ac locum ad ducum collo quium facturos ре Иша 

polliciti abiurunt. Surena igitur gaudens hot 
то; ineluſos teneri, ſequenti die Parihos aæ 
monit, conuniciantes & poſtulantes dedi рб. = 
vinclos Craſſum & Сант ſi pacem Кота». 
ni velint conſequi quidolebant ſe deceptos, — 
iuſſo Craſſo longinquas illas inanẽſque ſpes de 
тет: abijcere, defuga cogitabant 14 con- 
ſilium nemini Carrenorum ante temuaperien- 
Ант erat:aperut tamen Craſſus omnium per- 
азато Andromacho: сиг ſe quoque vt viæ 

ис? credidit ataque omnia conſilia Parthia 
didicerunt, prodente рог ſngula Et quoniam 
пои pugnare пес ив eueſt, пес facile ие Е 

| * из _ 


— — 
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фе ащет nocla exiuerat ne longe⸗ Ра: — —— 
—— dam ſequuntur fagientes — 
Aromachas nunc рег Бас эзат præaibat, aunt 
айатлат4етч; 4ейехи и из paludes ыы Е 
Aa⸗ & [оса plena ауди ›таабент — 
lem ambagibus redauura ſequeni⸗ gmini. ЕЕ 
| erant чи! _Чидтотасфит т И ſami сорйате 
3  сотеЯатезех tot flexibus ас reflexibus, пот 
—J ſequebãtur: ех quorum aumero CaßAu⸗ Carra⸗ 
reneſu е. Её сит ducloresl Arabes erant) 
erent vt pergeret priuſ⸗ quam luna tranſeat 
"д —— ео nquit, ſagittatiũ magis mie- 
в auoratꝗq; ita in Syriam properauit сит h. equi- 
8* — A duces ſidos nacti peruenerunt ad mon⸗ 
tana дня Hnaeca vocantur, ©" име lucem re⸗ 
collegerunt ſermè quinque ий тит: qui⸗ 
физ реа ия стаей fortis ОЯаший. Craſſo 
autem dies ſuperuenit ſequenti Andromachum 
тасто labore рег paluſtria. habebat и и /есйсо- 
_ Фоме ſcutatorum quatuor, & perpaucos equi- 
_ Фе сит quinque licloribus: сит quibus labore 
nagno eluclatu⸗ aiffcult ates itimeris, зат ap- 
— —————— — hoſtibus, in alium tumuli re- 
иди duodecim fermè ſtadijs ab Oclauio diſtan 
tem, non tam munitum aut equi⸗ mperuium, 
ſed ſubiacentem Onacis, & coniuncium longa 
ceruice tendente per mediam planiciem. Itaque 
periculum eius Оба latere поп poterat, qui 
primus cum paucis accurrit in eiu⸗ aux шит: 
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деле reliqus ſe muicem тстератгез [29 — 
tur,repreſiſqu⸗ hoſtibu⸗ à tumulo Же а | 


ceperunt т тей › см обе Чи ractando и 


{ит иит Раг кит рее corpu⸗ mperator⸗ >= 


ватфете priuſquam рториопазютез оттез 
— —— * ъэ4енз Parthos 
зат ſegnns ſubire pericula, ⸗ в forte пох oc⸗ 
сираиет!, Romanos зат mont ana tenente⸗ fſore 
omnino incomprehenſibiles, dolo CGraſſum ау 
u е} : Чтибе enim aliquot captiuo⸗-, див 
arbaros de induſtria confabulantes audieraut, 


regem поп abhorrere а расе сит Котанй` ат Е 


cienda, & amieitiam Шотит сирете, 


rumq ие omne m humanit atẽ Caſſo, vt per eum р 


coxciliaretur: & abſtinebant 4 pugna 


Тит Surena сит optimatibu⸗ ращайт ассе= 53 


dens ad tumulum, атсит ахаци, & 
deæteram inuit abatꝙ; Craſſum ad fædera, di- 


cens eum inuit⸗ regæ expertum vim ас 


potes⸗ 
tiam: nunc ето это elementiam offerri & be · 


neficentiam, Що ſalutem ſecuritatemque do- 


aante abeuntibus. Нас Surenæ pollicita ей. 


benteſque accipiebant alij: ſolus ста иу пот ще - 
cipiebatur, дигрре qui nullã tam repẽtinæ mu- 


СЕК 


aſſentiens deliberabat amplius. Sed cum milites 
magno clamore расет expeterent, пов abſti- 
nentes à conuicos, ио4ир[оз obiectaret эт» > 
— 
тит 


Гм. 
$. 


=> 
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_ сек facere: viam фто enden & rogan 
Propinquæ [Ашан ет Arumperent? Зе сйт 










из Фезтейаи 240 
— — я "тотата @>. риа по 


indignantes arma concutientes minarentur, 


terrnus ab iſs inter eundum his tam unmn verbis на 


ſuos allocutus.Oclaui, та Petron⸗ 41024 uoe — 
adeſtis Romani — м Ая 

te соабит proſiciſci, teſtes quam turpiter vim ей 
ранат греоте omnibus diote ройиатато- о 


lumes enaſeritis Craſſum decepium ab Бои о 
periſſe, поп deditum à ciuibus. Octauius tamen 

© слет? пор manſerunt im inmulo, ſed ſimul А 
deſcenderunt. liclores verò ſequiſe craſſus æ 


permiſit. Deſcendẽtibus antẽ omnes occurrerũt 
duo ſemigræci, qui deſilierunt ab equi © ста] г 
бет adorarunt ſalutatumque Стасе drogabant * 
vt aliquos præmitteret. qu prætentaren Зите- 
гра ©’ сотиеу inermes abſque гео venentes. 
Reſpondit ille, ſi vel minimo teneretur vitæ de- 
ſiderio ſe non fuiſſe venturum in manus еотит: 
miſit tamen Ко; Дате; cognituros аа quid 
(2 quam mult venãt. — то Surena com⸗ 
prehenſos retinuit, ipſe verò cum optimatibus 
eques ad eum бис 2 <? › о осе Вт 
quit, pedes Romanorum imperator & nos ve- 
himur, ſimulque ии: quandam vt equum её. 


— — ————— aecſe 
< peecare 
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_ я [2 dediderunt, alij noclu diſſugerunt cx 
— admodùm — 
toros Mabes perueſtigando capiebant & iu- 
gulabant. hertur cæſa eſſe in vninerſum xx м. 
сарга verd x M. militum. Surenas caput de- 
ætramq; Стар аа Orodẽ miſit n Acmeniam. 
ſe ето arſis geleuciæ rumoribus per nun- 
20; дибй т иит Craſſum duceret, adornauit Е | 
ротрат quandam ridiculam, quam contume- 
бое triumphum vocabat. Caius enim quidã in- * 
tercaptiuos Старое ſimillimus, indutus ſtola re⸗ 
gnea doctusque vt quoties Craſſus & impera- 
Рог appellaretun exaudiret, decebatur equo in- 
ſidens: ате quem tubicines & lictores quidam 
camelis vehebantur. Appenſæ autem erant cru-⸗ 
menæ faſcibus, & Jecuribus recens а и Ro- 
manorum capitata tergo ſequebatur gele ucien⸗ 
ſes meretriculæ, & ſidicinæ лаве; multa бит 
rilia rediculãque carmina in Стар} digniorem 
famina quàm viro molliciem. Atque id fuit ри 
licum ſpectaculum: ſenatu autem Seleucienſi 
conuocato, protulit impuras fabulas Ariſtidis 
Alesh, зи И hic fingens: repertæ enim fuerant 
in ſarcimis Ruſtij vnde Surena amplam mate- 
riam nattlus eſt Illudendi & cauillandi in Ro- 
manos, qui ne in bello диет abſtinere poſint 
à talibus velrebus vel literis. Sanè leucienſes 
mirab antur Aeſopi ſapientiam, cum viderent 
Mrenam in aniica pera præſeferentem РАНЕ», 
а х Даса» 





—— 
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Даса in poſticam verd reeciſſe Partherum бу 2 
barnica, trahentem poſt ſe carpenta рдемаре > 
Leibus, т [ресет excetræ орет у primæ 
ſacie рта — ени * arcuhu⸗s: 
extremo ‘сто актипе deſinente in сто, © 
cantilenas, pernotlationẽ [ие libidinoſas сит 
fuminis. Damnandus t gtur Ruſtius, ſed пб 
alomini⸗ —— р дит —— 
са Uuperant ⸗ но; т reguarune | 
ё м © —— AMſacidæa. 
Intereà orodes cum Aabaxe т gratiam re⸗ 
dierat, ее ſorore deſponſa Расого мо роз 
тожа ſecuta ſunt conuuiuia comeſſat ioneſq;· 6». | 
тийа ава. Introducta ſunt & Стеса астом> 
таза : пат Orodes пес lingu- Græcæ тив erat 
пес literarum · Attabaxes verò etiam trage- 
рав ſeribebat & orationes, & hiſtorias quarũ 
отли [а ſeruantur & hodie. Ce lerùm cum al. 
latum eſſet caput Craſei ad fores аще у poſicæ 
erant menſættum tragæœdus Iaſon Trallianus ce- 
cinit ex Euripidis Racchis carmende Agaue, 
Сита; laudare tur, Sillaces токе ſſus virorũ се. 
nacula adorauit, & proiecit сиригизтейтиткь 
quod сит а Partlus сит gaudio clamorẽque 
ſablatum eſſet, Sillicem miniſtri зифезие тезе 
xollocarunt in diſtubitorio lectulo. Taſon ve 
Penthei apparatum tradidit vni è choraulibus, 
ipſe correpto Ста capite bacchabundus ma⸗ 
а ——— 
— mus 


* р 
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_ убпивех тои ambitu nuper сет 





петорита. Et hæc оттда сит voluptate е- 
Яафатитсит4; redeuntibus chori vicibus qui- 
Чат ſaltaret illad, Meus meus hie honor, proſi- 
#42 Maxarthes (diſeumbebat enim inter сз 
nantes) & ad ſe trahebat caput, tanq uam ſibi 
рог quam illi debitum : тех verò lætam Чопа 
ий еит more gentis, & Taſoni ет um dedit, 
In tale exodium expeditio о desijt т 


quædã tragædia. Dedit tamen dignas репа & 


radelitatis Orodes, & Surena ренитй :пат 


Furenam non multo ро тех occidit, muidens 
2 гатгат, gloriã: Orodi ета poſt caſum а Ro- 
тату in pælio Pacorum filium laboranti mor- 
Ро адиетитетстй Phraates ſilius aconit ũ т: 
cuit: quod сит 45 morbi рег aluum deieciſſet, 
я4ед vt тех inde haberet ſe melius, Phraates 
omiſcis veneſſcijs vſus compendio prafocauit ho- 
minem. Profeclo deinde Parthorum exercitu 
AMeſopotamiam, regij duces Labienum ap- 
pellarunt imperatorem Parthicum, inuaſuri 
тунат aut etiam vſque Alexandriam illum 
dedacuri. Eum ſubnixiu Parthicis opibus poſt- 
quàm ſubigere totum „ре iractũ qui eſt inter 
Zuphratem & Toniam, Antoniu⸗ иду accm· 
‘аа феЙит. Ратёысит : [24 пепосяиие 
Е alniæ ‚Дие (иети сит — ассет (т! 
„тенехил eſt in Italiam hi иле amioitias Ga- 
фак Pompeio tenenti giciliam —— ur 

| ыы: ыы (1 
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ге $ РРТАМУ$ АЕ 
Дет in Mam Ventidium, эр Рат оз вов ба 


тег vlterius ргосе4ете: р [6 т атасотит 


creatus ſt Йатев Рин Cæſaris: ава диод пе = 


опа public· ſimul tractabant тазто animo · 
о спи. Erat вита „иот сотни 


quidã genethliacus Accyptius и ие vt Cle- 
рая ratiſicaretur, Mus quöd тез a е Вибе» 


ret, Antonio liberꝰ dixit, отита ев: 


lendidißimam & maximam obſcurari рт 


зла Cæſuris ры; vt quam longſumtẽ авео 


тез сома met uit. Фир4 Aaton⸗u⸗ 


Ar⸗ ратий: су rebus ſuis Cæſaritrontc 
‚ щаз такси т Стасзать. О иотероге УИ 


Рибетиали "рить [иссе]мв Реми вита — 
зи: ох е/]е Раги оз præli⸗ ‚саит Labie 
пит, & Phraatem рткравибиийе reg⸗ Oro · 
Чи ducibus: quamobrẽ epulum Græcas ргабий» — 


©? Мери præfecturam Чететр: гуттазщ. 
—— — ad bellum, è ſuera опия со= 
ronam ſibi ſumpſit: & vi oraculo си а ара 
ceret, etam 6 clepſydra роте repletum ſteum 
Mortanii vaſculum. Interea Pacorum теб - 


РА ‘у J * 4+ х у 
Вит ‚сит mag nis Parihorum сор ттиешет» 


° тиез т Зуат › Ventidius fuan in ото Сунех 


со; У тарая тире Рейна, диету — 


‚710$ Pacorus сеааи. Нас ти ога тва о сан] 


О Е 


Ратрозтибетерибанита Моби ох те 
— Прова 


- * 


зишете /бсефетёз. Мат виа —— 
ferẽ⸗ 
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_ рогазтатьт ие deinceps эре 
ревиии атрИнз рен тоитутиий «ба — 
2018) теги! из, Cæterum cimtates quæ deſciuerane 
хесплебаЕ › ©» _Автофит Comagenum oppu- 

_ паба ит Samoſatus quem pollentem 
м, щетга › & facturum ſe imperata Mtonij, 
гие ар ит legatos mittere (тат отр non 
longè aberat) vt ipſo pacem асегретеидиа 
Чодеае hant диет illi deberi volebat, ne vi 
deremar mmia per vnum Рени ит fieri. ged 

сит 4 Anruret oppugnatio, obſeſpus ex deſpe⸗ 
ratione pacuverſis adfortitudinem, Antonius 
сс щения содетгив pacem dedit Antiocho,“ 
cßnutis aliquantum rebus yriæ ре. 
р — * merebatur Mntidio, 
яйеттрьятент iut. ни ſolus ad hane 
т Че ———— — и 
эроайтаат`атНииатет ртотеб из регат- | 
‘стат AAtomj qua ſus egregiè eon ſrmanit 
ортзопе де оязлото ската; 5 озер ре». 
езагоз уиат per ſipſosres gereres пат ©50- 
Дез ооталих дих та in бут proſperè 
geſferat unidius relictus ab го circa ſnes 
„Агтетотит, qui victis horum & Hiberorum 
Abanoramque regibu proceſeit vſque Cauca - | 


= 


—. —ы14. 
= 
у АМ 
ры 
= - 
У» 5 


— * 
— в быте 
„= 


— . * 
— 
2 
и 272 >, 
8 
— о’ ;-. 
— — 
* 4 


ту. 
4 —— 1 цы 
тм 

+ 


24°. . 


*, „-“ 
4 





Дит, греет; vt inlytum ев Antonij nomen 
apud gentes barbaras. Poſtquâm autem Phraa- 
16$ Отоще рите necato тени mnaſit, non pan- 
о Bartin риофизегит зиотитотив Moneſes, 
— 02 2 
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vir illuſtris ас potens, ad Ait onium ſe contulit⸗ 
cuius fortuuam ille cum Themiſtocli caſu con- 

ſerens, ſuas verd opes & magnanimitatẽ æqui- 
parãs Perſarum regibus, tres vrbes ei Чопашё» 

Lariſſam, Aretluſam,. & Hierapolim, Bamby- 
cen olim vocatam. Aoneſe его à ſuo rege ſde 
accepta reuocato, libentereum remiſit Anto- 
nius, vt ſpe раси РЬгаает deciperet. Ipſe verd 
cupiẽs capta de Craſſo ſigna recipere, & capti- 
uos ſuperſtites, remiſſa in Aegyptum Cleopa- 
гта, per Mrabã proſfectus eſt in Armeniũ, qud 
С ſuas copias, & auxilia regum conuenir 


ſerat: erant autem multi amici & [оса præ- 
capuxus Artaba,ges rex Armeniæ, equitum ſex, 
peditũ verò ſoyptem prabens milia. Ibi cumy 
cenſerentur milites, comperta ſunt peditum Ко- _ 
manorum & ſocioriim Latini nominis IXx M. — 
ordinariusequitatus Hiſpanorum Gallorumqu — 
Хх М.ех alis уето gentibus auxiliarium хххм, — 
connumeratis equitibus & leuis аттиита тё> 
пе. Hunc tantùm apparatum viréſque quibus 
вабтозенат & ив remotiores Indos terruit, 
vnam cleopatram ferunt reddidiſſe inutilem 
eius enim deſiderio belum aperuiſſe пов ex- 
beclato opportuno 1етроте › omniãque incon-. 
ſoltius egiſſe, mentis пов, ай compotem 
iecebris illius fuminæ captum in tantum зе 
non tam 4е viclivria cogitaret, quàm de redi- | 
tu celeri. Primùm enim сит debniſſet in ſuber- 


— 
г 
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_ ий Артете quiete рейсете ſuum ехетсйит, 
_ ‘абтиит обо. тИшт Давотит итете» ©’ 
pruſquanm Рам е ſuis hibernis mouerent, i- 






еше ёте Медзат тцайете» mora- поп tulit, Дуетоаа в. 
_ Даня duxit ехесиий ур а Дита haberet 74 И 
_ сАбтемапитох4, vt _Абторисепа attigit, re- | 
зовет eam popalatu⸗ eſt. Dende cum machinæ 
эт схриопатаи ратние ſequerentur ехег- ‚` ЗМ 
_ сйитс с с.рйаи ии трой › & in ри aries | 
иыххх,редит longitudine, quarum nulla ſemel 
eorrupta reparari poterat, propter materiarum · 
inopiam т ед regionibus пийат arbs rem pro⸗ 
`сегат ви! duram ferentibus properans reliquit 
ampedimenta hunſmodi adhbito ad euſtodiam 
ꝓlauſtrorum præfecto quodam cum сегёа тат 
тИиит: ipſe verd Phraata magnam тфет „т 
qua vxrregis Медотит erat сит liberis, ob- 
ей: vbiſtatim animaduerſo errato quod in те- 
Lnquendis machinis admiſerat, aggeribus vr- 
`феторризпате eſt adortus magno labore 454; 
загаё [иусетфиа. Interea hraates cum nume- 
roſo — горна eſt obuiam: qui vt audi- 
елей ие е Mauſtra cum тая таит 
equitatum еб miſit: à quo Уртанати præfectus > 
ортез eſt cum decẽ пня пишит: quibus 
тек ит п poteſtatem ſuani гедаё Ве вата 
multos interfecerunt Polemonem re- 
gem. 14 пор йитети Ашошалозотпез ореп- 
ав эт limine belliaccepto tanto mcommodo: 
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эАпабаксуаиетьЯутетащ 
этап —— ſuo Дерби 
præcipua bellicauſa рые. Сатетеаита | 
рат ем ертеоте ‚ multa сотите- 
— —— — 












ltose mnarentur, 
de animoſitate ſuorum quicquam Челетете ;а]- | 
ſumpt is decem legionibus, & tri 
cohortibus, omniequitatu, фите . 
cus eſt, ratus роте vt hoſt i ſe inuadat, агдшети | 
detur confſligencdi осса[то: progreſſusq; iter ей, — 
xt эми Parthos ſib⸗ ст аб } 


Чйитишетиаете, зиби сапете 8 | 
tentorijo дна поп pugnæ р parans ſed itineri⸗ 
бу —— Но Ва nat⸗ 


вает, inßis equitibu⸗ иатритит ed perue? 
mret agmen, иене роет одет aggre- F 
di, in aduerſos ртоситтете: Рагу ето тта- — 
bantur optimèᷣ ват, Romanorum aciem, 4— 
ſbectando militem prætereuntem ſeruatus от 


реб ——— = 
Фет ſigno 4мо & clamore ſublato Irri | 
equit reſtit erunt ИИ пов quamuis тох о — 
па inſinuarunt ſe Кота vt vſum ſagitarum 
ед адебитииит4етит бесит" : 
legionarijs eum Чатоте ac ſeutorum Дтерить 
equi Parthorum ſunt реметиь бр рти = 
quam ad manus venirẽt terga verterunt. | 
tonius ЧебеЦаитит ſe berans aut семе ma⸗ | 
ximam belli partem confecturum ео praliove- 
— hemen 


J 
—* „51 











ЗЧ Е ВЕЕТ РАК 
_ _ Ме; рег ſtadia 1. ее: рек втрита её $ Ра- 
^ 29 рег еси Дет › conſideratis cæſis & сари ; 
буи „пиелевит captos trignta, cæſos * д 
вит. х хх. тоха; concderunt eis animirep —— 
запифиз гат paucos occiſos а victoribus, ат cla- 

de autem t am multùm hominum perire, амаль 
гит curea machinas amiſſum eſt. Inſequenti 
nſtrucli аа Phraatis caſtra и 
ситдие т заритит раисоз › ее. plures, 
знох сии юз перегДепе › quaſi eſſent ати И ſe 
Фасе]епгез › & aſſultantes аи пов. ſine la- 
боте ас това сайта ſua repelierunt. Btcùm 
Зе зайит aggreſpi везти ета propugnato- 
те; тттиия Antonius Аеснтаий eos 4ив 
locum deſeruerant: diuiſos enim in decurias ſor- 
гии с паттр decimum quemque aſſiceret ир- 
plicio:re liq uos pro ритёго раш! Бот4ео. Ета!- 
«ие bellum permoleſtum parti xtrique, gra· 
Mora metuebantur: nam пели лота ſine 
эщрвенфиз ©’ седфиз отит ритетатиат- 
рогегаё: & Phraates gnarus Parthos quiduis 
potius laturos quam in сати & т айепо 
{210 hiemem, verebatur, ne ſi Котат perdu- 
rarent in armis, deſtit ueretur а из › aëre mu- M; 
tato ргомег autumnale æquinoctium. itaque Г 7] 
dolo tali vſus eſt. Ранфотит quiſque вов] 
тие erat, па mitius occurrebat Romanis ſru- 
mentantibuæ, permittendo illos nonnulla im- 
| о 4 punẽ 
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ОВЕН о 
__ батредтет оепиататфойткь мааташ. 
__ ат aſſuetus Ратротат moribus си из р с J 
> орега т pugna стса machina⸗ Котавирто- | 
Aana fuerat ſuaſit Antonio vt ſecundum сх 
_ зтозтотез4исетей › neve grauem armis exer- 
itum in locis planis ас patctibus oboceretaaaannn 
тия equitibus ſagitiatijs idenim captaſe 
bhraatem, сут eum comit ate verborum ав ор 
paugnatione abduceret: ſe iudicaurũ viam bre 
o⸗rem, & copioſiorem ad neceßttates miluum. 
о Нас Antoniu⸗ аа conſilium ret ulit aißimulans 
A ꝓaci à Parthus datæ parum раете, ри ооо 
| Aaans viæ compendium, & per vico⸗ bene cultos у — 
eranſitum, Дает я Aardo poſtulabat at ille 
inciendum ſe prabebat, donec exereitum in 
AAmenia ſiſteretatqʒ ita vinclus ducebat ра- 
catè рег biduum. Tertia verd еб И minus 
ват 4е Parthis cogitante Antonio, © curẽ 
Aeedente pacis ſidncia, conſpicatu Раатив 
4gerem ſiuuij nuper dirutum· & тит aquæ 
| т per vᷣiam дна iranſeundum етаё „т 
‘зейехи: а Tarthis 4 faclum ad remorandum 
agmen Бас difficultate obiectat тох4; тет com · 
menſtrauit Atonio, тб intent um eſſe in 
aduentum hoſtium. Ille aciem inſtruens inter 
ordiues ſpatia diſppnebat, per quæ iaculatores 
funditoreſq; т hoſtem procurrerent, cùm ſe Par- 
Ар aperuerunt, quaſi cireundaturi & ренит?а- 
turi exercitum vndique: ſed vbi leui armature· 
[4 —R in 
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in eos excurrit, accepti⸗ В | 
bus retrò ceſſerunt: rurſumq; псибщеуи ‚7 
вес Galli equites conglobati р —— 
petum, adeoq; diſiccerunt зи Ио Фет 
дати amplius. Inde Antoniu docius 
ciendum её quadrato agmine мер. тете] 
on tergo гатиту ſed & адетвие И 
сшатоти ии4иотйт4; зриейа $ — 
monitis vt hoſtem — герейететьперш- я 
Дит verdo non perſequeremur 1опрай : ие — 
ita Partin рег quaitiduum пов maiore Шао 
— accepto mceommodo ſ ſegniores я: 
canuſatiq; hiemem cogitarũt de abitu. Die 4ит- — 
| 40 nu⸗ едисфиз Ваших Саш, vir ‚рим [2 — 
auſttins, ab Antonio pelij pIutes еше а 
extremi agminis præſid idium, & pariem аа 
хит ецииит › quaſi egregium aliquod patra- 
turus facinust quæ poſtquam треичий ое 
— incurſantes retundebat, поп vi antea ſubinde 
ad legiones recipiens ‚4 vrgens сотйв- | 
gens анаасту. Id vbi videre proſecti exiremo J 
| agmini, renocabant eum ие — а = 
caætero exercitu: Ше vero поп parut unt Та 
#ит quæſtorem ſigna retentaſſe conaium — 
270 vertere, & —— Gallum qui tot ſortes 
iros perderet: & Що созита лиихаще ›ифей- 
Зедие 1 res ſuas ageret, асе Детинит, 168 
Gallas in aduerſos ruens, à tergo circumuent ия 
eſt. cumg У ие conſgeretur acenſimit ирре- 
a⸗ 
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Фил. Тит legionum филь ть 5 Са diu 
qus plurimum арий Antonium poterat, avnle 
инет peccaſſe ай Дит: сит enim debuſſſent tss 
tam aciem obuertere, alios poſt alios ибтимете 
Чо & his victis rurſum alios non anmaduertfee 
runt ſe clade ac fuga paulatim totum rpleuiſſe ых м ЗА НЫ 
ехетснит › niſi celeriter рр бтотиз сит ar- Я —— N 
matis ſuccurriſſet ex рита acie: moxque tertiæ 
legio рег medios fugientes connixa hoſtem oſh. 
фиг ne perſequeretur vlterms. Ceciderunt in оо 

pugna non pauciores tribus milibusrelata ſueee 
зп Woriaſauciorum quinque M. in his erat 
Gallus quatuor ря пзрхия : ſed Ес mor- 
tuus eſt ex vulnerſbus. Alios circumeundo inui- 

ſebat Antonius, conſolabaturqʒ ipſe lacryman 
ас condolens: В тео lati prenſabant elus dexte- 
лета ‚ товабат у vt ſeipſum curaret пес aſfli- 
claret ampls, imperatorem appellante [> 
оз ]е {оге dicentes ſi Щефеве зщеае, ВЕ ро Е 
рее тофиНотё пес го[епаттотетутвееотет!о- 
дет ætate armis; exercitum vllus alius тре- 
халот Бабы ДеЧегит Ио ſeculo quòd verò at- 
зтег ad reuerentiam erga dacem инт, & con- 
lunclam cum obedientia beneuolentiam pariter 
apud omnes, claros, obſcures, præfeclos, grega- 
nos honorem оганату apud Antoniũ præ-⸗ 
ferentes incolumitatiſecuritatique propriæ фас 
Fanè pꝓparte пе veterum quidem Romanorum — 
‘уфсеби; Елеташ: complures cauſæ cur а — 
ceren 
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феететёиг vt diximus, по ИИ as, loquẽlia, ата 


plucitas, crebra largaq; таутусевна, & лтося8 
ас colloqua · comtu⸗ quod ето с 

condolebaiq́; ар На , © сотшисавая пес} 
та, id ægros ас ſaucios alacriores тей4ефай ды 
lentibus M hoſtes дат (а оз & deſperabundos 
Бас у юпа т tantam erexit contra Romanos 
ſuperbiam, vt iuxta сайта pernoctariut, ſpe- 
rantes ſe тох direpturos pecun as publica © 
deſerta tentoria: тавё verò ти plures con- 
gregat: ſunt, ita vt dicantur fuiſſe equites пов 
pauciores xL. milibus rege сх ſuo comitatu ſub- 
nde alios atq; alios тилете vt ad manifeſtam 
зовем я victoriam: nam эре ſuis ап neutra for- 
tuna aderat. Cæterũ Antonius allocuturus pro 
вопсюве nulites * veſtem petijt quo eſſet 
ænſerabilior: ſed amicis id поп pernttent 
paludai и; in concionem prodijt, vbhi @ ctores 
laudauit, & in eos Inueclus «Ди fugerant 


J 


quorum alteri iubebant Шит ее bond animo 


aleri cauſa fugæ reddita præbebant ſe vel deci- 


mandos vel vtcunq; puniẽdos, mod iriſtar ._ 
ægreferre deſineret. Тит Ще ſublatis ad calum 


manibus vota fecit, vt ſi quod numen ратит 
æquis oculis ſpeclaſſet felicttatẽ eius priſtinam, 
in ipſius сари! auerteret aduerſa omnia, cætero 
ехегсии: victorio диз; colngeret: inſe quenn 
die melius соттити pergebant. Partin воза 
vadentes тийит схребанот рва fruſtrati 


ь * 
м 1 а —^ д О 


ſunt, J 


1* 
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аа 
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ſant, rati ſe ad rapiendum prædan ит; > non 
ad pugnandum venire: ſed тш tistelis ех 


alijs ſuper alia fecerunt teſtudinẽ ihcatrali fer⸗ 
me Pectaculo eſt autem id genus munimenta 


contra ſagittas, ſirmipimum, dilabentes рег lu- 
GSricum teſtudinis. Parthi exiſtimantes Roma- 
оз viribus defectos ſubſediſſe, poſitis arcubut 


ſumptis contis aggreſßi ſunt e os cominus: tum 
Romani ſublatoclamore proſilierunt vno impe- 


| ф ги, & fodiendo pili⸗ ſternendoqᷓ primos vmiuer-⸗ 


о; in fugam verterunt. Eadem certamina repe- 
tebantur quotidie, & iter interrũpebant. Тат; *. 


ате tentabatur exereitus ид Pamẽtatio im⸗ 
pediretur crebris рта > & inſtrumentum pi- 


Neorium 4ерсете! „тент ех раме maxima 


зитеша quoque partim perierant, partim occu- 
pabantur vehendis ægris & ſaucijs. Fertur chæ- 
iceticam tritici L. агасЬтиз tum veniſſe, 
& hordaceas panes repenſos pari angenti роп-, 
dere: Nerſi deinde ad radices & olera pauca in⸗ 
neniebant [па generis: & сйт cogerentur 


experiri quæ —* пат guſtauerant, primum 


inciderunt, in herbam ducentem ad mortem per 
inſaniam: quiſquis enim hanc in cibo ſumpſe- 


^ тар 


= 


тада alacritate militum, питать Черт. | т. ОЙ 
Cumqꝗ per cliuum quendam 4ебепаети ит 
cumberent. & ſagittis infeſtarent, ſtutatiſ·o | 
uerterunt т eos:receptaq; leui armatura in me- 
dium pſi ſubſiderunt т genu, обе иерши 
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га? › aliorum ne gotiorun⸗ ignaru⸗ & = 
энилу agebat· —— vertebat отита = 
pidem:putans тет чае ВЯ agereuta tec- 
сатрив тер!етив с} еек 6 тапбтомё- —— 
tibu⸗ lapiden гапаст сиотёе4о $Цет топе — _ 
ви, quandò etiam утмт › дие4 ſolum старте — 
тео ‚а Десетат Ata тие pereitbu⸗,nec Par⸗ < 
thi abſerdeni hus tradum ntoniu ſæpus ex⸗ * 
сата]е, © жби ‚ трата оз decies те ры 
ros, qui вии Хепорьони тии Дов пег 
тейлеттапей Babyloniæ perfecerũt ду ad таз 
тетсоитез ‚ repulſis obiter ти о pluribus ho⸗ 
Диз. Рай атё сыт пес ретгитфате abeuntee 
реет утес diſtrahere, ере — ſugatique rur⸗ v 
{ит paciffeè congrediebãtur смт pab latorio⸗ 
aut frumenlatoribus, oſtendenteſ; laxatos ner-⸗ 
vos arcuiũ, a ebant ſe retroð abirẽ huncſnem 
infeſtandifacere: pauct Ме: ſequebantur vlte- 
rius, per vnum diem ашгайегит ; петит тот, 
leſti, antum cuſtodientes vitos remotiores ата. 
publica. Poſt huiuſmodi ſalutationes & amicos 
Дттопез“Котат reteperant ſduciam дз. 
эй ай `-биотит delati ſunt, вери appetere 
campeſtriæ чиой Из aquandi сора maior 
ат тотапиакетейит. 14 fucturum аа $; 
in caſtris vnus heſtium nomme мита 
patruelis Moneſis Ши qui рости ah = 
lonio тез vrbes dono асееретаг ; реак 
дист дмерофе Десит войоди ат зунатят 
Ут ` 379 — 





ТРЕ ВзЕЕг$ РАВТН1 1$ 
` ойя аи РатНиса , © сит сета т 
‚ мапаст биносрепяу familiars бот рта В 

_ Дав фес Де facere in Моперз quoque тат 

хоезииЕ _Пехататит , viderne ante ſe сое. 
«розриев [ contiguos. Ошо тефоп4ете те 
рези Шлутоие, Рат сит отобиз ри 0% о 
р, ИВ in inſidijs (пат patentes campvſ 
аЦоусоЦе; pertinent < expeclant 705 fallaæcijs 
‚зрртит свеи [оз , еПехоытоз нет 4 топИфиз вт. =. 
сатре/й та; 5е4 altera via laborem tantũ habet 
M, quib us ат aſſueuiſtis; qua relicta в 
Autonius ingreſſus ſuerit alterã, ſeiat manere 
ан Craſſus tulii exitum. Hæc locutus «Е, 
Atonius auditis his territus, amicos in conſi- 
lium & ductorẽ Mardum adhibet, non alien— 
ab ea Диета: Длебаё enim per cãpos vel abſq; 
hoſtibus vias lifficiles tum inuentu tum tranſi- 
Emontan autem am три alind т 
habere præter адлати те мат этиз Фей: qua 
офтет рег hanc duxit пои, тозааиа]есит 
ЧеЁтте: & quia mulli vaſis carebant ротваф ав 
едть galeis, aut in corijs сои Тат; agmen 
отоиетаё сит partlii те per nuntios cognita, 
зоб и риегет morẽ [ий еоз рет]еси!! ſunt: oriente 
ед ᷣle agmen extremũ сагрефат ‚Дит la- 
bore ac vigilijs: nam ea noc ст. Дааа рег 
fecerant, quãuis non expectarent hoſtem ſuper- 
nenturum dam citò: дно magis eorum animu de- 
веб Дины ſitis АТО 
ant uf 
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banturenim pugnando мет сете, и 


м: Г. зат agmen сми ат Кииит Figiaum 
9 dem 2 limpidum, ſed aquis тейсай1 * 


ре рога тох ventrem ехисетабатё сит 


22 


ых = >. 
о 


те, Дит ассет4еФат : диод диапии; Вата * 


. du⸗ præmonuerat, —— repulſis obſtanti· 
| bu⸗ bibebant. Antonius атет трат ртеса= 


batur, durarent pauliſper, alium enim пот lon⸗ 


56 abeſſe Нищит potabilem deinceps ſupereſſe 
am aſperam & inuiã гении, qua отл» 


| по neceſſe ſit hoſtes гесеаете : ти дме 
| сеспиё vt ар in ’утита mulites ſe * 


| , rent. Сит * * tentoria, 
| } тохех тоте а Де — ——— 


— 


тсситтетечие Mexandro топий „4 ращит —— 
у би. шее гербе эличет conſurgerent. & 

И. —— * Auuium, qudd is cet —— perſe⸗ 
quendi terminus. Ни; тента „мото, le 
Г xander афео protulit aureos calices & phia · 
(аз:ех his ille quotquot veſte celare potuit яё- 
J Лии. Reliquum iter виз diei nemine infeſtante 


— 


рега шт eſt. Sed noctem ſequẽten ipſi ibi red- 
4 diderunt grauſmam perienloſi mam 
о quibus erat аитит argentumve ры: 


ſpoliabãturq; & ſarcinæ литетотит pecunia⸗ 
| ſerentium direptæ ſunt, ройтетд —— 
г — — — pretioſa⸗ — 
| Ainter 6 partiti рии. Itaque exorto 

—— trepidat / one uiabant етт фо 
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— ЯМА Дагороая © айтрете) обтотивасейо = 
20 вшей ſuo liberto, cui поте Кай 
coegit eum iurare ſconfoſſurum ſe illum нат ен Ио 
__ ретит iuſſerit, сари а авити vt вести о 
enret in poteſtatem hoſtium nec agnoſceretur 
__ этот, Mmicis autẽ collaerymantibus Mar- 
dus iubebat Antonſũ bono eſſe азитозаиов ſen- о 
xiret in propinquo ftuuium: aſſirab at enim aurm 
quæedam frigidior humidiorq; noningraia ата — 
— faucibus: & adijciebat ſe idẽ coniſſere 
ex menſura confecti тета: пат non muſtum 
— зоба }ирехета?: ти; а) nuntiarunt tumul- 
aum natum ex ipſorũ auaritia matuiſ; iniurijs. 
Qmobrem volens turbatã & diſperſam mul- 
æaitudinem сотропетеу caſtrametandi ſignum 
dedit æt iam diluceſtebat, & exercitus ſedat ior 
acipiebat redie in ſuos ordines, cum extremum 
n Ева ſagittas hoſtiũ, & leus armaturæ 
__ ризпе ſignũ ассери: ива ето lmiliter vt ап- 
eeconglobat teſtudine ſuſtinebant ſagittas non 
aAudemmm congredi. Dumq; ita paulatim gra- 
adum promouent, à рити conſpectus eſt fluuius 
_ тедииаи фи фиа орробгоатеоттез traij- 
___ дебаг mfirmos. Et зат pugnantibus quoque 11- 
_ тот ac labor minuebatur: vt enim Рат реа . 
хит fluuium laxatis neruis iubebant Котапо$ 
этапе bono animo prolixe laudantes eora for- 
гии4тет. Ita tranſgreßi per otiũ curarunt cor- 
pora:deinde pergebat ner facere лот — 
8 Не; 
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Adentes Parthorum pollicits зелотето ее рой. 


pugnam Унта peruenerunt а4 Атахет йи- 
игит ди меда аДетпипагаф Аутени: 
debatur autem profundus & vorticoſus fereba 
tiurqʒ rumoribus hoſtem aggreſſurum eos in tra⸗ 
ен. Poſtquàm autem tutio inſtenderum Дот 


Ameniæ, tanquam tum rimum ex alto ‘ай 


terram appuliſſent ; идога и eam, & in mu⸗ 


tuos complexus cum lacrymis uebant pra gau- 
dio emque iranſirent рег agros felies рой 
longam inopiam explebam ſe ſfatim vnde у 
dropicæ cœliacis que morbis laboratum eſt. Hc 
recenſens ſuos Antonius, comperit deſiderari 
viginti milia рейнить equitum quatuor miliæ, 
quorum plus quam dimidiũ non ferrum ſed mor 
физ abſumpſerat. Continuatum eſt autem iter 
Phraatis per dies х ут Тдиолетроги рай 
Parthi decies octies pugnando vich рии реа 
ineſſicaces erant victoriæ динисотритат пов 
poterant in tam paruis fuſorũã fugatorumq; per- 
ſecutionibus. Conſtabat autẽ ab мавике у - 
тето maximè бот. fruſtratũ perfectia vi- 
ctoria: ſi eni m adfuiſſcut Ila equitum x тм. 
гриба more Рагфоги & ситей бота 


а] мега › ча тех adduxerat e Виеа. > пот ро- 


tuiſſent toties victi inſtaurare præliæa, Romamis 
го; proſligantibus а proſtigatos perſequẽti- 
bus. Omnes igitur итпафавр Атотирь ad ра- 
газ ſumendas de Armemio. еще типо conſul- 
| р вх 


— — 
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5, пес ргойтилет probran еб преебе} * 
——— па comtateq; ‚ола дикий 


Зее: 


С“. 
* 







eaamen rurſum ingreſſu Четенат, — 


ad ſe ventret — — ν— 
— — 
bJuα ропогезсопиви- — — 
зат Азур! in Cleopatræ gratiam verun 
рес incidemt т poſteriora tempora Cælenm 
inter Medorum regem © Farhorum огра eſt 
она рег occaſionem ſpoliorum de Romanis 
quæſit отит quæ Medo ſolicitudinem пе те | 
regnuum amitteret: quapropter per nuntios vo- 
софа Atonium, omnes opes ſuas in cius Е 
ſocietaiẽ offerens Ще magna ſpe сопсерг ар 
ре qui putabat hoc Plum р аа Ризилоз ева. 
[ап о; 4е ие у Девиватоз & вачйез вит. 
#70. adiungẽ езорагава$ поцат expediticnen 
Гр —— vt сопщрённаа _Мтахет сит 
Aedo сор; bellum inferret Jed diſtracus обе | 
иле Cleopatræq; пе 30145 > in- ‚Дает аиететь ^ - 
гонт ри, — Parthi dicerenurla | 
orare ſeditioni рик. Poſteâ tamen — =. 8. у 
Е; т медат regem а])итрь ат ревела УЕ 
2ет с апиеитат : © accepta эта Даатит 
eius adhuc admodùm puella т сопидет у > 8 
ех Cleepatræ } 954 из ех р Гиерета > зле. — 22 
ſtante m bello РНЕ reuerſu eſt. —— ↄec 


Е а 











АТЕХАМОВАМЕ — 
КОМАМАВУМ 
hiſtoriarum Че bellis : 
^^ МиБачаНа —— 
— Бер сте 

* 


“ЗЫ Е’ оз © cappadocas, aliã ſque Дея 
а] |} 45 gentes quæ pontum Еихтит 
ЗМ иссовпезе мира рой хьлт 


—— 
ос maximè modo Кота ВИБух 
anunos ſublato, adiecerunt ſuo imperio 


9: quo bello енат ciliciæ reliquum, & Syriæ pro- 
—J ncias Phæœniciam, Cœleſyriam, Palæſtinam 
Euphratenſemque mediterraneam, nibil ad м - 
зр4ает attinentes, euecti huius victoriæ im- 


petu ſubiugarunt: tributa ав; тох alijs | 


м Нл 


ное — > 
* . —⸗ - 2 — 


ри poſteâ impoſuerunt. Paphlagoniam quoque, Gal- 
ВЕ | додтасатРЬкулатуецие сотегттат Му-. 
13 14 атс’ т[ирег Руфат‚сапатотатьайа]- 


4 
р 


— 


ане Ч ра partes, quæ Pergamenæ ditionis ри- - 


те. ©? зейететьбтасат, Маседотата} occu⸗ 


—— 


— Аа 


| аа, 591 ‚ | 
| Пр Пе раз à ichridate сиб тесереги1;4с ива. 3 
А. и рии tum primum tributa птрегаиети.Ощеиа 
Ес ‚ Че cauſis præcip uẽ vidẽtur тИя Бос bellum ma- 
J ———— magnam gocare рапс victoriam 
В * Amperatoremque грит снизач к; ге; ее 
еее. 
И J —— 

+444 74 4; 32. а »Ф — 
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ВЕ ВЕТЕР СМТ ТНАТЬА: 322 | 
ſont, Magnum cognominare que ad о] га’ ке 
tempora, propter multitudinem уе тесератит 
vel de поно quæſitarum — о 
зпийтетлетроти cæcedentis annum диадта . 
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те Muridatis audaciam & 14% 


orum tolerãtiam, præpotentis,vt apparuit, per 


omma. Cui naues erãt propriæ pluſ ии сссс. 
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cquitum autem interdum тм. peditũ ссьм. 


Enachinarum armorumq; Ч uantùm tantæ co⸗ 
рае poſtulant. Auxilia verò ſerebant eireges & 
reguli Armeniorum, & Scytharum, quotquot 


_ Ротит Мкон4етч; рашает › & inde ßorr⸗ 


Mue Thracium Boſporum mare accolũt. Quin 
Komanos principes tum maximè tractantes 
arma сии, & Hiſpaniam ab imperio теёта> 
hentes, ſolicitauit рег legatos, & сит Gallis 
aniuit amicitiam, vt & Рас parte infeſtaret 
aliam. Piratis quoq; replemit maria, Сира 
MNue columnas Herculis: ди ий nauiga- 
вотфиу uitatum inter ſe commercijs gra 
ет? famem inuexerunt longo tempore. In ſum- 
эта, fecit & tentauit дса potuit: adeò vt 
эпахити; с motus inuoluerit propemodum 
onmes populos ab Oriente Occidentem vſque, 
dum aut ipſi бит gerunt aut mittunt alijs 
Auxilia, & аира piratis, aut а vicinis, vel рто- 
ter vicinos vexantur. Тата fuit т eo bello та 
Hetas, qued tandem maximam acceſſionem re- 
фи; Romanis atiulit hoc enim finito protule- 
РЗ я 
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runt ab Occidente ad xvphratem тре 
ттоз. Мес potui proumtiatim Да. . 
quandoquidem ſimul geſta ſunt, итЯег]@ р 
plexa: quæ vero ſeparari potuerun }еотт р 
ратез софа |инт. Græci ТЬтасез © {> 
и} сит Ahe ſo титатии ad Пит —— 
—5*— туац: рег Diomedem Ле аво › дмет=_ 
admodùm сатит Нотет в , Дес ad оз Роп- Ч 
2 qua traiectus ей т ТЬтасвать' 
©” ратит дной carerent паи 
diæ едие gionen⸗ Bebryeiam: partm та = 
ее Дерга Еуханйить уф Тбтаёея Вирт . 
colebant бихза Вируат fluuium —— 
pulſos reuer/iſſe in Rebrytiam, & 
Гао eam vocaſſe Bithyniam, à Нино — 
liquerant: ЧитаВецие 4 пэтев ле ганове ра 
реЛезит› сит поп multum Вита: тая = 
Bebrycia, vt позтий putant· 0 ſerun — 
Црут регтизт hic regnaſſe ош ее Thraces = 
Пит, & ab ри reglones denominatas 54$ рта | я 
аз Вил ае вируиа: cæteran de regibu⸗ 988 _ 
хьтх. deinceps aate Romanos У rerum porta 
ſunt, hoc maximè modo tribendum eſt ĩn Ko- | 
тапа hiſtoria. Pruſia cognomine venator Рет- | 


*2 
IJ 


Ч 
* 
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Г! Маседовиттези ототет duxerat, & раш- 
15 рой exorto пиет рипс ©’ Romanos bello neu- 
tras pantes щий : capto ащет Perſeo 

Roman⸗s iogatus occurit, calceata⸗ moe 
—— — {949 с — 


— 


— №: > * А ах 


у 


— —— iruee 
дем teſtamento beratem ори 
и alioquifacie, & Риби ſtalura, ad eos ace 
cedens, Tatineè ое 1} Котат lib 
2 ſum. Aiſerum —— тут 
боттет : qui cum ibi quoque viſus eſſet 
diculusimpetrauit veniam. Ай 
приз Attalo пез: Pergamene д —— 
·aſtauit. quod poſtquam ſenatus В м 
dicit, denuntiamt её пе АН amico ſocioq; 
P. Rebellum inferre pergeret ———— ile ратете. я 
grauaretur, legati riglaeâ mandarunt её aut 
ратетей ſenatui, aut ad aiſceptandum vemret 
сит mille equitibus а conſimia, vbi & Atta- 
lum expectare aiebant cum totidem alijs dille 
contempta paucitate quæ erat circa Attalum, 
ſperans eum poſſe а ſe opprimi, præmiſitlegatos 
quaſi ſecutuxus сит mille из : ſed concitato 
nuerſo exerctu зе tanquam ad prælium. 
Atalus & legati præmoniti diffugerunt qua 
quiſ que —— „И eliam iumenta Romano- 
rum relicla comprehendit, & caſtellum Nice- 
phorum expugnatum diruit, templa quoque 
сева тео. deinde —— пита Perga- 
тит compulſum орристаи. 0} hæcſenatu⸗ 
miſit legatos alios, qui аи ть 
зао damna illata luere pecunia. Тит demum 
Pruſia territus paruit & тесеби mulctam ve- 
roàalegatis ſtatutam, vt Aitalo viginti naues 
teckas тох traderet, & пита certum лете 
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pus р. argenti talenta, нат ив ей * 
ии. Сита, ſubditis сходи е ег оф ттцат решён 
tiam, Укотеез flius та Ще афев атафа- 
гит : © Ме /иребит раст Котат тире vt 
ibi degeret. дист рой днатсозпеми диод 
дтано/ит ев › mandauit ei vĩ в ſenatu реге- 
теё „тетии ſibi quod [иретета! pecunæ Чебта 
Чиа! & аваши ei Menam vt птш Чеда- 
tione fungeretur: сш Чат manclatum ав 
impetrauerit тет! Вопет pecunix, vt amplus 
Nicomtdi parceret: ſin mius, in vrbe illum т 
гетрсете!: & Ad Вос cercuros aliquot miſit eum 
eo, & duo milia militum. Is quia nec mulcta re-⸗ 
mittebatur Pruſiæx, ( nam Andronicua ab ГЕ 
talo ad contradicendum miſſus demonſtrauit 
ти{Яат ттетет eſſe quàm rapinam) < М1 
сотедет videbat eſſe in pretio, тор сон 
пес occidere eum auſus eſt, nec reueritin Bithy- 
niam Ita morantem сопшёт non inuit um тие 
nis conſpiraruntq; т Pruſiam, aſtito in ſocie- 
tatem Maronico legato Attali, vt is regi ſuo 
perſuaderet Nicomedem т Bithyniam deduce- 
те. Сопотезиойитгт Bernice oppudulo Epiri, no 
Я conſcenſa naue ди! agendum eſſet collocu- 
ſunt, & diuerſi diſceſſerunt eadem noctte: ma⸗ 
пе verò Nicomedes exſcendit nauem purpura- 
tu⸗ & фа4ета!из тоте regro:cui mox Andro 
сиб occurit, & regem appellatum deducebat 
сит р. quos circa ſe habebat militibus. * 
— 





— — 












ке ре 
ФЕ ВЕ — м тнт ТА: 
рег Mulabat ſe tum реттить, ем 
д 15 рихеилат отстовтт ака Чи 
Га тот афатт ват4ет ргосе4етее ети * 
E — ть 
itineret vos тефиз тети proſpicite m futurum ee — 
rece conſulue quandoquidem veſtraſalu —— 
пипс agitur: vt ſagaciter applicemu поз ad e — — 
eum qui futurus eſt potior:ille ‚теж ее, ие: сс — | 
nis: Bithymi illum auerſantur mnc optant Ro⸗ e 
manorum optimates ꝛuuenem diligunt: Атронсс Ей 
nices iam eius Atelles promittn * Atolo аи ce * — $ © 
xilium, rege vicino Bithynis & latèe regnante, ce — 
©’ Ргибар р vetere. 4 hæc memorabat cru ce т 
delitatem Pruſiæ, dete gens eius ĩn omnes⸗ patra — 
ta facinora, & inde odium publicum, РЕ verò — 
<> роз milites animaduertit adhorrere ab её 
ſteleribus, ſtatim ad Nicomedem adduxit, & ce 
ſecundus regem eum пррейлий рой Androni e 
cum ſipauu; duorum milium ſatellitio a НЕ 
lus ъето promptẽ ехсерто тиепе › Pruſiam e 
iuſgit ло ciuitates aliquot ad inhabitandũ се. 
agros аа victum attribuere: reſpondit Ще mox ве 
ei daturum ſe vniuerſum regnum Acttali, in се 
сие gratiam & ante inuaſ её Aſiam tiæc lo ec 
cutu⸗ ти + Котат qui accuſarent Nicomedem 
©’ Чичит, citarentq;ʒ ambos in iudicium: ſed 
„наш cum ſuis тох in Bethyniam profectus 
eſt ad quos aithyni paulatim defecerunt. Pruſia 
verò nemini ſe credens, & ſperans Romanos 
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ſe erepturos ех тай ‚ à Diegylle = г 
cero [но D. Thraca⸗ impetrauit, quibus ſolu Я 
сотт Е corporus фи euſtodiam ©’ Иа атветв 
Nicææ ſe inc laſit. At Кота Ревлой этфапиа 
пов ſtatim ad ſenatum adduxit Леа! Ри 
ſiæ Mtalo gratiſtcans & poſtquam tandem 
introduxit, шиза ſenatu legatos eligere qu 
bellum compeſcerent elegit tres: quorum vnus 
ſaxo quondam in caput percuſſus ſædas eirca 
erices præftrebat Inns laborabat —5 
vnus vſque ad ſtultit am ſimplex habebatur: 
иго Cato in legationem caumillaretur, eam 
__ вес mentem habere nec pedes, вес сари. 
Legau profectiim Bithyniam, iuſſerunt partes 
> р armu едете: Nicomede autem & но 
Amulantibus ſe clioritati ſenatus cedere ВЕ- 
ehyni ſubornat negabant ſe poſthac ferre poſſe 
immanitatem Pruſiæ, maximè poſtquam de 
prehenſi ſint торе ferre eius imperium г ре le 
зай quia nondum hæ querelæ ad ſenatum 
fperuenerant, abierunt infecto negotio. Pruſia 
deſperata оре а Romanis, quibns ſfetus виа 
parauerat anxilia, migrauit Млсотефат vt 
bhac munita hoſtem inde arceret: ſed oppidani 
rege prodito portas aperuerunt. Meomedes cum 
exercitu introgreſſuæs eſt· Pruſiam religio- 
пе ат Toui ſe tutantem confoderunt qui- 
dam immißi ао, 5 Nicomedes pro patre 
cœpit regnare in Bithynia: си; deinde mortuo 


ſucceſoit 











РЕ ВЕТЕТЕ — рат. 
Диссеби Ma⸗ comedes сов omine Philope 
or, ex С. inre зто paterno co⸗ zrmatus ТЕ $ * 
ſe habent res р Е — lura co 
gnoſcere, nepos hius alius Mcomedes рорши 
Кот, teſtamento hæredem regni reliquit. Са ‚- 
pado сре 44 ante Macedona⸗ præfuerit 8 тов \ 
poſſum certè dicere, habuerint пе egnum pro⸗ На — 
prium. an inter prouincias ат мет. Е 
lexander сете videtur раз ‘оеея пана 7 
reliquiſſe ſub ſui⸗ principibus dum contra `Ба- о 
rium ргоретай : aparet enim hune тит 
Athenis oriundam ciuitatem ad popularẽ ad 
mintrationem redegiſſe iuxta inſtuuta maio- 
rum. Hieronymus prodit, ne attigiſſe quidẽ eum 
gentes раз dum peteret Dariumingreſſum 
aliam ат maritimam рег Famphyſiam & 
Ciliciam. Perdica, qui poſt Alexandrum Ма- 
cedonibus рта рт Ariarathem præfectum Cap 
padociæ „ре propter defectionem, ſiue vt — 
gionem рапс Macedonibus aquireret, captum 
т crucem egit, Еитеве Cardiano promnciæ 
præpoſito: quo ſublato quando 4 à Aacedonibu⸗ 
hoſtis iudicatus eſt, Antipater их poſt Perdi- 
cam ditionis Alexandri curator ри NMicano- 
тет п [и п Дтарат 1 in Cappadeciam. terum 
non ти poſt ſeditione exorta inter ipſos Мат 
cedonas, Aigonus eiecto Laomedonte осси- 
pauit бупат. Huic familiaris erat ithrida 

esvxir regi apud Perſas generis. Е 
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in ſomnis viſus eſt ſibi aurum т атио Деттате, — 


id demeſſum Mihridatem m Pontu а/рот- 


tare: quamobrem comprehenſum volebat обсг= 
4ете. Е фиои tamẽ Ще comit atus ſex едийиа? 
©” соттипйо quodam vico т —— ocia mul 


ги а4 еит 4ит Масе4опе; анепаипЕ айа пе- 


gotia deſicientibus⸗ С? С appadociam ipſam, & 
ſimitimas gentes Ponticas obtinuit. Qu primus 


amicus P. R. appellatus, miſis сотта Panos 


auxilinribus aliquot nauibus, vocabatur МЕ- 
thridates Euergetes Ponti reæx, Cappadocibu⸗ 
эр alienus etiam tum infeſt Pimus. Cui ſucceſgit 
eiuſdem nominis ſilius, duo habens созтоттва, 
Eupator & Dionyſus. Ни Romam iuſſerunt 
Misbarxani Cappadocia cedere, qui in Вет 
populi confugerat, & videbatur plus бити ha- 
bere in Cappadociam: aut fortaſſe ſuſpectam ha- 
бете; ampluudinem regni Mipridatici ma- 
luerunt id diſimulanter т plures portiones di- 
uidere. Tulit tamen id rex ſed contra Мкете= 
dem Nicomeduis ит Pruſiæ nepotem, qui aui- 
tum RBithyniæ regnum ex Senatuſtonſulto ассе- 
perat ратет ipſtus сит exercitu miſit So- 
crat em chreſtum cognomine, qui regnum hoc 
Л’ vumpauit. Рег Чет tempius миртаа & 
Bagoas pulſo Ariobarxane диет Котан Cap- 
padociæ regem conſtituerant, Ariarathem т 
id те deduxerunt. Romani verd Nicome- 
dem ſimul Ariobar,anem т ий quenque 
— — — regnuma 


+. 
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— ФЕ ВВЬЬ ЕЕ МАТНЕТРАТ. `23 
о ит reſtituerunt legatione «дет niſſa. 
cuius princeps erat Manius Aquilius 
adiutare, Е. Caßio, qui — 
oblinebat сит exerciiu exiguo, & Рос ——— о Еи- — 
patore:vervm is propter comronerſum ius Са J 


padociæ, & ablatam ſibi nuper ab ipſis Roma- 






г Phrygiam vt in rebus Græcorum dæxmu | н 
nihil аиии. caßius & Матиз сит Саб аво ай 
тИие aliiſque contractis г ——— Ру РИ 


ззадиетедихетии! Nicomedem in ———— 
AMiobarxanem т Cappadociam тбоханеят- и 
bobus ſuadebant vt vcinam Muhridatis da. 
tionem incurſionibus vexando matervam о 
quærerent, oſtentantes ſpem auxili. Neuter taæa- 
тез vicinum tam potentem laceſſere armis au- о 
Mſus eſt ſed vrgentibus legatis, Мото ци 
magnam pecuniam pro reſtitutione ducibus  о 
эр 5 legatis ex pacto debebat magnam etiam 
aliâs а Romanis Мранси * vſuram accepe⸗ 
rat, quæ tum repetebatur, inuitus in ditionem 
Aithridatis irrupi & >/4ие Ата т. vr· 
Фет populatus eſt, nemine vetãte occurrenteve: 
папе Mitlridates quamuis paratas haberet co⸗ 

las, tamen cedebat, vt multas iuſtãſque cau- 
ſas belli haberet Mi verò Nicomede сит ma- 
gna præda domum redijt Pelopidam miſit ad 
Romanos duces legatoſque, пов ignarus ipſos 
bellum appetere, & incurſionis eius cauſam рн] 
ſedißimulabat tamen. captans plures honeſto- 
— — —— — 
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27/4 ще futur belli cauſas ſuam ac paternam р- 


»eietatem ameitlamq; commemorans Ро Бас, 


inquit Pelopidas præmij [есо admuur reg⸗ | 


Phrygia & cappadocia quarum ре етрек 
maiorum ре рева poſſchio, ab Битве райте 
ꝓrecepta: Шат ето in юге Че бнИо 
ээратие mercedem ab imperatore veſtro ассериь 

redemptam nihilominus ав ро auri magno po 
ꝓdere. Nunc vero etiam Мсотедет o Ротий [= 
ꝓnitis intercludere, & ото тие бтаргит 
»populari, cam, vt ſcitis rex Да validus & ра- 
ꝓratus ad reſiſtendum ſit, tantum ежре ат УЕ 
это [р oculati teſtes ſeretis horum дня gerun- 
tur. Ea poſtquam vidiſtis мита amcus 


veſter & ſocius vos amicos аа ſic enm 


Aappellat феи) obſeerat, vt орет рта тт 
55 77ав @ Мкотеде ранепифиз aut ſaltem сор 
beatis homnis violentiam Ad hæ Всотей в 
legati reſpondernntʒ Питта dudum Я aithri⸗ 
Aate appetitum inſidiſs, сит. Socratem armis 
n regnum indaceret,quiecurum alioquin & 
ceſſurum ætati реги maioris. Ныпе тои le- 
gationas princeps Aithridates сопснаий а4- 
ꝓnerſus еит, диет ſenatus populuſque Romanus 
ꝓconſtituit regem Bithyniæ: vnde анк apparet 
зори тиб quÛ побвецт пни Де пиитать 
ari ганопе cùm veſtrum edictum inbeat АГ 
Manos reges abſtinere ab Curopa multa in 
Cherſoneſo vſurpauit ſibi. Verüm hæc аа то- 

— — 
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ея 


я 
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| РН > еда — 
Aimum pertineant uia apparat u * 
т Ale, quaſi а4 decretum дат фейцтотал ти 
у quid Thracum зу атташе, aliarum рг 
* J pinquarumg gentium auxiliaꝰ um menio уе че у 
23 то ената — intercedit Ein Agoptum — *8 
Г. 





‚ зулатаие тии qui ſocietates regum её сот- а — к 
parentnaue⸗ кала baber ССС. alias in- 
и Дирегарсае › accitis è Phæœnicia & Acgypto?? 


proretas ас gubernatoribus. Quæ tam па: ре | 
J Aello non contra Nicomedem, ſed contra оз, <. а J 
и — Aomani, parat, indignans ех дно РЬгуодатй < — 34 
а * quodam veſtro imperatore fraude circunuento?e у 
ereatus, buſſus eſt eam relinquere anguam < Е: ы 
я poſſe — non iure quæſitam.Ace ера ед 5“ + 4 


Lappadociam vos dediſſe рам, итетз, < 
фт! creſecutem эеЙтат potentiam, & ex 
пов ие" [из $0; о рии“ — 
„дет vos ſi роб аротефравнт, Becet aute m ſa — 
pientes non expectare dum ille [2 роет ркор- << 

eatur: ſed pluris раба eiu⸗ диат verba facere; <с * 
> вес propier prætextum } Доре amicitiæ vero⸗ fſir⸗c 
oque amicos prodere, © [пеге impunè con- e 
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ctemni & irritum ſieri veſtrum de regao iudi- << Е | И 

сит, ab eo qui nobis зоб }аче pariter mimicus < — мн 

eſt. Ре авс Nicomedis legalorum orat ione m зай | НН 
а м ] 


Pelopidas rurſum ассе4етз Romanum conſi- 

Дот, de veteribus Nicomedis Чите ро- 
- В Komano⸗ iudices. Cæterùm præ 
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manis qucibus ita locutus eſt· О цат patienter 





















⸗0 48 
ſentem ſtatum, inquit. ip ſi эа4еидвиет 
thradatis minui, тате вов. patere nauigat 
bus, prædas ex аоти ат, proinde пов “Тор 
2> Ч [берванотифих & риса : ſed rurſum oble- 
ꝓſtamur vos Romani principẽs, aut рторфее in 
iurias aut орет ferte indigna patienti Mih- 
2) аа: aut denique ſinne ſum ſe defendere, 
non miſcete vos alieni periculs ac laborb. 
Hæc inculantem Felopidam, quamus iam ante 
auæilia Nicomedidecreuerant, audieb ant ta- 
men quaſi diſceptatores & quia Pelopdæver- 
ba renerebantur, & Mithridatis nondum vio- 
lata fædera, ие hæſitarunt quidnam reſpon- 
dendum eſſet, donec prudenti со Шо ſic те]рот- 
derunt: Neque Mithridatem moleſtari placet 
Nicomede neque Nicomedi bellum inferii pa- 
emur. non videtur enim è republica Moome 
dem detrimenti⸗ ася. Нас ем РЕБ 3 
volentem id reſponſum vt parùm idoneum co ar· * 
guere, dimiſerunt èconſiſtorio. Itaque Mithri- 
dates, vt apertẽ læſus а RP. miſit сит magna 
manu filium Ariarathem ad occupandum re- 
gnum Cappadociæ qui mox Ariobarxane pul- 
о regnauit. Ти Pelopidas rurſum adit is Ro- 


tulerit Michridates тех. ademptam ſibi contraæ 
2> т; Phrygiam & Cappadociam, audiſtu nuper 
2х Котать principes: quas verò iniurias es Meo- 
medes vobis inſpeclantibus int ulit, contemp ſi- 


— ей Ли». 


в. 


о тт 
Ая 


Е. 


и ЛЯ 
ФЕ ВЕГ11$ МТТЕ 
Nis: nobis апистат ſocietatemque 


quòd contra veſtram remp quædam geſta рии се — 
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ſatis, reſpondiſtis non ет? è repveſtra 2 
medem detrimentis affci, ас р ab aliquo af 
ceretur ille iniuria. Ps igitur in cauſa се 


cappadocia. nam propter veſtam ттефике 
noſtru negligentiam, eſtraſue reſponſisee 
ludiſicationes, па ſe себ Mithridates & nucee 
legatos queſtum de vebis ad ſenatum veſtrum cc к 
тиши, то ие denuntiat vt ibi а4 cauſam 4-‹е № 
cendam adſitis: néxe quic quam incipiatis abſee 
communis 5.Р. О. К. decreto, cogitantes ри- сс 

ius belli magnitudinem, quod Mithridates ра-сс 
ternum regnum habeat х х м, ſtadiũ patensce 
in опрнийтет, пища ине circumuicinas gẽtescc 
acquiſiuerit, & inter ea⸗ colchos gentem у че \ 
coſam, Græcos qusque qui Pontum accolunt, сс, 
his contiguos barbaros. Amicos etiam paratos се 
habet ad exequenda iuſſa omnia, Scylhas anme 
ros, Baſternas, Thracas, Sarmatas: denique ec 
omnes qui Tanaim & Iſtrum paludem; Mæo-cc 
tidem accolunt. Prætereàâ Tigranes „Чутетив сс 
gener eius eſt, Mſaces Parthus amicus. Ма-сс 
nium quo que multitudinem habet vel parata- се 
rum, vel ſemiperfectarum, & apparatum ido- c 
neum ad omnia. Nec mentiti ſunt nuper ВИРу- сс 
nide Aegypti ©” Syriæ regibus: quos veriſi ` 
тие eſt non ſolos noſtras, ſi bellum exoriatim, < 


9 partes 
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partes ſecuturos, ſed cum Би < поназрто й 
2 ста veſtras Aſiam, бтесять _Ариат»> 
magna ех рате 12405, qui тол {егетёеу зегаа_ 
mpotentes tupiditates, пипс тебеЙл. Фи: 
bellum сйт nondum [Чате potueritis зтри-. 
»gnatis Mihridatem, commttentes eum випе 
cum Vicomede, nunc cum Mαν——⏑— 
Amicos quidem ас ſocios vos proſttemim ſimulaæ 
tiſqʒ ſed reuera habetis nos pro Бои ар 
ꝓte igitur vel nunc ſi præterita diſplicent во 
з; ее Nicomedem пе amicos veſtros miurijs 
afficiat: quod р feceritis, ройсеоттеви МИ 
datis nomine auxilia contra rebelles ſocios Ita- 
ꝓlos:aut abrumpite iſtam ſpecioſam ſed inanem 
⸗amicitiam, aut eamus Котат т таютть 
Hæc fuit Pelopidæ отано: quæ quomam эта в. 
mſolentior, iuſſerunt Muhridatem abſtinere 
Micomede & Cappadocia ſibl enim curæ fore 
эр mox in eam reſtituatur Ariobar anes Ре- 
lopidam autem ſtatim caſtri exxedere, & niſt 
rex iuſſa faciat, non redire amplius. Cum hoc 
| — dimiſſus eſt non ſine cuſtodia, пе que m 


tercorrumperet. Moxque поп expectata de 







tanto bello ſenatus aut — ſententia, colli- 


gebatur exereitus в вирута, Cappadocia, Pa- 
Pblagonia, Gallogræcia. РФ vero & propius 
Caſqij exercitus cum quo рат oblinebat, 
ſatis inſtructus eſt, & anxilia conuenéêre отпал 
diuiſis copijs сабля cammetatus eſt in con- 

Е ſmio 
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Popilius реяегать, а4отн Рот сипофвати ин 
aabat eos & Мпотейезситреййит ь, едий- 


Puicem Romani & мате ста — — 
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р д — — ИА т 21 12)» 
_ ив dux QCppius in тран Сар} 


ebant & claſſe сир Amucius Rafus & с 


tum yI. milibus Нас fuit ſumm 
thridates in exercitu рторно фафе а 
редйить хам. единит, с с с.паиёз ве 


сеит стон 6? айтт арратаёит prora⸗ о 


tione tam numeroſe militiæ Режетавватет" 


Би copijs Neoptolemus & отефейаие Чо ра — 1 
тез › ©” р техрег ſe aaminiſtrabat plurm 
Inter анх а verd Arcatlnas рр рриена> о о 
duxerat ех Amenia minore x miliaequitum, * Г 
Porylaus phalangit ртаетае , Ставекия сеп- о 
am triginta Дайв curribus Таиз ри vtrin- — — 
‘Че — —— у’ primum mouerunt conra⸗ 


ptuageſimam ſupra centeſimam оутруавет, 
vero ad Amnium пишит т latu campis 
conſpexeruntſe Nicomedes & daces вай и4а- 
ги nſtruxerunt acies, Nicomedes отвез — 
eoptolemu⸗ IFchelaus expeditos tãtum, 
equites Arcathiaæ currus aliquot: ват 
phalanx ас erat in itinere. Emmebat сат- 
pis ſaxoſus tumulus quem флис еб тб ос- 
спрагат› пе сисиптеттетит а Buhynu n 
9 2 ‚ ето. 
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mero [отуё иретат ния : ex quo мов срыв . 
vdens Neoptolemus, tantð magis circum — * 
tionem metens, feſtinus исситте, accito [т ——— 
Meathia. 14 аттаймет у Мото =. 
ги › тохаме стиеии сепатев сотт]ите] Си х 
Тана Вирупив connixus hoſtes propulſos ſu- * 
gabat, donee Achelaus à dextro —— 
currens perſecutores inu⸗ſit: quibu- тох in eum 
conuerſis cedebat paulatim, vt Меор ети * 
сит ива poſſet ſe e ‚[иса теспреге : гие | 
Яитсозиаи › 1 триспат тенети. Т 
20 тт т ВИЪутоз falcati currus magno 
impetu, alios т dua⸗s, alios т plures hartes lace- + 
rabante quod maximè illos terruit, dum э4ете —— 
dimidiatos зто ſpirantes adhuc, aut а : 
24 рита diſcerptos, aut artu pendentes à 
ribus, vt Дейиате magis ſpectaculi — — | 
gna victi turbarint рта metu от@ тез. Turbato- 
Achelau⸗ а ſonte Neoptolemus & — 
chias 6 fuga reuerſi à tergo aggreſſi ит: F 
‚ теме obuerſi diu repugnauerunt, tandem 
boſt magnam ſuorum ſtragem Nicomed. ее 
сит reliquis in РарЫасотат chm | 
Mithridause пе interfuerit quidem hnic prælio. 
⸗enerunt & caſtra (т poteſtarem victori⸗s cum 
ecunijs & cabtiuorum та во numero ‚о; — 
НЫ 5 — та а1о$ в. = 
ſit domum сит viatico, vt apud hoſte; рат -· 
æee ſibi ofinionem — 14 — 
Ш _ 





— 





ee eerers МЕТНАТЬАТ. их = 
г > К ей facinus исез Romanos тети, ое те- 
__ зетади диат conſultè ſine decreto рёЙ ко тав- 
— ит bellum accendiſſent: раисретт plures ры 
_  Регашетать › поп adiuti opportunitate lacorum,, 
aut aliquo errato hoſtium, ſed virtute 4исит 
fortitudine militum. Тит Nicomedes prope 
ТЯ Aanium сайта admouit: Mithridates Scoro⸗ 
⸗am montem aſcendit, диз eſt Bithynorum Г 
ontigorum соприит. Huius antecurſores С. 
едино Farmatæ сйт ре offendiſſent сес: 
бе у Nicomedis equites, ceperunt ех еж aliquot: 
bBos Mithridates тет [Е in patriam сит viati- 
60. Aanium retrocedentem Neoptolemis & 
Aemanes Amenius circa primum Pachium 
vꝛicum aſſecuti hora ſeptima, cùm abiſſet Nico- 
* medes аа савзить coẽ gerunt ры 3 ducen- 
tem equitum quatuor milia, реайит verò de- 
cuſplum? cæſis q; decem milibus, trecentos это; 
| ceperunt, quos ſimiliter Mithridates ad ſe ad- 
ductos тир, captans fauorem hoſtium. Ma- 
низ сайта quoque amiſit, ipſe fugiens ad San- 
garium fluuium, по тент iraiecit, & euaſit 
т Pergamum. сабшу Nicomedesq;; & cæteri 
u⸗tquot legati Komani aderant, mouerunt са- 
„тат Leontocephalen, quod eſt Phrygiæ ca- 
ſtellum munitiſpimum, vbi nouitiam игопит 
mulinudinem collectam ex opiſicibus, aut agri- 
colis аи plebe inſima,in атпив exercebant & 








—  * 
$ ^ ль УЗ 


— Е 


Г. 


Н 


>_>-.& 
=> 


— 
— 


= 
—— 


в * 
«а 
„оф R 


— 
---— 
> — 


—2 
—_ — 
— ⸗ 


“|-> - г. } 


- - 
* 


$ 
поно; сх Phrygibus deleclus faciebant ſed cum м 
4 3 vtrique 9 





др 
\ "я 
о 










Го — 210 ститиерефае > 
при Дребчлоте ртов 
@опесРетоапиа ит Паиелыт, 
ОЙ: „соттиреефиатойпопит еж} 
типо попипт. Отта demde к РИА 
Aagneſiam, Ерреить © ий: Гепет › ар, 
дет exceptus ab onmibus Ерреззенат Ко- 
тапогит effigie пра "роб Чойепыйни: 
ачат ов тет non тийо роб репа Чеетит,. ^^ 
ЕхТотиа г, uertens серй бтаюпивату тиЁ м. * а 
Яаийдуресита › строите? ре} ит: о F 
conſpicatus formoſam эп тет recepit in ſuum * 
gynæceum, Monimam Philopæmenas fſiliam, 
ſi quem iuuat & nomen eius cognoſcere: сит 
Aagnetibu⸗ æutem & Paphlagonibus Рус * 
— præ ſidia reſiſtentebus — continua- 
фр. Дит Рес Миа деки › Котят 
audita prima eius irruptione in рат expe- 
ditionem contra eumdecreuerunt, quammis oc- 
cupali domeſticis duionibus сре ſociali 
perdiſſicili Italis ferè omnibus alijs рой аоя 
deßcientibus. ситчие proumcias ſortirentur 
onſules Aſia Cornelio 5) obuenit, ſimul- 
que bellum Miihridaticum. Bt cum Че ре- 
cunia, 5, С; ит eſt, vt venderetur quic- 
quid — Pompilius ſolennibus deorum ſa- 
сти dicauerat: tanta futt in ſamma egeſtate ho- 
noris publici ratio : & erant iam quædam huius 
generis diuendita, vnde nouem milia гагат 
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auri confecerant, пес plus in tantum bellum т» 
ſumpſerunt. Салетит sylla diu ſeditiombus re 
tentus eſt, vt in ciuilibus bellis diximus Ошо 12 
роге Mithridates & contra Rhodios plures na- 
ues fabricauit, & fatrapis omnibus ciuitatumq; 
magiſtratibus ſeripſit ſecretas literas vt vminerſi 
d eandem diem trigeſimam inuaderent аттй 
Komanos Italoſque hoſpites сит vxoribus, li- 
beris, сете ине inge nuis domeſticis и ge 
meras, & occiſos inſepultos abijcerent ‚ 2 бопа 
:еотит раки regi ратит регсиоуфиз сеае- 
ent: рег præconem etiam internmnatus eſt mul 
Чат cæſos ſepelientibus, aut viuss сатин» 
ræmio propoſito his qui latitantes tollerent 
pollicitus ſeruo libertatem ſi herũ oecideret de 
tbitori veròo creditorem necanti dimidium debitæ 


2 


у ресиик. His clam ad omnes ſimul ſcripti >; 


Даша фе; venit, variæ calamitatum ſpecies 
erant per Miam, quarum aliquot indicabo 
Epꝑhe⸗ie Dianæ templo ab ipſarum ſtatuarum 
complexu diſtractos interſciebant. Pergamem 
ео; qui in ædem Aeſenlapij confugerant сить 
nollent abſtedere, ſtatuis harentes ſagittis con- 
Agebant. Adramytteni abnatare conatos ат 
mare perſequendo necabant, ſimulque infantes 
eorum ſubmergebant. Caunij Antiocho dem- 
Чо atributi Rhodijs, & paulòd antè ſenatu Ro- 
mano autore iuri ſuo redditi, Italos qui аа ſa 
cratam eius ciuitatis curiam confugerant ab 








Бом ара Е АК — 
— ОЕ вр 13 М ТЫ ТА р › 
Др; aris protraxerunt ся; риийе в сот 
Е 74: татит infantibus ipſa⸗ demde 3 
__ 270 еагит_ maritos Interemerunt. Тай 


„@ 
. 


ит Paphlagonem virum tracem аа: Фос тет 
cede conduxerunt: qui in ædem Concordiæ con-. 
cluſos tam immaniter contrucidanit, vſtatus 
compleclentibus manus amputaret. Тао >. 
fortunio tunc per Aſiam Котат Italiq oppr о 
mebantur, viri pariter, & infantes, & feuin,, 
зто etiam liberti (ти ие quotquot erant Па 
lici ſanguin. Vide ſatis apparuit, поп те Пи 
Mithridatis, ſed odio Romanorum, Чаво оо 
rouectos ad tam immania facinora. Verùm hi в 
ænam luerunt duplicem, primom ab ipſo Mi- 
hridate ſuperbè habiti & perſidè, mox а Cor- 
nelio Sylla Rex deinde in Goum тес: вех 
ceptus а libentibus, Alexandri физ in Aegypto 
regnarat filium, cum multis pecunijs in Сое re- 
ctum а cleopatra auia, aſſumpſit educauitque 
regiè: & etheſauris cleopatræ magnas diuitias 
агирсит opera egregia, gemmas, mundum mu- 
liebrem, тазпатеие ить pecuniæ miſit in Põ- 
tum. Interea Rhodij mœnia portuſq; munierũt, 
& inſtruxerunt machini, adiuuantibus non- 
nullis Telmiſſenſibus & Lycijs © В 
Наб euaſerant ex Ира! Rhodi habebant rece- 
ptaculum, in hisq; L. саб зи Proconſul Aſiæ: 
aduentaunte autem cum claſſe Muibridate, ſub 
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urbia diruerunt, ne Бой фиве]стё ри : панез = 
quoque «4 ризпат inſtruxerunt, alias фота» 
alias а lateribus Mithridates дитаиетете ты | 
сит роз о Наву „ши памезотате Фотод ее 
tendi т сотвиа эл remigio сопсйивя Роса = 
3 circumuenirẽt pauciores витего а меги? Во 
dij paulatim cedebant: deinde verſis prors in 
portum confugerunt: quo ſumato re ›@ 
mœnibus prougnando regem arcebant, Ш са= 
ſtrametatus in proximo, & ſæpe portum ехри- 
gnare рита aggreſſus, expectabat terreſtres 
copias ex Aſia. Interim continuæ ſebant veli- 
tatiunculæ, in quibus ſuperiores Rhodij раща- 
ит reſumebant animos, naues т promptu ha- 
bentes & inuaſuri hoſtem ſi ſe daret occaſi 
сит praterueheretur velis oneraria regia pro- 
uecta eſt cotra eam Rhodia dicrotos deimde ри 
ribus vtrinque ſuccurrentibus properẽ отит 
eſt acre prælium, Мите prægrauante рто- 





ТЕК pter тат & maltitudinẽ nauium, Rhodijs verò 
| И | 9 arte naues eius circumuenientibus & ſubuer- 
^ $ р кА { tent /bu⸗ „Йа vt triremem сит ſocijs naualibu⸗ 
*— Ч puppi reuinctam, multaq; armamenta & ſpo- 
lia in portum reportauerint. Сита; deſiderarent 
— quinqueremem ignari captam ab hoſtibus, ad 


обит: 


ти _ ват quærendam emiſerunt in alium ſeto alia⸗ 

‚в Г onmnium celerrimas, cum præfecto Чаби Da- 

с у тазота. Contra quas cum мире; х ху. 
Не 1 miſiſſet, Damagoras cedebat vſque ad ſolis 


и 
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obitum, Чет4е 1епейте бете зат с010 тео 
72110 /е земешеза4отиз duas ех ев Чете 
duas item alias in Гуйат compulit ©9* вое 
зп alto exacla reuerſus eſt Hic euentus ей па- № 
ualis prælij tam mperatus Кроу горе › 
paucitatem naulum, quam upridat рто- 
pter multitudinem. In certamine autem nauem 
ие ſuos hortantis Сна ſocia per ит ит 
impacta concuſit quod ille non Ч тщаи: 
роЛея gubernatorem & proretam aſfecit рн 
plicio, Chijs iratus omnibus. Per eoſdem aieæ 
terreſtres copias ad Mithridatem nauigantes 
in onerarijs & triremibus turbo repentinus ad 
Ahodum tranſuerſus appulit contra quas edu- 
Да claſſe Rhodij turbatas adbhne тетрейие — 
diſperſaſque aggreſgi partim ceperunt partim 
perforarunt incenderuntque С.С С С, 70$ 
captiuos абдихегит. Онатобтет Мутая- 
tes rur ſum & ad naualem распат ‚ & ad ть 
bis орриспанопет ſeſe parabat ſambutam 
etiam, machinam quandam maximam dua- 
bas nauibus impoſitam fabricabat Edoclus au- 
tem tranfugu, eliuum eſſe aſcenſu facilem, 
qua 1048 те fanum muro cingebatur hu 
mili, partem mlitum т naues noctuimpoſuit, 
reliquis Саади зи; vtroſque ſilen- 
tes ire, donec aliquis пе ſignum Чате! Га 
byrioytum ето совфатате дуат такт 
& alteros portum, alteros титит — 
— мои ЕВ 
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Et illi quidem propinquabant сит maxi- ⸗ 
ſilentioꝛcuſtodes autem Rhodij re cogna — 
extulerunt· tum milites Mithridats raichunce 
eſſe illum ignem ẽ Tabyrio, repemèè profundo 
ſilentio ediderunt ingentem финт, ſimul = 
ſcaliger & nauales ſocij quibus cum parem cla⸗ 
morem vrbanireddidiſſen питер <> concur⸗ Я 
riſſent т тата regij nocle ac niltentauerunt, 
interdiu ето а тетвиз reiecti ſunt· Sed ma 
xim ſambuca terruit admota теефив аа 
fanum Iſidis, quæ tela multa [ть & aric 
tes, & lacula immittebat. milites quoque mul- 
Не nauibus Бис accurrebant сити дна 
aſcenſuri mæœnia. Rhodij tamen hæc etiom con- 
ſtanter pertulerunt, donec machina ſubſedit 
præ pondere, & ſpectrum Iſidi viſum eſt ma- 
gnam vim igniuin eam iaculari © МИ 
dates poſt hunc vltimum conatum expugnatio- 
пет deſperans mouit а Khodo. Obſeſpudeinde 
Pataris cædebat Latonæ lucum ad machinas, 
donec minaci ſomnio iuſſus eſt abſtinere а Дасти. 
arboribus: relictoque ad hellum in Tycia conti- 
этапит Pelopida, Archelaum miſit noræ- 
ciam, vt ſuadendo cogendoque quotquot poſſet 
ciuitates ad partes ſuas adducerct: ipſe poſthac 
pleraſque curas committeng и. ducibus, dele- 
u⸗ habebat militum & атта fabricabat, 
oblectabat ſe сит gtratonicenſi тийеге & pro 
ribunalicognoſcebat сви ſas сотит qui diceren- 

| tur 


ыы. 
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_ анг тран eius ſaluti, aut res nonuas то 
Aut quomodocunque in Romanos procliues. из 
Фив некой Чит occupnur in Græcia ес ое 








ta ſunt:· Archelau⸗ ртеебЁиа сит claſſe — 
barijs Delum quæ a Abenienſtbu Чефесетаьь * — 
& alia caſtella, expngnauit се диете 
тн milibus hominum ЕК не — 
Fant Itali, ea caſtella Abhemenſibus attribuit 
atque his ау modis забит & extollens fes 
Mithridatis eum populum amicum ſociumque 
regi redadidit pecunam quoque ſacram 620 _ 
ей miſit per iiſtionem Athenienſem gu 
ſimul ad cuſtodiam pecuniæ @зофиз milibus 
militum; quorum opera vſus от tyran-& 
num egit т patria ciuibus aliis осё 5 propter 
factionem Котапат alijs Mithridati tradi- 
tis, quamui profiteretur [е ЕрёситентрЬоо- 5 
phum: Sed non hic ſolus Athe nis mec ante hunc- 
citlas сит ſuæ philoſophiæ ſociſs exercuerunt⸗ 
tyrannidem: verùm etiam in Italia Pythagoræ 
ſeclatores, & in reliqua Græcia qui Septem ſa- 
pientes dicuntur, —— tractarunt тетриф, =. 
ſæums quaàm idiotæ abuſi ſunt tyrannidis po- 
tentia. Ude & Че cæteris philoſpphis тетиь = 
ſuſpectis dubitatum в virtutis пе ſtudio, an in = 
paupertatis ой; ſolatium, ſeclarentur ſapien- 
ат: quandòo Ровер multi priuatam ас ino- 
pem vitam degentes & huic neceſutati præte⸗⸗ 
xentes ſapientiam, т Чрез ве magiſtrætus 
— 
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amarulenti⸗ conuicijs Чебассретит >. | . 
= contemptu diuitiarum honorumque vt Ч 
quam quòd hæc alijs inuideant ети 
Ppientiores ſunt, quicontemuunt вт 
= см, Hæc in Ariſtionem dicta бть, а i 

рапс digreßiunculam танхи. Сейеуйть. — 
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рая coniectis vndique telis оррие бравый о 
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chelaus cùm [с quoque caſtra tueri poſſet, рто- | | 
tegentibus etiam тир ‚таитех труси о А: НИ 
гатат ſuorum multitudinem in aciem properr 
ducere т locorum anguſtijs, quòd lla iam eſ⸗ —4 
ſet in proximo: immſaſque primis equitibu- 
perrupit mediam Romanam aciem, atque ив ИВ 
vtrumque dimidium propter paucitate m facilẽ Не 
circumuenit repugnatum eſt tamen vtrobiqʒ; in 
orbem magnis тичфи. бей тахртеЧавотане- | | 
re qui ſub Са фа Hortenſiõoque риопабати:ио$ | | } 
ipſe Archelaus vrgebat oppoſuus in cuius соп- | | —3 
феи” virtutem ſtam approbare conabantur К 
barbari: donec 5уЦа_ 60 conuerſo сит multis — 
equitibus, ille conijcie ns Aignis imperatoriſ ©» 18 
maiore puluere ipſum aduentare, omiſſa eircum · м 
uentione in асйт rediſt. At Romanus agens | Г. 
robur equitum a ſumpis etiam duabus cohorti-· 


физ quas collocarat т ВЯ: boſtes perplexos 
nec dum in роет digeſtos тии > turbatoſq; 
С ЧЕ 5 5 — 
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ретирйу ©’ трей ео рес 
сера hac раме victoriã Митепа 
знайти пов розпет:тстерния а 
ſe habebat ipſe quo ptrepidationẽ ci 
офи. Па ртойното элтод; сотаи „ибесфет = 

1аь, ве тей quide ſubſiterũt, Де эта етий, — 
за omniu, huſquà fallete yllam ма cauecturæ 
‘де pugnæ exitu?ꝰ nam — medita 

cam рада поп pat eret protrude Aper abrupta 
ſe innicẽ quorũ pars in k 072120; СЯ: арортц- ь 
denuores сайта Даа горна Я 
laus intereluſo redituimperitus beſaſuumo 
ebat eos in hoſtem obuertere peclora par 
фар quidem alaeriter: ſid сцт вес duces am 
adeſſent vlli qui ſuos inſtaurarent ordines пес. 
Шова рат рег irepidationem ргоеЯа ия — 
conſpiccrent; præterea nec puguæ locum пес ſu 
gæ haberent, coacti in maximas anguſtias truce 
dabantur impunè vel ab hoſtibus os in aa 
compreßlone reſerire non peram, vel aſuis, vd г 
ſtin turbatocoſtipatoque agmine. а не тит, 

— ‘Чит porlas pelentes circa eas glomerabatur, in⸗ 

antes eos qui бехеши4етевг усоттивиа а. 

‘ста cætera⸗g; песебиттез еж орртойтаЧо мес 
гат hoſtibus pernicem ват impntando, quam 

domeſcist donec tandem Achelaus mul 

Чех нат vſus poſtulabat ропатаретии рр. к. 


confuſis ordinibus ruentes recepit Тит 
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dedes те Дпре’ДИ1ез:е 1 Roman⸗ —— 4 й 
decun viri deſiderat ſunt — — 
duo reuerſi ина ре с! Чи. Босенеии 
$ Г/Р сит Achelao — uce риспа- 
‚ ил а4 СЪепопеат „попе поте а ЗуНе рии- 
Четйль тир обисрыаилететвае раша. `Лт- Е 
perator magno питето captiuorũ ‚та ‚ола рга- А: > 
4 cætera, multisq о; potitus т 
que coaceruata Romano тоте accinclus сте- 
mauit dijs ſacrata belli præſidibus refecliſque 
modica quiete militibus, ad Euripum cum ex 
peduproperauit и Achelaũ.u quo⸗ 
пра и а саге — „ресиге регата. 
las vagabatur татийта роршаиз » сетиима 
eam obſidere аа Нл, ехрен Тоще:, аа 7) 
Romanis фиат peregrnis noctu арреи- 
114 я реги — — сов ен пав ия ДЕ 
рае >» тер Сем ет агни нат ; 
фейлот тыйог: Ahridates анаиааиа cla- м 
de territus vt par erat —— 200; 4-2. 
leciu⸗ babun ех omnibus — — 
тализо поп аероте из Про зейпцие „сие | 
рех — оссаДопет. Пецатеатрав отиез ^ | 
о уиребозвоевае, riuſquã bellum denuò cru- 
весь ЧС руттйт Callogræcorũ ———— 
> quo⸗ 
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208 ^ er к, | у 
quos «Иса ſe habebat бл amicorm соронгьу 
qui nondũ erant ии, отпез песали ет» 
еж зехтеритт роса ета. 
‚245. Horum alios inſidij oppreſit, alios vna u 
Зе peremit in conuinio putan neminen eorum 
in рае conſtantem [р Зуя УетриЕ: conſſtatiſqſue 
bonu eorum in cmtate mduxit præſidi — 
genti ſatrapam Вити — 
tetrarchæ и euaſerant, collecia æx —————— 
clientum, десети свт ſa præſa⸗ ба о- 
græcia, эр Mithridates БИ ед gente reli- 
quum haberet præter ресит т: Anſs quoque 
iratus iam inde ex quo пани eorum imprudens 
in regam impegerat in nauali сорта hodios 
prælio primum publicant bona ciuum qui ad 
5 ртофидекали : Чета т! qui арий Chios 
in fachonem Котазат inquirerent. `Ройтето 
Zenobius ситемосни appulſus quaſi tra- 
iecturus in Græciam mu⏑————— 
плота loca nocta otcrant я ue ad porta⸗ 
сию per præconem eaixu эл Бориезаше-, 
manerent, hij yxero совией ел ть содой 
auduuri таааатена. О нра итерь 
Aixit ſuſpectam eſſ сшинтет regi propter Ко. 
fſaclonm homines г} и рботетед т ‚Дохе ſi 
аттязтайейт: „© ‘оВрет ео орёта- 
вит beros 1Игоссйрайат ЭЕФЕЙ мат сётте- 
#25, ramꝗue dederum ето Виз ода miſit 
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Venerunt ащет [тре т Фате р 
Fauetis nunc quoq; Кетати, apud 4 
multi ſunt ex veſtris cimbus & prædi 
bocarunt фиттт» — — лет 
Фес рердий. Nauem etiam me R Aie 
prælio triremis veſtra macæ 
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тет. ть — озеать. 
оретея vxeſtros ad Olam аи [отит 


neminem vnquam ден, 4% 
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luntatig eorum non conſtios muiigitur 
aduerſarios пи vitæque capuitaliter пзйва4-. 
неее de amcorum — розегаттаЦо 14- 
216705. mulctare док етотит тм. 
НН —— ‘блодио ре-. 
tebant 1, — е em mitere⸗ 
а, —— пез ет. нете, ехиг-. 
эт, © Дар 94 9 из — ыттиее гай 
20 ехетсии. багато, › вететёез ornamenta 
templorum & пиз4ит muliebrem conferebãt 
+ м мщетотит conficerent. 2. confe 
4; депоНиз cauſatus deeſſe — ибо рол. 
ет, enugcauit ео; in theatrum 4 ро, 
излить сатса. врат. —— tam eirca vias 
1; ола афит, и аби, спите } преаито. 
тв пацезтропевай, ео итак [отит ти- 
Leres ас pueros — ——— obuer barbarig 
atꝗque 
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atque йа ати} арагчау тии ‚ет пет 
Ейхрит а мибидает. СЫ Ъос тов . 
тив, Epheſij 2епоит' ри — 
cedentem uſſerunt ad portam arma deppnere 
m paucis in vbem imn ‚тей, теб ое а 
diuertens ad ны ратетмо 
те adamatæ а злапфимае ист тех — | 
че сифойет егстпай гедиетаь рег реесовет‘ = 
ай сопсюпет емосанй ЕрБейоз: ди! И ма-' — 

vue ab eo expectantes rem aſiuleru т 4 иев- Ст 
ет ет ‚©? вов congregar⸗ — — 
mutus Zenobium in сатсетет truſum т Е 
runt ſimulque mura appoſito рабо, ти-— 
знатет armatam сгибать ризезе? еха 7 
сотроттафае, ©’ миеняьт т ар ое! 
retimebant Qubu⸗ анали — 
AMeſopolitæ © ша т. ай сБтит © у 
tate реет, Е — ехстрт яниа: ы 
bantur МИ ааетт са в — 
ſtentes exercitu, in v recepto⸗ Детефие стаи 
ter: timens cæteror um 4е РЕН са 
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ет рег редсовет роет ingalin его 
синих 1 мо cuique oppido сетей Фема- 
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пан! ета; ыы феперсто ЧейбН равнат” _ 
мат ррриоватер асуНег. не 2000 >. 
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тех ею д пофаттебрия гтите инте 
па рощи тия Зе ‘с нопи 
ciati редевите: 4 ва ст ети 
Дефога eſt vt verbs etiam Per 
оф рта вот а сары ſunt р и 
Рив а), ſcrutatores mſit тех — 


pulost qui imimicos ſaum аи ]дие indicamao — — — Е в 


‹ Летят систе» м`р с. отвез: гасси оке о 
ето р пов ти ро aut а 5) Ца ſunt аб — 
ſupplicio, aut ſeipſos interemerunt, aut ризчет о 

т’ Ротит мириааиг ſe афиихенитоотиек. 

ие ант т. Яра секитик, их Хх згЙВИт 
ехесиизй тете соШебив eſt quem Donylau⸗ 
ПНС ТУЕРНВИЙ Ауфеяйтфаветет: 
adhuce ех priorbu⸗ сор reliqua decem тия. 

lla veròo сит во ad Orebomenum caſtra con 
Aivt veròo у aduentantis equit atus mul⸗ 
iitudimem multas № регситрит ſodit latas 
decem pede⸗s enentemg Mchelaum exeepit 
Aſtrucia acie Котата дет contra tantum 

equit araſ гот" растат ии, обед utan⸗ т 
hortatus teo no⸗ р ие сут ве ſe 
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5у[ат imperatorem veſtrum роет и —— 
ſpondete pugnantẽ ad Orchomenum. Tum ⸗⸗ 
fecti eius periculo той ſuccurrerunt е из от 
биз quos præ pudore ſecuta салега mulitudeæ 

cedere coegit hoſtem qui moad vrgebai тебе | 
дет. Atque йа раю ино от Зуйат 
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urſum 
aſcenſo equo laudabat milites vbique præſens — 
hortator Чотес vicit egregie cæſis стейем 
xVM hoſti uorũ maior pars fuerant equi- 
tes. & inter hos ſlius Archelai Diogenesceci- 
ditpedites intra caſtra compulſi ſunt Тит 5 
[а veritus ne Archelaus ſe nauibus carentem 
rurſum eſfugeret т Chalcidem, toto campo n- 


Пет duxit, „о intra vallum ſeſe continente 

quo maximè tẽpore hortatus eſt exercitumt 

reliquias belli conſiceret, hoſtibus inconſſectum 

prodire поп. ſuſtinentibus: ſmmulſ; ad орриопа= _ 
tionem duxit. Apud hoſtes quoque in tãtu mu- 
гаНопе & præſenti песебиае adhoartatlonibus 
feruebaut omnia, ducibus periculum ſtenden 
tibug & ignauiam exprobrantibus р пе в 
mimitionibus quidẽ hoſtem arce ant inſriorem 
пятпето: па vtriuque clamore ac зтрери coorio 
пруда edebantur milit aria стола Тата ата 
galum quendam valli conuellebant Komani ſtu- 
#15 protecti, ст Фатфак id аттайцеменез 
спситраетии angulum ſtrictis дай р 
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п Зы: опре ТА 
> ебоьее ва ДВ —— 
Lijt, & ſtrauit obuium tum уе vmueſus xee 
виз conſecutus eſt сит magnafuga ſtracquue 
barbarorum, dum alj caim ирситрь 
compellunt ur in lacum proxmum, ©» 
вагина} preces Кире таит пов ЕЕая 
Гиз регси Гот из. Acchelaus т paludem ав. 
дат ſe abdidit, паз дие пашсшат , уе 
Chaleidem & quicquid vſquam eratcoplanum 
Mithridatiæ conuocauit propere. Mla poſtero 
die Tribunũ corona donauit, & alis alia dedit 
dona militaria, deinde вонат сопётии 4е- 
fectionibus nutantem diripuit tranſgreſſusq; т 
Theſſaliam hie mauit, Lucullum expectans сит 
паши: & quia nihlcomperti habebat de ео, 
fſabricauit naues allas Hæcgerentem cornelius 
Cihna & С. Мапи; питистету т уфе Боде 
iudicarunt, 44654; ас villas тг diruerunt 
amicos interfecerunt: ille tamen т Цотитиз о- 
яга pro poteſtate асе ато exercilum ha 
beret obſequentem & айастет. Cinna verd al- 
lecto ſibi collega Hlacco,miſit eumin сита 
duabus legloanbus, vt pro Sylla зат hoſte deæ 
clarato prouinciæ præeſſet, ae bellum сотта 
Mithridatem gererett: eum rei тИпайятре- 
ritum comitatus eſt vnugex ſnatoribus Ет- 
риа vir nontontemnendæ amoritatis apud mi· 
lites. ни а Brundiſio trans mare nauigantibus 
о то тив . 
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multæ плиез tempeſtate сореаС а ить ©? рна — 
curſoras earum intendit nu⏑——— 
тив à MuUhridate cæterum Васса ь и: ma⸗ 
lus auarus, & in puniendo crudeli, xoſus erat ь 
опиивиз тиф: диотит ратз репа аа = 
тре] а Пат „гп сайта зу гтатзие те иов — 
Fimbria, melior Hlacco dux э ©’ тет- 
or, cominuit пе deſicerent Еочертипа пиек 
филе & О шефотет lis exorta ей de p 
cuius атфиет Haccus сит гийаттаопвет фа 

би еЁ Бопоги Етфие ‚Ще mmatus ей ат 
тфет теие"]итит : сита, Дисс] отет @диия- 

1 а ЕЙяссо ассер Дер, рег abſennam emchal 
седопет claſſe регезий раба чиаслот, рут 
Thermo Proprætori ab со relicto faſt 
quaſi hunc magiſtratum ipſt accepſſ 

спи : deinde Haccum indignabnmdum 45 
гиейеет сост ривете › допес Ще в «45 
quaſdam рищаи homins refugus пои тер 


Вия тат бет, ритит срайседотетыт Е №:- 





comediamſe proriput, & portas clanſu eius ci- 
ниши : [24 Ета прегиеиё5 оса ргойта- 
бит; с ршео,Совщет Котатить сия Фе- 
иёет ‚риислив р [Е аписит талотет Деси- 
ризы т ртоигаслат. Сари! е! 4 аб! }ит proiecit 
in mue rancum reliquum inſe pulium пеший: 
аси, а ро птрега!от айчиое рей тот 
трто]реге рн пани сйт мира. До: 
ар/ит deniq; regem сотрщИ рига Резатит, 
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_ витситаате › и 
‚ И иИу’енет Дис Тит Ей риа ри 
eundo ти афар раброп:ть К 
93705. populabatur м [тети 
enſes autem oppugnati ab eo а runta 
amqui ст ſe venturum 
парез» Fimbriæ abſtineret ан 
dauit ille iam reuerſus in Ро.Ко. а 
Ilominus petebat vte м. on 
aum reciperẽt: camllum neſcio и! 79 сот 
10пезз ‘абиат ab Шеин: * —— J 
pens interfecit отпе; obuios © concremauit — 
omnia: tum eos qui legatione * Ollamſum & — 
Уиегат necauit varijs Неа ас пе 4/4 <. * $ —* 
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neruæ confugerant; Чноз cum ipſo fano comby | 






ſit: quin & mœnia ий ac poſtridie обе. 
‘угфет, спситрусдн ити Apereſſet 
quum. Ita tum ßenñs ‘тат обт ab гАбате- , 
этнопе traclata eſt д это созтай® „УЁпес area 
vlla relinqueretur, nec ædicila nec Даа. Cæ⸗ 
РИ от ꝓſius deæ аво4 vocant Palla⸗ 
dium, putant lunc integrum inuent um amots 
quibu⸗ tegebatur инет рии malumus cre- 
dere id а Diomede Иухед, ſublatum Troian⸗ 
belli tempore. „Нес —— clades incidit in — 
фпет сиххитОТутрзайи : 97 и qui Ё8- = 
дат inter фто & illam priſtam expugnatiog 
мет 
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4 Доли сол. в) — nnos intercedere. At мифааея — 
р “роЛнат ейат ad orchomenum ecladem ac =. 
и т am audiuit, repulans сх quo exereitu in бт 
ПИ ая 5 обдипить Е tam multos ватин Че Йети, 
С саде» —* — A-choelae vt ſiceret parem quam honeſu 
4 ит: — со отвия: и ситзуйтсототе 
Г та * 


я а4со ош, Реетвизтаий уедет, о5уЙаь 4 

J— 65 аддсиь мифтзатеу rex ad bellum compuſus 

т 75 eſt per aliasrum ducum auaritiam: pacem r 

| 2 с: те | 
А, спвли а изе.Тит бу Йа qui пес claſſem habe- 


4 тия 


' $$ + Я Бар, песреситиав ‚инт aliud quicquam еж утв 
107 -, легртев Бон ab inimicis iuaicatus, & iam 
трети! Pythium Olympiam bidauriamq 
unmam pro qua his funis addixeratdimidum 
quo Thebanos toties rebelles mulctauerat⸗ 
eren tranſſortare c—r питиео; prope⸗ 
exercitum recentem & integrum, conſen- 
fit in pacem, digens 7. С 2 ‚чуме мин 
›› рае ае imurijs que * legato⸗ mitlere 
at ille vltr Inimiam inferens terras alienas in· 
uaſit, occldit magnam virorum multitudinen, 
fpublicas ſacriſque pecunias diripuit, priuuta⸗ 
poſſeſiones merfectorũ vſur pauit mec erga ſuo⸗ 
amicos quam ga пс; mitior aut раввот, ex 
bhis quoq; muſto interfecit· & tetrarchas Шов 
— ›› оба; vna побери сиирлухотИ нии 
3» беги nihil hoſtile auſos. In nos verd т. эм т- 
2) пит odium диат ве neceßitatem deelara⸗ 
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75 С 5 
бат ſanijt ро фатуиея Твой вето и Я ди о 
ſexu, «йе, condi Алену: атри | 


tulit Datim вотаив ‚от Де 94 трат 
num ſe amicũ ſimulat cui⸗ НЯ 
‚2 ‚исситти этетохиа ь ‹ caſi 
Itri сор. сехатИ и. Оперу рее: О uisc. 
— пои т рает — поп. пестриа: ame 
зп tuam gracium polliceor „трея aturum © ' 
2 5.Р. ©. К; зешат [лех аттозтейриен 
Maſi пипс quoqueſ о томов ОО 
[де vt præſentem ſtatum couſideres rerum am 
гб quàm tuarũ, tum quomoddò Це amicis ао а О 
vti ſoleat, & quomodò nos vſi ſimus Еитепе и сс 
Maſaniſſa. Abrupit ille verba вез азота та: се 
gnabundus negans ſe vnguam produ urum com 
a ſibi сорлаз: de расе autem вепе perare Де 
Aebat, ſi æquum gylla ройшаиеки.Т. um alle то 
dico interpoſito ſilentioi claſſeminquit quam 
habes, Archelae, пов отиет Мара та С 
diderittum АЯ Нератозьсарииоз tranſuga 
fagitiuos. Chuos cæterosq 6 сиянии ват с: 
Рони abſtractos dimſerit: præſidia ос отт ‹‹ 
bus deduxerit, niſi in quibus ante violatam — — 
сет варафий: Anpenſe quo in hoc bellum cu- 
ius ipſe cauſa fuit reddiderit, & paterno — се 
contentus ри , ſpero те еребитит т рижет- с 
itarum iniuriarum рор. Rom obliui — “Еее 
audiis⸗ Achelaus сои deducchat 
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pecunias qua⸗ nunc à me nunc Ра 
cipiebant: nihil eſt enim, princpes 
т obis magis accuſa 
ditas. Ретае эй 
bus, quæcunque т defenſionem те рес 
ſitatis magis quam vlum atx fuerm 

vxerba ен идиота див ЗУЙа, 
ий пов #2 рос сопиетйти › 4 Е сова 
accipias, поп grauabor 1атев аа ас р 


cæ те роп4еге.1п Сарра4осйекотедих1-4 о 


ий” — м. ых | т 
фагхапетех 5.С.сйт рихе ст сислечаау Дес * 
te cedente autoritati populi, дигантивс сот» “© 
tradicere debueras & cauſam tuam теизрхо- ео 


ponere, aut poſtea lenatus decretu acquieſcere. ве 
Рри) giam autem tibi Мати dedit солей рии << 
largiionibus, quod commune атвотит степ“ 
eſt hod enim pſo faleris muſtam Витте РОГ << 
И к Я и сорт —— 
ſccutus es: & Manius соакоииз ей, арий. 0; < 
alia quoque egiſſe pretio, quæ omma — 
rita habuit QApropter © Phrygiam пни йе << 
п аитиатор illam рой тризатат, ‚/ё4 “° 
бе ее бетат. Оше изиит поз веЙиге их < 
ия д дотпн пого ехитйтии › и дна за о-"* 
те occuhas? №Мсоте4е$ ъето ЧиегИит 1е диоте “* 
С? согржз ит Детто айскиит аб Цеха 
dro, & regnum Ей. © 
[ас ит [17% miur —— tuo⸗ ОТ сита “* 
exercitu. attamen — крит ря 28 птттегио, << 
ве Е. Пе 
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Aebucra⸗ legatos Котат mtttere, ть и 
meꝶ — Е доз Упсоте4ет vim тртё о | 
зигер ша атофиткдтез соттегий» quo 
22 еее {фо есе Natem трон резати Rom au 
‚физ эр еит тедисетен! дивизо В Лето. 18 
— вейитв ас ее. ат antea, quippe 
qui регате orbi⸗ Чотищт. й  Коталоз dince 
ꝓres huic propoſuo⸗ ones quæreres? 
quod certo argumento collgtur ной — ———— 
Sthas —— и нат эИит`веЙит 
gereresin ſocietatem ни 1 зртортаиоз re- 
2265 ſolicitaſti legationibus aues ſabricaſti, 
* —— дифетпатотёза; солиоса}!. 5е4 тих 
ээтеёетриз трав 1наз ат ди: рораиат enim 
enſiſt — —— 8 nobis ſocios in INaliq, arrepta 
— Гопеё пов occupationibus, agreſſus е$ | 

„заоРавкапет ©» Vicomedem, tum Gallogræ 

3605 © Paphlagoniam, atque aded ipſam aſiam 
noſtram hroumciam. In qua quid ‘пот ДЕ 
raſti, velin ciuitates qua⸗ ſeruis & obæratis 
ieciſti, quorum alteroſſeruitute alteros ев 
Aeno libraneras vel in Græcos quorum vn 
зэсеите Пери: м р с:уейв —— 
⏑ Чо; merfeeiſtimenſi без: зейт 
„›Вопитез Ialicinominis quos vninerſos vna а у 
ээсит Afantion ; © тан interemiſti тет. 
tiqʒ; m religionẽ диет ‚Датонит deſenſo⸗ 24. | 
›э дих ———— antam ibi crudelitatem 
224157) фиат metatem guam и 

78 780$ 







J РЕ ВЕЕЕЕб ; матнатьхт, ——— 
— declaraſti — —— Че omn 
биз Mnium pecunijs in Europam —— ат 
gnos exercitus; сотта noſtrum саит › 4 
отпез Aſiæ reges abſtinere шифер аф ея. Ол | 
а. маседонат meuſaſt aoſtram — —— — 
ciam, & Græcis libertatam Аа priusee Е 
2е рептий › педие Черхесатоте Archelao priush e 
ſus egquam ego recepi маседотать ©” 6и«- Ка НВ! 
ciam виа violenua сгёри! › с4 [5 XM 611 ИХ 
copijs, & Ив сайт сарисит отт гарра- —— 
ratu. Mror сете excuſare ie nunc ea quorumeee 
per Archelaum ре veniam: им отаве 
remotum те timebas, пипс propinquum putas се. 
vreniſſe ad iudicium cuius tempus ат præter-et 
ijt, peſtquaàm res ad arma de uent, te infereme се 
bellum, nobis reſi Iiſtentibus Деви, quod 4 < 
Двет а eſt anmus. Hac iracunda llæ отасс 
tione territus тех совДетй it in leges расв datas 
Archelao: traditiqne naubus & cæteru quæ 
debebantur ex fædere, in Pontum ad ſolum ра- 
ternum regnum reuerſus eſt. А па primum 
Bellum Mhridaticum Fdatum 7 ЗУЦарто- 
motis caſtris ad ſecundum а Fimbria м . 
poſtulauit tradi ſibi exercitum, сне сомта 
lege⸗ præeſſet: qui идет reſpondit. пе ipſum 
quidem iam imperart legitimè. сита circum⸗ 
наЦетегиг › & à multus deſereretur propalam. 
conuocatis in concionem reliquis rogabat *⸗ 


permanerent qui cam nae garent ſe bellaturos 
conra 
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contra сте; Чата Диррисней 
ſabat ſingulos & свт 4 quoque аие’Дат 

pluraque tran fugia ſſere ircum ба ТТ [ 
тит tentoria соггир и] ие (атоопе ех ев, 
aliquot rurſum aduocata сопстопе и ритайаит 
— ея АВЕ 
ехези:ситане conclamaſſent Veneti оротете 
зотипаит а4 пстатенитейатьтийет ‚Ш 
præconem щи nommare ſuos beneſcari ‚© т: 
Nonium ате omnes, диотйситицие растоти 
Дасти: & cùm пе фе quidem аитагее, Ры@о 
gladio песет intentaun ей › допессоотто Чато- ^_ 
те тИиитлеттииз арий бетиит детерест 
2; ©’ libertati⸗ — ут ро tran ——— 
— ——— сайта уе! р/шт пнепрсетей 1 48 
pParam conſtanterrem а — — 
Pidatione ſuſpectus comchemu ————— | 
ей. Тит 5уЦапиз exercuuus сит таб? сотет- 
ptu circumſiſtens vallum Ета сотитево- | 
Д vocabat eum Ahemonem: ие поте ali- 

quando fugitinorum т gicilia quidam рашсо- 
тит dierum tex ſuerat Qapropter m 
ре оттаНе а, в тиви атез рго сте] вз у 
lam imnuitauit ad eollaguium us рто ре п Вт — 
Пит : quod тахтие сора" Етёнат ут 
‘соПодишт аи ет ſib⸗ concedi, quod тот ſ⸗ 
egari ус! batibugs сита; — тета вая 7 
eceaſſet per «гаи mpradem у Кате 

Pondit Hllam permſſurum vt incolumu ad 
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- зиби vt Nicomedẽ & Ariobarxamm im r⸗ 8 


эр аночноЕ mancipia [фет- 


Samum vrediit; & 


Ра traiecet ДЕ glad * 
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ета! aſeruo impet 


эти; том Дар/ит пи 


гаш вор 


| habuit Pimbris peſtus ие 4 ро ы и м 
— —S——— * Е Е С — Ах ПЕ 
Ара. corpus 59а ея Ibeiiu * 


concepn præfſtun тойе ДЕ тата 
Мапит qui multos in vrbe ſepultura ти 
vita priuauerant. Exereitum риа ассеет! 
accepit & сотщихи сит Дмо:тохау Сиггот 


pria regna тедисете! : ad ſenalum quoque рег- | 
ſcripſit отта роет ſudicat та тит. F 
Proninciam deinde соприи тв ветре» Сто, о 
Lyeios, Rhodios Magneſios ао] иечиоНат 
populos, velin auxilisrum præmium velin ſ 
Iauum malorum quæ propter ſtidum erga p 
pulum Romanum pertulerani, бегал ‘цова- 
20; артрите" Romani populi ſocios dimiſ 
727 Arca тейана ↄmnia oppida miliuibus рег 


———— 
herilem роге рийет redirent. Quod ediclum cum 
ти? contemnerent & aliquot cuitates 4ер- 

cerent ſecutæ ſunt cædes promiſtuæ-tam Eer и - 
яотит quam ingenuorum ex varis оссаронн 
bus, & тицетит oppidorum diruta рии та | 
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па, quo rundam рорши ſub haſta vendit аеь 
биз ДабНопак тесла fuerant vel cues vel populi 
ſeuere mulcabant ur ꝓra ſertim Ephesij·qui рег 
turgem adulationem danaria Котапотии сита 
(ибо 4атахстат Рос ружсотез рег рго 
мутсгат чита + [ит › дигоритейез сатиеит 
пебетет! ad certam Фет сотат ЗуЦасотра- 
_ теге Epheſi, qui poſtquàm сопшетёте › Пе е0з 
pro tribunali allocutus ей: Nos Фит ритиыт 
exercitum in Aſſam adduximus, cu апио- 
chus Miæ rex vos populabatur: quo vltra Ha 


› бут Taurumque pul ſo, vos in poleſtate noſtra 


>> по retmunmuss, ſed pernuſimus eſſcliberos, ex- 


53 серём aliquot populi⸗ quos Eumeni Rhodiiſque 
ſocijs attribuimus, clientes magi⸗ quam 
„> ту. Id па ſe habere argunientum eſt. quöd гу- 
> сто; 4е Кро из queſtos, ехепитиз еотит тре 
rio. Нас quidem ſunt neſtra merita 20$ ЪеРО 
peſtquàam Attalus Plulometor regnum uum 
teſtamento nobis reliquit, Ariſtonito сут 
>> то; орет ИИ; рег — 5 о. 
›› сар1о и plerique metu compulſi redie⸗ 
runt ad officium. Aitamen ſie quoque per 
gintiquatuor annos publicè — 
ornamentis aucli, ex оо Чи — 
2; РЕЙ; contra nos petulantiam· & arrepta occa- 
„›Лонее bello порто ſociali, partim addux ſiis ad 
> ет] по; Mithridatẽ, partim venienti vos ad 
затея: quod eſt longe ſceleſt Pimum, ſuſti- 
* nuiſtis 
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Е ВБЕТТТЗ МТНАТО АТ. 
iſtis iuſſu eius vna die omnes Той иетр 
секе сит liberis & matribus: ас пе пет \ 
peperciſtus qui ad edes 4 veſtris ſaersæ соп-?> > 
_Дисетат, Qorum ſtelerum pœnam aliquam 
еду ipſi Mubhridati erga vos perſdo, qui 
—_ обехфаире rapinis & cædibus, mulclatos in⸗- 
Maper agru & pecuniis creditis, ſeruis in liber-⸗ 

atem vndicatu, non nuſquam & Mannis im-⸗ 

poſitis, conſtiuutiſque teyra ас тат ое 25 


е __ ит piratarumque receptaculis, vt at/m ex⸗ · 
©. 2 | 
* 
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perimẽto conferre poſſetis qualibus кей qua > 
Les vobis patrono⸗ optauerius: nobi⸗ quoque ali·⸗ↄ⸗ 
uam pœnam luerunt antores horum malorum. 22 

Ssportet tamen ее mulctam etiam publicam.⸗ 


quam debetis @зтат meritis Дешете: ſed ab- 


‚бп а Romana manſuetudine седетря ›сов->> 


Aſtationẽſque bonorum temerariæ el concita· > 
Nones ſernitlorum & id genus exempla barba 

_ эс) quorum etiam cogtatione абфоттеЕ am· 
тигра ит aliquid Græco nomini & celebri- 


зан _феаткитед; priſtinæ· & quod fauſtum З 
* felixque ſit, пин vos tantùm quinquennal 


ито quod iam пе mihi repræſentari НЕО, г. 

& inſuper pecuniam inſumptam in Бос bellum. 
ſi quam præterea сов ино. prouinciæ ро- з› 
ſtulat Е ат collationem ево т ſing ulas ciuitates > 
diuidam, & tempus conſerendi руяйтат › СУ, 
quos ſecus facere — habebo pro ho⸗· 
ſibus. нас locutus mulctam т legatos 5* за 
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бир, ſimulque т qui cam — со 


rates (торга preſſæ 741709 не репоте жа Пеа- ) 


tra ſæeneratoribus, aliæ mnaſi та aut munitio⸗ 


nesaut portus, aut aliquid ри сит — —— 
rabant mpudenter gentibu⸗ тии. 


пл ресиие сот ая ад yllam етеше 
р — —— 


præ calamitatibus Ара: nam piratæ pro⸗ 
palam vagabantur per eam pene пи] 61а 
биз: quos primum мириате; патттиртаЕ, 
ситотша диз} $ бус: ати иги затей 2/4. 
2ит maximè стенегииЕ, пов tantum nauiganti- 
физ треВетит ©” οÚubus, садеЦи › pp 
diſque hmendis. Сене Таиз , Samus, С1ако- 
тета Зато ртасе риа ſente 5уЦл сарга ſin 
е по Затойтасто mlle в лититотватеп- 
га ablata feruntur. Mille ſiue 9404 propter 
peccata mdigios exiſtimaret quo tueretu ſiue 
quòd т vrbem propter уе щие proper ret, in 
Græciam traiecit, & inde роди Italiam сить 
maiore parte exercitus: quæ verò ibi дей те< 


— moratur т бе снИфис, ХЕСУМО ее ин- 
бт Ирегет мирущанситвейн hine серий пций. ми- 


rena relictus à lla cum diubus Еф ата [е-. 
gionibus ав отатида cætera in. Aſia bellorum 
оссаоптех Aptabat triumpl cupidine. Мир 
dates т Ponnvreuerſus сит Colchis & Ворд- 
хан bellum gerebat дир ab eius imperio вере, 
cerant. Ех his СО: ſllium eius Mhridate | 
бете poſtularunt impetrato ſtatim redie 
runt 


И — 


а 





> Miobargan ſolidam Cappadociæ poſſe Vone 
redaiderat, retentu ſibi locis ати: — г 
chelaum Лиребит habebat, quaſi сит ‚ее: 


м ſugit ет irrit ado еси vt prior М3- 


— они аш! ет — — © — 
gum evxercitum adeb 7 ов тах пойифтет а] —— 
ратагиз mox exorta ſit opmo non И — и 

20$ › [64 in Romanos рес pararinam пед — 













Græcia plus æquo т conditionibus pacu 57 — и 
conceſſerit. Quod * ille ſenſit, territus ad ми- — - ——— 


зри4а» arma inſerret qui тох рег саррадоса 
на #Сотапа, vrbem in тесто illo max mam, 
© religioſo р. pulentoq; plb⸗ inſt guem я 
ср пой 05 cgi⸗ equites: сит legati obii- 
сет! ‚едет, песаий ſe dere >. ‚Дедега: ри. 
{а ет 5уЦа сб/сттр/тя1 ſed execut one pacto⸗ 
rum content erat. хе locutus Murena 
conſt ит рта agebat, & пе д ſacris диет 
ИЕ Е НН Сарраа- 
‚са. Кех & а4 enatum & а4 — 17а miſit qui 
epeſtularem 4е е Мигепа : ui interim тай о 
Ний fuuio magno & гит такте сити 
гит: 40, < ССС, мита со; пси ани, 
пиДуцат оссцугетие rege — lega 
torum майн. ita reſerlu præda in Pory- 
$'4т 
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giam СаПобхаата: reuerſus callidius 


ргоргех querelas Mithridatis ab vrbe 
nullum quidems. Cæi obtulit Чепязнаий Ра- 
men omnibus audientibus, тфете, ſenatum а 
fæderato rege abſtineat. His diclis mox т con 
реб» aliorum ſeorſum cum eo collocutus e 
пес Митепа quicquam remiſit de рита e 
mentia, tunẽ quoque incur ſans ſnes МИАЯ- 
tas: qui aperto ат bello ſe репех/Нтатзбот- 
инт * muadere vicos ſnitmos. Ille m u 
menta multa impedimentaque & tam aganos 
quàm milites сотруереваи , & caſtra ſus ми 
тела сайти т aduerſa ripa oppoſuit рита эе- 
neuter fecit initium, Чопес митаиез ve- 
вы сит maiore exercitu, moxque circa uuium 
commiſſum eſt magnũ prælium. Ibi rex v tranſ 
ий flumen, aliſs quoque миепат Чонбё вы 
perans: qui in tumulum nat ura mutum 
en reg mpetum, & inde per montanos calles 
properauit in Phry giam, multis ат [1 
fuga vel in * о. Hæc tam prætlara ассёега- 
гадие & obiter parta vcoria præpeti рта 
—— trãſtulit ad мира: qui & 
ех Cappadocia pulſis omnibus Murenæ præ ſi- 
dijs ſacrificauit belli potenti Той more patrio т 
excelſo monte, addito ei cacumine ex lighorum 
congerie quæ ſuſtineret victmas. Ттеат рита 
reges ligna comportant, & myoſtta in ſimmo 
alia breuiore ambitu, in Mperiorem mel Час, 
—— — 


— —— 






F "Ре — S len Parſa 
naleria —— 49 ropte к. 
: auudimem ad тие 41а | run⸗ ue т: х 
___ спит ad quam резатг — feruorem 
щи: propinquare poſſe quenq 
Alle igitur = че æte 
indignum cenſente — — т Дещега а | 
10 infeſtari, miſſus eſt байты, .. 
Митепа4етивнауе abſtineret атта а — * 
Aitlridatem сит AÆMiobardane redaceret т >. F 
mutuam gratiam. In eo conuentu Muhridates 
obſide tradito Aibarxani До quadrimulo, 
acceptaque parte Cappadocie quatenus eam 
occuparat præſi ——— ſine auctario, conuiuium 
præbuit vmnibus ргоро[иичие certum ат рб- 
dus his 47 Ррасиие vel едасйие dicterijs. 
сатин ‚сеет; ‚ (ептфив ludicris vincerent, 
cuius ов ехрегз fuit Gabinus. Ан; ita ſecũ- 
ав Mithridaticu bellum anno tertio ſinitum eſt, 
cùm Aithridaties otium nactus ſubegit Boſpo⸗ 
rum, & бей эпит ex ſilijs Масратет regem 
dedit:inde —— ag greſſiu Colchis ſinilimos, 
eorum (71 т putant) qui à Troia reuer- 
tentes Бис вттоте delati ſunt reliquias duabus 
partibu⸗ exereitu⸗ partim т diatorũ dolo par- 
m aperto мате, atque enam inclementia fri- 
zZori⸗ amiſei в) Чотит урие" из в ъуфет ти 
г 4 
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чес сз дает conſeriberent. 3⸗ 

quoque тие, ſiue роте ſiue тс 

qui patres Чосетет › ſe пов тесер ре а 
мифт- 


J— ciam, & maiorem ети ратет теиптете. 
134 datem: qui iuſſu⸗ àHla cedere cappadociæ, 
и ceſtit. Rurſu⸗ꝗᷓ;· айат legat / enem miſit ad ſeri⸗ 
фе м [ерех Децети. 67 quia 4 ит рю зат хуя 
4 тай са 4ете а4 ſenatum поз retulerut 
тех Тотапет generum ſubornauit v Caæppa- 
| dociam inuaderet: nec tamen Ч сстешит Ко- 
4 $ manos ии. Tigrane⸗ Сярра4оста velut inda- 
к зе cincta vt пето ре]]с1 euadere, ad зтесета 
эта ба Ботгий ав йтахи т „тета, & agros 
ей adincolendum сит alijs attribuit у рт- 
тит тени regnid т ſibi mpoſuit, & 
oppidum Tigranocertã а с denominauit, quaſi 
Стесё каз Tigranopolim. Dum hæc т * 
geruntur, ſertornus Hiſpaniam prouinciam оби 
aens, & (рат © accolas omnes in Romanos 
concitauit: & ex his quos circa в habebat pe- 
сет quandam ſenatus inſtituit. Ех ea factione 
duo Lucij Manius & Fanius Mitridati ſuade- 
bant ſocietatem Sertorij, quandò magna pars 
«Де рпортуиатит4; gentium ſpem ſucceſſu⸗ 
faceret. Ще perſuaſus legatos miſit ad gertoriũ: 
qui poſtquàm eos in ſuum ſenatum introduxit, 
multa locutus de ſua gloria quæ т Pontũ vſque 
penetrarit, vt лат роби omanos ab Occidente 
ac oriente oppugnare pariter, fædus сит МЕ- 








— — 


Е ВЕБЪТ * — — 
ridate — D—— — 
ва Paphlagoniam Cappadocia- на, Gallo- 
æciam. Ducem q uoque ad сут те a- 
NMum, си duos L. Чай conſiliarios, — 
Faniumt quibus autoribu⸗ Aubhridates ler-⸗ 
æium Vltimum bellum Romani intulit in 
quo totum amiſit mperium cSertorio mortuo in 
* HMAſpania, contra ipſum veròâ тиб ав тре du- 
ма» primùum Lucullo qui ſub 5) т claſi præ- 
J ſverat, deinde Ротрефо» cuius auſpicijs vniuerſæe 
Aithridatis ditio, & vicinæ huic regiones v/ 
umen Euphratem, vno impetu per — onem 
же фей} ſub mperium Р.Е. redactæ Лизе. Mi- 
hyhridates igitur iam ата vnes Romanas ex- 
pertas, & belli ſine cauſa repentẽ moti nullam 
ея veniam, tolus erat in apparatu, de ſum- 
a rerum iaclurus aleam, æſtatis reliquum & 
__ риедтат hiemem conſumpſit materie cadenda, 
Fabricanduqꝙ; naunibus & атти : ритези! с С. 
medinmim myriadas ad mare delulit. Muxiliæ 
_  рхе/По eifuere præter veteres copias, Cha lybes, 
Amemij Seythæ. Tauri ‚рай, Heniochi, Leu- 
coſßri, & qui circa Thermodoontem — ter⸗ 
ram colunt чат vocant Amaxonum. рес ac⸗ 
acceſſerunti in Aſia priſtinæ potẽtiæ. Trans тате 
verd in Europa Sarmatarum gentes, Baſilij, Ta- 
* es, Coralli, Thracum Ист Чиясит4 Iſtrum 
Aumen, <>’ Rhodopen -А тит; montes ассо- 
lunt, & inſuper Baſternæ omnium horum for- 
ра tißmi. 
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Ma соппитеталт снат Еиторей, 
bantur bellatorum с х 1. М, редйит ›еамевии 
xXVIM. Sequebatur сайта & аа 
gna eorum qui лав титефат aut deferebane 
ſarcina⸗ ис ellam ne got / atorum. тенге au⸗ 
tem vere decur ſione facla elaſſum ſacriſicau⸗ 
bellipotenti Ioui more conſueto, & Veptuno 
quadriga⸗ Aborum equorum in altum < 
atque па properauit in Paphlagoniam, duci 
ехегсииз Taxile & Hermocrate. Q poſtquam 
vxentum eſt concionẽ ad тие; habu magnilo- 
quam гит de ſuis maioribus tum de ſeipſo quoᷣ 
эежиоьи regni pomerria т mmenſum auæx⸗ſſet, 
nec vnquam praſens абв eſſet я Romanis: 
quorum тох accuſauit immanem auaritiam & 
ntemperantiam, adeò vt & Ialiam ipſam ©» | 
atriam т ſeruitutem redegerint: poſtremum 
— fedus obije iebat, quod debo dfferẽt ſeri- 
ere, v renouare bellum рег occaſionem inte- 
grum ſibirelinquerent. His belli cauſis memora- 
tutransijt ad extollendas ſuas copias аррата- 
›› та; cæterum, & extenuandas res Котатотв 
A Зетото tunc vehementer oppugnat orum in 
Aiſpania, & in Italia ſeditionibus dome ſticu 
aborantium. Ideoinquit, mare зат dudũ а Pi- 
ratis infeſtari negligunt, виз ри ſociorũ au- 
оз АНИу › nullos habentæ ſubditos miſi quos armis 
>; [и imperio continen An non videtis eorũ opt 
mates, in quit, oſtendens Varium & Lucios, ho- 
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Е ВЕ г. 15 `МТТНЕТЬО АТ. 
— pairiæ, noſtros — без 
ба irritato exercitu inuaſit Buhynam й 
mede nußer ſi пе liberudefunclo teſtamemo re а 
Пат Rom. populo. Нити præſes Cotta vr тт а 
_ рев аатодит рихй Chaledonem сит ий со= | 
_ рйз: 4ё4иейа Виута м 
Г uimperium redijt, Котати vndique Chalce- 
3 donem аа сонат confluentibu. бои: 
_  сйттех peteret, cotta negotijs bellicis титё 
уе aſſuetu⸗ пот prodijt Е софа eius præfectus no- 
mine Nudus cum exercitus раме сатрит ос- са 
сирлий quà erat тиви битизр 5 mdere⸗ 
_ рей ad portam Chalcedonis [афотозе типа ſe- 
pia ſuperans: & in ipſa porta compreßio fuit 
imul irruentium: quo и срать eſt vt perſecuto- 
res Aullum telum in eos fruſtra mitterent. 
vrerdò portæ cuſtodes demiſerunt clatros риа me⸗ 
tu, Мийит & aliquot alios præfeclos ſubdu-⸗ 
xerunt рипа: reliqun amicos inter & hoſtes 
_ сотиса ſunt, incaſſum manus tendentes ad 
viroſque. Mithridates vtendum fortuna ratus, 
eadem Фе claſſem ad portum афтонй г perru- 
ptaq́; in ore portus сафета ferrea, quatuor ho- 
—* naues incendit, reliqua⸗ ſexægintaligatas 
ad puppes ſuarum abſtraxit, nec Nudo probibẽ- 
te пес Cotta; qui ſe continebant пита рет!я, 
Deſiderata ſunt Romanorum м м м. © т 
ри L Мащив ſenator миф 4ааез в Baſternis 
qui primi ромит inuaſerant, amiſit хх. а 
#`} е Г. 
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— `МТЕВЕ 2^ — 27. 
— ше in poteſtatem ея ſu⸗ — < 
Л ſubuehe erant commeatus liberè: мита 
з conira Macu, —D — &Auuij beexcluſo ab — 
————— terreſtribas kenuiter ————— * — 
Rrabantur, cùm neque риегегехи из пециета ы 
ро _ херейете poſſet Рисийнт ob neglectam locorum 
— и tem, & imminens вет etiam та- 
imas importationes eſſet impeditura. Quæ vi- 
dens Lucullus amicis ſuum promiſſum reuoca- 
Sat memoriam & тет Чиа 1 зат совр ат. 
eis oſtendebat Mthridatesquamui fortaſſe роз | 
Сян гипс quoque сит tata multitudine рег. 
_ тео; Бойе erumpere, hoc tamẽ neglexit, ma- 
lens ad oppugnationẽ сур > ва quæ рага- 
aerat ratu⸗ бостетедтт fore ſimuldiffcultati 
Iocorum © egeſtatu quia milite abundabat, 
omnibus operibus тет aggreſſus к} у & nauale 
cdircundans muro duplici, & reliqua vrbis eir- 
cunmuallans, aggeres quoque multo⸗ excitando, 
turres ; lignea⸗ ———— & arietes teclos te⸗ 
ſtudinbus, eminẽte inter cæteras machinas he⸗ 
lepolicentumcubitorum, ſupra quam alia tur- 
ris aſſurgebat, catapultis inſtructa eiaculanti- 
7 ‚аа telaque ата: ad portum autem duæ 
итаиетете$ сошивёре aliam turrim infere- 
тута: pons in murum inijceretur. Omnibus 
verd рака primùum tria та Cyxicenorum 
captiuorum in hauibus ad vrbem admouit, 4% 
manus tendontes а4 тона, orabant vt ſibi pe- 
а 74 
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relitantibus ciues parcerent, 4отес Ел в 
Су кепотит dux ẽ тито рет pra '05 mo 
пин лы ſemel т — —— * : 
гипат ferrent fortiter. itlrdates hoe conatu | 
фена ов ртротат пашфив тасьтат ато ›— 
uit а4 тигит : тохд; 4ет]о ponte ртосштте- 
runt quatuor milites. Ibi re⸗ nouitale perculſt 
СуЗасетсе ]стити nonnilil, veruùm валет ив 
qui сит Яап receperunt вито; quatuor 
illos ecerunt perfusuqᷓ pice naubu⸗ < m·⸗ 
miſſo igne cocgerunt eas retro e recipere эта 
сит machina? at que ita pulſa eſt oppugnatio 
татита.Е а4ет де tertio ſimulomnes Aerra 
ſunt admotæ machinæ, oppidanis Уи ситдаие 
tranſcurſant/ из quacunque laborare lur maxi- 
те, qui arietes анг ſaxis immpis præftingebãat, 
aut iectilaqueis deflectebant, аш из eorũ 
molliebant obiectis lana refertus peronibus: tela 
vero ignitaexcipiebãt cẽton⸗bus acelo & aqua 
madidis, caterorum veſtibu⸗ aut panvi oppan- 
ſis inftingebant impelum. In ſumma milul тех- 
pertum relinque bant, quod humana poteſt сот- 
ferre alacritas. Altamẽ отпет laborem patiſ- 
ите ferentes eſficere nonpoluerunt дит pars 
mœnium eæuſta corrueret ſub veſperam ſed 
propter calorem incendij nemo ſuſt muit irrum- 
рете : verùm ipſi yvceninoctu ſubſtruxerunt 
munitionem aliam. Pereoſdem dies procella ve- 
hemens coorta reliquas regu maclunas ſie lace 
тан 


< 7% . 















И ЕО Е 
_ щий ше redderet. Fertur han 
in dotem à Toue datam Proſerpinæ, 
eni venerantur præ оттифив пития 26 
lenni redeunte т quo atram bouem im 
X Чат illi nullam talem habentes 6 paſta В 










2. runt hoſtiam interim atra bos ex alto ad eos 
* pernatauit, & in ore portus clauſtra ſub aquii 
evaſit не ма рег mediam vrbem си аа и 
deæ templum delata аа НА — 
ꝛicem egregia ſpe cocepta mmolarunt Ami 
— а > ар эфе. 
* Дастага claſſem ſolueret: qui nilil motus aſtendit 
hmminentem montem Pindymum, & ab ео du- 
it continentem ad muros vrbis aggerem, т 
quem mpoſitis turribus, cuniculis quoqueſu ſfo- 
diebat & ſuſpendebat mœnia t equos verò tunc 
inuules & infirmos ob inediam, claudicantesq; 
ſolearum inopia detritis vngulis, auerſis ab ho- 
ſte hineribus тит hithymiam. Hos Lucullus 
aſſecutus in traiectu Rhyndaci, magna edita 
ſtrage cepit virorum fermè quindecim miliaq, 
equorum ъето ſex milia, & magnum iumento-⸗ 
гит numerum. Dum hæc ad yxicum gerun- 
tur, Eumachus мира dux incurſionibus 
infeſtans Plhrygiam multos Romanos interfecit 
сит liberis & coniugibus, Рад ac Iſauros 
ſubigens & Ciliciam, donec Deiotarus vnuus Е 
tetrarchis Gallogræciæ vagantem aſſecutus re- 
рггби cum magna clade hoſtium. Interim * 
т thri 
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— lexandrum & =. circa Temnum — 

puæ in deſerta inſula, vbi то С. 

Рух [о ее cum хтео Дтреше 5 arcuque 7 chorace У $ 

‚ хеитё рю. ДАЙ › monumenta сйатиаай ри. — | 

3 berois, concn atis паи из contemptim в ет | 

— aectus eſi ди физ conſtanter manent ihus сот 

_фий remigum Bbinas naues emitteudo ex 

agmine, volebat eos prolicere: cumque illi пов 
proueherẽt ur contrà ſed à terra р defenderent, 

И t alias naues quæ diuerſa рате ре- 
dites т inſulam exponerent. Mque па hoſtes 
in naues compulit qui metu Luculli non ана. т 
zum petere,oram le — D —— тату im⸗ — 2. |. 
pugnati vulnerabatur, cum magna сейе ас con *NN 
ſternatione ſagientium Tres Ш, —— in [реш ОИ 

cæ latebris сара ſunt, quibus Dionyſius epoto 

uod ſecum habebat veneno тох exſpirauit· 

Риз Luculli iuſſu occiſus ей: вов placeba⸗ 

enim Ko ſenatorem in triumpho duci. Cæterùm 

Mexander ad ват pompam ſeruatus eſt, & 

Lucullus de ſuis rebus geſtis ad ſenatum miſit 
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= (литера Ц етав у-тоз eſt эбротинире рто= * 
регани iu Bithyniam. Mithridates Ровёмат ре- | 
tens фи tempeſtatem ра]шзе} ‚ата; Бос вт 
ſortunio vrorum cuciter decem ти, сх та 
аа aes стене ſexaginta reliquæ ребре ſun, Е 
94 quanque ventus абы: Ipſe реелота татт 
| fatiſtente n ртайсит памизитьатистттелаат 
им. приз tamen теп4и:а! ше иа Sinopem præ⸗ 
Оли donibu⸗ ретиесрив eſt апсойштиз1тае субтийать 
ф1 ſubueclua, & а4 generum Тастапет „буте-а 
инт › & а4 кр [Инт тевватет in 
Boſporo, miſit qui рторетё contraherẽt aux⸗/liaæ. 
J „Ча Scythas quoque ſimit imos eum тих donis 
—J magno auri pondere Dioclem ire iuſn: ſed 
ille & сит donis & cum auro ad Luculi tranſe 
ест. О шума victoria promouebat ехетсйиту 
& obnuer omnia ſubigen⸗ deprædabatur:moxqᷓ; 
эр т regione fortunata &diu беЙо intacta, 
тапоршит vendebatur drachmis quatuor, bos 
, сарга, —— о pari 
Ум" УЦИае ре. Beinde Läucullus oppugnauit 
фа * № -. Ат]ит & Eupatoriam, фиат iuxta Чи» 
№. А 2 итмираиея condidit & appellauit de ſuo 
с ЗН | 
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—50 cognomine, ſechtque regiampars verò exereitu⸗ 

У аа Themiſcyram oppugnãdam miſſa eſt, diclam 

зы ab Amaxone quadã ſitam аа Thermodoontem 

Ня 8 fuuium. Hi contra Themiſcyrenſes turribus vie- 

9 в и bantur © ag geribus, & cuniculos tam amplos 

$ 3. р ſodiebant, vt im eis pugnæ соттёмететих ſub- 
—39 —— 
—* | 
J И 



















— рек ſoramina demiie Чит 
bLa⸗ꝗ beſtias & ярит examina 
ит laborabat ur alif —— ‚Ди 

Anſesrepugnan тети › nnnunquam eram 

pendo,ʒatq; etiã ãprounocando аа ſi gularia er- * — 
_— тапнта. Во Mithridates ыы 
a, milites ſubmittebat в саНВИ bibernans 
colligebat alium exercitum. — 
ditimm хь.едийит quatuor M. inſtante «те 
Е vöre Гисийиз рег montana contra regem rofe⸗ ð 

clus eſt, qui ſtationes diſpoſuerai гит и 
euras, & ignibus [о dniſicaturas ſ Avid accide⸗ 
Е тет. Ни; præerat Phænix vir regij generis: qui 
dedn quidem ex рабо Полит — Lucul- 
liverm ipſe ad eum ravsfugn ся cum ſuis copijs 
© Ще ſuperatis lam ſtourẽè тону deſtendit 
па Сайта: т equeſtri preælio у я тео > тё- 
trd а4 montes ſe тесери. Киз equitum рта из << 
Ротр.1и; ad Mithridatem adduclus ſauctus, 
rogalusqᷣs quam gratiam pro ſalute poſſet red- че 
dere, Magnamaquit. ſi ſi Luculli amicus fueris: 
An minus, ne deliberatione диет opus habeo. 
oſt hoc reſponſum woletibus eum octidere bar 
voaris non permiſit rex, negans ſe ſauiturum т 
virtutem diſtitutam я fortuna. Deinde ber сот- 
ИТ aliquot dies produclis in aciẽ е сор, СН 
LZucullus т вдиит Чосит поп ебенаетеь pſe 
quà тотет иепаетей eircumſpiciebat. Inte- 
—2 72 
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ут осада, вто сура, qui dudam аа 
{ит tran fugerat, & из ргожто 
Го multos ſcruauerat, ided а4 menſ⸗ = 


литфу ас естеготит ſocietate m 
а еит тепгаатет т етот › volebatq; — 
rumpere, breum tantũ pugione асс фи; вх mo⸗ 
re cumque proluberetur ит сё; пе- 
себиает quandam poſtulare vt ехсйатеит 
— 
тары neceſſarium Lucullo quam ſalutem, mox 
Acenſo equo ad мирт4азетататриттИ › [ще 
ſuſpeclum ſe credens, ſiue ratus ob ассергат 
vtexſtmabat пнипат:а4 regem autem detu- 
п alnm Cytham nomine —— Чяо4 
de tranſfugiendo ad Lucullum — :9% 
ſtatim comprehenſus eſt. Lucullus deſcenſum in 
campos cauens præpollentibus equitatu hofti- 


bus, пес videns tranſitum ат reperit in ſpe- 


lunca venatorem peritum montanorum callunn 
дно ductore vſus рег vias ни tritas peruenit 
ſupra caput nithridatis, deſcenditq; tunc quæ- 
que campis vtatus propter ециче$ , & poſtelu- 
шет quandam aqua plenam caſtra peſuit. Ibi 
deſiciente commeatu frumentatum mittebat т 
Cappadociam, & crebrò velitabat ur cum Бойд 
bus:donec, ſugientibus aliquudo тей; > МАИ 


dates è сайти procurrens ſuos — —— 


ga reuertere coegit: tantumꝙ; pauore m incuſ 
Котати › vt perpetuo curſu т montana reſu- 


— 

















gerent ›ецат poſtquam дрееаиетф и о 
ſent тей ‚ © quiſqʒ proxinum tergo ſugæ ſo-- 
cium tanquam perſecutorem fugeret ганзраз 
uor omnes occupauerat. Eius victoriæ тии 















uchridates circa отвез terras dim ſit· equita 
eus autem magnam partẽ, & eam quidem рт — 
nea сир тат, при inſidiarifrumentatorh.. 
физ 6 cappadocia Lucullo commeatus aſfrren.. 
физ» ſperans ſe redacturum eum ad ialem inn 
piam.qualem ipſe ad Cyxicum paſſusfuerat Ев — а | 
erat 14 egregium соттетит , Bucullum СО 
mieatibus quos ſola Cappadocia ſuppeduabat,; 
excludere: verùm equites regij сит из primum 
agmen frumentatorum —— in quibuſdã 
faucibus, non expeclato Чит in patentiora loca 
procederet, non potuerunt equis vti in — 
-Котат interim celeriter ex agmine ſtructis 
ordinibus: alios ex regijs oceiderunt adiutiloco- 
хит aſperitate, alios per rupes impulerũt præ- 
cipites, alios turmatim diſſerſos coegerunt fu- 
gere? pauci побит caſtra euaſerunt, qui ſali 
crediti ſupereſſe incolumes, cladis per ſe magnæ 
famam maiorem fecerunt. Ea non tam сио ad 
Lucullum quàm ad мирт4аиет peruenit: диз 
ratus ист ит in ſe ария equit alu quam- 
primùm facturum impetum ›4е fuga cogitauit 
præ metu, & id conſilium amicis ſtatim aperuit 
an ſuo tentorio: at illi пов expectato ſig no тада 
colligendi, pro ſe quiſque ante lucem в сад 
emitte 


ве 


, - ”... 
1* — 8 ⁊ 


и - 
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emittebant ſarcina⸗, aded vt т porta iument ⸗ 
præ mult uudm⸗e ſe inuicemc | Ехет- 
сиив ‘уст щлы4ету › & agaſones 78. | 
рамоте ſu bie o ne m ente — — | 
datum ſignum епат ſibi, vallum cum ira "то 
птреи proruut: рай тд тои campis diffugie 
bant nullo ordine, qua quiſque ройетагунб expe⸗ 
Фан; ducum ас præfectorum трет. Qe xG 
rex ſenſit tumultuariè ртжрторетеа, ſieri, 
смути е [но tẽtorio р —5* ed та 
петте audiretur, сотрте из т turba совет ЕЕ 
тёханетедтит ſublatus cum раисву ad mõ. 
mes properabat. Lucullus certior factus de fru- 
тетагогит victoria, videnſq; fugam фонт 
т] magnam тапит equitum дна ugientes 
perſequeretur: eos vero диз т caſtris аафие re 
liqui ad reſiſtendum ſe parabant, cireumdedit 
legionibus edixitqᷣ; УЕ tantiſper à rapinis 4$/- 
terent, dum [аз ретег ск из. At miles con- 
ectis multis vaſis aureis & argenteis, pretio- 
4 veſtibus edicli ош из eſt um quoqʒ Mi- 
dridatem, qui iam habebatur in manibus, con- 
ciſa muli aurumfere ntis ſarcina, dum т: pro 
lapſum certatim colligunt, рат Дита in Coma- 
па euadere: vnde ad Tigranem profugit сит 
-м м. equit um qui in conſpeclum ſuum non ad- 
miſoũ iuſit in саДе Ш ай тоте reglo. Ea maxi- 
mè de сана Mithridatesde тесто. deſperam, 
Bacchum eunuchum miſit ad илл уеззат у 
| | _ ^ Дтоте$ . 





РЕ ВЕБЬ1 $ МаТНТЬАТ: 50 
Е в ` м ках + х о 


оготезуужотевсорси та, диотойосииа ро 
её nterilmeret: quæ gladijs, venenis laquen, ба 
— — 
præſidiorũ aithridatis, vnanimiter ай Ри 


т 


Iumtranſibant paucis exceptu: qui poſtquam — | 
















_ офенп4о ртоипитат сов ний , адтазйтая 5 В 
quoque Ропи vrbes claſſem appellenscepi c. 
maſtrim & Heracleam & cæteras: Sinope ve-- 
_ 20 а@фис reſiſtebat conſtanter, & ſatis pr· 
3 реге depugnauit naual prælio. cælerum ро 
_ чат oppugnari ceperunt incẽſis nauibus gra 

шрот leioribus verò conſcenſis, aufugerun. 

Lucullus eam ciuitatem mox Кей liberam, 

ſommnio tali monitus Autolycum fuerunt expe⸗ 

ditionis ab Hercule in Amaxanas иерея ſo- 
cium, tempeſtate appulſum Sinopen, ibi regnaſ⸗ 

ſe, &poſt mortem quoq; religioſum ibi 3 

oraculum: hunc Sinopenſes aſtituri fugæ comi- 

дет > pannis obuolutum conſtrinxerunt funicu- 
lis: Tucullu⸗ т rei, nec quoquam momi⸗ 

tus, viſus eſt ſibi videre illum vocantem: & in- 

ſequenti die сит quidam ſtatuam obuolutam 
ferrent præter eum ſolut is pſtus тии inuo lncria 
talem vidit qualis ſpecics ег nociu obuerſata fue 
rat. At his quidem ſommiunt profuit. cætemm 
Lucullus poſt Sinopen Amiſumetiam тие 
ия cinibus, qui parter per mare profugerant: 
сит; audiſſes deductam ео а иретеврфив 
dum maris imperium tenebant соболь 5 © 
* тер. 
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re⸗p.adminiſtrationem Г fuiſſe pene⸗ | Г’ 


et am сй си ав pareret Рет}дтит термо › © 
тиг [ит mandato Alexandri reſtitutos бета 
tpriſtinæ ſeruire рой сомё оз regibu- Ponticis- 
mſeratus eos & Ale xandri erga Mico fauo⸗ 
rem æmulans лири eſſe liberos Sinopenſes quo⸗ 
que in [мат ciuitatem темосани сейетиет. Тиз 
торе Ао 9; deſolatu Lucullus habitatores 
reſtituit acceptaq Aachare миртаяе яя й- 
о rege Boſpori corona витем , — — 
pelauu. Aithridatem verò quæſiuit 7 
дтапети:тенет двд; obiter in Aſiam adhuc mul- 
Ae а зу mpoſitæ потише debẽtem quartam 
partem frucluum, tributa pro ædium тоо ©» 
ſeruorum numero ſtatuit, & votiua ſacra pro- 
vicloria уз per ſoluat, ас ſi iam debellatum eß 
ſet. Peraclis ſacrus contra Tigranem пов deden- 
tem expoſcentꝛ Mithridatem, тоий сит dua- 
bus leclis legionibus & р. equitibus tranſdu- 
cliq; trans Euphratem copijs мег faciebat, ſo- 
las pecunias exigens а Фатфати : nam regionum 
earum incola abhorrebant ab аттигпес digna- 
bantur ſe medios ingerere Tigrani & Lucullo 
dimicantibus. Nec quiſquam Tuculli aduentum 
indicauit Tigrani: ват primus qui nuntiarat, 
ſuſpenſus eſt,. tanquam turbator populi: vt verd 
tandem ſenſit, Мифтофатхавет præmiſit cum 
duobus milibus equitum, qui Luculli curſum 
onpediret Aancæum тд Tigraunoceriæ ту 


— ———— 














ат hon ет ео 

` ед conuocatis ты ат impoſuit, уз bona Е: 

eunque Шис non transferrentur fierent publica⸗ а 

ærbem circundedit mænibus дитаназниаси  ^ 
Mtorum altitudine, quæ т mo referta ета 
equorum ſtabulis: regiamq ue ibi fecit фото 

Ре буит, additis piſtins & ferarum 

viuarijs arcem quoq; т proximo extruxit vali- 

dam. Qubus omnibus tunc Mancæicomm ſi 

Adaei, obibat regionem colligens exercitum. æ- 

—— Zucullus primo con 

greſſu ſuperatum perſequebatur: Mancæo verò 

Textilius пита rigranocertam compulſo, re- 

* зат mox extra пита [Пат diripuit, vrbem — 

— arcemq⸗ circumuallauit, admotiſque machinic 

ceuniculu etiam и о4и тета. Низ negotijs ос- 

8 сираго $ехню, ragranes coactis fermè сстм. 
peditum, equit um M ратетеотит præmiſit 
xranocertam eirciter ſex milia, трех me- 
dium Romanorum agmen раю imeſu, ere- 

ptas reduxerunt concubina⸗ regias: сит reli- 

ио exercitu Tigranes (ре contra Lucullum 

profeclu⸗ eſt. Очет Mithridates tum primùm Е 
conueniens, ſuadebat пе [зла сит Romanis 
conferret ſed cum equitatu tantùm стситсит- 

ſando, agroſque vaſtando, adfumem eos ро]. 

ſet redigeret quemadmodum РЕ а Lucullo 
preſſu⸗ ad Cyxcum ſine eertamine amſerat 
22 65 
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exercitum. 14 conſilium irridens bar ⸗— | Ве | 





cedebat inſtructa acie: conſpicatuſque o 
rum paucitatom dicterio petijt Alegati ſunt 
hi,multi ſunt: quòd ſi воре, реграшсвь Zucullus 


poſtquam animaduertit а tengo Tigransx oppor 


tunum tumulum,eq uites in frontem mmmiſu qui г 
proritarent hoſtem & т ſe verterent atque 


etam vlirò cederent, vt barbari perſequendo 
turbarent ſuos ordines: ipſe peditibus — 
lum circumductis aſcendit non ſentienubus ро 
ſtibus. РТ verò vidit eos quaſi iam victores di- 
Perſos in perſequendo, & impedimenta eorvm 
omnia ſub tumulo, exclamamt, Meimus т 
tes primusq; curſu inuaſit iumenta cum ſarci⸗ 
пи, дна magno impetu fugientia incurrerunt in 
pedites, & hi rurſum т equutes, moxqᷣ; риа 
fv ga facta eſt. Nam &illi qui perſequendo lon⸗ 
gè а ſuuprocurrerant, Romano equitatu in eo 
conuerſo cædebantur, & inmenta in alios incur- 
rebant vt exagitata:comprimentibug; ſe omni- 
bus рта multitudine,neq; planè ſtientibus vnde 
eſſet eladis initium, mgens се; patrabatur, 
nemine quenquam ſpoliante. Id enim Lucullus 
edicto vetuerat, grauem pæenam interminat u⸗ 
ſecu⸗ facientibus: iaque armillas & torques 
calcando continuarunt вает рег схх, ааа, 
donec пох [прегиетилит Четит reuerſi ſpo- 
Labant cadauera;ʒ Lucullo iam permitenteæ Рой 
eam cladem Mancaus Tigranocertæ præfectu⸗ 
— тише” 


— — 





4 
J 
ч 





eedebant & атебеват. Mancæo зефаит 
— аттавефатфатй еб; imuadente obuolutuve... 
_ Ле brachijs vice elypei, audenter in eo fecerunt — — 
impetum: & quotquot oecidiſſent eorum arma 
ſtatim inter ſe partiebantur 'Ситанеией ar- 
morum viderentur пай pro tempore ‚оссирайе. = 
aliquot turribu⸗ quibus diſtinguebãtur тета, НЫ = 
vocabant ad ſe Котапо; obſcſſores aſten. К 2 
dentes recipiebant пита тетя : па Tigrano- у 
certa сирёа ingenti præda daitauit ехесйит, 
— роге vrbs recens condiia, ambitioſè contraclis 
vndique incolis. Tigranes & Mhridates ob- 
eundo regiones coligebant alium ехегсйить 
cuius præfectura Mhridatieſt credita, quem 
alter putabat iam рии doctum ſuis сматиай- 
фуд: ad Parihos quoque miſerunt qui auxiliæ 
peterent. Sed сит Lucullus quoque per legatos 
regem eorum ſollicit aſſet, vt aut ſibi potius au- 
xmaretur, aut ſpectator eſſet certaminis, ille 
vtrique olàm poſſicitus miſit венно Mithri- 
dates oppidatim mſtruxerat, armorum fabri 
cas, & delectus habens conſeripſit fermè omnes 
Amenios ex quibus [Чери fortiſimorum 
LXXxM. peditum, & dimidio equitum, reliquos 
dimiſit: hos verd in turmas & cohortes digeſtos 
proximè diſciplinam Italicam, tradidit exercen 
РЯ 40$ 


derentur, reptu fuſtibu сопотетай ©? в 
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dos viris Ponticx. МА 440; aduentãte Рисийоз 
Mithridates реййазит отпет & ратёеди:- 
tatus in соЦе continuit сит тедио Тлотапез 
Romanos ffumentatores adortus эр иа риа 
роЛед ſecurius ритетафатит еватех рто- 
рпаии locis Mithridati, & сайта admo nerut 
propiùus. Tigranem verò rurſus aduem antem 
puluis indicauit & decreuerant L⏑ 
cludere т medio: quod ille intellgens ргет (Е 
robur equitum, vt quàm long те ргонеб 
сит Tigrane confligerent prim quam * 
eius inſtrueretur in aciem? ipſe ваириаает 
ad certamen prouocando & сиситиийат о ей- 
сете non potuit, donec fames ſuperuemens оттев 
infecta re abire со it: agranem т interiorem 
“тетат , Mithridatem in Pontum ad tegni 
ſui reliquias Huncſequebãatur propriorum qua- 
æuor milia, & totidẽ acceptia Tigrane. Lucul- 
lus verò eum perſecutus eſt, соя из & ipſe re⸗ 
uerti propter imopiam: ſed Mithridates celerus 
confecto itinere, aggreſſus eſt Fabium ducem à 
Luculloreliclum, & in а vertit quingentis 
in ea pugna ocoiſis. Fabius verd liberatis ſruu 
votquot caſtra ſequebantur, rurſus per totam 

diem aubio мате pugnauit donec Mithridates 

ſaxoictus in genu, & telo ſub oculo ſautius ela- 
tus eſt e prælio celeriter· vnde рег multos dies 
cæſatum eſt, ſiue ſolicitu de ſalute regis hoſti- 
близ, }рие propter тийтитет ушпетит quie⸗ 

| Дени 


Ра у 


Са 


< 


: 
'. 
| 
— 


$ = 
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J 


— — — ———— енат ноппийо; т 
а: 

не; Et iunc ет #714; retroceſſerunt. Cum 

autem nuntiaretur aduentus Luculli, Iriarius 


abſente Но depugnare capiens, ante шсет йа", 


ſit it ſtatione ми ‘Чаги:сит4; diu pari virtute 
certaſſent ‘зап4еттех in [во cornu connixus 
incepit victoriam, & aiſtractu Бои pedita- 
tum eorum т foſſam quandam сепо[ат coM- 


pulit, vbi cædebantur impunè ſi Чате veſtigio. 
Руиз deindepvictoria perſequebatur animosẽ ре. 


сатроз equites, donec quidã Кот. centurio. из 
ſpecie Детий equitantem curſu quab и, in ſe- 
mur eum регсиби grauiter, quèd tergum eius 


non ſperaret ſe poſſe рег Ботасет perfodere. Et 


ая —— Лайт in fruſta сов derunt pro⸗ 
“ей Mithridates уето т extremam aciem 
ея eſt. Amici regij ſuis egreg è vincentib us 
Л горит properè dederunt receptui :4 vt ino- 
wnatum trepidationem iniecit pugnantibus, 
eritis пе fortè aliunde aliquid тай accide- 
ух И, 








* 






м + 
> 






+ 


кг 
— 


—* 
у 


12 АРРЛАНУЗ-АВЕЮЕ СИ 


rit, donec re cognita ſtatim И лтсатролитий> 
tuariè circunſteterũt corpu⸗ regium. Tadem 'Ср- 


motheus medicus сор Ио ſanguine |иЫитет 
ед oſtendit: ſicut olim in Ind Aacedonibus 
de Alexandro ſolicitu rex р in nam ſe c- 


randum præbuit, vt есь ребфаси о omnibus. 


Aithridates poſtquàm recobegit anmmum, Па. 
ит reprehendit eos qui ſignum receptui dede- 
rant, & са ipſu Фе „Кота сайти аатонИи 
ехегсиит : див зат deſerta erant pauore mili- 
tum. Inter cadauera reperti [ит зи ꝛigin⸗ 
tiqualuor- centuriores С Г. quamus ргеео- 
rum numerus haud temerè m vlla Romanorum 
clade deſideratus eſt. Nclor in сАттетя нат 
Кетатё mmorem vocat ſe recepit, commeatu⸗ 
qui deportari poterant ſecum auferens, слет 
ето corrumpensſs, ne Lucullo venienti eſſent 
3/4. Quo tempore имя Romanus ſenator 
qu ася тени dudum arofugus ad Muhrida- 
tem in amicitiam eius recepiu fuerat, Черте- 
henſus eſt теог ſtruere inſidias: quem ille pro di- 


guitatis priſtinæ renerentia torqueri зегнитьу 


Л тре топе necauit cæterum conſt o сти- 
e/auit grauiter liberti verò сй дива — 


conſilium comunicarat, illæ ſi фто ртр p 


troni ри miniſtri. VBi ето: Lucullus cum 
итщие caſtra cotulit, Aſia Proconſul dimiſcu 
drea populos præconibus pronunciavit, Биби 
neuſari aſenalu quòd Фей diutius iuſto рто- 
eraberet: 










т о г. 
tati ſuæ поп ратнетииг ди ия ad ежегсй 
latis, тох Ч иеват тИпез зех ерй р. 
4%} admodùm рапрегез ео, тат 

тете тащетит apud Рисийит | 
— щие папес Luculli а 
сит vllum сет в ан ſirm 


т eſt tanto * — а. — 
rentur præſentes то. О пра енат мч А 
dates intelligens inuaſit Cappadociam, & рив- 
prium regnam muniuit, diß бита Риз. Roma- 
пи ‚Фопестеритраюеьвит maria:quod poſtquam 
ſucceſit, & piratarum profligator Ротрезиз 
Mamattigit, — —— eſt bellũa миры= _ 
daticũ, & cõmiſſum Pompeio imperatori Фця-9 
propter сйт рат биг Ротреёавие — 
quæ ille in mari | веб. ante bellum Mibhridati- 
сит, пес аа vllam aliã hiſtoriam propriè perti- 
neant, libet mibi in Бос [обо ea percurrere. Mi- 
thridates dum primũ bhellũ aduerſus Romanos 
gereret Mam tum obhtinens; Sylla рта из 
negotiis occupato in Græcia, ratus поп dnutur⸗ 
пит fore in Afi га вит? imperium, & айпи тт 
diclis modis vaſtanit eam prouinciam <’ та- 
ri pirat аз ати : qui primum рацси павси в 
vagi latrocinabantur, ве о vero feruente aucti 
—— вите 
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а веткда дав: — — — — —x— —— 
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numero, magnas quoque паче; ſibi parauervnt 
Си demde [ист non mediocribus ne Ю* 
quidem, aut pacato, aut fugiente rege ру deſi- 
ſtebant qui enim facultates & patna⸗ propter 
bellum amiſerant, ad ſummam egeſtatem re- 
dacti, relictis terris quæſtum faciebant è mari, 
myoparonibus primù m & hemioliis, deinde di- 
crotis & triremibus oberrantes, ductantibus ar⸗ 
chipiratis certas manus prædonum quaſi bello 


legitimo, & oppida parùm munita nuadenti 


физ : interdum енат munitorum muro⸗ berfſo⸗ 
dientibus aut quaſſanubuxScquæ vi capta аерте- 
dabantur, & ditieres abducebant т. Два тесе- 
ptacula, vt ſe pretio redimerent & indenter 
ſuis lucris ſpecioſa vocabula, abdicato pirata 
хит потише > appellabãt ſe milites mercenarios 
Opifices quoque vinctos habebãt, &non deſine 
bant materiam lignorum, ferri æru; congerere: 
elati enim lucrorum amplitudine & certi per- 
manere in eo vitæ genere gerebant ſe pro tyran⸗ 
пи & regibus, & exercuibus ſe conferentes in⸗ 


— — exiſtimabant ſi coirent in vnum 
Р 


% Ра . `. -у. = 
ricando naues armaq; maximè т си а co- 


gromine aſpera, quam commune omnium расте- 
bant receptaculum, ceu belliſedem præcipuam. 
Habebant quidem рабут caſtella, arces deſertas 
inſulas ſtationesq; occultas nauium, ſed potiſſi- 
mùm excurrebant сх фас parte Ciuciæ aſpera 
inportuoſaq; & ати aſſurgente cacumimi- 















05 > fermè отвез Orientales дет 
Бе æit: qui propter ———— ей мир 
F eici malentes inferre damna дат perp⸗ рта 
ы eerram mutarunt, vt breuißimo етротее xor 

Ant eorum multa milia. Мес ſolm mare "но 


* 

Е orieniis oras alluit habuerunt in poteſtaie 

dquam latè patet vſque columna⸗ Неси: аз. _ 
р. ©” Ргетоте; Кот. aliquot vicerunt паша ив. 
praliis, * из his Prætorem Siciliæ: circa quam 
bvnſulam nemo nauigare aud bat, agris quoque à 


cultorisus deſertis — incurſat /ones conti- 
nuas, cũ non leui vrbis Romanæ incommodo, vel 
udd уехатетит ету prouinciæ, vel quda » _ 
* ãmultitudinẽ inde fame⸗ premeret. Et erae 
4 Meil⸗ delere tantas nauales copias, terra о | 
mari diſpertita⸗ circumquaqʒ- expedita⸗ adfu-· 
giendum, nonòſuis patrii, non ex apertis locis 
excurrentes, вес lares vllos aut quicquam pro- 
prium ыы ſed quic quid in manus incide- 
ret. Quapropter tam тия belli omnibus legi- 
bu⸗ ſoluti ratio, in qua nil certum eſſet, nil con- 
icuum, cunclis ob perplexitatem erat formi- 
я : nam вес Murena hos ие афоте/ 
ſus quicquam eſfecit memorabile, вес poſt евт 
Seruilius Iſauricus: ſed iam exſendebant con⸗ 
temptim etiam in Italiæ maritima circa Brun- 
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Чит ac Etruriam, abrip 
aliquo⸗ пес; femina⸗· duos ехегсни Упай 
сит ipſis aquilu. ива clades uominiã ſque 
Кота поп feretes anplius, eum cuius— 
chta [ата erat Pompeſum lege lata в 
тет creauerunt т trienniũ, ду tolo mari quoc 
«В пита соотпав Herculis, & т татийние 
илсе » [ме а4 quadringenteſimum а там 
рады ни —— imperandi те. 
ibus, præ ſidibus, ста шв, vt iuuarent ſe re- 
* — из: ея quoque habere i ретти- 
ſerut, & реситач coll gere: ex ordinaria евдать, 
етот фи лтайщетит: ei exercitum, & naues 
quotauot habebanttum т numerato Ут Мда 
lentorum atticorum : а4ео laborioſa res viſa eſt 


totnauales exercitus in зато mari & to late- 


фуд perſequi, refugientes facilè rurſumq; infe- 
ſtantes ex improuiſo. Nec vllus vnq uam Кот 
perator ате Ротрент cum гама. poteſtate 
profeclus eſt. Cui mox repræſentatæ ие: copiæ 
XXM. peditum, equitum г 1 у1 Мепаиез ап- 
numerat is репиойи с съхх. legati ſenatores 
xXXV: 4? и; Pompeius mare diſtribhun, datis 
cuique nauibus, е4 utibus, реднлфиз præto- 
rius ſigniis, ita vt quiſque merum imperium 
baberet т parte ſideiſuæ crednat ipſe quaſi rex 
regum circumcurſaret & viſeret manentem 
quenque in ſtatione ſua, ne perſequendo piratas⸗ 
priuſquam vno loco abſolueret victoriã ка: 
| — bheretur 













— —* curare: Gallicum ет 2 
F _ бий м. Ротропио: ieam cum Sardin 
— ſi саие propinquis тии Leniu * 
Imo & P. Auilio oram Italiæ Е.С 


— 


Tentulo, яз кие littoribus ad Арати iam: 
Tonium mare Plotio Vuro Terentisque Varroni че 
ре ſeruandum ех сядет ordinatione обИей Е, Е. 
рии Peloponneſus, Attica, uben Theſſa- Зе 
А Aege um его vniuer 
— * < Нейе рот; L. Cullio: Buhynia, Thra⸗ * 
cia, Propontis,os Ponti, P. Piſoni: Lycia veroͤ & 
Pampliylba cyprus & Phæœnicia Metello Ve- 
rori. Au hunc modum ав ео Aſpoſi iti ſunt duces 
qui nxta conſtitutam rationẽ её! mpuguarent 
prædones, vel arcerent, vt ab alius exagitatos 
exciperent ali nequi — ——— — proueheretur 
longin, neus langinq uis ваш gationibus res diu 
protraheretur. Гр} verd ущилиз отвезти 
bat, & penluſtrato пита dies quadraginta tra- 

clu Occidẽtali Romam venit, atque inde Brun- 
diſium:aà Brundiſio уезд veclus per tot ac tanta 
Oenti ſpatia, perterruit omnes celeritate ad- 
uentus & apparatus magnitudine, expectatio 
ве аси tam теруи: adeo vt — 9 уе. 
bantur 


47-13 


у* ЗС 
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— в bantur vltro laceßit uri, aut семеё 4 ррсйет ез 
Е reddit uri victoriam, рта metu ток oppugnatio⸗ 
ВН nes vyblum reliquerint & in ſuas атсез ас ſta⸗ 
СИ tiones ſe receperint, atque па Роретив [пе сет 
а гатте тата perpurgauerit, phiratæ ето · Руд 
Ир eoribus in ſua euiuſque proumcia эт poteſtatem 
redacli ſint. Ipſe cuiciam petijt cum varijs mi · 
А ВНЕ Вент copijs & machinarũ magno витето , exi 
В ſtimans eorum arces in тир физ ſitas орризпап- 
И das modis omnibus. Sed трИ фи ориз Филе, ſo- 
Е: la enim celebritas nominis & amplitudo appa- 
ratus па prædones perterruerat, vt ſerante le- 
mentiorem viclorem ſe abſtinerent а certamine 
primum hi qui Cragum & Anticragum tene 
а baut сайеЦа тажта , deinde тотажт СИдев 
—J alij ро alios ſe eius ſidei permiſerint ſimulque 
| multũ armorum vel — vel in fa⸗ 
С bricis inchoatorum tr iderintpræterea nanes 
| К alias ſemiperfectas in пана фи; , alias iam пал 
J vigantes, æs ferrumqᷣę in tales vſus coportatum, 
lintea funes, variûßmque materiam, captiuorum 
| multitudinem, тб отит vt vel ſe redimerent, 
неа: vel operarentur in ergaſtulis. Pompeius & ma- 
В teriam incendit, & плие; æbduxit, captiuos do- 
| J тит тие: quorũ multiinuenerun ſua ceno 
№: _ вара, quippe defiderali iampridẽ: eos verb вв 
АН Aebantur поз ſuapte тайна ſed amiſßis bello 
| нь facultatibus а4 рос vitæ genus deuenſſſe, май. 
F lum, AMana, Epiphamam › ſi quod aliud 
| — erat 










at 28. еиетз opp д 
Mare iuſſit: nõonullos am 
— Aque па РИ 
diuturnum роге ривабалии, 
_ рег Pompeiũ сов ить ет диот naues e 
guatæ ſunt хх тт. deditæ c с © „орр! 
у _ садеЦа, сайегад, Ботит receptacula сх; * 
donũ, qui repugnare conabantur, cæſaſu РЁ ci 
ter decem па. Poſt hanc tam celerem, — 1 
nione feliciorem victoriam, ſenatus populuſque и 
Я Котави; Ротрей! in nauatæ орете сы 
лы: m г. honoratum, imperatorem de в: Сола — 
в" ellum Mahridaticum,prorogata eadem J — | 
poteſtate belli pacisq⸗ arbitratuproprio vel 
hoſtes iudicandi, vel aſciſtendi ſocios, vt quen- 
que Aignum exiſtimauerit: eidem datum & imi- 
periũ in omnes exercitus quotquot eſſent extra 
Italiam. Quæ omuia ſimul nunquam cuiquam 
ante hunc P. К. contulit: & fortaßis hanc obh 
cauſam Magnum nominant nam bellum Mi- 
thridaticum iam antè & ab aliis mperatoribus 
confectum fuerat. Pompeius igitur ſtatim ex 
„Ча contraclis copiis caſtrametatus eſt in Mi- 
ebhridatis ſinibus: дир tum è propria ditione ha- 
bebat lectiſimum exercitum xxxMM. pedi- 
tum, ТТ Е М. equitum, * regni ſui praſi- 
dium. ЕЁ quia Zucullus eam reguonem nuper 
vaſtauerat, propter inopſam commeatuum 
malta — ———— ан тех in о 
ре 
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prehenſo⸗ ſaniebat atrocibus ист 
de тире dabat ружеарте; ‚ат ти абат 
[и ‚аш уфиов сотфитефий ; мо. тем, 
— quidem multos ne ататзивете 


›› пу Иотитяз а етефа ur im : 
> Ротреит legatin, жи < | 
mpetrare conditionibus. Reſpo 
Fugas⸗ tradideris, & верит. к. 
2) тёти. Кех Ча4 tranugas tetulit· ques сйть — 
vꝛderet territos, rauit nhunguam сит Ка- 
man s расет habiturum propter ipſorum ата — 
ritiam пес tradit итит ей quenquam ‚тес actu⸗ х 


>> эит дикфиат` эп ап соттитеть uate | 

2> оттит. N Pompeius — 
inſidiis ао; miſit биз propalam 
laceſerent quos iuſan рой ртом 
re quaſi territos, donec 5 
а erga verterent ——— 
ſent т сайта сит fugienihus, — 
—** ——— ‚тего rero cſ·· 

Нас 


Пао Кехаетёе preſſus тор! . р 









‘сотто4а. —— mmeatus de 
fſerri iuſſerat progreſſus demde ad oriemalem 
тест гта ит зат © ‚ Лафотит trebris 








т о — Я * “ ь 7 
plerunꝗ ие ‚Де саатИа em а? 
| зит/итафотавей ие qu 











Ш реф таб ет 
— — D——— ее т м — 
diles. Poſtridie ран — —— 


tremum nen inuaſi it. Rex ne tum quidem ый 
1% namuis amicis uadentibas deſtendn pre 
* contentus hoſtem ſubmouere per equite 
< оефетет denſi ima⸗ Дум ſe abdidit. e 
диет die vicum оссираш! висит надие тиз — 
itum rupibusad quem vmicus aſtſu⸗ рае» у 
ſeruabatur а quatnor соотв из, Romami * 
ие que ex aduerſo ſtationem oppoſuerunt, ие | 
хех еДисетег.РоДтюие етиеехетстирито 
этапе armatus №: & progreſi vtrin que Ла- д —— 
tionarij velu abantur per declicia попзифеня _ 
equitesregij [пе equis т орет Рефат + ив 
ини? in quos cum сотр!итез Коталотит 
equites irruerent, regijvno agmine caſtra cur- 
ſu petebant, vt ЕВЕ 25 ед низ сит Roma nis 
æquo Мате conftigerent. Ед; Иа сит Чатете 
curſuq; ruentes conſpicati е ſuperiore 1осо qui 
adhuc armabantur,rem вов intell gentexratiq; 
hos captis тета разве ри Диет, < Е 
proxcta armi⸗ ſugiebant: & снт пов pateret 
exitu⸗ и в in ſe inicem, glomeraban- 
tur onec per rupes deſ Lirent. ‚Ане а 
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ий 
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thridati exercitus perijt, proptert | 


з 
вотит › qui Чит ттиб volunt ſuis Ланопа- 
rijs Дисситтете › tumultum excitauerunt: reli- 
quum facile —* Pompeio —— 94 
ртеретает у mermes & зтредиозтир 
cæſa ſunt fermẽè decem о 
сит omniapparatu. Mithridates сит ſolis ſa- 
tellitbus per rupes elapſus, Incidit in quoſdam 
equites mercenarios, & peditum cireiter tria 
milia, quibus ſtatim deductus eſt in caſtel- 
lum Anoregem vbi multùm pecuniæ соасетиа- 
uerat: mox q, деи muneribus & annuo ſt pen- 
dio numerato ия comitibus, ablatiqᷣ; inde Вет 
me ſex ти talentorum, ad fontes Luphrauis 
properæuit,, Colchos ротто региитиа : ©” сит 
ин/Чнат си прет intermitteret, die quarta Eu- 
phratem transijt. Per triduum deinde diſpoſitis 
armatis vel præſentibus vel accedentbus 
со сори # Срозепет рта штат “Атетя, 

Cholenos Нйегоза Идет ас glandibu⸗ 
iter pedine conatos propulit, & peruenit ad 
и Marum Auunium.Hiberos Aſiaticos quidam 
putant colonos Europæorum hoc eſt Hiſpano- 
тит, quidam сотта hos orum: ай) nomen 
tantùm vtriſque commune, cùm nec in lingua 
ſit qpuicquam [тие пес in moribus. Mithrida- 
les verò ыфетпат; в Dioſturiade quam ci· 
uitat em aiunt veſtigium peregrinationi Ar- 


gonaularum & Caſtorum, mhil mediocre ve 
uod 
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J Frata т стсийшота Роз 


_ ейассойх ©” раша пяойк >. 
_^ воффотит;р 1/4. — ен 

u⸗ pertum сит Romani bellum gerere © _ 
` ем Eurepa impugnare MNan Airemptam Де 
зо modio, quod — nominatum putant à 
bone т quam То mutataullac tranauerat Tu- 
noni⸗ Jeloiypiam fugiens. Has nouas & parum 
crednes coguationes ithridates lamen au⸗ 
* ſus exſequi fecit Ист ber gentes ytlnca⸗ ‚зе | 
трет] зе! alienas, partim vi, partim gratia⸗ КЕ 
ад ед ſugiens etiam calamitoſuſque & тейетет- | 
Чилегай & terribilis ЕЁ Нео фо исто 
benterexceptas tranſiuit· Achæos verò obſi- 
> Деге внук fugauit; quos aiunt а Troia redeun⸗ 
ie in Pontum aclo⸗ tempeſtatibu ibi 
Græcos mulia perpeſſosa barbaris сита; nanes 
petiſſent д patrijs cuutatibus, repulſam paſſos 
præ indignatione in tantam deneniſſe rabiem, 
эр 5суо тоте quotquot Græcos in poteſta⸗ 
‘Чет redegiſſent, maclarent pro viclimi pri⸗ 
тит nullo diſcrimine, procedente verò tem- 
роте pulcherrmum диетдие › poſtremo ſorte 
ductos Hæc de Acliæis Scythicis ке ſu ece⸗ 
rit. Cæterùm Mithridates ingreſſus regiones 
Пахонс multi ſubditas regalis, ob — 


rerum geſtarum regntq́; ab отт ив И 
ter exceptus —— а it rece⸗ 


+ р" $; 
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pit q :atqʒ etiam т ſocicta te воз ре 
хат expeditionem ———— | 
те рег М аседотат, 
мат прет Ира Nnalian 
AMabus potent тит 


тлозт.Тит Machares [из 

вит тату фи гетроте ——— 
—R ия усе вы ат permeata 
гта} Де, Е. а4 сит т qui excuſarent 





я сотне; иайтщетие — 








в) vero ſnillares — —⏑—⏑—— 
па, Айти imolumes. In Вос —— 
gemem Colchos vſque perſequut 

те их; — — И. 
ſuſpicans, тагиз 4; prefugum n mau-⸗ 
рай poſtea, Colchos о балу * 


—— Pollucæq; регестляйт eret, 
præcipu locum videre cupiens e 
Mens ſertur aſn Не се | 

тии! ротиез [ии ſerentes тате -: 
ит, Фот рат —— 
зеЙега villoſa in 1110$ demergunt аи 
дихедь harenulas his inhærẽtes colligun 
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| oreæJes Albanorum, & = 


Auuium, & barbaro т ſaltus compuli periti. 






О 
ФЕ ВЕГЕТВ МЕТ 
заре tale fuit ineltum Я tæ terg 

Нас ectacula obiturus Fom — d 
гит а cæteris omnibus 9 ра | — 










reges cum ſeptuæginta — тр 1: Е: 
— сиса Сутит Дишит qui duodecim oſtijs 
nauigabilibus ат mare Caſpium Пафимезтищая — 
— inuoluens, & in би 


maximum.M iIle сотретй тай роте ® 


то; pugnãdi locis talibus, càm ſubducentes Г 
инацетезй, роет ети: :/еа ille ſalium cir⸗ 
cumdatum imcendit, & exirà fugientes perſecu - 
tus eſt, dones datis donis & obſidibus, ipſi qus- 
que fuerunt teiuiaaho materia. Multæ autẽ > 
inter obſides & inter captiuos muentæ ſunt mu- 
lieres, non minora ра quàm viri vulnera pro 
Amaxonibus habitæ, ſiue fuerunt рта а о 
ста gente Amaxonum auxilia ſiue commumi 
попипе bellico ſas mulieres barbari тост Ama- 
xonas. Ab рас victoria reuertẽs Põpeius exer- 
citum duxit in Ameniam contra rigranem. | 
tanquam мита ſocium, Metaxata рейс 
eius regiam. Tigranes autem noluit bellum ge⸗ у 
rere, — berorum тит pater à Mithridatu 
filia: ex quibu⸗ duos рф interfecerat, alterum 
rebellantem in prælio, alterum in venatione, 
quoad Де prolaßſum neglexiſſet attollere, & ia- 
centi ademptum diads ma impoſuiſſet ſuo capiti. 


х: $ = Тени 
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Tertius ето Tigranes, in venatione диету. 
quia patri condoluit, corona ab ео donttus ев 
paulò tamen рой hic quoque ереси 2 у изду 
⸗ello fugit а4 Plraatem Parthorum regem qt 
um recens Sintrico patri in regnum ſutcceſſerat. 
Hic propinquante Ротреюзех hoſpitis conſilio, 
qui ſibi priuatim quærebat imperntoris ami- 
citiam ſupplex аа Romanos confugit, quamu is 
перо; Mithridatis сх ſilia. Sed magna fumæ 
erat apud barbaros iuſttiæ Pompeij ac регент. | 
credulus eliam pater Tigranes, пе caduceatore 
quidẽ pramiſſo, ad eum profectus с}. permiſſu- 
rus eius arbitrio omne ſuum ius, & accuſaturas 
ſalium apud ĩp ſum iudicem. Cui cum Pompeius 
iribunos & præfectos equitum obuiam miſiſſet 
honoris gratia, regis comites parim ſecuros ſ 
лай! quia caducea orem nõ præmiſerat, тео ſu- 
gerunt: Tigranes rerd acceßit ad illum, & tan- 
quam potiorem adorauit more barbarico: licet 
о qui prodant eum Ротрей ив adductum à 
lictoribus ecunque tamen venit, rationem а ſe 
geſtorum reddidit: donauitq; imperatorẽ ipſum 
calentorum ſex milibnus, milites verb quinq ua - 
giatæ drachmis ſingulos, millenis сешитонез, 
decies millenis tribunos. Pompeius præterito- 
rum её dedit veniam, & ратё-сопойани ſ- 
бит: q wem pro arbitrio iuſſit regnare т Sophe- 
а Gordenaq; (бе пипс cenſentur minoris Ar- 
meniæ nomine) celerã Atmemũ patri addixit, 
—“ ea 
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- з ea lege vt hunc Фит hæaredẽ relinq 

























И Е — а 
Е 
’ РЕВЕСТГТЕ МТ ТНЫВГрАТ, 


м 
1 


. > = ` ъ —— — ик 
aincijs ето quæſitis bello ꝛlam nune eum 


J 
—— 


decedere. Et deceſſit tota gyrid ab Euphraie 

vque ad maremam hanc Tigranes occupa⸗ 
гдз & partẽ Ciliciæ, iecto бани 
Amenij qui regem аа Кот 





бана рев фе- 


cientẽ metudeſeruerant, До а@фисари4 Рот- | 
решит hærentiſuaſerunt, vt patrem ex тай: 


inuaderet: ſod ille captus eſt· & cum vInclius 
etiam Parthos contra Воталоз Hlicitaret per 


nuncios, in triumpho traductus necatus eſt i 


carcere. Ponipeius iam debellatum exiſimans, 
стает condidit мет prælio vi- 
cerat, quæ ex re nomen habet Mcopolis ſila in 
minore Читета. AMobarxaniregnamcap- 
padotiæ reddidiu, attributa у Sophenæ Gorde- 
naqᷓ; qua⸗ Tigrani minori dederatt & nunc cen⸗ 
етит hæ quoq; in prouincia Cappadociæ. ЕЩЕ: 
dedit etiam CHiciæ ciuitatem Cabala, & quaſ 
Чат æalias: quod regnũ Miobar Janes integrũ 
reliquit ſilio ſuperſtiti, multis mutationibus оф 
noxium vſque Auguſtum Cæſarem, quo impe- 
rante quemadmodum alia quædam, ita hoore · 
gnum in prouinciæ rmam redactumeſt Pom- 
peius deinde ſuperato Tuuro bellum AMAtiocho 
Comagenoiatulit, donec & ille т amicitiam 
receptus eſt. Dariũ quoque Medum pro таить 
vel quia iuuerat Atioclu vel quia Tigranem 


angea Metam etiam Arabum Vabatæorũ re- 
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Зет Lello petijt Iudæos qui ab Arſtobulo 
{шо regedefecerant, donec expugnauit Hiero ſo- 
[ута vrbem eis ſancl Pimam. Prætereaciciæ 
reliqua quæ nondum agnoſtebant Romanũ m 
perium, & quicquid хуте circa Euphratem со- 
litur, Culen, Phæniciam, Palxſtinã Idumæam 
Ituræam, йаду Syriæ partes obeũudo Romanis 
ſubiugabat ſine certamine пийастра Antio- 
chi Pij, qui tum præſens paternum regnũ cona- 
batur impetrare precibu⸗ ed quia Tigrane qui 
Autiochũ vicerat expulſo, populo Romano eas 
regione: iure belli acq uiſitas cenſebat. Hæc con- 
ſtauentilegatiſuperuenerunt à Phraate & Ti- 
grane, inter quos bellum exortum erat: Arme- 
aij tanquam ab amico petebant auxilia, Par- 
thi in amicitiã populi Кота cupiebant recipi: 
ile nolens Parihis arma inferre abſque SC. mi- 
ſit qui pacem intenparteacerent. Qu dum his 
перо; diſtinetur, Mithridates iam Ротит 
ctumluſtrauerat: occupatõoq; Panticapæo, quod 
eſt in Europa ad oſtium ров! Emporium, iuxta 
fetuminterfecit Mpharem ſilium, propter ma- 
ternamculpam lianc Habebat Mithridates са- 
Дей > эф еь ſubterransis theſauris multa ærea 
pæſaſtrreis сист риа pecunias celabani: 
Lme caſtello præſecta Stratonice vna è regijs 
ſiue concubinis ſiue vxoribus, the ſaurorum co- 
ſcia, dum adhuc Pontũ circumiret Mithridates, 
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й х | caſteilum Ротрею vnacum theſauris tradidit, 
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г incolumem: ille potuu⸗ ре :: к 
pollicitu⸗ эй ти permi а 
г lierem. His cognit is тех тей хр , — 
рей „треЯаще. — —— — —* 
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cadauer inſepultum ртоеси : Иа piet atẽ ẽnegle- 
xit, modò matridolerel quæ peccauerat. egatos 
etiam ad Pompeium adhuc in бума т 


& neſcientem eum ве ſuperſtitẽ, miſit, ашан | — 


— 


р. 
фига populo Romano pollicebantur ‚ Воожеё- 
retur eiregunm рейетрит. Сита Це ройша- г 
тер, — * тех veniret, ſicut Tigranes venerat, * 
id ſe facturum negauit, vt Хатит decorum 
perſonæ Mithridatu, miſſurum tamen р М. 
amicos aliquot. His dla delectus maximos ha- —— 
buit promſſenè tam è ſeruis quàm ex ingenuaæis, 
arma quoque multa & tela fabricab at & ma- 
chinas, nulli parcens materiæ, пе родив quidem 
aratoribus ат vſum neruorums tributa omnibus — 


etiam tenuibu⸗ рее dripſit . Hæc à miniſtris cxi- 


ebanur сит multorum iniuris поп ſentiente 
Aithridate: morbus enim quidam vlceroſus fa- 
слет? eius⸗ inuaſerat, эра tribus eunuclnis aſ⸗ 
гс! рапетевитди?ент curabant. О но регсита- 
20 ат etiam copiæ paratæ aderant, ſexaginta 
cohortes ſexcentenariæ, & alia — nu- 
meroſa nauesq⸗ > оса opportuna, quæ duces 
illo ægrotãte occupauerant: traiecitque parte m 
м ехегси из 
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exercitus Phanagoriam, alterum emporiũ ſttum 
in oſtio,vt aditum vtrinque teneret, Р 0 
etiam tum hærente т 5ута. Cæſtor autem Pha- 
nagorenſis, tortus aliqnando я Tryphone еи- 
aucho regio, ipſum eunuchum intrantem а4от- 
215 ндс, plebem vocabat ad Фегниет? 
quæ quamnmis iam arx teneretur ab Ataplier- 
пе cæteracqᷣ; Mithricatis filus, aggeſtucireum- 
quaque Поти eam indendit: дно тета 
phernes, Barius, Xeræxes, Oxathres & Eupatra 
liberi Mitlridatis ſeſe dediderunt. Тр ſolus 
Ataphernes erat fermè quadragenarius, re- 
liqui ſormoſi puerit Cleopatra verd altera ра 
reſtiut, cuiu generoſitate pater delectatus ſub- 
эти тии dicrotis eam стр. Qot quot an-· 
tem erant т propinuo саЙеЙл nuper оссирята: 
а Anhridate, аидас exemplo Phanggoren- 
Дит permota defecerunt, cherſone ſus, Theudo⸗ 
Ла, Nymphæum, aliaq; circa роиторр 
bello gerendo. Ille videns crebras deſtelſiones & 
ſuſpeclũ habens exercitum, пе parum conſtamis 
еДег ſidei, quippe coactus ad тит у præſertim 
accedentibus grauibus exactionibus, & а4мер- 
ſitate fortunæ ſemper intuta apud та Ч 
ſabditorum milit um animos, miſit ad Scythiam 
per eunuchos ad regulos nupt um hlias, petẽs vt 
* пт cum copiis venirent аихЦо Hæ de- 
ucebant ur в P.m-litibasqui ратит à МИ 
date aAgreßi eunuchos interfecerunt, дно ab 
—— — 
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erant, & puellas ad Ро 


в — 
his м и: гетто) 
Кех tot liberis — ——— i⸗ р 
tus, dignitate qub; ат © фе — а, 
е зева tamen ne ium quidem quieg uam lv зы 
пе ант præſenti calamitate ай cogitabat. 8 м 
124 ad Gallos quorum лат antè hae de сара 
rauerat amicitias, iter deſtinabat, vt cunen per 
Ире Ilaliam inuaderet, ſperans ти! ——— 
liæ populos odio Romanorum ſibi — 
— enim & Hannibali hoc Лассе Де 
фейит gerenti т Hiſpania, maximo ter- 
rori fuiſſe Romanis poſt tale ſacinu⸗ дит @ви- 
ре) и ретё omnes Italici nominis ſocios ab eis defe- 
< од риёйсо , ее сит eis bellum diu- 
turnumatq; etiam Partaco gladiatori contra 
eos fauiſſe homin dignnatis nullius. Нес animo 
voluptans properabat in Са Ш. Eos magnißcos 
conatus deſtituit exercitus, delerritus гра ит 
mmniaudacia expedaionis longitudine:tum 
uod ducerentur cõtra viros quos ne domi qui- 
dem ſuſtinere potuerant & exiſtimabant Mi- 
tlidatẽ ге Ри #15 аеррегайз зейе fortiter ро- 
Нид ас тете vitam фито quam 120110 atlams 
durabant aliuantſper quieti eum ране- 
bantur? егарет поз mediocris & haudqua- 
quam contemnendus rex зе calamitatibus. 
Тв Бос rerum ſtatu Pharnaces отит cariſi⸗ 
mus.& ſæpe regni hæres ‚ее ignatus ab eo ſtue | 
9194 
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quòd periculoſa ſibi videretur talis ехреа! 
ſperanti eti am тт д Romanis vemam, quæ 


omnino nulla contin gere poterat р pater vexa⸗ и 


ret Italiam ſine ob alias cauſas cupiditateſve 
patriſtruxit inſidias. Captus autẽ conſciſs· - ad 
torturam admotis, Menophanes реиара и1- 
thridati, пов oporlere in diſteſſu necari iũ ad 
eam diem саг тит: ſolere enim has mutatio- 
nes exiſtere belli tempore, quo ро & ав с0- 

quieſceret: с ille perſuaſus ſilio vemam obtulit. 
„АЕ Не indicio quodam territus, ſeiẽs exer⸗ 
спит alieno eſſe ab expediione animo, nociu 

primarios Romanorũ тат fuga⸗ ргохите 21. 





thridatem tendentes acceſpus & periculum ſi in 


Italiam irent ipſis non ignotum exaggerans, 
multaq; ſi manerent eis pollicens, тихи eos vt 
я рае deſticerent. Мохду nocte eadem ad aliæ 
propinqua caſtra dimiſit nuntios © Из quoq; 
pertractis т ſuam ſententiam, manè primi 


tran ſugæ conclamauerunt, quibus proximi qui- 


que & mox alij рой clamorem redadiderunt, at- 
que etiam naualis ex ercitus fortaſſe non omnes 
præmoniti ſed ſuapte facilutaie proni ad contẽ- 
ит miſerum, ©’ nouarum rerum ſtunper 
сир: alijconſciorum ignari putabant omnes 
corruptos, ratiq; ſe ſolos поп poſſe reſiſtere plu- 
ribus, neceßitate magis quam volumate accla- 
mabant си cæteris. Mulnidates ехсйя та а 
more, miſit quoſdam ragatum quid гробе. 
тет: 


«.. 
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ФЕВ Ертт 8 м НЕТГ 
тепер топ абтщатева. {её н# 
gem раете › ииепет уго ſene и achu 
nterfectoremultorum р ис! 


° сотит. Ни ана Anhvyidates eos allocn р 
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prodijt: & interim manus dam реератю- ^^ 1% 
тит conferebat ſe а4 тат ри a⸗qui negabant — — 





ſe eos admittere, nſt ad Дет ипретадат ede — — 
rent aliquod facinus ſimulqregem одет и: о 





at ill equum fugientis interfecerunsſ, Fhar 

nacem quaſi ват voti compotes regev appel 
uerunt: quorum quidam membranam фата | 

ceam longam lataâmque ——— depromptam 

vice diadematis circundedit eius сарин. Id ton- 

ſpicatus ſenex е ſuperiore porticu alios poſt alis 

mittebat ad Рратвасет ‚ qui tutum abum po· 

terent : [24 сит пето rediret етиих пе Кота 

nis dederetur, ſatellites & amicos qui ат —— 

apud eum bermanebant landatos imſit ad no- — 

uum гедет, quorum aliquot т via præter opi- | 

nionem occidit exercitus Ipſe exempto ех inuao- 

[исто veneno quo ſemper accingebatur vnà сит 
Тао ла miſcebatt duæ verò Jiliæ virgines ие ^^ 

арий eum aducabãtur, Mithridatis & Мур 

Accypti cypri deſponſæ regibus enixè roga⸗ 

bant vt ате Щит ройотет venenatam ſume- 

rent, vetabanque bibere donec р hauſerunt. 

Et has quidem veneni vis penetrauit continub: 

т hridatem, quamuis data opera ат Шин 

tem соси ТРИ agebat, propter поз аа- 

: Ва 
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ен} 


#71 АРРЕАМ 5 Е, 
пат pharmacorum conſuetudinem дана Е 
contra veneſicos рехпитите оба quæ вип 
quoq; vocantur mithridatica ‚сит conſpicatus 
dacem quendam Galbrum Buuitum, Multùm, 
ixquit tua dextera mihi profuit in prælijs, ſed 
hoc erit meritum maximum, ſi nunc me ииете- 
meris, periclitãtem ие in triump hum abſtralar, 
qui tanto tempore tam amplo regno præfui, & 
пипс veneno necari nequeo, contra quod ſtultus 
me ртативии remediis? пес enim præuideram 
triſtſhmum © domeſticum regibu⸗ omnib us 
pharmacum, liberorum amicornm, & exerci- 
293 регра1ат. снтотта див аа тит perti- 
nent præcauerim. His ermotus Bituitus тео! я 
ſemm praſtitit neceſſarinm: qui obut ſextus de- | 
сётия elus ſtirpis й Рамо Lerſarum rege vlti- 
220 еб ачиз в Миртдае Ио qui iprimus deſer- 
tis Macedonibus Pontici тест fuit conditor. 
Vxit oclo aut почет annos ſupra ſexaginta⸗ 
regnauit LVII. pupillus enim regaum adeptus 
[3 —— it ſinitimos barbaros, bonámq; pariem 
Зее: enm Romanis рег quadraginta annos 
kellum аби ſortiter, in quo aliquoties Bithy- 
nam poſſedi & Cappadociam: incurſauit etiã 
Mam, Phrogiam. Paphlagomiam, Gallo * 
ciam, Macedemam ст Стеча тетотаб р 
— — a eaidit. мар quoq; гтренита фан 
v/que Ionium pelagus tenun, donec а ylla in- 
tra paterni те див terminos conciuſm eſt — 
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tamen едит — 6, со 
сит imperat oribus орити га Sylla двиет- 
Яну & Гисийо, & Pompeio- quamuis his quo⸗ 
que aliquoties ſuperior: cæterum . Сабит, | 
` О -Орршиа › Матит Aquilium iĩ т ее 
redaclos ест circunducebat, Чопес | нис+ 





didit. Vecit etiam Е т дат › — Са. 

tam Proconſulem, Fabium, Triarium: таз 
nimu⸗s ſemper & tolerans vel in — 
nil intentatum contra Romanos пе viclu⸗ 
uidem relinquens: inito etiam сит Maæoticis 
Calliciſqueg gentibu⸗ ſedere. & ad gertorium le⸗ 
Lati⸗ тб т Ната. Рипени 5 енат ай. 
quoties tum ab hoſtibus, tum ab району, 
ne ſic quidem ceſſauit, quamuis ætate iam gra- 
uis. Ac ве inſidiæ quidẽ eum fefellerunt, niſi no- 
я’ mæ? tum quoque то circumuentus periit: 
adeò ingrata тез eſt malicia naca veniam. Erat 
antem erndelis & ſanguinarus тат fratriſq; 
interfector, & trium ſiliorum ас filiarum toti- 
Чет:сотроге vaſto quidem, vt arma ab ipſo Del 
phos NemeAñmq; miſſa indicant: ſed тои in 
tantum vt ad extremum equitationibus iacula- 
tionibũſque valuerit, & mille ſtadia vna die 
mutatis equis confecerit. Ситтит quoque rege- 
bat octiiugem eruditus Græcis literis, & 469. 
peritus Дастотит Græciæ — —— etr am 

| ти 
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muſica, ſobrius plerumque ас laboram рай 

circa muliebres tãtum upiates й 
tior.Hic fuit exitus а 
batur Eupator Dionyſus: сии morte cogana 
Котат feſtos dies egerunt, liberati 
ußimæo. Fharnaces Pompeio cadauer рати gi- 
пореп in trireme тата, ſimul q; eos qui Ма- 
тит ceperant, & obſides multos Græcibarba- 
ri⸗ Teneris, rogans vt aut paternum reguum. 
=. —— — frater 
я Mithridate acce perat tenere ВФ licea Рот- 
peius regas corpus гезие Npeliendum curatori⸗ 
bus eius addito — — — tradidit, & © три 
ſit apud торе monumẽ lis regijs —— —— об 
<еЛотит excellentiam vt те 

Лат! тит: РЬатвас! ver ии * 
ти ети! — „в паттезтит 
сопсе би: ехсерги РЬапауете › Чиоз libe · 
ros о iure permiſit viuere: диотат рита re- 
colligenti vires Mithridati, штате claſſem, 
exereſtum receptaculaque habenti ерслетез 
exlnbuerunt negotium exemploque dato alis, 
сана fuerunt — D— Ipſe vno hocbello 
ſublatis toto mari piratus rege —— | 
maximo, соЦай у; ſgni praæter Ponticas 

tes сит Colchi, ааа ыифеги, Ап 

— ийоыгалетьф оеувт. . 
- Фи рр ие Romanum „Мех 


promouit. Mgnptum tamen non aipumis 


Роса: 
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РЕВ в -3э> 
vʒocatus à rege сошта ſeditioſos aonatu⸗ 


muneribus ac ресивиз , —— 


totus exercitus: ſiue timens regni ей 

eunati amplitudinem : Ише canns inmicoy um 
inuidiam religionẽmque oraculi: ſiue ob alias 
rationes referendas in rebus Aegyptijs. E ſubie- 
Яиашет gentibus alia⸗ libertate donauit pro- 
pter miſſa auxilia, alias in prouinciarum от 
тат redegit, alias attribuit regibus, Tigran⸗ 


Armeniam, Pharnaci Boſpprum, Ariobarxani 


cappadociam eum eis quas dixi appendicibus. 
Aitiocho Comageno commiſit Seleuciam, & 
quicquid ех —— НХ меброааиа серега. 
Gallogræciam quoque diuiſit tetrarchis qua- 
tuor Deiotaro & а; › УРА Ге - Сам, 
tæ ſinitimi Сарфа4онв ив. Papplagonum AW- 
talum, Colchorum Aiſtarchum > еси regulos. 
Eius etiam deæ, дна а Comanis colitur, Arche- 
laum еси flaminem, cuius dynaſtæ parem opi- 
bus: & Caſtorem Phanagorenſem appellauit 
amicum Ко. populitalios пет multos auxit vel 
Янотфив vel pecunijs. Vrbes condidit, in mi- 
nore Armenia Nicopolim ob victoriam in Pon- 
to Eupatoruam quam Mithridates Eupator 
conditam à ſe denominauerat, & ob receptos 
Romanos diruerat: ipſe уст inſtaurat am Ъося- 
ий Мазпоройт. Тв cappadocia Махлса bel- 
lo vaſtatam reparauit denuo, & alias multis 
locus collapſas aut — aſffeclas reſutuit, in 
у к > 
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Ponto, Palæſtina, cleſyria, cilicia in qua mc 
те piratas collocauit: vbi cinitas quæ ойт 50 — 
dicebatur, nunc eſt Pompeiopolis Præterea ИР. 
Talæuris, quam vrbem Muhridates habuerat 
æppæratix promptuarium, м. poculorum ex 
Onyche gem та factorum сотра отита; auro 
iuenta ſunt, multæ phialæ pycteres; calices, 
lecti. gellæ ornatiſſma omnia: пет репа equo- 
rum, pectlorales, humeralesq; phaleræ gemma- 
де auratægq;- quibus recipiendis percenſendiſque 
xxx.dies Queſtor inſumfpſit. E orũ pars я Рамо 
HMaſpis По ſucceſſoribus ре’ manus iraditæ 
fuerat: partem ex Ptolemæorum regum gaxa 
Cleopatra peng Coos depſuerat vnue мифе 
dates à ciuib па deportauerat pariẽ р} 
тех parauerat ас collegerat eleẽtioris ſupelle- 
Я Аи percupidus. 5иб ſnem ети Popeius exer 
citui victori præmia ри viritim мгр. dra 
chmas Aticas, & рго rata tribunis at centurio 
nibust eius pecuniæ ſummã produnt talẽtorum 
_ хурм, Граф Ephe ſo Italiã elaſſe petijt, dimiſt 
ſicd Brundiſij тибя Romam properauit, 
quod fuclum vᷣt populare magno Romanis fuit 
miraæculo. Veniêtiobuiã freque nter т eſt lon 
giß тей inxenibu⸗ deinceps "УЕ rumcumqʒ 
ætas ferebat poſtremò а ſenatu denuirãte geſto- 
г magniſicentiam: nemo enim ad eam dieẽ lan- 
20 роде ſublato tantũ proninciarũ imperio ad- 
меметлг © RoMuna poMmœærus vſ; Ruphrat 
98а АЕ promoue 





— — 


а Е ВЕЬТ тб. ТТНВТЬ т. 
| promouerat. Тр langè ета, ето em к 77 
те тр ехаб о anno ætatis quinto ‚Дарта п 
geſimũ, durauit ; ротра реп. ани traduclis аа 


8* —J —— 





ти gentibus. Polici Яутету Cappadoc J 


as, Cicibus, tot ius Syriæ natiomib us, Mbani, 
Heniochis, — Сие, Scythis Hiberis. роты 


Чо 4 adduxit naues р сс. integras: in pompa 


verd traduxit carpẽta её fercula onuſta моток. 


ornamẽlis alijs varijs, in quibu⸗ leclũ Darij 


Ларри] 19 [67 ат ас Дергтй Епраготиаия_ 


reamq;i рае ſigiẽ обр сиё иогит реоте te⸗ 
mu, argentiq вс ignati vrim, myriadũ x 
drachma⸗ muper. Plauſtrorũ verò — ——— 
trãſuecta ‚Дет туёз fut numerus, & in his ro- 
ſtra nauiũ: poſt рес multitudo captinorũ acpi- 
ratarũ, non vinctoru, ſed cultorũ ра? ии patrio 
Труит ſublimem præt edebantregũ ſatrapæ vel 


duces vel ſilij, partim captiui —** obſides, in 


ſuMma сссххит. Tater hos Tigranes Или . 
Tigranis, & quinque Миг дани» бат 
nes, Сутиз, Oxathres, Darius, Xerxes, ſliæ Or- 
ſabaris & Eupatra. Traductus eſt & сосрЬстй 
тех OlIthaces Ти 4еотй оиробщив луга; 
Cilicum Seytharũ пет regiæ fteminæ, duces tres 
Hberorũ, ато? Бит AMenandro Leo- 
dicẽſi, qui equitũ мирная реки fuerat. 
Abſemmu autẽ efſ gies tranſuehebãtur Tigranis 


© айуЧайь ризпатит cedentia ac одел. | 


ат. Mithridati vrrd etiũ oppugnatio & по. 
| у 2 Се. 
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Яи tacita fuga expreſſa fuit ас — — 


ройуетд etiã mors eius ſubiecta fuit pectato 
oculis,appictæ erant & virgineſ mortus eius ſo- 
сре. Præferebãtur tabulæ сит veriuſq; ſæus li- 
berorum ante illum defunclorũ imaſnibus & 


deorum barbaricorũ ſguræ сит ornatu patrio. 


Tranſtata рта inſcripta hoc titulo Naues 
roſtratæ DCCC. captæ ſunt, vrbes conditæ vi т. 


т Cappadocia, in сила Cœleſyriaq хх ат Pa- 


læſtina geleucis: Reges victi, igranes Ame- 
nius, Artoces Hiberus, Orexes Albanus Da- 
rius Medus, Areta Nabatæus, Auiochus Св 
magenus. Нас titulus. Ipſe Pompeius gemmato 
curru vchebatur, amiclus, vt ferrur, Mexandri 
Aacedonis chlamyde ſi fos eſt credere, hanc vi- 
detur inueniſſe in Miihridatu ſupelleclile, quã 
ille in bonis Cloopatræ à Cois acceperat Currum 


ſcquebãtur бов) huius eæpeditionis præfecti ти} 


ũ partom eq uites, partim pediues РЗ erd рег-. 
uenit Сарнойй ветитет сарций весащё Е. 
ernumphatores alij, ſed publicis impẽſis remiſit 
чнёаз in ſuã patriã exceptis тез ухе quibus ſo- 
lus Ariſtobulus mox interẽptus в, & poſt eum 


Tigranes. Et triumplius quidẽ in Раз тат 


meda [а habuit. Cæterũ Pharnaces opugnabat 
Phanogoreſes, eorumqᷓ; vicinos, donec ре fame 
ad pugnã progreſſi oppidani victi 5 — 
оз recepit in amiciliã, accepuus tamu obſidibus 
Мес muliò poſt Sinopẽ cepit: Amisũ quoꝙʒ ap⸗ 


Регетз 
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| бане 
"ФЕ в ЕГЕ18 МТТНЕ 
petens, bellum geſeit сит Ко.а 
tempore Pompems & Cæſarinte 
bantur. Tandem ab Aſandro ре 
Romanis alibi ocupat 
ſit bellum & сит Cæſare 
peium ex Aegypto redeunte, 
Fcotium vbi pater eius Tria 
cqtũ: q; refugit Уторевсит Меди 
Cæſari non vataret eum perſiqui 
ſe Domitio, vrbem tradidit, & ——— 
miſſus сит equitib. equos ива те“ | 
A ferentibus еотй dominu. Inde сопбетева- 
биз Pontum fugit collectaqʒ Sytharum ас W 
Sarmatarum mann, Theudoſiũ Panticapæs m- 


que осси pauit:· & cùm rurſus ab Mandro bello 
peteretur,equites ету equis deſtituti,nec aſſueti 
pedeſtri prælio, vincebantur: ſolus Pharnaces 
egregiè pugnans tandem conſauciatus сес 
quinquagenarius, poſtquam regnauit т Boſporo 
annis ХУ. Mque ita etiam Pharnaces re gnare 
desijt, cuius regnum С. Cæſar dedu Mithridati 
Porgameno, in Aegypto vſus eius срега едтезла: 
пипс autem ſunt Фет: cæterum т Pontum ас 
Bithyniam Prætor quot annis тит, Cætero⸗ 
диз а Pompeio dit юпе; acceperůt, cæſar quam⸗ 
ии queſtus eos cõtra ſe ſtetiſſe pro illo, tamen т 
Е топе сопуттани ‚ехсер1о in Comanis fla- 
mine, quod ſacerdotium in Мкоте4ет ab Ar- 
chelao tranſtulit. ged пов mulid ро & Вес 

уз omnia 
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omnia, & quicquid С. скат аш М. обиотгиа 

alijs dederant, adiuncta ſunt Кот. prouincijs, 
poſt ſubiugatam Aegyptum ав из. Сарате, 
omanis quaſuis occaſiones augeni imperij 
cupdeè arripientibus. Qapropten prolato го рег 
hoc bellum MiUhridaticum т; in Pontum Eu- 
этпит & 9; Ратето [5 Aegypti ſolitudines, 
Atq; à columnis Herculis, quæ ſunt in Нота» 
"Е прыгает vſq; Дишитутегно magna hæc vi 
cria, & imperator ipſe Pompeius Magnus vo- 
сани eſt. Cumq; haberent енат Africam cyre 
пет vſque, cuius gegrum Appion rex è Lagi- 
darum gente по ив teſtamem⸗ reliquit Roma- 
по populo, ſola Acgyptus ad plenarium medi- 
terranei тат ambuum ей deerat. 


АР РГА МТ 
"АГ ЕХАМОВТМТ 
КОМАМАВУМ 


hiſtoriarum de bellis 
Ciuilibus liber 
primus. 


тая > Е РЕМУМЕКО рев Астане 
а &: сит ſuo ſenatu Че legib. ferendis, 4а 
о. nouis tabulis, dequẽ agrorũ Фо 
< пе aut magiſtratibus creandis nci- 
dit contentio: ётрег amen manibus 4етре- 
гит 





Ай ` > 
—— ФЕ. в.в св 
валит ей, — варите 
dam ordinum тешетевН — 
occaſionem externi belli plebyn 
ad — игопет. арт абиа с ont 
1 ›астит ob Ч и види. 
denm ſolito ſeuior, creato фара * Девлинат 
поно magiſtratu, qui Tribunus Рф зосални: 
е/., аа С onſtlam potentiam, qaoram: 
гипс penes ſenaium erat elecho, пе. Эй рта: и; 
вена reipublicæ. Inde nata ſunt inter bos таз: 
giſtralus odia certaminaque, alleris паи; - 
— ев fauore ſubnixis © quiequid 
рег partium accederet, altera со итатей А 
decedere. per eas contentlones AAarcius Co- | 
riolanus Iimmerilò damnatus т Роз ехи- — 
Ltum abiit moxque patriæ bellum intulit quæ 
ſola omnium priſtarum ditionum vſque arma 
proceß⸗ Е duciu vniue profugi. Cæterum в 
conmiium nũquam telum mportatum nun- 
uam ciuilis cades сапа antè quàm Tiberius 
Cracchus nouas leges ferre conatus, oxinium 
rimus concitata ditione periit, сит coque 
nonnulli аа Cæpitolium ааа arca ра 
ædem ſacram «р Лии. Мес ceſſatum eſt poſt 
tale piaculum а ſeditionibus, propalàm inter- 
dum aißidente peopulo, vagantibũſ че ſica- 
riis, & modò рос’, aliquanto poſt Що, hono- 
rato эго in templo aliquo, in comitio, in foro 
denique cadente, йаду iuſſu Pril anorum, Præ- 
у хо иж, 
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отит, Conſulum, cæterarumve id gen рога 
Дит Ле тит:ращайтд, cum muria mu⸗ 
tuis ereſtebat iuri & legum contempus Тап- 
dem prorumpente in immenſum malo сопигл- 
Hones in rempub. тат Варе, > expeaitiones 
тай exortæ ſunt, nunc exulibu⸗ damnaiſſve 
res nouas molient / bus, пипс optimatibus de а4- 
iniſtratione rerum inter ſe contẽdentibus tam 
гот! quàm militiæ Мес deerant præpotẽtes ci⸗ 
es, ac а, aſpiräteſque ad dominationem, 


‚д роршо ие баг 
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Partim retinentes exercuu 
creditos partim abſq; conſenſu publico in perni- 
сет aauerſanerum vndecunq; armates пола 
ссоргав: [са aduerſariorum по Ибдотит prætextu, 
atriæ bellũ nmſcrebatur, vxtriſque certatim vr· 

г бет occupare properantibus Hoſtiluer enim in 
ſe in uicem vim faciebant, ſedeq cæde batra⸗ 
bantur:rurſum alij proſeribebantur, ит тег 
зераи? вопр ехиератит + nonnulli ехстиса- 
bantur tormenta⸗ стан ти. Мес ad ſummam 
crudeligatem quicquam deerat, donec factioſo- 
тит vaus, anno poſt Gracel cæ m fermè quin⸗ 
quageſimo таит malo pellens, мо ſolius arbi- 
ти aliquandiu rexit rempublicam. gemeſtri 

ета magiſtratus, роты fum dfſcili- 

там temporibus adhiberi оз , с фат Ныйит 
in vſu eſſe ЧеЙетаь : hun⸗ Olla cùm per vim oc⸗ 
eupaſſet, quamuis рераних Dictator creatus 
совете в. репа ſatur pot emiæ Ponte 

depoſuit, 


РАТИ — 







тигауе tyrannidem. 4 
этетокавиИе : paratum ſe 


dere ac тохат 
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ciuis т [ото офа» 

















contulit offendente nemine. 1 ил! Г ы 
omnibus ай ſummi magiſ тд темететйа: 

4но4 феро[пит тртатетвит ›рие диз ридетев: 

ex⸗gere rationem ab offerente мной —* 
⏑⏑—⏑⏑3——— 
rannicam, comunctam tamen сит vti * пери г. 






Иса. Atue па pauliſper ceſſatum eſt à [244 
нор , Sylla malis praſentib us —— 
medium. ие ſemel ſopita rurſum excilaban-· < 
tur, donec С .ск/ат итрето рег aliquot annos ри: 
СаШа continuato, tandem теле ſenatu vt: 
faſtes deponeret: cauſatus non ſenatum id еще» у 
ſed Pompeium, qui tunc Italici exercitus impe- 
rator, & infenſius ipſi conabatur eum redigere: 
in оттет : propoſuit eondniones vt aut arbo⸗-⸗ 
retinerent exereitus, quo vterque tut u⸗ eſſet ab: 
altero, aut Рорети нод; decedens imperis pri-⸗ 
uatus viueret ſub legibus Neutro autem impe- 
trato, Софа 4ихи сотта Pompeium & ра- 
triam: ingreſſus q vrbem&illũ profugum inde 
aſſecutut т трава egregiè vidit prælio те- 
morabili, & Aegyptũu vſue perſecutus eſt. In- 
terempto demum Pompeio ab Aegyptiis, Ко- 
mam reuerſus, ordinatu prius rebus Aegypti- 
У © 
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ху РЕЧИ | 
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340. — АРРАМУ АБЕХ. о 
confirmatis eiu⸗ regibu⸗ ſecurus iam ſublato 
tanto aduerſario, св ob magnitudinem reruan 
geſtarum Magno cognomen fuerat nemine 
andente сотита сете ſecundus ро 5уЙать Di- 
:dator perpetuus creatusgeſt. Тит quoque ſeai- 
заюнезотпеу interquieuerunt, donec Brutus & 
хСабииу vel uidentes её dignitatis amplitu- 
Ainem, vel priſtmæ reipub ſormæ cupidi, in ipſa 
curia confecerunt virum gratioſipmum apud 
хроршит › & imperandi peritiPimum. In cuics 
publico deſiderio percuſſores eius qu хрен 
а4ралат » & согриз in тео foro ſepultum, 
extruclo templo vbi crematus ет quotan- 
quam Peo ſacrafaciunt. At ciuiles diſcordiæ 
redintegratæ continub in tantum ана. ſunt, 
vt са4е$ ›ех Иа, proſcriptiones plurimorum ſe- 
реет ит tam ſenatorij quàm equeſtrus ordi- 
ри > faclioſis inuicem [Ми ad necem tradenti- 
физ mmicos ‚Иа эр т alterius gratiam пес 
апися parceretur, nec рай физ глатб plus va- 
lebat peruicax сить æmulis conſentio, quam er- 
ga [оз pietas. Tandem Romanum imperium 
ro пери») tanquam priuati alicuius ciuis ſun 
Aum, int er ſe partiti ſunt tres hi, Antonius & 
Zepidus, & is qui ритит Oclauimus, Четае 
ab auunculo in nomen & hæreditatem adopta- 
21% ‚ Cæſar dictus eſt. Poſt eam diuiſionem сит 
runſum, vt meriti erant, inter ſe confictaren- 
анг. cæſar cæteris prudentior ac peritior, exulo 
prius 
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rem expulit eoque ſucceſſu perculſis o 
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* D Е ВЕТ, С 
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prius Africa, quam ſortitug 
зозит quoq ue арий Actium vi 













сиё дих а бума пит _канайсит ‹ 


Acgyptum диодие Чаб из оссираши: Ч» 














amperium omnibus, quotquot Mexandri сс — 
‚уотёз tenuerant, dwturmus оршевиизор ſolum 
rehyuum erat ад augenduia ſtatum in quo ren 
Romanam videmus hodie Оно facto viuus vi- 
denſque conſecratus, & А У 6.8 opulo Кота- ` — 
220 appellatus, maiorem etiam quam cuius pa — * 
ter poteſtatem ſibi vſutpauit in patriam кет] 
que omnes ſubditas, ne in ſpeciem quidem ex 
peclatis populi ſuffragiis. Confirmata demum 
longo tempore potentia, ſortunatus рег omnia 
reuerendũſque ſtirpem ſucceſſorum parem tanto 
imperio poſt ſe reliquit, & ſic tandem pro ſedi- 
потиу сототфа рии, ad vnum reuerſo re- 
тит arbitrio. Нос argumentum erit præſen- 
ti ореги complexum mirandos caſus homi- 
num per omnes calâmitates ad cupitos honores 
ambitiosè graſſantium: quod ео libentius tra- 
Elabo, quod hæc coniuncta rebus Acegyptiis, 
memoraſſe prius neceſſe habeam. Sic enim „Че- 
gyptus ſubacla eſt, рег harum contentionum 
occaſionem, dum Cleopatra fouet partes Au- 
tonij. ЕЁ quo in tanta rerum multitudine di. 
ſlinẽlior ſit narratio, Вс ſubiungemus quicquid 
Aterceßn inter Sempronij Gracchi & Corne- 
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ПОВ — КрРТАНУ К 
_`#] 5) Пе 1етрота:тох quæ ſecuta ſunt que С. 

Eaſaris офиит.Салет libri de bello ciuili con- 
tinont triumuirorũ inter ſe & сит роршоКо- 
тата certamina vſque ad ройтетит Ilud ac 
omnium maximum facinus, videlicet сопйЕ- 

ctumcæſ & Matonij Oleopatræq ad чи, 
| vnde rerum Aegypiacarũ ſumemus exordium. 
7277 Мозга Romanis пипс hos, пипс о; Па- 
фри liæ populos ſubiugando, рае agri mulclare, in 


* 


еитду colonias deducere: aut т iam antẽ сот 
dita oppida nouos colonos ſui generis aſeribere. 
На coloniæ tanquam præſidia partis bello pro- 
uinclis гтропефатит : in quibus quantùm erat 
culti agri colonis diuidebatur, aut vendebatur 
elocabatũrve:quod verd incultum ſupererat, vt 
ſerè Вент ſequi ſolet vaſtitas ира ив бтвет 
mittere пов vacabat per præconem inntat а}. 
ſignabant quibuſtunque liberet colere excepta 
В tributi потте in ſingulos annos ех arbuſti⸗ 
prouentus parte quinta, ризит ето 4еста: 
quin & gregibus vectigal indictum ета лат 
minoris quam maioris ресоги. Na proſſiciceba- 
tur frequentiæ generis Italici, quod laboræ pa- 
tient Pmum eſt habitum, пе carerent auxiijs 
domeſticu ged res in contrarium диат putarãt 
cecidu:nam diuites agro inculto maiore ex рат- 
te occupato, tandem præſcriptio ne др итииет-. 
poris т ро} топе conſfrmati, & застоти рам- 
d регит portiones medd vi adumgentes modd 
К — —— 
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ое: 
на >. 
етрёж. cultoribus | он с „пе а ати. 
percipiendo, спедете etiam ſeruitiorum ти 
tudine, quòd immunus eſſet а тИиза. quo ав о 
eſt vt polentiores ſupra modum diteſterenccc 
agri complerentur ſeruttiis. Пайсотта раися — 
tate и genern laborabant рн ие вт 
гиг paupertate, crebris ехрефию 
clionibus д ира ſi quando dabatur Батит 
cultatum mtermſolo, otio corrumpebat ur, qud⸗ 
пес propriam terram haberent, & In aliena пш- | 
[из [осив eſſet ſorum operæ in tanta ſeruorum 
сора. фиат об тет 5.Р. О.К. anxius erat, * 
сит: neque Italicorum aux ilior um magnus præ- 
До eſſet numerus, & mperium minus in ао 
arbitraretur propter leruorum nmiam ſrequẽ· 
пат. uæſitum с deinde huic inconnnodo re- 
medium, сит вес facile пес aquum videretur 
tot vxros Acije de tam diut urna poſ Pione tot 
prædiorum quæ/ſi сонеты Anuſtruxiſſentqᷓ; · 
Рлх tandem tribunus lebirogantibus lex latæ 
eſt, ne quis haberet plus qumgent is iugeibus. 
une ve quas paſceret plus centum сариёиз та- {| 
ioru, рае дшисеии minoris pecoris, præter- 
дне abignatus eſt certus ingenuorum numerus, 
див præeſſent operi ruſtico & frugum cuſtodiæ. 
Ea lex iurelurando ſacrata eſt, mulctaque de- 
creta in eos quicontra feciſſent: quaſi — 
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quid agrorum эта ⸗ræ ſeripam побит в 
Pereſſet æquo рено d tribuendum ареетрам- — 
регез. ged педие iuſi птав4ит педие Чех = ^^ 
ть: : > аи pidebantur в permoti т =. 
ciem modo agros Диз proapinq s cedebunt, аи 
propalam бет contemnebant 4отес Те. 
Fempronius acchus vir nobilis & —— 
feten⸗ [тие eloqnen & bis de Че сачйз 
iam notus omnibus, tribunatum adeptus graui 
ter diſſeruit de Ialici nominis hommibus дно@ 
дет belbcoſa & cognata Хорн о Котапо раи- 
[ант аа paucitatem ас egeſtatem redigere⸗ 
ат, & nulla reliqua [ре ad interitum tende- 
ret: imuectuſque in ſeruorum multitudinem Е 
inutilem miluiæ пес vnquam ſdam dominis, 
recens tum exemplum memorauit Sicilia aſi- 
Я per mancipiorum motum contra heros pr- 
prios:quæ рег оссаПопет — Риз Лаз . 
: авс: витето ‚ Кот. 1 ет аттй per ancipi⸗ 
| tes certaminum Acceſſus к int colubita. 
Ома orat ione mpetrauit т: denud Merretur lx 
agraria? ne quis poſideret plus quingenti iu⸗ 
‚дети. _Чдайит veteri legi licere Л * 
газ habere modi рии а ф 
р а ре. 


ит ſuperſuerit oportere Muferibus 
triumuiros, qui mutaremur im annos ſugulo 


14 Фииех ægerrimè рай ит “ди едете 


сотетлете поз реет тен титиийт nec 
Вега р alſena⸗ и — 
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е> opprobrabant рам} 
хат aruorum quàam vineto 
ferãque villatica mgm 
lam, ſed annumerato etiam 
пинбат ‚трех [ри ri⸗ maio * 
Гео hæreditario: alij dotes vxorum т 
еб requirebant, aut dotalia rura руд абуета 
Llberne preferebatur & æs alienum совиаНит | _ 
huiu ſimodi agrorum поте ‚144; вон Дт о 
поте : ad ſammam отп тибефатиг nerela⸗ — — мя 
ас indignationibus. Ediuerſo рапрегит диет 
relæ audiebantur, ех copia redactos р ай. ex⸗ ие. 
tre mam те рат › atque aded deſperatane m ее х | 
фиат У ве liberos quidem detur Цете-епате 
rabant quot ехрейИ ют из фотит’ аототит 

cauſa рт. Диет reipublicæt та 771+ 

tirque [рвов portionem ан! [уие [чат ferret ex 

puslico. обниевате inſuper illxquòd in ſuis 

agris faſtidrent ipſorum operam, тает que 

эй maneipias, genere hominum ſemper т} 

do ſibi & inſenſo, ac proimnde ad militiam inu- 
11. Inter has mut uas exprobrationes нета К 

que ad colonias quoque ас munitipia cæteroſ- 

que quocunque те agrorum poſſeſſores, mali 

рилиз peruenit contagum, тета ите ур ©” 

ibsi vulgus т partes ſcinderet, ita vt quæque 
ие factionu freta uuntero in aduerſam ex aæ- 

ЗО > регате: 
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ſperaretur, & тез а4 ſeditionem ſpectaret, om⸗ 


Е" nbus inexecutionem legis —— 
АН quaquam animatis vt ratam eſſe paterentur 
alteris nihil non auſuris pro ea. Sie nentris cede- 
те Дно iure paratis, expectabatur dies deſtinatæ 
perferendæ legis comitijs. Cæterùm Graccho rat 
conſtliqm, vt пов diuitijs virorum ſed frequen- 

‚а prouderetur, quòd arbitraret гайетит Бос 
тат eſſe 6 тер. & диомат inde пони; Italiæ 
fortuna pendere videbatur, quanquam in re ar - 
ана ратит ета! ſollicit us. Vbi тего ventam eſt 
ad comitia mulium aiuqne in rem præſentem 
præfatus,rogabat æquum пе cenſerent, quæ pu- 
blica ſint populo diuidi, & vtrim cins eruo ſit 
potior vtrum nules pagano vtilior, vtrum reip. 

Amantior alienus ап particeps Nec diu colla- 
Нотр huic immoratus vt abſirdæ, vertit oratio 
nem ad eæapendendum ſpes ciuitatis metũſque: 
bello quæſiſſe eos ас: plurimum ſſem eſſt cu- 
bandi cætera иоцие quàam latẽ habitantur ab 
eæxternis папозифиз: nunc rem im ſummo diſeri- 
элите eſſe, paralurine ſint reliqua per virorum 

foruum freguentiam, ап amiſſurietiam ſua p 
in ſirmitatem virium & inimicorunt Innidiam. 
Deinde hinc gloriam mphis fortunas 8 

de рейсщит © metum exaggerando, horta- 
atur diuites, conſiderarent рр пит ſatius eſ 

и ſuturorum commodorum ео; vltrò ро. 

Aeßione agrorum cedere pauperibus alendorum 
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ор Дева Фргойкё оси #4, ſu [#5 ani- 
ти pauperum, quot quot aliſæl зе? ао 
quam cupiditate ducebantur „тби) ibame 
gem recitare. тм. oclauius eius со] ad 
mtercedendum а locupletibus bornat is pro 
poteſtate indixit [бе ſilentiũ. Gracchus — 
tùm de ео conqueſtus, comitia in ſequentẽ diem 
арии, ратало д) interim præſidio, tanq uam in⸗ 
uitum etiam т ſuamſententiam traducturus 
octauium, minis adegit Ktribam vt legem pro 
concione — contrà Octauius recitantem 
cohibuit. tum exorto inter collegas iurgio, сит» 
1ех præ tumultu perferri nequiret, proceresege- 
runt precibus, vt tribuni eam controuerſiam ar ⸗ 
фито ſenatus committerent. О ца occaſione ar- 
repta Gracchus, ſperans пи ſano legem non 
placituram. accurrit in curiam. Чио1осо ſecus⸗ 
* apud vulgum, petitus conuicijs à diuti- 
us, recurrit т forum, pollicens in craſtinum 
ſe collecturum ſuffragia de agraria lege, deq; ро- 
teſtate collegæ adimenda, qui obſtaret рорий 
commodis, — ita рей. сит enim Oclanus nil 
territus intercederet, ille de р priu⸗ Чей ple- 
bicalculos. cumque prima tribus contra Ocia- 
К =, т.” 
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uium tuliſſet, verſus а4 eum Стасефив orabat 
vi ab incepto deſiſteret. quo perſiſtente in pro- 
poſito, caterarum colligebat [и тала. erãt tunc 


tribus xxxV. harum decem & ſeptem iratis 
animis iam conſpirarant, quibus ſi асе ЕР 
decimaoclaua, ratam legem eſffeciſſet. Rur ſum 
igitur Gracchus coram populo collegam pericu- 
lo proximum obſecrat пе rem piam & На 


vniuerſis vtiliimam intert urbare pergat, nexe 


obſiſtat tanto plebis ſtudio, cui pro oſfleio tribu- 
71; Fauere deberet, denique пе атшете magi- 


ſtratum ſuſtineat. ни diclis, deos teſtabat ur, ſe 


muitum contra collegæa honorem agere, диет. 


cùm nil flecteret, ad uſfragia reuerſus в}. Ita 
Octauius abrogato ſibi magiſtratu cõtinuo pro- 
ripuit ſe Чате medio: ſubrogatus Memmius, 
lex agraria perlata eſt, tumuiriq; agris di- 
uidendis creati, Gracchus ipſe, Caius frater 


eius, & ſocer Appius Claudiuse ſic quoq; ple- 


фе metuente ne lex careret executione, niſt la- 
tor eius сит omnibus ſuis adniteretur. Ille verdò 
ea lege ſibi vehementer placens, à plebe veluti 
cõdnor non vnius oppidi gentiſve, ſed omnium 
Laliæ nationum domum deductus eſt, ро hæc 


victrix pars т agros ſeceſit, propter quos ad 


eam contentionem ventum Диета: allera его. 
victam ſe ægrè paſſa permanſit in Vrbe, verbu 
бат non impunèid fore Graccho quà m pri- 
тит magiſtratu abierit, auſo & ет 


ſacroſan- 


лови 


- бота, diuites daturos operam р 5 wagtratuc | 
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ſacroſanclam vivlare © аи 
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тонеге in tota РА Тат aſtas ока, от 
па пиве plebis creandis трафат ; аррат 
а@ плтисоз'Стасё peruenat. АР. 
periculo territus ne ſorte fut uris со? ſui ra⸗ 
tio во haberetur, reuocabat ex agris plebem и4 
ſuffragia. Ци verb oceupatis vt ре рег араветь, 
opere ruſtico, cum dies præſitus зат immine 
терусоа из eſt ad vrbanam plebem cõfugere: 





ambiens prebenſansi; ſingulos, poſtulabat 068. 


сорта trib unat um referriq; gratiam pro ре- 
riculis quibus ſe obieciſſet propter eos cum autẽ 
plebs ferret ſuffragiamox duarum tribuum pri- 
татит Gracchus tulit calculos reclamanbu- 
vxerodiuitibus, пот licere рег leges eundem та 
giſtratum continuari, & Rabrio irib pleb. qua 
tunc ſortitò comitijs pracrat, ambigente uper 
hoc negotio, Mummius Oclauij ſucceſſor per- 
пай collegæ, Vt ſe vicarium pro ipſo præeſſe 
ſineret. at reliqui tribuni ſorti 4 committen⸗ 
Чит cenſebant cedente enim ſortem ſuam Ru- 
brio, nouam ſortitionem ad totum tribunorum 
collegium pertinere qua contentione gliſcente, 
Стас chus сита faclio ſuperaretur, in ſequen 
tem diem comitia фи: deſperatisq; rebus 
Диз ри чат magiſtratu abiret, reliquum 
diei verſabatur in foro atratus сит filio сот- 
mendans eum ſingulis, qu aſt то» periturus ini- 
— А, 2 mic orum 
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ОЕ ВЕ 1 © 
bre dictaturæ тетей! 
ею tendebaut in ре 

Aipionis фея 2 
_ чи о Seque 
— —— 
humerum & caput, рце т на 
Што. contrahens iue pugnæ 
ferens, ſiue renerentia deorum и 
obtegens. vbi его 01 cCapitolium euaſit eden- 
ее арын Фи Дес те | 
Бет, Naſicæ comitatus exto ‚рб тат ие А 

звег[еттотит fuſtibus, arreptiſ —— 
фастени & ſi quid м F — 
* globatim irruentes feriebant eos propellen- 
do in —*⁊ crepidmis, quo in tumuliu Grac- 
chus etiam cum ſuorum multis circa fores tem- 
pli oberrantibus cæſus eſt ante regum ſtatuas 
© овпивтсадацета noctu proiecia ſunt in Di- 
berim. Hic ſisfuit Cracchi patre bis conſule 
niti ex Cornelia Scipionis illius Aficani ſi- 
аудит patriæ bene quidem ſed violentius eon- 
Питер: tribnnatu in Capitolio necati. tan- 
tum piaculum in comitiis patratum eſt, quo пов 
aliud in hoc generefædius? at populus тат cæ- 
dem eamtulut, his letis, illis mrentibus. ти]. 
ti enim non minus ſuammet quam ин illius vicem 
dolebant, & ſtatum praſentem non tam rem 
publicam exiſtimabãt, quàm aduerſæ partis vi 
— inſolemiam. ай) rem factam ſe haber⸗ 
putahaut 
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putabant, & зоо роны fruebantur hæc contt 
о та bellum cidit, quo бути cum ро+ 
pulo Romano certauit de ралитрето. Ро} 
Gracchi necem AMypio olaudio quoqꝙ йа fun- 
cto, Fuluius Flaccus ©». Papir/us Carbo cum 
minore Graccho legis agrariæ ſuſteperunt pa- 
ærocinium ⁊ cumque vet eres poſſeſſore agros re⸗ 
cenſeri tengiuerſarentur iudices ad acchſandos 
е05 per præconem incitauerunt ис moæ enatæ 
Дне aifſſeileslitæs plurimæ quacquid enim con 
vermnorum agroru aut diuenditum fuerat aut 
diuiſum Jociis totum inxo trouerſiam veniebat, 
liſtepiando quo pacto venduum eſſet aut diui- 
т сит nec inſtrumenta ехатетотта , ©» 
опти excidiſſent eſuarum portionum poſſeſ⸗ 
ſonibus. quòd ſi quæ ехлафат & ipſa erant ам» 
ги атвот. ибо dum язт4е integro а4тез- 
ſuram diuiderentur, соопотит, айех сори 
< [ии villis inſtructis fundiu tranxfereb ит in 
zerram пищать: alij 6 сийв in incultam au cœ- 
noſam paluſtrẽm ve, quia iam inde ab рн 
ager de hoſte captu⸗ negligenter diui ſu⸗ fuerat: 
quoniam edictum fuerat vt coleretur id agri 
quod diuidendum erat, Чит multi inter colen⸗ 
dum eueliuntur etiam т contigua, confundeba- 
tur locorum facies, ætate quoque multa mut ã- 
дель сие eſſet diuitũ miurias днатий та: 
gras deprehendere. atque Па omnia ſurſum 
deorſum miſcebdtus Е migrationibus hu- 
| - што 
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* РЕ ВЕР. стутг. вт. 
той moleſtia⸗ rerum iudicat⸗ 
cutiones Itali ægrè — 
гит fieret, — — — заре 
вст Micanum optauerunt —2 
гит opera [ере in bello vſu⸗ — ———————— B 
patrocinium: ingreſſuſque in ſenatum leen. 
quidẽ agrariam non mprobaun прайатьпе ре- — 2 

бет affenderet, verům præfatu ре 
перо! > cenſebat iudicia huiuſmodi cauſaum 
аритити quaſi ſuſpectis trãcferenda ad alios⸗ 

id quod vt æquſpimum impetratum eſt Зета ⸗ 

tus Tuditanum conſulem talium litiom жа: 

cem eſſe шри гиг тет ag greſſus cm рег 
сИет animaduerteret, prætextu Пунс belli 
abijt in prouinciam. triumuirsverd, neminue ah 
ев 115 petente, in ocio degebant. vnde ortum eſt 
opul⸗ erga Seipionem НА > idignatio. 
qudd eum —* нет ſæpe potentes ciues о}- 
ſendiſſet, quémque poſthabita lagum татоте = 
iterum conſulem creaſſet —— ocijs 
ру nominis magis quam ipſi populo сот- 
fuluiſſe. hoc intellecio eius inimici рат voci⸗ 
ſerabantur, deæcreuiſſe illumtollere т totum le- 
gemagrariam, пов ſine armis atque cædibus: 
atqueta territabant рорщитиат4ет cùm Sei- 
pio veſpere in cubiculum ſe recepiſſet tabellas 
ecumferens „т quibus noctu meditaretur ив 
narabat pro concione dicere, repertus eſt mor- 1 
диз те Унете: ſiue inſidijs Corneliæ Стас . в‘ 
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с чм ниетиа Atque hoc Дир agrariarum ſeditio- 
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chorum mairis,veritæ ne abrogaretur lex agra 


ria adiuuante eam Sempronia quoque 


Scipioni nupta 0 deformitatem ас ſterilitatem 


nec amabatun пес amabat: ſiue, vt nonnulli pu- 
зат, ſibimetipſe mortem conſeiuit, quod vide⸗ 
её ſe поп poſſe præſtare pollicita. netdeſunt qui 
сати ſeruos in tormentus faſſos, noctu рег po- 
ſicum intromiſſos quoſdam ignotos illum Дир 
caſſes ſe verò ideo rem prodere veritos, quöd ſei- 
rent infenſum ipſi pppulum gaudere eins interi- 


БУ с — | Г 
Рю. дуры, 5 mortuus ей vir imperio Котапо vti - 


Шряпив, пе funcratus quide m publicòs tanto 
у vaiuit præſens indignatio дият gratia 


num quoddam д ча auctarium. cæterùm agro- 
енто. à poſſeſſoribus per varias oan ſatio- 
nes in longum diſfferebatur & quidam cenſe- 


an [ос 5 опинв из, qui maximè Че agris con · 


tenaa ‚ свиаютАавдат : quo фас стана 


deuimdctli contendere deſinerent. pergratum id 
fuit Halis ри стйнт dari quàm agrum pub. 
дави malentibus. nitebanturautem рот. 
mum ſanore Fuluij FPlacci, ди? tum ſimul con- 
‚ И оатитик agris dinidendis ereatus fuerat. 
Senatus autem ægrè patiebatur ſubditos æq ua- 
—D ——,——— atque hic conatus talem exitum 
разр”; plebe muſta & fruſtratam ſpem ſuam 
dolente. ис аресЁз соптоййт. обещать 
bunus С агиз Стас maioris frater & in triũ- 
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р! 







Matu — дм и 
рии песет Чшемегай 1 741; inte те; в 
rit atem ſuam parùm бана 44. 
bunatus ſe а = 
dio eum magiſtratum, confeſtim сари dolos ſe- 
frumenio menſtruo 


ва: — lege lala de 


plebi viritim — —— 


quam antè рить eſt. а пот 
plebe фр celeriter — ; Био Васе = 
etiam admtante, in веть que annum 


trib. refectus eſt. iam enim lex lata fuerat ми: И 


eribunus ориз habeat ad præſtanda pollicita, —* 
æaus potiſumum rationem habendam proximis 
comitijs. Itaque continuato ſibi magiſtratu & 
conciliatus ſupradicta mercede pleberis, vt стац- 
fſiearetur & equitibus, qui ſecundus poſt am- 
—— ordo eſt, iudicia ob infames corrupte- 
las, ad eos à ſenatorijs iudicibus transferre co- 
natus №; opprobrando illis exẽpla rcẽn ſma 
quæq; · Aureliũ Cottam, Salinatorem, Maniũ 
Aquilium qui ра deuicerat, repelundarum 
re o⸗s elapſos corruptis iudicibus. atteſtabantur & 
prouinciarum legati etiam tum in Vrbe moran- 
зе indignabundi сит magna iudicum inuidia. 
ea res рифонет incuſit ſenatui, quo minus obſi- 
ſteret plebiſcito de tranfferendis iuicijs atque 
ita ad equites deuenerunt. lege hac рейага ſe 
гии Graccli vocem ехсергат: actum iam 4е 

аа potentia. eam minimè тават ри }езар- — 
ху ‚рати 
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ратий ргосейете тетроте. сит етт рее; 
alium отатет eſſet ино de rebus vrbanis⸗ 
ас Italicis déque ipſis ſenatoribus ſiue pecunia- 
па тшЯа eſſet ſiue exilium aut ignominia, im- 
епт vrdebatur iam equitum, ſenatores verò 
зв ſubditorum ordinem redigi: atque ita ſuffra- 
gante iribunis ре; equeſtri ordine, Ш ve- 
то ратет gratiam referre par atis, ſenatui ti- 
тот ingens miectus eſt: пес multùm aberat дит 
verſa reipub. forma, едилит ſolorum fieret po- 
tentia, honore tantùm ſenatui relicto. progreſſu 
enim temporis поп modd ſubijciebat ur ampliſu- 
т ordo equitibus, ſed propalam etiam ſena- 
tores innriis aſſciebantur iudicibus, qui capto 
deguſtatorum lucrorum dulcedine, turpius & 
immoderatius poteſtate abutebantur. diuitibuo 
accuſatores ſubornabant, factaq; conſpiratione 
leges corruptelis iudicum oppoſitas vel elude- 
bant vel ſuperbᷣ сометтефилих ita vt cum пя- 
quam repoſceretur iudiciorum ratio non minor 
prioribus eæorta ſit ſedit io de legibus iudicia- 
п, duratura & ipſa aliquandiu. At Grac- 
chus vias etiam рег Italiam muniehat longa⸗, 
multitudimem operariorum manibus т 
quærentium obnoxiam ſibi præparans, ad qua- 
ий cœpta iuuanda facilem, multaſque deduce- 
бар colonias. quin & Latinos inuitabat ad pe- 
tendum ив Romanæ ciuitatis, quaſi eſſet res 
24 ура > бепаит созпаотит роршотит си- 
— Е piditati 
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piditat reſi ſtere. cæteri quoque ſocii- со 
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gibus. Non alia res magis ſanatũ terruit mox "д 
5.сравит ediceren oß vequis niſi qui ius 

Де Magi habeat, vel in Vrbe ſit vel intra 4 
tum аб уфе lapidem, tantiſper ур ‚д та 
perferuntur derecens tum promu gatial ib 
perſuaſum eſt & Liuio Druſo зы Graceſn col- 
legæ rogætionibus intercederet, пес tamen ra 

tio nem intercedendi redderet apud pop 
idem ias сии пиетсе4ети! datum — 
Verò deliniendæ хол сое coareſe Дет: а 
quæ тез vt plebelislongè grat Pima, promulga · 8 
tarum le * си онаит. Тит Gracchus ‚а 

поте рев fruſtratus, in Africam vnà cu Е ш- 
иго Flacco ſconſularis hic eadem de cauſa col · 
lega in tribunatu ие datus fuerat) traie- 
сё: днб ob ſli vbertatem colonia decreta fſue⸗ 
га! : Ара de induſtria colonis, vt per eo- 
rum abſent am ſenatus aliquantulum reſpira⸗ 
ret à vulgi ſeditionibus. Coloniæ locus deſi igna- 
tus eſt in ruimis Carthaginis, contempta Scipio- 
nes виз demolitoris voluntate, qui compaſcuam 
in ſempiternum deuouerat. aſeripti ſunt eoſexies 
mille, ſupra lege præftitutum numerum, vt 
Дес quoque plebem тазй obnoxiam ſibired- 
derent. Romam inde reuerſt, exciebant illos 
ſexies milleno ex tota Т talia: cumqᷣ⸗ per litera⸗ 


д —* 


- — 


—— Ая —— — Е % 
РЕ ВЕЕ.: СТУТ т а : 
Стассфизртит те greſus volebat ration n, 
c reddere: ſed nemine eum expectante, 
физ vt mbium auer ſantibus ре ae Нант М 
amiſſa те! gerendæ — ——— F — 
domum recurrunt eodem — — 4 
nis ſe conferunt. рб —— 
blico tumultu фотит 4е occupat. 
alter conſulum qui in Vbe manſerat Орй 
armatos prima luce diſponit præſidum Са 
tolio ſenatum per præcones conuocat, 
dia in vrbe ædem caſtorum occupat in ————— 
occaſionem intentus. т Бос тегит ſtatuſena- 
tus Gracchum & Flaccum ad cauſam in cuiin 
dicendam euocat. at illi armati in Auentinum 
excurrunt, ſperantes рос occupato ſehatum con⸗ 
ditiones расй arrepturum. ſeruos quoqueſed 
fraſtrà, vocant ad pileum. itaque сит ſuorum 
manu ædem Dianæ muniunt. inde Quintum 
Flacei ſilium ad ſenatum mitlunt acturum de 
concordia. Keſponſum eſt, venirent ipſi poſitis 
armis, & qua vellent dicerẽt: aliàs non eſſe cur 
ad ſe quenguam mittant т poſterum Sed сит 
Quntus reuertiſſet, Opimius eum ob cõtemptam 
denunciationem, tanq uam non iam legatum. 
cõprehendiiuſen ſimulq; armatos contra Grac- 
chum трее per ſablicium pontem Гази таня 
Tberim in quendam lucum comite vnico =. 
но: сиё тох. пез poteſtatem inimic orum ve⸗ 


рев —— Haccus in — 
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cuiuſdam officinam confugit. еитаи?ретбане: 
— $ Е quam Е фены { 
toti vico nabſtur incendiuma veroqu tre· 
ит exceperat, ipſe ЧиШетлугтиив ето 
аа рат quendam — 
dicium расете. Rlaccu- comprchenſus & occiſu⸗ 
еЛ. vtriuſque caput relatum ad conſulem pari 
repenſum eſt aum pondere. domus еотй direplæ 
populo. cõſpirationis ſociis in carcere и con 
ſulis laqueo gula раба eſt. Quinto Hlacei КП. 
permiſſum eſt ſus arbitratu gonus morti ейое- 
те. deinde Vrbs luſtrata сеет : © Сопсог- 
diæ fanum т foro ex 5. С. conditum. Is exitus 
fuit ſecundæ ſeditionis Gracchanæ Мос РА ти. 
25 ре lex lata eſt сете синие рат ротго- 
пет agri vendere, quod ſuperior Gracchus ve- 
tuerat: moxq̊; раиреге; д diutibu⸗ poſſeßione 
agrorum ſubmouebaniur vel ре] риено do- 
пес $р. Borius tribunus pl. in totum abrogauit 
legem agrarium, те Ш ати т ре ſeſione do- 
minorum veterum modo На penderentur 
populo& pecunia mde colletlavlrum ДН 
бчетелит : id quod pauperum ſalatium ſui mon 
inße guentiæ тетей ит: Ita elaſis ſemel Стас 
chi legibus perutilius alioqui гри. бота 
25 ſucceßiſſet, мот’ тн о ро абиз ат иниз 
plebis tributum енат abrogauit, plebi и РИ 
Та ит eſt religuum: inde Menta m опниту 
гит militum Varitas, dimmutt тез ро ро. 


— 





— — 


_ Пре ввы ста. ть. 
Romano & ſtipendia non legiba 





т. + 







ſit, à шей quoq; ceſſatum eſt ad annum Ге 
Е: : — р 
mè quintumdecimum, ех quo lata Диета Цех. 


agraria. Рег idem tempus стро Coss theateum⸗t⸗ 
demolitus eſt, inchoatum а Е. са мт Ди 
penè abſolutum quòd hæc quoq; videretur по- 
uarum ſeditionum mat eria г quòd exiſtima ⸗ 
ret non eſſe 6 гер. populum GCræcanicu volupta- 
tibus aſſue ſcere. Cenſor verd Qcecilius 3че- 
tellus Glauciam & uleium Saturninum tri- 
bunatu dcfunclum паи monere conatus eſt 
propter vitæ dedecora, ſed renitente collea - 
РЯ eſfecit. quamobrem Ap uleius paulò poſt ve 
lut vlturus iniuriam à Metello ассергат ite- 
rum profeſſus eſt ſe cand idatum tribunatus per 
occaſionem quòd Glaucia tunc prætor præeſſet 
comitiis. ит Nonius vir воз „тие пов 
пе oppropriis in Apuleium & Glauciam, iri- 
bunus pl. deſignatur. illi verita пе poteſtatem 
adeptus т ſe animaduerteret, ſolutis comitiu 
confeſtim in eum immittunt globum iuuenu, qui 
refugientem т caupona quadam aſſecuti con- 
ſoderunt. ea cædes cùm indigna videretur & mi- 
ſerabilis: qui eirca Glauciã ſummo тапе, prius 
quam редиет$ plebs conueniret in comitium, 
tribunum pl. creant Apuleium. а@ hunc то- 
dum ſilentium fuit de Nonio, nemine auſo iam 
aribunum facimoris eius coarguere Metellus 
quoque actus eſt in exilium, conſpirante cum | 
imimici 
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inimicis eius с. Mario tum ſextùm conſule, cu 
occulta ſimultas erat cum Ио. Cæterùm 3 
leius legem promulgabat 4е diuidendis agris 
CGalliæ prouinciæ, 6 quibus Marius nuper cm- 
bros ſummouerat, vt лат. Romami iuris eſſent 
aen Gallici aſcriptum ета legi, vt ſi plebs eam 
ſciuiſſet ſenatus пита quintum diem autor ſie- 
ret iureiurando additoqui recuſaret штате, ſe- 
natu moueretur, & inſuper тщЯатентащен- 
tis viginti. ие captabatur vindictæ occaſio⸗ 
quda гит alij ium Metellus ipſe vir magnani 
mus, non videretur paſſurus ſe ſacramento ad- 
igi. & lex quidẽ рии talis. Apuleius уето diem 
dixit comitiis. ати interim nuntuis circa ru- 
ſticas tribus, quibus maximè fidebat, диод cæ 
её plerique militaſſent ſub Mario. ea lex ди 
magis conducere videbatur ſociis, plebi parum 
grata ета! itaque ratione comitiorum —— 
quotquos diſſuadere legem conabantur, deiur 
Гоа _Арщеттте ſuperiore 1осо. tum 
vrbana multitudo exelamat, quaſi audito to- 
nitru:quod quoties accidit, nefas eſt quidquam 
decernere. Apuleianis autem пе ЕАН 
vi abſtinentibus, vrbani præcinctis 100 › & 
vertentes in telum quicquid fors obtulit iſiece- 
runt ruſticos. at illi conuocante rurſus Apuleio 
conglobati occurerunt vrbanis, armati ар. 


fuſtibus гешсетитие vt lex perſerretu ‚=. 
— о 





Ao confeſtim Marius Cos. adſenatum 
АИК : - 


— — 2 
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< — dixit, Ир dolum — 


ſenſiſſet colaudantibu virunq; cæte 


Auidem ай-совпатит conceſſo, Деви ра in 


Ao ↄugatudem с reliqui ſenatores Maciunt 


а, — язы: — ——— и с 
нет ас фттит mpropoſito, р риа (6 


ках. J 





quam ſi на роте — ве к — 





dimiſſus eſt. quinto ето poſt ие 4 em lexſa- 
cramento præſer/pſerat terminum, circiter ho- 
ram decimam Coirproperè coacto ſnat, au ſe 
timere plebe m legi fauẽtom totis ſtud в: > 
[из ват ſe ртви Де fallaciam фапс. —— J 
се in verba еси, quatenus ея ſit legitima, uæ | 
fore vt а4 præſens aiſpergatur aduerſa ipſis 
multitudo ruſtica, poſtea ето facile оДет4а- | 
tur, non eſſe legem quæ ©” ре’ эыт Toue * 
tonante, Aeten morem талотитага ſit hidi- 

и nemine expectato, dum omnes ſi lẽtinſidia- | 

rum metu & рта anguſtiſs ieporis ac пе Patio * 





ædem ————— proßeiſcitur vbi arari præfectos 
iurare vportebat: primus q; cum amicis штешгах 


Чит ſibi 98/43: тенив хо; Metelluxiurare то. 
иьттера8 perſtans in ſententia quem AMu. 
leius ſequntidie per aßparitorem etraxit $ си- 
riat & iubentibus cæteris trib. eum miſſum fieri, 
рева’ cum ба procurrens ad ruſtioos, 
negabat vel agrum habituros, vellegem ratam 
‘роте зи мегеЦиз mittatur in exilmm ау тох 
Plebſenum faclum eſt, ит verteretʒ 054, 


аа Rei 


; 
*3- 
в. $ 
+ 
й 
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oi aqua & 1опе interdicerent. ſenatui ad deli 


berandum ſuper ea re dies vnus datus в. и 
vrbani cùm ægerrimè paterenturꝭ & illum ſicis 
Iub weſte accincli deducerent, ipſe comiter lau- 
datu voluntate ſuorum, negauut ſe commiſſu- 
rum vi patriæ я отит cauſa fieret. Sic A 
puleius legem de eius exilio pert ulit, quam Ma- 


us mox ediclo ratam habuit. Hunc т modum 


vir laudatiſimus eæulatum abijt. AMuleius in 
tertium deinceps annum trib. pl. refectus eſt, ad. 
dito collega fugitiuo quodã, vt tum ferebatur, 
дн! ſeGracchi maioris — —— ро- 
minum cupidè ſuffragãte obapſius Gracchi de- 
fſiderium Conſularibus dein comitiis M. Malot 
nius vno omnum conſenſu Cos. creatus сре col 
lega futu ro ambigebatur, Glaucia Memmiõoque 
сотревепивиз. ſed сит Memmius muliò eſſet 
nobilior, Clausia & бр [ети ſibi timentes, т 
ipſis comitiis immiſerunt т eum quoſdam — 
omnibus inſpectantib из co nfecerunt hom inẽ fu- 


Диз. Itam concio per литий ſoluat ur ſublatis 


omnino legbus vna cum iudiciis, atq; omni ho- 
minum deorũmve reuerentia. Poſtridie populus 
indignitate rei motus in vnum propere conue- 
nit Apuleio necem minitans. atulle noua mul- 
ritudine ex agris excita, aſſmᷣto Glaucia ©» 
С. Saufſeio quæſtore Capitolium occupattcumq 
ſenatus hoſtes eos iudicaſſet, Матиз grauatim 
ꝓu dem, armat латев nonnullos 144; eunclan- 


‚дет: 






С ШЕ ВЕЪ, — та тв, т. 327 
_ 1ер: 4) morarum pertæſi tubos т тетрит 
_ 44иат ducentes пмегоит, па v⸗ Saufelus ſ. 
__ ит пов тет; ſusderet Capitolium incendere. 
_ 5ед Glaucia & Ahuleims мато ‚рев deditis- 
niem fecerunt рити › & poſt illos Saufeius. 05. . \ 
ommbus песет eorum сопфатавивив ти. й. 
riam eos incluſit, velut ест lumpturus de 
ей ſupplicium. plebs verò ſimulatſonem banc eſ⸗ 
ſe rata, сина tegulas conuulſas iaciebat т та = 
cluſos, donec quæſtorem iribunum ple. (2 
prætoreminteremerunt, etiam tum ornatos та- 
giſtratus inſigniis. periit & alia turba cadẽ [- 
ditione aſſlicta, & in ea tribunus ille Gracchi ſ- 
Lius habu us,primo initi magiſtratus Фе mon li- 
bertate ſua диета иат 1иезие пов reip forma, 
non legibus non dignitate, nõ magiſtratu quã- 
do ſacroſancta poteſtas tribunicià cohibẽdis ſte- 
leribus & protegendis plebeius inuenta, пес in- 
iuriis iẽperabat, & ipſa ferebat ilatas ab ali. 
occiſis tribunis 5.Р. О.А. меейят reuocari 
fagitabat clamoribus. at P. Purius пе ingenuo 
quidem patre natus ſed liberto, audacter ей те-. 
ера › etiam Metellum eius ſilium ſupplicem 
‚т conſpectu populi ad genua ſibi сит. lacry- 
mis pronolutum aſpernatus. quo factum eſt vt 
hic quidem tam miſerabili ſpecie Pij cognomen 
adeptus [1 : Furium verò ов рапс perimaciam 
. Canuleius trib.pl. apud populum reum capi- 
| #5 peregerit, па vt ne expeclata диет de- 
————— 
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fenſione diſterptus ſit à ртете тиииаете. 
Sic tum трет nouum aliquod 1 ото сотпие- 
tebatur рас ит. мегейо conceſſus ет ра- 
erem rednus feriurque пов ſuſfeciſſe Ипедтат, 
diem gratulanouibus ad portam eum ехскриет- г 
вит. Tertia hæc ри Коте diſſe nſio стит 


И Muleiana, рой duas Шав Gracchorum tem- 
— peſtates tribunicias. Interea bellum ſociale ex- 
_ о рее омитей , ex сопртанопе nationum Italiæ. 

24 эр т]регаит › а }ибиб in immenſum ач- 

_ @ит › эзвапаз ſeditiones поио terrore ори: 
ſinitum ето alas lurbas exciuit ductu poten- 
погит рийзегрить › qui пов ат promulgandio 
legibus аш plebens tumultibus, ſed 11 exer- 

Усфив тиетзй т mutuam репичет. qua- 

propter inſendum duxi his соттетатий aum 

quöd ex vrbana ſeditione natum ПЕ ‚ит quòd 

. 0 abam longe nocentiorem cuaſern elus ве; 
t mitium * Би Flaccus т conſulatu 

72 мо Anꝛu⸗ omn um aperte imecit pop· Rom ſocuu 

| сни сиратет |регавидив ſe роте пов am- 

г рее рбаноз а итрегй рагистрезт qua ſen- 

‘Зевеесйт рттиет perſturet, д ётафи а4 quod- 

Чат Вейчт а срайе у зетроге со Ша 

‚в абуитрто, Иефитаит leb ambiſt, eſfe- 

: са; vt Стассро mnori collega daretar cumꝗᷣ 

ambo huußmodile дез — in ранвтет 
Talici nominis, vtroꝙ; taſo ſupra narratum 
_ ей пи magu тай Дни а 


г: : 








uius Druſus trib. pleb. —— 


| promulgauit legem vt ex equeſtri ordine ad 


mum, quos veriſimile exat noua — 





м mulctatos НИ — — — < 


rogantibus legem de ciuitate ей danda 
mulgare eſt pollicitus. рос en m⸗ 
piehant, quaſi hac эта ratione im 

cipes fat uri ого ſubditis. tribunu⸗ ratiam 
рен præoccupans, multãs — чеебае ых 5 
в Найат- & Siciliam, 4естей ав диет antè, 
ſed dilata⸗ haclenus. ſenatum quoq; ас. equites 
tum maximè propter iudicia Фбиетез + inui 

сет conabatur conciliare: quæ сйт ne quiret 
ſenatui palàm reſtituere, arie vtroſq; aggreſ 
ſus eſt. ват сит» ſenatores propter erebra⸗ ſe⸗ кА 


ditiones vix trecentorum explerent numerum, 


* 






derentur totidem delecisoptimorum habito, 
atque ex ри omnibus т. poſterum legerentur 
iudiceſ: 944; cauſam dicere cogerenturſuſpecti 
de munerum corruptela⸗ дно таитзатриеь 2$ 
crimina haberideſierat· adeò frontem plerique 
perſticuerant hæc tentanti res præteroppinio⸗ 
вет Лассе} in contrarium. nam & ſenatus 
это [ее ferebat temporis momento tantum nu⸗ 
merum equitnm cooptarin ordinem am⸗ 


оз perum conſenſuros cum veteribus Два. 
2:0: $ < rib us 
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физ: © ефийез зетефатит hoc рабо репез 
Hlum ſenatum fore iudicia ipſis poſthabitiæ 9 
m deguſtatis lueris non medioeribus эта сит 
potentia, merito ſuſpicari cœperant. ad hæc ipſos 
cquites æmulatio ſubijt, quòd haud facilè quiſ- 
quam alteri ceſſurus videbatur vt digniori, & 
prælatum ſecutura erat inuidia. ра nhil æquè 
reddebat ſollicitos, ас reuocari largitionum eri- 
тез ad tribunalia, quod iam antiquatum vi- 
debatur. па factum eſt vt quamuis тай con ue 
niret ordinibus, conſpirarent tamen in Druſi 
odium, ſola plebe gaudente coloniis. И бей 
и 2 gratiam pot Pimùm Бес тасрта- 
atur tribunus, & ipſi abhorrebant à (еде de 
соот! quòd се Дате agri publici diutſtone, lo- 
cupletes eum pars vi aperta, pars diſimulanter 
poſiderent, vicinis etiam moleſti ob cupidita- 
tem proferendi terminos. ad Hetruſtos quoque 
Vmbrosq; peruenit фиш; mali contagium: ди 
per сор. in Vrbem acciti quaſi ad tollendum 
Ртгиит ſed те vera vt legem incuſarent, pa- 
НЕА comitia. quod vbi 
tribunus intellexit, dum тато procedens т publi 
cum, domi quotidianos cœtus habet in obſeura 
quadam porticu, accidit vt veſpere dimiſſuru⸗ 
multitudinem exelamaret ictum ſe: & diclo ci- 
zius cecidit. in засети femore deprehenſus eſt 
infiæus culter ſutorius. ita & Druſus iu ſuo та- 
Aſtraiu interemptus eſt. cæterum equites hoc 
в 
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ору inſtit utum vertendo c micos И С 
ъ | < — м ь д - 
lumniarum materiam. autores нете. Фи 















erib. pleb.promulgandi legem de тей faciend 
quocquot Pciis рорий до: тат а торчат о 
Aiſtrationem affe ciantibus elamve рйатое йе о 
и Дел: ſperab ant enim mox роет тй quen - | 
que ов летит — — 
de tam inuidis ſo crimine? ſablatiſque inimicis, 
maiorem poſthac роте ſuam in rep. potentiam. 
huic —— tes м. 
vndique ſtrictas ſicus intentando ffecerunt »ee 
lex perferretur quo fatlo confeſtim illuſtrioribues 
ſenatorum accuſatores ſubornati ſunt ex his 
Beſtia ша ſponte in exilium abijt contemptis in 
ius vocanibus, моде nollet nimicorum pote- 
ſtati credere. poſt eum Cotta comparuit quidem ЧЕ 
in indicio 4 luculenſa танове — —— — — в: 
reip.reddita, palam inuectus in equites, bem 
relaquit пот expectatis populi de ſe ſuſfragiis. 
> митпиив J .Fchaicus turpiter illuſus ab iudicai- 
физ eum ſe ав ſoluturos pollicitis, ia Delumi rele- 
gatus eſt, vbi & vitam exegit. Hoc malo in 
орётрит. quenque graſſante, plebs permoleſtẽ 
ferebat orbari ſe vno momento tot tantorumque 
virorum præſentia & ſocij cognito Druſi caſu, 
<> cauſa horum virorum exilij, rem пов, ат- 
pliu⸗ ferendam rati tam indignis modis tractari 
patronos ſuos publicos, nec alia via ſe ſpe ſua 
potituros arbitrati, decreuerunt д populo Кот. 
— дах Че 
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deßcere i bellum inferre totu viri F 
per occulta legationes fœdus тент ‚дани vltro 
сито obſidibna: quæ res ſero cognnta eſt in фе. 
intenta iudiciis atque ſeditionibus. Tandem vbi 
ſenſere, quos maximè erederent idoneos mite- 
фата circa populos vt rem ex rarẽt tanquan 
agendo и ех ри Алик 
ſcentem 4 ſeulanum pro ob ſi 14е дибит-ирут- 
бет айатит@исаиио ети ро pro conſule agenti 
in eis — apparet enim tunc quoque re⸗ 
giones Naliæ а as fuſſſe proconulibus- 
emmorem тит N аглавизитрегайот re- 
— poſt ætates aliquot mon diu duraturum 
фор enu obitum. Seruilius propeve oppidum in-⸗ 
greſſuoſαanosq ный 
теЗУ ри етегсте сопатизз а етивтфсинку 
чо deſetlionem реоанат тест ſimul. 
que Fonteius legatus ipſius interiſi. His ſublatus 
— Котато ратспит в: omnes eodem ор- 
реаапогиттреивопе 8 › bona eorum direpta 
бит nagaperta iam defoctione omnues fſunitnni 
arma иж бели офи, Maru- 
„Ркешез, Е MHerpini, 
cnuſini ори; гисапрубатня- 
ев ‘Котато пота: 
——— populorum a Lri.qui aunc vr 
puto пектин} У um Adriat icum 
ſinum oceurrit, ſiu⸗ temreſtriumero ſine oram 
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проги opera славхИю. — | 
g ac latè итрето polleat. ſenatus ſati 
reſpondu ſi reſipuermt audituros ſe leg 

аа; non. Ita voto fuuſtrati lelm pacant *8 
buſſque deleclibus сорили, peduum equitum. 
que ad centum milia. тес minores fuere popula 
Aomaui copiæ, ad rbanum ежей |. 
meratis auxiliisſocrorum qui „Рае permane·⸗ И 
bant his præenant сх ulius Cæſar, & — J 
#145 Lupus, conſules. айофиуетит: ta m ны им 8 
& inteſtini belli imperium decretum ę 2 
ича ри pꝑortis muntta cuſtodus, quod — * 
хите [ва res vicinorumque agi videnetur. > _ —— 
вита mentione ſemel facta поиотитатвито- 
кит apparebat varias ac multiplices её офи м 
tates hominum, legali conſulibus aadu lunt а 
viri eius ætatis ſpectaußimi, Кино св; Рот- | 

peius Magni patern, ©. Серго: 3: С Perpennq; 
содлатив Valerius Meſſala Sex. Cæſari, Рь 
Lentulus ipſius germanus T. Didius, Licinis 
Сказ > Cornelnus Зуа , MMarcellus. Singu- 

Зв attributæ funt ſuæ prouincia, отпез pracon- 
ſularipoteſtate ornati, & vt in arduo certami- 
пезиметашя: ſupplementa ſummiſſa ſunt. Sociis 

verd præter minores duce oppidatim lectos cum 
imperio praerant Г; братия» P.Nentidius, 
Матиз Epnatius- Wopedius 


— C. Tudacilius, Hirius Ainius, 


аа г Vtius 
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Vetius Сало: qui pariter copias inter ſe partiti, 
o⸗pponebant ſe dueibus Romanis поп йе mu- 
щим cladibus Fuerunt autom, vt compendio di- 
сат ре : Рециз Cato, Sex. Talium cæ ſis A М 
Eſerniam сотршй „див tum perſtabat т ре. 
omani populi. Е. Scipio & БлбсИивтае ſer- 
xorum habitu elapſi ſunt, reliqui fame coacti 
tandem deditionem fecerunt. Venafro ето рег 
proditionem capto Marius Egnatius duas Ro- 
manas cohortes ibi concidit. P. Preſenteius Per- 
реппат cum хм. обигат ſibi ра ит fugauit, 
cæſisq; ad quater mille, reliquorum armus та» 
iore ex parte potitus. quamobrem Rutilius Соз: 
adempto Perpennæ imperio. reliq uias eius exer- 
eitus attribuit C. Mario. м.Гатротизу Lici- 
nium Craſſum аб greſſus, octingentos ex ев 
militibus poſtrauit reliquos т Grumentum сот» 
pulit. Capitu Nola рег proditionem occupa- 
га, Romanorum duobu⸗ milibus qui in præſidio 
erant per caduceatorem ad ſe tranſeundi pote- 


ſtatem obtulit:illi oonditi 
ptis ducibus, quos comprehenſos >И юг necauit 
inedia Idem Stabias, Mturnas 


Romanam coloniam cepit, cap torum oppidomm 

сте; vnà cum ſeruis aſcripſit in militum отит 
aumerum. peruaſtato deinde omni circum Nuce- 
am agro, ſinitima oppida ſimili miuriæ metu 
ad eum deſciuerunt, & petenti auxilium miſe- 

runt, decem peditum milia, equites mille, quibus 

— — — — 7 


— — 
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_ ФЕ завет 8 в, т. 
"оби рармолитатьь ЗОНЕ | 
ſar acciti Сайотит! редиит decem ulibu- 
<” Vumidarum equitatu сайта prope Ilum 
poſuit Papius ‘уезд Oxintam Iugurthæ тей 
quondam Numidarum flium è Venuſina in 
qua tum aſſeruabatur cuſtodia cduclum отпа- 
- итд, purpura oſtentabat eiu⸗ñ роршатби диф 
с. militantibus. cumq; crebra eorum, vt ad | 
proprium regem, репет iransfugia, Со}; cæte- 
ros vt ſuſpectos remiſit in Aſicam. ро бес 
сит Papius temerè auſus eſſet oppugnare ca- 
ſtra conſuli, гатаиератет valli conuelleret, 
emiſſo per auerſam portam equitatu cæſa ſunt 
circiter ſex milia hoſtium. рой quam victo- 
riam conſul inde abduxit exercitum. ad Tuda- 
cilium autem т Apulia Canuſini vnà cum 
Venuſinis defecerunt; & multi alij populi.quoſ⸗ 
dam abnuentes imperata facere vi expugna- 
ий : deprehenſosque in фи Romanos nobiliores 
necauit, plebeios verò & ſeruos militib. ſuis im- 
miſcuit. Alter autem Со]. Rutiluus vnà сит 
C. Mario duos non longè inter ſe diſtantes pon- 
tes ſuper Lirim conſtruunt, ad triiciendas co- 
pias, quibus Vetius Cato cum exercitu ſuo ſe 
oppoſuit: propius pontem Marij, diſpoſitis noctu 
circa ев, pontem т valle quadam inſidijs, 
eum diluculo traiicere paſſus ао greditur:cæſis ꝗᷓ 
multis, multos in Лчитт egit præcipes. Со]; 
ipſe in hac pugna ſaucius caput, paulò p обех eo 


vnanere 


ых 
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vulnere eſt mortuus. At Marius а4 alterum 
pontem hærens, vb caſum hunc intellexit ех. 
cadaueribus delatis prono fluuio, properè traie 
Я quos ſecum habebat, caſtra hoſium à pau- 
cis cuſtodita expugnauit: quo factum eſt vt Cato 
pernoctarit го loco vbi viceral, & penuria сот- 
meatus тапе coactus ſit inde diſcedere. Conſu- 
``; antem cadauere & aliorum nobilium пов 
pancorum ad ſepulturam in Vrbem relato, tri- 
Ли viſa eſt populo eius pompæ facies, & diu- 
turnus Iuctus excitus eſt tot ciuiun deſiderio. 
quapropter 5. С. decretum рину vt poſthac de- 
functorum т bello corpora ibi humarentur vbi- 
cunque cecidiſſent, ne ob eorum conſpectum re- 
liqui ſegniores ад militiam регет id decretum 
mox cognitum & hoſtes тия ити In reli- 
quum anni вето in magiſtratu ſucceſit Киз» 
lio, quòd Cæſari non vacaret т Abem reuerta 
а4 comitia, exercitum ета ſenatus commuſit 
С. мато, ©’ ©; серюпнай Ьите Cepionem 
Xopedius hoſtium dux iran ſugere ſe ſimu- 
lans, adduxit pro obſidibus duos ſeruos puero- 
more ingenuorum prætextatos СР quo mage⸗ 
нев —— мова 
дне cireumlitas aitulit, ртикуие hortat us eſt 
ſe duce confeſtim ag grederetur hoſtilem exer- 
спит, дит nullo regu ur imperio. iia deceptum 
hominem præcedebat. vt verd ventum eſt ad 
locum præſtuutum inſidnis, ipſe in tumulum 
р * quendam 
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* / за ут к . F № : те 
quendam curſu contendit 4 г сит фе ити 
"рен ] СРО. пит и с. 
зи: ИЕ prouolantes Cepio nem mememnt 


multus abis.reliquum eius exercus ſenatus ad м — 
iunxit ad Мат copias. Рег idem empus Sex. ——— 
cæſar peditum M. triginta, e т дитцие, 


— рае ат раторийь ед вы 
improuiſo итиеше Мао Egnati⸗ р — 
compulſus, lectica propter morbum delatæ 
‘аа fluuium quendam элко роте р — 







maiore parte exercitus ата › re ий рат. | 


arma proijcientibus ægrè ſe recepit intra Театз 
тета: ие ſuos аттаии vt potuit. acceptoſ 
Гр plemẽto properauit ad Acerras 4еретаеи4 ав. 
ab oppugnatione Рар и. ita collat⸗ caſtris neu- 
ter alterum auſus eſt шее сте, AtC. Marius 
Marſos ſe adortos egregiè repulit vſque ad ſepes 
vinetorum perſequntus: quas hoſte agrè tran- 
ſtendente, Romanis поп libuit vrgere amplius. 
Olla verò qui ex allero vinetorũ latere сайта 
habebat, fugien ibus occurrens, & ipſe multos 
Anterfecit, еа die deſiderati ſint ex Marſis 
Iupra ſex miliat: armorum numerus multo ma- 
тот venit in poteſtatem victoru. ва clade magis 
егат eſferati ſunt hoſtum animi, терагя дне 
эти; Romanum metu ceſſantem vltro laceſ 
ſere auſi ſunt. eſt enim gens Бес pugnaciſima. 


ferunt nuquam alias de his lriumpſium viſum. 


нат ad d tẽporus пес ſine Marſis nec de Mar- 
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фу triumphatum fuerat. Рате alia circa ale 
rmum montem Iudacilius & T. Manus © 
P. Ventidius coniunclis copiis вхегсий Сп-Рот- 
рей fuſum fugatumque пита Firmum co pel- 
шт. ad cuius obſiaionem Manio relicio alij 
но in diuerſum abeunt. Pompeius has qui clac 
ſupererant armatis denub, à pugmando abſtinuit. 
aduentante autem alio ехегсийць Sulpitium рег 
deuia miſſum iuſgit Manij terga inuadere, 
ipſe а fronte eum adortus eſt. ситаие dubio 
marte certaretur, Sulpitius inc endit caſtra ho- 
ſtium: quo viſo И ſine ordine, ſine imperio tre- 
pidè receperunt ſe пита „щит: „братия 
fortiter pugnando cecidit. Pompeius oppidi ры 
pugnationem inſtituit. Aſeulanus ета Tuda- 
сИниз : quapropter timens patriæ сит octo co- 
horubus ſuecurrit: ſimulq; per nuncios Aſtula- 
2105 præ monuit, eruptionem facerent in ов е]оте; 
quamprimùm procul aduenientem ipſum con- 
Picerent. vi фор cogerelur ancipis pugnare 
prælio. ſed oppidani рег ſegnitiem nihil тоше- 
runt. Iudacilius претит рех medios hoſtes 
poterant; & exprobrauit ей иайалет aique 
mobedientiam. cæterum deſperaia ineolumui ate 
ciuium, primum inimicos Ium ов ртДиват ſi 
multatem, tum ob recentem culpam, quᷣd тап-. 
аа ipſiu⸗ aſpernati cæteris eiuſdem contuma- 
ciæ fuiſſent antores, contrucidaut, тох in tem- 
т Ааа Аи plo 


— — 
— — 
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ры 
отеки тай лини 
_ татьи epulatus рой prolixam сотроваи 
^^ дет venenumhauſit quofaclo Чесивии „В * 
— amicos 9 faces ſubderent: atque палийая — 
РЕ Дор пе [ирекрез Де patriæ ex. сада —— 
in ſequenlem дитй prorogant сит cõſulari po- 
teſtate imperiu is тат proconſulcirciter xxM 
hoſtium dum сайта тонет: АА и 
ей octo milia, ſcutorum logè таю umerus reee 
latus eſt. Sed dum cirea Aſculum dutius hare 
хе cogitur, morbo ſuperatus ſucceſſorẽ Пора — 
uit с. Bebium. Dum hac ad mare ſuperum ge- 
runtur, diuerſa раме Hetruſei Vmbrique na 
сит aliis quibuſdam рпити ad deſẽlionem 
ſpectabant, inuutati ſucceſſu parlium Quo поно. 
metu acce dente ſenatus пе circumquaq; ро 
Рид cingeretur ſolicitus, litoribus quæ Cumas 
аиег ©’ Ртбет ſita ſun Ampoſuit præſidia, tum 
primùm lbertis ob virorum mopiam ати 
in militiamt ſocijs verò дигейат tum in oſſicio 
manerent decreuit ius ciuium, quod præcipue 
concupitum erat omnibus, & decretum id di- 
miſit circa Hetruriæ populos, excipientes aui- 
diſimè. ео bæneficio & amicos deuinxit am- 
plius, & dubios in рае retinuit, & hoſtem ſii. 
milia ſperantem mitiorem reddidit hos nonel- — — 
los ciues populi Rom. non in хх ху. tribus, 
quot гипс erant, diſtribuit, ne veteres т ſuſffra- 
2% vincerentur numero, ſed redactu еб ро 


384 АРРТАМУЕ АЕ о 
decurias, nouas alias tribus conſeripſit in quib u 
illi poſtrenn ferreni ſuſfftagia ſæpe ſuperua- 
cui регет: quod veteres Ша хх xv.pluſquam 
Adimdium tribuum conſſcerent. quod conſilium 
Nue tunc пов animaduerſum ей ſiue ſocij сот 
ети modico tum non requirebant amplius poſt 
ва tamen deprelie nſum nouarum ſeditionum fuie 
materia. A ſuperi таги accolæ nondum cogni - 
го Hetruſcos mutaſſe ſententiam, &vM mili- 
tum auxilio ре" deuios calles спсит4ихегит т 
Hetruriam. quos aggreſſus Св. Pompeius iam 
cos. oceidit ad v М. kcæterrdum ad ſuos рег loca 
аега & muia hieme quoque grananie palan- 
| 2ез ſe recipiunt, & famem ſlantur glandibus, 
dimidium eorum interijt eadem hieme Porciu⸗ 
cato Pompeij collega Мат bellum inferens oc⸗ 
ciſus eſt. poſi hac Е. cluentius Syllam ad Pom- 
pelanos montes caſtrametatum contemnere ан. 
Диз з & ipſe сайта ad tertium inde ſtadium ро- 
ſuit. Illa verd пов ferens eam contumeliam, пе 
abulatoribus quidem expeclatis im eum fecit 
petum: ше quidem victus fugit mox 
recepti. pabulatoribus proftigauit Cluentium, 
© сайта in remotiorem locum tranferre сог- 
и. аш Чет4е aſſumptis auxilin Gallicis rur- 
ſus сит Na caſtra — poſtquam autem 
ꝛtrinque exercitus prodijt in aciem сет; 
Gallus procurrens В ad ſingulare cer- 
tamen ex Romanis щишепи Eum cnm paruæ 
Данте 
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runt trepidi: Sylla ето penſtqnente in ea 22’ 


ceciderunt а4 triginta та: сит 
portam reciperentur, Nolanis тефшени 
hoſtis ſimul irrumperet, cæſa ſunt сто т 
alia viginti milia, & in his Cluentius тие 
pugnans occubuit. Imperator inde т НИ рт 
тени „< Aequulanum o⸗ppugnare со 
pidan qui ea ipſa die Lucanorum аанйитех- 
peclabant, tempus ad deliberandum poſtula 
Те dolo intellecto dat horæ — interim ad мы 
тега, quæ trabibus conſtabant, faſces ſarmen- 

torũ admouet, eos poſthoram incendit ita metu 
expreſſa deditione, oppidum quaſi vi captum * 
direptum eſt, reliqua oppida Hirpimi nominus vl- ое 
21 из Рает рорий Котаттедетить. In Sam- 5 
nium inde bellum tranfertur, поп ре’ eos adi- 
tus quos ſeruabat Mutilus Samnitum dux, ſed 

per ambages quà minimè putabatur hoſtis ven- 

turus: itaque repẽte multi oppreßſi ſunt, reliquos 
paßpim fuga diſperſit Mutſlus ſaucius cum 
paucis Eſerniam continuato curſu delatus eſt. 

Slla expugnatis eius сайти duxit ad Bonia- 
num in qua rebellium populorum concilium agi- 
tabat ur· & cùm tres arces haberet Чоррёит» 
Bouianenſibus in Syllam intentu, circummiſſæ 
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И. сарете ‚< фито. — 
quod vbi ſucceſpit, à frote азот пива пот - 


dntermiſſa регате horas орризпайонетав4ет 
vicepit. Ethæc quidem рег æſtatem рто]ретё 
ſta ſunt Syllæ auſpicijs: ſub hiemem ad conſu- 
tum petendum т Vibem profectus eſt. M Ст, 
Pompeiu⸗ Marſos, Marcucinos, Veſtinosq; (и 5- 
egit. Diuerſa раме С. Coſconica prætor Sala- 
р:ат vi captam incendit, Cannas т ſidem тесе- 
pit ab obſidione Canuij ſuperuentu батзйит 
рой астет pugnam edia viriuque magna ſtra- 
ge repu я Саппав coactus eſt ſeſe recipere. 
Dæterùm Trebatius Samnitium imperator diri- 
mẽte exercitus fluuio, denuntauit ei, aut traij- 
ceret commiſſurus prælium, aut retrocederc, 
Чит ipſe traijcit. IUe retrocedere тии: & Tre 
банит quam primùm traiecit, aggreſſus vicit 
fſugientesq; perſecutus т amnem præcipites вой, 
ita vt ex ей ху м. deſiderata ſim reliqus 
vna сит Trebatio ии ри refugiſſe intra Ca- 
nuſium. Тит Coſconius Гаптанит › Venuſi- 
отит риотитоу ати peruaſtatis Рейки 
los muaſit, & пита и4нит 11а сете per de 
ditionẽ potitus eſt:. cuius ſucceſſor cæcilius Me- 
relius accepto exercitu AMalos adortu⸗ erælio 
сие ›йз quo Popedus этих сх deſechona 
toribu⸗ cecidit.reliquiæ ай cateri 
dorem traufugernt. Aqve па 
тата, слепом Хит «А. и: 
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en alquæid ры parne сотролез и раб 
__ Ань. Pigeſuſunt ame n ſuas triba 
_. атойит ſupradictum eſt de aliſ 
вики, veteribus cinibus т aumero 
28 vincerent. Рег Чет tempus &i ео / СЯ 
æs alienum exorta eſt ſeditio ит ива т а * — 
Близ vſuras eæigunt, contraà quam cautum У ОЕ 
ааа Чеифин, Рааетит етт ИИ реек 
Mani ſicut © Græci Abhorruiſſe а Депокеь 56 ` —— 
Aegotiatione moleſta pauperibus Я Инт ры — — < 
micitiarumq́; mat eria ие тез ne Perſis quidem О 
placuit, vt поп айева а Fande ac mendacioſed а F 
quiæ veteri ат more fena receptum fuerat. — 
ſieneratores repoſtebant id iure [мо : — ——— R— 
его bellum & ſeditiones cauſa — ———— ще 
reddere: пес deerant qui vrgentibus mulctam *. 
ntentarent. Гит САД prætor, cuius erat ее 
iuriſictio, quia conciliare paries conatus nihil 
proſciebat, permiſit eos legibus agere, admom- 
⸗prius, vt in те perplexa, ium de iure tum de Г 
mre iudicibus. 1 ſeœneratores ægre ferente 
enouari mentionem lega⸗ veteru. prætoremtol 
luntè medio, ad Бит modum. бастит» зв facie⸗ —— 
bat in foro т ade С aſtorum, circunſtante vt fit | { — 
uſpiam pe- 
1 сит Тариф, abiecla phiala — ædem Ро 
_ бери currereſedp 
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ал caupona диадат quærot latebras iugnlatus 
In ea turba multi rati eum ad Грез сот- 
fugiſſe dum auidius inſequuntur, penetraue- 
runm потере viros ingredi. gic Al рие- 
tor inipſo magiſtratu, amictus ecra ſlenniq ue 
v*eſte aurata circiter horam Че; ſecundam т 
medio [ото inter ſacrifcandum са рез eſt Зета» 
tus рег præconem indici autorum eims cædis ое 
tauit ргатвить libero рестиат ›Дтио [Ретга- 
tem, conſtio mpunitatemm ето tamen inde ех- 
mi репегавотфив тетлеет ив; & heæc quo · 
que fuit pars tumultuum cimlium. Ро} hæc fa- 
onum principes inſtis ехегсй фид › vt in bello 
mos eſt, тет geſſerunt aduerſis ſe inuicem: & 
зоне ртатиит регефит patriâa quarum 
bontentionum occaſis тох ро рвет ſocialis 
Belli enata eſt in ис modum: Poſtquàm Mi- 
thridates Ponti, айатита; gentium тех, Вир 
энат Phrigiam ——— his Mam тии- 
бе, эт Дирка т ртозатто ет титте, 5) 
[отит соты Чат сит аря4ансо ве 
ſoruitus eſt ppumam nondum ab этбе т} 
фе: Мате ЕТО атфитайия id bellum plus Iu- 
фббситаени БабпикиитИ; трет. 
Яр сир4ь > ти роиспанот ив инки Р.Й 
_зариит irib pleb рае рей рет 
aouellis cibus fore vt ние ſuagorum æqua- 
rentur ИЯ рофванить в 


Enmulans interim Мат Е перовит авете 5 
= а —* еб 






















> саргате — Ветешой ти 7 
ик [едет в прет hac ‚риоя 
perlata ipſius Aarij arb — 
bmniat: in гатит num ero а 
шит 5 14 anima entes veteres? смея | 


[2200191222 reſiſtebant tandem ad manm © 
ad ſaxa contentio derenit © 


COS $. Итеше; comitia proximæ, пар хех! 
An multos dies ſoria⸗ quales пез Дим .. 
отеигсовицалта. сит? hericulo. MSulpit 
nil moratus eas ferias, iußut faclionem ел йа —— 
Гого præſtᷣ eſſe. ſicis ив еде асстатьди ви: о 
ſi,res poſtulet vtantur о сотгазроз < 055. о з 
Чин præparatis ассирате серия р т — 
illegilima⸗s, фей хуЦат & ompeium в —A 
со$ $. слит еаз фоЦете „9 р сотти- | 
tantur ſuffragia de legibus. Inde tumultu ехог- 
to-ſtringuntur ex —** ito ſicæ, & conſulibus ак 
contradicentbus intentantur donec Pompe fus 
ват elapſus eſt. Olla verd velut ad deliberan . 
Чит сори. interun Pompelus со $. Е. Mlæ 
gener neſcio quid liberius Дос из а gulpitia- 
25 interſicitur. ас тох Йа reuerſus рта 
ши: ‹фпорегайине изтете. Сариат «4, ad æxerc „4 
tum profectus eſt inde рог. contra da 
Зет traiecdurus т бат: в И. 4 | 
тит: quę contra ſe — ſenſe ‚зи С 
tius его — D ети < Sylla — рее о 
* em бе — —————— 
6; шт 





5 


= 






рт Фа, 
300 ААУ А см 
тит мега: pro 5)Йа мата * 
peratorem ре мираансь Пете совийа о 
[етз armiudeternere, milites — —D——— aduo 
cat &ipſos expediionis т гмируиет lucri 
ſpe cupidos, © — риа 
ие соттетотан тии диареи 
еее а Я иристо Mariog niil præteren таз. 
пе pronuntians ſnondum emm аиевагла- 
lis belli mentionem mducere) honaius в pa⸗ 
rati ſint iuſſa facere. Пре а eius mente 
зетИ? пеехрейито parùm ſuccederet, aperiunt 
eam Я 0 ент bono animo 
eſſe· & т Vrbem ſe ducere quare letus conſe⸗ 
тех legenexe их: гдйатит tribuni de 
Лено —— Romnm properaunerimt non ſuſti 
nentes Inare сорта, patniam оо ex Бопога- 
и queſtore тапетелт agmin. Нк legati ob- 
рат ра ſciſenabanur quid na patnam ата 
matus peteret reſpondit: vt eam beraret # 
yrann⸗e ‚ет ке/роя [ит chm иетит atque 
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erto allis paſt alios dediſet pollieba- 

F turt amt An ſnata⸗ [9 Aario gu picioque 
к. ЭМанно; то забито * 
орт дее созттиви созфро. ват: рторгтаиатв 
С обсеет СоШена орет ао вые 
—— verd cum valyi⸗ 
и ‚рамы Propter temporis angu⸗ 


10$ пути ſenatus попине po 
тета 


а 5: — 



















7 РЕВ вь. они 
бет caſtrametaretur, ви 11 с В 
трее præſenti пефо о, ФЕ 955. 
Бос conſilio, annuerunt quidem Чет ут о ь 
< ſtulatis ſed — — —2— 

llani cœlimontanam portam ©? contiguum 


murum vna legione occupant, мВ | 
все Роетре tertia реги роет зибШейииз 
quarta т Ванопетей а ате пита. 
сит duabus⸗ геи, vrbem фоИет т 43 
вит > пазл ſupernè arceretur тии, — 
incendium proximis vicis mintus тата о 
norum cohibuit. Ei Marius ad Eſquilias crnm 
gulpicio сеет; ие faclonu ера аттей 0” 
occurrit: дно primum оттит certamen in⸗ Ах | 
ter infeſta partes vrbs vidit mon iam vt aandd 
per ſedit ionx ресет ed eno mane collati⸗ | 
Дети & сапете ся ко гетитсотевионез” 
ргосеетаьпелитетанттатетотейНИ: 1 
melmata —— acie Sylla correpioſtgu⸗ дыре, 
primores prouolat: atque ita vel imperatori 
reuerentia, vel metuignomimiæ, quæ ſignorum 
deſertores ния: тие ⸗miſſo fugæ соо тез 
Лии.тох alia recens тапизеносат сайти: . 
rur ſus alia perſuburranti зат Aeflectere iuſſe 
vt aduerſarios circumuentos в tengo aggrede 
тени: Тит манат Кат, Деевттеризва Е 
tes integris: adhæc Гоше! ne qua ———— у 
ingereret; cines eos диз 4е поварить. 
—* гопносате, & ſeruos vocant ad рЫеату ſi 
$ 8 * deliai 
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velint eſſe laboris participes: ſed петте quic- 
quam mouente, per ſummam deſperationem ex 

vrbe ſe proripiunt, & сит Би nobil Pimus 
quiſque eius factionis. Sylla in ſacram viam de- 
latus milites rapinas auſos in conſpectu omnium 

арест ſupplicio: & diſpoſitis regionatim tota 

vrbe præſidiis, partitus сит collega operã per- 

uigil ea побе obibat omnia, пе quis eiuium in 
rebus trepidi pateret vicloris iniuriis Diluc ulo 

ъегд vocata concione ше! ſunt 4е ſtatu reip. 
iamdudum turbulentùâ hominibus proditæ, di- 
centes ſe coaclos feciſſe quicquid hactlenus ege- 

=’ гар: cenſebaͤantque oportere nullam poſthac ro- 

gationem apud plebem fieri ſenatu inconſulto, 
reuocando veterem morem, ſed dudum anti- 
quatum. Poſtulabant etiam comitia non tributa 

ſedcenturiata haberi ex inſtitulo Seruij Tullij: 

putantes his duabus rationibus, & ſi prima cõ- 
ltatiopenes ſenatum foret, & ſuſtiagia paupe- 
ribus atque пб audaciſſimo cuique adimeren- 

tur, rebus à vi ad conſilium reuolutis, deſore ſe- 

ditionum materiam ? acciſaq; multis alis modis 
mibunorample potentia iam nimia, allegerunt 
eatum maximè tunc оф ſfequentiam obno- 
хит contemptui, с-в сгех omni optimorũ vi- 
roram numero praſt ant ſPimos, abrogat inprius 
actis Sulpitij velut illegnimis, quæcunque ſecu- 
ta ſunt indſclas à с о S. ſerias. Пре’ ſeduio- 
пе; & certamins ad cædes ventum eſt a * | 
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РЕ ВЕТ. СТУТЬ, ТВ, Г. 
Фи а4 феЙл: пес зпанат anteâ Коп 
ехетслиз hoſtiliter patriam ingreſſus eſt 
Ир autem tempore omnes contentiones сии 
armis decernere libuit, Vibem etiam nunc фи — 
пипс Ши оссират из — 
eſt ab aliorum oppidorum exp 
terſque calamitatibus quas ве т 
trahere: quda non pudorʒ поп. — — 
triæave amor quenquam совете? * 
Poſt hæc рии trip pleb. & сит со Мани | 
ут. c o S. ед, Ия, præterq; Е. сеет 
Tunius и О. буаий р. Albinoua- 
nus, М. Lectorius, in ſumma х т т, ſenatores 
profugi, vt authores етот, & conſulibus те- 
фе[ех Jeruitiorumq́; ad pileum ſolicitatores, ho- 
Ле populi Romani iudicati ſunt permiſſimg 
сии, qui in eos те ре vel impunè occidere, 
vel ad conſules eos retrahere: bona quoque illo- 
rum publicata ſunt, 4тири circumquaque qui 
ipſos perquirerent. ab his Sulpitius inuentus oc- 
ciſus eſt. Marius ъето Minturna⸗ profugit, пов 
apparitore comitatus, поп famulo: vbi cùm in 
obſeura madam domo quieſceret- magiſtratus 
æeius oppidi, qui & edictum populi Котати- 
mebat, & ſexies с © $5. rebus geſtis clariſgi- 
mum, пов ſa uſtinebat perimere ſuis manibus, 
Gallum роб oblatum miſit ad eum tollendum, 
Чаю gladio. Fertur hominem per tenebras ad 
eius lectulum accedentem ох на Я 
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тая 
| — 
х оз егте т, 


dore отв emicante ex illius ост: УГО Е: 
aſſurgen ехатаий Тит’. audes оссете Mæ- 


“`- 


пит байт е ffusè риси е собощофтий та 


по’, тосфтат; & negans ſe poſſe inferre necem 


Aario. Падие magiſtratum v qui ſam antè 


cunctanter id decreuerat, religio quædam ſubijt 


M-inis memoria, quod ena tum puero ро 


cebatur conſulatum ſe ptimum. Еегит emm de 
стае т gremium етих ſeptem pullos aquilinosʒ 
vates prædixiſſe, ſummu m honove m ИЕ офь 
uenturum рриез. 14 ſecum reputantes Mintur- 
пепезтана, diuinitus Gallom perterrtũ, con- 


tnub Манит ежа oppidum in loca tutiora 


deducunt: qui non ignur us equites à Sylla miſ 
{оз ipſum quærere, per denia mare petebat, & 
nactus tugurium quieſcebat Ibi teclus fondi- 
биз: © ſenſeſſet ſtrepttum, eontraxit (ть 
era Fondes, moxque ad maioremetiam ſtrepi- 
tumi proſilijt im lembum piſtatorium руле ſtan 
tem in littore, propulſo ſene eaus domino. Тит 


‘авео’ retinaculo & velo expanſo fortunæ ſe 


rermiſis delatusq; in quandãam inſulam & 
forte fortuna сот] ſicatus prætereumem nauem 
amicorum hominum iratecit т обфкат. Ст 
autem эр розах declaratus зерен Зем 
— eam pronneiam oblimente in luu⸗ 
eſendere in mar⸗ eæxegit eam lnemem quoti 


Mmidianralluu Оно vbrunmore cognutum 
Cethego, Gramo 7 Щповато ; Гейото» 
ма ОЯТ аа #! г. 
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J ——— dam не 
| cum мато Ноа dreſtalem regulũ 
midarum ex vrbe рой кан — фе. о 
°  ДёЧетенит imimicis те — 

2 читов поп’ deerat дати дио Тр с ё : 
_ [10 Sllæ muaderent ратат радия тн 
habebant ехесиит`оссайонетехрей 
Tatere Olla qu⸗ primus in vrbe domin ии Ц: ‹ 
атти В quefiuit contentus vinaicla⸗ 
micis] de cætero à ср арий : рт Юваие 
Capuam exercitu, rurſum аа conſularem ротез 
atem redijt. At —— Я або prætipuè lo- 
— —— ——— non — bene numatæ, 

ante armorum metu, deſiderabant ſuorum 
ciutum reditum nec —** parcendo пес. ſum⸗ 
ptibus conſulum etiam ſabmiſtruentes inſid ac, 
ани рн] фегатети Ш meolamibus. ЕР, 
[а quidem vel рой conſulatum tutus ета? exer⸗ 
citus præſſdio, quem ex $0. acceptum ad 
lum Mithridaticum оетё4ит › propugnatorem 
erat habiturus. —— vero eius Р ompeium 
peneltantem miſerat⸗ populus, Italiam ei de-⸗ 
стей, с alterum exercitum, qui tum in ea mi- 
Таба on P — aupioite та coguit ũ Cneius | 
Зоо втрне-ея poſtqnam оинииутса а о 
резиевй: —— — pro ЕЯ F 
при4 milucxageret, сей её taquam priu⸗ — 
ed pauld öe cinéctus corona — 
—— созЛвеврит острия eſte cæteris verd 
“+ аб. — 
X — 
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diffugientib. Cneius ſuperuenit indignab um 
ас ſicontra ius fasq; necato conſule: nihilo 
nus poſt indignationem ad imperium priſtinum 
rediſt. In vrbe autem nunciata cæde conſulis, 
Olla тей timens, ſemper ſupatus аписи in- 
cedebat, ne noctu quidem eos dimtens; пес diu 
moratus Capuam ad exercitu, & inde трат, 
profectus eſt. Amici autem exulum, Ства 
Бен; qui зу ſucceſſerat, nouis ciuibus oſten- 
tabant Marij propoſitum, de admnſcendis eis 
aaqd tribus veteres, пе dum in ſuſfragando po- 
ſtremi ſunt, nihil poſint in republica. 1d fuit 
principium reuocandi Marium cæterõosq; ехи- 
les. Nam. dum veteres ciues reſiſtunt totis viri- 
физ, Cinna nouis fauebat, trecentis talentis, vt 
гит ſuſpicio fuit, corruptus pro veteribus ето. 
ſtabat аНег Cos. Oclaumus. Sed стали præoc- 
cupato foro сит ſicis veſte teclis, clamore fla- 
giabant miſceri ſe tribubus omnibus, солита 
lincerior plebis pars & ipſa ſicis armata Ocla- 
иго [с adiunxit: cui domi expectanti, quid is tu- 
multus parturiat, nunciatur maiorem tribuno- 
rum pl.partẽ пиетседете ; & nouos ciues ſtricto 
ferro de roſtris eos deturbare. Qbus ани 


oclauius рег ſacram viam Чеситйс фо 
confertiſimo, & lorrentis more — — 
pens protruſis obuijs рег medios vadens diſiecit 
multitudinen, ремегти! а, aduerſariis petiit 
ædem caſtorum. collegam renerus. Atcomites 


из. 
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—* —* тн. Cinna, 
Де повогнт спит mulut udme р: Ат Е 
animo рта ‚Дртр]етаЕ › УР preæter орпиопет э-_ к 
аи pauciores audacia vincere pen vrbem diſcur = 
rens [етиоз vocabat аа pileos. Ed пепите ac⸗· 
currente properaui ad oppida — 
aulo antè ius ciuium conceſſum — 
cet Тит ©? Præneſte, & cætera Nolam vqu 
quibus omnibus ad defeclionem Гей в5т! 
turi Ре} um со gebat pecunia. Hæc ра. 
топе partim со на рие fſuere — — 
eruſdem factionis, OMilonius ertorius ©» 
alter C. Marius Senatus ето Annam, ий т _ 
periculo deſeruiſſet тетрь & ſeruos vocaſſet ad 
pileum, пес ciuem ее iudicauit, nec conſulem: 
ſubrogauitq in locum eĩus Г. —— qui tum 
Йатет dialis erat. Huic ſacerdoti vnt omnium 
ius с регреёио geſtandi apicis, quo tantûm in- 
ter ſacra inſignũtur cæteri At Cinna Capuam 
profectus, vbi erat alius populi Romam exerci- 
zus, magiſtratus tribunoe ſenatores quotgquot 
ера conciliabat ſibi cprogreſſuſq; in concio- 
nem priuato cultu ſine —— lacrymabundus 
lic fatus eſt „зов cines hunc honorem acce- 
pi: quod enim populus dedis ſuo ſuffragio hoc 
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bire fauorem tribuunmquid nobis brodeſſe pote 
гии? аш momenti erit пулей солстонёфис? 
quid т соти 5? quid in Дитаойз ? ſiirrita ſunt 
quæ datis, & tam fucilè de ſententia deceani. 

Нил ad irritandam eoncionem, ту а 
2742245 ſuis quæſtus, paſtremo viſte ſtiſſ 4е осо 
Дирепоге deſilij humique рториваз и рт 

medio iacuit, Чопес hominem erau А алят 
auſellam repoſuerunt, redaiti ſque faſtibus, vt 
conſalenm bono аттое еиДетит ть quo- 
cumq; tes poſtularet duceret. Фил осса[ове ar⸗ 
repta tribuni Уасгатетит Cinnæ dixerut vna 
сит ſuis quiſque militibus. Ille in hune moum 
conſirmatus — vrbes obibat concutans со 
Чо preſentis calamitatis ſhi саша фиДет: 
Aãque conferebãt ei pecunias, Romanoruc т 
optimatbus aliis denuò ſe — ———— а г 
AIiſplicebat ſtatus тапдиизтери са. Meere⸗ 
dum Cinna in hoc apparatu оз В.О Нани 
5х — —— ipe 
uros тасфути › deleclus лит арий оз [сгоз 
2% Ле резратеез, lum арий Сайоз facium, Cn 
›  Ротрешт:руосонщет ехегсицт а тате и- 
рафетщет зргореге in auxilium paitriæ 
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те numerum. Ipſe ſordi ии; adliu 
miſſo capillo ciuitates тов 
rælia ſua victorisſque m пота: — 
— и lbent Pim ebant, ſidelem ре 
тат аа perferendam legem —* #15: 419 Е. ке 
contraclis ſex Hetruſcorum из а. зллат. — *F 
transijt lætum тай тетит gerẽdarum со. ——— 
copijs adiunctis terna сайта тега те 
berim, Сита & Carbo ex aduerſo 
eam Sertorius, verſus тате Marius e 
quoq; fluuio impoſiti, vt commeaiusinterqee 
rent. Матиз præteren Hoſtiam vi captam di- 
ripuit, Cinna occupauit Atimins та еб ат о ч 
te militum, веди 4 анх отит obſeſgis ſubmit 
terelur è СаШа prouincia. Тит Coſß. meiu an 
х4 4404 opus haberent alio exercitu, & yllam 
reuocare non poſſent, qui iam in Aſiam aic 
cerat, Cæcilio Metello reliquias росла. ве со 
tra Samnites adminiſtranti ſigniſſcant, vt qui- 
buſcumque honeſtis conditiombus те compoſitæ 
quamprimùm ſuccurreret obſeſſe patriæ. Sed г 
dum И cunctatur poſtulata батвиит а4ти= 
tere, Marius puſtquàm id ſenſu, quicquid ре» 
tebant, eis eſt pollicitus tatque ия Marianis ac- 
ceſſerunt partibus. In vrbe verâò Appius Clau- 
dius tribunus Ianiculi cuſtos, vt beneſicij quon- 
dam accepti Maris referret gratam recepit 
сит aperta рота. diluculo, тие Cinna ir- 
пир. Verm В строи тери рф, Ио 
| | —— Ротр 
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Ротре!04; ſuccurrentibus. Crebris deinde fulmi 
nibus caſtra Pompeij de cælo iacta, & inter | 
cæteros nobiles proconſul ipſe fulmine ictus ре- 
rijt. Marius poſtquàm ſatis cauit пе quidcom- 
meatus vel а mari vel ſecundo lumine т Vr- 
bem myortaretur, vicina oppida a тем vbi 
erant populi Romani granaria, ſubitanea vi 
cepit Antium, Ariciam, Lanuum, & quædam 
alia, nonnullis рег proditionem potitus. Ita ter- 
та quoque interſeptis ſubuectionibus, auſus vr- 
bem per viam piam petere, priuſquam aliun 
de commeatus expediretur, ad duodecimum lat 
pidem эта сит Cinna Сатфопецие & Sertorio 
caſtea poſuit. Octauius verd & Craſſus ме- 
tellus ad montem Albanum eis ſe oppoſuere in 
futurum prouidentes, licèt ſuperiores tam vir- 
tute miln um quàm numero, tamen vni prælio 
зов committendam arbitrãtes ſalutem patriæ. 
verò Cinna nmiſen circum vrbem caducea- 
toribus ſernos oſtentata libertate mutanit ad 
tranfugium, agmmatim ad eum tanſitum eſt. 
Qare ſenatus territus, timens пе рег longio· 
rem annoneæ терат plebs exaſperaretur, mu- 
zata ſententia legatos de расе ad Cnnam ты 
СВЕ: Шеате оттга тозаши , adeonſulem ne ав 
priuat um venirent. Qu. quòd reſſonſum expe- 
те nequir et, reuertunt: möx ; ingenuorum 
_ 9904; multituds prorumpit ad Ссттат pars 
metu ат pars optatam оссаропетяигдтр- 
| т ев 
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‚РЕ ВЕ На с уд 
фе faclione non alieni. 
Admouet ежелсинт, a- 4 пиели 
dum сайта соттипи; ОЧ 
duantibus, nec етап; Фил. Чи 
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— * — — immernum алии 
tamen rurſum legatos тии de аси co X 
nibus iam, vt ad conſulem —— в. ре 
vnum вит deprecans dↄt iuretur⸗ 
ret temperaturum ſe cædibus. In cam con 
nem ille iurare Чей ———— 
72 зоемет ſeientem neminnecæ cavſam foxe. 
oclauum iam per diuenſam рока бут 
renenſum ани diſcedere леди ai ſe inuito ac 
cideret. Sic ille ex ſuperiore loco legata хефоп-\ 
Чи pro poteſtate conſulis. Marius — 
ſellæ proximus ſilebat quidem ſed auſterſtate 
эн ав præ ſe ferẽs quanta⸗ cædes Met da- 
turus. His couditionibus qum ſenatus reuocaret 
сринот-ор ата ее вит, hunc guto- 
етеите Те» ilum vgraſubſeriptorem Ma- 
rius irridens reſpondit ↄnonpatere eænlibus re- 
ditum moõænque tribuni plebis ei caterag; ЗуПа 
conſule pulſis abrogarunt exilium. Vic Ша pu- 
blica conſternatione receptis omnium, qu ad 
— aduerſam уеяфитеке мАуиь бора 
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Е: Зе янни“уеваянетеовтег обно отя 
а ада, ОА" свиётавзати рез еНать 
сраторнеьей смете рати 
пт матов Е еее ен = 
Эррани хе — Геза = 
отб то- Чиа рак — } 
озрьны крови ровен а НЙ 
рева abus арест ии Оретусет- - 
ſrinus petſequeretur сент геи и веручс | 
J кнут ин вино Дететттай ризатутери- 
— Зет диет лань вет хрени ^Сеп- 
ртрнйсариеелай СртаттенИИуйов tunc 
ре». primm ul eaßnr proro ур и" ройеит. 
о, РЕВ ОА титров иеонт Феб мен- › 
nero tapira Aurunug ram dra⸗ mo⸗· ad 
проренох ИтеЕРН- Або ирлинтсяй- 
овен ва ривтитте- 
$ эитр — зпетитет $ завотй’ Деви 
5 | , едете И: Фвииве пой тега тот едит 
— тн Фет? Да ди ио епаооеиенитетитуск- 
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и эрайит” рго пойти" ‘ровефайние отт. 
о арвииоеуаери зв авонитсьеРВоттинт 
о Зои ренюне —————— 


—__ Зстуеяисайо ева тик в —* 
^  прениеритая о рновачеетые ре. 
пай apratem uefarnan ребе ии — 
фи: Тв Бе ЕЗНИЯ хрий д Цетатия 
| 9 Ailiusgetranus, Pentuluxs, соматноти › 
о Миа — рунета Ве 
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за ſᷣlium interenũt ве venire ет р ел т 
Perſequentium quoupſe non ln 
м. Matonium oratorem in villam quand- 


elapsũ villicus beninè· ſMa 
ори — при | 
petit ſolito ſæapius, percontani сан 
inſuſurrauit· quidato vino rem йе 
cauit properè allehoc audito præ [ри пер 
rit ipſe patraturus facinus ſed ab amichreceæ 
tut tribunum ед miſit cum militibu Ноу. 
tonius, [ани facundiæ, mulcebat longa oratic⸗ — 
ne, miſerationem mouens то4я тат; donec 
aribunns miratus ipſe си conſtendit cubie 
lum, & interorandum confoſſo præciſum caput 
remiſit аа Marium. cornutus verò т tugurio 
latitans, ſeruorum aſtu ſeruatus eſt· паб Бе m 
cadauer quoddam iniecerunt in rogum ei, низ | 
anquiſitores aduentant, ſappoſitoſgue Aiebant 
УЕ herum eremare præfocaium laqueo. 5 Ще 
ſeruorum рае таз [И incolumi. At Q. Anchas 
из Marium in Capitolio ſacriſſcaturum obſers 
vabat, ſperans fore Е religione loci adiutus те 
ciperelur ingratiam: диет ille accedentem ſ ac 
ſalutantem conſpicatus, mox in —————— 
lari à ſuis imperat: Caput huiu⸗ quoque vt ara 
toris Antonij cæterorſi·t am prætorioru ит 
conſularium, ro roſtris ил ſpeclaculo, nec ро 
тит quenquam ſepelire licuit са liti- 


bus lacerandi relicti ſunt раб quog ſedn 0 
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ſi ſe mmpunè contrucidabant inm 
Bantur domo, alij bonis exxebamur m 
antur honoribus leges lane abrogabantur, 
— omnes —— domo 
с’ вови publicatis ipſe Бора udicatus eſt, vxvᷣW 
quoque ас liberi quæſit ad necem eægee eua- 
ſerunt, пес vlla malorum ſpecies aberut Тап- 
dem ро? гор indenmutorum cedes vnſum eſt 
prætxiu legiumi те Aerulam Hamnem 
ов facere ſbornatu aecuſaloribus 
inuſo quod cinnæ "Мес, ватий ФИ 
tale ambiens: рту ue dies diciæeſt etiam Би- 
гапо catulo —* collega `ФеШо Cimbri- 
со, ab eo ſeruatæs уттетовФетеретотй ис- 
сетитизези тесрарот cxliterat ну а præ 


Дитатет а; а бтиаететрейт ſunt quæ 


Ро иатвиг, опен рег рпаборетслих 
ater ex семо horarũ interuallo dicenda erat⸗ 


Aerula quidem ſibimet ipſe venas сии ſeri- 
ра prim гафейл teſtatus ſe id feciſſe depoſito 
аргсе: раттететтарсании mon nefus ha- 
ебли» Псанив ver abienlo Nuo recons са|- 


Ве Ио necdum ре perſterato pranis ingeſtis vo- 


т и росавине]р.1' Пато vimoum exi- 
тосе ига qui per præcone minuitati ad 
Стат тар * зйат адетрей етих тИ!- 
tiæ domos ЕН орет præda⸗, ne à 
cæd¶ν quidem obniorum abſtinemes: nec dee- 
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vnum 46 ени. atque йа реке F Г”. 

_ рева ſumpta eſt. Зедиетз a⸗ и —— — — 
babuit Oinnam iterum. & ть СР, о 


cui ‚рой exilium atque proſerigtion т а 
augurium ſeptem pullorum aqui ——— т.р 
quaquam fuit irritum. Ге * mul 
contra Syllam пить in m Я А 










mo initmagiſtratus menſe vita Черт ей; 5х 
сиё ре ить Valerium Flaccum Cinna miſit in 
_Айат.: quo mortuo Carbonem ſibi collegam С 4. 
optauit. А 5уйа едино contra mimicos ар- 
properaus Aithridate debellato celeriter ов 
_ але Чит ей, ac ne int egro диет triennio 
cæſis hoſtium centum ſexagmta избытке 
Græcia, Macedonia, Ionia, Aſia, cæteriſque 
gentibus quas Mithridates occuparat, adem 
ptaque claſſe, rege compulſo intra regnum ра- 
етпит „теиетефиит сит optimè erga ſeſe ani- | 
mato exercitu, ad hæc labori —— elate 
rebus geſtis ртофрете. нафевая etiam naues ти1- | 
tas & pecunias, & apparatum а4 res quãtum- 
ии amplas aggrediendas idoneum, па vt inimi- 
cis eſſet formidini. Quo тет Carbo & Сита 
cæteros homines dimiſerunt per totam Italiam, 
qui pecunias, milites, frumentum in vſum in 
ſtanti ве сотрагатен! : & роет отез дно} 
Чи vnaà сит м ad partes ſuas adiũ gebant: 
у. рорн!оз 
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1106 
populos quoqʒ concital ant nouoram рнесрие 
ciuum, iactantes prepter ipſos præſenti Е об 
ieclos periculo. а воду inſtructa & accer⸗ 


реа a pparatus сета aeiendo reliquum 
| — trepidis. — animo ſeri 
> ри ſenatui 4е ſeipſo, enumeruns labores ſuos 
р etiam tum quæſtor bello я ех- 

auſiſſet in Numdia, quos deinde legatus bello 
Cimbrico,ʒ vel prætor in cilicia, vel conſul ве 
Pocialibust ad hæc res geſtas nuper contra М- 
thridatem, exaggerando verbis ſingula, præ- 


—* 
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—о 1 эм рорыйттес quicquuã magis imputabat, quam⸗ 
quou ciuibus Romanis, стпе violentia pulſis 
еже рр fuiſſet refugium, & in rebus cala- 

гой ac egenis ſlamen & auxilium. Pro 
пи 5 феперсйу орега inimicorum egregiam 
ſibi relatam gratiam, proſeriptionem сари» 
Чотчу [понетровет, amicorum cædem, vxoras 

_ веббекогит fugam, qua ægreè ad ſe euaſi ſſent 
зтсойитеу : 24 зетигит: ſe confeſtim, vltu- 
гиторлит prruatas iniurias, tum publicas, & 
peα ехаититаф ан огФиу : сийетотй verò 
сыпит vel nodorum vel veterum incuſaturn⸗n 
neminem. Quibus literis lecti cùm pauor omnes 
imuaſiſſet, inſßailegati qui reconciliarent ент 
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ſe Дега nunguam eſfante militatutoscon 
tra ciues [40$ : quo cognito пеш negæbant ſe НЫЙ 
noſthac traiecturos in Dalmatiam. Е 05 ба ое = 
nabundu— ва, concionem euocat тии — 


cↄacturus ſeilicet. pamer тай pren J 
Тизи on Фбипшаиез ſe ———— paratos 
бана inſolentius тен. Сить На concia 
nem eunti Иог ‹ — ———— тет ſubmo⸗ 
uens pulſaſſet — —— — | 
lictorem ercaſ 4 Чит. бонд MBet cor⸗ 
upi, ſublato pariter damere ga ſcgor um зари" 
ventum eſt qui propiores erant Ср а 
Ч conſoderunt haminem e Aſu⸗ сои! 3 
сита, реш, Тит Сахдо. пенете ибн ди, 
8 райплиатулайсетий обет р 
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гетитесонуи 
redaclatos⸗ сит т —— 
СИ} anes пой ‚ада еле зв аатеет Фи 
I. Tum quoque cum ‚рат Luneæ atque Cereris 
Ческо ва еее ай, augures сотня ſtulerunt 
vltra ДИ тт carbone ſolo * 
ater hæc Sylla ſhaimus leganiom u * тег 
Дрозеваг`, сит инт исатотат Двеетит. 
pavtoribu, nunquam b fore amiciam nen 
о} шит ſe tamen; р — Воттанийчезу` 
mcolumitatem donure — на 
2йтоз роге peſthac qui ad ipſum tonſugerint 
cùm habeat тат fauentem eccuum Ex quo 
vno 4 ſatis apparebat, eum retinere velle ть 
penm,& de оссират4л dom inat ione cognare: 
nam & dignitatem ри тат, vopes &ſater⸗ 
dofium, Ио alios honores habuerat; от 
nia рас utegra ДВР poſtulabat reſtitui: adium· 
На а еуаиовет дир à ſenatu и’ peterent НР 
дет реипит Brundiij cognouerunt Стат 
| — 5 хетр.ренигйлатьа 5уЙат кеше 
Об еиЕ пр negotio Ше кит у. legontbu⸗ 
Пабей в» Ул моей, аДитревеват ма- 
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> ПЕ ВЕЕ. СТУГЕ 
Вор © те роб ra⸗ 
ее м р с. пайштитесере оне т 

ærundiſi пи поп repugnantibus ти г * do 
na mt eos in poſterum —— ue retine ет 
тозеие inde cum vm oſeclueſt. На 
In eo itinere Мет РТ И обиите —8 
qui antetali я } авзоз bello Кей * 
exerciium Стих радио тети эта — 
Рфе, б’ривттари4 И хитезехреёЁи1о ещеп- ` 
fu,tunc эр ſe Юст obrulit сит: — д 
с ſe habebat manu, procon ſulis etiam вит пох" 
men retinens: durat enim emel aſſump виз роз 
пот Фотес contingat reditus in ранит. Мея 
multd ро Сп.Ротренб зи ройея: Мазтиз co- 
gnominatus eſt, Диретневи , — Ротрей ия 
quifulmine реметай этот amicus Syllæ, 4 
debatur: [64 ipſe ſu ſPie ione abolita præſtò fuit ẽ 


Ркело legionem adducens ут qua regione gra 





paulò рой alias duas conſcripſit & inter præci - 
nos doctores ſrenuam operam Syllæ nauauit. 
Ор factum у ъётинети adliuc apud illũ eſſet 
in pretio, ita vt Г omnium aduentanti aſſur- 
geret дет etiam in Micam miſit ad reli- 
quias ФЕ ©’ Carbonianos inde profugandos, 
reſt tuendum , т regnũu Hiemp ſalem — J— 
Vamidi & обеда тез geſtas ei trumphum ап- 
вит, ante legtimã ætatem, necdum equeſtrem 
— "ет. аи дини сит. multum 
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creuiſſet iuuenis, — 








miſſus eſt, in Ротит poſteaâ contra МИ» 

atem. О ар Cethegus ad — 

lit quo non alius iaſenſion ſuerat сит Cinna 

AMarioque Ге роет 

quidun Men Дит miniſterium. Sic ille au- 

— тит — 
Arium hos quidem pro чи 


vnà cum Acetello ambo proconſu с; нА 


bant эцетйв зпат & 5уЙа proconſulari рое- 
Aate contra Mitliridatem profectus, — 
magiſtratum depoſuerat ſuanmi фо дс. 
ма шеи Et Ille qui и 
quam grauiterʒ elam ta 

— ——————— „рей — — — 
ingemo, necdum prioru araptionu oblit ыы 
eantesq; puibus Пебиевитех ел пес». 
videntes eius do mum diruam, бопа —— 


Aamicos interemptos, ſamiliam vix fuga ſerua- 


tam, trepidi, quòd aut vincendum etauatper- 
eundum рип их, ob communem milum сот: 
rant aduerſus eum сит cõſulibus, totaque ва. 
lia milites, comm саги; > О НН, 
alacritate ſumma &i ина, еше а cebat in 
æxtremopericulo.Cõſules vero C. — 
Роберто, сит Сафо, qui ſuperiore anno 
s. uerat, infeſti диет 5уйе УЕ балета 
conſcientia —— ——— 
ЭН т, зе ‚ еее 
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bentas tunc ритйт: пат ро © 
_› Дн. Prat enim, fauor hominũ тс 


men Capitolium incerta cauſa conflagrauit, 













ealicie, сит ſuu ſ 


ibant, habneruntque со ortes 


penſior, quod OHlla videretur patriam hoſiitter 
impetere, сов] Че; тет ſuam диет agerent 

præteætu tamen ране Ad hæc v 
Де cum Ши peccaſſe, pari metu ad repugnan 
mouebatur, non ignari Oyllam non caſtigauo⸗⸗ 
nem aut correctionẽ aut terrorem volutare тая. 


eos ſua ее opinio: nam & prælius vaſtai 
funt omnia, denis vicenſque milibus ſepe vjaan 
acie cadentibus, circa Vrbem quoque сер. М. 

а relquis nullam iniuriã victor abſtinuit vxel 
viritim vel populariter, donec т дат vnius 
poteſtatem redegit vniuerſum рорш Котята 
imperium, quo deinde pro ſua libidine vſus eſt. 
Мес defuerunt prodigia quibus præmonerentur 
diuinitus namque mira terricula priuatim pu- 
Mlicẽque multis рег totam Italiam obuerſata 
ſunt, & antiqua oracula in memoriam reuo- 
cata рачотет augebant. Inter alia mula etiam 
ререги › <” mulier ſerpentem enixa ей: terræ- 
motus quoque ingens in Vbe aliquot ветра 
proſtrauit, & quam⸗uis ſenat us populique Ro-⸗ 
mani сита minimè ceſſet in rebus talibus, ta- 


regibus ante q © сс: auuos couditum quæ 
у эп 





#12 АРРТАМУ$ АБЕХ 
omnia portendebant ſtrages &e 

Italiæ, ipſi populo Romano ſeruitutem muta- 
tionemꝙ; reip. Initium autem huius belli, quando 
ул Brundiſium appulit, incidit in d Lxxiiut. 
olympiadem. Cuiu⸗ res geſta maiores fuere quã 
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pro ſacio temporidum alteri in alterorum cla- 


Чет properante⸗ зато. grauius ſe inuicem 
ciunt: ad triennium tamen — — 
taxat in Italia, donec Sylla imperio potitus eſt: 
nam р Hiſpania etiam poſt obitum æ dura- 
uit longo tempore. Pu * verd, velitationes op⸗ 
pugnauones тама; belli facies per Italiam сге- 
bræ illuſtrẽſque ſuere Aum, modò totiscoptus, mo- 
40 per partes confligitur Harum præcipuas tan- 
tum & memoratu digniores dicemis compen- 
dio. Primum omnium ad Canuſium cum Nor- 
bano ſigna contulerunt proconſules „о deſi- 
derata Junt вх Cos. exercitu v гм. езуйапи 
LXX. ceciderunt, ſed ſauciati multi. Morbanus 
retroceſit Capuam. Тит L. Seipio contra pro- 
conſules ad Teanum caſtrametatos alium auxit 
exercitum, paci⸗ mogu quam pugnæ cupidum: 
quod vbi llan ſenſere, cœperunt cum Co er 
legatos agere de concordia, пов quda vel pe⸗ 
rarent vel opus haberent, ſed vt inter fugide 
an⸗matos maſceretur diſſenſio: id quod ешепи: 
nam Scipio acceptis obſidibus ad colloquium in 
campum prodiit conuenerintque trini vtrin- 


que: quo factum eſt vt ут зо neſuretur quid 


collocuti 
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я т в.) Ев ЕЕ. ста ТЕ Ет: 
F ⸗olboeuti ſi т. Рун бил в} Соз- 
г _ те Sertorium — di сот) 
terim vtrinque ab armus ceſſatum eſt, di 
Ponſum expectatur бесит ой не’ 5%] 
quæ язуйати tenebat ur, occupaſſ вето их» | — 
_ ЗУ expoſtulauit сит Lipion⸗ Cos. Диме Лаб _ д 
* conſcius, ſiue incertu⸗ reſpon [ — УР — 
ы pinata, ра пез Syllæ — 
citus eius oſſfenſus tum ту 
ne 5нееёит reddit is оба! из 
| Vulesʒcæpit q Am ceum HOHlla 4 — попе ре — 
J re ſi propius accederet: quo Дао адеб ег из 
eſt Cos. vt — — Пи in tentame a e 
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Леше. . ра тия Г — 2— — 
videtur, non ſenſiſſe tantanconſpirationen to- 
tius eæercitus. Hos Sylla, сит nequiretin partes J 
фраз verbis traducerẽè, ambos dimiſii тете 
Дтийане ad — Сариат miſu Egatos | 
alios Че расе acturos, [ие timens теиотет ца- 3 
liæ partem ſtantem à Cos. ſiue huic quoque — а 
dem quas Scipioni ſtruens inſidias сита nemo 
ad eum veniret ве reſponſi дне reddendi gra- 
tia ‚ (прратег ет евт Cos.cauiſſe ſimiles exer- 
citu⸗ а calumnias) Sytla motas caſtris proceſgit 
vlternus iomnia vaſtan⸗ hoſtiliter: ет Nor- 
banus fecit diuerſo itinere· Carbo verò prior in 
Abem delatus effeeit ув Metellus quot * — 
> — ue ſe adiunxerant, hoſtes 4 г 
J — — 
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тя. "А МРТГАМУ$ ( — 
“ЕР, О.К. чаатетит —— 
lium defaganit rumore vario 
nem, nune in conſulesſu И доиеттуететехлиис 
in quempiam а 5уа ſubnmiſſum, cum in ге in· 
eorta comcere cauſam ſit perdifſile ideb поз 
uoque in obſcuro eam ſinimus. Cætemm ver· 
orius duduu ſortitus iſpaniam poſtquàm 
= 5не] ат occupauit profugit in реовтеват:вит- 
que ei nondecederetur, mull um & Ис labora- 
um eſt Romani⸗ exercit на Interim maies ma- 
gis ac magis creſcebant conſulum copiæ con- 
Axente ab vltima Italia milite,atque aà circum- 
padana eriam Gallia. Net laceſſabat, ти 
ету certos homines ad quoſtuque poſſet Italiæ 
populos, & velbeneuolentia, vel mau vel lar 
drionib ии ‚зе pollicitis eos concitanst itaque 
erinquo in his conatibus тей ит æſtati at 
ſumpium eſt. Iaſequentis anni principio Сор. 
magiſtratum incunt, Papirius Curba vurſum, 
— < мапиз illius Чат бат! Marij ſatris рт, 
annos x x AA matus, quo tempore præ frigori 
© Aſperitate in hiberna еси eſtivea 
primo ſtatim vhre а4 „Черт ſumen азнапез 
que meridiem acerrimè -сопрахетит! деле 
ECarinas Carbonis еда: ‚до ти ‘ат. 
Apronigato фата loca defecerunt ad ден 
Aellum а сор. Metellum verâò Carbo Десна 

— ollegam magno 
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minum Pompeio tergo hære 
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> Ргхпере accepta —* hoc modo Oecupata 







cur/ante in agmenextremnm Сада 
Фит retrocedens Ура 5 * 14 { 
explicuit aciem. pugnatum e 7. | 
РЭР ето Ainiſtrum соттиафотауе сер 





ortes & duæ turmæ ratæ поп Егетйит 
pliu diẽ te ии? ав 
зори ranſierunt; quo тотёрог. 
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riam planevittiſunt: vniuerſi enim виа раса | 


Bræneſte petebant, oylla пегсасейете, Ргата- 
imi primosx ſugientes ntromiſerunt, (вт. 
Lento hoſte лид poria marium fune ibduxo- 
unt in nnia зи verb magna cædes tira mu 
vos editamultĩ сари his quotquot erãt зиза- 
witᷣs, оттез cyila iuſſu oceit В perpomim 
atores кота вот Per eoſtem dies & 
Aa⸗egtelius vidit alter Carbonis ехежий епт 
атс quonque cohortibus inter pugnã ſua tran 
fatione atcclerantib victoriam. —— 
Marcium deuicit circa Sena⸗ vrbem ipſam ай 
ripuito⸗r cylla, Mario intra Præneſto compul- 
о Meppidum vullo ac ре onginquoein gebat, 


а præpoſ 10 huic operi voroti 00 И ув йе _ 


-черрибиийоне fame exyugnaret Marium: ‘диз 
уёфиз4е/ревлий ‚ пезтитсозрирехй тез тей 
queret Bruto pratori vrbano ſerpfitvt готио- 
ato per alium pratextum (ети у interſiceyet 
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РбиНить & alium Carbo 2 

2. Domitium & Mucium Sc 
сет maximum. Ех his duo, ita Е ; 


| immißis percuſſoribus intra curia- m 


Domitius fugiens in foribus hon lo 
Scæuolarcadauera proiecta ſunt 
enim mos inoleuerat, interemptos n 
At 5уЙа copias ad — — 
nere imperato vtporta⸗ quòd ſi re- | 
pellerentur „сопуеттет ſe di quacum- | 
que iter erat metugecipieb 
рези —— 
borabatur ab vrbanis aſſuenerant iam ma 
Li⸗ —** non reſiſtere ——— 
poſtquam а содпоий, сотр Диретиети: 2 © 
exerciluin ſtamone relicto ante pontas in cam- 
po Aartio ipſe fuga —— 
сии: inirogreſſus, continuo bona eorum æra- 
rio addicta ſub haſta cœpit vendereaduocataq; 
concione, queſtus coacium ſe improbtate imimũ- 
corum lhaac facere⸗iuſon, Е 
moſurus prapediem ſinemmalos 
—— rempublicam Oemdenordinatis и 
præ/us poſcebant remealum, —* 
— — 
bi поп contemnẽdas bellhreliquias. l | 
aunxera/t ſe — * eæxercitu со —— 
equites ти —— tinen⸗ 
ая... ——— Auuium — 
рта, 







РЕ ВЕТ. сту ть. — я * 
Frælio, Hllani ex hoſtib 738 СсИеГ 1 ый 7 5* 
ex Celtſberis ето. Ве ицетт о 
reliquos Carbo — ——— * А, 
ира ева ривитритиюшет О 
Eodem 1етроте «4 уанитщат-айа сор т: 


parte хуйя vicit aduerſarios — Ай 
Де circumuectus Rauennam verſuobuer Ртиа-. * 
num agrum planum о — 
teſtatem ſuam redegit. Alia lano | у ОЕ. 
пита Neapolim mclurna proditione тесерН, 
contrucidarunt omnes, præter paucos fuga ela 
/о5 >С» оссираметийиитетез eus рорий ри 
cluſium эего Зуйа-сит carbone региие ит 
diem conflictatuseſt acerrimo prælio х 
tandem airemit neutrò inclinante vicioria. In 
MPoletinis эего campis P опре; < стаи 
ambo 5уЦатансез ſtrauerunt — 
ad tria milia, & Carinatem ſibi oppoſitum o 
pugnauerunt, donec в carbone alius ei — 2 
mitteretur ехегсйиз зачет ylla rei non — 
rus aterfacientem aggreſſus ex tr anſuerſo, male 
mulclauit сах — duobus milibus. Carinas 
per occaſi опетуво ви Че ов Енг ас pluue, 
[сё ſenti antib obſeſſoribus, tamen ов fuedam 
tempeſtalẽ negleclim id ferentibus ſeuaſit Idem 
Carbo adcollegam Mariumobſidione Præneſti 
па. eximendum т; Це cum v ттт leglopibus 
Marcium, quia fame laborare obſe [105 созпоие-- | 
рем Не in anguſto loco пабы 6% #1 
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| — АГ АРТА АЕ и 
Я ſidus adortus eſt muliiſque са тео т 
| mulum quẽdam refugere coactos cinx утаН 
A arcius relictis quo magi⸗ falleret ignbus, no⸗ 
| | Ди inde clam aufugit cuius ехетстиз acceptæ 
perinſidias Ча4и culpam in ductorem reſerens, 
НЫ poſt graues ſeditone⸗ tandem ſigna imiuſſu eius 
—— retulit Ariminunuinde reliquus caternatm ad 
proprios lares dilapſis у ЕТ. вамйт соротйе$ 
Н apud [инт ducem permanſerunt: па Матсй 
АЕ re infeliciter geſta а4 Carbonem reuertit Саче- 
Е: уйт М.Батротит ех Сисата , Ровнит Te- 
& | $ и leſinum gamnio, Guttamq; Capuanum cum 
ТЕ пе ſeptuaginta milibus properantes ad eximmendum 
—J obſidione Marium, Sylla occupatis faucibus рег 
5% quas ſolas erat tranſitus, excluſit Тит со $. 
deſſperans de externis auxilius, caſtellum loco 
ſpatioſo inter oppidum & hoſtinm munitiones 
exſtruxit in id collatis machinis contractiſque 
ſuis copiis, tentauit Lucretio хер Го-етитрете: 
ſed poſt varios muitorum dierum conatus cum 
nil proſiceret, тиг[иту intra Præneſtina monia 
coneluſus eſt. Per eoſdem diesad Fauentiam 
Carbo & Norbanus confecto itinere ſub veſpe- 
ram Melelli caſtris proximi, сйт этсафога ſu- 
pereſſet, viderentq; denſa circũquaque vineta, 
_ пав magis quàm conſultè explicauerunt aciẽ, 
rati perterrituros ſe Metellum те tam inopina. 
Sed victi vt loco temporéque ſibi incomm odo 
aceruatim cadebant, ita vt cæſis circiter dece m 
| M. VIM. 
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ы. у тм. Чедий теПаии ес, ти ен 
пав ога „Ятепит Г. ес perint Aac 
clade audita, legio Lucana Ablnonani ad ме —— 
tellum muito auclore що аереси: дилит quae А. 
аб тет лот рав а Мотбатит кедр: 4 Зри 
non multis diebus piſt pactus Чат рег аме-  — 
nuncium тит а4 5уЙат 4е ттривтае, о _ 
patraret quid memorabile, ad conmuum това- — 
ий Norbanum cum ſuis ебать С. ри, 
Hauio Bimbria, райте ilms дит ра песет 
ſibijpſe conſciuerat, alnſque ducibu⸗ РА 
Carbonianis ааетат : qui vbi [40 Мотфаво 
ехсерто ,сопиепете , mnbu⸗ in eodem cænacu- 

То trucidatis, аа зуйат татзрихи. Тит Nor- 
banus vbi cognouit & Антитит ob hunc са- 

ſ ит ©’ aliquot propinquos exercitus и4 Hlam 
deſciuiſſe, ratus пепитет ſuorum (74 ратебив _ 


** 





aduerſis) conſtantem fore in amicina, рии = 

hommniu nauicula conſtenſa traiecit in Rhodum- | я 
22 сит а 5уЙа ехрореететит, Rhodiſs 4е eius . 
deditione delberantib, in тео фото ſe tranf | 


xit, Сатфо уегба[ аз duas legiones Damaſippũ 
гие Præneſte ducere, obſidionem мат ſolue- 
re рторегану : ſed пе hæ quidem fauces а Glla- 
nis obſeſſas valuerunt perrumpere Præterea to- 
ta сура Gallia defecit ad Metellum, & Lu- 
cullus contra Carbomanum ехегспит alium 
proſperẽ риспаий па Р4асер ат. [22 из 
ditis Carbo, ачатий haberet adhus armato 
ВЯ а4 22° т лай 


— 


—— — — — — 
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rum хххм. птса cluſium dua⸗ Dama 
р legiones& totidẽ айетав ſub саттае Маг 
сбой; арке Sanmitium тазнат тапит gna- 
uiter anguſtias perrumpere laborantium оти1- 


bus tamen rebus deſperatis, ſegniter profugit 


сит amicis т _русат , conſul Italiam deſe- 
rẽs, quaſi hac amiſſa illam occupat urus. Е жегсз- 
tus, quem ad cluſium reliquit, cum Pompeio co- 
greſſus amſit fermè хх мт иг accepta tan- 
ta clade diſfugerunt in 

A Carinu eum Mareio Damaſippoq; conũ 


Я copijs ad fauces рии ;снт amnti- 


физ vtputabant perr pturi: quod vbi non ſuc- 
себиРтфет petunt, quaſi cupi facilem per vi- 


roum ſimul & cibariorum mopiã, & 


bano agro caſtrametantur сиса decimum lapi- 


dem. Тит 5уйа Vebimetuens ргорете præm бая, 
equitbus qui hoſtium agmen remorarẽtur ſe 


accelerato tinere cum omnibus сори cirea me- 


ridiem Collinæ роте iam propinquug ad ædem 
Veneris caſtra poſuit, hoſti bus quoque circa Vr· 


bem caſtrametatis. Inelmato deinde ad зерен 


die collatis ſignis dextrum Sllæ cornu vicit· ſi 
aſtrum faſum ad portas refugit. Ibi viriſenes 


Vderunt hoſtes profligatis mixtos accurrere, 


cataractam тети: quæ delapſa multos mi- 
lies, multos etiamſenatores, oppreſut: magna 


pars melu & песебише coacla retroò in hoſtes 
Де зе, & сопитнатю рег totam поет præ- 
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ват ди ие раттат 
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o, magnam eorum совой nmultitudnem | 
‘вех quos Teleſinus, Albanusq; сесетитися) * 
eorum capta ſunt. Lamponius Гифав сит 
Auarcio саттаюд; quotquot ex сатфо- 
страт ducibus interfuerant prælio, diuerſalota 
Agæpetierunt. Virinqquue deſideratorum nume- 
ти; æſtimatus eſt ad quinquaginta miliq, capti- 
aorum ſupra octo milia: inter воз quia тит 
pars Samnites erant, Sylla iaculatoribus con- 
Деев; obiecit. Poſtridie Marcius & Carina⸗ 
ſaga retracti ſunt, ри victor пов ререе- 
ср vt ciuibus, ſed amborum сара præciſa mi- 
Пр Lueretio circunferenda circa Præneſtinsrum 
талия: qui & his viſis, & andito periſſe om- 
пе; Carbonis сорта ‚ Norbanum вх Ilalia ſu- 
„бете, ſam denique Vrbem in poteſtatem Sllæ 
redactam eſſe oppidũ Iucretio dediderunt Ма- 
Hus in cuniculum ſe abdidit, vbi mox manus 
ſibiintulit Caput eius ad ſe relatum Sylla pro 
гой poſuit пов ſine cauillo пр ætatem conſu- 
1: debuſſe рез remum tractare, quàm guber- 
naculum. Lucretius Præneſte potitus, quotquot 
ſenatores Marianæ actionis И deprehendit, 
aut mox interfecit, aut miſit in cuſtodiam: quo: 
lla poſtquàm ед venit occldit cæteram mul- 
зинатет теттет ее n campum:. 
quo facto, vbi aliquot admodinun puucos exe- 
mit, quorum opera al quando из fuerat re 
liquos diuſit ifariam. Poſtquâm а oma- 
А ва 3 ть 
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ni, alib gamnites, alibd Ректе та Десе ге, 
Romanis рег præcone m топи. > соттен Де 
диет mortem ipſos quoque, Бай втозватет 
peniam, «оз отпез сопрхи засийо : тчетез 
tantùm & pueros dimiſit incolumes opidum 
diripuit ditiſimum И. ſeculo na Præn ſie та- 


‚интер. Norba nilomi is зе йебча Рори 


xiribus, donec Acmilio Lepido побНи рег рто- 


ditionem питот о › тапабииар орать 


_ рагу ſuamet manu, pars mutui vulneæ 


се- 
ciderunt, alij præfocarunt [2 Дадией , aut ob- 
iuratis foribus ignem tectis тат 29и0- 
тит: conatum fortuitus ventus а4тщий in вап- 
tum, vt præda omnis abſumpta ſit incendio. 
Ita hi quoque internecione deleti ſunt. Hnito 
ав Italia до рег tot clades дази ferroque Ща- 
Заз то ситбдие ‚я 5уЙаи Чисез офи ре- 
топе тре руие oppidu, præſidia locu ſuſpeclis 
impoſuerunt, Pompeius⸗ т. Aficam contra 
Ситгопет in Siciliam contra eius amicos miſ- 
Диз eſt. Iylla ipſe aduocato т concionem рори- 
lo,multaæ de [с magniſicè, тийа ad Ilos ier- 
rendos зеретепиег locutus, Иа concluſit ora-⸗ 
попет, vt aceret, populi quidem ſtatum in 
meliusſe mutaturum, ſi uſſa fecerint иити- 


torum verd parciturum верить, ſed aſſeclurum 


605 eætremu calamitauibus Ипа in præto- 
теб quæſtores, Iribunos, tum quicunquẽ ex eo 
die quo Scipio со. pactis non рен ›ратез 

botium 





фа 


Аеузи», 


* а, equites Кот. м 


primu⸗ capitalu —— из измет 
bitust qui & præmia percuſſoribus рто 
гит, latentiumque росе ИС 
nam abditos celantibus тет ая 
mulid poſt alios item ſenatores in pro ſer 
album retulit. Ex his quidam пес ори 


preſoi $ райтерет: 4отоз`, — 


cus: alij ſublimes correpti & 4 рез J 


proiecti: alij raptati conculcatiq; nemine ad 
tam dira ſpectacula vel muſſare аи4ете: alij 
pellebantur ex Vrberurſus alij bonis ſuis ſpolia- 
ратит: profugos ти иетез perſequebantur, 


nuſquã non diſcurrentes & excutientes ommia, 


trucidantes quotquot ex — — poterant — 
eptio expul- г. 


Мес minor fuit ſociorum се4Е5, 
о, qui Carboni aut Norbano ат Mario eorũ 
те legatis paruerant: & per totam Italiã exer⸗ 
cebantur ſeuera de his rebus iudicia, variis cri- 
minibus, militiæ, militaris præfecturæ, collatæ 
pecuniæ, cuiuſuis operæ contra Syllam præbitæ, | 
соттитсайуе contra eum conſilij: rei perage-⸗ 
bantur ©? hoſpites & amieci, creditores debno- 
resq; nec defuit cui obſequium erimini — D— 
aut iter ее сит damnatæ faclioni⸗ homine: 
ſed præcipuè diuites hærebant in Вос periculo. 
vero ſingulorum criminatione⸗ defecerunt 
—— т 
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*2 АРРТАМУ$ А МЕ ры 
tum 10105 populos adortus Sylla punijt ао 


тит arces aut mœnia diruit, alios реситти 

Чан ‚ао; vexauit вхабНотфиз уташ тии: 
Aalio colonos deduxit, quorum орега тео ФеЙо 
хора фетав диф орротитив locis diſpoſiti in 
ipſius poteſtate continerent Italiam, тапДай 

ad eos veterum poſſeſſerum prædiis quo bene- 

со per totam vitam habuit obnoxios. Cùum 

enim res ſuas niſi aclis Iyllæ ratis tueri nequi- 

rent, propugnatores eius dignitat fuerunt etiã 

poſt lius obitum. In eo ſtatu Italiæ Carbonem 

ex Яркат Saiciliam cũ multis elaris viris рто- 
fſugum, atque inde in Coſyram fugientem Pom- 
pous per certos homines ad id miſſos татахи: 

lios диет пет con pectum quidem ad- 

т розтой mandanit Carbonem зего1ет con- 
ſulem vinclũ ad pedes ſibi ſiſti paſſus poſt gra- 

uem pro concione inuectionem оси: сари re- 
ſeclum ad зуйат miſſum 6. Qui poſtquam тез 
итисотит о tractavit arbaratu,ta vt в Ш 
boſtile ſupereſſet præter Sertorium, eum qui- 

dem longẽ remotum, Metello contra eum in 
Aiſpanam miſſo, pro libito res vrbanas orai- 
ꝝauit· Снт enimlegum, и Magiorum, ſortium 

Ama haberetur ranio, vninerſio me latitanti- 

us⸗ aut ſilentibus, omnia $ уе acia tam tonſuli 
quam proconſulis rata . 
ſtatuam aurat am equeſtrem pro roſtris ei poſuit 

Бор tiimlo, ОВ М ВЫ ГО $ УГБАЕ т М- 
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РЕВЕГ, СЕУТЕ, БХВ, № 2х 
РЕКАТОВКТ РЕТ1С1, 55 еттаба- 
dulatoribus vocabatur об perpetuos rerum сот 
tra iimicos geſtarum ſucceſſtu: quæ adulatio in 
cognomen vertit. Inueni etiam соттетшат 
qui tradant, eum hoc S. C. Venuſtum аррейл- 
Фит: quod ео faciliùus сте Чо , quando & Fauſti 
cognomen accepit, поп alienum а ſigniſcaiuſe- 24 
ſtiui дара. Extat & oraculum. quo in hu И. 8. 
rebus ag greiendis соруетавияей: ©. * ая 
Crede mihi Romane, ingens dat Суртатофит Ве 6%; 

Acneæ generi indulgens.tu reddere cun 8 — 
777111177 gratus donaria grata memento. * 

Aunera fer Pelphos. eſt quidam qui arduu⸗ — 
аа о нае ПИ 






AMiingit Taurus nubes, vbi menia Сатез М “к емо 
Xonga colunt Graio Veneris de nomine Фа. д се 
Huic magaas capies vires dgonando ſecurm. 
Arumlibe cognomen ad giem eiu⸗ aſcriptũ — за X И 
eſt ex ſenatuſconſulto, videtun mii пов сати 7 6 срока «4; 
cauillo, т! вс quoque captata eſt victoru grata. 
Securæ сене сит aurea corona illo miſſa eſt Бар 6 
inſeriptione s 

Налс tibiſancta Venus poſuit gylla indupe | 
rator, 
Qandoquidem in ſomnis te vidit in agmine 

рито < 

Hortantemꝗᷓ ſuos, & Martia tela mouentem 


Itaque те iam тех aut tyrannus, qui ppe по iu ſſu к | } | 
topuli, nõ ſenatus autorit ate ДА vi аДесийив po - НА и 
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#26 АРРТАМУ$ АТГЕХ. г 
tentiam, cùm præt extu ориг афетее урАя4ете а 
вит electus legitimè vſus eſt ате фас-Ойт Ко- 
те regnabat аи ие virtute praſtam ети: 
Вы < вое; айаии eorũ vita Чеседетей › ёптап9- 
J тез alij poſt alios quinis diebus reip præeram do- 


пес alius quiſpiam in regnum ſuccederet, сиё 


fauiſſent ſuffragia роршиь Is quinque dierum 


magiſtralus, interrex vocabatur Con ularia ve- 
| 70 соти йа more ſolenni erant penes Чесейетез 
conſules: qui ато caſu deeſſent, tum interrex 
creabatur qui præeſſet сотни. Нитиз moris 
occaſtone 5)Ца ‚сит reſp. careret с. 0’5. quan- 


|! | 40 Сафо in Sicilia, Матиз Руапейе реше- 


αα ств-гать › ран ег ех Гтфе ресеби > тат т] 

к НЫ Xc. ПУЙсгелуе interregem. иг’ Valerium FHlaccum ele- 
ва | | 5 26. 31, ſperans habiturum conſularia comitia Tum 
Г: 5 РА 55а ſeripſit Е1ассо , rogaret д итиез ех pſiu⸗ 
—9 Ale ſenienlia, velint пе iubeantque, quo niam 
ев „8 рух[етзтегит ſtatus а poſtulet, Dictatorem 
creari reuocato priſco more ро} annum qua- 
— — iaque вов ad certum ali⸗ 
к: quod tempus, ſed Човес тез fbanæ ас Italicæ 
totumque imperium, continuis bellorum procel- 
lis concuſſum eatenus, ordinatum ſtmatumque 
Merit. Quæ rogatio haud dubè ad iſum ſpe- 
«Рафа! : псс diſumulauit cupiditatem, adiecto 
J in ſine litterarum: ſi ita viſum рее РА из, 
| ſe pot imnm reipu. nauaturum атс operam 
J Au litiegs in ен perlatis 5.Р.о.Раторз 
$ 71 сот 


а —— 


= 


7. * 


* в 





— 


— 3, —8 

ШВ. ВЕЬ, сту. ЕТВ, 1. 

бот} › quippe qui пес leguima сот 
’ пеге!, пес in ſua poteſtate 5 


ſimulacrum libenter ассерй ой 






—* 


Facatæ ſpeciem, creauitque Пат tyrannum 
poteſtate ſingulari, ad летриз quantum РВ” 


Феде. nam & ойт Чи изита пугать ето 
circumſeripta breui 1етроге: ра вит ато 


ternunis ви eidefuit 4 abſolut am tyanmi· | 


dem. verbis tamen тез соропе ава ей : Оч 


torem eum creatum perferendis Дебби , мае 
р ferre viſum Дчети conſtituendæ reſpublice 


sic Р.К. imperio regum aſſuetus circuer С. 
olympiadas, atque аи fermè totidem regimimi 
populari ſub annuis conſulbus, rur ſum ма regni 
Formam rediit, peracta apud Græcos LXXV. 
oh mpiade:quo 1етроте nullum in olympia сет- 


tam praæter curſum in ſtadio ſupererat Мат” 


Abhletas cæterà 45 uæacra vniuer/a т ртфе 551. 
а мир Час феЦвае а ciuilis оссайопе тат[. 
tlerat, cauſam prætexens quod рорщит ро} 

208 [афоте$ recreare сиратерг. Ninlominus vt 
priſina reip. forma videretur manere, реги}; 
ſum eſt populo facere conſules. Стела М. Tul- 
из Cornelius РаафеЦа :1р}е veròè iam рат 
regnans dictator conſulibus ружегапат & ſe- 

cures ei vt dictatori præferebantur vigintiqua- 

iuor, quemadmodum olim regibus, & fequen- 

в ſtipabat ur ſatellitio adhac leges alias anti - 

quabat alia⸗ ferebat:edixitq; nequis praturam 

_ 4248 
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#28 А`РРТАМУ 5 АЕ © 
ante quæſturam gereret, пеуе вопбйаит але 
præturam, пёуе eundem magiſtratum Иегит 
Iuſtiperet, niſi poſt annum 4естти, Тифитат 
verdpoteſtatem adeò debilitauit, vt ſublata vi- 
diri poſſet, lege lata nequis poſt tribunatum ad 
vllum alium magiſtratum admitteretur дио 


— 
< 


у 


faclum vt eam Agnitatem nemo nobilu hon⸗⸗ 


ris ve appetens non vitaret. Мес сора! an cam, 
vt nunc eſt, а plebe ad ſenatum tranſtulerit in 
quem ob ſeditiones ac bella redactum ad ma- 
gnam paucitatem circitir trecentos allegit ex 
præcipuis equitum, tributis comitj⸗ Дега 
4е vnoquoque colligens: plebi verò inſeruit ех 
proſcriptorum Дети florent ſmum чнетаие 
ætate ас viribus pluſquàm Хи. denatos рез 
libertate ciuitateq; & Cornelios vocatos de ра- 
troni nomine, vt inter plebelos haberet ſemper 
ваз Да parata х. та. Idem obſeqnn рег 
Italiam ſibi prouidens: х Х тт Герои di- 
uiſit (xt Фит eſt) multùm agrotum oppida- 
трат publicorum, partim quib us un 
tes mulctauerat. Fuit autem adeo terribilu & 
impotenter iracundus, vt ucretium ОА. 
Гат per диет Præneſte Aariumq; conſulem 
ехристаиета! „© victoriæ upremam тавит 
атроиета т medio foro пиегресети г дийй non- 
Чит едие тет от4тет сотен ришунат 
quæſturam & præturam geſpiſſet, солита по- 


чат legem inuito dictatore ©” fruſtra dehor- 
tante 







J— ЕЕ: —— 
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Ante candidatum conſulatas ſe brofite и 
fretus egregiè nauata contra haſtes o орета. из. а 
Кабо › рго concione dixit Scuuote — 
meis ети credite, Вискейй тео тв скит, > Е 


quòd recuſaret imperata acere ааа — 
дат Ruſtien cum inter ата — ет-^ * 
ret ifeſtãtes ſe pedienlos ſemel atq;u . 
Попе плетт а purgauit interulam: gea de 
nud mordere mun gnem coniectam ехиби. 
ſæpius ориз Имезтитретей. Нос exemplo m 






tos volo viclos, caucant [р пе вето peccato 
пирата fiat. тра фипс диоцие фонт. — 
derte⸗ 7105, imperio habnit obnoæ ios — trium⸗ ых 


phauit de Miihridate Nec defuerut dicaces l- 
mines, qui dominatum eius пезайщит regnum 
рае ег vocarent, quod ſolo nomine regis ар 
пеге! а —— rem ſuo потте appe Labane 
ꝓidelicet man — ———— нтавз4ет еб malorum 
prolapſa eſt hoc bello ит Рулит Пай. Мес. 
mmunes ab ijs fuere prouinciæ, partim à рии в 
> мириаие. & Зуй ео а иде › рагит #- У 
рег. ſeditiones храни Йо итато ехать че * 
tributorũ exactionibuſs nam & gentesſomnes, —* 
reges amici рос > ©? ciuitates non Дт 
ſtipendiariæ ‚ [24 etiam fæderatæ, aut стана 
virtutis immunes liberæq vniuerſe tunc tribu- 
24 репаететрениа 4, cere iubebantar quæ- 
dam agris protubiſque ex «едете [7.2 сопсе 
ти ————— Salla ve ето. Alexandrum eus 
— ЕТ Ахат: 






РЕ ВЕ — ое я = а * 
barxanes in Cappadotia, Selcucus ат Зума ей о 
his р quos tyrannide preſſerat Сет ab тт? — В 
ratione alienum eſt, domaatione m tanto cona⸗ | о 
#4 рег tot ремсша quæſitam vbi — — 
ſponte deponere nec тт; тит — 
muentutem in hoc bello plus centum и СКК: ©. 
abſumptu, & т ри natonbus aduerſæ faclio: а 
nis x Cconſularibus х v. equilibus Ко.мМрС.: — 
annumeraſis exulibus eius vramis quorum бони 
nis addiclis ærario multorum cadauerib. —ñ— Вы 
proiectu, Зуйа demi foriſque ſecurus, ас пе illas 5* 
ет veritus quor um arces, mœnia, pecu-- 
nias mmunitates uſtulerat, эко ad priuatam: 
vitam rediit tanta erat т во это зе ана: 
vel felicitas. Fertur сит magſſtratum т medio? 
фто deponeret dixiſſe, paratu ſe rationem acto-: 
хит ſuorum reddere ſi quis expetat ſimulque: 
abegiſſe lictores сит из ſecuribu⸗ atque — 
lites надие сито amicis obambula а, 
ребфаие <> ттасщо. ановпа тиййиате:*- 
Tandem damum repetentem qui incuſaret viæx? 
vnus adoleſtens extitit quem cum nemo com-? 
poſceret, auſus oſt conuitiis eum proſequi: & qui 
in ſummos viros integrasq; cintates bilem eſo⸗ 
Диета › гит vnum Aoleſtentulum tulit æxquo: 
animo thoc tantùm in limineâ domus ſiue proui- 
denter ſiue diuinitus prolocutus Hic adole ſtens: 
eſfſiciet nequis poſthac talem magiſtratum de- 
bonat. — aictum eventus approbanit рав: 
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422 АРРГАМУ$ АКЕХ. 
Уро/ › ант С. Cæſar eundum magiſtratum ade- 
рим deponere nunq ват зо И. Светит Slla 
пр опиифиздия concupiſſet ( эётйя за4ейит) 


: immodicus, aſpirante ртипаех римаго tyran 


: nus, ех tyranno priuatus eſſe зо :эихйдие 
;роЛЬас т ſeceſſu ruſtico. Prefectus enim in ſuũ 
:Ситапит vacauit ibi pſcaliombas & зепа- 
tionibus, non vitæ т Vrbe priuatæ ædio, пес 


5904 virium pœniteret, Ваша liberet то . 
Aenud quippe robore paruer ac ее ntegera 
: aderãt eliam рег Пайать virorum circiter зы 


21а centum viginti aſſue lovũ eius miliuæ рриз 


benignitate poſuidentjum agres & ſplendido- 


munera, pretẽrque ттртфе цесетСотлейотит 


:milia cum tæteris factioſis fauentium Ш, ad 


uerſarijs verd infeſtorum & formidabilium, qui 
3 facinorum patratorum imp untatem т eu т^ 


соитиае reponebant. Verùm ille‚vt opinor — 


ит bellorum, imperij, rerumque vrbanarum, 
4 


:роето adamauit vitam ruſticam poſt. 


quàam magiſtratu ſe abdicauut, populus Roma- 
naus аскай из Су. tyrrannide iam liber раша» 
ит ad ſeditiones vergebat alias, рег оссао- 


пет conſulum, quorum alter yllanæ работ: 


erat Catulus, aduerſæ alter „ЧетИ!из Lepi- 

dus inuicem exoſi infeſtiq; & mox mito magi. 

Matu parum contordes vt nemini non ae- 
reret nouam cladem illaturos reipublicæ ЗИ. 


пет ia ruſtico ſeceſſu ſomnia uit. vocari е ат. 
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4120 ; Че № 34 Аа > осени — к 
й аз еа4ет die con-· 
СИ: quibu⸗ guatũ ſub уе регат тр 
— Sccuta похуй > 
excgiſſet annum ſcxage тт . й 
iuxta инт cognomen Дб ес 
_ № ре quicquid vel. Bius тот сотрефритий 
ſednionis materiam ое ит диз 1 сеп- 
ſent defuncl ‘сотриз pe⸗ Haliam funebri рот». 
ра deducendum in Vcbem & ſorum ſepeli 
dum que exequijs publicis: reclamante си 
factione Веро. Vieit tamen — а 
ви Дасро : Падие ferebatur cadauer * ет — 
leciea aurea, cætero quoque ornatu regio præ *8 
cinentibus iubis, & вдийаги deduce me я que 
toto corpore armatorum multitudine, 4 с 
etiam & tribunis eius vndique сит атти а ве 
funus celebrandum confluenubus, & к. 
venerat, in ordinem pompæ ſe conferentibus, 
accurrente vulgari quoque multitudine, quaniaæ 
nunquam alids preferebantur & ſecures cæte- 
raq; aiclaturæ inſignia, quibus viuens vſus fue- 
таг. terum poſtquam т Vrbemillatus eſt tum 
эго. plurimuùm ſplendoris ассе[ и funeri: сото- 
\ па enim aureæ plus quam bu millemagna ce- 
leritate conſtctæ prælata ſunt, Чопа cimtaium 
©’ legionum Чи præfuerat, amicorum 
ſingulorum, света; терабИй тавтрсепиа. 
ЕР quia res metu non carebat, propter сои-. 
ее fiuxum ай 
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К | к . Aux um armati militis, deducebant corpus ſa⸗ 
cordetes etiam Veſtalẽſque [мо ди ме оттеь 

| | tum ſenatus vniuerſus & magiſtratus cum из, 
inſignijs: deinde equitum Кот, ява тийнидо, 

J хитрить alia militum quotquot И вида 
ſecuti fuerant : omnes emm approperauer ant уф 

а. реа о forent. geſtantes ſigna aurata, риацие 

argento бела, quorum пипс дкодуат p 

ре фри eſt. Aderat & iubicinum inim u ру 

о тети; рег interualla quiddam ирибте conci- 

А пепит. Nec deerant рана ассатанелтсу в 


Ди exortæ, mox equ tum, demde тИиить 


СИС 


poſtremò plebis: quorum alij ſerib yllam 4ей- 


derabant alij соргав езлзыруитид, moriuum вот 


— 





ИЕ minus quàm viuum итеват: quppe quos tam 
ие ТЕ præſens ſpectaculum terrebat, quam præterito- 
Но | rum facinor um тетома, vt ринет Бос aſſen- 
—* птепгих ad ае’ 174 5> сит ſu Де с feliciſi- 
у: ве и mum, & ipſis ad extremum ть diemterribilẽ. 
Рго roſtri demde in ſug geſtu poſito cadauere 


funebrem orationem liab nit зяг ейиз тей ео: > 
quent ſimus, quòd Fauſtus При под ит тайн 
у . * * 

9 rus ег : mox robuſti айаио! ſenatores ſublatã 
—X in humeros lecticam tranſtulerunt in campum 
тя Martiũ, vbi ſolos reges ſepelire тоз е/Ё: & cir- 
сит горит decurrerunt tum equites гит reli 
еее quus ехегсниз Ни ſinis За. Ab exequijs re- 
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ре xertentes conſules confeſtim mut uis counvcs al- 
й Ва xercati ſunt, diuiſa in eorum fauorem vrbanæ 
7} у multã 
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х м отно — т 
. — гари ка, ambos — а р, 
__ тет controuerſam decemerent, — 
da⸗ tranſalpinam Gallam нета 
ad comitia, quæſ annoſe ſuenti — ттеите 
do Plutus bellũ libere geſturæs сотта зуйто 
ficenim interpretabatur, во ———— 
| teneri vltra tempu⸗ magiſtraiu "бе сит в 
Iaterent eius сот Йа тецосаив & —— ec 










narus сиг reuocaretur, aduentab at cum omm- 
copijs, volensi in Vrbem eas introducere Ve- 
rym prohibitus, ſuos рег риасотетливев ата о 
‚ - сареге. idem ediuerſo аси ситщия.сопрайит о 
пот longẽ à сатро матио.. ри . у 


”  се4ете coactus, traicit in хатариат , vxbiabe Г 

periit. Exercitus eius рай ег alus atque а а 
оси infeſtus, tandẽ diſperſus eſt præcipua pars 
Ань Perpennæ ad Sertorium peruenit in Hi- 
ſPaniam: qui ex aduerſariis уе reliquus рег 

_ ут. annoscontinuauit bellum diffi ВАТ —— 

nis, ной пов tam сит нрав negotium ha- 
— 2— сит ciuibus & ipſo Sertorio, ſor- 
tito eam prouinciam: quo tempore Carbonis сот 
гта ylam ſocius occupata per inducias бие и, 
profugit prætor т Hiſpaniam: vbi adiunclis ad 
Italica⸗ сор! Celtiberorum яихИЦ; , expubiſ- 
que 2 qui vt Syllani nolebant ргоштева de- 

⸗e2 cedere ВЕ, 


—⸗ 


476 АРРТАМУЗ АЕ. 2: 
cedere, Metello queque д Sla contra ſe то 
epugnaui ſtrenuè. mmelytum deinde nomen con 
ecutus audacia, ex amus в. т conſillum 
Miuit. ques Romanis рати орропегег, ſena⸗ 
2и73 eos vocans отит contumeliam. Тит 
verò defunclo Olla, paulog ро Lepido, nouo 
auclus ſupplemento quod ex пайа Ре’репла 
adduxerat, т Пайбат expediuonem а итиа 
debatur, п; ſenatus id veritu⸗ in Hiſbaniam 
ad priorem exerciuum ſubmiſiſſu сит nouis co- 
pij Pompeium, iuuenem quidem, зат cla- 
хит rebus ylæ auſpicijs деи тет ел 
ет ipſa Italia О из рек Alpes iter изате]и ` 
vagno ато › ad «тшанепе Наливай аз 
Nuces аретий medio inter Рид; Rhodaniq; fon- 
tes ſpatio, quà vterque amnis modici⸗ шо ori- 
утех diſpeſtentibus in diuerſa curſius concitat, 
и рег татар тат Са ат in тате inferum 
ꝑrerans, Ще рег сивпотет in intimum ferè 
ſuperi ſinum, стаси ия tridanus. Poſtquam 
ащет iſpaniam attigit, confeſtim legionem 
am pabulatoribus реке пират сит u- 
mentis ancipiiſque amiſit: ſimulque Lauro- 
пет этфет ſe nſpeclante diripi dirui; paſſus 
ей: in qua expu gnatione mulier quædam ſupra 
ſexum рн зат nferenti тИш Ио eruit 
oculos: quo coguito Sertorius integram cohor- 
tem, uamnis Romanam d genus Пазий; тре 
тет concidu. Et tunc — interuentu hie-⸗ 
277% 
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cerua manſueta [4 тара Да: Чиа ст т — 


еси mpetùum, epugnatarx тРотре И ас- $ 
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а А Вы . 
Sertorius сит Perpenn ма. 4 — — 
cronem НЯ й Гола со —— 
reno С рт 
хе cum tonitru, ВИ НИ ‚ зегега 24, 
брат cædem vring ed⸗ Aerere; d lonec 
Регрертат ſugam — ‚ана ей 
In altero ето сотпи 5% 
т femore periculoſe auciatum ру au * 
tu totius pugnæ ancipiti —— 



















quam cõpareret mperator om 
—2 ab атти æger animi ——— 
физ: Е 670 Е accurrentem * 
moribu⸗ ipſe quoq; proſilijt ее | 

lætus бери hoſtem velitatione laceſſ т: а 
muliò рой nagno prælio certatum г —— $ 
guntium, я тете поет que — ————— 
—* vicit Pompeium cæſi Ahoſtium ſex mi- 
libus, deſideratis uorum ны. м. ALet elius verd 
tunc puoq; ſtrant м: Perpennæ mlunm `5е- 
quentidie Sertorius aſſumpti ти г фата! 
vergente iam die improuiſusi in c. etell * 


J 





currens Вере гии дай. Iater о }ботаиз 
еее аае ета 4, ‚сете вне 
anno ſexta— еаоеИ а Ферта. ит 

ге olym 6. 





. Е 138 АРРТАНУЗ а 
| я ь olympiade Pop. Бо. duabu⸗ prouinciis ex teſta- | 

ас: е тети regum anctus eſt, tliyniam Масотее 
9 | т relinquente, Cyrenen Ptolemæo ex Баз 

и { Зее › сиг Apioni cognomen ий. Bella interim 

поп remittebantur, т Hiſpania hoc contra ger- 

$ torium, in oriente Mithridaticum, toto та Pi- 

F И raticum, circa cCretã сит ipſis Creteſibus aliud, 

о. ПАЙ in Пайа gladiatorum repentinum & difficile. 

Е Tot пезойй diſtracli, tamen in iſpanam аа | 
priorem exercitum miſerunt alia⸗ duas legiones 
НЕ | М! quibus aſſumptis Melellus Pompeiusqrurſum а 
—J. = Pyrenæo deſcenderunt ad Iberum, becurrente 
4— ея зеггото сит Регреппа 6 Luſitania:quo tempo⸗ 

| ге тии Sertorian ad Маейт transfugiebãt, 
adeò vt exaæſperatu⸗ imperator multos barba- 
ricaſæuitia iraclaret, ас рег Бос odium ſuorum 
incurreret. те4 рос præcipuè culpabat exercitus, 
диода ſemotis à cuſtodia corporis Romanis ſtipa- 
et [6 ſatellitio Celtiberico, malens В quam Ш 
айе соттииете:пой евии ferebant exprobra- 
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J 4 
пи регратанатихя [ив Po. Ro. hoſte ſtipẽ- 
J | 5 < в, J 1 

Е «а ſacerent: im рос moleſt Pmum erat, qudd 
НТ . 9 и % 2} . = . 
Зы аез [ато рабетейит аео, propter quẽ perſidi 
J ergo patriam extiterantenec putabant æquum, 

+ гаи: ос яме! маг propter 

—4— Æ, qui in oſſicio permanerent dam ropte 


ranfuga. Huc accedebant celtiberoru niuriæ, 

qui регате occaſionem obiiciebant ipſis Кеть 
Чиат._иеатер берониввол о emnino de- 
ſrim xam opus eſſet tali duce miltè. пес enim 
| 7277. 
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alius fuit Но Ab vir — 4 — * м 


— —— торе Се 
induſtriam eum vocaban 
omnium —— ——— 
torem ти тети ſe vidi фа ЖЕ 

—— — 
aſecto Sertoriano —5 р 

[. 8 222 * — а 

curſionibus abigebat ex hoſtico трабл 


das hominum. P —* alantiã ов" 
Гео 2 тета —E Дерииз ри] 

сйт gertorij ſuperuentu ор рн п! 
рут; а уиссёбу тики gna 
Metellum ſeſe receperum. — 
mœnium patte из corruerat, hoſtem вас. = F 
gurim adepest occiderunt гта milia & рег hee 
ена hic annus in Hi Pania exaclus 
ло Romanora duces ат — 
tim inuaſerunt ciuitate⸗ Sertorio иная › 
Дея acciſis eius тефиз > elati ABeceſſu 
vlterius: nuſquam tamẽũ magno prælio — ——— 
eſt, ſed continuato vſque in ſequentem annum 
bello, denuò maiore contemotu узафааиу ger — 
torij prouincia: qui iam minus propitio патио 
muliò ad labores remſſor, plerumque oblecta 

bat ſe conſuetudine muliercularum & отт] 
ſationibus compot atiquibus j quapropter nun- 

quam пов victus conſliclu diſcedcbat трат" Г С 
que vehementer tracundus оф varias Ир: — 

ues, & in puniendo crudeliſimus, nemini Даг 


ве adeò vt & Регрепал , * — — 
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ſibipſi timens conatus вр Щит iollere рег т 
dias, aſcitis ad hoc decem пи физ: quo um ali- 
quot poſt rem detectam affeciis ſupplicio айй 


м ga elapſis, Perpenna præter ſpem тот depre- 


henſus, ei tantò mægis accelerauit exitiu cumꝗ; 
Grtorius nunquam eſſet abſque ſatellio voca- 
tum ad epulas & орасй Иряютфиззат то 
madidum, oceldit in triclino Moxque miles per 


iram tumultuabatur contra paricidam, odio Ser- 


torij vxerſo in beneuolentiam vt её iraſedari 
‚ре interitum сотит qui leſerunt, moleſtia ſub- 
lata, & per miſerationem reuocata deſideratæ 
virtutis memoria. Huc accedebat & præ ſem us 
periculi reputatio. quòd Perpenna tanquã pri- 
uatus contemnebatur, а ſola verò Sertorij ſorti- 
знате pendeêre videbatur exercitus incolumitas. 
Та со publico Perpennæ во barbarorũ affectus 
eminebat, Luſitanorum pracipuè, quorũu maxi- 
те орега imperator vſus fuerat. N verd teſta- 
mento aperto homitidam inter hæredes aſtriptũ 
æꝓparuit, immenſum quant ùm creuit facinoria 
muidiæ perpeltrat/ пов ſolum in imperatorẽ, ve- 
rum in amicum егат bene meritum. Nec tem- 
peraſſent manibin, ni Peppenna magno ambitu 
alios muneribus placaſſet, ао; pollicitis, quoſ 
dam ейат ſua manu cofodiſſet ad terrorem in- 
cutiendum сте. Quin & populos obibat con- 


conabaudi⸗ хит captando ſoluebat 


— quot 


это ad eum сит поп modici⸗ copiis acceſera 


и. 
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delimiti ратебат quidem эр 
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РЕ ВЕГ. СТУТЬ, Г: ——— 
uotqꝙ uodt белотиа тт 


ря obſidibus — 


ceſſori Sertorij, ай lamen ве и 
сари. animis: ват сот й 
erudelis ſupra modum те 
biles viros qui ex Vebe 7 сит воз 40 
præter в05 fratris р Иит. Metello amem 
uerſam Hiſpaniæ partem Фе ро> 
дат facilè indicabat Perpennæ Р "И м. 
nere, per aliquot dies er hos duos⸗ —— 8 
eſt, dum vterque ſuorum ие ехрени, im- | 
motis exereitſbus:decima veròo йе та ре 
lium commiſſum eſt Mſum eſt enm ſemel arnis 
deceracre, dum Pompeius Perpennam impera⸗ — 
torem præ contemnit Perpenna ſuos non ив. ' си * 
manſuros ив officio ratus, conferre ſigna рторе- = ^ — 
rat. Мес mora, Pompeius — —— qui ree 
habebat сит vulgari duce gniue exercitu: 
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itaque nemine reſiſtente Perponna т turba fu- 


ens in dumetum ſe abdidit, ſuorum metu тот 
вниз нат hoſtium: диет deprehenſum qui- 
dam equites retraxerunt, ен а мо milite con- 
uicii⸗ mpetitum vt и Sertorij vocife- 
rantemq;, habere ſe multa Ротрео indicanda, 
ad ſeditiones vrbanas pertinentia ſiue ex ani- 
это [ие ſingentem vt ſaluu⸗ ad eum рет4чсете- 
дит. ЧЕ Ще priuſquàm in conſpeclum venmet, 
— oceidi hominem, veritus пе nouum аи. 
ве ло Ш 
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indicans, nouarum сщатиатт Рор.Кот. т? 


пит регег4 quod admodũ prudemer рат 
тазпат eilaudem пиши. бане па фе Вт- 
ſpanmenſisidem qui vitæ Sertorij роз fuitcqui ſi 


aiutius vixiſſet mec tam eito пес ват facilè 


lum hoc confecium fuiſſet. БОЕМ tempore 
ве» Сари« Spartacus genere Гргах, quondam Ко- 


тапат тИтат ſecutus, tunc veroè ох сарйио 
gladiator. circiter atuaginta eiuſdem conditio- 
пи perſuaſit, va pro ſua реп libertate quàm 
pro ſpectatorum voluptate dimicarentteſfracta- 
que cuſtodia, & armis quæ viatoribus eripuerat 
nſtructos, occupauit Veſusiumvbi multos fugi- 
uuos, quoſdam etiam ingenuos ex agris aſſuen- 
tes ſuſcipiens, latrocinus infeſtabat circeumuici- 
na, præfeclis minoribus vtens Oenomad спход, 
Ан ех æquo prædas diuideret, 
reui magnas солтахи copias. Contra quẽ miſi 
Varinius Glaber primùm mox P.Valerius, on 
cum iuſtisexercitibus, ſed obiter repentino colle- 
«рю milite ſadhue enim Рор. Кот. latrocinium 
hoc non bellum exiſtimabat ) parùm proſperè 
pugnauerũt. Varinij едино eliam Spartacus po- 
ius ейлат ит abfuit дит prætor à giadia- 
tere caperetur. Victor maiore iam concurſu ce- 
lebrabatur, ita vt præſtoò haberet virorum ſe- 
ptuaginta milia, arma fabricaret magnos ap- 
paratus faceret. Tandem ex Vrbe mitiutur con- 
ſules сит duabus legionibus за quorum altero 
— — Crixu⸗ 
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parte ſuperſtite. — 











Е ВЕ с 
снхиз аа Саке 17 
[о ſuperatus — | 


рез & inde porro in 67.7, 
Зет conſul ржиёгоиегрики 
айето : Ще ſin р ИО чз repu 
quibus пере мнт recentos 
тат nominis captiuos 
ст татфиз, вии а4с хх М4 { 
Vrbem petebat, combuſtis — —— #5] * 
Auis, captiuis ad vnum interſeclis, ium 
quoque iugulatis quo expeditor ſeret. — 
fſugam vero, cùm multi adiungere ei ſe cupeæ- 
reat, ара пепитет. т ; —* * | 
— т Piceno aggreſſi, magno ревю пб о 
ри. Mutauit — ры — РА 3 
bem, диод adhuc pœniteret тттьпесрийт- о 
Itariter inſtructum haberet exercitum: nulus 
enim eos iuuabat populus, ſed fugitiui тит т 
егат & conuenæ. Ergo Thurinos mõtes ipsam- 


— 3— 


ка 
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que oppidum ſedi edicto nequis negotiator К Ты 
aurum argentũümve in caſtra importaret, neve 
cui ſuorum hæc habere liceret: ſolum ferrum 
<<; emebant caròè, & abſtinebant mercato- 
ribus iniuriam: vnde multa parata materie 
bene ſe inſtruxerunt, vacantes interim præda- 
офи continuis сит Romanis etiam denuò 
congreſei tunc quoq; я отез magnam prædam 
retulerunt. Iam tertius annus ка belli 

эф; 
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huius terriſii, т tantam то ет анё В а сот-_ 
Фетриз пи оф autorum ету зИииет ино 
детроге vigor Ше priſtinus ades elangun осо 


mitius prætortis nemo candidatis роте ,Чотес. 


Licinius Craſſus genere duutuſque nobis præ 
euram ſuſcipere auſus, сита ех legio nib из 
profectus eſt eontra Spartacum Оифих4иав И- 
las conſulares adiunxit, prius ob tot 1тзотитао= 
Де clades decimatas: quamuis quidam iradant 
productis in aciem omnibus le ombus cum ma- 
{2 pugnatum eſſet, tum demum decimaſſe, ПЦ 
deterritum multtudme анод: ſic deperirent 
еттеттттм. 77 госитаиетойо те; acta eſt, 
poſtquàam ереси vt таси quam hoſtis timere- 
tur, confeſtim decem тина ex Spartaci copies 
ſeorſum caſtrametata азот с] из утатат сд 
ſtragem vt tertia modo pars ad инт 4исет те- 
fugerit: quem moxc contemptim adortus эн 
egregiè, & ad mare cõpulit cogitantem de tru- 
едит» Siciliam: quod пе faceret vallo ſeſaque 
opere militari intereluſus eſt. Conantem Чет 
erumpere vt Sanmium реет уста] ив repreſ⸗ 
fitʒcaſis mane ſex milbus, nec paucraribus ſub 
veſperam, tribus tantum è ſuis amiſeis, ſeptem 
ſaucis: tanti momenti ad victoriam ри! recens 
animaduè ſi mis memoria. Spartacus ех- 
peclans equita um alicunde aſfore non amplius 
ad certamen deſtendebat totis viibus, ſed ob- 
ſeſſores nunc hàc numc illàe vexabnt терет ти 
— > авы 


J 













2 nedio ſpacio quo а boſted пера! 
—ё сарнии Котази [и Л — ое 
3 в eſſent ni vicerimt. ри quam 
SGem фата pertulit › D——— 4 
> > рорщо» * tam diu maberctur фе 
Aatori ток Pompeius пи хех. : 
reuerſus iuſſus eſt ire ad ехексйит: 2* — ——— 
retur ſupereſſe haudquaquam contemnendum 
negotium. At craſſus пе hoc ра. соб р $% 
gloria репез Pompeium foret, то. omnibus * 
oc agebat vt [пе mora cum Spariaco decerne- 
ret Чи Фр вов expectandum Ротредит. 
cenſens, Craſſum inuitabat а4 Дефета: quo non 
impetrato оф. mdignitatem гей › Ваши Abire 
pugnæ aleam equitatu ат ани: petrupiv. 
mriunitionibus св omnibus сори роте. Виа 
diſium, Craſſo perſequente 4»! Zu- — 
| cullum арьи 2 еб этенех/ит а дея 29: к 
thridatica, deſperãs produxit copias etiam tum 
validas т ацет : cümque acerrimus сова 
eſſet сит deſperatorum tot milibus, Spartacus 
tragula femur ſaucius in genu ſubſedit, obiecto- 
que cypeo reuciebat impetum hoſtium, donec 














сит тив ſuorum circumuentus сесщи. Тит 
уето cæteri turbati⸗ отт из cædebantur, в 
пит: пов peſſet cæſorum numerus :ех Romano 
exercitu ſrmè те deſiderati ſunt. Spartaci 
| * F cadauer 


|. 
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cadauer inueniri nequiit. МЩит тот 
fugerunt ex prælio: пес Oraſſus à perſe 
deſtutit. Шан т quadraginta cateruas re- * 
pugnabant, donec omnes Чет ип ›ежсер в 1 
ſex milibus: qui in роге Дает redacti per teram 
viam pependerunt qua in Vrbem nur Mapuaæa. 
His rebus рита ſxx menſes geſtis Graſſus рей = 
Рас viſus eſt Pompeij gloriæ попседететеиви + | 
que exercitum fſicut & llemam conſulatum pe- г 
tebant ambo, hic prætorius iuxta ебет Сотвеч. — 
Пат, Pompeius verò пес prætorius nec quæſto- 
rius, annum agens валят ſupra trigeſamum 
ſed tribunis plebis pollicebatur mulium de ро- 
teſtate рита. О ит & deſignati iam conſules 
пов dimtiebant exercitus prope Vrbem ſeden- 
do, ambo cauſas aſferentes рав: Pompeius aieæ- 
Gatſe expectare Metellum reuertentẽ ad irium 
phum HiſpanienſemCraſſus cauſabatur debere 
— Pompeium prius сорта aumttere Тит populus 
videns rem ad nouas ſediliones tendere ſe à duo⸗ 
bus obſiderò exercitibus, conſules т foro ſupe- 
riore loco ſedentes rogauit vt redirent тти- 
tuam отанат.еав preces руитйт vterque re-⸗ 
pulit. Deinde сит vates dira pradicerent, niſt 
conciliarentur conſules, populus rurſum geme- 
bundus ©? ſupplex — preces тедриеста- 
uit, поп immemor malorum quæ Syllæ Мати- 
que contentiones inuexerant. Тит стаи; prior 
я peruicacia diſtedens 6 ſella excendit, сова 
ее ` аз > мат, 
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ſurgens properauit офбщат: т — — 
las dextras acclamaione тата феста | АХ — 

fauſta comprecantium: пес prius concio ати. гы се 
гей quàam conſules — ——— атфотит. 
cituum edicerent. Ади па тет тахте * Я 


ſeditionis ſatis tranquiè re pablica erata — 
eſt, anno ab obitu Тетя Gracchi fermẽ ſexa⸗ * 
зейто › qui ciunilibus comentionibus mitium de- 


2. 

ь ) . у. * =“ 
стал. : у Я Е зи уу“ - № ь — 
о ах > 


— 
АРРТАМТЕ — 
АГЕХАМЬВЕТМЬ 
КОМАМАВУМ 
hiſtoriarum де bellis 
Ciuilibus Пе 
ſecundus. 


* 


© Тег АЕ dominationem, quæq; ро 
eam етот Perpennæq duclu in 
№ НИраиа geſta ſunt, varij ciuiles mo- 

ОНА — ити ſecuti, Mue bellum ci⸗ 
мн Ротраанй; сии; exitu Põpeius⸗ а Сайте». 
Сага ſtnatuè medio ſublatus eſt, vt videre 
licet ex hoc ſecundo ciuilium bellorũ volumine. 
Nam Pompeius perpurgato longe latẽque тат 
арта 
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я piratarum receptaculis, quorum in omni отт 1 
пит memorid nunquam rantus fuit numerus, 
миридает quoque Рот! regem debellaue- 
rat: ро quam victoriam & regnum eius ©» 
| alias gentes in oriente дет аз 1 ват ртит = 
ео Ея 1 redegit, quam ipſi viſum eſt Оно tempore Се | 
J ſar iuuenis erat, eloquẽtiæ rebuſque gerédis iux- 
ta idoncus, audax & nihil non [ре præcipiens, 
ſupra vires ато [из : quippe qui ейат um 
ædilis & prætor ingens æs alienum cõtraxit ca- 
ptandis auris popularibus, profuſtſſimo cuique 
maximè aſpirare ſolitis. сайта quoq; celebra- 
batur loco natus honeſt P.mo, ſed parum ſanæ 
mentis, & трать ſuſpicione ране , quaſi 
amore captus Aureliæ Oreſillæ ſilium ſuum ſu- 
ſtuliſſet, quòd illa grauaretur niſtorbo пивете: 
amicus Sullæ, factioniſque illius ſtudio ſPimus. 
© в: poſtquam profuſionibus ambitioſis ad pau- 
periem redactus eſt, mhilominus gratioſus apud 
hotentiores tum viros tum fæminas, inter cæte- 
ros candidatos conſulatum petut, viam ſibi mu- 
niturus ad tyrannidem: qua [ре fruſtratus eſt, 
quippe iam ſuſpeclus, vt aſfectãs non ftrendam 
bera cutate potentiam. Conſulatum vero 
illo repulſam paſſo, Cicero eſt прожиг те fu- 
cund mus ас еодиёитиз.Тиеит Сани, 
irriden ſuffragia populi, cauillabatur vt no um 
Роттет: (с enim vocare ſolent eos qui пов 
maiorum gloria, ſed ſuapte virtute inclarue- 
runt) 
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тит, ) & ша т Vebe natus nonerat, inquili- 
вит appellabat: quo nomine vocantur аш alie- 
— пав ædes incolunt. Ipſe verò poſthac abſtinuit а 
reiptractatione, ratus euis multum habere con- 
tentionis ас inuidiæ, nec multùm tamen confer- 
re ad tyrannidem. Nihilominus magnam vim 
pecuniæ corrogabat àpleriſque ex ео genere ти- 
lercularum, дна maritos pertæſæ ſperabãt re- 
фид пони отит interitum: coniurauit q; сит 
aliquot ſenatoribus & equitibus Romanis, con- 
ſciu etiam plebeiis, ſeruis, pere griniſque homint- 
физ: 24 præcipua Cornelij, Lentuli, Cethegique 
opera vus eſt, qui tum prætores erant in Vrbe. 
Per м quoque dimiſit certos homines ad 
ſolicitandum eos qui Syllanis temporibus male 
quæſita peius iam profuderant, talium lucrorum 
etiam tum cupidi ‚› С. маш Feſulas, alios 
item in Picenum & „Чрийат › qui elàm colli- 
gerent militem. Hos occultos apparatus prima 
emnium indicauit Ciceroni Fuluia, по ignobilis 
ſmina: cuius amator QCurius, vnus 6 coniu- 
rati, ob vitam probroſam ſenatu mo tus, iacla- 
uerat apud amicam, breui fore vt ſe præpoten- 
tem videat. Татдиетитог creſcebat de cona- 
tibus etiam eorum qui стей populos Italiæ тиб 
fuerant, cum conſul т Vrbe præſidia diſpoſuit, 
nõ paucos illuſtres viros ad loca ſuſpecla mi- 
ſit. At catilina quammuis пето auderet ей ma- 
aus inijc ere — те ſatis detecta, veritus 


ДР tamen 
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tamen ne сит тота ſuſpicio сге[секер › 97 2 се- 
leritate рет сойосату , præmiſi⸗ F eſula⸗ реси- 
nies, тав4ачи coniuratis Сиетовет оссщете, 
бет eadẽ по е diuerſis locisincẽdere· тока, 
аа с. Manlium рее из eſt.vt contracta пони 
тали hominum perditorum incenſam Рутфет 
imuaderet: quod iter prælatis ſaſtibus ſecuri- 
buſque fecit tanquam proconſul, imterm qua- 
cumque bat militem colligens. Lentulus verò 
partitis inter coniuratos operis conſtuuit vt 
quamprimùm cognouiſſent Catilinam perueniſſe 
Бе ав, ipſe сит Cethego ſicis ſub veſte armata 
огез Ciceronis ſummo mane peterent, & рго- 
pter dignitatem facilè admiſi prætexiu ſecre- 
tioris colloquij longius ſeductum confoderent. L. 
Sextius concione per præcones aduocata сието- 
— quòd homo natura timidus & 
turbulentus, ciuitatem turbaret 1етете ; nocte 
ſequenti alia cõiuratorum manus duodecim ex- 
citaret incendia, пи ſcerẽtque omnia rapini, & 
optimi cuiuſque ciuis cædibus. Hæc erant Len- 
cali, cethegi, а, Cæbij; eius comiurationi⸗ 
principum conſilia, occaſionem ſolam expectan- 
нит.Ттегей le сан AMobrogum, qumagiſtra- 
tus ſuos accuſatum venerant, in eandem coniu- 
rationem pellecti ſunt vt Gallos concitarent co- 
tra rempublicã. сит ijs Lentulus ad Catilinam 
ви Vulturtium Crotonenſem поз ſine literu, 
ſed nullo inſeriptis titulo. Allobroges ancipites 


conſilij, 
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__ Нин gangæ посто mo nutus Acero 
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turtio moxque т ſenatuſn то 


quicquid Lentulo erant сотр ра 





bant, ex ео ſæpe andit unn fato aeberi РАБ Пт 
perium tribu⸗ Cornelijs, ех quibus iam с т 
хуйата; fuiſſe Тит Senatus Lentulo таз я- № 
7 ы В = АН ке М> А 4Ч{ а За 
гит лети , Conſul coniuratis in ædes ртов “о 
дати т cuſtodiam тох reuerſus, rogabat гей > 
ſententias. Intereà magnus tumultus erat ante | 
: > мо С" рек —J 
curiam nondum re ſatu cognita, & conſtiorum хе 


magna trepidatio nam дети! > Cethegiſer- —— к в 

ui libertique aſſumpta magna тапи ори сит, ;: хз 

conati ſunt per poſticum in prætorum ædes irru⸗ Е 

рете © dominos eripere. © ио cognito ccero 

procurrit е curia, diſpoſitis; præſidiu reuerſuæ. 
gebat ſententias, Silanus conſul deſignatus. 


ти rogatu⸗ eſt, ex mure, opinor ided qubd 
decretorum ſenatus executio ad eius loci ſena- 


rores plerunque porlineat, quo circunſpecbora: 
ceautioræque par eſt eſſe eorum conſilia. 15 cẽſuit — 
extremiam pœnam de coniuratis ſumendã ти 
tu alliis aſſentiontibust donec Nero ſuo loco pro: Ах 
ſententia dixit, aſſeruandos т cuſtodia ана о 


. ſper, dum Catilina debellaretur negotium: 
iotum exquiſitè pernoſceretur. dm ©? СС 
Е — 
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ſari viſum, ſuſpecto поп nihil, май в” рев 
Miliorum talium particeps, аш certe пой gna- 
из fuerit:mec tamen а conſule nominatus quip⸗ 
pe qui non auderet hominem apud plebem gra- 
пой тит т perie ulum adduc ere. (Аааа 
Iententiam, aiſtribuendos reos рег oppida Ita- 
Уса Ciceronis arbitrio, & ſinno bello ſiſtendos 
зи тактит „пес та cauſu durms conſulen- 
: Чит in homines nobiles Оно quia videbatur 

æquum, ти tranſibant im eam ſententiam 

donec Cato iam manifeſtè in ſuſpicionem vocans 

Cæſarem, conſulque timens noctem futuram 

ле multituao coniurationis conſcia, quæ tum in 
ото incerta conſilij verſabatur, ſibi quoque me- 

tuens auderet aliquid nefarium, perſua ſerunt 
vt tanquam т fæcinore deprehenſi indicia cau- 

ſa danmn arentur. Ac mox ртр нат ſenatus di- 

mitteretur, [поро eorum Gucero гот из Иа 

саусетет deduclos, ignorante plebe in con- 

ſpeclu мо три песать : deinde in forum r 
greſſu⸗ 605 хе ſgniſſeani. Па muliudo 
merndiſperſaeſt, Ант quiſque euaſiſſe conten- 
tus⸗ eſt latᷣre ſe exiſtimans & cin tas reſpira 
и ея 4е ИРегаза Mgenti ние Т ат Са 
Италия тия киса’ Mhabebat, quo- 
ит quartam partem аттацегаы m in Gal- 
"бат Нез facientem vt aſparatum ſuum а ДИ 
метку Matonius alter conſul ad. Alpes aſſſcu 
Зирка тяфно labore и: дир rem prauo 

| — 


у conſilio 
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Зо conſi о о gerere coactu⸗ 
catilina, ———— ех 


‘дат ingreſſus, non conuentus obire, non ius red- 
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aderant, fugere ãignat us eſt мы ро | 
Ле; ſe inijcientes oci —— Lie fuit ————— — 
{те coniurationis эта. cum auioreſuo ОВ х 
`/< а тери са ſalute exitu- qui cicerone 
tenus ſola eloquentia clarum, et iam re 2— — 
brem fecit, урана dubiè гит —— 
В: habitus: quamosbrem etiã grauæ ſunt ei J г 
рис ‚ © аиготе Catone рой varia⸗ acclam a- 
ones populi РАТЕВК РАТЕГАЕ: 60% 
VSalutatus eſt. Cuius appellanonis honor vt tum 
ante omnes [но merito её contigit, ita nunc iim-.. 
peratoribus duntaxat аут ſolet пфисват о 
пери quidem quamquam regiam роерает 
adeptis ſtatim сит cæteris сохпотпифиз Бос а. 
quoque addnur, }е4 vix tandem vt abſolutæ 
irtutis teſtimonium publico decreto concedi- 
гит. саит veròd prouinciam нии Hiſpaniam. 
retinebatur а creditoribus quibus ſoluendo пов 
erat, exhauſtus ambitio ſis ſumptibus: quo tem- 
роте vox eius excepta eſt, opus eſſe ſibi bis тй- 
lies & quingenties centenis milibus vt nihil 
habeat. Vtcunque cum ijs таз git, prouin- 
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Чете › parùm apta фас ratus ſuo propoſito: ſed 
соя copiis per partes ag grediebaiur reliquos 
Hiſpanos, donec vniuerſam eorum terram po- 


— pul⸗ 


РЕ ВЕТ, СГУТЬ, ГВ. тт. ля 
eres potentiſimi viri operas præſtabant ти- 
ша: диатсоп]мтанове Varro hiſtoricus vno 
[ого сотрехизь inſeripſit Tricipitinam. At ſe- 

atus ſuſpeclam рафепз eorum potentiam, L. 
— Вит colegam Cæſari & adues ſarium ad 
ами: moxq⸗ ицег eos orta eſt contentio, vt 
erque акти р contra alierum inſtrueret. ged 

Cæſar ſimulãdi egre gius artifex, in ſenatu ота- 
нопет habuit ad Bibulum de contordia, quaſi 


cauens пе quod ex collegarum diſſenſione reſp. 


асс тсоттодит.С итд, ето paci ſtudere 
эЧетегиг, incauto пес præmuniente [е altero, vt 
дит ирасахеит amplins, repẽtè magna та- 
nu comparata & rogationes fecit эт ſenatu in 
fauorem pauperum, & agros eis diſtribuit: © 
agrum Campanum * fertilipmum ex pu-⸗ 
blco dilargitus «Дит liberorum patribus „ртс 
mercede gratiam plebis ſibi comparans: viginti 
enim нийа extiterunt huius ſolum generis, 
Cumque multi obſiſterent quo minus leges ſuas 
perſiceret, proripuit ſe е сита quaſi тот ferens 
eorum iniquitate, nec poſthac reliquo ати #е- 
роте ſenatum habuit: tantùm рто roſtris concio- 
nabundus, Pompeium Craſſũmque præſentes ro- 
gitabat ecquid leges placerent: quibus appro- 
bantibus plebs ив veſte ſicis armata vocaba- 


tur ad ſuffragia. Patres verònec enim licebat 


eos in ſenatum coire niſi autore vtroꝙ cnoſule) 
in ædibus ВИНЕ cœtus faciẽtes, nihil quidẽ pro- 
— У. 
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ßeiebant adueſus vim & apparatum cæſaris 
animabant tameneum vt legibus colſegæ сот 
tradiceret, дно aliena potius mprobitaiæ эй риз 
videri poſſet quàm ца ne gligentia. Irrupit Ще 
т forum concionante etiam вит Са/ате: orto; 
per altercationem tumuliu а4 manus veniũ в}: 
& ſicarij fregerunt faſces Bibuli, tribunis quo- 
que aliquot qui pro ео ſtabant vulneratis г пес 
ramen quicquã territus nudatum præbebat iu- 
gulum, clamore Cæſarianos ad necem inuit ans 
зто poſſum, inquit, collegæ ber ſuadere quæ iu- 
ſta ſunt, certè morte mea ſceleſtũ ac inuidio ſum 
fecero: ſubduxerunt tamen inuitum amici in fa- 
num Touis Statoris foro provimũ. Tum Cato ac- 
cerſitus, vt erat robuſtus protruſis обратите 
per turbam euaſit т locum ſuperiorem cæœpitq 
concionari, ſed 4 Cæſarianis raptusè foro Е 
nihilominùs с1ат рег aliam viam recurrens т 
roſtra, omiſſa contionat one aſperè tantam cla- 
mabat in Cæſarem, donec iterũ exturbatus eſt, 
& conſulleges ſuas pertulit: iuratis in eas ple- 
бека patribu⸗ quoque idem iuſturandum exi- 
gens. Quod cùm пов pauci autore Catone recu- 
ſarent, Cæſar rogationẽ tulit ad populum, vt ca- 
pitælis eſſet: qui non iuraret, 44, populus ſtimt: 
moxq⸗ omnes præ metu iurarunt, & in lstri- 
биг рей рийта reclamaturi Переллт сопру- 
тара ab alijs. Intereàâ Vetius дна 6 plebe pro- 
currit in medium, ſtrictum eultrum oſtentans, 
* кет; 


—— 






—— а —— 
ВЕ ВЕЫ С СТУТЫ тв а 
рот —— 
Catone, vt С«/атет vnà сит Рот} + 
‘тег: eumqᷣ; сийтит ſbi dalum | 
хе Вфий. Нос роте * — — 
cionis, Cæſar и eſt а схарегаьдатттии- — 


\- 


dineminquiſitione dilata т craſtinum. ſed 7. хр —— 
tius т carcere ſequenti nocte vecatu eſi Cum; У У 
hiccaſus interpretaretur varie, — * 
quoque culpam reijciebat т quoſdam co петь — 
__ на timidos, 4опес ереси vt populus егрегти — :. 
А teret abi iniuriis inſiciatorum ſe defendere. Tum 
verò Bibulus in vniuerſum omiſſa reip. tracia * | 
поте „лапацат priuatus domi ſe continuit, re-· 
(но ſui conſulatus tempore. At collega iam ſo- 
lus moderationem rerum obtinens, non amplius 
inquirebat de Рено, verſus ad alias le ges fſeren⸗ 
das in plebis gratiam: Пт др acta Ротрей га- 
га habuit omnia, vt рофсиия fuerat. Eodẽ iem- 
роте equeſtrus ordo inter атрИ Pimum & ple- 
beium medius, potẽs tam proprus diuitiis, quam 
quæſtuę ex vecligalibu⸗ publicis, qu⸗ redimere 
ар: pulo ſloluus eum colebat тахте remitti 
ſibi partem aliquam onerum а ſenatu petijt. 
Patribus vro cunctantibus Cæſar nihil eos mo- 
ratus ſoloq; conſenſu plebis vſus, remiſit eis par- 
tem tertiam ex locationum ртено : quapropter 
equite⸗ ſupra poſtulata ваёй inſperatam gra- 
tiam, in cælum Дтебат autorem elus. Vnde ro⸗ 
buſtior etiam quàm ате ех plebe manus рго- 


ры pugna 
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25 APPIANVSA 
pugnat orum ace⸗ſot dignitali cæſari ob т 
гшит hoc vnmicum. Quam gratiam Ще aux/t 
odendis quoque [ре аси & зева ия. [в 
рга opes ndique «зайепит сотётафетз › © = 


ſum vincens аррата!из magniſicentia profſu⸗ 
фе ато виз: * effecit vt eiterior 


ренотдие Саша ſibi prouincia decerneretur in 
qunqueunium, & legiones я. нот, Фетае ſa- 
ге intelligens, & а Ре ини; раб роте, © 
gratia maiorem eſſe пнифать Pompeio colloc a- 
ни ſliam, quamuis гат autè concordi, veritus 
amici etiam liuorem propter ſucceſſus nimos. 
Руегетед ſuæ faclionis autlaciſ mos coſules de- 
ſignauit in annum proxmum. Gabimium eæ 
intimis amicis, ©. Piſenem ſocerum nupen 
артиве coniunctum. Catone vocferante m- 
peria parari nuptiarum lenoctmiis TDribunus ve⸗ 
plebis Vatinium & clodium Pulerum, infa 
тет quaſi т Bonæ deæ ſacris, quæ mulierum 
erant propria, pudicitiam væoris ри са 
ги atureclaſſet quod flagitium скат diſſimu- 
Iauit in homine apud plebem gratioſo, quam- 
ий repudata coniuge: alij vero diem dixerunt 


_ экасторит эзоатоть , Сасетопе ассиймолейт- 


регавеие : quo тахипё Четроте Caſar ieſtis 
citatus nihil prodidit, imd & tribunatum pleb. 
ei curauit in Ciceronis odium ſoliti conſpiratio- 
nem trium virorum criminari, эф periculo-⸗ 
ап libertati publicæ: tantò plus commoditas 

* quam 
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фиат offenſio poterat, тов, | м хе | 
сотит айей-похат тетийетер у то ее ПП. 7: 
retur iniuriam illatam ſbr ab айето. Раеит — 
tamen Сон prior gratiam retuliſſo æſari ad. | Зо * 14 
iuto т petitione Саше prouinciaæ Нас fuerunut ой 


ſtratu in Galliam proconſul рторе ия ыы 





Руфелрето clodius скетовь | 
contra leges public as indenmmato ии ей Ce 


thegum Tentulum. 5, quàm magno авто. у 
вехеотт Шиа facinus peregerat, tam abiect 
зи intentari ſibi тестить ſordidatus pulla- 


tAsq; buios ſuppliciter ina uxdum fſolicitaus- 
пов veritus ignotis диод hac de cauſa negotiũu 
faceſſereꝛaded nullo reſpeclu decori, vt ит пи 
lerabilis videri vult, rediculus рекой. ЕОИтТИ- 
tatis in propria cauſa prolapſus eſt, qui per 
omnem vitam тайепи [итта сит laude ver⸗ 
ſatus fuerat 4 quod & Mhenis Demoſtheni 
accidſe тит qui alios reo fortater tutatus 
fuerat, ipſe reus profugere, quam in iudicio de 
‚[айизе сетфаке maluerit бит enim olodus pre⸗ 
ces etiam eius contumeltosſè рег vias interrum- 
peret, rebus omnino deſperatis, ſponte decreuit 
ſolum vertere, amicorum turba proſequente, 
commendatum ри её quoq; Чая à ſenatu ad 
reges тез оду lit eris. Tum clodius ædes eius vil 
IMſque airmi inſuper: quo рабо т tantm ſibi 
placebat, vt parem ſe pataret Pompeio, tunc — 
Abe 


т 
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бо АРРТАМУ ТЕ ГО о 
Vebe potentiſimo: quamob rem Ще Ailonẽ eius⸗ 
collegam, ſed audaciore ingenio тит >) е соя- | 
ſulatus рторо[иа aſciuit ſibi contra Clodium, 
iuſſum aperire plebiſeito Citeroni reditum, ra- 
tus illum reuerſum non amplius verba facturum — 
Че præſenti reipu. ſtatu, memorem бепейсйте-  — 
centis, & paratum aduerſarium Со. д 
ita exul орета Ротрей , eiuſdem fauore in pa⸗ 
triam reſtitutus eſt, ine nſe fermè ſextodecmo | 
ройаиат diſceſſerat, adibus⸗ аи villiqin -· 
ſtauratis ſumptu publico. Redeuntem ad port as 
exceperunt tot gratulatorum oſficia, vt vix in⸗ 
teger dies ſufficeret, quemadmodum olim De- 
moſthenes ab exilio reuertens exceptus eſt Тв 
tereà cæſar rebus т Gallia Byitanniaq, веб 
clariſimus, quas in rebus Gallicis dixvimus iam 
ани differtus venit in ciſalpinam Galliam, 

vt poſt continua bella exercitus aliquantiſper 
quieſceret: vnde сит multis т Vebem mult as 
miſiſſet pecunias, & annui Ро.Ко. magiſtratus 

ad ſalutandum roccurrerunt & alij prouincijs 

aut cæxercitibus præpoſiti, vt aliquando с ХХ: 
Иез circa eum ſpectarenturt ſenatores verd 
plures ducentis, pars referentes gratiam, pars 
pecuniam ſibi abillo quærentes, aut aliud ин] 
modi Фетерсив t iam enim vnus omnia poterat,—; 
ебткизлаии copiis pecuntisq & alio qui ad 
benq merendum ртотритиз. Inter cæteros 
ſalutatores fuerunt Pompeius & Craſſus роет 
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87 ſoci. Ibi т сот Ш т 
hos duos — —— 

пит prorogari in aliud quin⸗ 
па digreſe hoi. Pompeiovem o- 
ротовой 5 >. 
adfuit ambo ante — * 





runt ad comitia, exortq; re⸗ ead та * 
nus ventũ eſt. In ea rixa и io fucen 
præferebat pereuſſus eſt gladio — 1 


circa ipſum fuga fuit,vit —— — 
Pompeij quoque veſte стибиаотитиет и о 
tam propinquu. рии vterque periculo· Мон ст о 
ſulx Craſſus & Pompeius iuxta pollicita * — 


Дит decreuerunt aliud quinquennium, р рт о 
uincas сит exercitibus ſortit рим: ———— ЖА 
нуфатат с Афисать quas ретаткозтехи — 
pfe manens in Vr Maſſus Oriam & regio⸗ * кА F 
тез e⸗ fnitimas bellum bParthicum cogitan А й 
facile, nec minus glorioſum фиат щезед ие ооо 


Итёфет egrediẽti multa mala obuenerũut omin 
interdit ctibu⸗ uribunis plebis пе Parthis bel- т 


lum inferret nulla laceßnus miuria:qua re cum 


alle в moueretur, pub licis exeorationiᷣ eum 
diris denonervnt quibus omnibus contemptis 
periit ĩu Purthico |640 Эа cum eercitu _ 
eiuſdem nomiuis ſlliot nam ex centum milibus 
их decem пийа reſugerunt mSyriam: erum 
рас. Стар elades dicetur in rebus Parthiocis. 
— populus Romanus fame ртере Pompeium 


ЕЕ — annona 


— 


и 
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annonæ ртирсй еси prius т bello Рав 
со vigint ex ſenatu mniſtros ааа ии 
зе cirea hprouincice dimißis, bre u —— reple 
ви omnigenis сор rerum а4 victum pertinen⸗ 
tium: nc quoqʒ æuctus ſbαν gloria quàm 
potentia. Eodem tempore & Iulis ртеспатзех 
Pompeio moritur : уп4е тен omnes пиаре 
роте vt и ата аррииае cæſar & Ротреин 
тох тег ſe conſtictarentur 1045 ежетси и, 
диод iamdudum turbatæ eſſent rationes reſpu- 
blicæ. Мат & magiſtratus per абНопез largi- 
tionẽſve, improbis ſtudijs interdum ſaxis etiam 
gladiſſque acquirebaniur, & largniones nullo 
pudore colibente frequentabantur, populus 
vxenales in comitiis рта бефав operas deniq; пе 
uentus eſt qui рссс. тает per ambitionem 
apud ſequeſtros — D — 
annorum conſulibus па [ре relicta bellandi 
aut duchandi exercitum, ди excluderemur 
eriumuirorum potentia, qui deteriores erant lu- 
ста captabant ох pecunia раса унив ſuece ſo- 
хит ſuorum deſignationibus boniwerdo фи de 
cauſis in vniuerſum à magiſtratibux abmebt, 
vtſtatu tam perturbato reſpublica perocco en 
Де; aliquando magiſtratu caruerit Вотрето 
ad omnia conniueme це тата уз и атоге 
ори; haberent. Quod зат paſſim audiebatur т 
спеши , пов айи4 ſupereſſe praſcnubus malu 
remedium, quàm ſi r̃fugiatur ad vmus вот 


at que 


т 


1 


ТЕ ВЕГ,. СТУ!Е, СТВ. ТТ. 396? 

æt que potentis viri prncipatum: quibus verbis 
Mubindicabatur ipſe Pompeius, quòd сит impe- 
то рихе}еатриз сориз < eretur amator 
plebis ас ſenatus cultor,temperatus &prudens, 
comitate quoque, [ен vera ſeu бора amabilis 
Hænciulle ciuium de ſe expectationẽ verbis qui- 
Чет auerſabatur indignãti ſimilis, re autẽ ат 
egebat modis omnibus, nihil obſiſtens quo mi- 
из ге]. turbaretur carens rectoribus: Чит & 
Alonis opera софит depræſſerat, & ſummo 
applauſu рори{ь ciceronem reduxerat, дно mi- 
nus conſulatum iribunus et/ am tum peteret re- 
morabatur: donec Milo pſe ægrè feros eius erga 
{ quoque perſidiam, profecius eſt т patriam 
ſuam Lauiniumsquam Acneas fertur рой вх 
pugnat um Ilium primam сова 4 Де in Italia, 
dißitam ab Vebe ad decimumnonum lapidem. 
Fortè tum olodius е villa in VVbem equo vehe · 
batur:cumq; circa Bouillas ſibi occurriſſent, pa⸗ 
rùm amico vultu ſe præterierunt: cæterum AMi- 
lonis famulus inuaſit oloadum, ſiue iuſſus, ſiue 
vt inmicum dom⸗ni tolleret, eiqʒ gladio vulnus 
iuflixtt in occiput quem cruentum curator equi 
ſeruus detulit in prox mum amerſorium Ом 
пох aceurrens Milo cum ſuis, incertum ſpiran- 
tem adluc an exanimem, confeci, præ ſe ferens 
quaſi ſe nec iubente пес volente cædes patrata 
eſſet : nolens tamen facinus imperfectum тетя 
диете; ob quod ſciebat ſib ſube ndum periculum. 


Ниши; 
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А J | Ниши са [шв титоте plebs айопиат рторето. 
| - Дани: poſtquam illuxit, corpus 4ертёН ртото- 
м ſtris eſi poſitum, quod тох aliquot trib. pl. am- 
а ри i eius адщиате forenſi multitudine tranftu 
| lerunt in curiam, ſiue in Бопогет т ſenatorij. 
ſiue in ſenatus ipſtu⸗ contumeliam qui coniueret 


в \ ad talia. Ibraliquot petulantores congeſti ſabh- 
ан ſellis rogum extruæerunt ignem; ſubiecerut, 
а : quo vnà сит cadanere сопйавтаии сита, сита 

ы = ЗА: aliquot ИИ priuatis ædibus. Miloni por- 
я го фапёйт audaciæ ſupererat, vt non tam cædi⸗ 


а | репат meiueret, quàm indignaretur talem ho- 
погет haberi clodu cadauers Adiunctu igitur 
ad domeſticorum тапиттизНей › & largitio- 
nibus plebe conciliata ſimulq; tribuno . Cæca-· 
lio vaſto animo in Vrbem reuerſus eſt quẽ mox 
de via Cæcilius in forum pertraxit cauſam di- 
Яигит apud ео; quos torruperat tanquam⸗ 
apud concionem legntimam ſimulans quidem ſe 
рег тат nolle dilationem concedere ſed те vera 
Perans, ſt reus praſens periculum euaderet, nou 
ſbiturum ſeuerius iudicium. Milo præfatus in- 
conſulto patratum hoc facinus, alioqui non ag- 
greurum fuiſſe id impeditum comitatu vxorio- 
гейаиит-зетриз abſampſit innehendo т Clo- 
Чит, vt hominem audaciæ perditæ, perditorum 
пет antiſtitem, qui vna сит р concremarint 
etiam curiam· О ир adhuc concionante reliqui 
27. реф „< incorrupia pars ciuium armati fo- 
rum 


— — — 





а м 2 я 
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РЕ ВЕГ, СТУ1Г, ТВ, 11. бу 
чит irrupere. Тит Cæcilius & Milo ſeruili ha- 
блин Фр [р aufugerunt: nihilominus aliorũ ma- 
спа ſtrages eſt cdila, dum non iam Milonis 
ата requiruntur, ſed pabim ſæuit ur in ciues 
ас eæteros. vt ди! in manus venerat, præſer- 
tim inſigniores veſtitu дитей, anulis. Уна 
enim omni тер. forma indulge batur iræ рег1и- 


multus occaſio nem. & quia pleriq; ſeruilis con- 


aitionis arma aduerſus inermes corripuerant, 
ad rapinas verſi licent Pimè рег domos diſcur- 


rebant ſerutantesre vera quicquid eſſet aſpor⸗ 


tatu facile ſed pretextu quæredi amicos Milo- 
пи: qua occaſſone per aliquot dies, igni, ſaxis, 


с 
quaſi iamiam dictatorem риитит, quod reme- 

diũ res ipſa poſtulare videbatur. Id cato diſſua- 
dens traduxit Patres т ſuam степная eum 
conſulem abſq; collega ſacerent: vt poteſtatem 
quidem dictatoriã haberet ſolus res moderans, 

rationi tamen reddẽdæ в [её офпохгиз more ve- 
terum. Hic primus conſulũ ſolus creatus, cũ duas 
maximas prouincias & exercitum ас реситав 
haberet, principatum in Vrbe tenuit, Catonis 
4409; ſuffragio, пе ille impediret profectionẽ in 
Cyprum, cuius regnum т prouinciam redigen- 
ав erat lege clodia: quod Ptolemaus inſulæ тех 
Clodio qmondam à piratis capto in redemptio-⸗ 


пет duo tantũ talenta рта auaritia contulerat. 


— 


8$ 2144; 


зат; facinoribus ſeuitum с. Senatus verd т. 
м metu excitus, т Pompeiũ intentus erat, 


— — 
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J 
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Itaq; Cato ordinauit res Cypria cùm iam тех 
реситат proieciſſet in mare ſI 
Atuliſſet, quàm primum decreium 5.Р. о.А.со- 
gnauerat. Pompeius verò iudicia ргора ый ,сить 
de alijs crimimbusa, tum præcipuè de muner um 
corruptelis ас largitionibus эи4ефлёйт еитег 
вх рос сен fonte па malæa publica, & рготае. 
Рос curato ſecuturam ſanitatem сейтет гие; 
legem vt ех го 1етроте quo ipſe primũ cos fue 
rat, > in praſentem coſulatum, liceret ab 
qui magiſtratus geſſerunt тайспет actorũ ех -- 
рез; erat autẽ 4 tenpus annorũ репе viginti, 
quod & Cæſaris conſulatum complectebat Id 
ſactum quia qæſariani пиегртеафатит т ра- 

troni ſui ſugillationem ac contumeliã, д, 
0в се repetuntur elap ſa 1ерота: hortabantur 
24 ргх entibus incommodis potius mederctur, 

quaàm оф præterita moleſtus eſſet го haud сот 
temnendis viris, in quibus nominabât & Cæſa⸗ 
кет: Ее grauiter tulit mentionẽ eius реть quaſi 

extra omnem ſuſpicionem poſiti, tempus tamen 
contraxit а ſecũdo ſuo conſulatuincipiensmul- 

m enim id referre aiebat ad accuratam corre- 

cionem atiritæ tot malis reipublicæ His Ч, 
legem ſanxit, moxq́; ſecutæ ит lites тама : © 
> бет. я metu eſſent iudices, ipſe præerat op⸗ 
poſita manu militum. Primi omuium ав [тез 

damnati ſunt, Milo homicidij, Gabinius iuri 
humani diuimiq;violati, 4304 ав/цие 5.С, Ae- 
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Optum intꝛa ſſe сит ежегсти те В 
та топа. Aypſæus verb, Memmius уехняя ^ 
сит а Мет] затд тия. Pro 5сачто plebem 
deprecantẽ Pompeius —— admonuit, 


expectarent ſententiam т сит гойтау тром 
minus obſtreperent accuſatoribus, тИиез Рет- 
peiani impetu раю confederun aliquot: На ſi- 
lentio reddito caurus AAamnum eæiliũn < 


lu. Gabinius bonis mulctatus eſt зпирег, бета“ 


tus collaudato Роргро duas alia- legiones addi- 
dit, & in brouincijs prorogam mperiũ. Мет- 
mius verò vnus ех amm ат ия quia lex 


Ротрега impunitatâẽ concedebat hν alte- 
rum, ſocerum ipſius Рот рей Z. Scipionem in ius 
vocauit, reum pariter ambitus quo ра cum 


Pompeius жет mutaſſei, ти mdices id imi- 


tatiſunt: Memmius де ſtus de ſtatu тер. accu- 


ſationẽ omiſit. Тит Pompeiu- quaſi iam officio 
dictatorio perfunctus, Scipione m вл гей ий an- 


2 conſulatus collegam «тре : nihilominus 
etiam ]иссе отит conſiatu proſpiciebat rebu⸗ 
gerendis obtinens eandem potentiam: & vnu⸗ 
in Vrbe admiiſtrabat omnia. Fauor enm ва. 
tas erat т щит propenſiſimus, etiam eò vt ся- 
//атет vreret, qni in [во conſulatu ordini ampliß 
ſimo три comodauerat: contrà Pompeius lau- 
guenmem remp. citò reſtituerat, пет ſenatorũ 
niſi ex magiſtratu moleſtus Салегвехи 5 соп- 
currentes ad Cæſarem, monebant cauerera lege 
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568 — АРРТЪАМУЗ АБЕЖЬ о 
Pompeia, quæ грит тахите peteret ui cala- 
mitatem eorum ſolatus, Pompeium quidem lau- 
dabat: verùm tribunis plebis autor ри эт то- 
gationẽ ferrent, licere cCæſari abſenti ſecundum 
conſulatum — ipſo Pompeio etiam tum 
conſule пот contradicente rafta р, „Че Cæſar 
ſenatum ſibi aduerſum сс gitans тет, пет 
priuatorum спий ordinẽ теда ив питисй оф- 
noxius feret, omnibus artibus hoc agebat vt 
exercitum retineret, donec ipſe conſuldeſigna- 
Ф.. иг: petijtq а ſenætu vt parumper etiam т- 
perium prorogaretur ſibi ſaliẽ in citeriore рто- 
uinciaſi non poſſet obtineri in ытад;. Sed ve- 
татие Marcello ци! Pompeio аи › Ск/Аг 
renuntianti Рос те [ро4и:Ыхс 1МРЕТВАВ1Т, 
admota тави аа вай capulum. deinde No- 
uumcomum condidit ſub Alpibus, donauit ꝗ iure 
Zatij, hoc eſt, vt диз annuum magiſtratum Ив 
зе Чет, haberet in Vebe ius ciuium. Ех horum 
Nouocomenſium numero quendam magiſtratu 
apud ſuos defunctum, & ob id ciuẽ Romanum 
Babt um, Marcellus т Cæ ſaris сошитейа vir- 
зв cæcdit: quæ репа ciui Romano quantumuis 
фот! Рама vnquam infligitur. Sic ille mentem 
рат iratus aperuit, at; pro externo tracttatũ 
ire мри , & notas oſtendere Cæſari: tanta fuit 
honunis ſuperbia. Тата, & deſucceſſoribus ei 
mitiendis agebat, поп exſpectato ехии præfi- 
ар temporu. 5е4 Pompeius obſtitit, vel quöd 
па 


J 





Г. ВЕГ. СТутЕ, Т1В. 11. 44бр 
Йа deceret, vel beneuolantiam тату : пе vir 
Ия & optimè 4е patria meritus, ob tam 
exiguum temporis ранит acciperet imiuriam: 
зат; пов obſcurum erat, роте vt ad præfinitum 
termnum Пе rediret in priuatorum ordinem. 
О иатобтет тв Вт: Ca ſari cõſules deſigna- 
21 ит т annum proximum, Acmilnus Paulus 
© Чаи из Marcellus, ex fratre пероз зат @1:- 
Я матсей : tribunatus plebis Qurioni datus⸗ 
е/ЛьВис quoq; velbementer aduerſo Cæſari, & 
æpud plebem grauoſiſumo ſimulq́; eloquent $ 
то.Ех ри С/аи4и пипдиат potuit largitio- 
тия птайисй т partes Cæaſarit Раши м D. ta- 
lentis Ба епиз Дехиз eſt vt пов aduerſaretur⸗ 
curio qudd ære alieno premeretur, aliquantò 
miore mercede induclus eſt vt faueret etiam. 
E Paulus quidem ex Бас pecunia baſilicam, 
quæ hodieqᷣ; Pauli dicitur, dedicauit, opus inter 
этфара рсретиттит, Curio verò, quo minus 
appareret eum repentẽ еси Ве ad partes ad- 
uerſas ro gationes de munẽdu ſternendisq; vijs 
intulit, ſhihanc prafecturam petens in quin- 
quennium, certus nihil harum rerum ſe impe- 
tratur um : [64 occaſionem саргатз у contradi- 
centibus Pompeianis oſſenſus videri poſſet: qua 
in re noneum fefellit opinio. claudius ето age- 
фа de mittendis cæſari ſucceſſoribus · iam em 
2ёриз а4етаг: Решив (Мефавитетт. Curio qui 
nonmtarum рае ит, laudabat lauai 
5 8 7 ſe ев 
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«70 АРРТАМУ$ АБЕХ. — 
ſentent iam ſed addens оротете Ротрай диод 
tam prouincias quam exercitus то расете: 
[с епт liberam fore omni теш ато тет- 
ри кат. бед mult⸗ mquum 4 cenſentibus, 
4904 nondum ех]ДеЁ tempus Pompeij Curio 
1ат apertè vociferubatur, negans весеГотех 
mitti едете т prouincias саДити , зн Ротревиаз 
pariter imperio [мо decederet сйт ет erq; 
ſit ſuſpectus alteri, nunquã cauitatem pacat am 
те, niſi ambobu⸗ рае obrogetur. Hæc au- 
1ет dicebat ſciens Pompeium retenturum pro- 
лее ©’ ехегспит , а дно реб afenſa ram 
erat nonnilnl propter шила de largnonibu- 
< атфин.О ци ſententia quoniã honeſta erat, 
plebs laudabat curionem, qui ſolus pro tuenda 
dignitate publica топ refugeræ атфотй mimi- 
citas: quin & domum aliquando deduxit par-⸗ 
gens Aoribus, tanquam — ас diſ 
Дейв certaminis, nihil enim tunc videbatur рот- 
midabilius quàm d ſPidere а Pompeio. lum 
abſens &langnidus pererraus Шабат ‚ айше 
ripſit ſenats, honorificam ment ionem fuciens 
rerum geſtarum, Cæſari primum, ас тох [ва- 
хит iam inde ab initio quodq; lertum conſula- 
гит сит prouinciis & exercitu vlix latum 
accepiſſet, ad ordinandam тетри кат: див 
aatem inuitus Inquit, accepi, [роте reddam his 
qui volũt recipere, повезреЧаго præfnito tem- 
роте. Нос aſtu literæ præ ſe ferebant decoram 
æqu⸗ 
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рые д еси ки. 
ſari, quine ро} ехабы ит quide 
ſtratu decederet. Renenſus Чей 4 . 
cutus eſt ſententiam, тит ди que 
magiſiratu pollicendo addens Са Ч 

`апиент & afſinem ий — —— м — 
videlicet diuturnis aborioſi 159; ре perfunclum 4% у. ы 
__ сботга gẽte⸗ pugnacißima⸗s, poſt чит р Ве 
potentiã properaturum а4 honores "| 
quietemqᷣ; dabitam quæ еб — ——— c⸗ 
confeſtim ſueceſſores титететнит ре ре 
contentus ſt Curio artẽ ет; и * 
илов ſaus eſſe pollicita, niſt iam nunc рада о 
rentur etiã: пес debere ехаттат Саахётехег- $ 
сии › priuſquàm ipſe моду redigeretur ИВ ordi- 
nem nec зе ipſi vtile eſſe Бас potentia иеге 
priuatas inimcitias:vel reipublicæ, penes эинт ' 
ее tam amplum imperium, ас поп potius penes 
| vtrumque, vt аб айего ай етих reprimatur ай- 
dacia, ſi quid сопгта 5,Р. Э.В moliatur. Тат, 
aperta fronte nuehebatur in Pompeium- vt —*— * J 
minationis cupidum, qui niſi nuc Cæſaris metu 
ad priuatum habitum ageretur nunquam 4 
paſſurus videatur ройей: —* cenſebatmiſi 
autoritati ſenatus parnerint, ambos hoſtes indi- 
—————— conſeriptiſque legionibus bello petendas 
quaſententia maximè fefellit, дно пития рига 
eaur operam [оса Cæſari. Tum Bompeius ex 
| aſperatus & cõminatus eiſtatim ſe in ſubnrba 
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nam villam indignab undus contulitſenat iam 
ytrunque ſuſpecium habente. Pompeium tannn 

таз popularem exiſtimante, quod аафис те- 
miniſſent odioſi conſulatus Caſaru erant qu 

[ето credebant пов роте tutum ciuitau р Рот- 

реги; prior тии ехетсйит ‚диод аметд- 

rius & abeſſet & rebus geſtu еДеё Чашот. 4 
muertebat Curioumd ори; ее С ſare, cuius re- 

Деми alter quoque cogatur т ordinẽ. Зе сит 

nhil proſceret, ſenatum re infecta dimiſit: ро 
teſt епт hoc tribunus plebis facere. Tum verò 
maximè Ротрегит pœnituit, диода тфизизать 
poteſtatem рег 5уЦат in парить fermè reda- 
аа тети: еп integrum. Hoc lantum in ſe- 

natu prius quam diſcederẽt decretum eſt, Рот 
peium atque Ca ſarem cum ſua quenque legione 
mittendos in Syriam ргя ſidio ргоитеде, propter 

cdladem acceptã qua Craſſus perierat. Tum quo- 

que FPompeius ſelitis vtens атифиз repoſcebar 
legionem, quam nuper Cæſar рой cladem Titu- 
reij Coti æqᷣ. gatorum ſmorum ab ео commoda- 
до acceperat:ile donatam эти ducenis quin- 
quæge nu drachmus ad Vebem remiſit, eiq; aliam 

de ſuis adiunxit: ſed quia nullum apparebat т 

Oria perx ulum, ambæ hiemauerũt Gæpuæ Eas⸗ 

qui adduxerant, & зато rumores malos ſpar- 
gebęent de Cæſare & apud ipſum Pompeiũ aſſe- 
aerabant, exercitum Cæſaris р ſſum diut urnis la- 
boribus deſiderantemq ue tandem penates reui- 


ſere, 
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бое дейиатровит одльт ибо рот 

_ рез ſuperauerint. Па quidem ferebant 


| —V ——— — * > 
} ſiue fraude ſiue per ignorantiam С. ſari nihſlo- 8* 

















` 
— 
Das к, 
‚ее — $ 
, Зы 
ы 
ыы 


$.” 


minus ſui milites ad vnũ отпез ſtrenuam рот 
ptamq⸗ nauabant operam vel quia am aſſueti — | 
militiæ, vel quia delinit/ lucris дих ‚Диет ſequi * —— 9 
victor/a⸗ ſimulq; imperatoras ipſius benigna- 
te: largiebatur enim eſfuſiſimè eos ad xcuen- ОЙ 
da conſilia ſua praparans, quorũ И ттт о 
tamen obſequebantur. Pompeius verò Ридия 2 
nuntiabantur credulus рес delectus ресебаьтее 
apparatus ad tantum certamen idoneos. Cæte- 
тит in ſenatu Patribus [ос ри ſententias dii. 
centibus, quia conſul callidè ſtorſim velulerat, 
| placeretne ſucceſſores mit tucaæſari, runrſum; pla- 
сегете Pompeio abrogari imperium? hoc qui- 
| Чет plerique пов probauerunt 1Ши4 verâ de cæ- 
ſare aſſentiebant Сита, denuò rogaret Curio, 
ecquid iubeant ambos poteſtatem deponere, vi- 
gntidu-bus поп placuit, с де А. < x omiſſa 
contentione ob commodum ри сит in Curio- 
ти ſententiam diſceſſerunt Tum conſul ſenatum 
mittens exclamauit: Vincite, vt dominum ha- 
GBeatis Oæſarem. Orto deinde falſo rumoro cæſa- 
тет ſuperatis Alpibus ad Vrbem contendere, 
valde trepidatum ей: & Cos. тей не accer- 
ſendo exercitu 4 Capua, qui её tanquam Бо} 
Rom.Po.opponeretur. Оцлт ſamam cum curio 
refelleret, Cosin рес verba erupit гр тИ тов 
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27 АРРТАМУ$ АТЕХ, 2 
licet prouidere de communi conſilio оз щете = 
prouidebo pro poteſtate. не dictis procurrit x 
tra Vrbem сит collega gladiumq; Рорего рет- 
rigens, Тифетизаеутдии, поз ambo {те contra 
С«/атет pugnareq; pro patria: & in hune im 
damus tibi ехесиит qui eſt ad Capuam aut 
omnino т Italia ſimul; facultatẽ habendor um 
arbitratu що delectuum. Он! obtemperauit iu⸗ 
bentibus, ſed ſubiecit, NIS ID oTVS- 
tunc quoque ſubdole ad honeſtatis ſpecisâ Qurio 
verd nil amplius pro republica poteratnec enim 
licet tribunis plebis ægredi тезиа : deplorabat 
tamen apud plebem ſtatum rerum præſentium 
poſtulauitq; vt —— nequis nomen da⸗ 
ret Põpeio conſeribenti тез: сить И рго- 
fſiceret am enim & tribunatus tempus exibat, 
ſibnpſi metuens, & deſperans ſe poſſe tuen am 
plius dignitatem Cæſaris, magnis ineribus ad 
вит properauit:q us tum тесетз ссеапо traiecto 


еше’ Britannia, emenſuſque Galliũ Rhe no 


ſimtimam, & Juperatis Alpibus cum quinque 
milibus peditũ, equitibus с сс. petebat Rauen- 
nam, quæ Italiæ cõtigua erat, extrema in ipſi us 
prouincia. Ibi comiter exceptum Ourivnem рой 
actas pro ofſicio gratias, adlnbuit in conſilium. 
cenſchat ſine dilatione accerſendas vniuer [а 
copias, ducẽdã ſque ad Vrbem:Cæſar experiri de 
расе maluit. Itaque mandauit amicis vt pro Де 
paciſcerentur, дно liceat ſibi retinere ад dua⸗ 

legio 
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3 —E зерне сит. ciſalpina а саба тие Цунсе, 
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cias ас exereitus libenter traditurum Лиссе роту > 5 | 
0 фа, Е! Ротрео Чи 4ет Бос ſatis erat Ретть им * * 
—— obſtantibus Се ad Senatum ſcripſitsquas — 
literas Сино ircluano curſu Мосс —* —— 
Лиз reddidit nouis Соб. curiam пеш 
ав ingredientibus. In hi⸗ poſt honori ( са 2 те. 
тит omnium а ſe geſtarum comme morationem, 
ſignifßcabat — mperium deponere — 
а Ротрегиз ‚астаезсалетит illo хейпетепес | 
ſe depoſi uurum, imò confeſtim venturum. @ >. 
Aurũ iniurias Шагав tam ſibi quam patiæ. Aud —* 
ди« vltima verba recitata conelamatu в, de- 
nuntiari bellum : iuſſuſque ei ſuccedere .Domi- 
Низ, тох prafectu⸗ е сит тесен; Че Ся qua- 
tuor milibus. Et quia noui trib pleb. ета 
Caßiuſque ſententiam Синоп probabant ſe⸗ 
natus tantiò magu eis aduerſabatur propugna- | 
torem ſuum appellans Ротреапитехегсиит, 
Cæ/arianum verò hoſtem patriæ. Сов. quoque 
Marcellu⸗ дети iuſerunt ро; tribunos 
Aenatu excedere, ве де quamuis ſacroſancti 
volarentur. Тит Antomus iratus с Гея рой - 
\ lit, magno с!атоте ſidem heminũ dolm que in- 
———— из пес poteſtas hactenus inuiolata 
iam tuta ſit, & autores ſalubrium ſentent arum 
iiciantur рег contumeliam, quaſi homicidio ſe 
polluiſſent «ое ſcelere. His dicii furibundu⸗ 
excur 









— —— 
47 АРРТАНУ$ дах. 
excurrit, bella, cades proſcriptiones exilia nul 
clationes ceu è tripode vaticimans, diruq 4.мо- 
uens eos qui cauſa eſſent tantorum malorum 
Cum ео ſe proripuerũut & Curio Caßiaν 
| епт aduentab at manus Ротреапоти ст@ита 
$ curiam. A И итта celeritate а4 саДате pro- 
ела æima по е contenderunt veliculo meritono, 
Иа Е teci ſeruili Бабии, О нру Cæſar Рос р cultu 
С НТ oſtentauit — — тази exaſperaret, 
Вы adiecit, ipſos etiam тат bene meritos haberi pro 
ВЕ: heſtibus: & зат eximios viros ппотттоз6 ее- 
Ве к: ctos ided, quòd auſi ſint рто ев Ибетат vocem 
—— ТВ ети1ете. Ian q; virinque аренит & Чета 
т tum bellum erat, сит 5епатзех тат СЕ- 
| НН! ат tardius venturum ехегсиите Gallia, пес 
эруит сит paucis тет tam arduam ag greſſu-- 
rum, uſon Pompeium ex Теа х тт М.е- 
зегапотит созете, & ех tireumuicinu fortibu⸗ 
nationibus mercenarios conducere, pecumias in 
НИ vſus belli ex ærario ſumere, решат 4но4; mul · 
рН зи eas offerentibus, ſi publicæ deficerent quæ & 
н oppidatim сопамитефатит exactorum т 


_ 
9 — acerbitate feſtinatione Ai cæſur miſtrat qui. 
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4ет ди! ехеуспит adducerent, ſed отлив cele- 
У ае ас terrore лидасра4; magi⸗ vti дват ар- 
paratibus, ſtat uit свт quinque ſuorum тИФив 
_ зат magnum bellum prior aggredi, & occupare 
9 loca opportuna Italiæt ас рутит сетниимонез 
Е сит animoſis айаной уртиит рут ра- 

ся: 
Ан 
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саге habitu, iuſſos repentè vrbem еат оссира» 


quæ Italicarum рита ſe offert ex Gallia ve- 


метра: р} ſub veſperam quaſi тай affectu- 
corpore digreſſus eſt è cõuiuio, amicis те, 
conſtenſa reda properauit Ariminum, equi- 
bα longo interuallo ſequentibus. Cumqꝗj;/ conti 
пиато curſu perueniſſet ad мое ве ить 
deſiæis in eum осш и hæſitabat nonnilul, cogi- 
ран; futuras calamitates, ſi armatus amnem 
traüceret: tandem ver ſus ad comitest Amici, in- 
quit, tranſitus hic dilatus miln erit malorum 
omnium initium, properatus уето omnibus ho⸗ 
minkbus: & cum Фо quaſi numine afflatus са- 
ри magno impetu traucere, vulgatum illud ex- 
clamans, Таба ſit alea. Inde рат celeritate рто- 
greſſus Ariminũ prima luce occupat: ета; 
procedens [оса opportuna communit praæſidiis, 
офщет vel vi vel humanitate omnia ſabigens. 
Interim, vt ДЕ in rebus trepidis, omnia раза mi - 
ſcebantur & migrationibus agreſtum ас сотт 
Plorationibus, priuſquàm comperti haberẽt ali- 

и put antium Cæſarem adeſſe сит vniuerſis 

cριι Фифив аня conſules non ſinebãt 
Ротрешт artium bell peritiſſnmum firmis niti 
сот в ſed vrgebant vt extra Vrbem delectus 
ageret per т, quaſi in ſummo patriæ зат- 
iam e periculo.Senatus quoque nec 
opinata mpreßione Cæſaris territ us, vt утра 
и брома — Сарк 
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..® ‚ > . И Ч 
conditionum æquiſumarum tum demum 







tens, poſtquàm timor à contentione eos ad rectæ 


conſilia traduxerat Мат ©? рота т * 


* 
—* 


auntiabantur, & ſigna quæ орфегиатит е'с&о: 
aliubi ſanguine pluiſſe, a iubi ſudaſſe deora г 


fgies: muſia ſana tacta fulmine та peperiſſe 


multaq́ prætereà horrenda mutationẽ præſenti- 


ſtatus & interitum reipublicæ haud vnquam in 
iategrum reſtit uendæ portendenta зьатовтет 


vota эр in publica conſternatione йа: © ро- 
pulus memor cladium quas propter Mlanas eõ- 
tentiones perpeſſus fuerat, vociferabatur, abro⸗ 
gandum tam Cæſari quàm Pompeio imperium, 
quandoquidem bellum aliter auerti non poterat: 
Cicerone quoque сет} те mitiendos аа Cæſa- 
тет legatos диз de расе erent. 5е4 сот виа. 
omnino reſiſtentibus, Fanonius ludens т Рот- 
peium оф dictum eius quoddam arrogantius, 
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54 
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Nunc,aiebat, tempus эт рее terram pulſaret, 


eæcitaturus inde exercitus. Тит ИЕ : Habebitu 
ео; ſi те ſequamini пов grauati Vbem relin- 
quere, atque енат Italiam, ſi id res poſtulaue 
rit: non enim collocare viros fortes libertatem 
© те; in agris & отит quos nunquam 
ей defore, & ſi repugnare nonpigeat, receptu- 
ros etiam ſedes priſtinas. Hæc locutus, & gra⸗ 
uiter interminatus, | диз атоте priuatarum 


poſſeſionum deſertores ſerent т ⸗ublico —— 


culo, curiam exiuit, ac тох Vrbem quoque, ре- 
—2 —— | ten⸗ 


—-- 











æſerunt diutius, & vna pernoctarunt in cur ia 
Aluculò demum plerique это agmme ерте [бт Vr- 
bem РЕГ вап4ет vam contulerunt Ё аа Рот- 
резтт. Ч: Caſar aſſecutus Corfinij Domi- 
атитиссеотет [59 miſſum, пела quidẽ qua- 
cuor milia ſecum habẽtem integra, opugnabat 
eum fugientem oppidani д porta retractum ва 
Чихегита4 Caſaremcqui exercitum eius ad ſe 
deficientem benignè accepit, дно тази с1етоз. 
alliceret гр/итдие Domitium ва ſum сит ſuis 
тебя quo vellet abire permiſit, ſperans fortè be- 

персю deninclum manſurum apud ре пес lamen 

а4 hoſtem ire prolibens. His tãta celeritate per- 

fectu, parte alia Pompeius Capua Nuceriam, 
inde porro Brundiſium properauit, т Eprum 
паебттиу „таз еаетьфе Ш conſtitueret : 71 
peitque а4 omnes prouincias сатитдйе praſi- 

Чех › ad reges quoque ас dynaſtas & ciuitates, 
> primo quoque tempore рт eſſent, cum au- 

xilii⸗ — * d диз4ет certatim factum 
eſt caterùm proprius Ротрей exorcitus ета? in 
Hiſpania, paratus ad реорегатит quocunque 
тез poſceret. Еатит ето legi pſe сте 
са ———— —— quos 

in Epirum præmiſit. Hi ſine mora ſaluentes à 
Arundiſio, feliciter medium ſinum traiecerunt, 

appulerunt ad Pyrrachium, quod quidam 


ре 


— 


Г СЕ ВЕЕ. Суть. ст; 11. 47 
’ Фет; exercit um ad Сармат, диет confeſtim ſe- 
сиге [ут сопрщезгте аи ſenatores торе; conſilij 
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рег errorem Epidamnum exiſtimant Mam J 


damnus barbarorum Баз terras соетёиттех 


vrbem prope mare сов: за 14 de ſuo 
и ех [Ца пероз —— 
поте fertur prognatus, nauale conditæ эт ad 
idit, vocauitque Dyrrachium. tuic Dyraccho 
сит bello peteretur à ſuis ffatribus, Herculs ех 
Erythrea reuertens opem tulit, pactu⸗ азтёраг- 
tem тегсейи поте ; inde Dyrrachim сит vt 
ат participem со4йотет ſuum perhibent, non 
quòod Dyrrachum abnegent, ſed vt ambitiox 
originem ſuam ad Deum potius referant. In ea 
pugna ferunt Dyrrachi fſlium Ionium ab Her- 
cule occiſum per ignorantiam, & ab Ио funera- 
Фит corpus, тох proieclum in mare vt inde по- 
men acciperet. Гап4ет & regionem прут» 
трет tenuiſſe Bry ga⸗ reuerſos Phrygia, & 
ро] ео; Taulantios Iihhrici generis, deinde Li- 
фигпо5 hos quoq; Illyrios, Чи? circ umuicinos т- 
curſabant nauibus celerrimis: qua⸗ 7* нат т 
vſu habere cæperunt Котат ‚ Liburnicas vo- 
citant. M Pyrrachini à Liburnis expulſi, ad- 
ſcitis Corcyrenſibus, qui tunc in —— 
poterant, ист eos eiecerunt: quibus Согсу- 
renſes admiſcuerunt nonnullos ẽ ſuis спи: 
quapropter Бос nauale Græcorum ее videtur. 
Et quia Dyrrachij nomen ominoſum habeba- 
tur, Corcyrenſes ial Е р'4аптит maluerun⸗ 4;- 
cere, eodem quo vrbẽ а тат: gaulam remotam 
nom⸗ 


1 


К нЕ — ТА 
— 3% 8.210 ме —J т 
вотте > atque Иа Thueidides ие поте ^ 
nat. nunc гатеп в уни; арре | И) АА < 4 
‹ rachium dicitur Eb не со $ appulerant, — 8 
cùm Ротрешз — иаьсорйаа. аадизхи Втипа;- | 24% 
_ Фит, expectaturus donec rediren tnaues ие 
illos tranſuexerant. ‘Сит4; рн > рристановет: 
poararet, tam 4тент тиинот зам — 
net claſſem reuerſam ſub eſpera m conſtenden — — ть й 
abijt, ‚нас то quoque relicto аа 4ертбо- — 
_ вет mæœnium: ди & Ipſi тох noctu ſecunc 
ventis а ай ити. AMque ita omnes Ротрегапа — 
copiæ deſerta Italia пт Е irum cum imperatore | 
|. /№0 tranſportatæ ſunt. cæſar incertus conſi 79 940 | 
зат ſe verteret, aut vnde bellum inciperet, = 
dens vndique confluxum ad Pompeium Лет: 
timebat magnum т Hiſpanis exercitum 
veterani militu, пе dum ipſe hoſtem cedemem 
327 perſequitur, ille # я ergo ſuperueniat. Eum g 
ur viſum eſt ante отта petere in РО Иразиату.. 
Е ‘© diuiſis т quinque ратЁез сорйи, aliam Етит- 
diſij, aliam Hydrunti, aliam Parenti reliquit 
о Пя preæſi ро: О. Рети; сит aliis miſſus 
| occupauit Sardiniam ſſumẽntife дата. Е] 
Чет iuſſu 5 ти; Pollio кат petijt, сиз 
dato рижегат. Егретсотави vtrum ſenàtus an 
\ рорый decretum Mtrens muadat alienam рто- 
штат hoc tanthm reſpondit, Qui пипс ра 
liam 1епер, рис me miſit. Ad hæc cato retulit, 
о ея ровная би; parcat dilaturum vindiclã 


J * т 
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48.2 АРРТАМУ$ И 
т locum аут quo dicto nauigauit Сотсутать — 
t ſe Ротрею ВЕ. Ca ſar ipſe vbi raptim 
agmine duclo ad ———— pernenit, populum iri- 
№ memoria 5уЙапотит temporum ma- 
tum bene [регате iußit, r ſecitq; multa pollicens: 
inimicis quoque iendens clementiam, excpio 
7. Domitij quem in poteſtatem redactum, Mæ- 
ſum dimiſerat cum rehus ſuis omnibus. Poſt hæc 
fregit ærarum. tribuno plebis Metello oſan 
17 mortem minatus ni deſiſteret, реситавау ad 
id temporis intactas abſtulit: quas ferut per Gal 
licos tumultus depoſit as cum ехестаноте publi- 
ca, in caput ——— contrectare auſi, niſi 
cauſa belli Galliche aiebat enim religione ин. 
tam rempublicam perdomitis р Gallu. vxt тИЦ 
ide ſit periculi. Aemilium Lepidum Утв ргее- 
еси, AMAonium trib pleb. Пай, риа, 
præſidiariis copiis extra Пайят › Сипопет 
catoni iußit ſuccedere т Silicia баталиат ©... 
Valerij prouinc iam eſſe voluit, IIlhicum . An- 
tonij, citeriorem Galliam Licinij Стад! Duas 
quoque claſſes Mtutelam ſuperi inſerq; maria 
ргоретё рег mandanit, quarum alteri Horten- 
Дит, Dolabellam alteri præfecit Itaq; дави ſir 
mata contra Pompeij vim Italia, m Hſpamam 
profectu⸗ eſt: уф; Ригент М ма, Рот- 
peianos duces aggreſſus, рутитатрат риа 
eſt, eirca Ilerdam сайти prope Бойет тя ау 
in loco prærupto & arduo fumentum conuehſ- 
сё 


№ р а бы пя 
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’ Рекрозеу 5зсоти Дия : дио Ферт ттфтфиа 


гии, <” abrupti⸗ рота <> Fumen- 
orum validum præſidium excluſum го caſu, 
а Реуегате vpreſſum ге}: & Cæſar ipſe пов 


г зпефростййет [афослий сито ex erit и сиу 


фате contictando hibern уче: tempeſtatbu⸗ 
atque Бобби ига v о аб obſeſſo differret, 
donec к ſuperuenit Тит vero Арал vna 
cum Petreſoin vlteriorem ſe recipiebat Hiſpa- 
тата4 айизт recens сое итехетсиит :с#- 
Даг его ſemper итета præoccupans munit io- 
вгбящ пес ефагь чо пипиз vlterius procede- 
тет! гаёдие etiam partem quandam а locum 
caſtris capiendum præmiſſam circumnmenit :.И% 

In capita ſcutis deditionem ется и. 
скат gratiam aduer ſariorũ captans, nec com- 


prelienſos, тес teli appetuos permiſit ай Ара 


шт: redire incolumes. © но facdum eſt vt ex 
veriſque caſtris vltro сто; commearetur con· 
tinuèê, &ſermones in стене concordia fie- 
rent. Тата; inter alios duclores Afranio quoq; 
videbatur concedendam Cæſari Hiſpamiam, mo- 


42 ad ыы permuttatur те4и ив : сит Реч. 


treius г ие рег ехегсиит сиг ſitans, & 
quot quot Cæſarianorum in caſtris inuenire t ſua 
тапи confodit, atque etam диеп4ат в [ии tri- 


bun⸗s qui furentem cohibere volebat: qua erude- 


litato oſfenſis miliibus magis etiam commenda 


ий Cæſuru clemenniani. Е оте fortuna enent vt 
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Селе hoſti aquationem рижеретей quæ пасе 
tas expreſeit vt Petreius Maniusq; та тефрчт, 
учу eæercitus prodirent ad сз colloqum 
Ро совнетите vt Hiſpania Gæſari decede- 
rent ille deduceret Шао; ad Ратит Humum, 
inde porro ad Pompeium те ſinerett ad cnius ri- 
ри poſtquam venium eſt, адносани а@сотсза-- 
nem quotquot ex ео numero стат Котат Цаа> 
licive nominas сит ſic orſus г Едишет Ро 
ſtes (hac enim appellatioue vtentem intelliget 
melius] neque in cos, qui ad locum caſtrs се 
piendum реет! in poteſtatem meam deditioneæ 
venerunt, ſæuiſ, ne que т зо; excluſos aquatio- 
215, quamuis Рете му meos trans Scormin 
terceptos prior· ceciderit⁊ quorum bene ſſciorum 
ſi qua eſt apud vos gratia, nunciate hac Pom- 
рези тии; omnibus. Нас locutus ат 
eos илосноз & Hiſpaniæ præpeſui ость 
Eodem tempore in реа ия ати; Рот» 
peianis pracrat, орет fereote pro ſocieſ ate ac 
amicitia Iuba rege Mauritaniæx contra lio с 
rio ex Sicilia proſectus eſt, cum duabus cCæſaria- 
nis le gionibus т. ха т. naues longas & mull ад. 
onerarias impoſitis: quo exſtenſione ad eam 
facta Numidas quoſdam fugauit ратио equeſtri 
prælio, moæ q ab exercitu спатитаттатюо вт 
peratorem ſe couſalutari paſſus eſt Id nori 
olim ducibus conferebatur а Ди litibus алк 
quam virtutis leſtmoniũ quem ИВ ро quodu i 


| у р ес{я:. 










у tumulos curſu ſe — 
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пргабати бер facinus adnnittebant: moſtra au- 


tem ætate, vt audio, nemini contingit huiuſmodi 
acclamatio, miſi caſis hoſtium decem milibus. 
Ceæterum Aß naugãte adhuc ourione rati tum 
æmul uone gloriæ petiturũ caſtra Cornelia, ve - 
зето адцат mfecerant. Nec ЕЙ eos ſpes ſua: 
nam & curio ſtationem ibi рафий › & exerci- 
tus mox morbo laborauit, à potu oculis caligan- 
ИТ: гапдват in пефиа › & Дороге grauante, 
диет ſequebantur vomitus varij & conuulſio 
Рори; согроги: quamobrem ad ipſam Vicam 
traſlata ſunt caſtra, duclo per longas & lata⸗ 
paludes exercitu ob corporum languorem debi- 
li. vero яна Cæſaris ex Hiſpania nuntia- 
-2а eſt, receplis animis aciem ſecunda mare ſtru- 
xerunt loco anguſtoꝛcommiſſoqᷓ; aeri prælio, Cu- 
rio vnum tant сх ſuis ат 4: ex Nari acie ры 
centi ceciderũt, & ти аб plures vulnerati ſunt. 
AMuctante autẽ Тиба ри ия rumor allatus eſt, 
regem а Вастайл flumme, диоЦ non longè di- 
Ntabat reuerſum т regnum ad arcendas сто 
хит incurſiones, relicio ат пра duce Saburra 
снтехрий copiis. Id eredens Curio feruida 
æſtate circa вета diei рогатцихи тофит ехет- 
citus contra Saburram, рег Vam arenoſam & 
ſqualidam mam &lorrentes ſi qui erant, ardo 
те Юй aruerãt, & NMuuius а Sab urra 'рре, ке-. 
ge oecupatus fuerat. Falſus igit ur ſua |уе Curio 
р? а; 
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86 КРРТАМУ 2 АТР. я 
„Рид; preſſus ратиет. 74 > атт, 
hoſtes, ſuperato unio ехрИсйетиг аслеть 
valde imprudenterac — 
titum deduxu in planici· m а Мити, 
ey⸗ — спер я!) ила! retrocedendo Nſi- 


ани. in arctum ſuo пи Помни 


gnam поп тезииеййе у ист итоге изя 

405. ЕТ Рой quiae mamyie сит рис гене. 
Гисат а4 exerenum, поди рег оссафонету 
cladis Varus Фртонегей: Curis тетбодетегате 
сит 5 Пе decertans tum ото ия qu⸗ lauot er· 
ca ſe habebat occubit наз пето рой Рео- 
—— [+ Рисат. 508 — 

dampugnatum ей: <” сари Ситоти reſecuum 

а4 Тифатрегагят. ово paſtquã in exercitu 
а ИИсат те «Рсозитит, Е1атта præfe⸗ 
ctus cum ſua elaſſe auf gus priſuam am eæa 
terra militem reeiperet Pollio vero ad ne go ua 
ter ротит ſubentes lembo Ченев из 
pellerent аа littus, & milites свети 
ot perſuaſit vt aliquo⸗ nociu id Æerent: ſed 


ся cateruatim И in naues pr irrue· 
rent, quaſdam depreſſerunt pondere gein. An al- 


рить euecli ſunt propter pec unias qua⸗ ſecũ defe- 


ebant Ау negotiatoribus i т mare proꝛcti perie- 


rmt пес — ‚ей т terra tractabatur ea · 
dem паб. Fequenti verò die Varo ſe dedide- 


тит! : quos Tuba ſuperueniens diſpoſuit ſupra 


тои , ро итез вов ут тю. 








Tompeio тетииз дотит redit er eoſlem Фе оо 
Iſũ-tonius in Шунсо а Dolabella Ротраая 


+’: 





nantiæ traclabo vos lege Рети: попат le- 


gionem decimabo, quãdoquidem раде ortum eſt 










Ви > veliubus & сот, 1 


поисе иреганивй › & alius Семтатизежет. = — 
eitus ad Placentiam ſeditiose [и реа о 
damabat, bellum воз тафете пес ſibi дийтав ин 
nas теЧете › quas donatiui потте Cæſar ев, 
Brundiſij pollicuusfuerat. Ille hoc cognito Pla — 
centiam aduolauit с длабщиа , со’ р фЩе Мох. НЫ 
etiam tum repertos ſic allocutus eſt· Мова о о 
vobis ſolua mea сетнав nunc етот то ^^ 

пол 105 ſumus, ſed hoſtes qui nos fugnut. Рози о 
in Gallia те ducde magna percepiſt commoda, | 
& р 4ет veſtram non т ратлет huims belli ſed 
in vniuerſum mihi obligaſtis, in mediis conati- 
bus nos deſeritis. in præfectos inſurgitis, impe 
rare vullis his, quorum oportebæal imperata ſu- 
сете, um igitur meinſum ieſtem habeam тео 
perpetuæ in hanc vſque diem erga vos obſer- — 







ſeditionis initiu. Ни audn is т, legione ipſa fuit 
сотротао tribuni veròſupplices rogabant o⸗ 
niam, Cæſar ægrè cunclanterq; exoratus, hacbe- 
nus tamẽ pœnam remiſit, нех с хх. ſolis из 
præcipuiſeditionis втрое videbantur. in duode- 

р ж 00 


х * 
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сут ſorte ductos animaduerteret Ex hi duode- 
ет звит compertum eſt abfuiſſe ſediſon 
pore, pro quo Cæſar centurionem си › 4% — 
eum detulerat. Aque па Placentina ſediti те | 
Двия,Ртфет герецЕ : ierrito; роршо веба = 
creatus eſt, nil moratus vel ſenatus сот alium. 
vel magiſtratus vllius ſuſfragium. Sed quia v- 
debat ur inuidioſum id honoru faſtgium aut for- 
taſſe ſaperuacuũ, vndecimo poſt (эр quidam 
ferunt) ſe conſulem deſignauit & Seruiluũ Iſau- 
ricum, мод; arbitratu prouinciis dedit aut mu- 
tauit præſides, Hiſpaniæ м. Герит, обиЦ- = 
Ятит iciliæ, Sex. Рейсещт Sardinæ Ре- 
cimum Brutũ Сас nouæ prouinciæpopulo ve- 
rofame laboranti ſumentum Чин, го; de- 
precante reditum conceßit exulibus, эпо МИо-. 
ne excepto. ed сит и nouas quoque labulas ре- 
teret, cauſando bella ſeditonesq;; & inde ſecut ã 
viitatem rerum venalium, eus дш4етртесе | 
repulit: verùm cenſores creauit диз ſtatuerent * 
pretia rerum venalium, vnde pro pecumiis ſatis- 
Дечевашт: erat Депегайотит, poſtulationibus. 
Hos peractiqirca brumam nuntios ad exercitus 
dimiſit, vt ſibi ad ßBrundiſium otcurrerent ре. Е 
; 
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Decẽbri menſe Vrbem egreſſuseſt. ne magiſtra — 
213 диет ſui reſpectu expectatu сей то = 
eunti⸗ anni proximis. Pum populus ffequens ho⸗ 
noris cauſa proſecutus orabat vt cum Pompeio 
tedires in gratiam: ſatis enim apparebat vter ⸗· 
—— А 
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eunque viciſſet, venturum in vnius poteſtatem 
rempulicam. Те пет тете niul ſibi аа ſum- 


тат celeritatem fecit reliquum. Interà Pom- 
peius indeſinenter naues офор copias au⸗ 
gebat, colligebat pecunias: & сари in mari 
Дерето хь. Ск/аги nauibus, obſeruabat eiu⸗ 
тает, те; interim exercens decurſio- 
nαα, praſens pſe, & prater ætatem primus 
laborem quemuu ag grediens: vnde illi fauor 


р отифвик аа ехотспатета ей 
tanquam 


ре ася confluentibus. Rrãt аи 
tem ad 4 ветрог Скат: decem legiones, & 
equit um Gallorum decem milla: Pomp eio verõ 
quinque legionemguæ ex Italia cum equitatu 
‚мо traiecerant, & duæ Parthicæ exer⸗ 
citus reliquiæ· & pars quædam eorum qui Са- 
binij ductu in Aegyptum irruperant: omnibus⸗ 
connumeratis vndecim legiones Italici generis 
equitum circiter ſeptem milia. Præterà au- 
xilia ex Tonia, Macedonia, Peloponneſo, Во» 
tiaOretenſes ſagittarij funditores Thraces, 
iaculatores Pontici? ad hæc Са quidam equi- 
tes & alij Саше, соттазет 4; т: ab An- 
посро › Cilices & Cappadoces, & quidam ех 
minore Armenia, Pamphilijq; ас Рае : qui- 
bus non onmibus ad prælia, Г ad præſidia mu- 
nitionesh, faciendas, & cætera Italici exercitus 


miniſteria vti cogitabat, пе Italus miles diſtra- 


heretur а prælijs. Et ре quidẽ terreſtres copiæ. 
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пане; ащет, longæ⸗ Men 4 plen 

ſexcentæ quarum centum — 0+0. 
па[е; Roman Зент, чи редыти eæ vi- 
Чефатиг: овегататй +610 9 Чи — 
ſabuehebant, аа енот гла › Чи 
а но! риа — J——— фин мВ — 
ГР: ет 8 отза parata — Accit i⸗ quot. 
aderant natorij eque ие отавий › ся 


2870 ехетйи ие! , Пе рто concione фсем. — 





deſeruere miltes, 4ит pro libernate bellum вел — 
erent, rati viria ciuiſatem с ке ной евро 1. 
108: дно рабо, breui есеренив ат ти cla- 





— Саи птитретивие , 
;соитевтесери, accurrens as Mea Бет; 
omnes qui Дарт, vbicunque lbertatem tuer· 

— ibi patriam exiſtimant 9404 С? 1195 со- т 


lante⸗ huc traiecimus, non dcſertores раем 


рас рэнбитв рториставотез. ртаб ть 
грата exaclturi ab ео, дилатанйитат[илаиз 
:ерфат4етгерсие occupaut рее homnes сот» * 
ruptos Чеха. Очер 206 udica⸗ 


——————— prouincias, 


д. 


зао; Vrbi рух рей зайоз рег Параты а auda- 
:стейтрепит Рор. Кот:оссира о и hæc bel- 


м 


um etiamnum дететз тет у © репа _. 


Ред ине ани perpetrat quã фо ———— 
фе crudelitatem — —— сет. 
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4етри ресчий зд чая Ще ех пота Кб! parame: 
’ Сафа:тиито; етииезнат вносит сае-: 
_ у ащте зщете А ego пес Че сё вес Ческе 
фиат зо Кит рго Фоб [иблтеретси ре сег-? 
__ затйта ‚орегат отпет о]ететз vel ad тИИ 
хера duex munia: & ſi quid eſt in те vel fe-e 
licitatis vel peritiæ in rebus феШси , quod те; 
‚_ рабелия тит praſttit, deos отвез сотрте-* 
‘со’ УР тей nunt ее patriæ noftra сот 
тойит: vt Ятат fanſtus ſim in eius incolumi- 
_ ние рротесен4ал ь диат фиг in propagdo impe-? 
то. Мозсетё р Чи весе! расте Стаи е,иаз 
виа iuſtior honeſtiõör ve apud amatores рая 
reique publicæ, præſertim im tam copioſo appa-d 
ratu terreſtri ас татито > & in expeclatione? 
quordianæ acceſonis нат primum rem аз - 
‚  ктебиретитих : фноиое enim nationes ad: 
Оетем Е нхтита; рота ſpectant, [ие Græ-: 
се ſiue barbaræ, à noſtrus ſtant рати tum re⸗: 
сея quicun Popu.Bomeig ſunt amici ас ſociʒ: 
_вИиетьатта, commeatuo, cateraq, пес} ата: 
expedient. Iie igitur, орегат nauate qualẽ ра-: 
зе dignitas, veſtrâque virtus, ac mea felicitas? 
роща: ſuperbiæ Cæſaris, mandatoramque по-: 
ſtrorum celeriter ехедиепотит тетотс;. РН: 
зна eius verba, kum ercitus tum ſenatorum 
ceæterorumqᷣ⸗ nobilium excepit acclamatio iu- 
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conſiderans tempus ати difeile pataue 
ин 


„тат? importuoſo поп nauigaturum са]атет 


antè фпийтат Мететуоссираит 4оти nego- 


eiis conſularibus, prafectus Чар mandauit ma- 


ris euſtodiam, copias т nberna diſtribuit ста: 
Theſſaliam ac Маседотия : tam neglectim con 
iecturam faciebat de futuro tempore At cæſar 
сур ſuprà dixi, circa brumam contendit Brunæi- 
ſium, vt роДет improuiſo aduentu решеттеа- 
ceret. ситаие ibinec comme atum nec аррага- 
tum, пес copias [пав omnes inueniſſet tamen eos 
и aderant ad сопстопет vocatos ſic allocutu⸗ 
зе: Мес три ЫФетпит соттИйовезупес cæ- 
erorũ ват аву aut apparatus quàm pro re mi⸗ 
nor, impetum тент remorabitur, сир in nulla хе 
magis quam т celeritate ſpes ſita eſt & in ve- 
Atra vittute, qui accurriſtus ритЕ оттий. Кейт 
quamus igitur Мс impedimenta & mancipia, 
nos expeditos расту nauigia capiant ©* 
raijcict hoſtibus non ſentiẽtbus Mamur bo- 
na fortuna contra hiemem, paucit atẽ penſe mus 
Audacia, noſtræ inopiæ ſubhueniat aduerſariorum 


copia:quæ т noſtra poteſtate erit quamprimum 


Serram at igerimus то ſciemus трИ noſtrum 
роге niſi vicerimus. Eamus igit ur occupaturi ар- 


aratum ilorum & commeatus & mancipia, 


Aum tectis arcent hiemẽ? eamus dum Pompelus 
уригае те quoqʒ in hibernis degere inter ротраз 


tonſalares & ſacriſcis. ера ipi инттт — 
33 
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бл фея valere conatus песортоз: тастрситу 


те › ©? есийитг; поз ртератаке Iutum гесер1а4 
сит. Equidem mallem hanc ipſam Бога паи 7 


_ рей соп]ребит зешат dum те putat а4Ъису 


$ м — 
г рта ево расе —— locerum 
| | й 
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тео [пет me primum futuris rebus рто[1се-*, 


gationi quam concioni impendere, vt in Pom- 


уз Ртфе адете сотр. De veſtra voluntate cera 
ви; /итлатев reſponſum expecto. Созатап- 
приз отпивиз,исете! 6 quo vellet mox [ире-. 
поте [ого deſcendens Цихи ad mare legſones 
ачтаие, ое Ито ſexcentos equites qui ИР. 
даче; impoſiti in ſalo manſere iactis propter 
tempeſtaiem ancoris, vt рефтитаЙ tẽpore vbi⸗ НЕ 
iauentis reſlantibus vſq; primum тент! = Г. — 
anm diem morali ſunt. umq⸗ aliæ Чиа legiones > — 
арегиет ета his quoq; т oneraria⸗ троих — 
Дешегит : nam longæ, quara non magnum ha⸗ 
фебле питегить Steiliæ præſidis зе лее Дита р * 
Sardimæ. Са tempeſtatibus ad Ceraunios 
mones delata xontinuo Brundiſium remiſſa eſt, 
эр reliquum exercitum adueleret: ipſe Cæſar 
сит eæxpoſitis noctu Oricum petiit рег colles an- 
aſtos & aſſeros non vno часпипе, паг quis 
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arcen potueru. Tandem ſub diluculum ægre in 
vum collecti cops præfectus præſidi, negan- 
физ oppidanis prohibendum aduentantem Ro- 
manum сот} claues cæſari tradidit & cum 
eo poſthac тали ineodem honore habſtun Lu- 
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, ipſi 


- стен autem ©? Мпинизаиш ex | 
orici сит oclodecim пафив 1000 
frumentũ Ротрею deſerentes cuſtoa 
vna cum frumento depreſu⸗ ne caperentur 4$ 
hoſte, aufugerunt Byrrachium. Пе ab Orico 

ꝓproperaun Appolloniam: quo 46 oppidanis re⸗ 
cepto, Tiberius præſidij præaſec ‘ътбет 4е- 
ſeruit. Cæſar verò ргосопетопе [и адтопи, 
celeritatis ас fortunæ beneſicio таз р ФИ 
cultates hiemis, tanum тат enauig atum вт 
nauum inopia,oricum & „АрроЙотат capt as 
{не certamme, occupatas тез hoſtium, пати 


| prædixerat, ignorante et am tum Р дрело, Оба 


ſi таий, Dirrachium promptuarium Pompeij 
omnis apparatus receptaculum in poteſtæ 
tem noſtram rede gerimus, отта noſtra erun⸗ 
quæ / llis ре’ tot am ре magnis quæſtta ſlunt 
laboribus. Hæc locutus recta утфет ват рей» 
longum iter continuans diebus ас побив. „Нос 
cagnto Ротрейз рег diuerſam мат profectu⸗ 
oſt Macedonia, concædibus quà фай раз ad 
remorandm Cæſarem pontes intercidens Au- 
mnum, сотой ту incend ens in tranſitu, maxi- 
mum vt erat] mmentum ratus in apparatu⸗ 
ſui cuſtodia. © иб4 [сир летите тео lon- 
inquo рииетет excitatum а ршз aut ignem 
р hoſtem putantes — —— У 
in curſus certamine, пес cibo ев ſo mno ſumen- 
tes Дашу temporis ita cum clamore ac ſeſtina- 
| ноте 
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ны 



















ра ——— 
тег Чат ртпиие ыр ($ ет 05Т, 
dampræ Пар имейте иди ва, тс. 

— 5 [2 ат периферия 
prentem requiem рт: — 
tum ab hoſubus Imer has a 
ати -prior гит Pompeins р у 
cluum, & сайта рорн. ad т 
тесерй Oricum, ето. НЕ си 

adhibuit. Cæſar вх aduerſo us са} — 
ей, interſtuente More Anmne — а 
aliquoties equeſtribus рта рег а Ё | \ 
аш И атпет tranſcuntibu г тол cẽ хх 
quam deductæ in auem, ид а Pemperus 
exerceret tironem тинет саит ехреатее 1е-_ 
liclos Brundiij. и} cogitang eos * primo vore 
2749 пар опетаейзьноп роге 1105 й Ротрей ие. — 
remibus pſorum cauſa vagantibus ad cuſto- 

ат: hieme verò ſi nauiganonem tentent, aut 

falli poſſe claſſem hoſtium т inſularum ſtatio- 
—— deprebendantir perrupturos 
viventorum & па ит тазтиийте тает ег 

accerſebat. Illis лего пол имет из ь Честени 

ipſe ат а4 eos traucere, qu › анай поп. в расИе ſecu- 

turos alium celato onſilid ти пез ſirvos ad 

fluuium diſtantem Auodecim ſtadus аш expedi- 

rent ſibi lemnunculum celerẽâ, & ай 


aliguem отт ана ad пыпетаит aliqus 
тан: 
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nuntium: ipſe è triclinio ceßit — — 


Ians, iuſſis amicis manere in соийшо:тох 


’ пан hominis habſtu velnculum — ——— — 


tendit ad nauiculam quaſi Cæſaris numiu de 
reliquo ad mandanda ſcruis viebatur ipſe a 
ди ſimul tectus & поз caligine e / erum 
Abernis ventis flantibus ſeru Ботабанрит gu⸗ 
bernatorem, bono eſſet ато оссабовет ar- 


riperet аа ſallendos hoſtes in proximo. 15 amnem 


вает тетогит я enauigauit verùum vbi ad 


oſtia ventum един marino ſtuema repercu- 


еще, ©? gente фор! ter rore connitebatur 
in aduerſum гол из & cum niul ртойсе- 
те deſiciebat [а бинате. Тит conſul сарие re- 
tecto exclamat: perge contra tempeſtatem forti 
animo: cæſarem Дет fortunam Cæſaris Нас 
voce attontis vna cum gbernatore тети» 
наш magno ат4оте оппиитеиата Лирегаии 
0$ Дит ſed procellis & штете рис ia- 
ctata retrudebalur ad litius, donet inſtante die 
паи не pauentibns пе. conſpiderentur hoſti, 
cæſar iratus fortunæ vt inuidæ, permſit nami 
reditum, ей дает celeriter Гесит4о ето 


Лишит retrò па. Aſari Уго amici mira- 


antur анал amquidam enam пи Aabantvt 
non tam duei cõnenientem quam militi. alle x 
ИЯ occultos conatus поп [несете › Ройитие. 


ro ſe traijcere три сит тавааиз аа Gab 


авит , vt mox ехетсйит рег mare adanceret: 
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`@иг [и recuſet, ad Antonium, aut Calenũ de- 
‚ : 2: quod [ horum triun пето auderot impe · 
rata exe qui шетав alias habebat а / pſum схет- 
citum, ſigmſicantes vt quot quot vellent ſeque- 
rentur Ройипиит, & ad quudeunq; litus ven- 
ins ferret appellertut, nil parcentes nauibus: ſibi 
enim пов вами орз eſſe, ſed тия: tãid plus 
fortunæ ребе cæſar quàm conſilijs. Pompeius 
| igitur non diſſerendum ratus, ducebat тецт * 
truclam aciem: ситаие duo ex eius miluibu- 
prætentarent vada medio alueo Vnus Cæſaria- 
norum inuaſos ambos occidit: Pompeius veròᷣ 
omen vtinfauſtum auerſatus in caſtra reduxit 
сорбля : оттфизатин occaſionem quærẽlibu⸗. 
Cæterùm Brundiſij Gabinius grauatus manda- 
ta quæ Poſtumius pertulerat, volũtarios duxit 
рег Шутсит continuato itinere, qui ab eiu⸗ re· 
gionis incolis ad vnum oppreſoi ſunt: nec сжат 
рег negotia vacauit — AÆM- 
tonius ето in naues mphſitis reliquis, vi veu- 
torum Apolloniam ев velis prateraectus 
eſt· remittente deinde flatu circa meridiem, 4 
эт Pompeianus nauibus mare ſeratantibus 
conſp ectus & exagitatus с}: timebat enim ro-⸗ 
ſtra longarum, ne ſuas aut perforarent aut de- 
mergerent. Тата; fundæ expedi tela 
Ш genus, cm ventus validior quàm anie irruit: 
itaque ex improuiſo magnis ен oppanſis cur- 
ſam peragebant imrepidæ: hoſtiles verd сит 
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ии ventoq; in anguſto urari сопаРае > рез 
йпрог1 [1 & aſpera Чпога diſtectæ рить ана- 
bu⸗ tantum Cæſariams captu див Фтрететате 
in breuia:reliquæ эта сит Antom⸗ МутрЬкй: 
tenuerumt. Haque Cæſtri vmiuenſus рее ри 
exercitusa, què at Pompeio & сайта са 
poſita in arduis tumulis, сре и euan 
орете cõmumta ſunt quæ caſtella стефтоз эЧтт- 
que тив patiebantur, dum cire umuallære 
aAher conamur altero in arctum cogeret 
тыла, соттипефатих prælis Inter huinmo- 
di conatus cinn ad quuddam caſtellum Cæſura- 
отириситфетенг, усжиа centurio тийжефте- 
gijs tum quoqʒ inſi gnis facinorihus in осшит, 
< фей: percuſſus ante ordines ро Е › manu т- 
nuens ſilentium, quoſi dicturus aliq uid:mox que 
-Ротраапит centurionem virtute noblem ар- 
pellabat: Serua tui ſimilem ſerua amieum; mt- 
Te quimo manu ducant ſaucumi cumq; tanua 
а tranſugam duo viri accurriſſent, alterum 
посте рушуиат dolũ ſentiret, ели ab ſci- 
An humerum idq; ſeci de ſe ac caſſello deſpe- 
вии, Tum ver caæteri ab hoc сарь receperunt 
aænmos,& caſtellum ſeruatum eſte multo etiam 


змия præafecti labore, cuius ſeuti frrunt, cen- 


tum viginti ев confixum, Ipſum verò ſtx ac- 

вер! vulnera, & oculum amiſiſſe pariter: quos 
Cæſar ambos multis donis БопотаиттИ ат 
"физ. Ipſe ſpe occupandi рег реофитовейт iam 
— сергать 








РЕ ВЕГ. СТУТГ, СТВ. 11. 409 
ерёат. Dyrrachi portam ædi Dianæ vicinam 
вит paucis fraſtra tamen, adijt. Rade m [нете 
alium exercitum в Syria Pompeio ſocer addu- 
сера: cum quo C. Саи ия пт Macedonia con- 
greſſus vicluque vnam legionem amiſit, elap ſis 
гапут обризети militibus. Cæſari ſanè nhil 
an авседевае › qudd фор potiretur саб. 
физ: дцаке exercitus eius neceſſe habuit herbuas 
in panis vſum vertere: quod genus panes tranſ- 
Ризе объщетит: PoMpebo, vt rem 1агат.Ще уе- 
зори letatus, Св qualib us, пи": pugnamus 
фе Tum Cæſar neceßitate compulſus omnes 
copſa⸗ coegit/ vel cum inuito Pompeio conflictu· 
rus: at ille multis caſtellis per lanc occaſionem 


occupati⸗ quieſtebat. окраса — J 
rens eſt aggred⸗ opu⸗ тит 


vix credibile, vt vpiuerſa hoſtium caſtra эта 
munitione àmare ducta concluderet: etiam ſi 
conatui ſucceſſus non reſponderet, laudem la- 
turus animi ср г protendebatur enim per 
mille ducenta рада. Cntrà Popelus alias foſſas 
munitionẽſq; obijciebat, atq; па eludebat alter 
alterum. Semel tamen magno prælio certatum 
ей т quo Pompelus Cæſarianoſ egreg repulit, 
verſoſqun fugam vſq; сайта eorum perſecutu⸗ 
eſtʒereptis тии узи aquila etiam реп poti- 
гит aquilifer eã vt propriũ Romanis in ſum- 
ma veneratione militi рабтат пига vallum 
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сит alia mannſuccurrit ſed hæc quo; ие ра 
uida, vt procul Pompeium conſpicata, ne; 
potuerit, quamuis portis caſtrorum ртожта, 
neq; induci ſeruatis ordimbus, neq; птрегайа fa 
сете : 64 remoto omni pudore рто ſe quiſque ſu 
gerit, nec alieno hortatu iuuante, пестанопе 
propria. Tandẽ cæſare diſtur ſante & сит ор- 
probriis oſtendente longinquũ etiam tum Рот- 
peium, nihilominus ам ſigna inter fugenſum 
proijciebant, aut deſfixo in terram p рифоте 
vxaltu, ſegnes ſtabant & tacititanta ри! con- 
Летпано. Риш e tiam ſigniferorum сибе im- 
peratori ſe moranti minatus eſt, quem ſatelite⸗ 
тох conciderunt: qui verb in вайта Е тесере- 
runt, ne ad cuſtodias quidem præſto fuerunt Е 
omnia remiſſa erant, & vallum nullis frmatum 
Лапотфиз. Et poterat omnium opinione Рот- 
peius tunc сит fugientibus сайта irrumpere, 
debellatumq; fuerat, ni Lablenus deo ita vo- 
lente perſuaſiſſet, vt potius illis ви ſtaret, quos in 
acie fuderat: præſertim ſegnior а4 imponen- 
dam extremam manum victoriæ ſiue quod val - 
шт incuſtoditum ſuſpectum haberet tanquam 
inſidias, ſiue quòd vt victor hanc ассебзотеть 
contenmeret. Cæterùm verſus in eos qui ета 
vallum erant, aliam ſtragem edidit, & viginta 
оо ſigna duobus prælijs cepit eadem die, alte- 
ra tum occaſione ата abſoluendæ viftoriæ, 
quod ne cæſar quidem diSimulauit ыы 
: со 
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Зета Jeribebat regibus & стичивиу опти» 
ſperabatque confeſtim аа tranſiturum exer-⸗ 


_ спит Cæſaris зе Дате preſſum vel elade рет- ` № 


territum, præſertim tribunos errati conſthentia 


catum a gnoſcebant, & imperatore clementer in 
cuſante vltrõoque dante эетатлат  питйз ſi- 
bi ignoſcebam mirumque in modum mutati do- 
poſtebant decimationu ex more patrio ſuppli- 
cium. Quod ситтетии ſibi viderent, eo таки 
pudebat дат! dedecoris in cuius minimè opor 
tebat рии riam:expetebãantque ad песет ſigni- 


2* 


feros, quaſi non fuiſſem fugaur niſi quà ſigna 


verterent. V verò Cæſar ne hoc quidem paſſu⸗ 
vix in paucos animaduertit, ad hanceius mode- 
rationem tanta exorta eſt alacritas, vt mox cõ- 
clamarent, duceret ſe in hoſtem, victoria noua 
abolituros ignominiã; & о cateruatim con- 
iurarent inſpectante imperatore, non niſi victo- 
тез ſe redituros ергяо. Quapropter amici hor “7 
tabantur eum, abuteretur in rem ſuam pœniten- 
tia promptitudineq; exercitus: ſed ille согати > 
titudine reſpondit jduclurum ſo in hoſte m oppor- 
tuniore tempore, hortatus vt eſſent eiuſmodi 
alacritatis memores Cæterum amicos priuatim 
monuit, eximendum рун militi pauorem ех ve- 
centi clade contracum, expectandumque Чит 
| $ 3 mora 


Дает allaturam fuſſ⸗ ß Фора ſeiſſet эй В 
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pauidos. illi verò diuinitus tacti pænitentia pec- $ 27. 
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mora laugueſcat liaſtium ferscia· риебита 
[бит —— quèd caſtra pſuſſet ad Ь 
rachium, vbi Pompelo parata erant отв 
сит dæbuerit eum abſtrahere alis in ррета- 
tes ſimiles. изб ия ictiu mox рен эЯройотя, 
indeq;; т Theſſali clam noctu proſeclueſt vbi 
Gomphos modicum орр4 ит , дио4 72.2 рота 
clauſerat ехрирлазй рткста затреет4ита 
præbuit militibua Чи famelici ex а: ſe * 
нт с? те т итотабай „тот Сеттапотит 
ebrietate & ый cæteris. Lare videtur tunc 
quoque Pompeius occæſionem rei beneg 
amiſiſſe.dum сотёет рит liſtem пов ſequitur, 
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— donec cæ ſar * Фефив сопыплато inere 
— Ррйасса еди: тетотаЗ це „теретох т 


ſcina medici mortuos ſenes nobiles vigi 
humi iacentes сит calicibus nullo aſſectos vui- 
nere ſimiles ebrius, vnum in ſella ſtdentem ceu 
edicum potionem porrigentem alijs Сябетйт 
Pompeius poſt diſceſſum Cæſaris, aulnbuit ami- 
cos m conſilium: Ех his рати сетёфагь 
пинай физ сори › физ гр рероЦеФаиЕ ‚ты 
gendum Cæſarem vagum ср торет/, ©» —— 
Далёшть тов. отинбивзлегув тез verò йр 
Ротрез Juctu mit endas in Грабат. propere, 
otem partibus & milite yvacuamqua præ- 
idius ſtimata cum prouineia aniaqꝗᷣ 
domi & in Vebe rerum dominse ſedem Фей? con- 
ет 


р ФЕ ЗВЕТ, СтутЕ. ттвтт. 50$ 
Дииспалту С" аботешепаит Cæſarem. ged hoc 
conſilium quam un ſalubre non placuittin eorum 
таоВ уаиепиат лит eſt, qui aiebant оке м. 
Сжаги ехетсй и Дате соафи; тох ав во deſi- 
сегеё > alioqui поп тит ſupereſſe ad 46 +, 
Юошетаат эаюмат , ро} рго[ретат. ризпат 

| аа Рута ит:ейиетро tur Piũ ее отит» 

| ſugientem Cæſarem ; < С Тотет кдие я 1- 
Ячт идете His Ще cauſis permotus „СУ таж- 
6 гейетсяца gentum Orientis à ро nutu pen- 

dentium: tum тс „и ; Fipion⸗⸗ сиё ить 

фар. ие ощатт Цайет асоретерат масе4дота; 
ante omnia fretus alacritate ехетси ия geſtien⸗ 

2 24. ſprælium ſecutus Cæſarem сийга admo- 


ни сре аа Pharſalum, [осо ab hoſte remoto 
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ххх Ла4 и соттеа!из ainem ид gerebantur 
vad⸗ ue. Ac еитлат antè vias роз ,слреЦа 
титегае „п & гетга continueè ſubueherentur, 
© тан quiuis venti ei conferrent. Cæſar ето 
iatam рафефа: , quod quotdianis «роте, pa- 
ræatur laboribus: ac пе ре quidem à quoquam 
— ——— 
и ль орех ferebantur риса сир: vt qui 
Е. уедегатох <" дса атпогит тИшацгехь — 

pertos [0056 рее Фапиотез атти tractandi 
зе 03 итолез Чисетелл. Фуа [{ оретив 
ге шт втафетнот eſſet, титиетогифиуие ac la- 

волов ритевиайюльвих йа [ё. зт[етотез fo- 
re o ætaſem мт vxrgentem & опииво тот ' 
> # + гатит  , у 
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rarum pertæſi, cenſebant potius rem [етеГаттьи 
decernẽdam, quàm diutius ferend am ратза т- 
iuriam. Quod & Pompeius intelligen perncu- 
loſum iudicabat, eum viris ex ercitai иное 
deſperatione nihil вов auſuris, congredi de 
ſumma rerum dimicare, præſerttim auclu рису 
Ami Cæſaris: tul ius verò ас fucilius poſſe еоз re- 
тит omnium egeſtate diuexatos & attutos ор- 
ритьсит пес agrum tencant fertilem, nec im- 
portationes татийтавь ас ne nauem quidem ad 
efugim. Itaque ртидевивто conſilio decreue- 
rat bellum protrahere,/ & hoſtem fame cxagi- 
загит in aliam famem trudere Fed сит eſſet 
arca eum magnus numerus ſenatoru dguitate 
farium. & equitum Колоти quiſque, ad 
hæc reges multi ас dynaſtæ зая per gnoranm- 
Мат quidam ſupra modum шир Dyrrachina 
vvctoria, quidam реп qua præſtabant multitu- 
dine, nonnulli etiã bello Деб сёйетйайет та- 
gæcprobantes quàm теб а сот ИязотвезБота- 
bantur eum а4 prælium, oſtendentes Cæſarem 
ſemper prouocantem & ſtantem in acie. Mille 
Бос exemplum in ipſos retorquebat, & ие ат, 
—`^ Сайтет inopiacoaclum id aere, ФЗ ето ео 
тази quie ſte ndum, дно maiore Ще весебиие 
prematur. ged сит totus exercitus proxima v 
Нота tumens flagitaret prælium, ©» honora- 
tiores quique cau llarent un in eum, q uda йтре- 
то præſenti ſibi placens, ideò ет га cun- 
Aaretur, 


ъ > 


т 


оао 


РЕ ВЕ. р. стуть. ь — 
— diutius бет. tot ра; Е: > -.. 
emineat: iaãmque reg ретзосит ‚> сатетё, ‹ | 
_Азатетвовет , qu Ще. roæyter Фен т: 
_ т — re gibus раз eſt томе!) 24 2 рео- 
poſito, fortuna iam & айй in rebu aduerſa to- 
10 huius helli tempore Aclu⸗ enim д евеот 
отвто ас tardior, muitu⸗ Дерата атафа 
гит ſuo тшолит eorum Чиа Ладе 
nocte Cæſar tres legiones frumentatum miſerat 
laudans enim Ротрей сипфавовет — —— 
permanſurum in es conſilio, curabas фитетит — | * 
vndecunque conuehi: ſed > [ети hoſtem con⸗ 
эта ſe parari, дам! из expreſſum id vt conicieæ— 
bat peruicacia milttum, celernter renocatis om- 
nibus & ipſe ſuos paratos eſſe git, de media 
‘вое operatus Дасти Martis & genetricis Ve- 
neris: nam à Talio Aceneæ filio Iulia gens vt no р.) 
men йа genus ducere creditur: ſi тие ет 
Чел voun in Vrbe ſacrandam ſi propitia iuua · 5 | 
ret victoriam. Vt vero fulgetrum de cælo à Са- — 3 
ſarianis сайти ad Pompeiana delatum eſt, ibiqᷓ — 
demum extinctum, Pompeiani ſibi вЫ | 
illuſtrem de aduerſariis victoriam: at Сайт ſic 
interpretatus eſt, extincturum ſe vno impetu 
gloriam aduerſarij ſimul & potentiam. Pom- 
ре eadem по ſacriſßcãti elapſæ vicimæ com- 
prehendi nequiuerunt: examen quoque apum 
inſedit altaribus, animantium ftardarum: & 
paulo ante lucem Panicus terror in exercitum 
Ну incidit: 
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печи: чет Ще poſtquàm суситениииао 
dauit, ſemno ſe dedi profundo. Excit atus вейз- 
de ab аписиуаи ſe m ſomnis ædem in dedi- 
caſſe Veneri viclrici. Ram à Cæſare этать пе- 
стене; amuci & milites, omnes audito отно 
gaudebaut: & rat ſe iam тет, ſactam habere, 
сощетрит 4gebant omnia, non tam ratione 
сонат impetu, add vt multi tentoriæ lauro co- 
ronurent, quod eſt inſigne victoræ [етигери- 
[а eis pararet репа 418 mas quidam eHam 
de ſummo pontiſicatu Cæſaris mer ſe contende- 
rent: quæ Pompeius vt remilitaris peritus auer⸗ 
ſabatur, indignationem tamendiPmulans pi- 
gebat enim mec tutum erat eos reprehendere, из 
mperare mallent quàm imperata расехе „ано- 
гит importunitale omuia faciebat, præter аи;- 
mi ſui ſent entiamt ед virum magnicum 


ad eam diem fſelicipmum tunc torper quidam 
occuparat, ſiue iſſlum тв habebat дно ſper- 


nerentur ipſius conſilia quamuis optima & co- 
и aleam iacere de ſalute tot Боптй ſuaq; 
Actenus incomparabili gloria ſiue тет pro- 
pinqus mali præſaga, terrebat amiſſupum vno 
momento tantam potentiam. Нос ntum apud 
amicos prolocutus, eam diem, vterlibet vnceret, 
ſore populo Romano magnarum calam aau 
атпит, сер! aciem ſtrueret quod verbum per 
trepidationem tum elapſum quidã æſtimantes, 
putabant це Pompeium quidem [еее lem 
peratu 








ХЕ ЗВЕГ. L1B. тт. л07 
peraturumà tyrannide. Fuerunt autẽm copiæ⸗ 
эёуотриайерагит inter ſe conſentientibus, 
Romanorum grau ſimos ſeriptores ſequar, qui 
Теа попипи nulites ceu robur exercitus ИН 
genter percenſent, auxiliorum neglectm men- 
мопет fucientes, quaſi ассе гота modicæ Cæ- 

ат quidem x х i Rmilia, & in ри circiter mille 
ефийез:Ротрего verd plus quam du plum, & mn 
Би едииит. аа ут г. та гионе на ſde di- 

Пати аитетез ртоЧити т. хох.Гоотитпийа 
confixiſſe hoc рекою г виз pauciores ſeribunt, 

. питетаги: qui verâò ти ии тети exag- 

οαα. ех ри Ротриатоз ſeſqui alte- 
ra parte plures fuiſſe aiunt talij Cæſarianos par- 
tem tantam летцалаттга: eſt de ехаЯа veritate 
ретро. Ncunque ſe тез habuit, т Бос genere 


vterque totam collooabat ſduciam. Cæterum и 


чих Cæſaris erant equites Galli 2 и 
1 отит Gallorum numerus, Græcorum 
etiã leux armaturæ, Æarnanes, Actoli, Dolo- 

пт Pompeij ‘ето multitudo cum Orienta- 
—— equites pars pedites Græcia verò 
Cacones сит ſuis —2—— reliqui Pelobon- 
nesi cum eisqᷣ⸗ Веоргиив Athenienſes ve- 
n⸗runt in hant militiam, quamuis vtraque pars 
per præconẽ edixerat, ne quis eos laderet, vt Да 
cerdotes Legiſeræ Cererias attamen exciti ит 
ad tãti belli gloriã, pro imperio 


Котат populi. Ро Græcos deinde omnes Дет. 
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* J cuitum mare accolunt, Thrace ВИ ( и 
вн \ | + Bithyni Phryges. Ilon Гуа Pamphylij, Pi 

р 8 dæ Paphlagones, Cilices, Syri Phænices Нефть, 

contiguique his Arabes, Cyprij, Кой» Стейет- 

| ſe⸗funditores, & inſulani cateri. Aderant ©» 

| reges dynaſtæq; сит ſuis auxiliis, Реоватиз 

tetrarcha С ай græcorum, & Miarathes rex 

Cappadocum. Armenios ciſeuplatenos duce- 

bat Taxilas: tranſeuphratenos Megabates lega 

tus Artapæ regis. Alij quoque mmores Dyna- 

Ла adiutabant pro viribus Fertur & ох Ae 

| Optio naues LX. ei miſſas à regibus cleopatra 

fratreque hu ius etiam вит puero verum hæ пов 

| interfuere pralio, ſicut тес cætera claßi⸗ В. 

| ит?  оНое Дафав т Corcyra. Apparei ; Pompemm 

М О paràm prudenter feciſſe, quod contempti ав 


АНК bus quibus in tantum præpollebat, vi poſſet vn⸗ 
| J dique prohibere, еб commeatus а4иере- 
а rentur hoſti, maluit terreſtri р decerner⸗ 
Ме: а сит viris оф exhauſtos multos (афотез тазпа- 
—9 ити & ferocibus ad prælia: quos quo тих 
У caueret, elade Dyrrachina factum videtur:qua 
Ср: й аи accidit rebus Cæſaris opportunius; propter 

| Де: 1 еат enim inflati Pompeiani contra ſuum im 
Го J | ватотет регшсасез [ит redditi, & ſine ате а 
и. certamen ferebantur. ervm id erconſilium ри, 
и *t naſceretur potent бт рос quod nunc qua- 


444 ует/итз in immenſum patere videmuso im- 
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те nationes quotquot vᷣerſus Orientem percir⸗ 
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резиут, Inſtante ето pugna, vterque Nuos pro 
concione cohortatus eſt Pompeins verbis Бит], 
modi: Роз milites ad hunc laborem imperantes 
таей quam imperata facientes acceditis, vos 
enim cum ego malim diulius infeſtare Cæſarem, 
hoc certamen depoſeitis itaque vt ipſimet di- 
ſenſatores & arbitri huius preælij ic rem gerite 
tanquam plures сит paucioribus: [с eos con- 
tennite vi par eſt coniemni victos а vicloribus, 
ſenes я зниет виз, feſſos а recentibus, præſertim 
cùm potiores ſitis non ſolim apparatu & viri- 
физ ſed etiam bonæ cauſæ conſt ientia: nam pro 


бете dimcamus & patria, pro legibus ©? 


gloria, pro tot ſenatorij equeſtriſque ordinis 
пути, contra vnum ad dommatum graſſantem 
рег latrocimium. Ite igitur cum bona ре qud fert 
animus, memores eorum fugæ ad Dyrrachium, 
quotque гипс ſigna vna die сара retulerimus. 
Cæſar quoque поз ſic affatus eſt: Difficilior 
pars (аботи commilitones iam proſtigata eſt, 
зат етт non cum fame inopiãque, ſed cum vi - 
ги pugnabimus. Hæc dies decernet omnia. Me- 
mineritꝝ то чи ad Dyrrachium ſitis рой: 
citi, quo рабо те ſpeclante coniuraueritis, пот 
redituros vos niſi victores ex асе. Hi ſunt con- 
tra qaos ab неси columnis venimus: hi quò 
nos пот ſuſtinendo — ex Italia:hi qui 
nos per decennium сит hoſte conftictatos р 
innumeras viclorias, poſt quadringentas Hiſpa- 
| вогит 
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Гы АУ погит & Gallorũ Aritannorumq; nationes ad· 
|. 4 3 ctas imperio, 4ефий honoribus | ге v ие. 
в и ь * rant, © triumpho cæteri; commodi & præ 
ера" тии при quos пес ius meum quic quã зан 

| И: ес дтайа. Мори зрр доз ИНЕТ ВОИ 


# wes, регапз те ав ед impetraturum æqun ali- 
| сы! quid. Hæc ommia vobis in тет тетате Бойе: 
| tum ſi quam in теехреты ей erga vos ſidem 


.’ 
$ — 
* 


т ac bencuolentiam ſi quam liberaluatem ac ти- 

$3 nißcentiam. Мес ей difſicile а тезетату vnci 

Г ЗВ итопез & imperitos artium militarium, рисиё- 

liter abſue До огате инете contempto impe⸗ 

ме й ratore ſuo: quem ео ſat ſcio mentem & тний 

кота | prodire т aciẽ fortuna emu⸗ ſeneſcẽte pſum дио- 
ЦЕ? 1 


не Слет ac tardum redduum mec зад 
rantem днат рагетет alienis imperiis. Et ha- 

Fenus de ſoli loquor Тиц: nam de auxiliari- 

физ nolo vos eſſe ſo icitosaut vllo eos in numero 

ponere, aut armis inuadere mancipia gyra Ly- 

daque & Phrygia, ad fugam antùm & erui- 
вшетва а: id quod ſeio, moxque ipſi vi-· 
debitis, пе Pompeius quide m vllum locum 
gnabit iu acie. Nos miln olo⸗ vrgete Italo⸗, 

ſi vos auxiliares more canum es ncurſands per- 

turbare voluerrat, Iæ priusſuſis а cæde vt co- 
gnatoris abſtine amust In hos verd ſeuiamus а 

‚ го  `Фетотетаясватиднт cæteris ие отлив v 
eiam vos pollicitorum memores aut moriẽ opta- 





| —9 ге aut uuctoriam, exituri vallum тео iuſſu сол- 
3424 из >. } . чедие 








РЕ_ВЕЬК. СТУТЕ. ТВ. ТТ, У 
тете ipſimet аз; complete aggerey vt nihul 
nobis reluum ſuclamus præter Moriam & 
hoſtes aendo nos carere caſtris mece Что Де 
Nuros intelllgant Hæc locutus, tamen ad impe- 
amentorum enſtodiam reliquit duo milia ſenum 
admodum, cæaterrexeundo vxallam proſternebant 
magno Nlentio, & in foſſam coagerebant. 14 
ꝰ—— 
ифиз eos fugam adornare, intellexit audaciamt, 
intra — * pugnandum eſſet 
сит beſtiis, сит haberent ipſi pro ſe famem, di- 
фин aduerſus beſtias remedium [с 4 зат пот 

сеф ит тетке rebus (21 ет prouer- 
Йо у аатоги зат ad nouaculam. aproptes 
relictu quatuor тиви legionariorum, qui са- 
ſtru eſſem praſidio cateros deduxit in aciem in- 
тег Vharſalum & ſtumen Rnipeummbr & Cæ 


раем aduerſo conſtitit, ita vi legiones vt rinque 
ftontem occuparent trifariam, modicis аира 
фах сотни protegerentur м equit um· ſæ- 


ittarij funduoreſque nteſmiſcerentur отт 
из га legonib us vtrinque inſtrucliin quibus 
erat iota раша, auxiia quoque magis ad ой 
tationem quam vſum producta рут. Brant au- 


tem Pompeio confuſa ex limguis diſſpnis, à qui- 


ba⸗ ille ſecretos MacedonasPelopuneſios, Вас 


405) Чепетерцие , vt melmus uſſuetos ſero 


uandis рег ſilent um ordimbus, eollocauit prope 
phalangem Italicam cæteros, quemadnodum 


deſa⸗ 
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cæſar сое ита ртасеретар, extra ает * 
ſubſidere, vt commiſſo реже стситиетит ho- 
Лет рис Mgare и pro уф, [м сайта cæſaria· 
па дат зао nudata diriperent. Cætermm aciem 
Ротрей mediam curabat ſocer Scipo, lauum 
coruu 1. Domitius, dextrum Lentulus, ſa 
mus сит Pompeio ſubſtiit in caſtrorum præſi- 
dio. Apudcæſarianos præcrant, Glla Абиом1из, 
Cn. Domitius: ipſe oportuno loco inter decuma- 
nos ex more conſtitit: quo animaduenſo hoſtes 
traduxerunt contra eum ртитозедийит, 

vt numero ſuperiores illum circumuenirent. Сж- 
Дт contra intellecla re та milia редйит au- 
daciſmorum collocauit in ſubſidiis, iuſſos vt 
quamprimùm ſentirent Бойет circumuectum 
accurrere, coorirentur, & infeſtis haſta тажте 
facies eorum peterente non enim ſubituros iuue- 
nes imperitos & forma ſib placentes, eus⸗ de- 
formationis peric ulum. Mque ita vtrique ar- 
tibus vtebantur aduerſus alteros, ducibus ordi- 
ме; obeuntibus, & quod opus erat prouidẽtibus, 
ſuoſque ad rem foruter gerendam cohortãtibu⸗ 

& teſſeram dantibus, cæſarianis Venerem т- 
ctricem, Pompeianis inuictum Herculem. In- 
ſtruclos vtrinque diu ſilentiũ altum tenuit, сип- 
cdlabundos & ехребате; vt ab aduerſa parte 
фетеё pugnæ initium: miſer ebat enim тат ад со- 
pias Italici nominis, quantas nunquam antea, 
р vtg ——— дет 

| aucip⸗ 


‹ ‚ 
№ = т 


РЕ ВЕТ, СТУ1Г. ТИВ, 11. 92. 
@вориет, 49; Romanis inter ſe со авиа" 
quo propius aberant а peric ulo, eo magis те- 
mittente ſe ambitione дна hactenus cæcari fue- 
тат, ©” т vicem eius redeunte Nmore, rat io iam 
remoto inſano appetitu gloriæ reputabat ma · 
gritudinem cauſamiq; peric uli, auos viros de pri- 
maitu inter ſe contendere, дайщи сита poſthabi- 
ta, ne extremo диет [осо manſuros т сот ть 
gat утсете : pert rahi propter го; 1атат egre · 
giorum virorum multitudinem in соттиве pe- 
Aeculum. In mentẽ veniebat & illud, nuper ami- 
605 (>? алеззтажти mut uis beneficiu in tuẽ- 
da dignitate adiutos, nunc gladios in ſe inuicem 
ſtringere, & minores duces ſoq ui conatus illo- 
rum nefarios дата neceſßa naine intercedente 
тет ciues tribule· & conſan guineos, 914, adeò 

es quoque nonnullosinam пе hoc quidẽ dee- 
таз ſed vt ſa inter tot milia gentis vmus сом 
currentia multa præter opinionem accidebant. 
| Тапа cogitantem vtrunque ducem pœnitebat 
pro tempore, & тэ4еа dies рутит aut ex · 
| tremum оттит — пита * pi· 
| ebat negotiũ tam dubiũ priorem Fer- 
| Мата типе». * moras 
dum obſeruant alteri alteros die procelente, le- 
giones vniuerſæ conſtanter ſuo осо quieſcebant. 
Cæterim auxilia ſua cùm videret Pompeius ра-. 
гйт ſeruare ordmes тот tædio, етИив пе ſus 
exemplo antẽ initium pugnæ turbarent catero- 
но ее К® а 
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хит ordines, НИ prior ſigna сипене em ex 
aduerſo fecit Сарт. Moxq; сонстеп те 

cis, caduceatoribus & præſecus diſturſando mos 
cohortantibus, magno ammo aduerſi in ſe inui- 
сет ferebantur: пес minore ſilentio vt ſæpe ver-⸗ 
ſati in huiuſmodi certaminibus ФТ С: 
reli tactum ventum eſt, orto à ſerentarſ рте- 
lio procurrerunt & equites раСбдие эриувцие 
virtutis periculo, Pompeiam инете potiores 
circumueniebant legionem decimam: tum verò 
cæſar ſignum dat ати Illi coorti рай 
infeſtis equitum facies fodiunt qui non ferentes 
д * —— —— с5- 
fſgnfugere turbatis ordinibus möxque nud ata⸗ 
eolatere legiones, Cæ ſariani equites tirtumuene- 
re, qui prius пе ipſi tircumueniorentur timuerãr. 
Опр созвио Рорени зи т pedites cunſm ite⸗ 
уе › пес in adueſam aciem incurrere, тесте in 
hoſtem conicere, ſed ſtantes prætentis рав an 
irruentes pugnare cominus Wo⸗a eiu⸗ ſtratage-⸗ 
та quidam laudant vt circumuentis сотто- 
418тит : ſed Caſar т ſuis epiſtolu improbat 
iactu enim ictus fieri vehementiores, & сит 
уп augeri авити, contrà langue ſcere ſtãtibns⸗ 
quos & faciliùs propelli dum ſunt palorũ more 
mmobiles: quod etiam tum сони. namque 
decumani, Чит ſiniſtrum Pompelanũ согпи ab 
equitibus deſertum circumue nitur, ©» т veſti⸗ 


gio hærens telis ex aduerſo тв obruitur, тие 
.\- - — —— * 
X — 
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Я in turbatos vi coegerunt eos тейтосе4еге:а14; 


— 
. < 


Вос то4о primi fuerut antores vcloriæ. cæler⸗⸗ * 
partibus edebantur variæ vulnerum ас сей” 


ſpecies, nullo clamore т tot legionum confliclu, 
пе ſauciorum quidem aut cadentium ſed ретИч 
tantum & gemiu occũubentium, quo quique [о 
со conſtiterat. Acxiliatores imerim ſpeclato- 
тез facli mirabant ur ſeruari ordines, Иа vt ſiu 
pentes miraculo alienæ virtuli, пе сайта quidẽ 
Cæſariana inuaderent à paucis cuſtodita ſenio 
ribus, ſed ſtarent tantùúm attonitis ſimiles. t 
verò ſiniſtrum Ротрейапотит cornu propulſum 
cœpit referre pedẽ pugnando nihilo ſecius, tum 
vero auxiliares victos ſe conclamando, eſuſa 
Тиса petebant сайта, & conuulſis direptuq фо- 
ſtuũter proprii tabernaculis, diſfugere дна ди 
que poterat. Tamq; cæteræ quoque legiones vt 
рапс cladem ſenſcre pedem referebant ритб 
ſeruatis ordinibus & repugnantes pro viribus: 
cæterùm Бойе vt in rebus ша proſperis vrgen- 


te, tandem т fugam verſæ ſunt Tum cæſar ſus 


conſilio prudent Pimo, ве rurſum inſtaurarent 
ordines, 14, non prælio tantum ſed bello etiam 
xʒinceret, dimißpis circumquaque præcombus, edi- 


хи ciuibus parci, & in ſola ſæuiri auxilia: ſt- 


mulque victores victlis accurrentes iubebant ſta- 
ге ſecuros: atque Иа viritim edicti notitia tra- 
dita, рес x T VRyS, Pompeia- 
г сари eſſe pro teſſera, eo facilius quòd Пи ſe 

пинсет 
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776 А РРЕАМУ$ АБЕХ» 
тшсет во пате рам cultu linguaq Па Се 
{апат præteritis сина т auxiliares тетьсе 
debant ай reſiſtendum inualidos, диотит туб: 
ſtrages ей edita. Ротрет viſa ſuorum риа, 
memis iam impos, т сайта ſe paulatim recepit⸗ 
ingreſſu⸗q; tentorium ſedebat tac tus, сет: 
relamoniam referens, cui ſimile quiddã fertur 
асс, ſſe Troiani belli tempore. Reliquorum ad- 
modum ране т сайта ſunt reuerſi⸗ диба в. 
acie ſecuri Ватети ба, аф hoſtibus prateriti ca- 
teruatim diſpergerentur. Sub veſperã cæſar diſ⸗ 
currendo per exercitum, ирыех orabat пе gra- 
вагет ит taniũ laboris imſuper impendere, dum 
сана Pompeij capiant: docens ſi patiantur de- 
nuo соте haſtles copias, vnius tantim diei роте 
victoriam: сайти рогтд occupatas, фи defore 
quin in vniuerſum vincant, ſumma operi mans 
mypoſita. Itaque ſupplices adeos manus proten- 
dens, cœpit еб antè alios currere. ТИ quamuss 
Ея corpora ſubleuabant animi conſiliumq; & 
æutoritas Cæſaris. Нис accedebat & præſens fe- 
licitas, pesque сайта expugnandi, попловати: 
тет eſſe momenti maximi nec eſt aliud efſea · 
сви Pe, аа ſubleuandam hominum 1айииа:» 
пет: ita vallum quoque aggrediuntur сотет- 
рай propu gnatoribus. Pompeiu⸗ hoc audito, tã- 
dem рой inſolitum illud ſilentjum in hanc vo- 
сет етири : Ergo & а4 сайта noſtra С cum 
То matata veſte, conſcendit equum: соти- 
ха? 


ФЕ ВЕТ. ‘СТУ1Т. ТТВ. ТИ. $77 
æantibuſque атисй quatuor, воп prius cur ſum 
antermiſit, quàm ſub lucem Lariſſam attinge- 
ret. Cæſaruta vt inſtruendo aciem inter mina⸗ 


prædixerat ‚пита Ротрей vallum vſus eſt di- 


uerſorio, paratosqilli cibos abſumpſit, ſicut & 

reliquus exercitus hoſtium ſumptu epula:us eſt 

ей4еган ſunt vtrinque, ium ex Romanis, t um 

е/оси { аих отит сит пес numerus erat пес 
ratio præ тийиийте) Cæſariani centurionos 
eriginta legionarij ducenti, aut vt а ſuppu- 

tant, mille аисепи:ех Poxnipeianis ſenatores de- 
жет, & in his Г, Domitius ſucceſſor ipſi Cæſari 
miſſus т Galliam. equites Romani nobiles cire⸗- 

ter хи. 4е catero qui plurimos tradunt, xxvM. 
numerant. Minius Pollio qui inter Cæſarianos 

duces eiprælio præfuit, пов plus ſex mulibus eæx 
Pompeianis свое ſeribit in ſuis commenta- 

riis. Hic fuit euentus pugnæ ИП аа Pharſalum 

celeberrimæ. In ea fort imè rem geſſerunt pri- 
то & ſecundo loco Cæſar ipſe omnium conſen- 
ſu, & сит ео Decumani: tertio verò Craſtinus 
centurio: qui rogatus дит exit caſtris, qualem 
euentum expeclaret, clara voce reſpondit: Vin- 
cemus Cæſar, & ту aut viuo aut mortuo ha- 
bebis grat/ am. Hunc totus exercitus teſtabatur, 
tãquam furentem diſcurriſſe рег ſingulas acies, 
multaq; egregia edidiſſe facinora. Cadaner eius 
пет cætera inuent um отпанй Cæſar donis mi- 
litaribus, atque па ornatum ſeorſim ſepelijt in- 
7 еп» 
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ſigni monumento «44 йо › рторе communem re⸗ 
quorum tumulum. M Ротрей 





г” — 
ri curſu delalus ad mare сов сели пашешат,. 
& fortuitò nactus nauem præteruehentem tra 
iecit Mitylenem: vnde aſſumpta cornelia, re- 
фило Диаз т quatuor iriremes impoſitis, quæ à 
Ahodo & Tyro venerant, — 
ram neglexit & Aſicam, vbi alium Бабе! 
exercitum & claſſem validam: maluitque in 
Orientem Parthorum regem petere, quaſt ope 
alius recepturus omnia. Quod conſilium celan, 
circa ciliciam demum amicis арегий : И cen- 
ſebant cauendum Parthum nuper à Craſſo la- 
ceſitum, & adhuc à victoria recent tumidum 
acc ad intemperantes barbaros ducendam for- 
moſam mulierem corneliam, præſirtim quæ 
Стар ъхот fuiſſet. Cumq́; is rur ſum ad cõſilium 
refſerret de Acgypto & Iuba: ис quidem con- 
remptus eſt vt parum illuſtris: Acg ytum verò 
petere omaibus placuit, regionem propinquam 
latè pollentem imperio, præterea beatam po · 
tentemg; nauibus, ffume ni opecunii, cuius re ges 
quaninuis pueri, paterna tamen coñniuncti ſunt 
Pompeio amicitia. His itaque de cauſis ille in 
Ч ytum паигоаиие. Сяегит СЁора- 
tra quæ си ſatre ашей regnarat, tũc ехшежет- 
citum parabat circà Syriam, Ptolemæus eius 
Fater circa montem Саблить intra Aegyptiſ 
пез ſubſedit obſeruans aduentum ат. Et forte 
eriuna 
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fortuna accidit vt ventus ео deferret Ротрей: 


ui сопфе о in litore tanio exercitu, nauagare 
—— coniectansque Чиа erat, regem adeſ- 
Дети qui eum de rebus ſuis certiorem red- 
deret deq рати amicitia. Agebat и tum an- 
ай tertiumdecimũ, curatores habens Achillam 
milutiæ pecuniarũ Photinum eunuchu, qui con- 
[шаге cæperunt de Pompeio, adhibito & Theo- 
doto Samio rhetore, qui ium præceptor erat pue- 
riæs autor fuit nefarij conſilij, vt ille per inſidias 


_ оетеитыт gratã cæſaru: quod vbi placuit, na- 


uicula vilu ad ей miſſa eſt, quaſi idlitus vado- 
ſum eſſet, net capax magnara nauium. Тв её cõ- 
ſcenderant таит aliquot regij- ſimulqᷣ; Sem- 
pronius фото Romanus, иг‘ unc regia miles. 
от ſub Ротрего meruerat: qui dexirã ei re- 
ди nomine obtulit iubens namgare ad amicum 
рирШя. Interim exercitus tanquam in hoſpitis 
honorem ſecudu litus totus inſtruclus eſt in aciẽ, 
rege in nediu verſonte conſpieuo ее purpu- 
ге, Рорери диатий тшйа ſuſpicæbat ur conſi- 
отдает зо зар орон 


_ ив non regem обшить поз ри" uratorum ali- 


диет» tamẽ Fophocleos illos ambos ſibi occimẽs: 
они domum tyranni profic.ſeitur, 
етих ри» [1 [ее ingenuuss 
exſtendit in nauiculam. Dein cunclis inter na- 
ugandum ſilentibus aucla eſt eius ſuſpicio: &. 
Дне 4иоЯ agnoſteret gempronium Romanum 
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© нов ат ſuum militem, ſiue 4 сотебафаЕ 


quòd ſolum ſtantem videret ex milita Че 
plina, вов conſidentem cum im 
fus ad eum тии: Те сете понреоттИ о 

annuit, & тох аъе о primus vulnus та, 


deinde cæteri. Ног procul эчр ъхог аписще 


magno eiulatu deoſfæderum ndices дар 
in cœlum manibus implorando, celerrime ſuge- 


runt hoſtilia litora. Pompeij caput рег тии - 
ſtros Phot imi reſectum, ſeruatum eſt in aduen- 


tumcæſaris, expectatione тажтиртети : ſed 
ille nefarium ſcelus pro merito vIltus eſt. Reli- 
quum truncum т litore quidam ſepelijt ag 
geſto exiguo tumulo, си alius qui pam hanc 
inſcriptionem addidit: * 
Væ caperet templum, quem ратиа recon- 
АН arena. | 
Procedente verd ætate ſepulchrum Вос omnino 
arenis obrutum, рта; eſigies æreas Pompeio 
dicatas ab accoli, vetuſtate læſas, & in intimum 
templi ſacrarium retruſas, mquiſiuit & inuenit 
ото ſeculo Adrianus Auguſtus, dum eam re- 
Slonem muſſeret: purgatu mque 4 raderibu⸗ de- 
nuo con picuum reddidit, reſtitutis etiam ima- 
ginibus. Tta vir ille vita верт eſt, poſt ma- 
хипа bella geſta feliciter, & auctum Romanum 
mperium, vnde Magno cognomen inditũ, вить 
quam anteà victo, ſed berpetuis этих felici 


iam inde ab exacta adoleſtentia, ex quo етёт - 


зенит 


оте › ver⸗ 
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‘бе тит tertium ætatis annũ ани, 5: аа : 


octauum ты quinquageſimum, potentiã диз 


dem regiã арий, verum exiſtimationẽ prinati — 


ciuis propter Cæſarẽ атшит. Cæterùm Роберто 
ſocer illius & cæteri quotquot illuſtres Phaſa- 
lica pugna euaſerant, ad Catonem contenderũt 
in Corcyram, conſultò ibi relictum сит а co- 


ри с сс. triremibus. Ibi claſſe дн пиеР 


amicos Ротрей præcipuos, Сабли т Ponium 


nauigauit а4 harnacem exciturus eum соита __ — 
Cæſarem: Scipio сит Саопе т „Аркат, рей 
Varo & eius copiis, Iubæq; Mauri auxiliin Põ- 
рей ето maior ſilius cum Labieno Scapulãque 


& parte exercitus properauit т Hiſpaniam, Е. 
deſiciẽtibus ad ſe prouincialibus alias copias ex 
Hiſpanis & Celtiberis & mancipiis colligerent, 


maiorésq; apparatus facerẽt. Tantæ fuere Pom- 


peianorum reliquiæ, quas ſuus imperator men- 
tem diis adimentibusfugiens neglexerat. „А т 
Mica militibus Catom imperium это offerẽ- 
tibus, ille recuſauit, сит adeſſent legati conſula- 
res in exercitu, ipſe verd nunquam dignitatem 
ampliorem prætura т Vrbe geßiſſet. Itaque L. 
Scipio factus Imperator, his — locis auge- 
bat & exercebat copia⸗ дно чина па 
contemnendi ехетсИив contra Cæſarem рага- 
bantur, alter in Часа alter in Alſpania. Ще 
Pharſali bidud moratus а4 celebrãdã ſacriſieijs 
ʒicloriam.reficiendumq; feſſum pralio militem- 
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ро conceſſam Theſſalis quorum a г во 
fuerat libertatem. Achemenſibus дно рр 

cibus dedit veniã his verbin Quot ies tandem 905 

зеЙтаре culpa pereuntes ſeruabu maiorum ve-⸗ 
ſtrorum gloria? Tertia verò die proſectus eſt ver- 
: Де Orientem, диф Pompeium fugam intendiſſe 
idicerat: ео in itinere ob влетит imnopiã mo- Я 


2 














: dicis nauigijs Helleſpontum traijcienti, in medi 
eto Caſſquus сит parte triremuũ ſuperuenit a 
Pharnacemproperans: cumq;; poſſet tot triremi- 
из роет longeè панфив imparem opprimere, 
thorrenda cæſaris felicitate attonitus татар, мы 5 
Фит contra ſe nauigare de induſtriaæa тавиз ſu- 
Plices è triremi tendens orabat тешать тохаие 
æcclaſſem ei dedidit. Tantuùm poterat cæſa 
felicitati opinio. Мес сит aliã cauſam facti = 
deocnec puto præſentiorẽ fortunã vnquam ilum 
: experiũ in rebus dubiis, quàm cùm Caßius vix 
bellicoſus, LXX. triremibus in immparatum ſor- 
tuitò incidens, ne tentare quidem pugnam auſus 
eſt: & tamen hic qui turpi metu obiter ſe dedi- 
‚ай traijcienti, ой ‘из Итфе зат тегит pot en⸗ * 
ttem occldit· quo magis арратей tunt eum ter- 
ritum cpiſſe fortunæ exiollenti Cæſarem. Tta 
praeter ехрефанопе ſeruatus bi traiecit Tones 
© Чо cæterasq; nationes, quæ magnã illã 
peninſulam quæ minor Aſia dicitur incolunt, 

per legatos veniam petentes recepit in gratiam. 
auditoq; quod Pompeius in Acgyptum ſeratur, 
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— робит ас. пе Ме диет варобалоь 
_  ожегсйи 4итавотй совиезитезвотрет я 
Panis & hodijs triremibus сит eſs quas 
— ſe habebat copijs, nemini aperiens quò си X 
Num ſlexurus eſſet, ſub veſperam и „и. 
alliu gubernatoribus ignem pratoranæ ба р> ви 
<> ſignum eiuſdem — X 
gè à terra ſemotus mandaui >: хаты ". 
verſus tenderet, atq; па die tertia рез айит 
deuecti ſunt. Ibi receptus eſt à tutoribus rec 
adhuc hærentis circa montem Capuum Ac ри 
пит propter infrequẽtiam ſuorũ dabat ſe o 
comiter excipiens obuios, & viſendi cauſayx 
bem obambulando mirabatur ета pulclitudiai 
nem, & ſapientiæ profeſſores pleroſque Пиз ан 
diebat к — — = — — 
ſtimationem parauit apud Alexandrinum po- АЯ 
pulum. Sed vbi exercitus eius appulit, 4е Pho- 
ито Achillaq; ſumpſit ſupplicium ов ſceluspa- 
iratum т Pompeium: Theodotum verò tunc 
elapſum, Caß ius poſt egt in crucem тиетит 
in Mia. Alexandrinis autem ов hanc rem tu- 
muliuantibus, ©? exercitu regio cæſarem in- 
uadente, зато euentu certatum eſt aliquoties 
circa regam & т proximis litoribus, vb etiam 
vrgente hoſte in mare deſilut, enatauitque pex 
longum ſpatiũ: & Alexãdrini paludamento po- 
tita affixerũt id trophæo. Extrema pugna aduer- 
Ди ipſum regẽ т Nilo ſuit, quæ тамте Ао 
пят 
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— мет афитр/и, donec Cleopatram loco рати 
am fecit Acgypti, в МИйтаме тпасит 
ра quadringentæ nauibus ſubuectus perluſtra- 
— ſ ий regionem, & alioqui Muinctus ſ minæ сот 
— кк мели Verùm рес ſingula in rebus Aegy- 


ptiis prodemus accuratius Caput autem Pompeij 


| 2 —2 oblatum auerſatus ſepeliri iuſſit in ſuburbio ſa- 


— * ibi dedicauit Nemeſeos: quod noſtra 


| р ætate Ант Traianus Мис. Ти4 ко; сх фе о 
=”. $ 


ре’{едиетейчи › ab eiso præſentem neceſgita- 


4 го eſt drutum. Ни арий Alexandriam geſti 
+2 


cæſar рег Syriam contra Pharnacem тарит 
duxit exrcilum: qui зат haud inani conatu 
quædam Romanæ ditionis оса occuparat, ©» 
сит Pomitio Aſari legato collatis тии egre- 
$ vicerat:auctoqᷣ; inde animo Amiſum Pon- 
ricam vrbem diripuit, ciusxque ſub haſta ven- 
didit, impuberibus ad vnum exectis отлтфиз: . 
ſed aduentãte Cæſar territus ас factorum рае- 
nitens, legatos Це расе miſit а ducenteſimo ſta- 
dio ferentes ei coronam auream, & [ий ſtul- 


в > 26 regis ſum Пат offerentes т matrimonium. 


Is poſtquam intellexit quibus сит mandat i⸗ 


о venirent, hromouit ехегсиит › & inanibus col- 


laquis legatos fruſtratus, proceſſit Др ad са- 
ſtra Pharnacit tum verò т hanc vocem етит- 
pens, Ergo non iam dabit pœnas patricida? in 
едичт inſilijt, & ad primum Чатотет edi- 

tam 
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гит Гира одет зенй, тазиётдие за = 
Зет edidit, adiutus спсиегт Ее едит виа д 
primi procurrentem }есии ſunt. uo tempore кт — 
—2 ⸗ ‚ + * >. › ` *\ * J— 

tur dixiſſe, О te beatum Pompei, qui cum tal. 4 
^ 


физ bello Mithridatico decertans Magni & 
exiſtimationem & cognomen adeptus es. Тьь 
Vrbem quoq; de hac уюта ſic ſci У Е=. 
мт, VIDI Утст.. РЬагпвасез сотен _ 


fuit in Boſporanum regnum Tompeio ſtbi a- 


У 
ФЕ, 
ditum refugere: пес &Æſari vacabat eum perſe- 


qui, & in tam paruis negotijs hærere, гор belx 
in diuerſum retrabentibus. Quare т. Mam 
tranſcurrens obiter colligebat pecuniam, ma- 


gna publicanorum рег ſingulos popolos acerbe 


exigentium inuidia, vt diximus in rebus Aſia- 
Иси. Нас per nuntios factus certior, agitari ſe- 
ditionibus Vrbem „ол Auatonium magiſtrum 
equitum in foro ſtationem habere сит exerci- 
Фи, omnibus пе gotijs intermiſeu, illõ properauit. 
АЯ сшиз aduentum ро quidem Vbana 


uie uit, verùm айатИнази т ipſum coorta 


eſt, pollicita ad Pharſalum, necdum exſoluta, 


repræſentari ſibi flagitantibus, qui во prælio ва- 


narant operam, & mißionem poſtulantibus уф: 


emeritis. 1Це cauſabatur nondum abſplutam vi- 
ctoriam Pharſalicam, durante вет Арка: 
дно совр ſpem eorum haud падиат роте. 
arritam: рти] ду alias millenas drachmas vivi · 


tim promittebat.Keſponſum eſt odioſe, поп pol- 
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пей ſibi opus eſſe ſed præſenti pecum ха. 


tuſtio Criſpo internũtio риса ſaluti fuit. Нос сот 
ото Cæſar, legionem Antomanam quæ — 
præſidiofuerat. diſpoſuit circũ ædes ваз, & аа 
arum exitus, metuens пе таН ad тартав ver⸗ 
terentur. Ipſe omnibius dehortantibus пе ſe com- 
mitteret furenti multitudim inſigmi audaciæ 
tumultuantibus etiam tum терете Диретиезие 
in campo Martio, & ſuperiorem locum aſcen- 
ай: illi nondum е4аи ſed inermes accurrerunt, 


ex more conſalutantes imperatorem, & inſgi 


quid poſtularent dicere de donatiuo quidẽ præ 

„етёет appellare поп auſi, vt in re improuiſæa, 
— modeſtius videbatur, miſſionem clamori- 

из pete bant ſperantes eum, дифре qui exerci⸗ 


tu ориз haberet, ad profligandas belli reliquiac, 


тб mentionem donatim facturum. Ille ъетд 
præter omnium opinionem nihil cunctatus, di⸗ 
mittere ſe reſpondit. Quibus magis etiam atto- 
вии & отпто ſilenubus, афеси: dabo tamen 
vobis quieqnid ſum pollictus, vbi triumphaue- 
ro сит alis. Ma Бапс vt expectatam па cle- 
mentem vocem pudor continus ИЕ ео & 
æmulatio, reputantes abſurdum рте; ſi ipſis im 
peratorem ſuum tædio bellorum deſerentibus, 
triumphum eius ſequantun alij ipſi ето Iucru 
careãt quæ ſperanda erant —J—— 
inuiſos Е reddant tam Cæſarianis quàm aduer 
pariibus. 14 metuetes harebant ſilendo, pe- 


--_----— 


<. rantes 


ТРЕ ВЕБ. СТУТЕ, СГБ. тг. у2%. 
rantes Cæſarem ſibi aliquid тет итит „> pro 
pter inſtantem neceſutatem mutaturum ſen- 
тепнат.5е4 cùm ille pariter ſileret, amicis рота 
tantibus vt aliquid inſuper eis diceret, nec рач- 
cis eisq; duris verbis commilitones ſuſpenſos re- 
linqueret:rurſus exordiens Quirites eos appella- 
uit пов milites: quod erat ſignum iam dimiſſos 
eſſe 4 militia. Hoc пов tulerunt taciti, ſed concla- 
mantes oſtenderunt punitentiam: rogabñntque 
vt liceret ſſbi cum eo militari Физ, Cæſare 
его auerſante & deſtendente è tribunali та- 
gis etiam conclamatum eſt, maneret, & pœnas 
de ſe ſumeret. беги ille пес procedens пес reuer- 
tens ſingens ſe non expedire conſilium. Tandem 
reuerſus ait, pumniendum quidem меттет: 4+ 
re tamsẽ ſibi quod decumani ſemper prælati aliis 
tales tumultus cierent. Et adiècit: mißionem 
vobis do, redditurus tamen & promiſſu ſimul 
atque reuerſus fuers ex Africa. dabo & agros 
ommibus finito bello, non vt Sylla — alijs, 
& colones miſcendo ſpoliatis, ad alendam это 
гитару ſimultatẽ perpetuamſed agrũ publicum. 
mens priuatas poſſeſſiones diuidã: & ſi hi non 
fiffeterintʒemã тей реситйз. Ти vero omniðns 
udentibus & aeclamãtibus, ſoli decumani 
mæſtierant, quaſi pertinaciter infenſum haberẽt 
cæſurempoſtulabãntq; vt in decimum quenqʒ 
capitaliter more maiorum animaduerteret. Ще 
nolens amplius exacerbare, quòd videret ſerio 
pœnten 
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pœnitentes,vniuer ſos тесерй т gratiam ож 
а4 bellum Africanum торе тв ей : © а БЪе- 
gio Meſſanam tranſuectus, я freto Lilybaum 
que duxit exercitum Ibi poſtquam cognouit 
catonem сит claſſe & terreſtrium сорьятить 
parte præ [ао eſſe Vlicæ in qua apparaius бе 
erat repoſitus, & ibidem trecentos qui т ſe- 
natus ſpeciem iamdudum præerant belli conſi- 
[р г cæterùm Г, Seipionem Imperatorem сит 
optimatibus ари4 Adrumetum рафете exerci- 
tum:traiecit contra фт. Quęm cum audiſſet ad 
Iubam profectum, aciem ante illius сайта expli- 
cuit, opportunè паба ipſius imperatoris ab- 
ſentiam Мес Labienus Petreiuſque legati de- 
treclarunt pralium, repreſſeruntq; cæſarianos 
egregiè: iamque fuſos perſequebantur contem- 
ptim, сит Labienum equus in ventre ſauciu⸗ 
excußit & ре quidem ſuorum ſuccur ſu erept u⸗ 
eſt: etreius verò contẽtus præſenti experimente 
ꝝꝛirtutis militum, & ratus ſe poſſe quandolibet 
ꝛincere.cecinit receptui, dicens ргохити г Мот 
eſt faudandus imperator noſter ср laude 
vʒicloriæ. Ita tunc quoque plurimmi valuit оу 
tuna Cæſaris, dum hoſtes in media бота ſe- 
gneſcentes fruclum енд emiſerunt è manibus 
Труе cæſar fertur vnus ſe oppoſuiſſe hoſti fugien · 
uubus аб omnibus r atque etiã aquilſerũ quen · 
Чат [на manu retraxiſſe т рийпатьастеть 
сут etreius in caſtra етесерё › диет Cæſar 
— — libener 









Ubenter т hoc imitatus eſt. Et huius quidem 
рита cæſarianorum т Africa pugnæ hic fuit 
exitus. Мес mulloò ро] сит dicereiur aduenta- 
re Scciponem ситобю legionibus, equitum vi- 
ginti milibus, quorum magna pars Afri eſſent, 
magnõoq; cetratorũ numero & elephãtis х Хх. 
ſimal Tubam regem сит peduum circiter tri- 
gita milibus equitum Numidarum fermè хх. 
тиши, & muliis iaculatoribus верят аще 
аз LX. in exercitu Cæſariano pauor сит tu- 
uliu ſubortus eſt, рагит ob тет ſemel tenta- 
ат ратит feliciter, partim диод formidandus 
Aderetur hoſtis, vel numero vel virtute maxi- 
те Мипи4атитеийит : prætẽrque inaſſue tis 
сит elephantis congredi terror auclus eſt. Sed 
poſtquàm nuntiatum eſt alum Maurorum re- 
gulum Bocchum, occupaſſe cirtam Iubæ теста, 
domeſtico periculo reuocatus properè in regnum 
reduxit exercitum, triginta [ит elephantis 
ария Scipionem relicti. cæſariani ъето in tam- 
tuam receperunt auimos, vt quintani elephantis 


< оррот depoſterent, eoque impetrato egregiè 


vncerent: vnde hodieq; eius legionis elephan- 
tes Дет inſignia. Cæterium prælium id вх отн 
parte laborioſum ac varium circa veſperam 
demum victoria Cæſaris ſuuitum в}: caſtris 
etiam hoſtium expugnatis & nocle demum ab- 


Aluto negotio, hoſtes рабтт diſfugére quà и: 
ve poterat: Scipio сит Afranio omiſſa rerum 
оо: с Фит 
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5 ел 
Сита рег mare fugam tentauit cum ХТ 1, aſen- 
tis nauibus. Па ис quoq; ехегбИиз ехал. ххх, 
fermè conflatus в longa duratus та» 
Aanimoſior redditus а pugna proxima, reno- 
uato prælio in vniuerfum айн ив, в} пов ſine 
in genti gloria Cæſaris,t tiam proftigatorum con- 
MPion⸗ qui fuam cladem из тие fortun⸗ 

Г)  таситртафатдиатрае ingnauiæ. Sac епрт 

indicabant, тез perditas ducm mperua, диз 

nec bellum trahendo conati ſint hoſſem in айс- 
ло ſolo ad commeatuun торт redigere, пес 

primam vicloriam curarint abſeluere His Mi- 

сат nuntiatis tertia die poſtquàm pugnatu m 
ей, <> Cæſare тох ſecuto nuntios, omnes ad fu- 

За verſi ſunt, пе Catone quidem теипетёе: 

qui naues etiam dabat ря nobilibus: 

ipſe verò canſtanter manebat. Её сит Ри- 
cenſes pollicerentur prius pro Шо quàm pro ſe - 
ipſis deprecari, ſubridens negauit [и opus Де 
т conciliatoribus, addens non ignorare 

с&/атет. Obſiguatisdeinde theſaur omnib- 
& истарьи ad vnam traditis Micẽſium ma- 
giſtratui, ле] реге lotus cænauit, & ſedens cibũ 
loumpſit vt poſt песет Pompeij erat ſolitus, ni - 

И dæconſueta viuendi ralione mutans, nec lar 

я" пес parciùs fruens арро [415 ; & familiari. 

‚рег сит his qui aderant garriens, Че ilx qui 

—J рог. ſoluerant, interrogabat de vento an сил 

ое Aus eſſet eis, quantum prouect eſſent, & an 


— 


9 4 putarent 





diſcedens, quicquam mutauit 4етоте рей т. о — 


С, МЫ 
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ВЕ ВЕБ, СтУтЕ. Ев. ГЫ ухо 
putaren⸗ extra con фе ит fore prius quam ma· * | 
пе cæſar ſuperuenat. Ac пе dormitum qui ет! К 


* 
— 





` > К в ^ ЖА: эм J к 
niſi quòd ſlium magis comiter coplexus eſt. t м | 
verò gladium ad lectum ex more non тер,  _ 
exclamauit ſe prodi à domeſticu: quod ето 


Nupereſſe telum, ſi noctu inuadatur ab hoſtibus 


сита illi rogarẽt nequid durius in ſe coſnleret, К Е 
quieſceret potius ſine gladio credibilus ейт о 
dixit: quaſi, ſi mori libeat, nõ pſpm ant paneæ 


caput illidere, aut veſtibus те ſu росатеоанре < 
cipitare aut соб то ſpiritu enecare. His & Из. * 
ая perſuaſot eis vt зат, loco ſuo reponerẽt: | Г. 
дно facto, popoſeit hatonis librũ de anima, у 


perlegitimoxqᷓ; ratu⸗ ии erant pro fo⸗ 
—* 


ribusſinſlixit ſibi vulaus ſub peclore. um autẽ 
inteſtina procidiſſent, & exauditus eſſet quidẽ 
gemitus, accurrerunt & alii & medici, qui ad. 
huc recentia in vulnus retruſerunt, conſutumq 
obuinxerunt faſcijs Ille ſe recolligens,ſimulabat 
errati pænitentiam, & gratias agebat орет 
ferentibus, addens ſomno ſibi iam opust illis ve- 
rdcum gladio digreßa, ай etiam отн quo 
magi quieſteret oceluſis, dum dormire credi- 
tur ſenſim diſrupit faſtias ſuturasq́; vulneris, 
reuulſa 6 venire inteſtina more feræ digi- 
ти vnguibusq́; lacerauit, donec exhalaret ani- 
mam anno atat is circiter quinquageſimo. На- 
фин vir omnium grauiſmus гепас итд , 
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722  АРРТАМТ$ АТЕХ, | 
propoſiti, vt qui ĩuſtum ac honeſtũ, non ex ув 
gi moribus, metiretur: ſedreclu at; generoſis 
rationibus. Marciam tamen Philippi сит 
virginem duxiſſet, valde dileclam, & сотти- 
nium liberorum iam matrem, Hortenſio ceſcut 
amico, liberorum & fcundæ vxori, quib еа- 
tenus caruerat, cupido donec ex illo quoqne та 
trem faclam domum recepit quaſt з}итатат, 
Huiu/modi. fuit Cato, ab Vucenſibus ſepultus 
magnificè. Cuus morte audita Cæſar ай: тиб» 
dit miln Cato pulehrum ſpecimen. Cæterùm сит 
ccero librum in 4ертёй laudem edidiſſet in- 
ſcriptum С А TO, contrà Сайт aceuſationem 
eius inſcrip ſit hoc titulo ANXAXCATO. M 
Tuba cum Petreſo vbi didicerunt quæ accide- 
rant, nullam videntes reliquam aut fugam aut 
ſalutem, in cœnaculo mutuis conciderunt и. 
петфиз. Regnum Mauritanæ Caſar tributa- 
лит Pop. Ro geddidit, eique Saluſtium стр 
ружей пони; Viicenſibus & сини: 
Пат quoque Pompeij in ea vrbe deprehen- 
Уат ь сит duobus liberis, ad fratrem mulieris 
miſit тсоштет : ех illis verò trecentis necaut 
quotquot in eius poteſtatem redacli ſunt. At 
Z. Зарю imperator fluclibus iaclatus in hoſti- 
les naues incidit· quas сит euadere non poſſet, 
— ſe prius manu ſua tranſixum, in mare 
edit præcipitem. Atque ita in са m 
debekatum eſt à Сер И) — 
— 1111. 
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ххт т, ſimul triumphos Чихи:4е Gallis vmm 


quorum multas magnas nationes adiecit impe- 


Ao, deſtcientẽs q; retraxit ad oſſcium: alium de 
Pharnace, Ponticumtaliũ Afticanum de Afris 
qui Scipionem bello iuuerant, in quo Iubæ ſilius 
Tuba hiſtoricus infans etiam tum traductus eſt. 
Duxit & alium de Aecgyptiis, quos in Nilo vi- 
cerat nauali prælio, eumq; третий тей, Са 
licum inter & Ponticum Rt quamuis de Кота 
nis triumphatum поп ſit quippe ciuibus, Чиа 
‘вес ipſi corum foret, & populo Котаво infau 
ſtiſimum, tamen trãſſtatæ ſunt in рора piclura 
omnium illarum cladium, atq; etiam virorum 
efſgies, abſ; vnius Pompeij imaginerhũc enim 
ſolum oſtentare ей veritus, propter recens eius 
Aefiderium publicum. Populus tamen ne тет 
quidem colberi potuit, quin malis ſuis inge- 
miſcere pracipuè cum agnoſceret L. Scipio- 
‘вет imperatorem т medio тат! ſuapte maxu 
ſauciatum т vndas e naui cadere, Petreium 
‚его in cœnaculo: Catonẽ пет поп ſecius quàam 
beſtiam т diſcerpere ſuamet ipſius vi- 
Дега. Achilla vero Photiniq; caſus tam plau- 
ſibilis fuit, quàm Дива Pharnacis ridicula. Sed 
pecuniæ traductæ per hos triuphos LXxM ta- 
lentorum proditum eſt, & dimidium talentum: 
ка coronas aureaa MMDCCCXXII. pondo 
ххМссссхии. ex quarum pretio moæx poſt 


triumphum perſolutum eſt militi, etiam cum 
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р. 92 АЗРТАНУ $ АЕЕХ | 
auctario quicq uid promiſcrat | 
типе — Aicæ, duplum centurion· 
bu⸗, tribunis & præfectis alarum 
plebi viritim mina Мика. Edita ——— 
eclacula, crcenſium, muſicorum, millenorum 
peditum inter р concurrentium prælio, duceno 


гит ист equitum:rurſum aliud едийнт 54 
ditum promiſeuẽ pugnantium. соттив ſunt 
сете elephanti, & nauale пт пи 


tatum quadringenis vtrinque т 
ви оста пана и феста т. — © 
ædes Veneri genitrici ex 010 че: 
pagna ad Pharſalum, fanumque æd⸗ 2 
quod ртит Populo Romano ве voluucmon re- 
тит venalium, ſed gendu litibus, qualia Perſis 
quoque ſunt fora, vbrreddautur та, & diſcun- 
гит etiam. Ad дев latus еррмет — 
Пати quæ hodied iuxtà viſitur. Cenſu 
acto ferme ат) 0 тт; сарйит cenſum eſt, 
quam ante huius belli ciuilu mitium in ватт 
арх rempublicam contẽtio duorum ciuium. 
Ipſe verd iam quartàm Cos. expeditionem con- 
гта iuniorem Pompeium fecit т Hiſpaniã 4104 
vnum reliquum erat ciuilium beilorum neuti- 
quam contemnendum: nam optimatium quot · 
quot euaſerant ex Africa, ед concurrebant, & 
xercitu⸗ Pharſalicæ Africanæq; cladi а 
ſtes eò conuenerat, ſupplemento «ато va· 
li lis ас pugnacibus Н]рапогит 





gevtibu⸗ 
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 РЕЗЕ истУть ьтв ти 9 —R F — 
— mancipiorum Чо 

atur caſtra Pompeiana, qv⸗ — фиатит ав" &! 
‚ вет exereit⸗ promprißimè operam [нат — 
rebant Дифиито extremam certaminis⸗ aleam 
24 quod maximè ‚рее. Pompeiuvm, vt т 
cunclatus аиетей ъетет! Cæſari осситтете пе- — — 
quicquam monenlibus ‚Детотфиз»моз. Fharſa · 
| все Aficanaq́; pugna cautiores fecerat, — — 
[шт trahendo hoſtiles opes attereret, & in 7 Ale * — 
no 6 morantes redigeret ad mopiæm. Репе ° 
етт Cæſar ex quo Итбетехти die — —— Е 
р 
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— — 
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Дрита: cum npedimentin emenſu⸗ viam lon-. 
ghimam: пес vnquam antè ив exercitus,s, 
inus fuit alacru, vt qui ex ſtimaret ſib ren 

eſſe сит hoſtium multit udine armorum perita. 

© шие. ри deſperatione nihil пов auſura 
Qubus de cauſis пе сайт диет properabat. 

donec Pompelus deliberanti aſſulians expro- 
brauit Ignauiam: quod Ще пов ferens ſuos in 
æciem deduxit anie Cordubam Инпе quoque 
data Venere pro герета: Pompeiau vero teſ- 
ſera рай Pietas. Vt vero ſigna collata Дата › Cæ- 
апатия præ pauore р gnius тет aggrſpus, impe- 
rator ipſe deos отвез in vota росафае , ſubla- 

tis ав сюит manibus, пе vno gnominioſo con- 
Aiciu abolerentur tot egregiæ orie забит 
76754 inter mulites hortabatur eos ſublata à — 
се galea, quo magi agnitus pudorem eis incute· 
ret qui пес ſic quidem metum remſerunt, donec 

9! - *; ЧС 
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УИ: © г: 736 ^ РТА МЗ АОВАЬ | 
J *3t У pſe arrepto сит ат срурео › йе о tri· 
4 | № Е битоз тстеранй Лат пипс > тн зна — 
Ро erit, & vobi тие: $ па procurrit, ⸗ | 
Та сет зат т pedes 5 diſtaret, ducentis т- 
— ветру вез appetitus, quorum ратет десбтан 
ьу * Кехи corporis, partem excepit clypeo. Тит veròd 
aöαα”ĩ certatim texerunt #щз [ета S totu⸗ 
| я exercitus magno impetu prouolan⸗ per totam 
в. | Фет Чи о Мате continuauit pralium: ſub ve- 
Вир, Peram tandem potitus victoria. Еенигегиа d- 
dum: ſæpe ſe certaſſe Чел юта Aunc verd de 
vita. poſt eam cladem Pompeianius —* т- 
а ата cordubã, Cæſar veritus ne hoſtis inde вари 
redintegraret prælium, би 00$ circumuallari: 
те 41 miles iam feſſus сотрота агтаф; cæſorum ag - 
| ЗЛа humi Бара couſixit, & ехсибаий ай р 
1.7 что: valli ſpeciem. Sequenti die vrbs capta 
ИЕ | | еЛ ех Pompeianis са Усарш а сомусеп 


- ыы 


утиль 


того ſeipſum ехиби. Vari & Гавет cæte· 
rerum nobilium capita ad Cæſarem рии relata. 
| : Ротрешу ё pugna fugit сит с т. един ver· 
| ſus Carteiam, xb cdlaſſem habebat atrauitgue 
in naualia priuato сийи Чельнз leclica. Sed сыт 





Ни 1 hos quoq deſperare animaduertiſſet, me tuens пе 
м Я dederetur, тит ит ваита conſcenſa cœpit fu- 
ТЕ gere. сит liæ ſiſſet реет implicitus funiculo 
| вит ружедехе volens quidã таит рег errorem 
9 т еси : quapropter 7 vdlam quandam appel- 
—— lens, vulaus curaut. Sed сит <> Ис оао 

т 9 re⸗ 





РЕ ВЕГ. СТУТЕ. ТВ. 11, 977 
тез teſderẽt fugam аттрий per ſentes & aſpre 
за р тии — tandemque laſſus 

ſub quadam ſedit arboret vbi deprehenſus à per 

ſecutoribus ſtrenuè repugnans occubuit: caput аа 
ſerelatum Caſar ſepeliri iuſit. Ita hoc quoque 
bellam vno confictu, prætor opinionem finitum 
eſt Eis qui cladem hanc euaſere, minor Ротрей 
frater prænomine Sextus, fuit receptaculo: ve- 
гут ит latitans & fu guans latrocinabatur 
A Oaſar in Vrbem properauit ſublatis от 
no фе ciuilibus, timendus & illuſtris quantùm 
ad eam diem nemo alius. Quamobrem ad eme- 
rendam gratiam omnes humani diuinüque ho- 
nores ei congeſu ſunt, ſacriſſeia, certamina, do- 
запа in omnibus templis & locis publicis, per 
ſingulas tribus & per omnes nationes, perque 
regna ſociorum & amicorum populi Romanitef⸗ 
Flies quoq ue eius vario habitu proponebantur, 
nounullæ querna ciuica ornatæ, quaſi ſeruatoris 
ſuæ patriæ:quo genere olim ciues honorabãt eos 
qui ſalutem ipſorum protexiſſent. Appellatus 
е/ pater patriæ, & diclator perpetuus, & 
conſul in decenniũ, & ſacroſanctus: decretumqᷓ 
vt ед redderet in ſellis eburneis aureiſye, & Е 
inter ſacrificandum triumphalo veſte vteretur: 
эх publicè от физ ſacris celebrarentur dies- 
quibus inſigniores victorias adeptus fuerat· © 
р ſingulis luſtris ſacerdotes ас veſtales pub lica 
ʒota pro eius ſalute facerent — и} magiſtra- 
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138 КАТРТАМУ$ АЪЕЖЬ 
фил тептЬ, urarent ſe nullis eius decretis tefra 
gaturos. Егт honorem natalis ейиа ипищет 
menſfem mutato nomine vocari р1асии Тит. 
Templa etiam multa tanquam Deo ex ſenatu⸗ 
conſullo decreta ſunt: & in his vnum рр се 
тепнад, соттиве ‚т quo ртщафта еотит 
што етети deæteras. Ita cuius dominat ſonem t- 
mebant, eius expetebant votis publicus clemen- 
tiam. Мес deerant quòi regem appellandum cen- 
ſerent donec ipſe conantibus id interminatus eſt, 
infauſtum nomen auerſatus, poſt execratio nem 
ен; зат inde а maioribus. Cohortes etiam præ- 
torias, quibus bellorum tempore pro ею 
ие fuerat, amouit я ſui cuſtodia, contentus ſo- 
lis apparitoribus publicis. In eo ſtatu reddemi 
as pro торт ſenatus præe untbus сотни 
qua decebat honorificentia decreta ſupradictaæ 
obtulit: qui dextram диет ſingnlis præbuit, 
ſed vniuerſis nec — aſſurrexit, тес 
coram ſe ſtantibust ſed aſfectationem vegni cri- 
minantibus dedit anſam hanc quoque: acce ptiſ⸗ 
que cæteris honoribus abſque decenni conſulæ- 
tu, т annum ſequentom deſignauit conſules 
ſeipſum &Antonium ſuum magiſtram equi- 
гит › Lepido iuſſo т Antonij dgnitatem Juc- 
cedere, qui tum per amicos adminiſtrabat Hi- 
ſpaniam prouincam. Exulibus quoque redi- 
tum conceſſit, exceptis cauſis nefari & ad- 
uerſæ faclioni veniam, multiſque qui arma сот - 
| _ та 
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a ipſum tulerant мк 
та tratus, aliis prouinc: arum — ге <. 
| — credidit· id quod —— там 
Pem ресй ‚роте vt — ей. rem⸗ licam, * | 
quemadmodum Olla parem potentiam adepta⸗ у —8 
fecerat ſed æa ſpes ipſosfefellu. cæterm Чат — 
ех hi⸗ qui rumorem de regno confirmatum 
lebant, eius ſtatuæ lauream mpoſiut иеех- 
тат а Дети г quem 17 Р.М 
tiuſque requiſttum & тиетит сотесетиие т | 
сатсетету quaſi gratiſicaturi Cæſari ſi тив тё- — — 
tionem regni faceret. Майа interminatus ille, 
factum corum æquo tulit animot at que etã alios 
in comitio ſe regem ſalutantes, 4 enſit ſecutum 
inde plebis gemtum, arguto 4 терш И , вот —— 
Кедет ſe eſſe ſed cæſarem uaſi erratum eſſet — 
in cognomine. cæterùm сйт Marullus huiuæ 
quoque ſalutationis primos autores tanquam 
reos рег apparitores ad ſuum tribunal trahiiu- 
феге Cæſar impatientior iam apud ſenatum de 
Marullo collegiſque eſt queſtus, quda malo dolo 
inaidiam affectatæ Iyrannidis ei facerent: & 
addidit, dignos quidem eſſe репа extrema, ſa- 
tis tamen —** ſi я magiſtratu ſimul & ſena- у | 
#4 ſubmoueantur. Quæ res maximè conſirma- F мо 
ий opinionem affectatæ huius appellationis, 
quaſi animo tyrannico tentaretur multitudi- 
ais patientia nam ©” Regem nominaſſe cri- 
men erat, & iribunorum plebis poteſtas ſacro- 
Даа — 






9 м 


2148 ». 
Е аа 





40 АРРТАМУ$ АГЕХ, 
ета ſacramento antiquo & риротит legi⸗ 
физ : &augebat indignationem пов ехреб ат 
magiſtratus ртортиит terminum. © во ©” 
ipſe vbi ſenſit, factli репиетз quòd гит ритйт 
раст tempore poteſtatem exercnſſet moroſius, 
fertur amicis mandaſſe vt cautè agerent, quan- 
Чо пит anſam quæ ſitam iam habeant Qui- 
биз ro gantibus, num itteret ſe denuo = 
pari нуразиси cohortibus, reſpondit МИ тя 
ſerius continua cuſtodia: id enim ее ſemper ſol 
йсиз, Nec tamen ceſſarunt conatus regnum Ы- 
{зи aſſerentium: ſed сит pro roſtris lupercalia 
ſpecdaret т ſella aurea. Antonius ip ſius in con- 
ſulatu collega, diſturrens nudus & ув и „Е 
mos eſt рег 4 ſolenne lupercu, conſtendenſque 
roſtra diadema capiti eius impoſun⸗ ad quod 
ſpectaculum сит paucorum plau ив ſequeretur, 
plurium gæmitus, Ще abiecit diadema: quod 
Atonnæ её rurſus impoſuit, Cæſar veròo ite- 
тит abiecit. His ita contendentibus populus ſpe· 
clabat ſilens & incertus дибтат тез euaderet⸗ 
vt verò vidit peruiciſſe Cæſarem, acclamanit 
ſuauiter, ри? illi comprecans omnia, дио4 
reieciſſet alterum. Poſt hæc [ше deſperans ſiue 
pertæſus, ab incepto deſtiti vitans пиифат: о» 
vel vt Р?фет propter inimicos ſuſpeclam тез 
linqueret, vel vt ſirmiori vteretur valetudine, 
дик comitiali malo & repentinis аттё deli 
qQuiis nunquam magis tentabatur quam in otio 
сна 
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ГЕ ВЕЕ, СТУГЕ, СТВ, ТГ. УР 
eogit auit expeditionem longinquam сошта Се. 
Раз & Parthos. Getas duram & bellicoſam vi- 
cinamque gentem volens prioraggredi: de Par- 
this verò pænas ſumere, ргортегея quæ in ста 
Дет contra fadu⸗ patrauerant præmiſit engo 
ns ſinum Adriaticum legiones ſedecim, & 
едний decem milia. Мохаие alius rumor ſpar- 
ſus eſt, Sibyllinum extare oraculum, зи тез 
ductu à Romanis Parthos non poſſe Лиотта 
quidam auſi — iactare, oportere eum 
Romanorum quidem Diclatorẽ Imperatorem- 

ие appellari, aut | quod nomen ſii regio plau⸗ 
р cæterarum ‘уето gentum дна ſub Ко- 
mano cenſentur imperio ſertè re gem nomina- 
Ile hoc quoque recuſato, omnino curabat vt 
ат primum exiret Vrbem, т qua laboraret 
пива. Verùm quatridud ante diem proſectioni 
deſtinatam confoſſus eſt ab inimicis in curia ſiue 
оф liuorem tantæ felicitatis ao potentiæ зат ni- 


miæ comitem ſiue, vt illi руд ſe ſerebant, deſide- 


Ho priſtinæ relpublicæ: verebantur епт ne de- 
шеи ри quoque gentibus cutra conrouerſtam 
rex иены 

‘оссабопет ſolica⸗ потти „сит rcuera dictat от 


рос ори aggreſe vidẽtur рег 


И à rege differat. Rius comurationis duo fue- 


те prmcipes M. Brutus Cepio, Bruti illius Sylla- 
ви ветрот из interfecti Диз, qui ad Cæſarem 
фт confugerat ро cladem Pharſalicaii & 
_ Саи › дирей зтиетез т нее репо aradi- 
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derat, ambo Pompelandum раийттьех рр виа 
verd intimis amicis, Decimus Вти inus: 
omnes ſemper in honore ас ſde арий eum habiti, 
quorum in maximis rebus opera vſus fuerat: © 
зритиз а4 Aficanum bellum, eis exercitus Че- 
derat, Galliã ſque prouincias commiſerat, Deci- 
mo Bruto tranſalpinã, Marco ciſalpinam. Erãt 
Фит deſi gnat pratores vxrban⸗ Arutus & Caſ⸗ 
ſius, contendebãnt que Че iuriſdictione, quæ inter 
ciues vocatur honoratior quàm altera: ſiue id 

per ambitionem faciebant, ſiue РАС ,дно minis 

viderentur *7 per omnia сяат deleci⸗ 

arbiter amicis dixiſſe ferturræ quum quidem po- 

ſtulare Caßium ſe tamen Bruto gratiſcaturum. 
Ita in omnibus rebus ей honorab at ſumma pro- 
ſequens beneuolentia: nam & lius ipſtus puta- 
batur, quòd adamatus fuiſſet а Serulia Catoni 

ſorore, quo lẽpore Brutus ex ea eſt genitus: qua 

propter т Pharſalica victoria diligenter man- 

daſſe ducibus dicitur, vt omnino ſernarent ецт 

incolumem. Ille lamen [ве ingrau ſiue gno- 
rans, aut non credens, aut ридоти ſibi ducẽ ma- 

tris impudicitiam, ſine Веги; ато ке ра таит 

patri præferens не ной eſſet Mus priſci Bruti 

regum expulſoris progenies: irritains ебат ор- 
prebrii· populi 3" ſtat uis antiqui Bruti, & hu- 


— 


ius prætoris tribunali elam aſſcibebat verba 


huiuſmodi: arnte largitiomibus corrũperis Brule 
ort uus ва vtiuan auvc ade Тез за$ aegene 
а: — 5— 


— — 
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habes poſteros, aut поп es eorum progenitorehis 
inquam, & huiuſmodi aliis ищет; Ше accenſus 
eſt ad facinus quaſi dignum ſuis maioribus. Мес 

refrixerat тедзи mentio, сут paulò ante- 
quam ſenatus habendus eſſet, Cabmus apprehenſo 
Zruto: Quid faciemus, тдий , ſi adulatores 
Cæſaris de regno etus retulerint ? гит Brutus 
negauit ſe interfore ſenatui. chmque denuò ro- 
Laret ille, Qud ſi vocemur vt prætores, quid 
гит faciemus õ bone? Propugnator, тий ето 
patriæ ad mortem vſque. Tum Caſſius eum сот- 
plexus : Ecquemnquit, ex optimatibus aſciſces 
ad hoc cõſiliumꝰfortè niſi putas opiſices aut сам- 
pones що tribunali octultè inſeribere ila, & 
от potius optimum quemque cauium, qui ab 
яз prætoribus Circenſes aut Africanarũ ve- 
natlones expectant: à te уго liberratem, vt rem 
maioribus 1115 debiſam. Па quæ dudum in ani 
mo habuerant, tum primùm aperuerunt пт 


uicem:ac mox amicorum quoque pratentabant 


mentem, atque Cæſarianori ет, vt quenque 
norant in vtraque faclione audac ſimum per- 
eraxerunt qᷣ;ʒ т ſocietatem è familiaribus duos 
fratres ceclium & Bucolianum: pratereà Ru- 
brium Regem, QAigarium, M. ſpurium, Serni- 
Inm Galbã, Sextium Naſonem, Ponſium Aqui- 
lam, omnes роз ſuæ factionis: ex Cæſarianis verò 


amicis ера мт dixi, C. Caſcam, Tre- 


bounium.Tulliũ Cimbr Minucium & haſillum. 


— —— — — — 
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⁊ verd viſi ſunt ſat is ſociotum равететов сот = 
municandam тет pluribus rati, conſpirauerunt 
abſque iureiurando & victimis: nemo tamen 
пи! mutauit animum, aut песонут prodidit, 
tempus tantùm captabatur & locus & vrge· 
bat breuitas temporisinſtante profeclione Cæſa · 
ns ав diem quartum, quando ad ib uturus erat 
ſatellites аа conporis cuſtodiam. Locus autem cu- 
па placuit: quöd ex ſtmarent ſenatores quam- 
uis non pramonitos, tamẽ conſpecto facinore ad- 
auturos cupidè: quod & Romulo accidiſſe fer · 
tur, poſtquàam "мт poleſtatẽ i tyrannidem 
vrerterat: itaque рос facinus illi роте ſimile, præ- 
ſertim вов clam ратаит ſed in ipſa curia. idqᷣ; 
ех те publica: пес periculum fore à cæ ſariano 
ехетсйн, vt раме Romani рорий:салетит præ · 
mia manere ipſos — — facinoris тат- 
arios. apropt er сит Из locum т gerendæ 
а В › 4е modo aggrediendæ 
пов conueniebat, aliis Antonium ецат эта 
tollendũ cenſentibus, collegam Cæſaris & ami- 
сотитролети тит ,тнНи ваше familiariſgi- 
‘тит: Bruto ето contradicente, ех ſolo Cæſare 
tyrannicidarum decus peↄendum, regem 
вии Е < Е eius —— 
роге эё титан pruatis & Ropeianæ аёНо- 
nifacinus id imputetur. Et vicit hæc ſementia, 
aliud expectabatur quàm vt ſenatus coiret. 
Pridie ето cæſar cunaiarus арий TZepidu ma- 
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giſtrum equitum. Decimum Brutum Abinum 
ſecum adduxit: ortãque inter pocula quæ ſtione, 


quæ mors homimi ее! optima, aliisa 
præoptantibus, ipſe vnus repentinam ах præ- 
tulit. Atque па ſibimetipſi vates factus, de cra- 


ſtinis negotiis amplius confabulatus eſt. Ab ea 


compotatione languidiorem vxor Galpurnia 
— — поп ſinebat progre 
di: ſacriſicanti quoque nec litanti а [и 
oblata ſunt — Тата; Antonio manda- 
turus erat vt ſenatum dimutteret, сит Бесы 


mus Brutus e perſuaſit, ſatius eſſe adeuitandã 


ſuperbiæ contemptiq; ſenatus opinionem, vt ipſe 
irer dimitteretq: quam obrem lectia delatus Ей 
in сипат. Ludi tum erant т Pompeij theatro, 
&ſenatus imminentes huic ædes рее, vt mos 
eſt ſpeclaculorum tempore. Еб mane Brutus & 
са зи; prætores in porticu ante theatrum ma- 
gna tranquillitate у reddebant petẽtibus: ſed 
Xi cognouerunt Cæſarem nonlitare, ideoque ſe-⸗ 
natum differrivalde turbabantur: cm quidam 
apprehenſa manu Caſcæ: Tu, inquit, me amicum 
celaſti ſed Brutus mihiretulit. Et caſca quidem 
præ conſcientia repẽtè exhorruitttum alter ſub- 
ищет: : Vnde igitur tibi erit ad adilitatem pecu- 
в & Саба ei retulit. Ipſos verb Brutum & 
Сабит cogitabundos⸗ & inter ſe colloquentes 
cùm ſeduxiſſet vnus ſenatorum Popilius Lænas 
Aic allocutus eſt: Deos precor vt bene vertant 
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гит ſimile 2 ое, гит quo- 
те тии etiã exta minari, Сарата вн aliam 
та ат} victlimam : & chm пе тит quidem li- 
taret, ети ил ſenatum morari diutius, ininnen 
аткоги ſpecie vrgentibus, introgreſſu⸗ не} сон- 
ИА У ЗА езите ei qu 
euenit. Ad Antonium verò pro foribus conſab⸗ 
latione diſtinendum relictus eſt Trebonius cæte- 








ri Cæſarem т ſella circumſtit erunt ex nore 


amicitiæ, ſub veſte inſtructiparuis gladijs. Ibi 
Tullius Cimber ex aduerſo ſtans, fratri exulanti 
rogabat теаиит: Су pernegant is, quaſi amplins 
deprecaturus, apprehendit togam риуригтеат: 
еаташе in ceruicem eius relorq ‚ас traben⸗ 
do exclamauit· Quid ceſſatis amiciꝰ Caſca ve- 
хо primus omnium gladio ſupernè ел iugulum 
petijt, ſed aberrans pectus vulnerauit· tum Са- 
ſar repulſo Cimbro, & Caſcæ manu correpta de 
ſella deſilijt, & in ipſum Caſcam fecit impetum. 
In ea colluclatione alius latus eius perfodit gla- 
diolo, Caſſius vulnus inflixit in faciem, Brutus 
femur ſuſfodit, Bucolianus ſauciauit occiputtita 
xt Caſar furens ſendenſque feræ modo, nunc in 
hunc, пипс in Шт ſe obuerteret. Ротто poſt 118 


Aruti iam deficiẽs veſte caput obuoluit, Eſinu 


deduclo honeſtè cecidit ad Pompeij ſtatuam. Illi 
verõ in iacentem etiam pergebant ſænire, do- 
вес х х гта. plaga infliclæ ſuntcorpori: ita vt 
| тт 2 Фит 
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Чат certatim аррейтих ‚рег етотет аби per⸗ 
cuteret alium. Perpetraio autem ab homicidis 
рос ſtelere, т ſacrato loto & im ſacreſanctum 
hominem, fuga orta eſt & in curia & per tot 
bem: Nnatores ellam in eo tumultu vulne- 
rati ſunt aliquot, & occiſi alij. Баба eſt & alio- 
rum ciuium ас exterorum cædes, non conſulid, 
ſed vt ſit in tumultu publico inceriis autoribus 
зат ©’ gladiætores mane armati quaſt ſuturi 
ſectaculo theatro excurrerunt ав] ſenatorua 
pꝓodium, & ſpeclatorũ turba metu attonita cur- 
ſim diſperſa eſt, tum тез venales diripiebantur, 
ſares omnes claudebantur, tecta pelebantur ad 
arcendos impetus. Antonius quoque ſuas ædes 
muniebat coniectans & ſe neci deſinatum эта 
сит Cæſare: Lepidus йет maæg ſter equitum, 
1 ит cognouit in foro euaſ in in ſulam Диз 
mis,xbi legonem habebat· quam тадихИ т. 
campum, quo expeditior eſſet ad mandata А. 
tonij: nam ei cedebat эл amico Cæſaris & tum 
вот]. мии; etiam libebat vleiſei necem 
зат indignam скат ſed verebantur ſenalum 
fauentem homicidi, ideoque expectabant am⸗ 
Риз circa pſum его cæſarem nihil miltum 


erai, вес enm deleclæbatur ſatellitio, conten- 


— apparitoribus: & deducebatur etiam а. 
ие magiſtracbus, aliâque turba tam ex- 
terorum quam ciuium mulis quoque libertis 
67 ſeruis domo ad curiam proſcquentibus. 
р — Ошфиз. 
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Arnauli eum non deſtruerum: qui corpus т * 
сат тр ſiuum iranſtulerunt. impariter Accol⸗ 


lantes terræ таги; ‚рай antè dominnm. Рег- 
cuſſores autem eius voluerant quidem aliquid 
in ſenatu dicere: ſed сит ель, to⸗ 
gis circum læuas manus obuolutis се — 
cruentos gladios 1епетеу currentesq; vocifera- 
bantur: ‚тедетч tyrannum ſe осей  › præ⸗ 


Jerente quodam in haſta pileum, recuperatæ li- 


bertatis inſigne: ſimalq; hortabantur populum 
аа еДпиетат rempublicam, reuocando in 
memoriam Brutum illum primum, & iuſiu- 
rãdum, quo tunc ciues vniuerſos, vnà cum отт 
poſteritate obſtrinxit. Currebant cum eis etiam 
aliquot alij хай arreptis, quamuis non eſſent 
facinoris ſocij; tamen cupientes иен partieipes 
gloriæ: & in his Lentulus Spinter, Fauonius, 
Aquinus, Dolabella, Marcus, Peticus: quibus 
gloria диет frui non contigit, ſed pœnas dede- 
тн eaſdem cumſontibus. uonã antem plebs 
ел ſe поп adiungebat, hæſitabant inopes conſilij 
metuebant: de нии quidem, quamuis рег 
ignorantiam & tumulſum ſtatim diſſugerat, 
рее ſperantes: vel qud ipſis cognati amicique 
ſent plerique eius ordinis, vel нод & illi mo- 
leſtè ferrent rannidem: plebem autem ше 
ат habentes & emerilos Cæſaris, quorum tae 


in Vrbe magnus aderat numerua partim recens 


т 3 «тр 
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т тит & agris donatorum, partim an 
antè deductorum in colonias ſed tun рге[ётя | 
eium vt proſequerentur Cæſarem: Рерих quo- 
que timebatur cam vrbana legione & conſul 
Autonius, пе omiſſo ſenatu аа plebem ſe cofe- 
rens aliquid damni daret. Тя ос тети ſtatu са- 
pitolium сит gladiatoribus оссират гр сот- 
Vſultantibus placuit plebem largitionibus tenta- 
те. ſperabant enim, ſi aliqui ex plebe incherent 
factum laudare, cæteros exemplum eorum ſecu- 
zuros, amore libertatis & deſiderio тегри ск: 
quòd putarent omnino talem adhue populũ Ro- 
manum, qualem audierant fuiſſe quo tempore 
Srutus reges expulit: поп intelligentes ex pe- 
dare ſe duas res inter ſe соттамав уг ijdem 
libertatem amẽt, qui largitionibus corrumpan- 
tur. Quarum hæc altera ти erat facilior, vt 
in deprauata iamdudum republica. Nam vrba- 
a multitudo iam mixta eſt omnigenu exterius 
libertini æquo iure de ‚сити cum alixs ciuibus, 
ſeruus cultu eodem vtitur quo & dominus, 
exceptãque ſenatoria veſte cæterarum vſus eſt 
promiſenus. — mentum quod 
rpauperibus in ſola Vrbe diſtrib un ur, otio ſu, mẽ- 
Alca temerariaq; plebs еб cofluit ex Ital·a. Huc 
accedebat multſiudo emeritorum, qui non ти 
rebantur vt olim in ſuam quiſque patriam, ni- 
mirum non pauci parùm innocenter exactæ п. 
Я ſibi conſeij: ſed cõmuniter in alienos agros 
тор 
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domosq; mittendi cateruatim diuemabantur, 
— чт * * *— Зе 29 ы 4 у 
реграпа & porticus ſub это. —— 
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ducendæ coloniæ principe: qu quo 
peditiores ad profectio nem eſſent diuenduus, 
uales erant ad quamuis operam quare non ma- 


gno negotio multiid genus С. 
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отит contracli ит. Hi quamuis текс + , 
laudare tamen factum nõ audebant, уе —* * | 


ſaris gloriam & aduerſariorum conatust ſed 
— * amore commodi publici pacem acclama- 


ant, eãñmque я magiſtratibus rogabant, hac ar- 


te conſulentes homicidarum incolumitati, ной — 


рах coire non poſſet, т per obliuionem iniuriæ 
In рос ſtatu primus omnium ей ſuperuenit Cin- 
па prætor aſſinis Cæſaris, & præter expectatio- 
пет progreſſus in medios exuit purpuram præ- 


toriam quaſi contemnens в tyranno datam: in- 


uectusq; in Cæſarem, tyrannum vocitabat, & 
interfectores tyrannicidas, laudibus attollens 
eoru facinus, vt ſimillimum ei quod maiores il- 
lorum quondam perpetrauerant: ſimũulque tam 


egregios viros vt реле meritos »ocari inbebat 


Capitolio, & ornari præmiis. In hanc ſententiam 
ста locuto,turba videns plebem incorruptam 
abeſſe, vocare illos nolnit, tantum pacem pete- 
bat acclamationibus. ged poſtquàm Polabel- 
la vir iuuenis & clarus, ab ipſo Cæ ſare abituro 
deſignatus с О S. in eius anni reliquum, cum 
purpura & inſigniis progreſſus, poſt Cinnam in 

отт я auto 
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autorem ſuæ dignitatis grauiter multisq́; conmi- 
tiis concionatus eſt, facimori ſe ignoſeere ſimu- 
lans, cuiſe quoq; interfuiſſe cuperet: & vt диз 
dam prodũt, rogatisnem tulit vt in poſterum ea 
dies natalis Vrbis haberetur: tum verò тегсе- 
naria turba animos recepit, quaſi prætore con- 


ſoleque ſibi veniam dantibus iußitq caßianos 


ex templo deſcendere. ето gaudebant facto 
Polabellæ, rati ſe opportunè nactos conſulem 
ætate vigentem, & alioquin поет, — 
nant Antonio. Sed Caßius tantùm deſcendit, 
cum eo М. Brutus manum cruentam præ ſe 
ferens, vulnerat am а caſſio, dum eodem momẽ- 


во plagas inftigunt Cæſari Qui vbi venerunt т 


medinm, nemer хи quidquam фитйе t ſed 
quaſi abſque cõtrouerſia honeſtum facinus lau- 
dabat aller alterius, Vrbem fortunatam inde 
prædicando & Decimo Bruto præclarum fere- 
bant teſtimonium, quod gladiatores ſibi præ- 


buiſſet in tempore: hortabanturque populum vt 


maiorum ſuorum vellet eſſe — reges 
eiecerũt, & quidem non viregnum adeptos vt 
Cæſar, ſed electos legitimè: cenſebantq; зосав- 
dam бежит Magm Pompeij пери са propu- 
gnatoris ſilium, из eo tempore а Cæſarianis im- 
pugnabatur in Урата: ſimulque Cuſetium ас 


A arollum tribunos plebis а саде magiſtratu 


priuatos & tãc exules. Ни Фра reuerſt Aunt т 
Meolium: von орт ſidebant praſei ти ед 
—— 
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rum & cognatis in templum аа ipſos commea⸗- 


re: electi ſunt qui legatione —— J 


, си- 
ra libertatis, ргесаиет иду incommodis patria, 

| quæ ſequi ſolent diſtordiam:id quod legati cona 

| ра ĩmpetrare, поз laudantes quidem factũ, 

{пес enim audebãt apud amicos Cæſaris) feren- 


dum tamen cenſentes, & venia dignos eius au- 


ad Lepidum & Antonium Че cõcor 


tores, non illius odis prouectos еб ‚64 amore pa-- 


triæ:miſerabaniurq cõditionem Vrbis iam ante 
exhauſtæ continui ſeditionibus, ſi пе reliquis 
quidem parceretur bonis ciuibus: periniq uum 
enim eſſe propter priuatas ſimultates, rempub 
an diſcrimen adducere: hec abutendum occaſio- 
пе ad explenda odia, ſed potius reip donandas 
priuatas iniurias. Antonio verd Lepidoqᷣʒ non 
deerat voluntas vleiſcendi Cæſarem, vI Зать di- 
Вит eſt, ſed timebant cognatos & amicos ad- 

uerſariorum, ſenatæ q; erga illos ſtudia, maxi - 
meè Decimi Bruti, tenentæ сит magno exerci- 
tu vicinam Galliam, demandatam ſibi à Cæ- 
ſare: itaque placuit occaſionem expectariam- 
pliùs, & tentari ſi qua Я НИ Decimi 
eæercitum in partes ſuas pertrahere, iam feſſum 
longis laboribus. Tum Antonius fecit hæc ver- 
ba: Rrgo ex odio priuato nihil agamus, ſed pro- 
pter риасшит & ſacramentum, quod Cæſari 
omnesdiximus ſeruaturos nos eum incolumem, 
тт ох aut 
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aut vlturos ſi quid ei ſecus acciderit, religio ро 
ſtulat vt ſcelere сотаё р рейатит & ройиз4= > 


патио сит puris paucioribus, 
nos отпе; * —— — 
сете video, conueniamus in curiam, & habita 
rat ione religioni⸗ publicæ, valeat ea ſententia, 
quæ omnium conſenſu videbit ur potioꝛ cæteris. 
ic ille diſertè reſpondit legati verò gratiis 
ад abierunt ſae uri сит ſpe optima, credentes 
ſibi fauorem ſenatus nũquam defore· Tum Am · 
tonius iuſit cæteros magiſtratus рег nociẽ ex - 
cubias in Vrbe agere, & эст foro pro tri- 
bunaliſedere tanquam interdiu, accenſis per to- 
зат Vrbem igmibus, totaque nocte diſcurre bant 
familiares homicidarum adædes ſenatorias, de- 
precantes pro ipſis pariter & republica. Nec mi- 
nor fiebat — 5 а colonorum præcipuss, mul- 
га minantibus niſi obtnerent agros & Lonceſ⸗ 
ſos iam & promiſſos inſuper. Тат, verd &ci· 
uium pars incorruplißima ſe recolligera⸗ poſt- 
* coniuratorum paucitatem intellexerunt, 
recordatione meritorum Cæſaris ſubeunte 
animos, ſindebatur in varias ſentent ias. Ea- 
dem nocte pecuniæ Cæ ſaris aclorim⸗qj eiu⸗ сот | 
mẽtarij in ades Antonij trãſlati ſunt, ſiue Cal- 
purmia quærente eis locum tutiorem NLus id iu· 
Lente ipſo Antonio. Rt ante lucem ediclo eius 
ſenatus in adem Telluris conuocatus eſt, pro pen- 
ее ne gue — 


— — 
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res етап сит coniura — пе рабо 





хп Lepidus. Dilueulo * 


cerat pridie. Hunc conſpieati aliquot ех incor⸗ 
тире ciuibus, qui militarant сода. тете; 
indignè quod licet affnis primu⸗ tamen ſeius 


——— —— maledica concione læſi ет 


ſectati ſunt lapidatione compulſoq in aomum⸗ 
quandam ligna congerebant, exuſturi ni Lepi- 


dus сит exercitu Диретщетейз cohibuiſſet. Hoc 


fuit principiũ audendi Cæſarianis, quo & mer- 
cenaria turba & homicidæ ſunt territi. Porrõ 
ſenatus modica pars ab aſfectibus violentis ри 


ra indignabatur, pleriq; variis modis iuuabant 


hα— primũ cenſeb ant eos, vt bonæ adei 
adhibendos т ſuum conſiſtorium, quo ex reis 


iudices ſerent, ne Antonio quidem reclaman- 


re, quippe qui ſciret поп venturos: nec venerũt. 
Deinde vt tentaretur voluntas ſenatus alij ve- 
hementer & manifeſtè laudabãi facinus, tyran⸗ 
nicidarum id dicentes, ©’ decernentes eis præ- 
miaralij ſine mentione præmiorum quæ пе ipſi 
quidem poſtularent. gratias tantùm eis agendas⸗ 
cenſebant vt bene meritis de republica: alij hoc 
etiam detrahentes, incolumitatᷣè tantum eos do- 


пафащ. His commentis ſenatum aggreſti expe- 
а — clabant 





сив Vbem ‘рен e ‚диет затев’ — — 
го сит аи ſenatori · * 
фулл in Tellurislædem рпорегаий etiã ства, тез — 
fſumpta veſte Чиат vt à iyranno datam abie- 
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abant диат potſpimum ſententiam comle 
ие, —— ны præberet а4 reliquæ. 
Ibi pars ſincerior facinus vt piaculare auerſa- 
ta.reuerentia tamen пит familiarum, поз 
obſiſtebat quomimis impunitate donarẽt ur та- 
Черсё: id verò moleſiè ferebant, ſi illi honora- 
rentur etiam vt фене тетиз. Alij contradice- 
Sant, cum incolumitate concedenda с ©» са 
tera, quo maior adſit ſecuritas РТ verò vnus di- 
хи horum honores coniunctos eſſe сит contu- 
melia Cæſaris, reclamatum eſtmagis rationem 
habendam ſuperſtitum quã тотиь. Cumiq; al- 
вех quiſpiam conſtãter dixiſſet, alterutrum ne- 
ceſſarib decernendum, aut Cæſarem Дне ty- 
rannum, aut iſtis ex clementia donandam ve- 
тат: рос Чо arrepto cæteri poſtulabant, vt 
vffragia ferrentur de exiſtimatione Cæſaris, à 
iuratis prius ſe ſincere iudicaturos: non obſtante 
religione anteactorum, quæ пес expreſ⸗ 
ſerat. quandoquidem ex дно ille rerum рой 
tæs eſt, nihil ſponte decreuerint, ſed metuentes 
ſibi Pompeij & multorum aliorum exitum. Ibi 
AMnionius animaduertens тетех inſidiis, пеё 
—— & certam materiam inde præ- 
Seri ſermonibus, auert ere eos ſtatuit ab hoc рто- 
poſito, ad — Дер atque ſollicitudinem · 
Itagꝙ сит ſciret magnam eorum partem ad ma- 
giſtratus vrbanos, — cæer⸗ 
utuunwe præfecturas promotam à cæſare (ват 
$ 2 







ЕВЕ — 1 

121 diuturnam expeditionem ру 
quinquenninm таз гаи deſignauc 
по рто poteſtate indicto р kunt, —— 

ſufftagia de Cæſare, ante omnia ſtiant, quæ pro * 

gitimo magiſtrauu ulle egit ac probauit rata 

fore omnia: quod ſ ſi vi tyrannus damnabitur a-- 
daner proijcietur in Tiberim.& аа сетует 
dentur omnia. Pertinent autem, vt compendioo 

dicam, ad omnes terras & maria: & pleraque, ан 
ue р velimus диет › темосите nobis егит- о 
tegrum, id quod paulò рой docebo. Мите дно 

ſolum eſt in uoſtra ſacultase quia ad поз © 

bert imet primum omnium ad vos refero тие > 

facilè coulecturam ſometis de negotij — —*— 
тия: №; Деттв omnes aut geſimus magſua-⸗ — 
tus demandatos à Cuſare, ан! gerimus etiam 
nonnullrad gerendos deſignati ит: ſeitis em m 

in quin quennium ordinatos & vrbanos & фто 
uinciales, annuãsque digmtates ас præſecturas 
exereituum. Has omnes ſi ſponte deponitis (14. 

enim vobis in manu eſt) tum demum cenſeo iu-⸗ 

dicia veſtra exanimanda ſuſffragiis, deinde aliis 

de rebus referam. Sic ille imecto, пов. de сайте». 

ſed de р» ſerupulo obticuit: mõxq;ʒ vnua omnes 
exilientes conclamarunt, пов 7 opus nego⸗ 

вит faceſſere populo nouss comitiis ſatius eſſe 

ret mere ‘Чиа те acceperant. Rt erant inter 

hos quieo ист concitarentur, дно рег ætæ- 

Зет immaturam nihil poſſent ſi ſibi 4* рейсе de 

comtus? * 
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comitiis гпиег quos præcipuus erat Ipſe conſul 
Polabella. natus enim XXxV. annos conſulatu 
ſaluis legibus potiri nequibat. Твад; breui mo- 
mento pridianus fauor mutatus eſt, multis de- 
ſtomachantibus ſi in homicidarum gratiam, ho- 
nores magiſtratibus adimerentur, quo ſpecioſior 
foret illorũ incolumitas. Ediuerſo alij шт Dola- 
bellam tum cateros bene [регате iubebant tan⸗ 
quam vſuros beneſſeio populi, & eaſdem digni- 
tates тох receßpturos:non enim perſenarum de- 
ſignatarum mutationem fore ſed comitiorũ tan- 
гиттово еоттв ſuccedẽtibus [осоеотит quæ 
eyrannide preſſa fuerant: 4 уриити etiam ipſis 
magis honoriſicum, qui non minus р hono· 
ribus viderentur, ſalua republica, quàm мб 
vnius dominatione Vix hæc dicta иете сит ali- 
quot prætores inſignia ſua depoſuerunt in ſub- 
ſelliis autorum eius ſententiæ, quaſi eum aliis ea 
recepturi magis legitimè. aliis verò dolus ſubo- 
luit, ſent ientibus ет ſemel omiſſamè manibus, 
nunquam in poteſtatem eorũ redituram poſtea. 
Interim Matonius & Гери exiuerunt cu- 
riam, euocati à quibuſdam, qui in forum con- 
Auxerant. Ve verd in loco ſuperiore ſunt con- 
реб > ægrè vociferantibus impoſito ſilentio, 
эти quiſpiam, дне ſua ſponte, ſiue ſubornatus 
ехЧатаий : cauerent calamitates prioribus ſi- 
miles. Тит Antonius dimota parie tunicæ, lo- 


Ncam одета ſub ea, ritans muliudins-gonũ 
5 —— ue 
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to eſſet. Ibi aliis vlciſtendum facinus асфатая- 
eibus pleriſque rogantibus veniam pacemqy a 
hos poſteriores Иа locutus eſt· Де расе curabi- — — 
tur vt & ſiat, & ſemel facta diuturna ma-. 
neatteſt enim difficile eius ſecuritati proſpicer; 
quguando ne cæſari quidem profuit iunurandum 
eæxcgiſſe, vel сит diris execrationibus additi 
| Deinde verſus ад vindictam expetentes, аи4а= 
И уртейотот & pietatis obſeruantiores æuæa 
iunxitque hæc verba: Equidem libenter pro vo-. 
| bis facerem, & ате alios idẽ clamarem, nicon- 
Mul eſſem, cui ex oſſicio curandum eſt, non tam 
qQuoòd iuſtu, quam quod Мегре enim iubent див 
Maunt in curia. бе hoc & Cæſarem ipſum perdi- 
dit, qui deuiclis ciuibus parcens reſpectu xtili - 
ratis publicæ, ab ipſis oppreſſus interijt. Huiuſimo 
di artibus Antonio рае и вы реб qui 
vlciſeinecem cupiebant Lepidum vltorem ее 
volebant. 15 сит рагагей eos alloqui turba quæ 
longius conſtiterat, poſtulabat о в Диретюте 
[осо inforum deſtenderet, дно расИ!из exaudi, 
retur ab omnibus ратиег г ситаие putans —* 
tatos plebis animos, ſtatim pro roſtris gemebun- 
dus т omnium conſpectu defleſſet caſum mi- 
ſerabilem, tandem ſubiecit Hic heri cum 
Cæſare ſteti, > пипс cogor de eius nece 
inquirere, quid iubets? acclamantibũſque 
multis, vlciſci cæſarem, reclamarunt mer- 
cena 
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cenarij, рясет риса. Ad hos Ще, Placet ſed 
диет pacem dicitis, aut qualibus ſacramentis 
ſirmabitur?ꝰ ват ие пов в ратрауит ›отта | 
iuraumus Cæſari, conculcata пипс аф iu 
iurarunt inter præcipuos. Deinde verſus ad eos 
qui vltionem poſcebant, Сет noſter, inquit, mi · 
grauit, ſacratus re vera © honoratus тие» · 
remur autem ne ſuperſtes ei reſpubl. detrimen- 
гит aliquod accipiat: ſed de hot Patres conſul- 
зат, 9; cauendum cenſent pleriq; ·Acclama · 
tum eſt runſum, Vel ſolus rem рее Ре, 
inquit, & fas eſt mihi vel ſoli: ſed по рат eſt те 
& vos ſolos id velle, aut ag gredi. Нос modo & 
hoc aſtu tergiuerſantem mercenarij ſei· 
тем! honoris сираит laudabant, 28 
cæſaris ſacerdotium · Ще gauiſus ай, Метте- 
гит huius rei & in poſterum, ſi dig ns viĩ-· 
dear Тату; audacius ob hanc ſpem mercenariis⸗ 
pacem faguantibus мантии; fa⸗ 
vetat faciam — — diclo pro- 
ретё in curiam reuerſus eſt, vbi Dalabella inte- 
rim param decorè contendit, vt 

retineret, & Antonius expectans ди} 

eſſet plebs, сит riſu eum ſpectauit nam diſcor- 
des erant, & еб ſpeclatorem tantum egit, ac 
ве plebs quidem quic quam auſa eſt. Ergo соты 
iuratos ſeruare сей ſtatuit, ſed neceßita- 
tem рапс dißimulans, & incolumitatem ей 
ое ое 


` 
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—— р сопбттате: тан _ 
“бод; рег præconem ſilentiorurſum Де от [из ее. 


> 8 Equidem Aiſceptantibus зов Р. С.4еетаю: 


ciuium non nterpoſui meam en eniam cæte⸗: 
тит poſtquũ illi ори № — роро у Че: . 
Cæſare, vnum hactenus ex аби ета propeſui,: 
quod vnum tantas inter vos contentienes ex-: 
ciuit, nec immeritò: ſi enim Черопетии паоз: 
magiſtratus, поз tot ас tales viros mdignos⸗ ей: 
fatebimur. Conſi ſiderate nunc reliqua ne ecenſe 
ri диет раса in tanto ciuitatum, prouinciæ: 
хит лезут, dynaſtarum q; numero: nam fermèe 
omnes —2 ab oriente т Occidentem Cæſar: 
virtute ſubactos & potentia, legibu⸗ < Фета: 
Деепиа liberalitateq;ſ ſibi deuinxit: ———— 
tis aliquos laturos eripi | ſibi quæ ſemel accepe⸗ 


runt, etiam ſi omnia bellis miſtere зощетии®: . 


Mhil dié d⸗ longinquis, quos metus hactenxvs 
continuit т орбсто. Keſpicite пов propinquos: 
moddò, verùm etiam nobiſcum incolentes Ita- 
liam: hos veteranos emeritos qui а@ис armæ: 
tenent Aeſerip tos ob operam mulià ют na: 

uatam in colonias, & legionatim conglobatos. 
quorum in Vrbe фата multa milia: quid еж; 
ſtimatis facturos В auferantur ей quæ accepe-: 

гит ап hi анод; expeclabunt alias colonias ©»: 
agros доз? Vdiſtis certè præterita nocle quod.: 
ат huius те} ſpecimen? vobis enim pro айело: 
peecato deprecantibus, occurrerunt Ир mina- 
пп citer 


7 же до" 
бе 


— 5, 


— 


аня 
+) J 
г 


762 АРРТАМ\$ АБЕХ, ‹ 
: спек» & putatis neglectim Peclaturos lacerum 
Caæſaris corpus ат. утсо (ре enim legibus in 
: tyrannos animaduertit ur) т Tberim quaſi id 
uiluil ad ſe quondam eius mulites pertineat & 
partarum de Gallis Britãnisq; victoriaru præ⸗ 
mia ſperaturos ſibi integra, corum autore affe- 
0 extremis cotumelijꝰ да Populum Roma- 
mum interim facturãũ стеди из аш cæteros Ita- 
: liæ populos? quant am vos ipſos ſecuturam inui- 
: diam hominum atq; deorum, ſi eum tali contu- 
melia dignum iudicaueritis, qui vobis imperium 
: promouit vſque ad ignota рушз Осеаийиота? = 
non omnes damnaturos inſignem noſtram 
uniquitatem, ſi eos qui conſulem in сита, pont⸗- 
Ncem т fano, ſenatu inſpectante ſenatores ipſi 
Job oculu deorum interemerunt, præmiis digna- 
гититируит его соритеши afſſeemus, qu ho- 
Nibus quoq; propter excellentes virt utes eſt ve- 
merablli Quare moneo mutamus Да nefuria, 
quæ вер velimus quidem, efſicere valemus, & 
pro ſententia со ‚аа conſiliad, Cæſar is debe- 
сте ratahaberi: autores его ſceleris nullo modo 
probari id enim пес diuino фитаполг iure li- 
„севупес decet ſaluis actis illus ) clementer tamen 
Xenia donari, eos ſi vobis па videlur, reſpectu 
amicorum quos habent & familiarium ſi modò 
pro Рас erga illos clementia In habeant agantqᷓ; 
giatias. Poſt hæc AMtonij verba, magna con- 
tenliæ expreſſum ес. omnibu. Дышать т 
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hacſententia contentis: песет Cæſaris ne vo- 

cari quidem m iudicium, acta verò eiu⸗ decre⸗ 


144 rata haberi, quandᷣ id videatur 6 repu⸗ 


blica:hoc enim, vt aaiſceretur, extotſerunt con- 
iuratorum amiei, ad illorum ſecuritatem, на 
propter vtilitatem таги quàm æquitatem ег. 
uarentur acla illius cedente Antonio iunc 
quoque, & metumcoram patribus ſimulante. 
Huic S. с, авиа ſimile de colonis deducendi eſt 
additum. Senatu inde ато. Р]опет, 
apud диет Cæſar teſtamentum ſuum depoſue - 
rat, quidam ctreunſtiterunt rogantes ве pro- 
ferretme ve corpusfuneraret propalam, пе hinc 
alia rerum nouarum materia ſieret. Quod cum 
поп impetrarent, minabantur ſe diem ет 
ros, quòd P. R.fraudaret tanta hæreditateara- 


rio debita, rurſum ſubinnuentes de tyrannide. 


Tum Piſo quantùm potuit exclamauit, con- 
ſules inuocans vt ſenatum nondum digreſſum 
coire iuberent denuo, dixitque: Qui tyannnm 
iactant à ſe ſublatum è medio, tot iam pro vno 
tyrannidem т nos exercere volunt: ſepeliri ve- 
tant ſummum pontiſicem, teſtamentum езиз. 
proferenti minantur, bona tanquam tyranni 
ærario vindicant, acta illius quæ ad ſe perti- 
nent rata habent, que verd ad ipſum defun- 
clum, volunt irrita рег: non Brutus facit 
пес Caſpius, ſed iſti qui cædis autores & т 
gatores eis fuerunt. Ре ſepultura igitur vos 
— пл. 2 1 9 
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videritis, ego teſtamentũ curabo, nunquam pro⸗ 
diturus, quod mili eſt creditũ. niſi те quoq; ali- 
uis occiderit. Inde omnib. ob rem indigna ·n tu- 
multuant· bus, praſertim his qui ех ев 
ſibi obuenturum aliquid, placuit & teſtamen- 
гит proferri т medium. & corpu⸗ pu- 
blicẽ:atque па ſenatus diſſolutus eſt. Она 
ſenſerunt Brutus & Caſſgius, per internuntios 
plebem vocabant ad ſe in Capitolium: ſtatim 
facto ad eos multorum concurſu, Brutus ſic lo- 
еше. Hic пипс Quirites agimus vob бит; 
qui in foro Бет ерттизгтов vt ad fannm refugi, 
„песезит peccaumus: neq; vt ad locum præru- 
грит; quippe qui res noſtras ре veſtræ com- 
тинти : ſed cinnæ caſus repentinus & indi- 
gnu⸗ рис поз compulit. Et quoniam inimici nos 
‚сашттатит, quaſi periuros & pacis turbat- 
тез, apud vos potiſimũ lbet hãc cauſam agere, 
дит quibus ſalua republica agemus, quæ agen · 
„Аа ſunt. Poſtquàm Cæſar ẽ Gallia patriam т- 
„та [а hoſtilder, & Ротрёни reip. amãt ſmus, 
quemadmodam ſeitis, aſſſictuseſt & poſt eum 
magna bonorum eciuium multit udo in Africam 
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‚нуратата, pulſa periit, confirmata tyranni- 
de ſecuritatᷣm non femerè quærenti, oblionemi 
ante actorum iurati — ſi exegiſſet 
га nobis iuſt urãadum, пов ſolùm patientiæ præte- 
ritarum iniuriarum ſed futuræ ſeruitut is etiam, 
quid nunc inſidiatores noſtri non — * 
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Чет verè Romanos поп mam mortem laturos 


opinor, priuſquàm ſe iure iurdo interpoſito ſer-t 
utut addicerẽt. Ergs рии сот libertatem 


noſtram Cæſar molits eſt, periuri ити. та: 


_ nec magiſtratus vrbanos ртонтен [уе пес: 


præfecluras ехегсинит , пес дасет4она; пес co- 
loniarum deductiones ао [уе honores in noſtra 
poteſtate reliquit, non ad ſenatum de Бут > 
retulit, пов populi autorit atem requiſanit Е4; 
iuſſa vnius Саи omnia poterant in теща! 


сти (ас те ſic quidem malis noſtrus ſatiatus. 


aut 5уйат imitatus eſt· qui ſublatu immicua 
reip. adminiſirationem voburedadidit longè ali- 
ter quàm hic, qui diuturnam expeditionem ag? 
greſſus, т quinquennium præoccupanit сот 
па) quænam hæc ета libertati pecies, cuus: 


пе [рез quidem reliqua нае? Qua dicam: 


de iribunis plebi, caſetio Marulloq; an пов ах 
eroſanctus magiſtratus contumeliosè pulſis в: 
Et leges qnidemac iuſiurandum noſtrorum ma- 
iorum, пе in ius quidẽ vocaritribunos pl ſinunt. 
tantiſper dum т magiſtratu ſunt: cæſar ето: 
‚те in ius quidem vocatos egit in exilium. Гиз: 
igitur ſacroſanctos violauimun Niſi fortè Сайт: 
ſacroſanctus eſt, диет поп ſponte, ſed соч: 
oppreſſa armis patria, 101 egregi⸗⸗ ciuibus occi 

ſis, eo honore dignati ити: тина pote-⸗ 

ſtas ſacroſancla non erit, [есйз quàm а тают 


bas neſtrus in libera republ. это lur at um в} 


an3 adds 
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г additis ати exerationibus etiam in poſteros, 
: ſi qui vnquam сотта fecerint. Quid vectigalia 
:Ро.Ко. ©’ танопез publicanorum qnanam con-· 
Ferebanturꝰ quis nobis inuitis aperiebat ærarim 
: quis contrectauit intactas Бабетиг реситаз? 
quis tribuno pl. obſiſtenti mortem minatus г? 
Picent, quod iam iuſturandum ſupereſt, quo ſir- 
metur pacis Дафа? 5} nemo tyrrannum agat, 


e opus quidem erit растатетиз сш ве ante 


поз maiores opus её Бабиетите г quòd ſi ий 
:ahirarit а4 tyrannidem, nulla рез. Romanis 


ета tyrãnos nulla religio.Atq; hæc pro patria 


loquimur, adhuc conſtſiuti in periculo; пес vn- 
quam præmonere ceſſabimus. ceterùm ной ad 
calumnias de coloniis deduccdis attinet, quibus 
tconantur vos exaſperare, ſiqui —— ан 4е- 
dscti анг deducendi, т gratiam meam voſmet 
Изтисие.ситаие muli [отит feciſſent, ſene 
ра ит ‚паи: quò у; veniſtis ciuibus 
cæterùm par её qui æquo lᷣnore eſtis & ha- 
beri vulius сит reliquis, eũ ет quoꝙʒ; а] 
rre pendatis patriæ. Роз pop. Ro. attribuit Cæſari 
ontra Gallos Britannosqᷓ & —— 
eriti eſtis militaria dona præmiaqᷓ аё Це vos 
Aeramento deuinctos, duxit inuitos contra pa- 
:triam, duxit æquè inuitos contra aptimos ciues 
ст Africã. — in his bellis nauaſtis $ 
ЕЙ præmia petere puderet —— quia 
пес auac inuidia, пес poſthac empus aut abli. 
| — го 
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_ #40 poterit obliterare veſtra egregis facino 
_ фейй Gallicis Aritanniciſque сапа у horum оз, 


manent præmia, qualia Рор. Rom.dare ти 


bus eſt ſolitus non cum iniuria eorum ати; 
фессатиги пес aliis adempta diuidendo aliis, & 
prædam vertendo т præmia ſed hoſtes deuiclos 
agris mulctando, non totis ſed разме tantùm, in 

quam emeritos deducerent, colonos aturos, & 
ſubaclam prouinciam aut ciuitatem retenturos 
in oſficio: quibus ſi armis quæſitus ager non uf 


сете. › addebatur aliquid de publico, aut para- 


20 pecunia publica. Гра populis ſine aliorum in-: 
iuria,vos т colonias deducebat anteà. 5е45у[- 
Ia & Cæſar vi & armis hoſtiliter oppreſſa re- 
fpublica; vt qui contra ipſam patriam ориз фа 
berent ſatellitio, neque dimſerunt vos in Mam: 
— patriam, ne; agros vobis emerunt, aut: 
ello paratos diuiſerunt педие priſtinos отит 
dominos pretio reddito ſolati ſunt, quãuis mul- 
tàm pecuniarum haberent ex ærario, multum 
item ex vectigalibus publicis: ſed in ipſa Гра; 
nihil commerita, non iure beli, ſed more latroci-t 
nij veteribus poſſeſſoribus ademerunt, 0705.40 
тоз > ſepulchra fana, quæ пе exteris дит: 
деи adimimus, contenti 4есити ри тит. 
Miſti diuiſerunt vobis agros veſtrorum рори+ 
Larium, auſpiciis ipſius Cæſaris, ſociorum expe⸗ 
«ов Gullicæ, qui vos vot⸗s pro бота тез 
ſtra nuncupatis proſecuti дите: еддие vos dedu? 
фк: вх жегит 
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метит ſub ſignis inſtruclos militariter, neque 
Ди pacatos& parum ſecuros ab И , qui co- 
cacii ſunt agris cedere: pulſus enim дите © 

cbonis exutus, non poterat non трать овцу 

captado tempus opportunius. «Аа; id erat 

: ranni agebant maximè, поп vt адтоз habere- 

12, quos aliàâs зови dare poterant ſed vt metu 
зийтисотит ſemper оси › firmi euſtodes eſſeti 
Xoteſtatis in communi vobiſtum hærentis inmi- 

41а yranns enim ſuos ſatellites commune та- 

Лерсит соттнизду metus conciliat СН; huic 

faclo, prõ ——— nomẽ eſt inditum, quod 

двотна ит eſſet cum lamentis poſ ularium, & 
: migratione ndul commeritorum. Verum И рос 

reuræ fuit. vt veſtræ cum eiuſdem nationis Ботё- 

аибта тилисте in ipſorum vtilitatem cederent: 
mos verò quibus praſentis reip. præſides ſalutem 
Ie aiunt clemenier concedere, peſſchionem ve- 

< тотит agrorum ratam vobi & nunc volumus, 
_ © т poſterum habebimus:idq Deum, in cumnus 
Fano nunc ſumus, teſtamur vel in præſens vel in 
Aæurum: пес vnquam vobis quæ veſtra ить, 

"Вит auſeret aut Caßius, аи? omnes qui рто 

eſtra libertate non grauati ſunt ſubire pericu- 

Лит. Etquod vnum т hoc negotjo poteſt meu- 
ſari, ei quoque afferemus reme dium, quo⸗ эёра- 

18 сит popularibus vinculum Чефей eſſe vobis 

uditu iucundimum : videlicet prima quaque 

accaſione curaturos поз pretium ex publica pe⸗ 


cunia, 


— 


— — ны Ри ро- 
_ Дегит пов ſolum ſirma › 64 ſecura etiam 
ета poſſe — ———— —— 
tu & ро concionem ſolutam probata Дей. > 


яди:бипа › mirantibus eos viros, vt intre pidos 


© ататея reipublicætconciliataq; in hun· то» 


dum heneuelentiq, тез dilata eſt in Фет, craſti- 


nam. Quæ poſtquanm illuxit Aaduocataconcione 


Ч 





рег coſs. S.c. recitatum — — Сисего* 
— laudem obliuiont imiuriarum diſſernit 
физ libenter audit is populus, vocabat Сабо. 


Р в Сарой»: illis сотта poſtulantibus ad ти 


obſi ет ии AMtonij Lepidique Шег РФ 
ето Сарт 1 т canſpectum venerunt, plauſus 
сит acclamatione exornus eſt: cumque Сор. ай- 

quid vellent dicere, conclamatum reconciliaren⸗ 
tur prius & ciues ſuos т gratiam recipereme⸗ 


id quod factum с} Tum conſules timor eum in - 
uidia ſubiit, quaſi coniurati iam potiores рии: 
eſſent т admniſtratione reipublicæ. Allato de- 


inde teſtamento Cæſaris, poyulus id ſtatim reci- 
tarivoluit. in eo ſilius adoptatus eſt ex ſororis 
[а nepos Octauius. Бот. publicati ſunt. Pop. 
Roviritim diuiſæ ſunt ſeptuagenaquinæ Ятаср-- 
те Atticæ: quæ res denub commouit indigna- 
tionem ciuium, dum ex teſtamento agnoſcunt 
amatorem равна quem modd tanquam tyran-⸗ 
ꝓum incuſari audierant. Sed maximè miſeratio- 
пет mouit quod Decimu⸗ Brutus inter Я 
зв г 405. 
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9403 hęredes ſeriptus erat, АИиз: llent enim Кез 
mani alteros hæredes aſeribere, ſi forie contin- 
gat priores lhhæreditatem non adire. 14 verd vt 
nefarium facinus omnes exborruerunt, coniu- 
заре т Cæſaris caput eum, qui adoptatus ſit n 
ſlium. Рейдият autẽ Piſo corpus in forum in- 


æeulit, сит armis ingens multitudo accurrit ael 


eius cuſtodiam, mox qᷓ; magnificè pro roſtris eſt 
depoſitum сит acclamationibus. Ibi complora- 
tio lamentaqᷓ⸗ renouata Чи tenuerunt, arma tis 
interim ſcuta complodentibus, atque ita paula- 
tim animos eorum tentabat decreti de obliuione 
pœnitentia. Id animaduertẽs Matonius, non се. 
Даши: ſed ex officio habiturus orationem вт fu- 
nere conſolis coſul, amici —— cogna· 
8: Л 15 (ват & cognatione ipſum atuumgebat) rur- 
| 4 ——— аа ſolita⸗ — д с locutus eſt: Мов 
Е 3 | а: еДядиит Quirites, vt tanti viri funebris Чац- 
— Чано per me утй ронйх ſat, quàm —— 
ſam patriame quapropter quos Ш vir⸗ 
tutis ergò УР .О.К Че соттит cnſenſu decre- 
uit viuenti, publica magus quàm priuata voce 
recitabo. Moxqᷣ, recitare сари vultu graui, 5 
ай ———— 
cians, immorãnſque ei maximè рати qua ſupra 
bominem attoldlebatur, даст. ſanclus, pater ра- 
eriæ, benemeritus, princeps appellatus, & aliis 
nulli antè conceſis потпифиз, Per hæc 
Aatonius faciem manũmque vertens ad cor- 
а 8 









iunxit, Ев pietatis * — ⸗ 
ſacroſanctum & nenuni —— да J 
rum etiam refugium ſ ubiunxiit Non alius ad 
hunc refugiens а iſe ſacroſanctus occiſus eſt· 


quem honorem â vobis вес extorſit, ueo coneu-⸗ — 
piit. Pudenda veroò eſt noſtra illiberalitas ſi — 
* talia decernimus, & quidem non petenti- 
[24 ab ea nota * ĩvos liberatis QWirites. 
hoc tam eximio & honorifico erga def 
ſtudio. Tum reuerſus ей ad хеспапит Aera⸗ 
mentum, cuſtodituros Cæſarem Cæſariſque cor- 
риз отвез omnibus viribus: & quis illi ſtruat 
inſidias, execrabilem fore, qui non — 
derit. Ad quæ verba vocem intendens, mand. 
que porrecta ad Capitolium, тии: Equidem 
Fupiter huius Vebis cuſtosdiique cæteri, paratus 
ſum Aciſei па vt iuraui execratione adait a: &⸗ 
quoniam ſenatui magiſtratibuſque videt ur hoc 
decretiu 6 republica precor vt adiutetis. Тити[- 
tuantibus inde ſenaioribus, ob dictum hoc mani- * 
ЕЛ ad ſe pertinẽs, ad eos Чет о Antonius 
recantans dixit: 5е4 videtur Writes caſus hic 
non tam ad homines referendus quàm ad fortu- 
зат, aut deorum 41 пет: & oportet præſentia 
| — curare нат præterita? quandoquidem 
5% inſtat 


— 


#* 


х › 
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inſtat periculum тажтитьпе ad priſtinas ар, 
ꝛioues reusluamur, & abſumatur quiequia по- 
bilitatis eſt in Vrbe reliq шит. лия 10 
tur hunc conſecratum ad beatorum ſedes, ассё* 
nendo сит lamentis, laudes ei more ſolenni de- 
bitas. His Шея veſtem дна funatitus ſubau- 
clam accinxit quo eſſet expeditior, & ſupra le- 
cticam т осо editiore арий , ſubmde introſpi- 
eiens eam & aperiens. Ac primum laudabat 
xt aliquem cæliium: & дно inter diuos relatum 
aſſe ſidem faceret, manus tendebat ad сжат, ſi- 
— magna linguæ volubilitate recenſeba⸗ 
eius bella, prælia, victorias, manubias, виа 
amperio prouincias, extollens ſingula vſque mi- 
aculum. iterum atque iterum vorifera Tu ſo- 
Lus inuiclus di ſceſiſti ex omnibus реж ſolu⸗ 


patriam vindicaſtiab iniuriis, quas per trecen- 


с 





доз аттохретреа eſt, соя и етос бити кетз- 


bus, quæ ſolæ Vrbem captã incenderant eni 
ſuppliciter petere. Hæc & alia multa vi de viro 
Что locutus, vocẽ inde ad lugubrem modum 
Aexit, & multa de mdigna morte amici que- 
ſtus сит Дет, precabatur vt vitam illiusipſi li- 
сетей ſua redimere ampliũſque indulgens aſfe- 
cubus ед proueclus eſt. vi Сей corpus 4еле- 
зетеье ие уеЛет сото ſublatam ехсизетей, 
ſic vt erat perfeſa & lacera, стиеиаиезтре- 
таготи ſanguine. Ita prouocata plebs, quaſi præ- 
centorem ſequebatur lamentationib nu & вот- 


работе 
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paßione ad iram accendebatur. verd conſul 
brationem lugubre carmen и поге patrio, 
choris concinẽtibus Ilaudata ei facinora, mox ры 
que miſerandum ехйтт: & ех perſona ipſius 
С ſaris nominatim memoratis, quos рой ſimul- 
tatem in gratiam receptos, beneſtein inſaper or- Че 
nauerat, quaſi per admirationem ad с coniuratos о * 
ſermone verſo audit um в} Шиа : Мет ‘тия 
vt eſſent qui me perderenteid populus поп1щйь —— 
reputans coniuratos оттез › Decimo Bruto ex⸗ ео 


сер! аб Нови Pompeianæ Дие в 3 poleſta · — 
* 









tem vicadoris redaclos accepti⸗ {осо ſupplicij me- 
тир honoribus © prouinciis ac exercitibus con- 

ſpiraſſe, & сит Би Decimum Brutum paterna 

charitate dignatum. Sic affecti pleriſque & ad ох 

vim зат etlannibus, vnus quiſſſam cereaim 

cæſari efſgiem ſupra lecticam extulit namea- 

dauer ſupinum in leclica non erat conſpicuum, 

verum effigies т machina verſatili apparebat — 8 

omnibus, xtantibus toto corpore noti⸗ F 

trium vulnerum, quibuſdam in faciem etiam 
inflicti immaniter· Tum уе — рориби а фите . 

miſerandum aſpectum vniuer ſus congemuit, & 
impetu рабо curiam incendit т qua —** oc⸗ 
cius eſt & homicidas qui maturè affugerant 

diſcurrẽdo herquiſiuit, ед ſuroris progreſſus præ 

та mœſtitiaq;, vt Cinnam tribunum рег er- 

rorem nominis pro Cinna qui prætor pro con⸗ 

оне in cæſarem inueclus fuerat, nihil morati 

excuſa 


— 
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: excuſuntem ſimilitudinem vocab uli, tam imm⸗ 





niter diſcerpſerint, vt nullum eius membrum — 
ſepulturam inueniri potuerit. Deinde arreptis — 
ex ncendio curiæ torribus тео сотитаютит = - 
fſactus eſt plebis impetus t ſed partim domeſtiei 
propugnantibus, partim vicinis deprecantibus, 
ab igne temperatum eſt, non ſine minis, quaſi 
сит armis redituri eſſen ad expugnandas cra- 
ſtiuò. Ided homicidæ Чат ex Ртфе profugerunt: 
plebs verd ad lecticam Cæſaris renerſa defere- 
bat eam т Capitolium, ſepelitura, vt iam con - 
ſecratum, in templo inter deorum imagines. ſed 
prohibentibus id ſacerdotibus rut ſum eum in р 
rum retulerunt, quo [осо regia quondam fuerat, 
congeſtõoque quicquid lignorum ad manus erat 

in toto foro, m rogum coniecerunt, & funeris 
pompa quamuis ſplendidiſima, nonnullipriua- 
ит etiam coronas Чопадие militaria: ſubiecto- 
que igne pernoctauit circà totus populus quo 
loco primum ara fuit, nunc templum eſt ipſius 
cæſaris/vbi diuinis honcribus colitur. Nam ado- 
ptiuus eius ſlius Octauius, mutato nomine Cæ- 
ſar poſtquam ad rerum adminiſtralionem acceſ⸗ 

ſit per illius veſtigia, principatum hunc hodieq; 
manentem, cuius Ше рипаатеталесетай › con- 
fſirmauit auxitque, & ipſum patrem inter deos 
retulit. Quo exemplo пипс quoque Romani ſuos 
imperatores, niſi quis aut tyrannicus ſit, aut 
alioqui criminoſus poſt mortem conſecrant, qui 

— рии 


— 






— пе viuo⸗ — — ее 


tras, qua⸗ fatales её vate⸗ риефухета 


runt. Incidit hoc Собаки ехит in i 


ille ludens eius diei mane ий —— ал. 
atque и: nihil territu⸗s reſpondit, Mnon præ⸗ 


terierunt. Ille ne hac — ив сопрветиа. | 
motus, contemptis &cæteris prodigiu, трий;-. | 


сит progreſſus occubuit, amam 406215. Exivm 
ſupra —S——— тит: vir рег ——— 
tus & magnificus, meritõque сит Alexan 
— ———— Ambo enimfuere ambitioſi батя 
весе} бтА „т conſiliis exequendis celerrumi. 
in periculis ао grediendis audac ſmi minime 
parcentes ſuo corpori, nec magis mperatorius ar⸗ 
tibus рез quàm fortuna & andacia. — 


monis oraculum fecit tempore ſeruentſ 


alter per [оса ſqualentia а. к С 


intimum Pamphylium ſinum vadis ешо * 


datis tranſcucurrit feliciter типа interim ma· 
rinas vndas cohibente, сиё prius ег асетв, 


piluuiam temperauerat. Apud Indos епа no- 


tum mare pertentauit пан; primuſque ſcalis 
aſcendit mœnia, & inde ſolus in hoſtes deſiliit, 
accepitq; пал vulnera: & ſemper ти из 
bellum vno айствуе abſoluebat prælio: in Eu- 
тора multorum barbarorum domitor, & Græ- 


corum gentis ubiugator amantiſeimæ liberta · 


155, quæ nemini antẽ paruerat præterq иятРЬ:+ 


бро >. ие breui & ſub Чесото imperatoras 


воз. 
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776 АРТРТАМУ$ АТЕ®, 
гпио._Ч бат уетореттё vniuerſam пита све- 
rit ate peruagatus: & vt compendio dicam eius 
rtunam atque potentiam, quicquid terrarum 
— ше — — 
mors intercepit. Cæſari verꝰ & Adriatcum ma-⸗ 
те nauiganti media bruma tranquillum себ, 
EBritannicus ocennus traijcienti, nunquãten⸗ 
tatus атеа : quo tempore gubernatores ad Bri- 
фатиса ſaxa appulſos согой naues frangere ſi- 
cut alia tempeſtate ſolus in nauicula contra fHu- 
ctus tendens, gubernatorem vela ventis dare 
зип & Cæſaris ртипат pluris quàm mare 
facere. Мес ſemel in hoſtem proſiliſt ſolus cæte- 
ria trepidantibus: & vnus omnium 
decertauit сит Gallis triginta рев > donec 
quadringentos eorum ſubegit populos, eatenus 
Romani tam formidabiles, vt in lege qua im- 
munitas militiæ conceditur ſacerdotibus & na- 
1 grandibus, ехсерга ſint bella байка: ho- 
rum enim tempore пес ſenibus пес ſacratis эти 
засано permittitur. Cæt erùm т Alexandrino 
bello ſolus т ponte intercluſus premente Бойе 
abiecit purpuram & in mare deſilijt inſectan- 
ribuſque тест diu ив aquis natauit рег inter. 
ualla tant àᷣm reſpirans prolato capite, donec 
vnicam nauem adnatans, porreclis manibus 
agnitus в} & ſeruatus. Ad hæc verò ciuilia bel- 
la ſiue metu, vt ipſe aiebat, ſiue ambitione dela- 
‚15 cum ducibus ſui ſeculi præſtantiſsimis con- 
те 


. “ ых у у с —— * 
РЕ ВЕЕГ. ‘СТУТЕ, тв: ТВ Я 


greſſu⸗ eſt, cumqʒ multis ас magnu⸗ exereitibus, 


лот зат barbaru, ſed Romani, tum viribus, 


tum rebus⸗ geſtis Norentiſmis: omnes tamen de- 
uicit, vno atque altero prælio ſingulos. Sed non 


ita vt Mexander perpetus fuit muiclus Мат, 
хаба inſi рези clades accepta аи т- 
гите cottæq legatorum: © тнирата Cæſa- 


ſariani а Petreſo брата, ſic cincti —* 


Чи ab об ——— minimùumt ad Буза 


rachium verd & из рва verſi inf 5 
atum и | 


in Aiſpania contra Pompeium trepi 

in acie. MNrνCLe ſar ipſe ſemper interritus, bl- 
lo certè nullo за тзеу С трепитКотатй 
ab Euphrate Occidentalem vſque oteanum iam 
зит patens, partim vi,partim bene ſicentia рег- 


traxit in ſuam poteſtatem⸗ ſrmiůs muliò quam 
Hilla & temperãtius: ват inuitis omnibus тех. 


factus eſt, quamquam nomine abſtinuit. dumq 
ꝓſe quoque alia bella parat тодю ſublatius 
ей. О exercitus vtriuſq; fuit ſimilis, ala- 


cru in pugna & feroc ſPimus⸗ Aaterdum tamen 


contumax С” ао continui labori tædio. 
Mrumque certè ſnus defunctum luxit © Че ры 
derauit parſter & Ишь dignatu⸗ eſt honori⸗ 


bus. Amboetiam pulchri fuere & eximii. cor⸗ 


роты doibus atura præduti. ruſqueg genus 
à Toue illius per Aeaco Herculisq Петтайа hu⸗ 


eus per Achiſen & nerem. Et cum conten 


tioſi ⸗ еда aduenſarios, tamen ея victos 
00 ета 
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778 АРРТАМУ$ АБЕХ. © 
erãt faciles ad veniam, & gratiam, & in ſuper 
— са contenti — — 
quadras collatio, niſi quòd поп а paribus тив 
Ре ит: ſed ille à regno iam exercitatus Phi - 
ря aupiciis: hic à pruuata conditione licet no- 
ас Ши › pecuniarum tamen admodũ in- 
о Prodigiorũ аа [е pertine ntium vterque сб- 
гетриот бий : neuter moleſtus уаифищ mortem 
prædicentbus: & ipſa prodigia propemodam 
eadem vtrique ſunt oblata, euentu quoqʒ ſimi- 
li. Nam vtrique buexta viſa ſunt [те capite 
prim periculum anceps portendentia, in O5!y- 
Чтаси MAlexandro, dum ante alios conſcenſi- 
mœnibus, & ſcalis poſt ſe —— ти- 
ro д [из deſtitutus & in hoſtem ulire auſus, 
т ре из grauiter ſauciatus ‚ира in сети: * 
сет quoque claua, moribundus ægrè —*— 
donibus refracta оф ignominiæ metum рот 
ſeruatus eſt Cæſari verõ т — —* 
trepideè contra iuniorem Pompeium т aciem 
progru⸗. inter vtroſque procurrẽs tela ducen · 
ta ехсери elypeo, donec exereitus, metu ꝓudo- 
ri cedẽte, accurrens eum protexit. Mqʒ ita prio⸗ 
ra exta ſine сарйсехтетит ремсщит ей ſi⸗ 
gui ſicarunt: еси4а verò præſens exitium. Мат 
Риразотав vates Mollodoro, & Alexandrã 
<> неррейюпет metuenti, extis inſpectu au- 
гот ды бете ſperandi, нае vterque breui tol- 
lẽdus eſſit ой :тохф. я 
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БЕ ввь. ст ое т — 
пеияс — 
retur conſpirati⸗ ‚> режет 14 e 


* 
ие ех рб Рирасога ии › 
Чисатей ех!а; Ш * — — ех ты 
Шзийсатьь гиз]ит аттает, © фойьа от щ- 
7 * 
laudlamt, & УИ vocem Чао = Сада 
verd extremum in ſenatum eunti, в грам ат 


dixi, ет родит оБвит Ей: 4454 Ш 1 
ridens ait, tale ſi * Дит —— г Ыфратяг. 


— 





ситаие aruſpex ге рота Е ант quoque та- | 


gnum eum а aſerimon capitas, пипс уе 
maiusſsetiam ежа mnari сеет возврат 
conſidenter monenti, — deriſicait donec 
moram ſacrorum perræaſu сима — 
7. р AMexandro accidt перейти ет 
enim Baylonem cum ехесйи рой от 
Indicas, iam propinquani ет vrbi aldeæi то- 
nebant, d Merret introitum: reſpondit Ще за. 
20 — Qui bene conijciet, vatem фивс 


реифео оритит. Тит Chaldæi denuo roga 
bant, ſaltem пов Occidentem ſpeclans induce- 


ret exercitum, [24 па стеиз4и и capiis vt д 
fFonte vrbem & orientem ſolem habeat: fertur 


hacltenus eum paruiſſe 7 cœperit circumduce⸗ 


re, Jed offenſum а cnoſa ради, poſterio- 
та quoque contempſiſſe vatum monita, atque 
Иа питозтеит obuerſa т [ет —— J 
сё Мест В ро} ſecundo Euphrate nauigauit 
ad Райасонат Aunumn- qui Cuphratem exci- 
oo piens 
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piens in paludes & ſagna deuehit inundaturũ 







—— 
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alioquin totam Aſſyriam. eum fuuium сить 
munire cogitaret, nauigans illuc fertur cauilla- 
tus in chaldæos, Чиа ſaluus & intraſſet Ba- 
Рувиет & tunc exiret пашото: ſed mox reduu- 
rum manebat extrema dies. Simuliter & Cæſar 
cauillatus eſt: nam præmonitus А vate 5 Fatales 
‚бег eſſe idus Martias vbi ea dies venit, expro- 
бан illi adeſſe dus: & tamen vlira ея пов. 
vixit. Па hſoquoque отта conueniunt prodi- 
gia xatum monita æaquo animo audita, cauilla- 
Но, prædictionis euentus inenit abilis gcientia- 
тит etiam fuere amatores tam patriarũ quam 
Græcarum еле тие AMexander cum 
EBrachmanis collocutus, ди! habentur Indorium 
Дефиле 6 Дергетиваи, си Perſarum ма- 
3: Саит ст Jegyptiis quando præſens cleo- 
ратат reduxit in regnum, quapropter etiam 
in расе multa apud Romanos correxit © аз. 
num ad id «лаз inæquale m propter intercalu- 
тез menſes (тат ralione Читать улебатит). 
iuxta Solis curſum ordinaunit, autoribus æegy 
prui. Qn & illud её contigit, vt nemo ем. 
coniuratis euaſerit [га pœna⸗ теги eius о 
dederint ſicut Alexandro interfectores Plulip- 
pi. Qomodd autem dederint, dicetut т ſequen 
"зи; уоитиичу, . | : 
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%\ а, Алые 
хучу 


НЫ, А.В. 
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мА в ЧА ЗУМ ^^. 
Nittor um de Бе мы 
— ———— 
ера и 
МЕ ве — 
| ———— 
<) АЕЗА & ——— 
Imperij Romani pomeerijs отт 
præſtantſimus, ſic ab mmcu — 
σ, риса funeratus с}. Оиутат ^ 
его omnes еЁ из pereuſſores pæna⸗ и de 
præcipuorum exituhic Ша бр. роет фта- 
clabit, ſi ити complecletur гебиа Котато- 
rum bella сйийа. Сутетт ſenatus i т Anto- 
nium culpam conferret, quòd езизтажитёоре- 
ча in Cæ ſaris ſonere —* concitus ‚зи 
de præteritarum iniuriarum obliuione- хесёт; 
tæ oblitus, cum facibus accurriſſet ad ædes сот- 
auratorum, ille maignationem рапс vno ſuo fa- 
Фо аа — — pertinente mutauit т be- 
aeuolentiam. Erat АтТаНИАЯЯ фи ео 
гв Мат nomen тета? дар их ; gratio- 
рез арий plebem оС; ‚мазутетонизт.!; quo- 
aniam Рас ſi mulatione eſfeceratyi videretur па 
alienus à cognatione Cæſaris, præ cæ er⸗⸗ кое 
ferens его ов ‚ агат vbi екетаги Во: 
002 На 













_ ить 54 cum inde Дибтометет 
nianos milites ‚таз etfiam exaſpe 
rabantur, nonnullſoſtentantes baſes vndeſta. 
tuæ cæſari ани fuerant. Vbi vero qui № * 
ſe oſtenſurum & oſfiinam in дна Шетав 4 
facies reſingebant ит „Йанттейт ſecun, re ce--.. 
рева incenderunt ват: cumq; clia manus An- 
tonianorum ad reſtinguendum преете 
aliquot ех eis occiſi ſunt alij вотруере сх 
quibus quot quoi ſerui erant ſuſpenderum. inge F 








` 
52599 
4 —— 
—————— 


nuos тете тире præcipitarũt. Тинив ſedaio, Вх, е 
bene uolẽtia реф erga Ant onium in от ver- J— 
ſa eſt: patres сотта ga маи зе — 


ſianis nulla foret ſecuritas РФ ето биотые ' — 
ad ſenatum тени de vocando 5ех, Pompeio, к 
мази omnibu⸗ deſiderati "Ио qui tum mpu- 
gnabatur а Cæſarianis т Hiſpaniat vtq; pro pa- 
ternis bonis т ærarium redacti darent ur ei ex 
publico quingenties ſeſtertrium, vt; decernere- 
turei ſicut prius patri, таги imperium, clapisq; 
traderetur ad vſus neceſſarios: patres mirabun- 
di prob auerunt отт г ipſumqꝗ; ſententia huiu⸗ 
autorem fauſtiſgimis acclamationibus рег eius 
diei reliquũ proſecuti ſunt. Мето enim vnquã 
eis viſus eſt amãtior republicæ quà m Magnus, 
nemo apud populum deſideratior Ех cuins fa- 
ctione quoniam Brutus Caß iusq; erant, & tunc 
ab omnibus honorabantur, videbatur tutos роте 
in poſterum, & approbato eoru разра изд 
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ipſorum præualentibus, incolumem ртететри- 
blicam. Quapropter & Cicero continuè lauda- 
bat Atonium, & ſenatus non ignarus её ple- 
bem infenſam propalàm perniciem moliri, per⸗ 
miſit vt ex præſenti veteranorum copia даре 
um ſibi deligeret. Ще. verò ſiue quia loc iam 
ante egerat, ſiue fort uitam occaſienem libenter 

arripiens del. gendo ſibi cuſtodes continuè nume- 

rum augebat, donec expleuit ſex miliq, non ех 
зтесани, quos quoties opus eſſet aliundè para- 
durum ſe putabat facilè, ſed ex cẽturionibus ат- 
aium bellicarum peritis longo vſis, quos in com- 
‚вит ſub caſare militia familiares ſibi fecerat. 
Ecx his ipſis tribunos etiam legit фто cuiuſque 
dignitate, habulique in honore, coſiliis quoque 
praterquamſecre uioribus adhibens At ſenatus 
дат ſuſpeclos habens vel propter multitudinem 
nimiam, vel qnd eſſent lect ſPimi, ſuadere capit 
vt ad cauendam inuidiam numerus in modum 
certum диз ſatis eſſet red geretur: promiſit ille 

ſe facturũ quam primùm plebs nedierit ad quie-· 
Есть priſtinam. ВЕ quia ſenatuſconſulto rata 
erant ада cCæſaris ас conſilia: quorum commen- 
arios habebat Antonius ſimulque ſeribã cæſa- 
u Taberium ſibiobſequentißimum quandò hu- 

iuſmodi poſtulata Cæſar ipſe abiturus in arbi- 

гит Antonij reiecerat, multa in multorũ gra· 
_ пит adiecit, ciuitatibus dynaſtisq; gratiſcans, 
uis euſtodibus, quaſi ex præſeripto illius t ſed 


7 accepto⸗ 


* 





о а а р 
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Мос 





РЕ ВЕЕ, СтУТЕ, г Пат вр 
aecept orum beneſtciorum gratia Ул ebeba 
Mitonio pari ratione & т ſenatum multos а. — ме 
legit, aliaq; ex ſenatus volantaie faciebat ›дчо = 
minus inuidioſa apud eum eſſet ſua cuſtodia. а 
Вит Antonius eirca hæc ſatagit, Brut ua | 
ſiuſque, 4но4 & veteranos & Рефат рат ра- 
cato erga есегветет яито ‚© роде aliquem | 
—— exoriri qui inſidias ma- 
tius contra ſe ſtiueret — тот) шо 
que inconſtan 24; чипе ſuffulti nulitaribus co- 
piis. mMque ſuſpectum habentes, quaſi регстт * 
ſtaret, quò minus conſirmaretur Naius —— 
се, Decimo Bruto maximè ſidebant, in prop 

quo habenti legiones tres: ſi пише * отит 
эт Ч ра, Тийит т ВИ ута с1ат рех litera⸗ 
——— vt оссийе pecunia⸗ colligerent & 3 


de exercitu diſpicer ent, psique ſeſtinabant ad 






7 
у а * 


proumcias acceptas а cæſare· 5е4 — 

pus alter fſerebat indecorum тай ante ma $ 
ſtratus exitum prouincias ambitiosè inuadere, 

maluerunt priuati reliquum anni gere quam 

vrbana⸗ iuriſictiones adminiſtrare cùum вес 
ſecurieſſent, & minus honorati quàm pro me- —— 


rito Нос intellecto паях præfecit eos фитё. > 2, #4 
зогуп4есипаие in Vrbem сопяефев4о, vſque «4 °- * 
tempus abeundi in pronincias quoe factum 2 Х». м 28 
ides, пе Prutus Cßiusq; viderentur Диз тете; tã- 

за habebatur exiſtimationis eorum гапоудият 


ad — — Bimum ſenatiu саит percuſſo- 


906. rum 






— 


7586 _ | ЮВРУАМУ 5 КБЕ." 
















—— ОСЬ МИ 
р 





F — 


— 

{3% —— 
# \№ 8 
2—4 


—— еб, и. 
тит’ рат сз риефаг. Prætoribus doinde Vbem 
egreßis Autonius iam Две роет diſpiciebat | 
| 
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7% 
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ſibi de aliqua prouncia cũ exereitu, rix ma- 

хате сиргаив 5 ſed non ignarus р тай etiam 
ſuſpectum роте ſi eam ſibr dari peteret· nmque 
ſubornatus erat illiiaduerſarius Dolabella ſpſius 
collega, propter ſimultatem veterem. аду ipſi 

vt iuueni ambiioſo perſuaſit, peteret тая ſe in 
HOriam poſthabus Сао: ad exereitum con · 

tra Parthos conſtriptum: peteret autem non à 
ſenatu, nec enim licebat ſed rogatione apud ро- 
pulum: qui lætus © три. cuncatus rogatio- 

nem tulit. Senatu verò cauſunte eum diſtedere 
Adecretis Cæſaris, ге фопаи Parilucum bellum 

летит deſtinatum à Cæſare caterùm Caß ium „ 

qui ассер её yriam грит prius mut aſſe lius 

decreta, Чит contra legem ректитехее colonis 

ante vigeſimum anuum portiones ſuas vende- 
зе: регитетецие а4 [ват cont umeliam ſi Dola- 

bellæ præferatur Caßius Тит ſenatus Aſprena- 

tem tribunum plebis ſubornauit, vt in comit iis 

obnuneiaret malum aug urium, ſperans аднии- 

гит ес Aonium, qui & o S.ugur, 

inimic us adhuc putabatur Dolabellæ ЛА vbi fe- 

cit tribunus, quod officium erat alieriusato- 
nius offenſus mendacio iuſſit tribus ferre 4е ро 

labella ſuſſragia. Sic буша obuenit illi prouin- 

cia, ſimulq; фейит Parthicum legionẽsque ad id | 

deſtinatæ 8 cæſare, эта сит lm quæ in Aace - 

| domam 
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legiones inde Dolabe 








— 4 Фиотит. Ни 4] 
— ſecnatu — 
—— 
peruegare 1 рае масейота» ут} — 
pronuncia careret — — 
гв tamen, mirantibusq́; quod р aſſus ее 
—— 
malebant * illum exercitum. —— ай 
placait е;5 аб _Аото. орет аа С 
nis реоктстав релете г 4; impetrata —— 
914; Creta, velvt alij pr odunt, hæ amba ca 
Bruto его о —— Aic tum erat rerum rba⸗ 
narum ſtatus. Cæterùm oclauius, Cæſr⸗ ex ſo- — 
roris ſilia nepos, auunculi magiſter equaum in 
vnum annum creatus erat, — 
Cæſar рис magiſtratum annuum, quo рег pluresæs 
amicos ———— fecerat: у quod. adoleſ 
cens adhuc eſſet, Apolloniam quæ Тото * 
ri imminet, miſſus eſt vt literas ſimul & — 
militarem diſceret, expeditionu comes futuru 
ad quem alæ equitum è Macedonia эст 
commeabant, cum quibus exerceretur лов аа 
nulli tribuni præfectique Дере. illuc ——— — 
ſalutatari Е. cognatum Cæſ — atgue па со- 
miter omnes — ———— gratio ſus etiam apud 
exercitum faclus eſt. Sœto autem menſe рой- F 
ий ео. venerat, annuntiatur её circa vcbe⸗ 
Cæſarẽ occiſum in ſenalu ab ami miu 
qui 
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qui tum plurimùm poterant & quia 
quicquam præterea nuntiatum fuerat 










ии quòd neſciret, num de — —— 
luntate, an paucorum audacia factum id eſſet: 
num facinoroſi рита dediſſent, ап ſuperſti- * 
tes eſſent, vel etiam grati multitudini. 54 hæ 
фиат Romani amici ſuadebant, vt ad leglo- 
nes in Macedoniam ſecuritatis cauſa conſuge- 
ret & vbi certior ſeret priuat um id eſſe male- 
фейит , reſumpto animo vleſſceretur Cæſrem 
Nec deerant tribuni диз ad tuendam eius inco- 
lumitatem pollicerentur ſuam operã: ſed mater 
vitricus Philippus ex Vrbe ſeripſerunt ei ne 
ити extolleretur huiuſmodi pollicitis, néve 
quicquam tentaret audacius: memor quomodo 
См ſuperatis omnibus inimicis, рег ато; 
Apreſſus ſittlutius роте ſi intra priuatam con- 
dauionem ad tempus ſe contineat & ad Vrbem 
conferat сит anicorum cohorte. Has ille ретто- 


„ви, quòd nondum cognouiſſet quid cædem ſecu- 
445. а зе Фю præfectis exercitus traiecit, 
—— tamen RPrundiſium auipge incertus de mi- 
— Чит eius loci —— —— 






фир: апаца Deinde 
БА (пеги accuratius ſtriptis раериз ЕЕ certior, 


2 Че dolore ob eam песет ри со › Че teſtamemo 
© паи conſultis, amei зав 5 тази timẽdo⸗ 
æenſebant nimicos сети quando & hæres ſit 
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Adoptionem recuſare —— 


aret lle по minus hoe tempore 
ratus, quam пб vleiſei сядет iniuriã Brundi- 

Дит profectus ве, релиз дш Дкиратете 

. “+ * и —*F 


пере диз ех Ши; рег 57 

А РТ уето 46 во ехетсИи офиза тотем 
гапдиат Cæſaris ру exceplus eſt адтицет-. х 
Чит confirmatus ſacrißcauit, conft до cee 
nominari Cæſar, cum alioquin Котати it m 
aſſumere nomen patris adoptiui: hic verdid om⸗ 
nino mutauit, pro Octauio oclauij ſlis фи 
in perpeluũ cæſar ſilius Cæſaris. Ad нод nomẽ 
mox, non aliter quàm ад verum filium, vndiq; 

magnus concurſus fuit partim amicorum cæſq- 
ris partim libertinorũ & mancipiorũ cum eis 4;. 
militum etiã, velqui apparatuũ & реситич ре 
rebant in Macedoniam, vel иги Ноа рести" | 
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зат; aliam ех prouincijs exactam pertabant 
Brundiſium. Ille tum multitudine ad р cõſuen- 
tiũ, tum Cæſar nominis vulgègratioſiſpmi eæxi 
ſtimatione ии; auchhor & conſidentior, ad 
‚ Р7фет iter fecit, cũ haud quaquam contempen фе 
do comitatu, indies tetrentis modo creſcem-r a | 
77 aperta лат tutu apropter ват циат спа ſe — 
habebat единения ‚ра ob hoc ipſum тар: — i 
ſpicax, vt in recẽti familiaritate ſermè отр де ря 
Qiuuatum verò aliæ quidẽ пов admodum æquo | 
ется eum erant animo cæterum уейстати СЯ» * 
[аи qui nuper agros acceperant, confiuebantẽ 
ве о 
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2 $ ›®. ⸗ ко * F 8 I Ч (> * — я. — м 
соотв in ад ебет gratiam deploramtes 
cCæſurem, мото comra maledicentes, qui 
eeantum ſcelus multum reliq а proſtenteſq; 
* —* ILoresmodõ daretur æ анали id pſſent 
Aer: quos Cæſar laudatos, & rerre 


iſſos тт. Тата; prope Terracinam vene- 






rat, ⸗d дит aageſimum яв Руёе [ар Чет сйт 

nuntiatum eſt conſules ade miſſe Сар’ Втшб- й 

que Хумат © Масе4 омат › рто Чи из con· 
ceſſus eis т’ ſolamen ааа minores prouuncia, 
Cyrenenſem & Cretam inſulamreuerſſe ;ʒ in 

Руфет quoſdam eule <? accttum] отреит, 

tum ех commentarius cCæſaris allectos aliquot in 

ſenatum; multaq; alia регу. РоДдийт ашет 

in Vrbem peruenit, rurſum watrẽ её P- 

lippum cæterosq tutores ſollicitss habuit alie 

natio ſenatus à Cæſare, & 5. сре’ quod рег- 

cuſſores eius non amplius erant obnoxij iudi- 

cio ©» Mnij шт præpotentis ſuperbia из 

пес ſilium Cæſaris аи, пес ſuorum quenq uam 

. miſit а4 вит. Ipſe verd авс еотит indignatio 
А-а ьлеть, оафав, пития ſe dicens а4 Antonium, 
т decebat inniorem ire а4 ſeniorem ©” рита-. 
aum аа сонет: ſenatui quoq; ſe exnibiturum 
ое дии еп. Addebat, Sc id сов4ий cam 
enmo exſtaret accuſator homcidij: quod — 
— 


чо: РИ 


accuſationem ſiuſceperit, пес ſibi 4ерте р. 
auxilium вес ſenatum legibus, пёс deos im- 
mortales iuftitiæ ac рае лес рут УФ 
} tonum 


— — 
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р ВЕ 


tonium: qui A pergat гефлтетвит F — 


Татр, | ТВ ТЕ 


adoptionem contemnere $24 сит + 
Сати Кабфитит Чиат Во. „ Рори, ешрех — 
gato virit·m debeaiurpecunia. Brapu demde 
ſermonem his verbis: ſatius eſſe — 
adire modò, ſed emori etiam, quam ро quam 
ſemel prælatus ſit omnibus indignum Чет». 
iudicio Cæſaris, qui nullo упдиат teruu fue⸗ 
rit periculo. Verſus deinde ad matrem игр 
ни illa, quæ tum ex recenti lectione ſuccu г: 
bant, Mchillis verba ad трен4ет: 
рарегеат cæſi ni iam fuero vltor amici. 
Adidit qᷓʒ in hoc verſu extare mmortale —— 
си monumentum ornament 

poſtquam теги fecta⸗ ге ров: — ето. 
cæſarem fuiſſe пов amicum Fd parentem 4 
commilitonem ſed imperatorẽ: поз belli iure in- 
teremptum ſed in ſenatu oppreſſum ——— 
пе neſaria. Tum mater тен verſo in gaudiũ iu- 
uenem eõplexa eſt, vt Дит dignum Cæſare: ^ 
quẽ haclenus loquentẽ ægrè tulerat оао 
ætdecreta exequeretur diis инат из : monuit 
tamẽ ёър и4ис arte tolerãtiaq; vteretur, ром; 
quam aperta andacia. Laudauit cæſar сов, 
facturũ ſe ita pollicitusʒ тох accitos ГА по- 
Яет amicos, iußit vniuer ſos тапе ‚рр præſto с. 
ſe in foro cum comitatu idones. vbicaim fratrem 
Atonij Prætorem vrbanũ accedens, ап ſe ado- 
iecipere qui mos Romanus ſtadoptioni 
uto 
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в, И ботнет reætoris иетропер. Нос ео 


7 relato рег ſeribas in acta publica, ſtatim è рте 
AAtonium adit. Ts erat in hartis Pompeian 
quos à cæaſare dono acceperat. Inde moratu- 
aliquantiſper т veſtibulo, hoc quoque ſignum 
alienati animi & contemptus interpretatus eſt. 
Tandem admiſſo ſecutæ ſunt ſalutationes mutuæ 
сит percontationibus amucis de rebus vtriuſque. 
7 > ФУ. ситаие зат dicendũ eſſet 4е his quæ præſens ne- 
© Ал. gotium poſtulabat, Cæſar ſie locutus eſt: Rgo рам 
лег Antoni, ſic enim te appellare fus eſt, ob cæ- 
ſaris erga te тегиа татау mutnã gratiam, ea 
: quæ poſt illius obitũ egiſti, partim laudo habitin- 
ри; ſemper tibi gratiã partim incuſo vt ingenuæ | 
dolorem animiſatear. Dum interſiceretux n 
aderas, ab homicidis eirca fores delentus гай | 
quin aut ſeruaſſes eum, aut incidiſſes in idem 
: periculum, horum duorũ hoc poſterius ſi ſecutu- 
тит eratbene factum quòd потадегаз рат 
: сит quidam сопатетит. percuſſoribus premia 
tanquam tyrannicidis decernere, сотгах > › 
rcontanter & Бос quo qʒ повипе gratia⸗ ная 
2 ео тахртаз : диатий compertum eſt illos de- 
;сгви еле ſimul tollere non v vltorem скат 
quod nos opinamur ſod vt ipſi dieit, n ſugereſ⸗ 
ſet ſucceſſor Руза: сит вазпет све у 
rannicidæ, haud ſecus ac homicidæ гефарета in 
apitolium/ vel religione loci ſuum protecturi 
„фаер ſupplices uel tanquam Боде arcem ve- 


сира 
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largitionibus, corrupta Ла а 
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414; рорща-дигсйтеонри таз а-р. 5 } 
dere диз placere: pluribima præ ſertim cum Чи ты 
conſulari poteſtate тахтит eſſet momentum?⸗ 
in partem айетат у}. libuiſſeta ее = 
na⸗ repoſcere в deceptos т — ат 
Чисеге. Ти verò impunitatis obſides domeſ cos 
miſiſti homicidis in Cæpitoliun. Ей compule⸗ — 
rint te ис mercenarij ceriẽ ecam lecto teſtamen 
20 oratione funebri antè dicta populus⸗ recenta⸗ — F * 
etiamtum memoria cæſaris peruium сит ася; * 
— «ев сотитьассией у miæ tum? 
parcendo ſequenti die благе orreptis т fo⸗ — 
хит сопйихи сит пб adiuuiſti eum cur вов ſu⸗· 
ces armàue in homicidas inferentibus adſtſplaæ- 

tus es! M amicus Cæſaris xpectaba⸗ ſnientia?: 
насит. contra obnoxios ſeeleri manifeſtario, 

cuùm & conſul eſſes EAMoniuned Минитх 










ро poteſtate iuſuſti necari homicidas d Pimu⸗t и 
[азиет paſſw⸗ es euadere, nonnullos etiam ſugere: 
in роте uas nunc contra ius Дед! tenent, 
cæſo à quo illas acceperunt Nam qᷓuda Hriam: — 


fAuacedoniam vos Cſp.tu Dolabella rem⸗⸗ ^ 
publicam ordinando Ши eripuiſtis — Дебит: 
ей: haberemqj⸗ gratiã, niſi mox Cyrene & Cre⸗ | 
tam ев decreniſſetis, & præfeciuri proumcia⸗⸗ 
rum dignati eſſetis exules, quo munitiores рой: 


ФР рас. 
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ac contra me ſſerent. Decimus et / am citerio 


„тет Сафат obtiuet зов conniuentibu⸗ © 


РД vnus ex mei patris percuſſoribus Dicat 


гии ex S. 24 lum, ſed le approbante te 


«(ева præ Пе : qua vnus omnium max imevel 
из cauſa reclamare debueras Мат impunitatẽ 


«в concedere pertinebat a44 ſorum gratiam. 


эс ети prouimcias eis & præmia decernere 
Pomnum eſt cum iniuria Cæſaris tuam quoque 


Iententiam irritam ſacienſium. Hæc vt præter 


:decorum ætatis eius q; qua te proſequor reue 
тела loquerer, dolor compuſittnon puœnitet ta- 
этев locutum те apud аписЦтит сети, 

_зоранштьяй 60 bonoribus ſummis ſummãque 


‚ “Роем, вх роте гат ſlium adeptiuum . р. 


Е: te æquo animo ex Heraclidarum бете 
* turum ad Acneadas ет feeit nmbi- 
gere Mum, dum de ſucceſſore cogitat. Quod [п 
— Auntoni, per deos, amicitiæ præſidenper- 
не ipſum Cæſarem te obteſtor, vt ex anteactis 


храп ие дат тез in melius ſi libet: potes 


отт, Sin minũus, ſaltem in paſte rum me patras 
— ——— penſequente m Дамете populo & his 
:quos Е in paterna perſeuerantes amicitia, 
дно ааитех, — анг оз aut ſenatum 
ereris, пе me graues би ipſe quomodo ſe mea 

тез fumiliaris habeat, quandoquidem reddenda 
се populo pecunia legataria „а регто quo⸗ 

"ие temporene — 2— — cunctatione perdat 


Fat iam: 


* 
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ſurum quenquam regnare т poſterum (14 quod: 





ТЕ В Е" 
gratiam:nẽ ve — а diſu 
propter me diut i ⸗ тре hercant *re 
ашет Саги Лайт poſt eius сеет. in de 
тит tuam vt tut orem ата > рено от | 
quæque ©? ад’ ornatum pertinentia оо Е. 
а, ſi quid inſuper dnobis рафетёсири: — 
teràm ad reddenda legata opulo, dari т 
aurum ſi ignatum, ella а — 
collegerat: & contentus ето nunc accipere Чит з 

tum тесетотит ътотйт тИНие ЛеДлси в 1 

portiones debitas: reliquum ей Гитрш Ate? 

mutub peterem ſi auderem, aut te ſdeimſore — 

merem ad vſuram ex ærario, ſi concederes: bo 

na etiam vendentur continuo оби ии УЖ е 
tonius ad inexpectatam шие т. сепао 115; ЗУ. 
Бетиет audaciam а ‘вай ра-: а 
гйт reuerenter appellatus, тахуте офтерен- То 
ват pecuniam, durius in hunc — reſpon⸗ 
dit: gi cCæſar tibi, mi сит æreditate & ao· 
тте mpetium quoq; те Пий } equumſtrei- 
publicæ adminiſiratæ rationem te ро[бете ‚те; 
reddere: quod В nemini vnquam Ро}. Ко.ргт- ‘8 
cipatum ри ех [иссе[/оше, ne regum quidem, за 
quibus pulſis ureiurændo Л офбнихи пон ра{-*: 


maximè patri 1мо ———— obijciunt, di-: 

cendo à [с interfecium gem поп imperato⸗: 
тет ) ne opus quidem а те tibi reſponderi: 
de аби publicu. Pari ratione te quoqut Чено: 
рты р 2 рос й 


—X 
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рос onere me mihi vllam gratiam eorum nomine 
Aebeas:quandò non in tuam gratiam ſed pppuli 
ea feci, vno excepto egregio erga te ас Cæſarem 
{тегио. Мат ſi propter тей ſecuritatem & ad 
Pitandam inuidiam dißimulanter paſſus fuiſ- 
т præmia decerni percuſſoribus tanquam #)- 
зтатис АЯ › Cæſar factus eſſet tyrannus сиг пес 
: gloria пес honor, нес actorum сотретано de- 
:Leretur, non teſtamentum haberet, non ſlium, 
: поп bona, nec corpus quidem vel аа priuatam 
:ſepulturam: leges enim corpora tyranmorum т- 
ſepulta extra вез proijciunt, memoriam abo- 
lent bona publicant Quæ ego ſingula нитей» 


Mſeepi contentionem pro Cæſare, ие immor 


гай gloria & ſepultura ри ша ›тЬИ veritus 
:e periculum vel inuidiam, quamuis mihi res 
eſſet tam cum viris cruentis & ad cædem prom- 
: ptis, qui vt ſcis iam & in me conſpirarãt, quam 
:cum ſenatu malè erga tuum patrem anmato 
propterx xſurnatum ab eo imperium. Malui ta- 
пез С? Вос ретсийит ſubire, & ий Уи, 
— Pati pot us quam permittere, vxt onore ſepul- 
лика careret Cæſar, vir ætate ſun præſtantiſgi- 
та plerunque Ест, отушаще Бовохе, 
гаи ти ,теа quidem ſentẽtia. Quæ quidem 
mea pencula & lbipraſentem felicitatem pe- 
Perere, quod habes nomen & familiam браке, 
5404 dignitatem cius quod bonai pro quiba⸗ 
готы каиит erat зе mhi gmiam фифе- - 
X | ь те ро 
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re potius, quam ſi quid conceſſum eſt ad enie⸗ 
dum ſenatum, aut роде их repẽſum pro { 


ritis, aut alia дваргат танопе песе ата} 
id mcuſare, præſertm cuum ſis iunior Ei de — 


quidẽ haclenus. Ошо verd — V ——— | 


сгратит сиреге ; едищет vt eum св. арееея о 


Е — ета а ть 9 








па пов indignum те Шо iudico ‚пёс тойаит — — 


eſt non eſſe imſertum teſtamento саит, eonten⸗ 
to fawilia deducta ab Нетсще. ——— 
tuos iu dixiſti te velle реситатех рив - 
тиёио ſumere, [ищете te риватет ут ‚стена; 


во; 


eſſet te ignorare диат exhauſtum reditibus pu 


blicis tuu⸗ pater reliquerit ærarium: qui poſt⸗ 
фиат principatum adeptus eſt non eo ſed ad ſe: 

ни pecuniam еее 

mox in boni⸗ illus, quando вание зо, 

creta рег поз fuerit: nec enim id ſet eum Баны 

Cæſaris iam mortui, © Е viueret etiam non те 


cuſaturi rationẽ, vt æe quum eſt reddere. æt рез Й 


priuati quoque homines, quorũ ſingulos videbis: 
de horum bonorum poſſeßione litem ac contro⸗ 
uerſiam В) facere. cætenm pecum ad те: 
tranſlatæ вот tantus eſt numerus quantum — * 
tas nec elus quiequam penes me Е reliquum,: 
quandò in титана © poteſtates excepto: 


Dolabella & фан ив тер diuiſæ ſunt fan 


quam bona tyranni quamuis poſteſ те аа 


tente 5.С: — Мите. in fauorgm Саян, та 
| эст vbi quod relinum ассорт 


plebem 


Га 


` 
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yplebemſed in eos qui offenſi ſunt —— $ — 


Jæpies: nam И > ſi ſapient, mittent plebem in 


reolonias: plebs autem, vt ex Græcis literis nu- 
зрег didiciſti eſt res inſtabilu, inſtar marino- 
crum flucluum accedentium ас cedentium⸗ 








uem admodum in noſtra republica ſepe cul- 


tores ſuos plebs т. altum ſublatos deicit in ge⸗ 
nua. His verbis, vt magna ex parte contume- 


lioſis, oſffenſus Cæſar Чери, patrem identi- 


dem noninutim inuocans: зто bona venum 


propoſuit, quæ ei ex фас hæreditate obuenerant⸗ 


hortatus ꝙ; eſt Qurites vt ſibi Ae ſent contra 


——— Antonium.qui manifeſtè præ efere- 
bat quàm moleſt à paierotur Бос еще erga ple- 


bem ſtudium. Cumꝗ ſenatu⸗ Честеш Де per⸗ 
quiri pe cunia⸗ publicas,multi timuerunt щие. 
‚Се . тори рать benſgnitatem in milites 


populum propter largitionem paratum⸗ 


egregium Данотет —— vt pleriſque Ae⸗ 


bæatur, eum intra priuatum modum contineri 
non ſineret: ſed magis итеват Atonium ne 
Cæſare iuuene illuſtri ас diuite in ſoetaiem 
aſcito, ipſe ſuMmam potentiam ſicut prius Cæſar 
Aurparet, qui tum gaudebant eorum ſimultate, 
quaſi alter impecmento ſuturv⸗ eſſet alt eri. 
cæſarem quoq; poſt inquiſu ionem carit urum 4 
uitiis, & inde abundaturum ærarium, quòd e 
putarent apud illum inuenturos magnũ partem 
pecuniæ publicà. Че agris etiam ‚рат lites ei 


moue 
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фота ета eorũ рат 


vt qui ———— aut — — 

и сет poſcebat ipſum бойня evllegavt B 
ея Роавейат. Ома В ди арий або, ^ а 
magiſtratus — D » — ‚>14; pariter Cæſar in — 
Auatonij gratiam diſcede bat inferior· q натни о 







94 pater emiſſet inditabat — вы. 
cis& proferebat сити, quo omnid Сара 


— 


ris acta probata ит. Фит & сита зи" яние: 
multæ illi inferebantur miuriæ intantũ vt necææ 
Pedio Pinarioq; abſtineretur nam фи еуе- 
litatis portio quædã ceſſerat Qui eim Чесот- дык 
muni iniuria quererẽtur ари4 Aaoniũ profer * 
rentqᷣ 5.С. cenſentes шея ии тт 
а ага ſint, cætera verd аи Cæſaris tueda: re | 
[роп4й ille, Бома] non сошелите сит 5.0: 

tum ſierent, ſed пе ſeriptũ quidem i ud — 

ſe сит ſenatus volũutate oũ enim Девиз miuria⸗ 
тит obliuionis ratio haberetur præcipua, ФИ 
mutatũ eſſe Че præteritis, non Ноа, omnia pro⸗ 
barẽtur, nec in defuncli gratiã, ſed quòd па тн 
deceret, 4чо4 4; вин eſet eo 5.С populus. 

Tuſtum autẽ eſſe, mentem potius ſenatus conſulti 

valere quam verba:nec tot ciuibus qui per ſedi- 

tiones excidiſſent poſſe Mionibus, vel ſuis vel ma⸗ 





orum uorumreluclari.idq in vnius ado leſcen⸗ 


ti⸗ зтавать : qui maiores quàm рто. conditione 
priuata diuitias præter рет nactus, non ad 


рр 4 Дет 
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ſplendoremfortuna vteretur Aed ad audaclam. 


Ipſis tamen ſe velle parcerevbi portionem ſuam 


* recepiſſent à Cæſare. Poſt hoc Antonij reſpon- 
Aam ſtatimcohæredes portionem debitam abſtu- 
lerunt, пе & hanc perderent, non tam ſuaßte 
culpa, quàm propter aduerſariorum liuore m & 
potentiam: alioqui largituri ei pauto poſt om- 


nia. Iamque inſtabant ludi quos pro Bruto præ- Е: 


пом в Саи ион frater edit urus erat;, 2. 


сети rebus collegæ abſentis vicariu⸗ eratque 


- у apparatus атрано рав admodùm, ея рез quaſi | 
* Ш 7 ребаеты delinita plebs reuocatura eſſet Caſ- 


р арм 


Hanos. Cæſar contrà вт ſebi plebem conciliaret 


— * voffieiis, quantúm pecuniæ colligebatur ex bonis 


diuendituʒaliam poſt aliam tributim dmidebat, 


= vxt quiſque primus petebat: & obeundo fora re 
тож venalium præcones iubebat omnia minimõ,, 


quantum тез pateretur, addicere, propter incer- 

tum periculoſumqᷣs iudiciorum eue ntum. © pro 

pter ipſius feſtinationem, quæ omnia profuerunt 
Aad heneuolentiam populi miſerantis eum, у in- 
dignum talibus imuriis Vt verò præter фас hæ- 
эанатет etiam propriũ patrimonium, & quic- 
quid etiam aliunde habebat, inſuperque mater- 
na & Philippi bona, portiones ейат * 
Peduque venum prop ofuit t ad legata рег — 
uenda ſufſſeeret, ва deſteiẽtibus т hune vſum 
bonis Cæſaris, propter inimicorum importunita- 
зет > plebs roputans hane liberalitarem non hu- 
| #148. 


— 


+ 


* 
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ЧИ Ч 


plectebatur hominem collau 


xhobit igenm enim —— Бос conductli yoci-· 
ferarentur, reuocandes eſſe ßBrutum & саит, 






фа : — X 
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iusſed maioris eſſe cæſaris mirifieo а Е com· нае 
tientiam, tum —— e pra ſeſtren 
non ſe laturam tius мот ſuperbiam. 1 ох 
quod declarauit m Bruti ludis maximo ритри 





















quia hoc modo reliquæ ſpectatorum ват о 
тоцефагиг exulum commiſeratio, in curſu fre· 
quentißmo plebis ſpectaculum еП-рунфиит, — 
donec ceſſaret hæc poſtulatio· Тит Brutus & 
caßius Vbi viderunt ſe hac ſpe demerendæ yer 
ludos plebu fruſtratos рег cæſarem, ſtatuerunt- 





— * 


yriam Macedoniãmque, v à ſenatu decretaàæ· 
ſtbi prius тат Antonio Dolabelleqy per ть -»y — 


inuadere. О мой conſilium poſtquam detecum 


* 
eſt, Dolabella pro perauit in Mram, obiter muia 
ſurus Afiam, vt inde pecunias colligeret. t —* 


Amntonius ratus ſibi opus fore copiis, necignarus в 


AMacedonic a⸗ legiones tã vꝛrtate præſtare; гит 


numero, erant enim ſex, eiſque adiunctam ma⸗ 
gnam manum ſagittariorum & armatura leuu 


Ac velitum.equitatum præterea ceterúm que ар- 


paratum abſolutißimum, qui videbatur deberi 
Dolabellæ propter decretum ei bellum Parili· 
cum, quando Cæſar hæc contra Parihos paraue- 
rat, cogitauit eas ad ſe pertrahere: quia pro· 
pter propinquit atem ſtatim тео тай ſupe⸗ 


poterani adeſſe т Italia. ged repentè fama 


ру nunta 
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602” АРФА У 3 АТЕХ; — 
auntiauit; Getas auaita томе Сай пе: Е. 
ſionibus —* Macedoniam & — —————— 
ſenatu exercitum petiſt quo de hoſtibus pu na⸗ 
ſumeret, dicens eum à Cæſare cõtra Getas prius 
quam contra Parthos paratum, & parata eſſe 
in præſentiarum omnia circa limitem Parthi.- 
cum. Non neglexit ват рипат ſenatus mißi 
qui prouinciam inſpicen ent. Antonius quo ти- — 
зи metum ас ſuſſicionem eximeret, legem iu- 
— nequis vllam ob cauſam de dictatore стеап- — 
do referret ‚вен quis dictaturam oblatam acei- 
peret qui contra fecerit, eum licereta 4 guoui⸗ + 
атриве пиетти. Atque йа такте deceptis га 
patribus, & pallus сит Dolabelle amicis ii- 
diturum ſe illi vnam legionem imperalor Aace-· 
donicarum copiarum йе иуе Qo imfpetrato 
mox Caium fratrem cum 5. properare бе 
ad exercitum. Exploratores verò inde reuerſi 
negabant ſe vllos Getas ме in маседота: 
<> адащегиия › [ие verâ [ие ав _Ашото то- 
niti, metum eſſe ne ſi deducatur inde exercitus, 
eææxcurrant in pronaciam· Dum hæc in Vrbe 
фига, Cæpius Brutuſque exercitum & pecumias 
colligebant: Trebonius Aſiæ præſes vrbes eorum 
receptaculo muniebat, Dolabella 4 Perga- 
то ©” я утутпа excluſo, foro tantũ extra mo- 
nia ei præbito.tanquam со иСита,, miles ira- 
tus oppugnationem fruſtra tentaſſei rebonius 
pollicuus eſt ſe iutromiſſurum eos in ВР 
та 


— 


| 
"3 
х 







эатачиаие диз vt conſulem illuc — 8* 


ad eum ſequendũ пей хтуттат reuenſi ити. х С — 


_ ©’ сит @ю caput Ш аби. id Роббен = 






фу — ее — * 
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* 


tem ex interuallo ſequerent ur: qui сб Apicati eum 
ſub noctem diſtedere mihil amplius voriti, pauc * 


Dolabella paucos Из inſidii⸗ eircumuentos de-· 


* 
leuit & eadem nocle Imyrnam 
nactus, ſcalis euaſit in mœnia. Ттеботиив си ма 
ili deprehenſus, rogabat vt ad conſule m duce· х 
retur, ſe итд. —— ее. tum — — 
turionum питает Ibis, inquit ſed relicto — 
nos enim т] ſumus non te, ſed caput aſſerre. * — 


prima luce broponi inut т ſella prætoria, in 
qua ille ſolebat диз reddere. ſed milites & lixx 
irati vt coniurationis participi, & ата ит? ик: $ 
cæſar occideretur, Antonium ſermoue eirca cu- почет: 
riæ роге; diſtinuerat, tum теаиитетз сотр ^^ 
зав aſfecerunt cõtumeliis, ит сари рег viaos 
lapide ſtratas, ſibi inuicem pro pila mittentes 
ver ludibrium па contriuerunt vt вов аррате- 
ret facies. itaque primus Ме luit рапат bomi- 
cidij. At Anionius cogitabat exercitum е с ма? 
а trãſportare 1 т т зайат : & сит пийат 
ва 4 occaſi onẽ haberet, рее а ſenatu, vt рет- 
mutatis prouinciis liceret ſibi obtinere citeriorẽ 





Calliam ui D. Brutus Albinus tu præerat, me- 


mor её # cCæſarem ex hac prouincia bello Шило, 


de 2* conſecut um F victoriam. РЕ verd 


—— — —— 


ъ &-- — тис . 





бод СКРРАМУ$ АВЕ. — Я Е: 
— liam, ſed in Galliam, vt ibi quaſi arcem contra 
— ſenatum conſtitueret, Patres tum primum ſ 
ientes eius inſidias moleſtè tulerum ade 3% 
` разиетее сотсе Маседотат : & дифат 
вх рос ordine ринайт /ſeripſerunt Decimoʒ $3 
conſtanter retineret prouinciam augeret exer · 
citum, pecunia⸗ colligeret, ne fortè vm mferret | 
Antomus: adeo итефатент ртш & овеги. 
Те verſus ad plebem rogationẽ tulit de Gallia, * 
ſicut Cæſar рев ипретанегагеат prouinciàm, 
nuper Dolabella Syria: & vi ſenatu timorem 
incuteret сазо fratri mandauit, traijceret con · 
feſtim Brundiſium, quoa ille facturus erat — 
— vt iuſſus eſt. Interea tempus ludorum Aſtabut, 
uos editurus erat ædili Critonius Cæſur 
ра atri ſellam auream atque coronam parabat d 
—qhuod illlex ſenatus conſulto in perpetunm ай 
omnibus decretum ſuerat. Cumq́; ædilis пеФдтев 
ſe paſſurum, honorari Cæſarem in iis ludis quos 
ipſe ſumptu ſuo faceret, Cæſarallum ad Auto- 
гит duxit, vt ad conſulem: conſul ad natam 
ſuper ea re ſe Фоки relaturum Сар ата я 
215: Берег, inquit:ego interim ſeliam рторопат. 
14 от из еха{ретайяя prohibuitnec· hoc co⸗ 
чету prohibuit etiam ludis proximè Деев» = 
quos cæſar ipſe celebrabat, т honorem eneriæ 
genitricis inſtuntos иап4о ædes ei фото > * 
forum ipſum à patre —— eſt. Wa — 
toj factum exceptum eſt publico — 


— _ вот 


у. * > 


= 
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РЕ ВЕ: отт бт. 
non tam ad æmulationem quæ ИЕ рее 
_ сит iuniore Сайте , — иатет ——— — 
ера parentem eiu⸗ pertine ns © F 
Далейия тодит ſtipatus diſcurr в 
Фет, {передан р A⸗ и 
ſan⸗ ſupplex ad mouendam inuidiam aduerſa- 
тю, oranſque пе contemptim — 
vltroneam patientiam, nẽve ferr и „броня 
* ſic impunè imperatori optimè de $ meru⸗ 
lludere: agerent potius ſuum negotium, Фр 
ритпагет accepta ab illo commoda, ди тай 
eſſe поп poſſent, niſi ſaluis Бопотзвиие зеех ſe- 












natus conſulto conceſe 5. ‚Рабтар Maperioribus 
locis vociferabatur тис nodum: Cauete Ои;- 
vites пе propter me iniquiores ſitis in dæſarem. 
к 22ёуе iniuriam ei rependatis рто beneftciu præ- 
ſertim tu Antoni, qui fruerñ ей maxim ——— ОЕ 
contumelias vſque ad Mietatẽ геритае : Mboeno 
тит eius direptione tempera, tantiſper dum ci 
aibus diſtribuatur, quod ex pecuna legata de- 
betur reliquum Mihi quantumuis тор ſuſfecc- 
ти decus paternæ liberalitatis, modo populo ca й 
$ Ри perte liceat. Qua ſaclum eſtot ſine инета 
Aiſsione voces omnium in Ant onium iaclaræu⸗ 
ur, propalàm indicantes indignationem ри li- 
cam. Cumg; ille ас; intermmatus eſſet Са/я- 
2, Фея тие vulgatæ ге magu accenſi 
bnt omnium animit * quoque tribani Anto- 
F — qui ſub Cæſaris * milnarant, 















606 АРРРАМУЗ ЖЕЕХ 
с’ ари4 ipſum conſulem in ſummo erant ре Но. * 
conabantur eum reddere mitiorem, vel ſuamet 


ipſerum gratia militum quondam illius, сиг > 


J 





beretur quicquid tum in bonis haberẽt. Hi veræ 
monẽtibus coß it ройьео facilius quod —— — 
ſaris apud plebẽ gratioſi opera тетей т per — 
mutandis prouinciis, aſſeuerabᷣtq ие iureiuran- 
do, nec вит eſſe id conſilium & in hoc tantum 
videri voluiſſe mutatum ſuum animum vt ado 
leſtens ante maturũ «нет feroculus, & gran- 


— 


diorum ас magiſtratuum parùm reuerens, itc 
vt opus habebat fieret caſtigatior ſe in gratiam 
deprecantium remiſſurum тат, & rediturum 
ad naturam ас volunt atem priſtinam, той ОА 
Даг modeſtior. Hoc reſponſo tribuni сан рет 5 
deduxerunt ad colloquium ſicqᷣ poſi mutuas x 
poſtulationes reconciliati ſunt. Ac mox de Ga — 
lia prouincia Цех ела ЕЁ, magno тен 
ſenatus: cogitantù ſi qu dem de ea Соз. ad ſe re 
ferat prohbere: quòd ſi inconſulto ſenatu roga⸗ 
tionem tulerit ad populum per tribunos plebi 
intercedere пес deerant qui cenſerent libertate 
donandam totam eam prouinciam, tam formi- 
doloſa erat eius vicinitas ntonius verd ex- 
probrabat eis чб cõmiſiſſent eam риске 
Cæſaris Decimot ſibi committere grauareniur, 
4304 non interfecerit labefaclatoẽ & ſuhuer 
ſorem ipſius prouincia: mamfeſiè taxũs vnuer-⸗ 
[05 най probarent дна ibiſiebant. Peſtquam 
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Ра Диаз Тит рибздиат-. = 
; али а $ ред tamen eum 
propter cæſarem ſeptis adſtantem & deprecan⸗ 
rem pro illo ‚Чи! 14 ſaciebat га роибутит de 
сана уве Decimu- prouinciæ tam врротите 
сит ехегсии præeſſct vnus c рати ан. 
ribus: prætereà vt Antonio nuperreconciluato 
gratiſicaretur nam & ipſe —— 
aliquam mutuam gratiam. Et quia ато: 
plebis Antonius corruperat, ſtlentibu⸗ eis & 
lege резиваежехстив, тох honeſto⸗ зат prætex⸗ 
mranportatus eſtin HNaliam. Defunc 
de vno ex tribunorũ pl. collegio, —— 
Ир ‘Сада Flamiio fauebate р!ефз‘уето pſum 
rata eius honori⸗ cupidum, quammis propter т 
maturam ætatem non proſiteretur nomen in 
ter candidatos, volebat cæſarem tribunum де: | 
elarare м! рита. бепайй verd inuidebat e⸗ 
рапс honoris acceßionem, timens ne poteſtatem 
adeptus mimicos cædis paternæ reos citaret in 
adicium populi. боли quoque contõpta no-⸗ 
на ſaru amicitia, ſiue in gratiã ſonatus con- 
lationcmve, moleſtè ferentus legem de Galliq, 
уехе соотогит Диена, propoſuit edictum 
Mlare, ne cui Cæſar quicquam in manus da- 
ие р legitimè ви animadueſurum ſe in 
eum 






г, 






















608^ АРРТАМУЗ Ат — — 
eum pro poteſtate. 14 edictum ingratin — 
да Cæſarem cum iniuria plebis сотиз ат ри 
ferens, indignatiouem mo nit тибрийтьг | 
apparebat magnam contentionẽ immin —— 
ти; сот, а * meret Atouu * м 
tentuſque —— ср ‚еефилотит numero, comitiæ 
№: tolleret. Mcæſar ſiam тат :е mpugnari 
— videns, mittebat circa patris ſui соот > 98% - 
Е auntiarent quantùm patiatur, & | ingularum 
— voluntatem explorarent. Мирт © био ы.- 
и: exereitus nonnullos intermixtos commeatum 
а. 1ще ке ест, qui аицасубтит quenque Г 
НЫ cuarent libelloſque in turba elàm ſparger 
— | Дит. Сеат тр. тебе — — 
р anteâ tribunimilitares impetrata ар ô 
Е: Арепа; copia с eum allocuti ſunt: Моз Antoni F 
—* сз quantum xeteranorum Maui Сай, ductu — 
ятреми ван ити, promouemus q etianum quo· 
В. tidiani⸗ —— ſcimus поз æqnè inuiſos eius 
percuſſoribus ава Шотит обоз; 314 
conniuẽte ſenatu: ſed poſtquàm populus eos eie- 
cit recepimu⸗ а —* ры —— 
зов omnino deſtitut a⸗ amicorum Зтагатето- | 2 
ria multuümque ſecuriotatis repoſuimus тт ea quæ 
#5 21 сит: Ш interceßit amioitia & in xi 


| Р.. 


ми 
51 ‹ ° 













| taris peritia, дня аа ит accedi⸗ prox⸗ тез } г 
— perator nobis соттто бетисвлетит, 9 — 7 F 
mici —— оссирате и Е 









—_ ФЕ ВЕЕ, СТУТЬ, тв 1 F ⸗ 
exercitus, ſenaiu tecum соттуиейе D Де 
тит te curam omnem mſumoenie in e contentio⸗ 

nes cum iuuene C.ſare, meritd veremur ие ad 

< Зин quodeſt pro ſoribus, accedat ciaminter 
воз ſeditio, & inimicis ſuccedant отыаайя » 
moliuntur contra nos. Waßropter poſtulamus 
vt vel pietati erga cæſarem gratia, velincolu⸗ 
mitatis noſtrum de quibus hactenus aihil que-· 
ſtus es, & ante omnia vrilitatis та prepri⸗ — | 
саи/а, дит licet cCæſari adſis —— — 
genda репа à percuſſoribus: id enim ſat eme +: 
Фер4е [есигиз potentia фиати › ſecuritate фз 
nobisq; parta, qui nunc tam pro побери 
pro ге ſumus ſolliciti. Ad hæc Aatonus пате- 
_ доп: Quanta beneuolentia, 4 ид, —— — *. 
vaſarẽ viuum pro ecutus ſim, in — eius di⸗· 
gnitate ad omnia pericula ие Дни: 
ꝓſi qui ехрейтот из ел; & rebus geſtis т; 
terfuiſtu: rurſum quãta ille те gratia, quantoq 
honore ри cæterũ dignatus eſt, liquet velabſꝙ; 
teſtibus. Neutrum * parricida etiam ати, — 
quidecreuerant me quoque сво {оЦете; quaſi 

mie ſuperſtite nunquam ſperarent ſe роте зов» . 
$ compotes: quod ди ей diſſuaſit пов ато-. 

e mei feecit 4: дио тай accederẽt adtyrã- 
aicidarum ресет, vt vderentur nontam vo⸗⸗ 

luiſſe трат multos inimcos, quàm tyrãnum: 

> пи tollere О и iitur orederet те cæſaripræ-⸗ 

clarè де me merito praferre inimicos из, ©; 


* 94 cædi⸗ 


















— АРРЕАМУЗ АВ: ; 
сея рапат vltro inſidiatoribu тег | 
: remittere, vt opinatur cæſar iunior? — 
° ;дестева iniuriarum obliuione præfecluras acce -· 
: perunt? рапс епитсшрат а ſenatu in me reijcc- 
пи. Audite vnde. Occiſo in curia Cæſare, conti. 
: nud terror inuaſi t ex omnibus те maximè, quin -· 
e qui & amicus стат illius, пес ntelligebam 
лет exactius, incertus qui —— * диа- * 
а plebs tumultuabatur: homicidæ occupato 
apitolio admittebant neminem :ſenatus eis fa- 
ebat, vt пипс magi⸗ compertum eſtinlerfecto- 
ре vt tyrannicidis præmia parabat decerne⸗ — 
стена ſi ſucceſßiſſet, pereundum erat nobis omm- 
$9 — v⸗tyranni amicis. In са гтерМанопетей- 
que ac ſolicitudine дватий non mirum eſſet me 
deſtitui conſilio, tamen [те тет berpenda· 
ду ntelligetis nec audaciam ти» defuiſſe in 
Periculis, nec artes ad ſimulandum quoties opus 
fuit. Præcipuum erat, vt vnde reliqui ——— 
: obſtare quo minus decernerentur percuſſorib us 
præmia id quod pertinaci contentione obtinui 
etiam inuito ſenatu рат ſed nõ [пета- — 
{то тео periculo: quòd тез Скат Гирекйиез — 
equaquam iutos роте putarem. ſi ille yxannus 
Aeclararetur. Ситф, рат metu ſenatus & ini- 
:mei tenerentur ni cæſar pro tyranno ——— Е: 
"ТИР, Доте ротой репа maneat,tanto сов 
tentioſius agentibus ceſi, vt non præmia decer⸗ 
а вай oblmio: «Чаше vt ipſe impetrarem 
7 ие а 


. # у 


>= 
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— г: 
т из стат и. 4 дате : :е 
г дш4ет потет aboleretur тия отт 

сит тит : пе фопа eius publicare 
Aoptio, qua nunc iſte тЫ, irrita Дел 
teſtamentam eius ratum maneret 
corpus ornaretur: honores mel er 
nerent in perpetuum acia тяба eſſent 
поздие ати 4исез © milites ſalutem т tut 
рабететиз, & pro ignomimia gloriam. Ecq —— 
pauca hæc aut parua videntun pro obliuone гы к 
ſenatu mi repenſaꝰ aut conceſſurus hæc erat 
aiſi oblinioue mpetrata hæac quidem ре 
mutatio пов miq паек сенат Г. трафа «Де У и 
сете erib venia homcdis redaua — 

1 Саги gloria, proque incolumtats поз Кез 2. 
Pecuritate. аа иг пов hoc animo id й те ‚робит! — 
ера vt differretur рава. Certè quamprimm 

4 Menatu obtinui quæ volebam, Бот и iam] 
vacuis ſolicitudine, ad priſtinam audaciam; 
reuerſus obliuionem antiquaui, пов ——— 
aut ſenatus conſultis, quod пов licebat, ſed aiſ — 
ſimulanter conciliata mihi plebis beneuolentia,: — 

rolato in отит velut ad ſepulluram corpore; 

Cæ/aris, detecdi ‚(уче vulneribus quiritando &: 

cruentam рег ат; veſtem Nentando, эт; 
ни [Ч не Ириз & in primis сраттайе erga pa- | 
triam, commemorandis, mouendo aſfectus пи; 
гипати › ad hæac deplorando vt cæſum, & præ- 
— innocando vt cælitem: his enim factis di- 










— 412 8$ ” | 


:morata obliuionem, вит тт к4е; inmicorũ im- 


УСА р. 
у * ри 5 


— 


— — 
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clisque irritata plebs Ignem accendit, & БИ. 


miſit, ipſos Vrbe expulit. Нос autem inmto do⸗ Я 


`Демед, ſenatu eſſe faclum ſtatim apparuit, dum 


зпе criminantur vt plebis captatorem, ит ho- 
micidas сит poteſtate mittunt in prouincias, 
Rrutum verò ac Caßbium т Syriam & Mace- 
tdoniam, тазпичертавеметсиийиз, ги оз pro- 
:perè & яте ргаришит tempus ſuecedere ап- 
‘тоя prætextu. Ibi ego magis etiam Umebam 
:nullo proprio munitus ехегсии , пе tot armati 
nermes обзусететит, præ ſertm cùm collega eſſet 
ihi ſuſpeclus & ſemper d ſcors, quique vide- 
эт vellet coniurationis conſtius, vt qui die cædi- 
vunVrbe eſſe curauerit. In tam ди о rerum no- 
Atrarum ſtatu, cupiens exarmare aduerſarios, + 
ꝛeorum arma nobis vſurpare, Amatium occidi, 
teuocaulque Pompeium, vt фо modo тих}. 
: deuinclus ſenatus in partes meas tranſiret: ас. 
те ſic quidem ei ſidens, perſuaſi Dolabellæ vt 
:riam non ab ipſo, ſed а populo peteret pe⸗ 
нение faui, vt homicidis ex amico inimicus 
t redderetur, & ſenatum puderet poſt rationem 
xxollegæ habitam, те repulſum pati de Macedo- 
ура. Attamẽ netum quidẽ eam dediſſent mili, 
: xel poſt Dolabellam propter exercitũ qui ета 
vn eamiſi prius eum collegæ attribniſſent, cui 
ит Syria decretum fuerat bellum Pariucum. 
Red neq; Caſſianis abſtuliſſent vel Oriam реЁ` 
Мис. 
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———— * ый йе 
бит fuiſſet Чей loco ademptarum proum? — 
с. Id сит opus eſſet facere, videte quales pro: — к о 

qual физ datæ, Сунепепйз © detenſi * пи , КОХ 

preæſidis, quibus cotemptis imimiei quaſi param ЧАК 
ывиаы, адетр!аз conantur per эт nuadere. 
AMNque ita exercitus imperium — р 
Поле Пат trãſtatum вата из c — 
permutatione: nondum enim — —— а 
ortebat abuti legibus. Poſthaæc inimicis то — 
и. lectus habentibus, opus mihi erat ——— 
Macedonieis, ſed occaſio deerat: & rumores in⸗ 
crebuerant, vaſtari à Сети Macedoniam: диоа: 
uia non credebatur, mci⸗ quirem explorarẽt.⸗ 
legem tuli de dictatura nequi⸗ eam зе поти- 
net, vel decernat, veloblatam accipiat. нате: 
maximè deliniti dederunt mili ежхетсиит › ас: — а 
tum demum viſus [ит тй рат < aduerſarisx 
non his manifeſtis, vt putat cæſar, 4 ай ит: 
pluribus тит potentioribus, & latẽêre ааБис; 
volentibus. His rebus confectis reliquus ſuper- 
erat mihi vnus homicidarum hærens futeri De- 
cimus Brutus, opportunæ prouinciæ magnogue 
ех®спи; prafectus: quem ego Устовищаслотв,` 
vt Бопе Во prætextu priuarem Gallia pollicebar: 

pro ea Macedoniã deductis inde legionibus. Тиз 
dignante verd ſenatu, vt cui ſubolerent трех; 
— vt из, per literas multa Decimo [> 


* 
— conſules deſſgnatos тест: 


ее а 
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$ committere paratibus, ego — DD—— в 


cedonia Brundiſium tranſportare, endum ad 
-17е5 neceſſarias, quo etiam vtar dijs volentibus, 
: ad quæcunque opus fuerit. Sic ex magno timo- 
tre priſtino ad certam ſecuritatem rediſmus, а 
rinſuper ад audendum contra inimicos, qui poſt- 
: quam extiterunt, apparuit ſimul ſtudium erga 
teos multorum. Videtis enim quàm eos præteri- 
отит ſenatuſconſultorum pœniteat, диата 
"соттейтове фос agant, vt ſemel conceſſa тия 
зайпаии Gallia: ſcũtis quid ſcribant Decimo, 
ди conſulibu⸗ ——— ſuadeant, de mutan- 
40.5.С. quod а4 ват prouinciam attinet. Ego 
сего dis huius vrbis præſidibus meaq; pielaie 


etus, & fortuudie veſtra, дна Cæſar ſemper 
Miẽclor euaſit, operam dabo пе inultum eum ſi- 
затих ‚ диатит vel virium vel conſtlij nob 


Muppetit. Hæc conſilia commilitones celani ha- 
Xtenus oportuit, quæ nunc apud vos proſerutur, 
quos ecꝰ& rerum gerendarum & conſiliorum 
рреотит arbitrosfacio, 70104; сотиисе я а 


Aui eadem penſpici unt, excepto vno cæ ſare tu- 


Nus ingratuudinem ſenſimus. His verbis perſua 
ſum eſt vræfectis milttum, omnia pertinaci ergæ 


paricidas odio facta ad circumueniendum ſena- 


cum:nilulo ſecius peruicerunt vt reconciliaretur 
oæſari, redieruntq; ambo im gratiam in Capito- 


о. 


> фи и. 









® prouineiam quidem poſthabito ſenatu регтоба а 


ꝛ tionem а populo accipere, exercitum vero Ма = 


"У ‚И 


мы 





„» 


Е 








| | в ———— 
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lio. Мес Иа тий д, о EAntonius Гагейие 
quot in amicorum onſiſtorio atuit, 


operã aad ſe tollendum pollicitos —— сай. 












‚а рии дс › ſiue те vera id credidit ——— 8 


miſſos quoſdam circa exercitus со — 
dijs peti ſuũ * и: putabat. Quo ———— in⸗ 
notuit tota vrbe tumultuatum eſt magna di 


gnat i one: pauci enim qui alt us rem inuroſpexe- F 
га ntelligebant Mionm, quãuis — ——— 
in * У. к 


ſari, conferre tamen plurimum, q 


е [21 percuſſoribus но и ао т а Е пб au⸗ F 


ſuros præſertim adimuante ſenai⸗. рес 
dem ета! prudentiorum сое та: ſed maior 
pars videns⸗ иона Cæſarem detrimenta рай 
iniurias facilius crede at calumniis qudd in- 
dignum ас nefarium videretur, Antonium in 
ſummo magiſtratu de vita —— Тит cæ- 
ſar & ad т excurrit furibundus, то dſibi M- 
tonium inſidias ſtruere vociferans quando alie⸗ 
naret àſe populum, cuius ipſe fauore hactenus 
ſubſiſteret procurrensq; ad ſores — hæc 
eadẽ clamitabat, deos obiteſtans &diris ſe deuo- 
aens ſimulqᷣ⸗ ие, poſtulaus. Сита; nemo рто- 
diret, tuosſs Inquit amicos arbitros facio: & сит 
dicto conalus eſt irrumpere. Sed rurſum repreſ- 
ſus, conuitia iaciebat in eum cum gemitu,iratus 
excludẽtibus, ne coargueretur Autonius: mox 


diſtedens роршит teſtabatur, ſi quid ſibi acci- 


— imputandum cruentisinſidijs Antomij. 
Е 


— 





— 


| и. 
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$2 has miſerabiles voces vulgus mutauit ani- 


тит, priores opinionis pœnitens. Nec deerant 


vi ambigerent vtricredendum eſſettalij crimi- 


зафатииг vtrumque ſingere hæc in pernicie m 
7 8 


ирисотит ›аиав 0 пиег ipſos recens ſarta ſit 


gratia: rurſum alij credebant Рос commentum 
Antonij, vt Бас occaſione augeret ſuum ſatelli- 
tium. aut alie naret veteranos ася[ате.Сиё poſt- 
quam occultè renuntiatum ей tum legiones 
Brundiſium adueclas, & tum veteranos in colo- 
nias diuiſos, indignari quòod Autonius inultam 
ſineret песет Cæſaris, polliceriq; operam ſuam 
ad hoc pro viribus г conſul ea Че cauſa Brundi- 
ſium profectus eſt. Cæſar autem veritus ne ille 
сит exereitu reuerſus ſe opprimeret deſtitutum 
præſidio, cum pecuniis properauit in Cãpaniam, 
veteranos а patre in colonias deductos ad ſuam 
militiã reuocaturus Movxq; primam ad ſe pel- 
lexit Galatiam дет Caßilinum, ſitas ex viroq 
latere Capuæ: repræſentatis; т ſingulos quin- 


gents ſeſtertiis, contraxit circiter decem miliaæ 


virorum me que iuſta armatura inſtructorum ne- 
que digeſtorum in militares ordines, omnes ſub 
_ это ſigno ductans tanquam ſatellitium. At vr- 
bani territ/ redeũte cum exercitu Antonio, vbi 
audierunt & Cæſarem aduentare eum ао par- 
ит duplicauerunt тет, partim libenter id ас- 
ceperunt, quaſi vſuri Cæſare cotra Antoniumt 

alij qui viderant eosin Capitolio redijſſe in gra- 


ат, 7 
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* — 


ovopera⸗s,vt Antonius potiretur сирйар А : 
Cæſar de parricidis pænas ſumeret. In — 
datione Carnutius trihunu⸗ plebis потеет -Чи- _ 


РЕ ВЕ, 1 ал. атвт 31 
tiam, ſiclè рас ſeri putabant mutuas. 


tonio. Cæſari уето amicus, huic орат proſe· 
clus, & eius voluntate cogniia, renuntiauit ро- 














у 


+ 


pulo Antoniũ ро nimieitijs C ſare pe· о ы 


#5, © portere тети tyrannidis Гипс соттай- = 


Фет а: # in ſocietatem, quando nullus аи 
præſto ſit exereitus. Ни аз iatroduxit ‘Саи 
rem, qui tum а4 Martisſecundo аф Vrbe lapae 


diuerierat: ille ад «ет caſtorum ſe сои, 


иат mox заетат circumſteterunt сит.ос- 
culti pugionibus. Ibi рот Carnutiu⸗ pro сов- 
cione inuectus eſt in Antonium:moꝝ ipſe reno- 
uabat patris memoriam, imurias ab Autonio 


patriæ operam & obſequium, & т aliis rebu⸗ 


ommnibus, & in præſen⸗ contra Antonium. His 


dicti approbatis, concione digreſſa, milites quò 
diuerſum ригатат, ſe veniſſe vt ir сит > 
tonio rediret т gratiam, аш certè а cuſtodiam 
сети & vltionem de percuſſoribus, egrè fe- 
rebant pollicitum operã contra ———— ———— 
сет quõdam ſuum tunc verò conſulem. Horum 
aliqui petebant reditum ad ſuos tanquam ar⸗ 
ma paraturi, non enim Г: ро ferre alia quàm 
— aſſueuiſſent talij ето id quod erat præ- 


Ё4Чах Ле 





acceptas соттетотатз ь propter quas contra-· 
xiſſet exercit um, vt eſſet tutior: pollicebatur⸗ 
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1 


Де ferebant. сари vt vidit rem in diuenſum ce⸗ 


dere, turbatus nonnihil, ſperans tamen verbus 8 


potiùs quàm vi ſe traduciurum eos in ſuam ſen- 


tentiam, petita conceßit,alteros ad arma рага- 
da mitlens, alios domum ſimpliciter: dipimula- 


toque dolore laudauit eos quod 2 deduxiſſent, 


denuoq; donatis promiſit poſthac liberaliorem 
gratiam: quando quidem in quauus neceſgit ate 
я mallet vtinẽpè amicis райетви › quaàm alio 
milite. His verbis ex х M. tantum M. (vel vt 
alij produnt мм м.) NMexi permaſerunt cum 


eorcæteri tunc quidem abierunt, ЕЯ mox repu⸗ 
tando labores agriculturæ & lucra militiæ, tum 


promiſſa Cæſaru & ſaciltatem in concedendo 
quæ poſtulauerant, & gratlam зат redditam 
ſibi quàm ſp eratam in poſterum, vt ſunt mores 
vulgi mutabiles, pœnitentia aucli honeſtam oc- 
caſtonem arripuerunt, & quaſi in hoc lantàm 
Че Дет vt ſe armarent, сит. armus И 
ad eum reuerſi ſunt: qui iam Rauennam © 
propinqua loca obeundo cum alia pecuma, сор 
nuatu delectibus in dies angebat copias, iuſſas 
coire ad Metium. Inlereaâ Brundiſiũ à v. Ma- 
cedonicæ legionibus quat uor venerunt аа ⸗ 
— Я icuſantes eum оф ceſſationem in 


perſequẽdis homicidi, ſine acclamationibus de- 


duxerunt ad tribunal, quaſi rationem audituri 
ante omnia. Id ſilentium ille iniquo animo ferẽs, 
non continuit ſe quin eis exprobraret ingrati 

——— 


ЖЕ: * J кая <> 
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в Tialiam ire —— — утес! > 
* тай ати едет фид. —— 
atur, qudd miſſos ab adule ſcente petnlame с 8 
enim appellabat сх}дтет) concordiæ — 
non adducerent ad pſum ſe tamen 5 амер 
гигит : exercitum тето duclurum as ко 
; ſibi ртоштаат, р а бат ат 
- vritim centum н$ daturum. Aee n И, и т 
tendo parcitas xiſu ехсерасЙ :9 — ——————— 
lecſtè ferret, aucto tumulin deſcrebatur Тит — — 
| rexit ©? р/е,Бослатит profatus рен я im⸗ 
регата facere. Cumque а ribunis — —— 
periſſei ( ſuus enim сицие т Romano ежей | 
locus nommatim aſeriptus вех militari 4;- 
Дарйта ſorte Чихи decimum quenque: пес та) 
nenin hos отпез [29 in partem tantùm ani- | 
maduertit, putans ſe eos ierrit urum paſlat ma * — 
— иатии рос facinore irritauit eos magis дот — ое 
1еттий. Quod vbi videre Cæſariani Ч а4 ео „ 
corrumpendos т! fueraãt, tum maximè а 
ſpargebãt рег exercitũu, pro Antoni ſordibus & 
crndelitate reuscantes ſuperioris cæſari гнете- 
riam, а4 iunioris liberalitatẽ inuit ates. О ио- 
тит indicibus сит сот magna præmia pro⸗ 
poſuiſſet, celatoribus contrà interminatus сре 
pœnã, nemine prodit⸗ ægre ferebat quaſi exerci 
#15 cos tegeret. umq; renuntiarẽtur quæ tum т 
coloniis аи in Vrbe cæſar agebat, iurbatus rur- 


— 
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ceßitate coacus animad uertiſſet, licet in раи- 


clores quàm pro ratione тина 4 рта, 
зр/оз[ите quam пес ſordidus пес ſauus ДЕ u- 
tonius. Sed faceſſat inquit inuidia, © [ие #. ео 


ит erratorum, um pœnarum. Cæterum cente- 
20505 ſeſtertios accipietis, пов dono, пес enim 


pe КЕ САНА В Е 


: —* ода — — 
ſum ad milites prodijt, dicens ſe dolore qudd ne⸗ 


* 


—* 


id Antonij fortuna равйит, 24 quo primus no- 


ſter congreſſus ſit auſpicatior. Poſthac iuxta pa- 
ktriam & militarem diſtiplinũ parendum eſt im⸗ 
peratis & nunc, & Че cletero. Hæc locut us nihil 


ще —— у 







ad donatiuum addidit, пе videretur imperator 


„себ Дети ив: ИВ oblato cõtentifuerunt. ſiue 


metu ſiue pœnitentia. Ipſe tribunos eis mutauit, 
ие ов ſeditionem ratus, ſiue aliqua ſuſpicione 
motus:cæteros quoties opus habebant traclauit 
comiter, & alios рей alios рег татийпаз regio- 
пез Ariminum тии: habitoq; delectu præſtan- 
Нет cuiuſq; vel corporis dotabus vel animi, 
confecta ex eis prætoria cohorte, Котат iter 
fecitʒ те porro iturus Aviminũ. Intrauit атё 
Рифеттасио faſtu, relicta equitum ala т ſub- 
яв, ipatus accincto типе : пои verò ar- 
таг cuſtodias circa ædes diſpoſuit, data eis 
сета diſtributis caſtrenſi more in quatuor vi- 
ов. Conuscato 4ейтще ſenatu vt quæreretur 
de Селтик conatibus, in aditu curiæ nuntium 


accepit, quatuor illis legionibus тат co- | 


Злотие Maniam in itiners фута аа ит 
> 


о о 1 ВЧ 


* 
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eranſtuliſſe. mque cogitabundus Уи 
ессе alius nuntius а Дет! quartam quoq; legio 
пет pariter ad тата ие. О влтедеттиив, | — 
питание диет curiam ſed quaſi alia de сана а, 







Patres conuocaſſet, pauca lacutus, а4аропат» _ 
У —— 2* у + . г: г F 
recta properauit, & inde ротто ат, зетф — 
* а $ 5 ^ 
vt putabat, milites reducturus ad oſſſcium. Sed 
cùm peteretur ве è mænibus, аи ев ия о 





virim quingenos miſit [Детей г диав ет о 
стса [2 habebat сортав Tibur duxit, eo иррата- - 
eu quo ad bellum iriſoletciam enim certum eraæ —— 
bellum, Чнб 4 Decimus Galliam nollei tradere 
Е agenti fermè lotus ſenatus реа fuit hono 
ук cauſa, & equitum Romanorum pars maxi 
ma, Фит è plebe ртейави тии ие гид > 
quoniam [и ретиепетит exigenti ſacramentum — 
à militibus quos circa ſe habebat, — ———— 
emeriti ( ват» horum magnus numerus ед” к. 
confluxerat ) это сит eis зитафав! manſuros 
Дет ſide Antonij, vt dubitari poſſet, vbinam 
eſſent qui ран. antè Cæſare concionante conui- 
са in illum iecerant. Itaque ſplendido comitatu 
deducente petebat Mriminum, ſitum in primo 
aditu Galliæ, habens præter tirones legiones 
Macedonicas тезлат enim & reliquum earum г 
venerate veterani диодие ſeniores videbantur 
tamen duplo præſtare tiro nibus ие ita qua · — 
euor legiones ei adſuerunt virorum exercntato 
rum, vña cum [отр eas Ва ui auxilus prætereaæ 
—— 


ух 


1 оф, —W — 
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чт. А № В 
$ 
— * < 
©. —5 
> 
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‚ дит vſuri eſſent his copis contra Atonium. | 


_ Вганфия Ще laudauit eos pro honore ſibi habi- 
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prætoriam cum uromibus. In ната: 2 — 
cum quatuor legiontbus Aſmim Vollio сй Рае 
bus, & Plancns in vlteriore Gallia сити из, 
— [с aturi partes Antonij. Тв Ра ` 
ехегсии robur erat duæ Ще leglones, дне а4 


_ вит tranſierant, упа tir num, duæ уететавоти,»` 


hæ quidẽ non integræ a ſuppletæ ех тов: [ 
НИ ommbus Albam cõuenire ие ſi gaſca- 

ии пали: qui lætus, vt ти! ит поп facilè яопо= > 
ſteres eos qui modo Antomum — —————— 
lebat tamen legiones ad Cæſarem potius m 
ad ſe trãſiſſe. Nihilobminus tum illius tum legio-⸗ — ⸗ 
пит voluntate collaudata, polliciti ‚иле 5.С.4е 
тефиз gerendis, quàm ритит nom magiſtratus 
** ‚пи ad rempublicam. Мечи ит стае 


нап4б пишит proprium haberent exercuuum, 
aec poſſent abſque conſulibus ее из ſacere, 
ideoque diſferrent in nouos magiſtratus omnia. 
cæſari autem exereitus Веикез сит lictorbus 
ори това vellet eſſe proprætor, aiq; Иа’ 
eos pro imperio duceret aſſuetos parere — — 


роз тетлатев totã тат ſenatus reliqquit, 
С тии obnixus eſt ſerib, пес рае eſt le⸗ 
Latos mitti ad ſenatum, quaſi это ‚ ſibieum 
Фопотет delaturum præſerum ſi veſtrum, in. 


а“ ⸗ 


ий Л иаиит, meam cũuclationem ſenſerin. 


Нос «те жиз дит. ботетриоз ſe 
ь | querenti 
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querentibus, rationem ſui facti с ем 58 —— 
сете ſenatũ т Ди part bus eſſe пов вата о 
erga ſe Leneuolentia quam AMtonij metu, — —* 
militum mopia, 2 tantiſper dum illo ſublaio 
percuſſores amici patrum & cognati, copias eis 
collegerint. Нас ntelligens inquit, miniſtrũ illo⸗ 
rum те ſimulo: non eſt ignu⸗ anobi detegenda 
hæc ſi mulatio: quos, и ——— 
ти; › accuſaren vt iniuſtos & violentos 





ſi modeſtè воз geſſerimus. это fſortaſſe da unt, — 
Hment пе Азов accipiam. Hæc locutus рез — 
ctauit decurrentes duas legiones пати, о к 
inter ſe сотт ав > repræſentantes отиа. — 


ие т ſeria pugna ſolent fſſeri, niſi quod ав! о 
nebatur cadibus, quo —— delectatus 57 
Lbenter occaſionem liberalitats arripieus * 
teros quingenos Н$ inſuper eis а44щи : quöd в 
certamineo ори; fuerit, quinquies millenos victo⸗ 
физ ей рости : адие па donatiui largitaie 
deuinxit ſuos mercenarios. EoAem tempore т. 
Gallia Decimum Aſntonius iubebat migrare 
т Macedoniam, vel vt pareret populo, vel vt — * 
ſi ibimetipſe parceret. Ille remiſit ad eum alla- —“ 
tas ſibi à ſenatu literas: quaſi п Ид ттйз apud \ ть ны 
ſe volunias ſenatus deberet valere, дийт apud —* 
Antonium рорий. Cumq; conſul ei præfſiniſſet, —J к 
ет › ad quam ni prouincia ſibi decederet, pro —— чет 
hoſte haberetur, Decimus poſtulauit — ſi — — —*5 
eum terminum, ие fortè ille citius ор а ſena- 
| чай. #5 > ——— —— 
а, ела оо 


—ñ— — * 
— — 
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Хо ге delere eius exercitum-etiam tum in ca- 
ruagentem, тавые ad vrbes promouere co- 
J ‚рёв: nec illæ exeludebant eum. Decimus тетя = 
tus ne vlla earum ſibi pateret, ſinxit ſe cũ exer- 
че” citu à ſenatuin Vrbem reuocari per lueras, in- 
НЯ greßusque iter verſus Italiam, отывиз Раф 
я р cuntẽ eæcipientibus, vbi Миипат vrbem opu· 
— lentã peruenit obiter, portas clauſit, & annona 
а. Autinenſium vſus ей ad alendum exercitum 
naclatoxumq; iumentorũ carnes ſaliuit, ſi fortè 
contingeret diuturnior obſidiot ibiq; expectabat 
* Antomum. Habebat autẽ in exercitu gladiato- 


es multos, & legiones tres, quarũ vna ex tiro⸗ 
пари соВабль ‚ reliqua Чик anteà quoq; milita 
VFat eins auſpicijsipſi ſid ſimæ. Antonius ve- 
cam ira еб delatus Минват circũuallauit. 
ит ita obſidetur Decimus свай тени. 
2 сот [Щез пош Hirtius Рава тох # /4- 
себсто тр пыетьитсопчосатити ети нт 
вы —— 7 скето ей * cenſe⸗ 
т. bant eum одет iudicandũ, quando Galliã in 
uito ſenatu armis occupaſſet, сен arcem contra 
patriam ехетсйит in Getas ſibi datũ tranſ- 
“нех Дет Italiam. Addebant сит poſt Cæſarẽ 
—— * noua de dominatione agitare conſilia аи in 
be propalam centurſonibus ſe ſtipaſſet more 


| | = atellitij ædes que ſuas tanquam arcem muniſſet 
4 в — ————— teſſeris опинаа; ſuperbins egiſſet quã 
| ——— 


















aiu iudicaretur. Tum Antonius, qui acilè po⸗ 
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РЕ ВЕЕ. СТУТЕ, ттв. 1 ТТ. 62) 
deceat magſtratum annuum. АВЕ, а м. 
стае abſem Antonſxicarius зйь Сбт рита 
rlluſtris © 219 диръе гу! „Юон Дивов. зы — 
поли verò ipſi Ид entiebantʒcenſebant Це > 
illi dicendam uan alenum еДега maio ды —4— * 
ив сшет ола сан damnar ст ярое бб 
qui parùm 4есете! , еить а рые соп 1 би \. 74 

ор ое раба Бове реет Е ея 
зидаит © аф аз © ар [о сасетопе. Тр 
ſenalus ea фе а4 поет >/дне manſit арт 
ambiguus Sequentis vero Че; primo тапе Рав 



















eres rur ſum coierunt in curiam prægrauan | 
2е Ciceronis faclione, ех вашу conſulto hoſtis —* 
iudicatus ſuiſſt Mm Salums tribunus — 


plebis rem ime grã diſſerri пе in ст ии 
етрег ашет т рос сойез1о реног eſt пиер- оф к 
а - $ . - 2 4щз , 
cedentis autoritas. 14 Сетотар) admodum 
* — ñ* 
grauiter ferentes, non temperabant ſibi сот- 
$163)5> procurrentes т forum c со 


tra eum populum ipſumq; аа cauſam reddendã р { 





vocabant. Et prodijſſet питер, туреветят 
fuiſſet à ſenatu, его це сопоюне ſua mutaret 
атти populi, renouata Antonij memoria No- 
тат enim damnare ſe mmiudicais m тит reril⸗ 
Iuſtrem, & prouinciam ei datam ее а рорио: 
ſed ша timebant регсиротётв , mfen erant 
ei quòd primus irritam Дес рев oblimonem ſena 
tus conſulto decretã. Ideoqᷣ; prius Cæſarem соп- 
гта illum ſibi aſtiuerant quod s non ignoram, 
вк: т! аси 











626 АФР ТАУ $ A те 
фас inductu⸗ eſt УЕ primum — um #9. 
2 Е (ес. Sic «реб — illum ſenai ffagaæ 


tunc ex гири реб vπι»—νιμν_α Нагаи J 
lerim iamen ех 5. С. — —— 












* Е енацав, 7 — —* Е: 
Е —— нага епнат poſt- 
= Рас inter Conſulares а! пы 
conſulatus haberet decennis ате ætatem legi- 
зтат: од, дняфив legioÜibus quæ adenm ab- 
—AAonio tranſierant, — quantum ipſe 
ет сет poſt victoriam {2 daturum pollicitus eſt, 
сы redderetur ex ærario. РОД рас ſenatus conſulia 
— Рае dimißiſunt: quaſi iam перу Форда in- 
dicatas eſſet Antonius, tribuno plebi mnlam-⸗ 
— в contradicturoin craſtinum. баегит Anm- 
гоп. mater & охох cum fſilio aamodum ado- 
— Пети ue ſumiliaribus eius & amicis- 
в bentotem nociem ad ædes potentum aiſcurræ- | 
> ёваиррЫсагитьстиметй и ентея а4 сипат 
præbenſabant, atratæ accidentes eis а4 pedes 
cum lamentis ета, vociferantes рто сн- 
=) ге: Днбщя ат ad voces earum & aſpectum 
Зататдие repentinam mutationem fecleban- 
2 ут ur nonnulli, cùm Cicero exitum хер metuens in 
* Раис Долепнат Patres allocutus ſt О це de- 
ꝛxernenda erant de Monio, herr decreumus- 
стать Рос ipſo Чи imimucos eius lanorauimuc. 


‚Бои: 
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hoſtu iudicatu⸗ eſt. Заира зе qui Дов — 2 
terceſßeit, oportet vxt aut ‚ры cæteru отт: © — 
ſapiat, aut 74 —— * 

aut propter amicitiã Бос — e 


pter præſentis rerum ſtatus попала: 
illud turße пофи fuerit, ſi videbimur эти птезртА: 
nus quam vnus⸗ ſapere: hoc тето — aluio ſi: 
amicitiã præferet гори ся. О ила4о1 пит ſu- 
pereſt, эё тет præſentẽ пов mielligat, бшета о 
поп tam ſibimet credere, дат — ——— — 
toribus.tribunis ſuis collegis сеет Депавот; — 
bus:qui cum ſimus 101 — Lantag dignua- 
te, vel рег æt де, тей рег experienuãmelius quam? 
Saluius nouimus Anioni. Eſt autem т ſuffra- 
gii & iudiciis ſemper maior pars iuſtor. 454: = 
N nũc etiã cupit cauſæs ſibi reddi pracipuas раны! — 
cis commemorabimus Pecunias noſtras ро того 
ет Cæſaris vſurpauit ſibi Antoniusimpetraia: Е 
anobis Маседота prouincia, СаШат а ие: о — — 
5. с. inuaſit: exercitum contra Geta⸗ acceptum.: 
illis omiſis cõtra поз adduxit in Italiam тает. 
e horum cùm in ſaudem noſtram petiſſet nec 
обиты еващоти ие еси propria. Cohortem 
regiam Brundisij ſibi aſciuit, propalam in рефе: 
Дераши [2 armato ſatellitio, quod рго ея : 
пои excubaret accepta teſſera. Caæteras quo⸗ 
que copias ad Vrbem acciuit а вит бозота а. 
еретет1; арфе lans, дне prius Cæſar, диет: 
lugebat ſed à uuene Сайт alio cxercitu 
præuentus ехитий vertòtq; ſe in Gallam tan⸗ 
Неве. Я 









мы 
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628 АРРТАМУ$ АБЕХ. о 
quam орротёиват едет фе gerendi contræ 
905 : quandd & Ceæſar illinc erupione fucta, no⸗ 





„фар оррией и тетит potitus eſt. In роз ив. — 
uitia perterrefecit milites, quo magis ad ommueæ 
facinus impigros reddret. Decimaunit пов ſedi- 
äioſos aut præſidiorum ordinũmve deſertores, in 
quos ſolos ex miluari diſciplina tam ſeuere ani 
Maduertitur, qua tamen репа non niſi pauci, 
grè vt in periculoſißimis Фев neceſſitate exi- 
genie vſi ſuntiſte verd ob vnam quampiam vo- 
lam ant riſum ciues morte пы ани idꝙ ſor⸗ 
ге пов iudicio. Quapropter ши potuerunt defe- 
| 


= 
я 


rcerunt ab во, qum m vos vt re Репе дева, decre⸗ 
заре heri pramia:qui verd nonpotuerunt auſi- 
* meiu coacti peccant cum eo, сигиз duclu 
. 70 


iliter inuadunt veſtrã ртошлаат veſtrum 
exercttum oppugnant veſtrumqę pratorem: 
quem vos per Ineras hortamini vt maneat in 


prouincia, Antonius verò iubet decedere. Nrum 
ãgit ur воз hoſtem iudicamus Antonium. an ille 
nos bello impetitꝰ & рес noſter tribunu⸗ adhuc 
agnorat, donec ſublato Pecimo prouincia tanta 
зови фтита › & cum ea Decimi exereitus in | 
„Дет орруптен Е по; accedebat tonio. Тито ‚ % 
Четит-лтфития videtur hoſte m iudicaturus, 
зъ Ще /иренют nobis euaſerit. Nuea ſinierat 

Скего ‚ cum tantus аф ев. amices ſtrepitus 


excitatus eſt, vt diu nemini præberetur lilen⸗ 
rium, donoc Plſo ipſe prodit т medum: сии) 
| ее. 
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reuerentia & alios ſPnatores & Ciceronian- 
зат рег ſedauit, dum verba faceret in hũuc mo- (ик? 
Чит: Leges P. Opoſtulant, vi reus ipſe accuſa- 
ionem audiat, & diclapro ſecauſs expeclet 
iudicum ſententiam, quod пес Cicero negabit: — 






_  Яссииоттеретевивтиядиет quoniam pi- — 
guit contra præſente брови абеге.› ma⸗ А 
инди abſentem Ь$с præcipua сетёеиестии-? т 
па congerere, in medium ego prodij, этраши: ^^ 
ва refclerem. Publicas pecnnias ait Autonium 
poſt cæſaris mortem ſibi vſurpaſſe leges cense 
furi ſuam репат intentant, hoſtem еит пов $ — 
iudicant Æt Brutus quidem ſublato Cæſare pro? а 
concione Шит accuſauit, дна 4Нараареёре- > о 
cunias publicas exlauſto ærario биотин erd; ох 
paulo ро retulit de inquiſitione earum, vos яс-: * 
ceſpjtis ad eius ſententiam, & præminm та; о 


cibus propoſuiſtu partem decimam, cuius nosss 

| Яир ит repræſentabimus, ſi quas poteſt AMAto- ра 
тт hunss fraudis conuincere. Hactenus 4е ре-; 
culatu reſponſum ſit. Cæterùm Galliam prouin⸗ 
ciam пот поз Antonio decreuimus: plebiſcito 
eam obtinuit præſente Cicerone, quemadmodũ- 
alij .pe alias prouincias, & hanc ipſam Cæſar: 
antea. Eà plebiſcito aſcriptum eſt, иг Decimus: 
Prouincia decedat, licere Antomo illu bello per- 
_. Дань» ſi Getæ nihil noui moliãtur, exercitum 
contra pertinacem tranſportare. Sed Cicero De- 
cimum pro hoſte пов habet, armacontra leges 
< ао: ferentem: 


— — + 









30 — АРРЛАМУЗ — 
ferentem Antoniũ verd habet, arm tente 
legumè. за ſi legem ———— ius ac⸗ 
сна дави @иааете debuerat ‚рониз „фиат 
спите poſtquã 2 [ёте! арен 7, ео contemnere [2 | 
Autonio ронйз рорий веперсй credere, — 5. 5% 
prouinciam Pecimo, quẽ ẽpopulu propꝛer от 
офи expulerat. NMec enim conſuliu еее 
à populo præſertim periculoſis temporibus aut 
obliniſtihoc ipſum iudicium olim penes eum fumß — 
AIe. quinam habendi eſſent vel pro amicis, уе ро 
hoſtibusnam antiquo iure ſolus populus eſt ре. 
грас/цие атфиет: нов ius ſib aſſeteret пофияа, 
indignaretur р 4исет ас patronum haberet. ced 
occdi aliquot mlites Antonius oceltt yro 
mperio, quod тете. conſecutus eſt [в тай: 
ec vllus vnquam mperat or иги facii ratio- 
nem reddidit: nec enim legiſtatoribus viſum ее 
republ. eſſe, militibus rationem reddi ducibus 
nec eſt quic quam in exercitu peiu⸗ contumacia, 3 
qua рабфит eſt vt multi perierint т ipſa viclo- | 
ria nec vnquam vel decimatorum cognatis fuit 
:reddiia ratio, ſicut ae nunc quidem ват poſtu- 
MNIant: Ар cicero cædis crimen obiſjcit Antonio, 
nec contentus vulgari homicidarum репа, facit 
‘ет hoſtem bublicum quammis ſatis appareat 
rin quanto ille contemptu apud milites fuerit, 
: quandoquidem duæ legiones, veſtro decreto eir 
тИйате iuſſecontradiſtiplinã milit arem trans- 
— ча 70$ —— aa cſarem⸗ уе 14- 
тез 


ыы — 


\- 


_ о 











ла ль дб 


—— 
men eorum —— га 
евех стат Цату ету с сетии.. ‚О нод ехетр ит 
Лерет faxint nequando nobis Aſat ‚Сей: 
тит скетопет ad hane imq uitatem але 
ſumeg а inimicitia: accuſat enim Atonij — 
— animaduerſicnem in miltes, tun 





ſolitum ſit reipublieæ — —— вит убий! 


© пашуепна: potius ететен fſauorem вает: 


tuum, quàm alienare animo corum #8 рег. Кен; 


uitiam. о иотат autem вот piguit eum сашты 
нат биото ſtruere quaſi рой cæſarem mo⸗ 
lienti nouam tyrannidem Aagedi quiramu⸗ Бос: 
рабо ſi ſingula. Quem indictaà сане vt tyrannus: 
веси , РР пипс abſens hæret in ос periculoꝰ: 
quem ex Vrbe ехрий quem эпанатариа поз : 


calumniatus eſtꝰ Au рощ при moleſtus, тт: 


uerſorum libertati inſidiatus eſt нано tan⸗ 
dem сего? ав cum legem de оййове ante- 
actorum pertulit ат cum Sextum Ротрей тез: 
ſtri ſilium reubcandũu, бота, paterna ex ærario: 
perſoluenda её cenſuit an cum Pſeudomarium: 
turbatorem pacis — catite ти &а-: 
uit vobis laudantibus? quod ſolũ calumniari С#-] 
сего пов auſus eſt propter »05: an сит de dicta- 
tura т регремит tollenda legem tulit ꝰ Haæc: 
enim ſunt eius acta риса Чнолит ве 
финбиз [015 in Vrbe manſit pt песет Са[а-: 
——- 
&>то40 роршо тег Де ютез ретеащетие ‚ то-: 


Ad vobis de futuro ſolicitis, quo tempore, $ та-: 























#48 ciuis — «и — ere 
: ſibi opportunius ———— таз) 
* quam debuit ат. dan пов ſolus remp. | к: 

ſtrauit profeci⸗ Bobbeli⸗ in Hriam * зов. — 
: præſiduum а оф acceptum Ре Бафи ? д к 
nonnocturnis Vrbem muniuit cuſtodiis? an ex⸗ и 
eubias circa ſe diſpoſuit ob aliud quàm итиво- 

г : rum inſiclanan ae erat ↄcaſio Селе ſbla- 
: 20 атко benemerito 65? apud populum ratio⸗ 
би 1730 ? повпе aliam propriam па И сар1-. 


: : — тб 4 appetitus æb his, quorum nemi- 
‚гает зе! occiderat, vel mexilium свети ив, 
:аатев quantum licuit Ignouit, nec innidit eis 

Чат proumeias Aæc Дит, vt vaetu Р. ©. 1. + 

: præcipua certaque crimina, 44 obijen Acero. 

Et quoniam quidam eriminatione пов contenti 


diuinationes addunt, venturum fuiſſe in Vbem 
: hoſtiliter cum ехетсии › ſed id conſilium mutaſſe 
metu Сл ати qui еат præoccuparat qui fſit igi- 
: tur vt сит ſolum huiuſmodi conſilium hoſtile vi- 
:deatur non pro hoſte habeatur qui — ———— 6». 
патйт пов obſidet поз} aut quid obſtabat пе. 
Alle veniret ſi voluiſſet ? niſi ĩfortẽ iuſtum exerci⸗ 
ит eirciter iriginta milia virorum habens, ti- 
эти tria milia dæſarianorum mermum aul⸗ 
:19$0 ordines eruantium, qui in hoc tanmm vxene · 


πν >/ её сос атетЕ се[агеть ди — ИЛА | 
ыы ‘вобпонегияРогь Бейит — тие | 


аа. 


ть, ира Ан non из venre сит — 













— 
РЕ ВЕБ, СУ те. тв, рух 
wmilib uo, диото4о ройев cum Де те 
о. бт ам; ех vrbe ТИ petentẽ quam ти | 
dedux/mus? quàm multi роте ——— Не > 
ез diximus quãt a⸗ Cicero — ———————— — 
virtutesq congeß —V — диото4$ ототив [= : НЗ — 
quid tale cogſiabat, hos nobis торий ——— — 
qui nunc verſantur ante 
VJ/xzg.ofrem & filium ав Деле итз: кой 
Нет ас timent, пот propter еду фиат оромей * 
adminiſtratam рег ет ‚гетры бат р /е4р то — 
pter mimicorum potentiam Habetu те — 
Черепов Флот & Ciceronis nconſtan : 
ſupereſt vt horter quotquot те в ſapiunt. ne ро-< 
pulum offendant, nẽve Antonium, пе бтетия- 
tem ſimultates & pericula inuelani republ n: 


* * 





* %5 





| ит Раяе reſtituta egente maturo auxilioʒ * 
а РЕ рага!о idoneo præſidio, priuſgquam — 
externus aliquis tumultus ingruat, tunc р! р: о 


ciat⸗⸗ ———— res poſtalauerit, & tum 4етит: у - 
decernatis quicquid placuerit, vbi decreta cxe- — 
uendi facultas * rit. Womodo igitur её; - 
р 258 ото relinquamus Galliam, uant: < 
accepit graætia —* populi: Decimu verd 
| cum tribus quas Бабе legionibus Бис euocatum: 
mittamus in Macedoniam retentis С eius co-⸗. 
piis. Ma ſi illæ legiones quæ Autonium —* 
ruerunt, ad vos —— vt ait Cicero has 
quoque à Cæſare in Vrbem пеносетис:сетт: 


фев —X це legionibus, ſenatus conſulta con- 
ел ſtanten — 









о жи 


: Дате" одетый де рибиенту тии] е 
res gratiam. E hac quidẽ dicta Ди я 
diunt те а уне innidiæ сопетнониаре 
пб. сичетит hos qui inconſideratè imcognas 
cque propter proprias ſimultates ac contentione 
#205 рем! нтфавЕ `, horton пе præcipitem Iudicinm 
усотга viros е9те 31055 præfectos magnis exer- 
⁊ citibus mcve munos а bellum собат memine- 
сет Мат coriolani, & huius пирегехит- 
cti Gæſaris: quem quia pariter imperantẽ exer- 
⁊citui © optmas cõditiones pacis оДетеп- + 
:tem, temerẽè hoſtem iudicaumus, vt reuera ho-· 
#5 Денег perpulimus Parcant etiã populo, диз 
: pauld ате impetum fecit in percuſſores cæſariq, 
ге vdeamurin ipſius contumeliam ей Чате pro- 
ꝛuincias, Decimum laudare quòd plebiſcitum ir- 
зенит faciat, Antoninm hoſtem iudicare, quda 
:СаШат à populo acceperit· Quapropter debent 
qua те ſentiunt errantes im viam тедисете: 
соп}щез verê & tribuni plebis præ cæteris ſue- 
⁊currere periclitanti reipublicæ Hæc Piſo pro 
Autonio exprobrans ſimul & terrens:effecit q; 
proculdubiòo пе Бо iudicaretur. Nec tamen ei 
valuit impetrare prouinciam Galliamtnam cæ- 
ати рется отит cognati & amici præ metu ob- 


* 


4 


` Диегит ‚пе риеё расе illi reddita песет eiu⸗ 


211 егеёит reuerſus т отанат сит eius ро: - 
deoque ſemper alebãi eorum dißidium. Decre- 
гитаиее vt oſſerretur Antonio Macedoniæ 


pro 


| | * F — 
РЕ ВЕТ. Е ств. тт 
pro Galliatcætera mandata, vel decepti 
lentes, commiſerunt Скетот ре? Aenda, 


mittenda per legato⸗ ad eum. A⸗x * pro —— * `В 


На conſeripſit in hune той: „Атотт а Ми. 
tina confeſtim abſcedito, Decimo ———— 
quito, рига Rubiconem Italiæ Саду петт:- 
num ad præſtitutam diem ſe recipito ‚тез; вв 
сит аа arbitrio ſenatus pernuttito. ва вить 
contentiosè пес ſatis ex ſenatus —— 
mandata tonſcripſit, пот tam propter ти 

tatem, vt videlur, quàm ad пигитртеитя 


rempublicam mutaturæ. ipſiq Cicerom medi- 


зат perniciem : quo tempore allati Trebonij 
reliquiis, cognitiſque ludibriu quibus affectus 
ей}; ее ſenatus а44ищз &, vt Dolabellam 
hoſtem iudicaret. Cæterum бай miſſt ad N— 

tonium, quos pudebat mandatorum ват тр- 


lentium, nihil aliud præfati.ea ipſa tradide · 
runt illi qui iratus multa т ват ©» cce- 


ronem eſfudit. Mirari ſe Cæſarem диет opti- 
те 4е Romano imperio meritum, haberi pro 9 
ranno regeque. Ciceronem verd non haberit qui 
2 Cæſare iure belli captus,nec tamen necatus, 

ао. minus percuſſores eius amicis приз præ- 
ferat, & Decimum quandiu fuerat illius ami- 
cus ſi inuiſum nunc paricidam diligat: illi qui 
#510 Сайте prouinciã acceperit —* verd 
oppugnet qui eam beneſicio populi habeat. Ех 
le ов imquit, quas ſenatusconſulto accepi, 
trangfu 









и. 
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агат: рой decernit præmia ‚ тапетевт орбео. 






< № 
corrumpit, non magu тео incommodo, quam di 


ſciplinæ milit aris & reipublicæ. Præteren pari- 
о — 2 —* ‘2Пе’ п | 
cidis obliuionem сбсеби уси! & ego aſſenſi — 


ter duos viros honoratos: Antonium verò (а 
BobbGellam habet pro hoſtibus quia retinemus 
ſemel nobis iraditachæc enim eſt cauſa præcipua? 


& ſi deceſſero de Gallia, гит пес hoſtis ſuero 


nec affectator monarchiæ. Нос tamen proteſtor, 
irritam те faclurum illam qua contenti eſſe no- 
lunt obliuionem. Talia multa locutus Amomu⸗ 
reſeripſit ad ſenatus mandata, futurum ſe in 
eius poteſtate amore patriæ: Ciceroni vxerd из 
formulam præſeripſerit, ita ſe reſpondere Popu- 
lus lege lata Galliã dedit пи, permiſit vt De- 
cimum в ера armis perſequar, & pæ- 
nas ab ipſo vno pro omnibus percuſſoribus ex- 
petam, vt ſenatus tandem purus раз а piaculo, 


cui hunc obnoxius eſt рторйег Ciceronem fauen· 


tem Decimo. His. Antonij Е ſeriptiſque ad 
ſenatum relatis, continuò hoſtis iudicatus eſt, ſi- 
танце exercitus, n confeſtim eum relinqueret. 
Aacedonia сит Illyrico & copiis quæ т эта; 
pronincia ſupererant, М. Bruto data eſt, donec 
conſtitueretur reſpublica: qui зат ртормит ha- 
bebat eæercitum, & inſuper ab Apuleio nonni· 
hil тИпит aceeperat, habebatqᷣ; naues tum lõ- 


ga⸗, tum onerarias, & pecunia eirciter ſedecim 


milia talentorum armorum qᷓ; magnum nume · 
| — rum, 


— 


J ы 













РЕ В — — в, 11% 
тит › quæ Demetriade Aſari — mièpara 
за inuenerat quæ omnia tunc ех S. C. accepit 
ad tuendam rempublicam Caß us quoque ех ео 
dem 5.С. præfectus eſt Synæ, belloſ contra Do- 
labellam gerẽdo: Meriptumque в quicquid pro · 
uinciarum exercituũmque ab Ionio mari — 
tem vſq; Romano imperio pareat, 
que т faciat. м и А 





А 


Сабаногй praclarè auclæ ſunt. и а 
cognitis Саи perplexus fuit con quda № ; В г 
игопет duceret ресет habere humanitatis 3 а 









res, & minores prouincias eis ſecuritatis саша 8 — 
mẽto & ſe cogi тратез И! aduerſas Тат ет * =" 

фито т атрё битав prouimeas т ежегсйиву 

28 pertinere ad augmentum Pompeianarum 
tanquam adoleſcentem vterentur, ſtatuam ВЫ 

dum enim pariter in exercitu præſunt conſules, 


miſerationu erga viros cognatos розозе д; pa 
datas: caterùm т баШат conßrmato Decimo, * 
AMtonio impingi opinionẽ tyrannidis, quo т * 
Dolabellam роет iudicatum propter oceiſu 
vnum ех homicidis Bruto Сар дрйтренй da⸗ 
magnamq;vim pecuniæ, ſubiectosqᷣ, illis catero 
tranſmarimarum proumciarum præſides, mami- 
partium, & detrimentum Cæſarianarum. Ve- 9 
niebant т mentem & artes quibus contra ſe 

delatam & præſi identiam honoremque propræ⸗ 
гот „а reuerà ablatum proprium exercitum: * 
autoritatẽ proprætoris euaneſtere. Deinde præ- 

mia 








aere ad — тит —— Denique 
bellum hoc coniunctum вре сит ipſius dede — 
& ſenatum abuti ipſo contra — ——— „лап. — 
iſper dum illum tollat ею. Нав coguationes — 
пита ſe comprimens, дс Ли magiſtratas ке; : 
tialibus рехаё Ив, с яррейлии exercitum: Hunc 
quoque honorem т commilitones ſero ассе- 
ptum, non nunc ſod ех quo obt uliſtis: nam ſena- 
tus propter vos dedit: quare ſeitote me & hanc 
ʒobis debere gratiam, cumulatè referendam ſi — 
dij cœpta fortunauerint. Sic Ще comitate. deme⸗ 
rebat ur exercitum. conſulum verd alter Panſa | 
рег Italiam parabat auxilia, вет Hirtius co- 
* рим partiebatur свт 8 Vt а Дань 
ват mandatum acceperat, poſcebat pro рва 
=. * ſortione duas legiones quæ ab Antonio iraſie- 
ну 71 9494 ſcire hoc eſſe robur exercitus. 14 to⸗ 
й б ков." vbi Cæſar сопсеби сит ии quiſque in eiſ 
* 97. 5 Чет biberni manſerunt. ———— 
— Decimus fame laborabat ad quem obſidione 
ex;/imendum ний ч; Mutinam properauit сит 
Cæſare. О ия сит arclè obſiderelur а /био- 
nio роте collatis dimicare свео пд placuit, do- 
рес Panſa veniret: equitum tanium crebrafue- 
те certamina, Aatonianis numero ſuperanti- 
bus:quod tamẽ eis parum proderat, quia plani- 
cies ea crebris iaterrupta erat torren ibus Dum 
bæc ad Autinã geruntur, in Vebe per conſulum 
| — 


— 
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ferè concionibus, arma parabat зтаииа раётоти 
opera, pecunias colligebat, vexans Ап — 


grauiſßeimis exaclionibus. Hidlacriten cufe р _ х 


>> F — — *F 





—* —— | . Е ся 
quo minus paterent calumnis donec P ева 
dius qui ſub cæſare ordines duxerat, tunc amix 
cu⸗ — non ferens importunitate mi 8 
excurrit in deductas а Cæſare colonias 





ob virtutem notus apud veteranos erat ‚аи. Неа о 
legionibus reusocata ad AAatonij —— — 
bem properauit Ciceronẽ сотргефепития.Тнт 
ето tantus tumultus exortus eſt, vt rebus de 
ſperatis раба migraretur сит vxoribus & li- 
beris, & Cicero ex Vbe proſugeret. О во сори1- 
10, Ventidius пег тени а4`биотит: р ста 
intercluderetur à Caſare & Нино ‚т Риетт 
ſe сот: nouo delectu habito ad vmus le- 
gionis modum, obſeruabat quò res ergere. 
cœſatiani Panſæ propinquanti сащетт 9 о 
мат miſerunt сит prætorianis Cæſaris & le- 

gione Martia, quo facilius penetraret viarum 
anguſtias: quas Antonius оссирате contempſit, 

quõd moram tantùm aſferrent cupido decerne- 

re: © quia nullam egregiam operam expecta⸗ 

фар ab equitibus т plameie plus ſatis paluſtri 

< foßu interciſa, duas robuſt ſpimas legio- 

nes in arundinetus paludis ex vtroque anguſti 

aggeris, рег quem via erat, latere diſpoſint in 

ша. УБР verò carſuleius cum toto ex ercitu 
К Че" {ирега 










| | —— А — 
6.0 АРАМ А 
ſuperatis пов faucibus euaſit, & ſola Martia 
legio сит quinque aliu cohortibus aggerem in- 
greſſa eſt, qua раме nihil erat hoſtium 
ебали эттаие paluſtria, primm ак 
тит motus ſuſpicionem iniecit, mox & ga- 
learum сбуреститф fulgor пиетткий cam, — 
pentẽ pratoriani Antonij а роте exorti ſunt. 
1 Martij пустщети vndique Пормете 
effugio ſuſſerunt cæteros abſtinere à сотр, 
ве отаттез ſibi turbarent рег imperinam, præto- 
rianis Antonij prætorianos — — 
runt гар bifariam ——— 
greſei ſunt, hinc —* inde càrſulcio ducibau- 
бета наи ранено ſunt сотт а pra- 
lia, medio aggere conſſectum vtrinque adimen- 
te n quo prætoriam partium propriam pugnam 
риетат. биотат de матии ſui deſertori- 
bus pœnas tanquam de proditoribus conaban- 
tur ſumere:hü contraà de Из tanquam пе ет 
рав commilitones ſuos contrncidari ad Erun · 
Фит; Сотейчие ſibi дис in ipſis ſuum eſſet 
robur тёти exercitus ſperabũt hoc vno con- 
ſictu de ſumma rerum decretum irialteros pu-· 
dore Incitante пе ут legioni duæ cedereut, al- 
tero⸗ laudis cupid ime Ей duas ncerent, 
бр muthis incitati от ſuos aſſ us magi⸗ 
ſequentes quàm ducum imperia & rem ſuam 
agi patanosvt vereran⸗s decebat, nec cla 
more militari in primo congreſſu >В ſunt ad 
рее 


вв. ЗО 



















ре ——— 5. ЗА —— х 
— РЕВЕШ СтутЕ. тв, ть биг. ра 
Г. perterrendos адиегдмоз › пес in ipſo совй J— 
qQuiſquam vocem emiſit, ſiue vinceret. ſiue ри 
cumberet. Cumque in ſolo paluſtri би nulii 
poſſet eſſe concurſatio ор эт эбеи, 
nentru alteros propellentibus, cominus vt in lu- ках 
Ча inferentes ictus nunquam реше демета: “о 
ita vi continuarentur vulnera, cædes, & рто 
clamore gemitus, alijs т cadentium locum uc- 
cedentibus. Мес opus erat monitis aut cohorraæa- 
tionibus, quòd ob diut mum rei militaris vſim —* 
quiſque ſibi dux eſſet. Очонез veroò (абИиао о 
obociretur ſicut т gymnicis certaminibꝰ vtrin⸗ — 
que paululum pedem referebant lantiſper dum 
reſpirarent, möxque pugnam redintegrabant, | 
тазто ſtupore tironum, вит ſic ſeruari ordines 
ſimul & ſilentium inſpiciunt. Ia ſupra vires 
omnibus laborem perferentibus prætoriani Cæ- 
ги ad vnum deleti ſunt: ex Martiu ето в 
qui ſub Carſuleio erant aduerſam aciem propu- 
derunt, non turpiter cedentem ſed ſubducentem 
ſe paulalim: qui verb ſub Panſa erant eodem 
modo vrgebantur Muſtinebant tamen fortiter 
donec conſul veruto per ilia ſauciatua, ex pu- 
gua elatus eſt Bononiam. Tum verò hac par- 
e cœperunt pedem referre ращаит ›тохф; cõ- 
citatius vt in дара: quo viſo tirones lurbatis or- 
dinibus refugerunt cam clamore intra vallum, 
F quod Torquatus quæſtor vſui ſore credens, dum 
acie⸗ dimicant perfecerat. Aqʒ а trepidẽ tiro⸗ 
жк. ^ $$ #65 
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пез т упй conflux erunt, quamu⸗ 7 eſſent 
Italici generù aquè ас Мати :1 plus ad 
vrtutem confert exercitatio quam genu⸗. ИЕ 
Мат пов ſe тесеретитё intra vallum met u 
ignonuniæ, ſed in proximo ſtantes quamuis de- 
еб ›ехребТафане ſi quis aggrederetur, parat⸗ 
аду тит енетёит decernere: ſed Autoniui- 
ab his abſtinuit, vitans laborem, tirones verd 
adortus magnam cædem edebat. Hirtius verò 
ad Mutiuam certior factus de го prælio, octauo 
раде lapide, curſim во peruenit сит altera le⸗ 
gione quæ а Atonio deſecerat: мт veſper 
ppetebat, & те; Antoniani vtulantes 
reuertebantur: quos НИ пота; ex im- 
prouiſo naclus eſt, ipſe legionem ducens & т- 
ſtruciam & viribus пмезтат: Ирето pro tem· 
роте inſtauratis ordinibus, tum quoque pugna- 
runt egregie ſed эВ а тес ия ЗВ [ип 


maiore вх раме сей Бос poſteriore prælio quã · 


ий Hirtius eos пов perſequeretur timens (оса 
paluſtria: & quia crepuſculum iam erat, rece- 
ptui cecinit. Palus autem magna ſui parte ple- 
паета! аттв & cadaueribus, inter quæ ſemi - 
neces iacebant & ſaucij, quidam etiam integri 
collapſi præ laſitudinet equites verd Automna⸗ 
истойсши[атез ſuos рег totam поет recolli- 
gebant, alios equis Дик mponentes, alios aſſu- 
тете; in и, дно Ма apprehenſa саша gra 
dum celerate hariabantur, & ſibi non —2 
: — 









* 
* 
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аист. Зе AMtonius рой egregiam pugnꝰ 
—2 ſuperuentu Airtij ‚ Че! в сит 
езсатро ргохитит ‚ nullo vallo munitum, сиз . 
отит`С’аотит потё ей. Cecidit vtrinque cir- 
citer dimidium exercitus, & tota prætoria со- 
hors Cæſaru, ex Hirtianis verò pauci. Sequenti 
die omne⸗ petierunt сайта poſita ad Mutimam. 
Aatonius poſt hanc cladem ſtatuerat abſtinere 
à prælio, etiam hoſtibus laceſſentibus, & Ват 
quotidianis equitum incur ſat ionibus hoſte m in · 
feſtare, donec Decimus ad extremam famem 
{ат redactus deditionem faceret. Contrà Hir- 
_ 04; © сет ео magis feſtinab ant manus con- 
ſerere: & quia поз potuerunt Бот т acie m 
elicere, ad diuerſam Mutinæ partẽ leuius pro- 
prter nat uram loci obſeſſam ibãt, quaſt рег vim 
J euaſuri intra mænia. НЙ Antonius tunc ее 
Alos Immiſit equites. Comq; etuã ex aduer ſo hi 
occurriſſet ſolu⸗ —— reliquus exer⸗ 
citus дня occeperat pergeret/ Atonꝰ пе ити 
teret Mutinam, duas legiones ртодихи : tum 
ægmen cupidè ſe in hoſtem vertit, atq ue ita com- 
mſſum eſt prælium. Antonius intereà legiones 
rreliquas ciebat 6 сайти ад ие ‘сйт ad гереп- 
einum motum cunclant us vt longingquo рто- 
cederent, Се[апави obtigit victoria. Hirtius 
eeiam in Antonij caſtra irrupit, & circa præto- 
rium pugnans cecidit: tum Cæſar accurrens cor⸗ 
роте ſimul & hoſtiũ caſtris potitus eſt, ſed mox 
Ва 552 repui ſus 


*4 
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repulſus ab Auatonio.vtriqʒi т аттифегвобае 
at. мот из айста дат Чаае accepta coſt· 
Дт amicos т conſilium aduocat, qui ſuadebane 
ре’Дате in continuãdæ obſidionis propoſito ›аф-. 
ſtinendo асейатте : nam & cladem non ma- 
зотет eſſe acceptam диаг reddit am, & Hirtiũ 
cecidiſſe, Panſam vero laborare ex vulnere ſe 
equitaiu præſtare, Mutinam extrema ſame со- 


чать, breni deditione m и ттат. Antonius 


fortuna aduer ſante timons пе cæ ſar, ſicut pridie 
conatus fuerat, euaderet пита mœnia: aut ſe 
circumuallaret, р расИе poterat, in Фата ope- 
тагит со fia, atqueta eq uitatum inutilem red-⸗ 


deret: Periculũ eſt ſnquit, пе Lepidu⸗ Plan⸗ 


си; те pro vclo conemnant: puda в abſceda⸗ 
ия в Миита,с ontinud пов præſtò erit Рави. 


dius ducens è Piceno tres leghanes, © Lepiduæ 
ас Plancus pro ſocietate ава opes ad феДвет - 
Че еЙап4ит вов canferent. Нас locutus т in 


periculisantrepidus Лайт iter verſus Alpes in⸗ 
greſſus eſt. Oecimus ob юте exemptus met ue⸗ 
те й * сари а $ Се/ате: ſublatis enim cenſulibus 
æt inimicum timebat. Itaque ante die m rupto 
ponte Дитьи ‚ик lembo ad Cæſarem miſit, * 
graua⸗ tanguam ſeruatori agerent, рой 

те vt т ripam aduer ſam —— col· 
lequium arbiiris ств Ie enim declarat нтв» 


felicitati ſuæ magu quam culpæ fuiſſe con ſpi- 
rationẽ lam сию ея —— 


— 


audito 
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audiio iratè reſpõdiſſet, nullam ſe repoſcere gra 


æiam?: nec ad eum ſeruandum ſe veniſſe, ſea ad 
=! 


bello perſequendu⸗ Atonium, nefarim per⸗ 
petuum hoſtem patriæ. Cæterùm vt т collo qunũ 
Admittat Decimum, bietatem поп ſinere ſe ta- 
men non obſtare quominis ſit imolumuis, quan- 
diu magiſtratib. vrbanis placuerit. Ни cognites 
Pecimus prociijt аа Sluuium, vocato попипа- 
eim Cæſare, clara voce ще ſtripto тесилий ſena- 
euſconſultam, дно Galliam proumciam accepe- 
rat, eiq;denuntiauit пезтале о fluuio [пе con- 
ſulibus alienam prouinciã imuaderet, néve con- 
та /биотнит vlterius procederet: ſe enim ad 
eum perſequendum ſufficere. Ille quamuis ſtiret 
ſenatum ег hos animos addere poſſetque vnico 
iuſſo eum in ſuam poteſtatem redigere, tamen 
adhuc abſtinnit: & ad Ра/зтрторе@ из Bono- 
niam, rem omnem ſenatui регртрра idem & 
Panſa fecit. свето т Vrbe has literas pro con- 
cione recitauit vt conſulis, alteras Cæ ſaris т ſe- 
лает ſolummodd. Retulit etiâ vt оф proſtigatum 
AMtonium ſupplicationes quinquaginta dierũ 


decernerenturex S. C.quot neq; Gallico tumul- 


to vnguam, педие alio bello decretæ fuerant. 
Exercitum conſulum Ресто 4ап4й cenſebat, 
ватин Panſa etiam ттт ſuperſtite iam enim 


Aeploratus fuerat) & imperm ſoli Decimo cõ- 


<=“. T ‚.% 
mittendum contra Antonium, votaque publicẽ 


Auncupanda pro eius уюта: tanto furore pre- 
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66 АРРТАМУ$ АТЕХ. °. 
ter decorum cõcitus erat in Antonimũ. Rurſumq 
poſtulauit vt duabus legionibus, quæ ab Anto- 
nio defecerant, ех ærario repræſentarentur Ив 
ривти К! quinquies mileni ſeſtertij victoriæ no- 
mine, quaſi iam debellatum eſſet: vtᷓ perpetuũ 
ии haberent coronas ftonde a⸗ —— feſtu die- 
bus. Cæſaris autem пес потте tenus facta eſt 
mentio тео 5.С.йа ſtatim contemnebatur, 
дна ſublato iam Antonio. Lepidum etiam & 
Plancum atque Aſinium per literas iuſſerunt 
bellum inferre Antonio. Intereâ Panſa ex vul- 
nere moriturus, accerſito Cæſari рес ей: Ego 
zuo patri tam amicus fui quàm milnjpſe, mor- 
фиит autem vleiſei non fuit mihi inte grum, ne- 
«ие поп conſentire cum plurbus, quorum auto- 
ritati tu quoque vi debuiſti obſecutus es, quã- 
uis haberes exercitum. Qui principio timẽtes te 
ac Antonium, & ipſum Cæſari ſtudioſipimum, 
xeſtra diſſenſione gauiſi ſunt, putantes vtrumgꝙ; 
mutua conflictatſone pernurunt: vbi veròo etiam 
2е exercitũ habere viderunt, alliciebant ſpetio- 
{$ & exigui momenti honoribus, vt adoleſcen- 
tulum: а poſtquàm animoſum te ac moderatũ 
ſenſerunt, tum cum oblatum ab exercitu magi- 
ſtratum accipere noluiſti,territi iuſſerunt te pa- 
nobi ſcũ iure habere imperium, vt duas legio- 
пез rebus gerendis aptiſimas à Че diſtrahere- 
mus, quod ſperarent айето noſtrum victo, айе- 
тит debiliorem & ſolum ſorer at que ita ſub lat i⸗ 
F omnibu⸗ 
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отлифи; Cæſarianis, Pompeianos redituros ad 

traclationẽ reipublcæa: рес enim eſt eis conſilio- 

‚ зит ſumma. Ego ето ©” Hirtius mandata fe- 
cimus donec reprimeremus Antonij nimiam ſu- | 
perbiam: ит autem созиафатт те 
conciliare, vt hanc amicitiæ gratiã referremu⸗ | > 
сай „© рат Риз пойти conſuleremus т ро- 
Дегит, нос conſilium indicari tibi non expedie - 
bat antea: nunc victo Antonio, Hirtio mortuo, 

Е me in ‚Даа concedente, opportunè prolatum eſt: * 

попу miln defuncto habeas gratiam ſed vt fe- 
Пойдет natus, ſicut conijcere licet сх tuis ge-⸗ 
ſtæs ſeias quid tibi ſit vtile,ſimulq; meam ас Hir- * 

tij tum volunt atem tum neceßitatem. Exerci⸗ 

tum igitur quem вофи dediſti, aquum eſt reddi 
iba, dq̊facio tirones autem ſi potes retinere, 

etiam hos tibi tradam дно ſi nimus verontur 
ſenatum, quandè præfecu eorum vt obſeruarent к 
nos таб ſunt, & inuidioſum parum ; te mpeſti- * 
знает ИФА videtur eos accipere, Torq natus acci- 
piet. His Фи» & итотфив quæſtori traditu, ex- 
irauit. Ротто quæſtor ex mandato ſenatuo De- 

enno eos tradidit. Hirtium © Равуат Caſar И- 

Чи honoratoqj⸗ funere in Vtbem ти. РЕК 
adẽ tpus in 5упа маседотадь hæc geſta ſunt. бо 

С. Ст сит рег gyriamiter faceret. Гедтотеть аа р 
in ва тебанета! зат tum de Parthico bello co- 

itans: huius curam Cæcilius Baſſus habebat, 
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6+8 АРРТАМУЗ АГЕХ, 
gentilem Cæſaris adole ſcentem, чи volupt atu 
физ vacaus legionem indecenter ſecum circuduce 
bat. Id reprependentẽ Baſſum aliquando reie cit 
сит cõtumelia: & ава нат! д ро} сй vocat/ obe⸗ 
dret tardius, iuſot eum atrahi. In eo т 
сит ad тапиз ventum eſſet, еметсиив пов ря 
rens inſolentiam, iaculis сорхй uliummox que 
ſecuta eſt pœnitentia & тез а Cæ ſare. Iraque 
coniurarunt зи venia fides q; ſibi dareiur, эре 
ad mortem ſe decertaturoę: соабюенат ви]]о 
vt fieret eius comurationis ſocius, ex nouo dele⸗ 
ciu alteram legionem ана а] черсе> 
runt eiſdem quibus ipſi vtebantur ежетсиии. 
Нас de Baſſo quidam produnt: Libo ето упи- 
taſſe ilum Ротрей auſpiciix quo victo priua - 
те] Ту" , соттир!и д; qui ват le giona- 
rijs eſeciſſe vt interfecto gexto рат ſibi du- 
сет aſſumerent. Veunque eſt, Sextius Murcius 
cum tribu legionibuſ à cCaſare contra eos miſ 
ſu⸗ —* утери ре eſt, овес Minucius cri⸗ 
ſbus Вирута сш præerat votatus cum яви 
ео vνιXR m) eνι ав И. У Ре 
сдт Ша duæ le giones ob ſidione руетатеттт, ſu - 
perueniens repontẽ Cau⸗ obſeſſos т ſidem re- 
cepit ſimulq. alias ſex earum ↄpygnatriceri 


— 2 
фев Vrtesſuas С тети pellexit quibus рт 


conſularipoteſtaie præeſſet Мат ſecnatus con⸗ 

Ло ediciũ fuerat отп , ſiteut ſam diximus, 

22459 Вин; итрегата асетет зпес ке 
ь ant 









ТЕ ВЕТ. СГУТЕ, СТВ. ТТЕ, УЖ 
antè Abienus à Dolabella miſſus т Ac 
инт, reduæxerat inde quatuor le giones Pompeij 
Стад; Цай reliquias, aut ex енто 
qui Cæſare diſtedẽte apud Cleoput ram reſede- 
rant. Hunc ских in Palæſtina ex improuiſo 
circũuenit, coeguqᷣ; ſuis partibus accedere, пот 
auſum quatuor из opponere octo leglonabus: 
atq; ita præter opimont duodecim ив эиет- 
ſum potitus, Dolabellam сит duabus сх ра 
еше? ; & Блойксех tanquam аткит тесе- 
рай» обе С» oppugnauit: 14 quod ſenatuĩ au- 
Anu регстий рии. Ре Маседота тето Caius 
-Абисву рмет сит Bruto contendebat рез 
vnalegione, & quod impar eſſet ei ſtruxit inſi⸗ 
dias: quas сит euaſiſſet Вт из эст eum 
exceput inſidiis cùm toto exercitu ec tamen vl⸗ 
14 re læſit:· ſed ſass тр, vt cẽſalutarent aduer- 
ſarios:cumq; ИЕ вег eſalutarent, пес забито 
пет acciperent, incolumes paſſus eſt elabi ex in⸗ 
ſidii: cucundutloque рег alias vias ехетспи in 
præraptu locu deprehenſos rurſum поп eſt аз 
124 ſalat auit tum verd vt parcent em 
сера exiſtmatione Чиа habeba⸗ 
гиг ти © /арет,латтай ſunt & reſaluta- 
гит ›1тапретит que а4 eum. Саш; quoque ſe 
dedidit & erat apud ей in pretlo. donec conui · 
Виз ſæpe ſollicitaſſe exercitũ ad defeclionẽ, occi- 


реак В оне еее 
зов вит Латаиадуутние Маседолнь ва 
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pido мод, apertius etiam de illata ſibi сот» | 
rrumelia, еду рапс4атит promotione теретё*` 
ва ſeripſit. mijciens eis metum, пе т gratiam 
Pompeianæ ſactionis alius poſt ali aſſ5tigeren- 
eaur ſitcut Antonius, qui per imprudentiam ni- 
hil tale metuens, in eam calamitatem incide- 
rat. Monebat etiam, debere eos т ресет pare· 
reſenatui, inter ſe autem ſecuritat сат[а con- 
Pirare dum licet, & Antonio рис exprobrare 
itandõosque legionarios, qui пе риа quidem 
militia diſpergantur, quo minus pateant inimi- 
corum inſidijs, malint q; coniunctis viribus de- 
вис in aliquam coloniam, quam ſinguli frui 
patria. Дит ita literis Cæſar pertentat Lepi- 
* dum сх Amium, Decimi vetus exercitus la- 
borabat, днб ex nimia repletione famem ſecu⸗ 
ta creparent milites: nouus verò qui eæ lroni- 
nibus conſtabat, rudis erat. Ei Plancus ſe cõlun - 
хи сит ſuis copijs, & Decimu⸗ ſenatui ſeripſit 
eui fore ур Autonius errabundus т. caſſes 
pſius incidat, nauſeans iã rerũ præteritarũ ſaſti 
Ma. Hac audita Popeianos miro affecere ga udio 
Е exclamarẽt рис demũ ſe recepiſſe libertatem 
ꝑriſtinam, & ſacris operarentur ſinguli, möoxq; 
vri crearẽtur, vt rationẽ magiſtratu⸗ — 
rent дв Antonio:qui gradu⸗ erat ad antiq uan· 
da aca cæſaris: nam TNe nihil aut parum ſuo ат» 
Руан ſed omnia ex Caſaris commentariis ad- 
и > 
miniſtrauerat. Id compertũ habens ſenatus 5*— 
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J рр ` 








бу2 АРГРТАМУ$ АГЕЖ, 
дат ех ей pro оссайойет fecit irrita tunc ето 
ſperaba / роге эр vniuerſa abolerentur вата, 
Ху edictum poſuerunt, vt quiſquss ев 
accepiſſet ab исто tonſule, confe ſtim ſeripto 
рен additis grautbu⸗s тт, ſi ций соп- 
ати fecerit. Deinde т reliquum eius anni conſu- 
latum Pompeiani peſieruant, т locum Airtij 
`Раве$; ‚ диет etiam Cæſar petebat, пов iam 
ſenatum ſolicitans, ſed priuatim Ciceronem, ro- 
— vt ты magiſtratum gereret penes Н- 
ит enim fore admmiſtrationem, vt longo тв 
фегиит, › ſibi ſufficere ſi ſuat ur ſolo honoris то 
тие quo peßgit honeſtius arma deponere ideoqᷣ⸗ 
etiam triumphum ſe petiſſe атей. Нас ſpe ей 
æu⸗ Cicero poteſtatis cupidus, ай ſe intelligere 
inter prouinciarũ præſides agi de immducis: ]иа- 
debat 1; vt oſſicus placaret hominem â ſe fen- 
Дит, præfectum magnis сори: facilius ſe laturũ 
æt ille ante legitimam ætatẽ in Vrbe magiſtra · 
2н7? детар ‚диатез armatus inimititias exer- 
ceat. ЕЁ педч præter viilitatem ſenatu⸗ = 
ciat, hortabatur vt 6 тот ив абаиет рти- 
Четет ſibi aſciſteret сен pædagogum «ав 
immaturæ. Hane Ciceronis ит овет ſenatus 
riſi, reſiſtentibus illi maximè pereuſſorib us, 
quòd timerent пе Ceſar conſulatum adeptus pœ· 
паз Че ей ſumeret. ситдане ob variu⸗ саи ав 
diſſerentur comitia legitimè, interim Me⸗ 


Лиреташ! Aniton us, permittente сшеопе ди! а 
ее 


в 


РЕ ВЕГ: СГУ11: БТР: 111. 679: 
_  Шер4оратитеирофе. præpoſitus флетай: per⸗ 
aonit qᷣʒ ad Нищит И сайта ille habebat, песо 
vllo valloſe munijt, vt qui ad amicum caſtræ 
admouiſſel. Tum erebri vltro citroqᷣ; cõmeabant 
imernuncij· Antonio memorãte amicitiã ſuam 
тапаа beneſicia monente санедит ве ‚= 
ти ист аДатит ſinguli Cæſarianarum par- 
г дить Lepido vero ſenatus mandata cauſante, 
pacem tamen pronultẽte ſi ват ſeruare per ſe- 
natum liceat. M milites Lepidi vel quòd re- 
иегётетит dignitatem Automij, vel quòd ſen- 
ſtſent internuntios, vel quò4 placeret caſtrorũ 
ſimplicitas, miſcebant ſe Antonianis clàm pri- 
| тд, deinde аретё, vt popularibus & quondam 
* commilitonibu⸗ contemptas ейат в . 
imperijs & quo facilius conuerſari [сетей лит 
gebant прав Нитпиз ponte impoſito nauibuss 
Decumani quos Antonius quondam dele- 
Яи habito conſeripſerat, in сайти ei prapara- 
bant omnia. Quod я ſenſit Laterenſis, vnus 
exæilluſtribus ſenatoribus, præmonuit Lepidum 
J сит; Ше поп. crederet, iuſſit vt diuiſo in par- 
tes exercitu, alios aliò quò opus videretur mit- г 
-Фехей xt appareret vel ſides eorũ vel proditi. 
| Zepidus trifariam diuiſis copijs, тиви ев пои | 
^  ехтергаро quæſtoribus ртортанаифизсиих  — 
ecunia: illi quarta vigilia ſumptix armis quaſt 
я а4 iter, титиота caſtrorum loca оссправь, & 
— ———————— | 
: =. «10 
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бу А РТТА МУу$ АТГЕХ. 
prætorium, militibu⸗ Lepidi eum deducent/ bu⸗ 
< ab рр Lepido petentibus daret рабё ас те 
niam mi ſeris ciuibus: qui [с vt erat 4]ат ния © 
cubili ad eos proſilijt, pollicituſ Де id facturum 
complexus eſt Matoniu, & neceſſitatẽ excuſa- 
ви, Мес deſunt qui tradãt eum ſupplicem acci- 
diſſe genibus Amonij: quod диатии de homine 
ſegu& parũ forti, nec omnes ſeroptores produm, 
пес mihi ſit зе [тие : nondum enim quieq uam 
hoſtile contra Antonium fecerat, cur Hmere de- 
beret. 5 ille rurſum ad magnam peruenit ро- 
tentiam, iam inimicis ртт4аФИВ : пат præter 
ела copias quas а Mutina abduxerat, & cum hu 
equitat um egregium, in itinere её tres legiones 
duciu Ventidij ſe ааитхетат: Tepidu⸗s т 
Дочениет receptus eſt, cum ſeptem legionibus, 
ceteriſq; auxilijs Старратащ поп contemnẽdo. 
quæ nomine диет Lepidi erant, те autẽ vera 
ab Aatonio regebantur. His т Vrbẽ nunciatis, 
rurſum пита ſecuta eſt repentè mutatio: his qui 
modò contemptores erant metuentibus, alus рто 
теги audaciam reſumentibus. xvirorum диод; 
edicta refigebantur contumatiter/ & сотйла 
conſularia magis adhuc differebant ur genatus 
etiam оттто inops сот нтетзд, ne Cæſar 
сит Añntonio fædus faceret, clàam ad Brutum ас 
сай чт miſit ex отйте ſuo Емсет & Panſam, 
quaſi ad viſendum ſtatum Græciæ, vt Дгорет 
ferrent pro утих. Ех „Арка ‘анод етих 


gextia 





oexcianis legionibus duas аестилетнататай» _ 
inſut Cornificio præſidi риа › fouenti ратез 
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ſcnatus: quamuis ſcirẽt hos militaſſe ſub caſare 


ommia eius ſuſpecta haberent ſed еб cogebat 


inopia, quandò & шиепет Cæſarem, пе ſe сит 
AMtonio coniungeret, pari cum Decimo pote- 
ſtate, bello contra Щит gerendo præeſſe iuſſe- 
runt pudenda inconſtantia. At Caſar iam ех- 
ercitum exaſperabat, quod поп сощеш грит 
continuis vexaſſe imiuriis, eliam illos ad айат 
expeditionem mitterent, nondũ perſolutis prio- 
ris потте quinquies millenis ſeſtertiis, mone- 
batqʒ vt eam pecnniam рег legatos peterent: 


Ир miſerunt centuriones. Мес latuit ſenatum d 
eius monitis ſieri, proinde аи ſe reſponſurum 


рег alios legatos: taque т} ſunt præmoniti 
vt duas leglones, quæ ab A-ntonio tranſierant, 
adirent ſine Cæſare, топетбичу пе. [рез ſua⸗ 
collocarent in vno homine, malintque ad жтете 
ſenatui, cuius immortalis ſit potent ia, & con- 
ferre ſe ad Decimum, apud quem inuenturos 


eſſe pecuniam. His cum talibus mandatis Ат 


ſis decretum eſt ad præſens donat iui ФС dimi- 
dium, & Х viri creati qui id diuiderent, пес eſt 
additus eis Cæſar vndecimus Legati verò сит 
я duabus legionibus non admitterentur ſemoto 


* œſare, reuerſi ſunt infecto ne gotio. Тит Са 


пов amplius eunclandum ratus, пес per ſeque - 
ſtros appellãdum militem, ipſe aduocata concio- 
и оо 
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6уб АРРТАМУ$ АТЕХ, | 
пе iniurias enumerauit illatas ſibi à ſenatu, do- 
сет quòd Бос agatur, vt omnes Cæſariani ſin⸗ 
gillatim opprimantur: moncbatq; cauerent mi- 
lat are aduerſe рабИопи auſpiciis, ne ve ſinerent 
illos ſe abati ad alia bella poſt alia, vt aut de- 
leantur 4aut тины confuclarentur ſeditisni- 
bu⸗: hoc enim ее сит рой nauatam Autinenſi 
bello communem орегат duabus tantum [е- 
gionibus offerantur præmia, vt inter ipſes ex 
æmulatione orialur ſeditio. Feòtis,nquit, qua de 
cauſa nuper Antonius victus ſit: auamod 0 Pomi 
peiani nuper in Vrbe quoſdam traclarint, pro- 
pter accepta а Cæſare munera, & quam ſecura 
relinquitur vobis 4grorum pecuniarumqᷓ ре 
Л Вло ›диат debetà benignit ati Cæſaris, qua m 
ша mihi ſalus: dum in ſenatu familiares pari- 
cidarum dominantur? Kquidem perferam qui- 
cunque те manet exitus?: pulchrum enim eſt 
aliquid pati pro patria. De vobis magis ит ſol- 
licitus, qui теа patriſque cauſa tot нь рег 
си(аМе certè ambitione carere cõperiſtis, нат 
Чо а vobis oblata præturæ in ſignia recuſaui: niec 
эст ват vobis quam miln ſalutẽ reliquam 
video, ſi veſtro fauore conſulatum aſequar: 
cunc enim су тез patris conſirmabuntur quæ 
æecepſtis beneßcia, EXolonias accipiet is див 
debentur adhue, & integra ртапиа.Е о. > 
ЧЗРЕР $°-4 404 
homicidas veo⸗ peragam, & ſie iandẽ «ти фе]- 
lorum фин. Нас dicenti occlamatum eſt alacri⸗ 


вет: 
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ter:moxq; сетитопез пи q чз conſulatum ИВ 
peterent. Сайетит ſenatu ætatem iuuenis cau- 
Дате, reſponderunt centuriones, vt erant præ- 
топик, & Сотитит quondã iuuenem fuc fum 
conſulem, & Scipionem poſteacnec репиете ра- 
triam geſtorum ab xtroqneiuuene. Profereba 
tur etiam recens⸗ exemtlum Ротрей «Мазиз 
приза; Dolabellæ: quin & Cæ ſari латедсе ит 
decenntum аще ætatom legitimam. Нас cen- 
tur ionibus conſidenter obiſientibus, ſenatores 
aliquot пот ferentes verba liberiora quàm pro 
conditione lominum, obiurgarunt qua ſi præter 
decorum & diſciplinã locutos. QUod vbi cogni- 
tum eſt техеусии, таз etiam exaſperat po- 
ftulabant vt confeſtium ducerentur ad Руфет : ſe 
creaturos eum сов ſule m priuatis comitiis ſlium 
Cæſaris, quem immenſis extoſlebant (ан, 
Sic incitatos Ие vbi vidit, vnitis mox сори; ca- 
ſtra mouit eum обо legionibus, equitatuq; — 
neo, & cæteris auxiliistraiectoqᷣ; Kubicone из 
Italiam а Gallia diſterminat, vnde & pater i- 
uilis фей ſecerat initiũ, copias diuiſit biſariam: 
iuſſaqᷓ; altera parte conſequi per otium, ipſe сит 
altera potiore, quæ ex ей conſtabat, celeri- 
tor pᷣroperauit, vt imparatis ſuperue niret. Cum · 
que eadẽ via ex aduerſo aduentarent аш сит 
реситауиат ſenatus militibu⸗ premiorum по» 
mine mittebat, veritus Са ет дит Бас mer-⸗ 
еде corrumperentur, elam miſit qui iili terrovẽ 
* $2 який 
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писи етет : иена aufugerunt сит pecuniai 
InVrbe autem ройдиат nuntiatus eſt eius ad 
uentu⸗, ingens tumultus ас pauor exortus eſt 
diſcurrentium trepidè: nonnulli vxores ac libe- 
ros & pretioſiſima quæq; ⸗Aut in villas, aut т 
munitiores тб locos tran⸗sfere nlibus, cũ enm 
nondum eſſet compertum, conſulatum tant um- 
modd pet, audito udd ratus exercitus aduen- 
taret hoſtiliter, питов metuebant. Ли рас pu- 
blica conſternatione тИЦ fuit ſenatu timidius, 
сп nullus præſtò eſſet exercitus & alij alios (Е 
rebus turbatis ра incuſabant, vel qudd violenter 
ademptæ ſint ев legiones ſemel как perſea 
quendum Antonmium, vel quod атитрьиз de- 
Вир ei negatus ſit, vel quod 9 nui- 
д фет donatiui те diderit irrit am. Rurſum 
ай) querebantur Xviris eum non additum vnde- 
@тит:ай) пес maturè пес integrè præmia тех 
Ча, præbitamq́; miliibus rebellandi materiã. 
зе nilnl magis reprehenſum eſt, quàm intem- 
peſtiua contentio longè abſeutibus adluc Bruto 
Сад; пес ſatis спатититчтртий и, био 
nio ето Lepidoq; infe ſtantibus ex proximo: qui - 
Фиез [| n mentem veniret reconciliari Се[ату, 
omnia miſcerentur tumultibus. Cicero quoque 
qui prius nuſquam non aderat, tum nuſquã com 


parebat. Itaqvno momẽto лимане in diuer ſum 


rebus omnibus, pro bis millenis quingenæs ſeſter- 
— ———— 
Ес 


= 


9 
— 


DEBEL CIVIILI— 
Вес duabus tantùm-ſed oclo legionibus, vt — 
по» decemuiri, ſed cCæſar eas diſtribueret: ед; 
ЯВ}етз сот deſignatus еераН etiam pro⸗ 
perè ſunt emiſoi, qui celeriter hæc ei nunciarent. 

о ханазротать tranſeurrerant, cum ſena - 
гит pœnitentia conſternationi indecor e viris 
ſubijt: admiſiſſe tyrannidem nullo pro libertate 
fuſo ſanguine contra maiorum exempla, ambi. 
tioſis anſam præbitam nouo more appetendi 
per vim magiſtratus: dandam potius operam 
⁊t miles contineatur т officio, correptiq; armis 
еж tempore, intentandum legum ac iuris me- 
tum irruentibus. Bonam ‚ре eſſe, ne illos qui- 
dem proculcatis legibus illaturos arma patriæ: 
quòd ſi pergant туетте potius ſuſtinendam op- 
pugnationem, donec р ecimu⸗ aut Plancu⸗ ſuc- 
currat & pugnãdum ad mortem vſque potius 
quam admit tatur dominatio nungqam antea 


ãentatafeliciter. Memorabatur etiam maisrum 


in tuenda libertate animoſitas ас tolerantia, ni- 
hil non huius amore perpeſſorum. Vli vero Чик 
legiones accitæ ex уса in portũ appulerunt 
eadem die, viſum eſt deosipſos fauere libertatiaæ 
ſtudioſis. Itaque pœnitentia placuit & Cicero- 


ve rurſum prodeunte ſenatuſconſultum omnino 


mutatum eſt: ſumpta ſaga populariter; adiun-⸗ 
ид, duabus recens ex 4 ca delatislegioni- 
близ ст mille ſimul aduectis equitibus, aliaq́; le- 
2 опе ана Рави præſidio reliquerat. Ни * 
ЕЙ ах из. 
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bus diſtributis рег diuerſa тия pars Tanicu- 
lum cuſtodiebat & соасетнатаз И‘ pecunia⸗s 
pars pontem Дитти» quæq; ſub ſus vrbanis⸗ 
prætoribus pars его т роттаботатьюта 
nauigia parabat, vt сит pecunijs ſireria fer⸗ 
ret, per mare victlifugerent. In his robus occu⸗ 
раз magna ‚аиста erabant ſe nutatis vci· 
физ, repentẽ perterrnuros Cæ ſarem, aut per ſus · 
ſuros eĩ, vt relicto exercitu conſulatum ab ip ſis 


peteret, aut vt denique hoſtem repuiſuros & 
adunerſam faclionem tunc ſaltem ſecum conſen⸗ 
ſuram dum de сб munmi libertate agit ur: mairem 
ашет & ſorore m САД diu palam & ит 
quæſitam nuſquam muenire potuerunt a quam· 
обтет rurſum terrebuntur carentes чит в оф ſi⸗ 
dibu⸗ Фет, ad gratiam eo⸗ 
rum Дехи „ди putabantur ая mmmo velari 
ſtudio. cæſar autem atdlue езаноте‘ииетй, 
Aunatiatur ſenatum mutaſſeJententiam: atque 
ia legatipudore сори reuerſi ſunt. Nle eum 
exercitum о с рен 
тет ив. — жении ad plebem верь 
ſit equites qur luberent eam quiero e — 
omnibm q ſtupentibus quicquid vltra g а 
[ет сойет eſt осгиришй, нете ны зе роб 
феге vel congredi ac ſun nlia vepẽtè pe ni 
та mutatio, пов au ее орт 
етом [4 
ordines miluum —————— 


dequen 





Га 
— 


miſcrunt habendis deleclibus, iuſſeritq; vnum 


res точ} вает по Не curſim pet ebunt curiam. 


— — — — 


РЕ ВЕТ. СТУТЕ. ЕВ. 11т, бб. 
quenti йе relicto ibi exercitu Vrbem рей 
Jeptus ſufſicienti cuſtodia: tum quoq; pertoam 
viam из poſt alios occurrentibus ‘ас ſalutantũ- 
бис п quod ad humanitatem, бл ſſMcio- 
{ат culturã pertineret omittẽtibus: mater quo- 
дие &Hror in кае Veſtæ сит Veſtalibus eum 
alutarunt & illæ tres legnones contempt us ſuis 
dueus & legatis ad eum заб, тох & [риа 
tranſtulerunt. Vnus ex ducibus Cornutus ma- 
nes ſibi intulit, reliqui in ſdem recepti ſunt. 

Girero etam эф: 4е расеаий ИЗ, рек amicos Cæ · 
ати impetrauit colloquium, admi ſſusq́; auſam 
pro ſe dixit, ſummis Iaudibus eum extoilens, 
quòd conſulatum peleret, de quo &ipſe ante аа 
ſenatum пез Де: ille tantùᷣm ос пов [ве mor- ве 
„Де те/роэаи у eum ſibi vliumum amicorum бор № 
currere. Noctu verò crebreſce nte титоте Mar 
зат legionem & quartam aduentare quaſi 


рекоийагия oαν Pare vellent patriam, —* 
ас ſenatus nimu facilẽ crediderũut· С’ quamuu⸗ = 


72 








—* — 
exertitus eſſet т proæximo tamen rati е * \. Е 
рее орбйрамит лота садатт ватиреу 9-4 
Пете допесайитае accederent copia, ipſa no- 

Яе Manium Aquilium Ста [ит in Picenum 


collegio tribunorum Apuleiũ per rbem diſ- 
currere ferentẽ plebi hoc lætum nuntiũ: ſenato- 


Cꝛceronge воз ecipiente pro foribisqui poſtqu ã 
>. 13 ти 


— — 
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rumor euanuit, lecticariorũ celeritate рторноте: 


Е Се[1т ridens eorum танат ,ежегсиитьрто 
ЖИ РЕ . piùs аатоий тсатрит Martium, вес tamen 
ик: in vllum pratorem ſæuiit, пет Craſſum qui - 
38 dem дит Picenum eæxcurrerat, quamui⸗ аа} 
4198 ладит, ия vt erat ſeruili рафии г ſed omni- 

* #5 И bus похат remiſit, vt ſibi compararet opinio- 

| 413 пет clementiæ: пов тиб tamen рой proſeri- 

ие "4 ий | ptiſunt. Publicam ащет pecuniam quæ vel из 
J |5 9%: Ianiculo erat vel alib⸗ comportari т, ©» 
| иж C ex Ciceronis ſententia prius factum 

Я | bis millenos и ча н$. тии; diſtribuit, 

pollicitus ſe additurum & reliquum atqʒ па 


ит Elecls deinde ipſe cum quo volebat collega , 
дык, 9-Г. ЭреРе 410, Чи; рогзотет ſuam ex Cæſaris ereq 
№9, ж6 121 е ИЕ donauerat, т Vrbem conſulari ротра 
Кох 44 ſacriſicãdum ingre ſſus eſt, quo аетроге х Пт. 
5 alturum auſpicium oblatũ eſt, ег quondam 
condenti Romulo. Ро} ſaera peracta rur 
9/7. “Дитер /[ит in patris familiam ас nomen + 


| + ” Ре exceſſit, donec comitijs crearentur Со}. 






1 Cæco⸗s in phratrias Е ашет huiuſimoai orbo- 
—41 rum а4оро тахйте legitima:nam [с adoptati 
idem quod natiui ſilij s habent erga ſuorum 
patrum cognatos ac clientes. & habuerat с. 
Сеат præter reliquum vitæ ſplendorem liber- 
позфеиат пишноз дз; Чите герой битйт 
е 





В. 111. 26$ 
de cauſa риго ſlium non сотетит priore ado- 
ptione per teſtamentum facta, opus habuiſſo hac 
водие.` Moxque alia lege lata abſoluit Dolaæ- 
—* hoſtis iudicatus fuerat, & de Сеат 
nece iudicia conſtituit. Moxq; Cæſarianis accu- 
ſantibus, alij vocati ſunt in пав › vt facinoris ſo- 
cij ау vt tantummodò conſcij nam hoc qui- 
фи/хат crimini datum eſt, quorum nonnulũ пе 
in vrbe quidem fuerant, quãdo Скат occiſus eſt. 
Poſtquam autem vniuerſis vna præconis denun- 
ciatione dies dicla eſt, omnes abſentes damnati 
ſunt mſpeclante cæſare: & nemine ех toto iudi- 
сит conſiſtorio album ferente сасщить, præter 
ꝓↄnicum virum nobilem, qui tunc quidem tulit 
impunè ſed paulò poſt сит ах proſeriptus eſt. 
Рег eoſdem dies RWGallius frater Marci degen- 
cum Antonio, tunc vrbanus prætor, à Cæſa- 
те impetrauit Africam prouinciam: viſuſque 
malo dolo agere, à collegis pratura ſubmot us eſt 
domum eius арий populus, ſenatus capitalem 
in eum prolulit ſententiam. Cæſar eum iuſgit ad 
fratrem abire, qui ваше conſcenſa nuſquam 
poſteàâ comparuit. His Cæſar peractis cogitabas 
de ſartienda сит молю gratiæa: quippe cer- 
tior ран; iam Caſcianos x x. legiones haboro⸗ 
quia opus erat præſente Antonio, ad ma- 
re дирегнт profectus lentis itineribus, obſer- 
aabat quorſum ſenatus eſſet procliuior. Pe- 
dius enim abſente Cæſare autor Patribus erat, 
+ ес 


+ — 













































66 АРРТАМУ$ лезж у 4 
pruſquàm factionum odia етеве бттейе 
cabilia, Lepidum 5» AAonium reciperent in 
gatiamqui prouidebant quidem ho тер-пов 
ſore ſed талии auæilia quærere Cæſarem соль 
та Втигат © СаЙуит ; ргобабят гсатёт © 
Mentichant ne ceßnate со же, * ua р 
т. С, дно Monu⸗ и сит ſais 
ка у hoſtes — — 
ktripſerunt lieras id quoa cæſar ſenatui per li- 
eras gratulatus eſt· AÆntonio мего etiam auxi· 
lio ſe ещитит. promiſit contra Decimum, ſi 
opus habeat. enatus viciſim арии reſer⸗ 
[го сит collaudauit. onius нет #4 › еха= 
clurum ſe à Decimo рапат рег даа я» 
ſtcrem, & а Planeo erga Æipſum, coni 
ие cum Cæſare сорри. Нштрто а Чибтрит ИР 
Atroque ти би Antonio Decim 
coxnmiunxis ſ Aſinius Pollio ситонафих ео 
nibus, quo concaliatore Р1апсиз ‘сизтатифиу [е- 
gionibus аа Antonium tranſiit, vt iam poten- 
ити сорик ружей. Ресто Дирететапе le- 
giones x. arum quatuor рен Pmæ rei mili- 
am⸗s adlue р Ре ſex verd e 
ronibus conſtripta, — ſuer 
Чадов. Quare inconſulltum тавнуеоз" 
committere ſtatuit ad ABrutum fugere in Масе- 
doniam iter aggreſus псп рег Ciſalvinam Gal- 
Пат, ſed per ſRauenuã & quilianne ſed quia 
Cæ ſar hae erat iturus ре egitauit aliã Г 








Зе” 


< о’ 


а в 


tranſierunt а4 Cæſarem? вес тийб рой ай 
uatuor veteranæ contulerunt ſe ad Antoniũ 
ты æuxiliares схсерги Gallis eqmibus de 
Дита ad corporis cuſtodiam. Шерет Дея’ 
рос quoque numero domum redire quot н0ё vo⸗ 
luerant, & donatis ex præſenti auro, cum reli- 
quis trecentis qui ſoli ſecum permãſer int, Khe- 
пит petiit: quem ришисит difficile eſſet tray⸗ 
cere, paulatim & ab his deſertus eſt, excepti⸗ 
decem tantũmodo. Tum verò ſumpto cultu Gal- 
со; поз ignarus & linguæ, ſugiebat сит his 
paucis pro Сао habitusſt солей о viarum di- 
решаю › petebat _Ачийеат удиба ſe propter 
рансйатет putaret poſſe fallexe Captus ашет? 
àlatronibus, & vinctus, rogabat cniuſnã Gal- 
[отит dynaſtæ eſſet ea regio cognitoquodeſ 
ſet Camillide quo bene meritus fuerat, duciſe 
ad eum iuſsnt. QU vbi adductum vidit magnaæ 
comitate excepit in propatulo obiurgan⸗ ео; 
и ит vinxerant, quod per ignoram iã tan- 
дит virum affeciſſent inturia elàm verõ ſigm · 
ſeauit Бос Antonio, qui talẽ fortunæ mutatio- 


nemhaclenus тайну eſt, vt eum videre поп 


minuern ſed Camillo mandauit vt interfecti 


caput ad ſe mitteret: quod inſpectum Mepelien⸗ 


Чит [из tradidit. нс роб fuit Decimi, qui 


26 у * саати- 


ГЕ ВЕЁ. СТУТЕ. В. 11 т. 46 
longiorem ас diſſſeilirem, vt паб Кево 
tranſiret рег ſolum barbaricum. она с 1а- — 
te deterriti primùm итопит legiones es deſerte 
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Сати magiſter едийит fuerat Alld vius 


vlieriori Galie præfuerat а]? —* ‘сот 
[тр annum proximum, ſi reclor citerio· 
Galliæ. Hic ſeundu⸗ poſt ———— Ena⸗ 


Зее Бористай , [аш 
— — 


рег dem tempus & Aimnut ius Saſi 
Риз уп 6 Cæſaris percuſſoribus @ ſuis ſeruis 
iaterſeclus eſt quia ex ев ру —— 


Frauerat. 


A р р ТАМ т 
АГЕХАМО К РМТ 


ВОМАМАВ УМ = 
—— — E 





$ Ciuilibus пБек о. аа 
Же ‘1агсб8.; 2 роздано 
— — 

hune modum GCæ * 

u5 in ий proui р в 

к — оли отп 
< Дестпиз т Саша : de catfero 





— — Сар Erutus, eius * 
rationis utores præcipui На prouimcias ут 


uerſas oblinebant à зума Маседотать дне, 


7 сори тат. pedeſtribus equeſtribuſque 
— 2 ноет —— 
legi⸗ 


J м 
о о п В 


— —— 





А ме 






ы са ана" <. УЧР ИО 
* * >. 





4 , А а м & 
’_ РЕ ВЕЁ. СТУГЕ? СЕВ. ТТТ, 06 
м. legione⸗ ſupra viginti, & claſſes ас pecunia⸗ 4J $ 
__ Бе quartus Bellorum ciuilium liber mdicabit⸗ 
^ анофетрогеенат in Vebe рто[тгрьотит етаё 1 ЧО 
__  таирно 5 им inuenicbantur, mul- 

т < ЗА `` 
— Pime: quale nill vqxam « BwRX 
in Græcorum ſeditionibus aut bellis contige- * 
ке 








* 





тар, пес in ipſorum Romanorum extabat me- | 
moria, exceptis temporibus 5, ; qui primus 
inimicos proſcripſerat. Мат Marius eos tan- 
tum ареси ſupplicio, quos тиетте potuit: yl- | 
12 vero proſeriptos сшии permiſit оссшете; рта 
miis interfectori propoſitis, & ediuerſo pœnis, 
ая proſeriptum celare auſus fuiſſet. Сале 
rùm de Marianis Syllanſſque temporibus iam 
antè dictum eſt, nunc reuertemur ad rerum 
ordinem. Cæſar, poſt reſartam amititqam сит 
Antonio, congreſus eſt cirea Autinam̃ in раг- 
ua quadam Су ата та Ямия) ат оет- 
que ſecum habens legiones фитуие дб 
inter ſe oppoſitis, сотиай# ecenis — 
ceſſerunt ad pontes fluuij: & Lepidus тет! 
ſus ad perſerutandam inſulam, paludamen- 
tum quatiens ſignum veniendi dedit vtrique. 
alli comitatu & amicis in pontibus reliclis, pro- 
grefei in medium Юсит con picuum conſede- 
nnt ДЕ tres, cCæſare propter magiſtratum 
medio. Ibi per integrum biduum colloquio ha- 
_ фио ‚Бас ſtatuerunt de communi ſententiach 
Caſar conſulatum in reliquum ann⸗ — 
o 
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ю cederet: & vt поних ſtratus⸗ Triumui · 
rorum ad м ciuiles diſſenſiones creare · 
75 —*—*— ау сит моно. Cæſareæq́; in 
— —— — 

—5 епт — 7 
fortaſſe propter —— афчета ка 
(сует Antonij) Ææxiumuiri сорт — 
ит vrbanos magiſtratus аптцо5 deſignarent: 
prouincias ita pat urentur vt боли haberet 
vniuerſam Сайат excepta Narbenenſi pro⸗ 
тела синего —* præeſſet па, cum n- 
Pania: Caſariobuenirat ſuica —— 
Siciliaque, ©. —* енд ſidus inſuis 

ita impenium Котнутыт in Triumuiros *. 

| dilatis in alud ẽͥ tranſmarinis alis prouin- 
й } cius, propter Brului ас Сар шт 98 tum eis præ- 
г м. 3:1 erant. * his bellum ere Aaniũ в cæ 


| | Датет раст. Мат иди дер опалияьйтрго- 
:] +, /0,/ хтит аттит сот тт Рефе `татбитив ета, 
*  ргорёех — — Зее, Aſpaniam rectu- 


| ————— 
| Реби реарагит ›тебанив atiribui Caſari ires- 

| обмен уиашат УЕ лови» inisalegiombus ſ- пзий 
Г фейитвелотгь, Е quo alacrior вейфетеивехет- 
eitus.poſt propoſita vicloria prænud. рулет alia 


Чопайца prom ſæ Vant ei — 
| licarum vrbium tam⸗ 


ac ædiſßeiorum —— сели тие иа- 


rum vrbana ac ruſtica — - 





— 


=. осы * 
* к. , A— 
— чт 4% * 
* 5 — "4 , * 7.5 а й а 
— —— —— — 
* < * + — X —* Ч 
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| bello сара апи4етепгит. Inter рав eminebant 


facta ſecuta eſt mutea conſalut atio. Interea 


— D—— 


_ оееро ти ранит сотрю и донес 
_ этий фене: Састт тетя Утовй ат 
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отта viſum inimicos, пе т longinqua m expe- 


aniionem profeclis mpedmnento eſſent toilere 


Hæcdeereta скит ex officio ſuo, uſppe conſul, 
reeitauit de ſeripto exorcitibus, tantum proſcri - 
ptione ſilentio præterita: moxque aoclamat ione 


















alta horrenda ĩn Vrbe Га ſunt prodigia: 
зат cane⸗ Чиа ex готре ло vlulatum lu- 
pins more ſimu edebant in auſpie atum. & lupi 
per рита урвать антай ва] мет ск 
рав bos etiam humunam обо ети ПЕ, © 
infans recens natus locurus eſt in ſimulacris ſu · 
dor apparuit, in quibuſdam еотитенат mix- 
tus стену ſanguis exauditi ſunt magm tia- 
— D—— 
queequorum current ium eum зи Не cerne· | 
ета oeulistircu ſole m quoque multa Роба 
Anrobſeruata & lapidib us aluoties pluit 
еее de cælo Ppe tacte ut pariterque 
эачо раньелн реовтаран ſenatus ати ſpi- 
пез ирис ex LNetrar ia, quorum пам 
пахити тент иуеыт Чи ртр 
дне ſerxituros ſe тта 
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Сариа,КьерттуРевира, Вепешеттт , Nu- 
сеазуиттить р че йа pulcher = 
_ та Taliæ раз; т aſcripta еобейате 5 
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чото; регаие templa quæſiti, па зежейнию — 
гитии, tota побе diſcurſatum ſit cum ато 
пе. ас eiulatu, пов aliter quam этве сара. сит 
enim ſcirent compreliendi aliquot viros, © пе- 
то adhuc proſeriptus eſſet, quiſque putaba: * 
рен а circumcurſantbus: Иа rebu⸗ 4е/етай5> 
Чи Чат ſuas priuat as, quidam рукав æde⸗ 
incenſuri videbantur, пе multicaderent & ſ⸗ 
ciſſent, ni Pedius с о 5. Бас Щас curſitans be⸗ 
пе [регате eos iuſcuſſet, & ет expeclare, vt 
rem melius cognoſcerent. Рита verò lace поп 
ехре ат; triumuirorum ſententiam proſcripſie 
240$ xVII. quaſi ſolos autores inie norum 
malorum, ſoloſque damnatos: aliis ſecuriratem 
promn ſit, interpoſita рае тык ве decreti 
triumuiralis. Et is quide m ſequenti nocte mor- 
боех зитза defatigatione сома о extinctus 
«Л. Тнитийф autem tricus Vebem Ingreta 
ſunt, ſeorſum quiſque сит ſua prætoria сороты 
1ез & legione эта : ро} quorum aduentum РУз 
armatis continuò repleta eſt, & ſigna milita- 
ria сот] зе. (т locis opportunioribus: aduoca- 
гадие concione P. Tituu iribunus pleb. legem 
аш de поно magiſtratu creando, vt triumm 
conſtituendæ reipub. præeſſent in quimquennium 
cum poteſtate conſulari, Гери „мот, 
саит: quales Græci Harmoſias Lacedæmo 
тит nominant, publicos reformatores imperi 
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legem совсе ит ей у пес dies comitiis Ча „у 
[сх ſine тога рещаае(}.; gequent поб1е prater 
Но ху тт, — * хх, proſeripti nomuna ео- 
тит diuerſis Vrbis ост propoſtia & риш о 
rurſum aliorum ст. — 
bantur noua nomina, аи песет; damnatorum 
ям! am per erxorem oeciſarum те vderentur 
periſſe immerito © mandatum eſt vt omnium 
capita ad Triumuiros referrentur propoſitis cer⸗ 
tis ртепии, ngenuo pecunia, ſeruo libertate in 
'Ушре». Мес erat и occ. —* r· 
bus par / рита: ога ſiquis ve exciperet ге- 
— —— — vel non рим 
beret excut ienda omnia atque omnium гай 
и аки propoſita erant paria præmia. ЕЙ 
autem praſeriptionis formula lac Верт 
94 Аготнив , Oclauius Cæſar, triumur оп. 
Nituendæ & corrigendæ reipublicæ, edlicunt Дес; 
quorundam пт рговотит tanta eſſot perſi 
ia, vt miſeratione тир, benemeritis pro be- 
neficio reponerent odium ac mox inſilias neque 
A Cæſarem при Дет quos bello victos ſerua⸗ 
фил clementia & татеват receptos euexit 
—8 › © liberalitate cumulauis neque 
708 содететитчеотит зна © Бо Шез ватр. 
‚то дат inclementer хегипаете, _Мипс Г 
ſidiis qua⸗ nobis 
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‚ ружоссират malumus. Nemo igitur hoc noſtro: 
factum,aut iniuſtum, aut erudele, aut minus exi⸗ 
С ſtimet, ди Cæſar, quid nos ipſi paſo ſumus тег» 
putans. Illum certè & imperatorem, & Рош, 
maximum, & gent/ um maximè P. R. formida.- 
tarum donutorem ас ſubactorem, & рттит: 
onmunium Herculeos terminos наша тати: 
tranſgreſſum, & Rom. armis nouas 1езтаз ape- 
rire AMortum, in loco ſacrat o, in media сита, 
oculis deorum confecerunt vigintitribus vulner 
ribus ту lacero ad шт итд iure веб. 
capti ab ео; & dimiſſi incolumes цищат etiam: 
teſtamento hæredes nunc upati. Reliqui verò cõ- · 
_ заб hoc nefario ſtelere tantum африт дп ſon⸗ 
tes animauduerterent, vt eos hanoratos im prouim- 
cias ad eæercitus miſerint quibus illabuſi· 
| pecunias publicas diipuerunt, & copias inde 
contra поз colligunt, alque alias Abarbarus рет- 
peiuis amperij noſtri hoſtibus poſtulant. Ciuita- 
tes quoque nobas ſubiectas, quod pſorum impe- 
rata detreclaſſent, рагит aut incenderunt, aut: 
darueruut, aut ſolo aquarunt partim minis аб“, 
errore coẽ gerunt arma contra поз & patriam 
ſumere. Nos verodequibuſdam eorum iam pœ- 
naos exegimus „reliquos Deo iuuante mox luereæ: 
_ учебе Саетртахтия тефиз сотр  див ; 
ть — Galliamq́; prouinciaa & iſta do⸗ 
meſtica p mnent —— etiamnum graue ceco: 
taomenſopereſt, expedaia contra parriida⸗ парт. 
Ава #- Ех >? 714719705 
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rumor euanuit, lecticariorũ celeritate profugit. 
Cæſar ridens eorum inſaniam, exercitum pro- 
piùs admouit in campum Martium, вес tamen 
in vllum prætorem ſæuiit, пет Craſſum qui - 
dem диз; in Picenum excurrerat, quamuis ad ре 
adductum, ita vt erat ſeruili habttu? ſed omni- 
bus noxam remiſit, vt ſibi compararet opinio- 
пет eclementiæa: пов multo tamen ров proſeri 
ptiſunt. Publicam autem pecuniam quæ vel in 
Ianiculo erat vel alibi comportari iuſen — 
iuxta C. ex Ciceronis ſententia prius factum 
$ millenos quingenos Н $. militi diſtribuit 
pollicitus ſe additurum & reliquum t 14, па 
РФ ехсерИ › Чопессотицу стеатетит Со}. 
Eleclis deinde ipſe cum quo volebat collega 
ыы. ЗрвРе 4 ди! ропгопет ſuam ex Cæſaris hæredi 
tate Ив Чопацетай ‚т Vrbem conſulari ротра 
Кб. а4 ſacrificãdum ingreſſus e quo tempore хтт. 
ор. фри иитаиькит оНлий в} › ору диопдат 


А condenti Котто, Ро}? ſacra peracta rur 
* А [ит т рати рат дат ас потев те 
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| Сеат præter reliquum vitæ | етфотеть liber- 
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Ptione per teſtamentum facla, opus Бафш ре hac 
—— Acxque alia lege lata abſoluit Dola- 

—*—*— hoſtis iudicatus fuerat, & de Cæſar 
тесе iudicia conſtituit. Moxf; Cæſarianis асси- 
ſantibus alij vocati ſunt in лав ‚ vt facinori ſo- 
ся» al vt tantummodò conſcij: nam & hoc qui- 
фиат сотр datum eſt, quorum nonnuli пе 
an vrbe quidem fuerant, quãdo Скат occiſus eſt. 
Foſtquàm autem vniuerſis vna præconus denun- 
ciatione dies dicla eſt, omnes abſentes damnati 
ſunt imſpectante cCæſare: & nemine ex toto iudi- 
сит conſiſtorio album ferente calculum, præter 
зэшсит virum nobilem, qui tunc quidem tulit 
impunè ſed paulò poſt сит ау proſcriptus eſt. 
Рег eoſdem dies Gallius frater Marci degen- 
tAcum Antonio, tunc vrbanus prætor, à Cæſa- 
те impetrauit Africam ргоштеат : viſuſque 
malo dolo agere, à соси pratura ſubmot us eſt 


domum eius dirſpuit populus, дичи; capitalem 


in eum protulit ſententiam. Cæſar eum шрби ad 
Fratrem abire, диз naue conſcenſa nuſquam 
роДеасотрати. His Cæſar регабИз cogitabas 
de ſartienda cum шото gratia: quippe cer- 
tior faclus iam Caßſcianos x x. legiones рафеге: 
quia opus erat præſente Antonio, ad ma 


re риретнт profectus lentis itineribus, obſcr- 


aabat quorſum ſenatus eſſet procliuior. Pe- 
dius enim abſente Cæſare autor Patribus erat, 
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4е cauſa риго Кит поп contentum роте ado- 













—— 


$ 


— * 


* 
— -— = — — 
— 


р 


_ дам аЪие labarabant ſame 


66 А РРТАМУ 5 АТЕХ: #91} 


t priuſquàam factionum odia Дети — 


cabilia, Lepidum & брзотить ciperent т да 
gratiamqui prouidebant quidem hoc 6 геротоз- 
ſore ſed tantùm auæ ilia quærere Cæſarem соль 
та Brutum & Саблит ; реобафятё вате» 5" 
aſſentichant песеб нае. cogente, antiquatoque 
7: С, quo — ** Lepiduſque эпа сит физ 
ежетсии физ hoſte iudicati fuerant, paciſſcas cis 


kripſerunt liſeras: id quoa Саи ſenatui per li- 


ceras от! атизе]:.„бурйолно его etiam auxi· 
lio ſe venturum promiſit contra Decimum [#' 
opus habceat. Senatus viciſim am сто тет 
[го eum collaudauit. Antonius reſcripu , еха- 
urum ſe я Decimo pænam —— 4 
фгеть & я Planeo erga Кр/тусвий 

ме cum Cæſare copias. шипов Чистить 
ситоциети би, Antonio Рес в 
coniunxit [Е Mſinius Ро Шо сит, duabus legis· 
зифиз , quo сопсириоте Р1апсиз cum tribus le⸗ 
gionibus а4 _Чтотитатазри уе зат poten· 
прет сори: ртке ег. Фесйто ſapererant le- 
giones Хх. quarum quaunor perit, утес rei ти! 





тот физ conſeripta, rudes етази & inaſſuetæ 
aboribus. QUare inconſuli ит ratus eos prælio 
соттизете, Вани! ad Втшит fugere т Mace- 
doniam iter ав greſſus пои рег Ciſalvinam Gal- 
Гат, 4 рег Азнеллий сх Чуинератег 6 ива 
Caſar Бав eratunrus · ipſe содпаий aliã viam 
| longio 
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longiorem ас diſſeiliorem, vt рак А 
tranſiret рег ſolum barbaricum. ца сш 
te deterriti primùm итопит еле; во deſe 
tranſierunt ad Cæſarem? вес multò рой 

uatuor veteranæ contulerunt ſe ad Antoniv 
— æuxiliares cæceptis Сай eqmibus 4 
ſtinats ad corporis cuſtodiam. Шерети в c 
рос quoque numero domum redire quotquot vo⸗ 
luerant, & donatis ex bræſent auro, cum reli⸗ 
quis trecentis qui ſoli (сит permãſer int, Ahe- 
пит petiit:quem Puuiu cum difficile eſſet trai- 

cere, paulatim & ab ри deſertus eſt, excepti⸗ 
decem tantũmodo. Tum verò ſumpto cultu Gal- 
со у non ignarus & linguæ, ſugiebat сит би 
pancis pro Сао habit ust солей батит а; 
ſpendio, petebat Aquileiam, quöd ſe propter 
рачсйатет putaret poſſe ſallere Captus autem 
я [тот физ, & эти rogabat cuiuſnã Gal- 
lorum dyn-ſtæ eſſet ea regio cognit ouodeſ- 
ſet Camillide quo bene meritus fuerat, 4ис! [Е 
ad eum iuſſsit. Qu vbi ааяи ит vidit magua 
comitate excepit т’ propatulo, obiurgans eo⸗ 
ий ит vimxerant, (шо per ignorant iã tan- 
ант virum affeciſſent inturia нефиг ligm · 
auit hoc Antonio, qui talẽ fortunæ mutatio- 
петфа&епиз miſeratuss eſt, vt eum videre поп 
ſaſtinuerit ſed Camillo mandauit vt interfecti 
caput ad ſe mitteret: quod inſpectum ſepelien- 
Чит [из tradidit. нс роб fuit Decini, qui 
Ул Е у * саати- 
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Cæſaris magiſter equit um Диета Alo vius 


Неон сие præfuerat ‚ей —* го con 
| т annum proximum ſi reclor citerio⸗ 
к бак. Hic ſecundus ро] ——— ке 


Э(ее4 и о ори ‚аи 
«Сабе. 


Рег Четчетриз — ва, 
Гб утв 6 Сарт реси]отиз" & д [ий ети 
interſeclus eſt, quia ex ‘ев р —— 


Frauerat. 


чт 


АР р. 1 А 1 
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RoOMANA 
hiſtoriarum de —* коб 


J3 А. Ciuilibus ан, | уу Жу:. ув“. 






А: pœnas dederunt, Ттевотият Аль 
5)8 № Рестиз т Саша: de catero quo⸗ 


че Чеетри Caßiu⸗ Erutus, eius con pi- 
rationis autores præcipui qu⸗ —— 


uer ſas obtinebant à зума Ма 

& сори tam pedeſtiibus equeſtribuſue 

dabant * — Е — 
.. legio 


— я 8* 
тез duo, in ſuis prouinciis bello эВ 









РЕ ВЕГ. СТУГЕ: ЕГВ. ТТТ, 06. 
legiones ſupra viginti, & claſſes ас реситавя, 
ре quartus Bellorum ciuilium liber indicabit 
quo tempore etiam in Vrbe ——— erat | 
inquiſitio/ & quotquot inuenicbantur, mul- % В: 
ctabantur odioſiſimè: quale nihil vnquam nec НИ: 
in Стасотит ſeditionibus aut bellis contige- у’ ИХ 
тар пес in ipſorum Котапотит extabat me⸗ 3 —* п 
moria, exceptis temporibus уе ; qui primus — 
inimicos proſeripſerat. Мат Marius eos tan- 
tum affeen ſupplicio, quos inuenireé potuit: Syl- 
la vero proſeriptos cuiuis permiſit occidere, præ- 
тд interfectori propoſitis, & ediuerſo pœnis, 
ат proſeriptum celare auſus fuiſſet. сте 
rùm de Marianis Syllaniſque temporibus iam 
antè dictum eſt, nunc reuertemur ad rerum 
ordinem. Cæſar, рой reſartam amicitjam cum аж, 
Автотоусотоге [ие circa Мий in раг- с 
‘на quadam мала туфа Йний Бабе —— 
que ſecum habens legiones фитие гб | к ЛЖ 
inter ſe oppoſitis, сотйай 1тесетз атбо рой 
ceſſerunt ad pontes Нний : & Lepidus рият 

ſus ad perſerutandam inſulam, paludamen- 
гит quatiens ſignum veniendi dedit vtrique. 

сотня & amicis т pontibus relictis, pro- 
greſei in medium looum conſpicuum conſede- 
гит ſoli tres, cæſare propter magiſtratum 
medio. Ibi per integrum biduum colloquio ha- 
био; Бес ſtatuerunt de communi ſententiach 
——— 
— 
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25 10 cederet: & vt пони; та таги: Triumui- 

rorum ad tollendas ciuiles 4 епйопех скеяге® 
7 гилозситцие Геризсит мото. Cæſareqs ет 
© -_ | феодиемный сор торовоураве дететей * 
жд лл ет nomen mage⸗ 
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mum vrbanos magiſtratus annuos 

prouincias ita paruirent ur, vi я haberet 
заметит Gallam, excepta Narbonenſi pro⸗ 
— ————— Lepidu⸗ — — 
ſPania: Caſariobueniret Africa 
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Я} пазтренит ſomanum in Triumuiros 
dilatis in alud tiẽpu⸗ tranſmarinis ай, ргоит- | 
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m his bellum вепете 4 © Са 
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атет placuit. Ма. р dẽſignatus in pro· 
xc. И хптит аввит * т Vrbe manſurus erat, 
* —— рижуениез те — rectu⸗ 
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ретро fuerat, сивё ше ſeruituro⸗ ſa тт 
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Сариа,КрезттуРевийя, Beneuentum, Мих 
ceria бИттить 79 щие па pulcher⸗ 
rima Таба раз; milit M aſcripta eſtiged ante 
omnia viſum inimicos, пе in longinquam expe- 
ditionem proſetclis impedmemto eſſent toilere 
Hæcdeereta скит ex offieio мо, uippe conſul, 
reeitauit de ſeripio exorcitibus, antum proſtri- 
ptione ſilentio præterita: moxque aoclamat ione 
facia ſecuta eſt mutua conſalut atio. Тиетей 
multa horrenda in Vrbe а ſunt prodigia: 
зат cane quaſi ex eompoſito vlulatum lu- 
pins more ſimul edebant in auſpie atum, & lupi 
рег forum diſeurrebant, anmalinaſſuetum ть. 
tatbus: Bos etiam humanam Ковет ет, ©» 
infans recens лени locutus eſt Sin ſmulacris fu- 
dor аррагий in quibuſcam eorum etiam тих 
tus сту ſamguis: exauditi ſunt magna ях 
mores virorum urmorum стёрниз › Нери 
queequorum currenti um, свт nihil Не cerne· 
rar voeulis tirca ſolem quoque multa рода 
Pnt obſeruata. & lapidiſas alnpuoties ря 
Кати аз de cælo Rpe tactæ ит paritérque 
эпуьйя ранен ртонтараи рвавизити [Г 
res at vace⸗ xcciuſt ex Hetraria, quorum па! 
maæ ims redit ur ñm ий тест ди рее 
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bello capta dunderentur. Inter has eminebant 
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domos perque templa quæſita, па vt excitato⸗ 
tumultu, tota nocle diſcurſatum ſit сит Чато- 
re ac eiulatu, non aliter quàm vrbe сара. сит 
enim [тете compreliændi aliquot viros, & пе- 
то adhuc preſcriptus eſſet, quiſque putabat & 
pet à circumcurſantibus: Иа rebus deſperat 
quidam ſuas priuatas, quidam publicas ade- 
incenſurividebantar, пе multicaderent & fe- 
caſſent, ni Pedius с © $. Бас Щас curſitans be- 
зе ſperare eo⸗ ие › ©? (ет expeclare, vt 
тет тей cognoſcerent. Рита ето все пот 
ехре ат triumuirorum ſententiam proſeripſit 
2405 хул1. quaſi ſolos autores inieſtinorum 
malorum * ſoloſque damnatos: як ſecuritatem 
pronn ſit, interpoſita рае publica, ignarus decreti 
triumuiralis. Et is диет ſeque nii nocte тот» 
bo ex nimia defatigatione contracto eætinctus 
eſt. Triumuiri autem triaudo Vrbem итате 

ſunt, ſeorſum quiſque сит ſua prætoria сорот= 
1ез & leglone эта: poſt quorum aduentum РУз 
armatis continuò repleta eſt, & ſigna milita- 
ria сот]ре а in locis opportunioribus: aduoca- 
tãque oncione P. Тина iribunus реф. legem 
аш de поно magiſtratu creando, vt triummiri 
conſtituendæ reipub. præeſſent in quimquennium 
сит poteſtate conſulari, Lepidus, Anis nins, & 
сайт: quales Græci Harmoſtas Tacedæmonid 
хит nominant, publicos reformatores imperi 
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praæoccaupari malumus. Nemo igitur hocmoſtro: 
factum, aut iniuſtum. aut crudele, aut minuns exi⸗ 
ſtimet, ди Cæſar, quid nos ipſi paſo ſumus тет» 
putans. Illum сете ппретатотету Рош. 
maximum, & gent/um maximè Р.К. formida- 
earum domitorem ae ſubactorem, & рттит: 
‚  оттит Herculeos terminos imnaugat тати: 
tranſgreſſum, & Rom. armis nouas ſerras ape-⸗ 
rire Mortum, in loco ſacrato, in media curia ſub. 
oculis deorum confeoerunt vigintitribus vulnerꝭ: 
ribus infſlictis lacero ad ludibrium:idq́; iure belli, 
capti ав. ео; ти incolumes дищат енат 
reſtamento hæredes nuncupati. Reliqui vero с- 
acli hoc nefario ſteleret antum abfuit vtun ſon⸗ 
tes animaduerterent, vt eos hanoratos im proum- 
‚  сива4ехетсии; miſerint· quibus Ирафирь ©: 
pecunias publicas dnipuerunt, & — * 
contra поз colligunt, aique alias àbarbarus рет- + 
petuis imperij noſtri hoſtibus poſtulant. Cinita⸗ 
tes quoque nobis ſubieclas, quodipſorum impe- 
rata detreclaſſent, partim aut incenderunt, aut: 
durueruut, aut ſalo æquar unt partim minis ав 
eerrore coẽ gerunt arma сошта поз © patriam 
amere. Nos vero aequibuſdam eorum iam рег + 
no⸗ exegimus reliquos Deo iuuante mox luere: 
эф. Caterũ maæimis rebus confectu qua 
— му, Нм Galliamq; prouincia⸗ са do- 
mieſtica pæ nent, vaum etiamnum grane све. 
amen ſupereſt, cxxpeduio contra parrie idl astrãſot 
Ве | `` э 7471195 
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marinos Caſari. Id bellum pro patria geſtur⸗ 
‚регесте ›тее tutum, nec зофи parit er ac nobi⸗ 
уе ducimus, inimicos а tergo relinquere зв — 
ros contra поз occaſione caßtata 

noſtram & belli caſus зато; imo nee cunctan⸗ 
ант quidem vrgante tam præſenti periculo, я 
24 vnum tollendos medio › дит —* 

ге; nobis bellum intulerunt, * cum nos 
iudicarunt noſtrosq; exereitus. ВИ 

: nulla religio fuit гор спит меч ее 
perdere. сопгетрлм ⏑⏑⏑⏑⏑——⏑——— 
:Nos veròo multitudini moleſti non ermus, nec 
aduerſariorum omnium & пе de nobis meri- 
toram deleclum habebimus, пес in diuites vel 


Leupletes honoratoõs ve animaduertemu⸗, — * 
in tam multos quàm alius ате поз 


го рр labefactam einilibus belli⸗ занят: 


{сат inſtauraturus, диет vos ob res geſtas Feli- 





сет eognomin⸗ ſtu.q uamui⸗ non tot 
{ее — — чинят 24 * 

| ны ————— 
mus, Чате in rem veſtram n — 


nec⸗ſſe еее 






гп vos in medio poſito⸗ пт ий 


aliquid т gratiam oxeroitus facero ad leuamẽ 
— —— течет ищет ро 
Mbu⸗ habitit И: ** а J 
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prouehatur ad imdemmatos, vtq;; пита certũ пд- + 
пипит питегит ею соётсеатит, Ergo quod: 

ſauſtum ха: ſit, ex his quorum nomina вис у 
ſerpto ſubiuncſia ити, вето диёдиаттесрио, 
neve celato, ne ve ablegato nẽve pecunixs cor-⸗ 
rumpitor: quiſquis autem vel ſeruaſſe, vel ad-: 
iuuiſſe, vel conſtius fuiſſe deprehendetur уент 1 
nos abſque vlla excuſat one vemaq; referemus: 
in proſeriptorum numerum. Capita verd ос: 
гут ad поз referunto, accepturi præmium, vice⸗: 
naquina м. ſeſtertum in ſingula ſi liber at tule- 
rit ſin ſeruus libertatem & dena м. ſeſtertium,: 

© heri ſui ius ciuitati. Eade præmia ито: 
indicibus: пес cuiuſquam præmium accipient is: 
nomen inſere lur noſtris commentarijs, пе тат» 

ЕЛит фраг. Несриг triumuiralis proſcriptio- 
nus formula. Ритиз autem proſeripſit Lepidusæ 
primus proſcriptus eſt ffater ев Ращиз : ſe- 
cundus proſecripſit Antontus, & ſecundus pro- 
ſeriptus eſt auunculus етз Luceius, quia hi pri- 
mi ſententijs ſuis hoſtes eos iudicauerant: tertius 
ротто & quartus. In alia tabula erãt conſulum 
deſignatorum neceſſarij Planci Fater Plotius, 
int.us ſocer „Абай: qui non tam ob digni- 
tatis eminẽtiam ante alios дитё poſiti, quam⸗ 
terrorem, nequis ſperaret ſe euaſurum. Физ» & 


Toranius inter cæteros ——— ив. 


tutorem fuiſſe Се/ати. Edita proſcriptione con- 


tinuò portis additæ ſunt cuſtodiæ, обе са. ы 
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ету Ри exitus eadem diligent ia eirea portus 
аффина оса paluſtria — мечи 


ſuſpectum erat — 


Mones iuſor ſunt ad quirendum per ros dyſ- 
Arrere? &hæc водет momento fa ſunt. 
о чатовтет пита рьет с’ехтати! repẽ· 
AIpprimebantur ре aria тои gener⸗ РН 
mereenarijs сариа deiruncabant ur ad oſtenta⸗ 
— ———— ета! этогитрашо ат: с 
Яийуит tanc in Aſorme m habitum mutat ⸗⸗ 
um: nam par⸗ mergebantun т puteos par⸗ —— 
сестры тая quidam т fumaria vel 
ſum ma⸗ ieg чате ſedebant cum ſilentio 
такие эпопеватгевт- в дидатьнотат- 4 ^. 
pereuſſo пфиз, quam binfenſis охотится 
ратит ри lberis —— © mancipiis? йе: 
среза 462 9тэи$> НИ озденыв conti- 
u⸗⸗ agro⸗ Apetẽtibus. обед ети Фиййнт-е 
пе риррикаеит. 04 инея fuerat Aunc 
— ———— gna fortuux- 
intonſtãtim du⸗m ex amplißimo — ——— 
— чево тибе рии рио hovo · 
гит сат дан, ad pedes ‚ноги. | — 
uoeluunt ur en — ————— 
а ии 


— побекаф из > тат —— 


зат ети precibus mpeiraba 

diam. ⏑⏑⏑⏑———— 

ет — ори аль ет 
>. . : 788. 
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РР Ис aduerſarij hoſteſve нтефатиту in do- 
meſticis ſducia repoſita, ſed hi muliò magis quũ 
percuſſores етап! formidini: qui de ſeipſis præ- 
cter bellorum ſeditionumve morem ſecuri, hoſtes 
—— | — 
ſusbito reddebamur ex fumtliaribus, aut propter 
d бипщаит odium, чи ре опен publiee | 
præmij, aut ди dd inlnarent auro argentoꝙ; re- 
condito т ædibus: his ennn de cauſis nihil cui · 
quam ſidũ domi ſupererat, lacri auiditate реа 
Ponderante pietatem domeſticam. ad ſi Чи 
#т рае permanebat atque beneuolentia debita, 
пес орет ferre audebat ‚пес сейате perielit иен, 
‘вес Чит ате conſtientiam: tantum тент 
‘отт? miecerat comminatio сти4ебта,ега!- 
que res longè diuerſa à ſuperiore ху т.4ат- 
natorum virorum periculo гипс enim nemine 
preſeripto, aliquot repentè comprehenſis, om- 
nes metu ſinulis caſus protegebũt ſunuitem. Vul- 
gatis autem proſcriptionibus tabulis, proſeriptis 
тох ommi ope deſtituti ſunt: reliqui ſecuri de 
ſua ſalute & lucris intenti, ſeu venatici canes, 
mercenariam operam præſtabant veſtigandi, 
—2 ad песет obijcerent. Reliqua iurba diripie 
bat ædes interemptorum & praſenti lucro ſo- 


labatur calamitatem publicam. Qui verò pru- 


— 
<, 


У: уу 3 Зет. 


dentiores & moderatiores erant, attoniti ſtupe- 

Bant admiratione rei tam abſurdæ: quòd aliæ ci- 
uitates ſeditione ciuium affictæ, mox сот ет 

roncordia ſernata ре hac verò per diſſenſio- 


> 


* 
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дет cinium зататеё afflicta, tunc рег еотит 
tonſpiratione m —— —* Cadebãt autem 
alij repugnantes, indefenſi alij, Г 
J * * aliunde —— 
vel fame confecerunt vel laqueo а) de teclo ſ 
præcipitarunt, аи! in aquã coniecerunt ignem - 
ve: Чит ли! percuſſores immiſſos fugiunt, aut 
ꝓocati cunctantur. Nonnulli 4азевт protracii, 
dum aut 1 аи pretio couantureuadere inter⸗ 
dum etiam præter Triumuirorum mentem per 
errorem, aut inimicoram maleuolent ia perierũt. 
E [с пов proſeripti cadauer dignoſcebatur 4 
cateris, quando тов erat truncatum: proſeri- 
ptorum enim т foro capita proponebant ur pro 
roſtris, vbirependebatur pro eis præmium. Edi- 
мез/о вов minor extitit этиш vxorũ, liberorũ, 
fFatrum famulorũ а4 conſeruandam periclitan- 
tHum ſalutem multa comminiſtentium, & сит 
Диз interdum cõmorient / um, quoties сера поз 
ſuccederentnec defuerunt дир ſe iugularent ſu- 
pra cæſorum cadauera. Ех ——— 
aliquot naafragio perierunt, ти И Е remittente 
и Тенота 1 


_ритить ай) г риегет ор!- 
> эйопет ети» peruenerunt ad vrbanos maãgi - 
tratus ройеа › & сит imperi р ехег- 







- с физ triumphauerunt etiam tant àm тита- 
culorum attulerunt illa tempora. Et еа contige- 
ruut non in ти ат aliqua силе › пес т re- 
paroa ac тай, ронтибетат лов 
за . сна 


- >> 
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terra тата gentium dominam Deus perculit⸗ 
per diutinas ambages eam adducens ad præſen 
tem ornatum atque от4тет: quamuis © ſupe 
riore ſeculo [дет malis laboratum eſt ſub Syl 
фах —“ Aariot quorum notſima 
facinora in eorum mentione recenſuimus, quan- 
do etam iactura ſepulthri ассеби ad cætera. 
Hac autem propter Triumuirorum dignitatem 
ſunt magis inſignia, præſertim propter vnius 
eorum virtutem fortunæ сошив ат › qui impe- 
rium ſolid⸗ fundamento ſrmatum ситумо no- 
mine reliquit poſteris quæ vt ſunt magis aut 
minus illuſtria, ео ſaciliora memoratu q uod рпг 
nouiſima, percurram вов lamen оттиа : пот 
еит digna videtur narratione ſimpleæx cædes 
aut fuga, aut Triumuiru aliquantò poſt igno· 
ſcentibus quorundam redditus, & vita deimde 
àn obſcurs аб: ſed quæ maximè miraculo futu- 
ra [лв ſidem factura lectori eorum quæ iam di- 
æximus. бит autem multa & а пит Roma- 
nis ſcriptoribus ſeorſim comprehẽ [а mult is сот- 
mentarijs: ego verò pauca рег ſingulas ſpecies 
„Чесетрат, quo narratio рай credibilior, & quo 
тады eluceat præſentis ætatas felicitas: idque 
compẽdio faciam. Prima ſæuit ia fort uitd in ma- 
giſtratꝰ eſffuſa eſt, ante omnes cæſo tribuno pleb. 
Faluio. Eſt autem is magiſtratus ſacroſanctus 
priſcis legibus, & tantæ реш, vt o s s. 
aliquot m carcerem miſerit. Hic tribunus pri- 
эт? ж _ тит 
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тит quide m interceſſerat, quo minius hofliin 
dicarelur Mitonius Де poſie Сусетопет, вот 
aibus rebus iuuerat. Cognita шт 
тит conſpiratione © а руфеть Кбивав 

#4 соты рить сита рат tri- 
clinium Aſſiur gentibus omnibas metu pereulſis, 
cænturio три cæteros quietos diſtumbere бай. 
мл о ета вар, соттервит Дирег теп- 


Дать ртоптакй opuiu⸗ erat at que па 
præc ſyxapite *—* зи ſilere & ово 


о... 


талате › На 74 стипё питов у пеехс 

тии реалегетит ſimilia: illi etiam рой centu- 
ет —— — —E — — 
Рой . ‚Ва: — в — 
т орон ион 
Форте, у "4 биттену. ас latebras quarens, e на у 
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necꝑ ſius ſilius тет ſuſpicatus, percuſſores ſub 
ad tectum duxit, & а Triumuirus paterna bona 
ædilitatemq; ассери: quem а compotatione re- 
deuntem ebrium, exorta vxa, idem milites occi- 
derunt, qui patrem antè ocoiderant. At Tora- 
nius non quidẽ prætor, ſed prætorius, pater ado- 
leſcentis alioquin perditi, qui tamen тив ро]. 
Jet apud Antoniũ, centuriones orabat lantiſſer 

cædem differrent. dum ſe Киз ab Antonio pete- 
тег. Illiridentes. petijt, mquiunt ДА in contra- 
rium.Id vbi птеехи ſenex, iterum тен бити ` 
рапит petijt, donec videret pliam: дат vi- 
ſam iuſoit non adire paternorum bonorum hære- 
ditatem, пе & illius mortem frater impetraret 
Ab Antonio. Huius quoque и рип eæitus, vt Вит 
piter profuſo patrimonio, фаз damnatus ſolum 
verteret. cicero autem, qui рой сайти mortez⸗ 
regnauit т concionibus proſcriptus eſt cum ſ-. 
фо fatre, Во fratris, & ие factionis аткй < - 
omnmibus: cumqᷓ; т nauicula fugeret iactationem 
ferre non potuit, ſed in villam дат, quam mihi 
libuit оф huius caſus memoriam * prope 
capuam delatus quie ſtebat. Rb cum propinqua - 
rent qui eum quærebant (nam hunc præ ceteris 
AMioniani ſumma сига регитефат ) in cubi - 
caulum eius inuolantes corui erocitatu ſimnum 
rumpebant, & ſtragulam ei detrahebant donec 
Verui moti prodigio, impoſitum leclicæ rurſum 
aeferrent ad mare рег deuia Душа denſißimæ. 
и — Aulis 












— — 4— 
* 


о фич 
— 


—E— 
— > 
——— 





682 АРРТАМУ$ АЪЕХ. 
Ми уетб`рабит diſcurrentibu & ретсить 
clantibus nuncubi тив Де Cicero, alij miſo · 
та hominemi reſpondebãt eum ſoluta naui am 
rri per тате: vᷣnu⸗ ſutor cliens Clodij quon· 
5 р Ciceroni, сайет И ви Læ- 
вай centurioni comitato рашей milibus?: qui 
тох accurrit, & videns à multo pluribs eum 
ſtipari ad ———— ————— ſtratagemate 
ſus exclamauit: properate centuriones qui 4 
tergo eſtis: tum ſerui quaſi ſuturi то impares, 
meiu ſunt cohibiti. Lanas, чиатяй quondam/ 
iceroni⸗ patroc⸗nio cauſam vicerat 
- @ит è leclica eius сари? ‚тереполета 
сни magis диат аврещи о трегизат. ма - 
вит quoque ав} , qua contra Mtonium 
tanquam tyrannum orationes ſcripſerat, & а 
этнанопет Demoſthenis Philippicas intitula-· 
uerat. мох; terra per veredarios & таз 
ре’ dromones Antonio vres læatiſuma certatim 
nuntala eſt demde Lænas т ато ſedenti pro 
tribunali с longinquo caput сит manu oſte nta-· 
uit quatiens. Ille ирга modum gauiſus centu- 
rionem coronauit, © præ mium aecuplum ad- 
‚ами, quaſi ‚оф тахитит mimicum 
omnium треп [тит Caput eius сит та- 


* три diu ререван 


* in triclinio — — 
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ſpeclaſſe menſæ impoſitum. Ad hunc той С- 
сего» vir eloquentiæ nomine nunc диод; [аи4а- 
пати de patriaq; риа conſul оретте meritus, 
occiſus, & рой necem contumelius affectus 
aſt. Риз iam ad Brutum euaſerat in Græciam., 
Quntus уего fater oratoris comprehenſus эта 
cum ſuo filio, armatos orabat 1 ſe prius ocei · 
derent quam ſplium: а! Лии ſupplex rogabas 
contrarium. FPercuſſores polliciti ел ито 
Ге amborum precibus, ſeorſum vtrunque ag- 
greßi воет momento necauerunt ex compoſi 
#0. ИЧет Egnatij pater ſilisſque in comple- 
хи hærentes это ictiu ceciderunt, praæciſis am- 
фотит ſimul ceruicibus: & ademptis quoque 
capitibus trunci ſe complectebantur mutud. 
_вафив ſllium, дно magis рратааь fallerent, 
præmiſſum ad таге vt fugeret, paulò poſt ex 
пиетаЦо ſecutus eſt. umque à quodam ſiue 
dolo, ſiae per errorem audiſſet comprehenſum 
eſſe ſlium, reuerſus vliro рехси]отезассти : ſ- 

„ив nauf agio perijt. Па tum fortuna quoque 
calamitates augebat. Aruntius ро non ſuſti- 
nenti а неро fugere ægrè perſuaſit vt homo 
iuuenis vellet ее ſuperſtes. hunc mater ad portã 
proſecut a, reuertit дотй vt interẽpto тагио iu- 
Na perſolueret: aliquantò poſt vbi didicit periſſe 

In mari ſiliũ inedia, ВЫ manus int ulit. Hactenu⸗ 
ſiliorũ bonorũ atque malor ũ magines propoſui. 
Caterum fratres ſimul proſcripti поте Liga- 
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19 late bant т детато „Чопестатери pro⸗ 
ebus alter ебет occiſu⸗ eſt alter серр 
нат fratrẽ periſſe сотпониу de т 
Anuium:exceptuſqʒ; à piſtatorib. quaſi caſu non 
зто decidiſſet, Ча luctatus ет flumen ſe ть 
gerens: оу сита proſtteret и vincentibus, 


Мот me ſernat is, тии › ſed voſipſos cum pro- 
ſeripto perdſtit & Из {ит quoque ſeruare пи- 
[тит pergentibus, milites quidam pontis euſto- 
des И сот] сай, accurerunt & обтипсатит 
hominem. Aliorum рай alter præcipitauit ſe 
т fluuium, cuiu⸗ corpu⸗ ни quintam >} 
diem quæſitum Фав4ет inuenit: & 

nondum оттгто conſuſa erant этно 
caput abſcidit vt фафете: руетицт. Alter verd 
Araier т latrina deliteſtẽs ab ао ſeruo ей рто- 
ditus percuſſares ded gnati еб deſtendere haſti 
сопбхитехттаетит E ita vt erat obirun. 
carũt, ne abluto диет са —— 
trem — —— 

proſeriptũ pariterꝛexelam ami и 
зтетрейе rumcẽturio qui proſ 
‘отёте nouerat, AÆequum ти 
Фиит потет атедиат huius ſcriptum eſt· 9» 
cũ dicto ambos interfecit ex ⸗ de fra⸗ 
tribuexempli от atia. Рибери дк 
abdidiſſet, vntta ancilla comitata viſeb * 
—— tes ſequ 
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2та celatores propoſit um eſt ргатиит „Сита; ne 
то eam vel occideret vel indicaret, ipſa ſemet 
ad magiſtratus detulit, quibus pietatẽ erga con- 
моет diſſimu anter ſerentibus, с? [ат abſum- 

‚Е media. Hãc ео memoraui, quoa рр етич» 
do marito fruſtrata conalu ſuo, е1 ſuperſtes ее 
noluerit· nã eas quib us felix ри hæc pielas, in 
elapſorum mẽtione те feremus. Aliæ перлы таг. 
⸗itis ſruxerunt inſidias, inter quas vxor Septi- 
mij, qu cum quodam amico Antonij habebat. 

ſtupri conſuetudinẽ & vt еж adultera coniunx 
feret, рег adulierũ еси сит моно: тохд 

Septmius aſtriptus eſt in ſanguimaria⸗ —XEE 

ed vbiex ра. vxore ни gnarus ртофть 

donmieſticiad eam confugit: Ша coniugali comi- 
йе емверрит ineluſit, & tantiſper aſſeruanit 
dum venirent percuſſores eademq; die Cæſo ma- 
rito celebrauit nouas nuptias. Salaſſus ſemel 14 
ВЛ deſtciente conſilio noctu in Vrbẽ redut cum 
AAereturiam тели ius pericula: & cum терет 
ſet ades venditas à ſols ianitore qui auctarium 


Focerat agꝑpitus сот cellã receptus eſt, pollicente 


Mtebras ꝓicluniq; pro facultat ibuscdeinde vxo 
rem aceiri iu Зьех грриз вах. нет сир 
dam ео бела: mariti ſimnlans, ſed noclurnos 
metus cauſata ДиреЯа fidem ancillarũ, inter- 


дли ſe veulurã promiſit: luce verofacta percuſ- 


_ ДЮтезрени, с@тайшот procurrit vt illã ceſſaniẽ 


забеге! бам] Лиз поп comparẽte ianitore unſidiaæ 


> 
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xeritus ſummas ædes aſcendit, ехрейате д 

nam res euaderet, conſpicatus non —— 
ſed percuſſores vxore præeunte aduent are 

ребро ſe præcipitauſt. Fuluiu⸗ до —— 
domum profugu⸗, quam dum erua pſiu⸗ 

pro concubina рафиегай утохд; liberrate dona- 
tam & dotatam Мрт т 


ри. pro беперсил gratiam ро ——— — 
пе ferret Fuluium ſemota ſe та 


legiimam. Hæc de malis mulieribu⸗ ſuſfecerint. 
Atatius 5атри ‚сиизе 

nites bello ſociali vſi Диетат —— * * 
вая ас genus aſcitus in ampliſmum оттет, 


зат octogenarius⸗ proſt ſeriptu⸗ 
uias, dowum populo су шт 


сотееи, это mulia iaclãs in publicũ tan-⸗ 

dem ехтавий с ат —— 

ipſe & pars vrbu confiagrauit. apito per ſe⸗ 

miapertas ſores aliũ реф а ттитреиё та в, 

ви роЙтетд со’ тит irruẽtibus, à multis vnu- 

оса ив eſt. qui рттеея то окоодетан.Рштии. 
рт АБ ntraxit рати 


au confugiẽti 
— * ‚Че 









вы 






| 
. 


& receptaculũ præbentẽ fugiẽtibus. Inde bellum 


redintegrauit egregie, donec aliquot prælijs vi · 


ctus, рии cũ cæteru proſeripti Meſſanã præmi - 
фе г ipſe cùm iam nau is medmũ fretũ teneret, ab 
hoſte circunuẽtus т fruſta cõciſus eſt. Naſo verõ 
а liberto quẽõ in delicijs habuerat proditus, cui- 
dam milit; eætorſit gladiũ, & ſolo produore та 
dato, percuſſori iugulum præbuit. Fidus autem 


< . бы м = — т < 
— РЕ ВЕГ, СТУТЕ. ЕТВ. IIIIT. 647. 


quidam ſeruus reliquit herũ in tumulo, ipſe рот». 


75 а4 mare аби! соп4н ити; nauiculã: in reditu 
его ſuperuenit occidentibus dominum, & expi · 
ranti iam inclamans, Ехре фа inquit, pauli рег 


domine, ſimulqᷣ; centurionem aggreſſius confecit 
deinde в quoq; manũ inferens Habes inquit, 
ſolamen domine. Luceius duobus рат liber- 
1 auro dedit deferẽdũ ad тате : qui poſtquam 


aufugerunt, reuer ſu⸗ animũ deſpõdit, & инет» 


fectoribus ſeipſe prodicit Latenu⸗ —— < 
2е12[0; inter⸗ 


уйлиье proſcriptioni⸗ тиф: cõpre 


emerat ignobiliter tunc peſet, пб parẽ caſum 


депето[ё pertuliſſet, pro foribꝰ ие domus in ſella 


регсиотез opperiẽ. At Ceſtius ruri apud beno 


volentes ſibi ſaruos latitãs.cũvideret cent uriones 


crontinue doſcurrẽtes св armis & сариифизрачо 


rem dutius ferre по valuit:ſed iuſot ſeruos то 


accendere, vt poſſent dicere, Sepeliri à ſe Серия. 
тожа ſe immiſit т eũ. Aponius in tuto latebat 


Ved quod nequiret реле зи quotidiani mſe- 


riã vt iugularetur та prodit. ит propa⸗ 


clo 


————— 


























` го ſedens ſe præbebat econctantbus per⸗ 
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cuſſoribus ſtrãgulauit ſe in едино 
tunc conſulis бсег fugiens регальате & 
* ſæun ИН —— рек 
не. Siftnius сит, perſecut ores ſugeret ати» 
зат ſe nõ eſſe —— ſed propter pecunias 
ſtrui ſibi inſidias, ad tabulam adauctus, & ſuum 
nomen legere iuſſus, Чит legit ictus concdit. 
ети; ſe proſeriptum neſciens, conſpicatus 
alium quendam fugiẽtem, еж cẽturione ſeitaiu- 
eſt, Физ hic proſcriptus qui agnoſtẽs Aemilva 
ти atque ile, inquit, & ambos oecidit. Cilo au · 
tem <’ Рестиз egreſer curiam ↄAeſciuerunt 
proſeripta ſua потита ‚ priuſquàm quiſquã eos 
agęgrederetur, trebiae ebãutper portã, quos 
* pſe — obuus prodidit. Iclius 


ille, qui dum Brutus Сабли 
reniur in nudicio рб 4стие — 
физ clam atros caleulosn vrnam conferentibuc 
album ſolus palam зи u, priſtiuæ magnanimi- 


* — —— 


— ſabie cit hume ros 
bat ſandapilam. | 


vmortuo ve ſpilones 


tos ilul de ipſis ры —— 
меди viuu⸗ efferreiur pro mortuo ſed eũ обе 


эх › Agnitus & intefectus eſt Varus lberto 
——— 


J 
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Aimturnenſium paludes delatus in eas ſe abdi. 
dit, vi quieiè vires repararet per ſilenũ. Miue 
turne nſira⸗ autem latronum receptacula per · 
quirenubus, атитатит Доза mota сит prodi. 
Цент: сотртерепи;9; latronem ſe aꝛebat © 
addictas ſup plicio ferebatur. PDe уето tormeuta 
ntentari ſibi vidit vt proſiteretur ſocios (4 битв ` 
vt mhoneſtius поп ferens. Denuncio, inquit, 
vobu AMinturnenſes пе те quondam conſulem. 
nune, quod magiſtratus иги æſtimant, pro- 
ſeriptum, vol torqueatis, vel necets. Si enim вов 
фсегапши cuadere præſtat vt ренав Чет ратз 
dignitate præditis. сито ратит ſodes haberetur 
ерив зетфи © putaret ur ſingere, centurio а}; 
сих 07 upe⸗ нет 5 aguito сарш abſcidit, 
reliclo Мпиитпепифиясайлиеге. Largus рег 
agros oberrans ineidit im quoſdã q ui non ipſum 
perſequebantur, fed alium: quibus саит miſe- 
rantibus quòd non quæ (из caperelur, dimiſſu- 
aſt vt per ſiluam fugeret. Сить mox exægita · 
retur ab aliis, теситти ad priores vociferans. 
Роз те potius int er ſicile, qui ſeruare voluiftus 
meſerum, vos malo præmium accupere. Hanc ille 
moriturus rependit ей clementiæ gratiam. Ru- 
в ето Fuluiæ vxoris Antonij vici nu⸗ cm 
anſuanm haberet pulcherrimam, prius quidem 
eam vendere mulieri noluerat, tunc cùm это . 
donaret, tamenproſeriptus eſt· Caput cum uad 
Autonium referretur, ad ſe pertinere negun⸗ 
—X ** 


Е 44 о ТИ 


Р — * 
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ти [1 ad vxoremtilla поп in ſoro, ſed ante inſulã 
#4 proponi iuſſet. Villam alius habebat 
arboribus атават © аюдыг perpulchram, 
ебии Чат рейса longo re ораса › propter 
ат proſeriptus creditur. Роме вит’ ша ре. 
тов frigus саргафаг сит ſeruius рост со] рр 
catus percuſſores шссигтете , is intimum ſpecum 
eum abdidit, indutiuq; herilem tuxiculam ſe e 
ſe illum ac metum quoque ſimulans plane уе. 
lerat, вех conſeruâ quidam исит ртов 
Ita ſuslato domino, pᷣopulus id такте 
пот prius Чехи magiſtratus obtundere 
iudex Не pependit. ſeruator verò libertui Чо 
natus eſt. Aterium quoque latentem ſeruus in · 
dicauit:moxq; —— proſeripti bona li- 
beri eius ſub 5* vellent етехе › heitator ви 
низ & æmulus ex aduerſo eis тер тот те 
—— — * concoquentes 4ойотету 
tantùm vbique ſ eque bantur e um сй lacrymis 
donec indignatio populi in eum coorta eſt/ © 
Triumuiri vt plus ſatis auarum, addixe 
rurſum in ſeruitutem proſeripti liberi Et hæt 
quidem viris acciderunt. Peruenit tamen Бит 
эт! contagium ad pueros orbato⸗ parent⁊ 
физ, vt eorum кита præda rã vnus 
dum ad ladum commeat [из eſt cum 
ipſo pædagogo, дигриетиньсо lexu prote 
очи ——— tum ру 
титзиИ ст готат ſumpſotat Дастакех этоке, 
— ребе 


“ 
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petebat amicis deducentibus. Interim adſeripto 
repentè т tabulis eius nomine, amici & ет 
diffugere: ipſe deſolatus & à tam ſplẽdida mo- 
do ротра deſtitutus, а matrem ſe contulit: ac 
ne illa quidem admittente præ timore, poſt fru- 

a tentatam тает поп auſus cuiquam ſe 
соттитете ‚т montem fugit: vnde fame coa - 
Aus deſtendere inplaniciem, а plagiario captus 
eſt tum in ergaſtulum truſus puer delicatus © 
Iaboris impatiens, т viam publicam euaſit Де 
vt erat compeditus, ſeque tranſeuntibus centu- 
rionibus prodidit, atque Иа perit. Intereà Le 
pidus de Hiſpanis triumphauit, & edictum Ь 
это eſt propoſitum О ной felix ſauſtumqu 
ſit edicitur vniuerſis, vt расти ас ерш и * 
hunc diem:qui contraftcerit imer proſecriptos 
eſto. ЕР Ще quidem triumphali pompa inueclu 
eſt in capitolium, omnibus hil ar⸗ ресте infenſo 
animo, deducentibus. Proſeriptorum verò «48$ 
diipiebantur, prædia non multos emptores in- 
aeniebat, quòd puderet ex alieno infortnnio lu- 
era inauſpicata quærere, ac ne tutum quidem 
eſſet cum auro argentoq; conſpici, & aded peri- 
culoſum augere он » Ур те præſentes 
quidem in tuto viderentur. Soli audaces licita- 
вия : @’аша ſoli, valde viliemebant: vn- 
de accidit, эр magiſtratibus qui ſperarant 
bec ad apparatum бе ſu fectura, adhuc ее}. 
ent x хм, myriadum. Id pro concione præfati 
— о м: 4 proſcra 


— 


в 


№ 
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и cripſerunt М ССС ‚с.тийетез ditiores, quas 


Пел 
0 


*7 


oportebat profiteri bona ſua, & in ‚Детрёме bel- 
[5 conferre pro Triumuirorum ато, 57 quæ 
aut celarent quicquam, aut non rectè ⸗ſtima. 
rent, ijs mulcta eſt propoſita, indicibus verd ho- 
rum,tam vgenuis, фиат ſeruis, præmium. Ми, 
lieres verò ſiatuerunt cognata⸗ Triumuire 
deprecatrices adhibere, ſororem дате Седан ре. 
cilem, itemqʒ matrem Antonij пабе ſed а Е 
uiæ vxoris eius foribus repulſæ moleſtè tulerũt 
рапс iniuriam: росте Дед; т forum рег. тей 
turbam vſque ad Triumuirorum tribunal, dece- 


* dente tam populo quàm ſatellitibus, per Hor- 
ии: tenſi ат ſic eos allocutæ ſunt· Quod nos decebat 


гори veſtræ egentes ad cognatas⸗ veſtras con- 
ugimus quod verd пов decet paſſæ а Fuluia, 
coactæ ſumus eiu⸗ importunitate fſorum vno 
задтите petere. Ademiſtis nobis parentes. libe- 
ros, maritos, fratres. vno omnium erimine диба 
leæſi ſiti ab eis: ſi etiam facultates auferetis, adi. 
getis поз ad ea quæ пес genu⸗ noſtrũm, пес то- 
— пес ſexũ decent. $1 4пофи æquè ac à viris 
vo⸗ аз miuria dicitis, & nos vt illos рго- 
—— Q)d ſi пето veſtrum à mulieribus ho- 
—2* иена eſt, пов ædes cuiuſquam —— 
mas, поп exereitum concidimus, neminem та- 
iſtratu alteri decedere coegimus, nemini q uo- 
minus⸗ magiſtratu honorẽve potiretur и. 


timus, сиг bariter bunimur quæ сшра айе- 
Я | 


пе 
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* 


их fuimus? Cur tributis grauannir, quæ пес de: 


magiſtratibus, nec de dighitatibus, nec de præ- 
fecturis тес de reipub. tractatione, pro qua vos 
tantopere digladiamini, contendimus Ат ша 


bellum inſtare dicitis? quando bella defue⸗ 


runtquando tributa à тийетфизеха а ſunt, 

uæ ſexus immunitatom habent iure gentium?: 
Маготит ещо ſupra conditionem ſtuus те: 
contribuerunt noſtræ progenitrices, Фит сит; 
ageretur пов рт de imperio, ſed de ipſa pa- 
tria, Pœnis prementibus, & сотифиетит vl-: 
#7049; поз ех ruſticis этфат [уе prædias, non: 
ех doralibus pecunus, (пе quibus non eſt inge- 
пиат vitam degere, ſed ex ſolo muliebri mun- 
do:&ne id тает ad tertum cenſum vel pro⸗ 
poſiti⸗ пы præmiis, vel neceßatate impoſitaʒ. 


ſed quantùm ipſis placnit. Nune quid metus 


imperio vel рав? Ренат Galli aut Parthi ho 


„Дез» non erimus deteriores т tuenda patria no- 


ſtris progenitricibus Ма ciuilia bella, abſit vt 


vobis contribuamus, aut орет feramus, inter: 


Форте! dimicantibus. Мес bello Pompeiano >< 
[6 exactiones tulimust пов Marius, non Сита: 
рапс nobis neceßitatem impoſuit: поп Sylla ор: 
preſſor reipublicæ, quam vos conſtituere profſi 
remini. Hæc Hortenſiæ verba Triumuiri moleſtè 
tulore, mulierum audacia viris ceſſantibus vſque 
conciones procedere, à magſtratibus rationem 
repoſceret ужи тив labores perferentibus, 
п а 
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ipſus grauari pecuniæ ſumptum facere: iu ſerunt- 
que v apparitores eas 4 tribunali ſubmoue-⸗ 
хетё : сит exortus clamor circunſtantis multi- 
tudinis apparitores cohibuit, ſimũlque Trium- 
uiri diſtulerunt rem in diem craſtinam. Quæ vhi 
illuxit, de сс с С.питего ёатйт quadrin- 
gentarum фопа vt cenſerentur proſeripta ſunt: 
Aictumq; Че viru, vt quicunq; in cenſu haberet 
из decem myriadibus, ciuis, exterus, libertus, 
AMacerdos, cuiuſcunq; дети петте excepto fa⸗ 
cultates ſuas profiteretur: propoſitiueiſdem pœ- 
в, ſi quis contrà faceret, & indicibus eorũ eiſ- 
dem præmiinita vt eorum bonorum quinqua- 
geſimam тох ad vſuram darent, & vnius anni 
ditus quiſq; ad bellum contribueret. Hæc tum 
vrbanis imperata ſunt publicè. Milites verò 
magna licentit тийо peiora ратафат :сйт 
enim in his ſolis ſita eſſet пола Triumuirorum 
fætentia, quidam ex ipſis petebant domos рто- 
riptorumaut villas, aut pradia, aut cenſus in- 
egros, alij vt adoptarentur pro liberis: alij non 
expectato aſſenſu magiſtratuum occidebant пот 
proſeriptos, diripiebant ædes inſontium, adeò Е 
«рег conſulum à Triumuiris iuſſus ſit corrige- 
re nimiam eorum licentiam: qui non auſus at- 
ngere milites, пе eos in ſe iritaret, aliquot * 


мови militari cultu сит aliis peccauerãt, com 


prelienſos ſuſpendit. Huiuſmod fermè fuerunt 
pꝛoſeriptorum infortunia. Qui verò ex inſperato 


— —.ч 


— 


— 
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rvati ſunt, aut in dignitates etiam peruenerut 
fẽotea, hos memorare tum пир iucundius eſt 
tum letlori vtilius, nequis in rebus aduerſis ani 
тит deſpondeat. Lotquot igit ur eſſugere p·· 
terant, apud Caſſium Brutumque habe bani re⸗ 
ceptacuum, aut apud Corniſicium т Africa, 
Гипс quoque ſtantem à republica pleriq; in g- 
сбит Цайа vicinam ſe receperunt, Pompeio 
enignẽ recipiente. ISenim egregium ofſeiu mi- 
ибн лы præſtitit, т —— 
qui ↄmneu ad eum vocarent, propo ſtioq; ſerua- 
toribus tum ingenui⸗ tum ſernis præmio, duplo 
ея quod percuſſores accipiebant. Lembos quo- 
que &onerarias obuiam mit lebat nauigãtibus: 
eriremes etiam отаз legebant atiollentes ſigna 
errantibus, ſeruantoſque quotquot авс ро- 
erant·pſe venientes excipiebat obuius, impar⸗ 
tiens eos veſthbus & vtenſilibus idoneos ут 
præfecluris vrnabat tam pedeſtribus quàm па- 
наивна г пес ройеасит Friuuiòris fudus mijt, 
тр quo cont merentur ſeruati proſugi. Sic Ще 
ratemporibus o ptimᷣ de patria тетиих › præ- 
ег paternam laudem, non minorem propriam 
quæſiuit. и; fuga euaſerũt aut latebris, partim 
in agreſtibus tuguriolis aut ſepulceris, partom in 
ipſa Vbe in cõcmuo metu miſerè vixerunt, ſq; 
pacatiora tempora. Interim mirifica vxorum 
erga maritos, liberorum erga parentes fuit pie- 
244 ſeruorum ноу erga dominos, арта quam 
и хх 4 рп 
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кл, 


fert са совто „Ногитенат. питасщотит ali 

«ное referemus præcipua. Paulus Lepidi pater, 
centuronibus eum reuerenter vt imperatoriu- 
[и fratrem elabi conniuentibus, ſecurus ad Bru- 

гит nauigauit, poſt cuius обинт. ſe Miletum 

contulit unde ве расе quidem facta quamuis 
vocatus redire dignatus eſt. Luceium ето Аи Г” 
ionij auunc ulunt ſoror пес Чуитиатех apud 
ſe habuit, centurionibus & hanc diu reneritis vt 
matrem imperatoru. tandeor cum pararent ir⸗ 
runapere, mulier ſe in forum proieci. & ſedenti 
pro tribunali свт collegis Antonio, Meipſa, in- 


* mporator indico, quæ Luceium raceptam 
р. 


ео › habebo donec 05 атфоз interimas? 
ꝓuando eadem репа indicla eſt recipientibus. 
Reſpondit ille, bonam eam ſororem е/]ез тегйть 


matrem ратит piam: debuiſſe enim пов nunc 


ſeruare Luceium, ſed tune ei obſtare, cum ipſius 


бит hoſſem iudicaret. Effecit tamen vt Plan- 
cus conſul plebiſeito Висит рае eximeret. 
Aeſſala nobilas iuue nis ad Brutum fugit acuiss⸗ 

magnanimitatem limentes Triumuiri- edictum 
ꝛale propeſucrunt oniam мера, vt ем. 
ipſius cognatas didicimus, ne in Vrbe quidem 


fuit cùm С. Caſar ocelſus eſt, exempt us eſto è 


3 


proſtriptorum numero: at ille noluit vti hac ve- 
зна.РоЙачат aut em Bruto Caßpuõque туфта 
вла cæſis non сотетнепае illius exercitus reli- 
quiæc laſſe pecuniaque ad hene ſperandum ſub- 
—— жа». 






*3 и : 
J 
———— во 
р! =. ', в 7. 
` 


виз, perſuaſit eis vt fortunæ pr 


М eum ет 


tes tranſirent аа —— F — 


familiariter adhæſit, doner Дан ор 


Enſus migrauit а4 саатет: а дно. conſul 


— D——— нато йе-_ 
гит hoſtis iudicatus eſt nauali * оа4 


Aclium pugnauit рто Cæſare: deinde contræ 


Gallos тефеЙех miſſus, СЕ trium Брит * 
гии, Bibulus quoque ſimul cum Meſſala in 
Пат receptus, & elaßi præſectus ab отн 
copias eius tranſuexit contra С«/агет гассерм- 
que ab Ио Syria prouincia, in ea токи «р. 
Acilius ех Vrbe profugus, Merao писания mi- 
litibus, perſuaſit тагохе præmio м 9 
aliquot ех pſi сит ſymbolo ме 
ухогет пиеген „‘Цалетиении 
mundun proferens, ait ſe eis рес dare vt qu 
polliciti ‚Дит recip — * quamuis dubitet anece⸗ 
ptura ſi Да. nec fefellit 

etiam nauim conduxerunt Acilio ›>т 4 на е- 
duxerant eum in Siciliam. Lentulus cùm —— 





uaretur ab vxore пе ſine ea fugeret, nolens pe · 


riculi comitem lam aufugit пр Aiciliam & pra- 
tor à Pompeio factus, vxorem per lueras certio- 
rem fecit de ſalute ſimul & honore Фи рой 
quam vbi eſſet maritus eognouit, fnuſtrata ma- 
iris cuſtodiam, cum duobus ſeruulis vili cult u 
ме ана ipſa ancili⸗ iter laborioſum⸗ 

их у рез 


* 


eam ſua piet as: nam — | 


\ 
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peregit, donec àa hegio Meſſanam ira тре! 
ии ſub уе [регат vbi facilè inuento prætorio, 


reperit Lentulum пот pratoris habitu ſed т си 


bili humi ſtrato ſqualidum рот о capillitio 


&miſero victu afflictantem ſe vxoris deſiderio. 


сАрщею verd interminata eſt vxor, indicatu- 
ram ſe eum ſi ſolus fugeret: atqʒ ita ити eam 


ecum аихи. Татийит ad enit andam fugæ ſu- 
Piecionem profuit, quòd vxore, ſeruu, ancilis, co- 


mitatus per publicã viam iter faceret. Antium 
ſua vxor ſtragulis muolutum & baiulis impo⸗ 
fitum è domo ad mare tranſtulit, vnde proſugit 
т Siciliam. Reginũ quoque ſua nociu in cloacæ 
colluuiem demiſit, vbi ſequenti die propter fæto- 
rem tutus fuit à militibus: altera побе induit 
eum habitu carbonarij, iuit que vt aſinum car-⸗ 


bonibus onuſtum præ ſe ageret, ipſa non longo 


iteruallo in lectica præcedebat. Cumq; ad por⸗ 
tam miles quidam ſuſpicione motus lecticam 
ſerutaretur, Keginus timens accurrit rogans 
obiter militem ве moleſtus eſſet mulieribus: ille 
primùm vt cum carbonario contemptim rixa- 
tus, mox agnito(militarat enim ſub eo in 
ria) Abi inquit, lætus mi imperator: ſic enim te 
я те appellari decet nunc quoque. Et Coponio 


vitam vxor impetrauit ab Anionio, pudica ha- 


clenus, ſed tum malum то medicans. Getam 
Мту т area domus ſe finxit exurere quaſi præ- 
focatũ laqueo:qui dolus vbi ſucceſit, ruri quod 

— * 


— 


$ 
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ret oris ſpeciem, pelliculam induxit alteri oculo 
deinde расе reddita, & amiota pellicula, oculus 
longo оно redditus eſt inutilis. Oppium propter 
ætatem decrepitam fugere nolentem Виз ſubla- 
tum in humeros ех Ртфе extulit, inde in Sici- 
liam cum eo, modoò manuducens, modd сегигсе 
baiulans ſenem, peruenit, nemine velſuſpicante, 


vel moleſtante: qualis Aeneas patrem geſtan 


pingitur reuerendus & hoſtibus. Iuueni populas 


poſteà pietatis ergò ædilitatem detulit & quia 
publicatis bonis non erat vnde ludos ederet, 


opifices de communi ſentẽtia iuuerunt eum gra- 
tuitis operis, & ex ſpectatoribus quiſque quot 
libuit nummos т orcheſtram сотеси ita ро" 
то inde ditatus ſit. Arrianus teſtamento man4 
dauit incidi ро ſepulcro: Hic ſitus eſt quem pro 
ſeriptum ſilius поп proſeriptus celaun fugæq, 
comes & [чё autor ei fuit. Metelli duo fuc 
re pater & filius pater Acliaco bello dux Mn- 
tonianarum partium. captus fuit, пес agnitus: 
Низ & ipſe dux Cæſarem eodem bello ſecutus 
eſt. хаписйт Cæſar capiuos inſpiceret, ſihus 
in ету conſeſſu aderat: productus æſt ſenex pro- 
miſſa coma & reliquis deformatus ſordibusvt 
ето ex ordine quo inter captiuos ſtabat рег 
præconem nominatim eitatus eſt filius 6 сое (= 
ſu proſilijt, vixq; agnitum patrem cum lamento 
complexus eſt. Cohibito deinde fletu, Tibi Cæ- 


у 


пирет emerat eum reliquit. ibi ſenex quo muta- * 
лы 


ſar 













Даетаии ие hoſtis рить ego — hic рипат 


propter те ſerues mcolumem;, aut propter illum 
те ſimul interimas. Cümque omnibus meta eſſet 
miſeratio, Caſar ſerusri Metellum permiſit, 
quamuis ſibi infenſiſmum, qui nullu vnquam 
Auneribus pelliei pot uerat, ad eum ab Au- 
tonio deſiceret. Marcium ſerui pietatem eorum 
fortuna iuuante, рег totum proſeriptionis tem· 
pus domi [ча ſeruarunt, Чотес ſecuritate reddi - 
ta, сени ædibus prodijt quaſi ab exilio. Hir- 
tius сит famulis elapſus ех be obibat Ita- 
liam, vinctos ſoluendo & fugit uos colligendo 
vaſtans oppida parua primum. mox maiora 
etiam, donec valida manu comparata ſubegit 
Srutios miſſo deinde contra eum exercitu, cum 

— ad Ротрештитайки. Reſtionem ſolum vt 
butabat fugientem ſeruus elàm ſecutus р ver⸗ 


naculus & multis prius affechus beneßeiis de⸗ 


inde ſtigmatibus notatus ob nequitiam pic quie⸗ 
Детет т palude herum primo conſ ectu вет» 
ruit. Quod vt ſenſit ſeruus, ait mon plus ſe mo- 
ueri præſentibus ſtigmatis, quam praæteritorum 
феперсотит me moriat: mõxque illum in ſpelun- 
cam quandam abſeondidit, & quotidianis ope - 
ræ mercedibus aluit vt poterat. Deinde сит 
propinqui milites nonnihl ſuſpicat de решка 
е0 tenderent, ſeruus ſenem quendam vatorem 
inuadens obtruncauit. Ailinbns verò attoniti 


——— че тьмы чи (= 
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meretur, ego præmiumit oſtulo igitur vt patrem 
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miraculo, & vt vatoris lomicidam detinenti- 
bus, Reſtivnem, inquit, occidi тент herum, qui 
me ри notauit ſtigmatis. Illi erepto ei capſte, 
ruſtra in Vbem petierunt præmum:ſeruus ab- 
duẽclo inde hero traiecit in Siciliam. AMNypium 
nn villa cubantem irruentibus т eam аттаа. 
| ſeruus ſua veſte induit, ipſe in lectum quaſi 4о- 
minus Чесифии:йс4; vliro mortuus eſt рто Бето, 
Що aſtante in ſeruili habitu. Sic Menenij do- 
mum armatis oppugnantibus, ſeruorum паз 
lecticam herilem aſcendit, conſerui adiutores 
aius doli ſuccollauerunt: atque парто Мепето 
5* interſectus eſt, ille aufugit т Siciliam. 
Tanium libertus Vhilemon ſplendidas ædes ha- 
itans in mediis сот ЦИ. in arca ferrata: qua- 
их codices aſſeruant ur aut pecuniæ, alul Iquo 
noctu ad pacis tempora. Alius libertus cuſtos 
Apuleli ſui domini, herilem ſilium proſeriptum 
in eodem ſepulehro па сит patro cuſtodiuit. 
Zucretius aliquandiu vagatus сит duobus fru- 
gi famulis, deſiciente cibo ad vxorem leclica re- 
ferebatur in Vrbem quaſi — altero 
deſtitutus qui crusfregerat, inniæus alteri per- 
gebas. Iamqᷓ; propinquus portæ, apud quam ©» 
pater зрриз а-5уЙа proſcriptus, captus fuerat, 
зи colortem armat am procurrereꝛterritu⸗sqᷣ⸗ 
loci omine, vnà cum fumulo т ſepulehrũ ſe illa- 
eesbrauit. оный penetraſſent ед fures ſepulchra 
⸗⸗b pꝓrædã perſcalere ebti ſomuluſe Poluandum 
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-ей præbuit, donet Lucretius ad portam ет 
retqui cùm ibi eum expectaſſet, aſſecutũ rexie 
parte ſuærum veſtium, inde ad vxorem perue- 
nit. Mea retruſus ſub duplici tecto имет соп- 
tabalationem tandiu latuit, donec quorundam 
amicorum precibus а — impetrauit ve- 
niam, & reſtituta расе conſulatum adeptus eſt. 
Sergius apud ipſum Antonium latuit. donec per 
Plancum cõſulem impeirauit в; reditumquan-· 
obrem gergius poſtea dißidentibus Cæſare 
Autonio › сйт ſenatus hoſtem iudicaret Ат= 
tonium, ſolus apertè refragatus eſt. Et hi quidem 
ita ſeruati ſunt. At Põponius arreptis тот 
prætorum, & ſeruis eocultis in modum appari- 
torum, Vrbem vt prætor сит lictoribus tranſit, 
arctè ſtipantibus apparitoribus ne agnoſteretir 
ава: а4 portam conſcenſo vehiculo publi- 
созйег fecit рег Italiam, omnibus vt prætorem, 
& legatum de pace à Triumuiris ad Pompeium 
тт excipientibus, adeò vt etiam triremi 
Яга ad eum tranſuectus ſit. Apuleius cum 
Acruntio ſumpta centurionum perſona, & ſeruis 
ornatis militariter per portam сит euaſerũt. 
quaſi perſequerent ur alios: deinde diuerſas vias 
ingreſo, vinclos ſoluebant, ſugitiuo⸗ collgebant, 
Н 





— 
— 


donec vterque valida manu munitus Кр — г 
armis referret exercitus реет. Етсит vterq; 
mare peteret, circa quoſdam tumulos diuerte- 
тит, magno pauore ex conſpectun — 3 к 
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verd fallente proſpectu alteri alteros pro hoſti- — 
фи; aggreßi pugnarunt aliquandiu, donec tan⸗ 
dem anouerunt errorem, abiectiſque дети ad аа 
lamenta verſi, culpam оптет т ſortunam ber⸗ Ч 
икасйет aduerſam reiecerunt. РоЛнат ан- | 
tem alter ad Brutum, alter ad Pompeium пан! . 
giis delatus eſt, hic свт Ротрего in Vrb 
— Ще Bruti auſpiclis rexi it ат. 






cæſo, & гтаййа _Атото ртоитсате де: 
petrauit. — DD—————— ——— 
continud quaſi traditurus percuſſoribus: пот 

verd ſeruos perſuaſos inſtruxit militariter, & 
dominum tanquam centurionẽ гедихи atg; ita * 


peragrata tota Italia vſque giciliam ſæpe in eo- 
Чет diuerſorio регпоатихи сит aliis centurio- 
nibus, quærentes Ventidnum. Alius рае ИФенв 
т ſepulerum conditus, quod abhorreret а со 
т miſerum quoddam conductum cubiculum mi- 
grauit: cumque proximum miles condux её, ne 
hune q uidem timorem ferens, ex metu ad mi- —* 
ram ргосе Ви audaciam: attonſus ludum aperuit 


in ipſa Ртбеусигу ие adredditam pacem praæ⸗ 


fuit. Voluſtus in «а proſeriptus, атёситз 
bhabebat ſiacum, дано lineam ſtolam alarem 
ſumpfit & canicipuem perſonam mdutus hoc 
hastubacchabundus euaſit ad Pompeium. Sit- 
Aium Caleni eiuem ſuum, & т ipſos pro ат 


* Acaltatibus muni ſicum усн ю4тетии аттай, 


— mini совет, milites arcendo а тах 
ео вби, 
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nibus, donec deferucſcente malo, per legatos im⸗ 
petrarunt à Triumuiris, v⸗ in patria manẽexu· 
laret а reliqua Italia. Ita Situus ритиз ©» 0». 
lus mortaltum ехщани in patria. At Varro pin- 
loſephus idem & hiſtoricus ие 
probatus, ideò fertaſſe vt iniquior dominatu 
proſcriptus ей; Вит familiaribus certatim cu- 
pientibus recipere, vicit Calenus, & in villa аа 
учатех itinere Antonius diuertere ſolebat, 
гит Бабий : а mullo tamen vel ipſius Varrenus 
vel Caleni ſeruo indicatus ей; Virginius autem 
vir facundus dom ſticis ſeruis perſuaſit, ſe occi- 
о propter modicum & incert um præmium, ma 
nere eos ſceleris conſcientiam вл pauorem рек 
petuum:contra ſeruato ſe opinionem pietatis & 
Дрет bonam eos ſecuturam; & inſuper pramiæa 
maiora тийо certioraqune. Sic ереси quaſi 
conſeruum comitarentur infugat in qua cogni- 
* militibus. ſimiliter — — 
ſibi cum ей ſimultatem intercedrre сиг. perire 
debeat tantim рей præmia ea tum iuſtiora lum 
auctioræa habituros, ſ ſecum ad mare deſtem 
daat, quâ vxor coudixiſſet ſ venturam сит 
pecunius. Paruerunt idli deduxeruntq; ud littus 
феттет vxor vero veneræt диета Йо: 
conpoſito, ſed cunctante Pargmo rata гит 
iam nauigare аа Pompeium хи & грата $ 
Lqlo tamen in ога ſerno уди? rem nunciaret 25 
Miginium conſpicatus оси „<“ ианет non- 
— — 
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Чит ex oculis a latam oſtendit ‹ ртя ме indi 


Ге: ————— 
vt expectarent donec реиосиуелигл хо › ant [= 
mul pro fieiſcerentur ad eam accepturi pecunias, 
conſcenderunt ſcapham, & deuexerunt eum in 
Sœiliam nauigantes ſtrenuè? Ibo recepto quod 
promiſſumfuerat те tum quidem abſce ſſeru 
ſed permanſerunt in eius ратио vſqu а 
сет redditam. Rebulum verbnauclerus cum n 
nauem accepiſſet vt tranſporturet in Siciliam. 
серй ab ео pocuniam peiere, aut indit em ſe fo- 
те’, т} accipiat т Ще contrà, renouato vetuſto 
Themiſtolis commæento, quo is im fuga vſus ее 
rat, minatus ей. ſesndicaturum, диод pecumia 
corruptus ргостраитаиерекейИацие ретет» 
ritus nauclerus mceolumem peruexit ad Рот-. | 
решт. Proſerlptus eſt & Murcus vt dux Eruti 
ſaclionzs: qui deuicto Bruto сарёизь ſeruum ſe 
fſinxitte um harbula emit & quia videbat indu- 
ſtrium conſeruispræpo ſuit diſpenſatorem. quod 
munus сит И prudentius quàm pro inge nio 
ſeruili gereret, ſuſpicie tetigit oms animumt ви) 
Шбаиефете ſperare, ſi proſtript um ſe fateretur, 
ſalutem eſt рости Id cùm ille pernegaret for- 
внес» дети} agens, & nomen & priores 40- 
minos, Romam eum ſecum duvxit ſperans tergi- 
uerſatirũ ſi proſeripias еее ſtentus eſt tamen 
оби учет; qmaam ⸗x житий ad por- 
чт | * Ган: 
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зат offieij станагь vbi Mur um ети 
араметиотто vidit, тет indican 
1per Agrippam impetrauit 4 «Дате. | 
proſeriptis eximeretur Mureus зи тож rece· 
ptus⸗ inter amicos Cæſaris, pauld ОД сить cæte- 
ris Cæſarianis ducibus ad Actium bellum ве 
aduerſus Antomum. Ваша tunc ſub Anio· 
nio ductabat ordines, cùum fortunæ vertere vices 
xtriuſque libuit. реш о enim Antonio Ват. 
bula ſeruum ſe ſinxit, Murcus ети вит tan · 
quam ignotum. denarrataq re tota cæſari, ob- 
Vnuit v ſibrliceret par parire rre. Найти 
но fortunæ etiam ро ſecuta eos в}: nam in 
ребе celebrem) eo nomine magiſtratum geſſe- 
зи panter· Balbino тети elapſus © cũ 
Pompeio reuerſus, ad Conſulatum peruenit, non 
по poſt Lepidus iam ex итта potentia ге- 
Дари aâ conditionem priuatam, huinſmodi n- 
ceſnate ſubiectus eſt — — ————— 
Mai⸗ſtalis reum а ефяё тие inuenis ma- 
орет culpæ —— nam ip бет Lepidũ vt 
Mmualidum planè Atemnebat. Ро тр мени = 
ad cæſarem à татеу те детта vexaretur iti- 
neribus. vades popoſcit prebẽdos — ——— — = 
nemo vadare vellet Lepidu⸗ circa на. | 
2 ере feuſtra obuerſatus, etiqm аа tribunal 
ein⸗ ſeſe ingerebat пери aliquot je⸗ ab ap⸗ 
paritoribum vix hæc eſſari potuit Meææ certe 
nocentiæ velipſi acẽnſatores ſum teſtes, qui 
те 


2 





ſul хеспани pro concione, earumque 


бе ыы © с — ау | 
РЕ ВЕЖИСЬ — зим. 797 — 

me uegant уходе“ conſtium. Necego e 
proſcripſi, & nune infra proſeriptores ſ — 
rerum humanarum Дота vices соп * $ * 
mique ſtantem coram te, vadem те pro vxore — 
aceipito aut сит —————— Vx hæc 
Lepidus dixerat, cum вай тив non ferent lan⸗ 
am matationem vadimonium temiſit mulieri. 
Сего —— «пи [в а patre præ- 
diuinãte mala речи —— | 
©. ео mortuo ad Pompeium уари4 xtrung фо. 
norata militia dignatus eſt. Ро hos Cæſar, quo 
auerteret а в Ciceronis proditi dedecus, au 
rem eum рес, & рашб рой conſulem-. poſtre- 
то Syriæ proconſulem: utera⸗ 4е риа: 
ре Cæſarem ad Actium Aatonio, Cicero сом 





* 


3. 


pro roſtris propoſuit, vbi patris ед —* 
propoſitum fuerat. Appius boniaſius ſtrib uiis 
in famulos, comitatus ет —— 
tempeſtate autem exorta, ſerui pecuniis inhian- 
tes eum т ſeapham диар-пиютет. tranſtule · 
гипс Иа caſus tulit, vt hic præter opinionem 
in portum appelleret, illi —— 
ру Bruti quæſtor ab Antonianis de prodlitio · 
пре ſouſtra ſolicitatus proſeriptusq ob eam cau⸗ 
ſam tandem т patriam ние in Cæſaris 
amicitiam receptus eſt: cui же еее; 
Bruti domi ſuæ bectanda⸗ prabuit, id quoque 
— Hſermè ſunt proſcriptorum, vel ela- 
у) 2 pſorum 













78° КРЕРТАМУ6 квн 24 * 
rſorum, vel оррие отит miriſici eaſus muli 
pracipun тетей foris quoqus per ва! ewncon 
tentiones Феи quatiebantur omnia, 2 Ч 
grauiora fuere, орка inter Sextiũ ву 
трет”, пембайить су — — 
нат Иирсьего bellum Ро 
quibus maltæ —— —— 
Laodicea рати 
vt de cæateri ignobilioribus гасбать р 
ſummatim & tompendis пякгаытит, 
Romani alteram prouinciam —— 
яаетргат" oariagmien ſbun· alteram фиат 
prius тест" рифа фиетаный Сгсите осетра: . 
—— a⸗pellant, quæ eſt Namidia. 
Hano Sextiu⸗ ——— 
bat Cormſicisvivctere ſibi decederet quod e 
Triummrulidiuſione vmmerſa Aſo debere- 
tur Саду» Ille negabat р: ее iumuiui 
inter ſe diuiſorint —— necui ſenatus in⸗· 
iuſſu decedas proumcia, quam — — 
Де Habuit anrem vxertitum in Бос Фе тех. = 
nere armerum præſtant iorem virorum nu⸗ 
mero: nan geirian⸗ ↄt пе leui urmatura тео = 
фа — mediter⸗ | 
ranea in шо соцеатР: Oextiusa 
ntidio — duce сит maioribus copiie 
oecurrente obſeſſpius eſt. Бао qusque alter Cor⸗ 
nifßcij dux ingreſſus Sextij pronint am, Cirtam⸗ 
од йхея.: — — legatos дети: ро, 
cietatem 










—— сы, -: ® я 
<, = * 
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cietatem⸗ æuxiliaque regis Arablonis & ха. 
потит › qui ita vocantur оф cavſam hanc. Sit- 
аи Romæ aceuſatus пов expectato inclicio pro 
fugit, eollectiſque ex Italia & ſpania copiis 
traiecit in Africã. Rrat Ium bella inter р: 
„бя тесто; : horum пипс фиас , пипс Щитуиий 


auxiliot сита ſem per vinter ent quibuſcun Де 


coiuugeret: Чатиизвотет ии; aſſeutus eſt. 
exercitum ſuum rei milit aris egregiẽ eri- 
tum reddidit. Cæſari quoque Pompelanos in 
Afioa bello perſequenti aſfnit, & Saburã Iu 
фе ducem occldit: pro quibus meritis accepit 
Cæſare agrum Manaſſe, non tatum, ſed ракет 
eius optmam. Manaſſes Arakionis lmius ſuerat 
pater, Iubæ amicus & ſocius: eius ditionem Cæ- 
ſar partim huio Sit tio рагит Boccho regi Mau- 
rærum donauerat: vittius portionem ſuam diui- 


fit ſuis militibus. Arabio tunc in Hiſpaniam ad 


Ротрей ſilios ſe contulit: poſt necem ето caſ- 
ты in Africam reuer [ие ſubinde Aforum auxè- 
lia ſSex. Põpeio ſubmittebat: quos vbi iam exer- 


eitatos recepit, Bocclũ expulit, Sittium per in- 


‚рае ſuſtulit & quamuis Pomperauos фи ЦЕ. 
cauſis amaret, àâ раёноне tamen вот ав 
nuit, vt fortunæ fauore deſtituta, propenſior in 
vextium, per quem captabat cæſaris gratiam. 


| Actianmi quoque eaſdem partes ſecuti ſunt, quip⸗ 


ре memores pat ernæ amicitiæ ладу aucqus ani- 


тив ас opibus Seætius, non paſſus ſe diutius op⸗ 


— — 2 
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pug nari, in «ий юсит produxit copias тт [7 
pugna рерийия ве ИЕ : еженсйиз исе отфа- 
визлетра ети, Sextio perſequente & сядете 





‘зеву 
Жи 7 


aut viuos capiente quotquot aſſequebatur i⸗ 
nuntiatis Lalnus обраювет Cirtæ ſoluit & re- 
eepit ſe ad Cornificium At Sextius hoe ſucceſſu 
elatus, Vticam & ſum Cornißcium petat ca -· 
ſtrametatus eſt in proximo quamun minores 
haberet copias. ПФР Гео сит equit atu ad ̃-· 
culandam à ſuis miſſo Sextius Arab lone m сит 
[ив equitibus ирби occurrere гар] сит ехрей!- 
tis peditibus hoſtem едиейт prælio intentum in⸗ 
aaſte à latere, tantümque tumultum exciuit vt | 
тез повай victus, timens пе intercluſus тот 
poſſet ſe retro ad ſuos recipere, оссират in те- 
dio tumulum Arabio cxtremis rafugi ent ium 
cæſis corona eum tumulu cinxerit. Hloc viſo Cor - 
nifßtcius plures eduxit vt Lalio ſueccurreret 5е- 
xtius inſecutus à tergo eum aggreſſus eſt: ille 
conuerſis ſignis repugnauit valu laboriosè. т 
terim AAabio mißu ‹ uibuſdam aſſuetis præru- 
pta ſcandere, clamo pſit in caſtra Corniſicij: 
"Кош eorum cuſtodia præpoſtiusmulit· ет = 
зи præbuit. Corniſicius пов ferens ho · 
em, in tumulum ſe recipiebat ad alium ue- 
Niens сайта amiſſain eo conatu equitum Ara- 
Lioni incurſu оррге [из ей. 14 — — $ | 
те [осо Talius [ар ſum interemit: occiſis ис 
cxercuus diffugæ · Proſeripti qu apu 
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cium fuerant, alij traiecerunt тзкймть а | В 
qud qu ſque potuit. Sxtius Arablonem ЗИ, 


папоз Чопаий multi тапиЫй › уфе; отпез 


venia 4аёатесери т ſdem Cæ ſaru. Ца Corni- 
ficius т Africa а gextio debellatus eſt, breui 


propter celeritatẽ(vt videtur)tempore. NVS 
Са} Brutiq;res geſta dicentur ꝓpetuus prus 
paucis quibuſdam. Occiſo Cæſare cõmrati осси- 
parunt Capitolium : obliuione deinde cædis eius 
8 ſenatu decreta, deſcendorunt. Plebs caſum Cæ- 
ſaris miſerta, raptisè rogo eius facibus, comiura- 
torum ædes inuaſit: quũ tum q uidem 6 ſuperiore 
[осо pugnantes, repulerunt ету impetum, ſed 
тох abierunt in ſuam quiſque prouinciam ac⸗ 
ceptam à Cæſare. сайт; & Brut us præturas 
adhuc in Vrbe gerebant, & ipſi Чей д.ба 
ſare proprætores, Саб Hriæ: Brut us Mace⸗ 
doniæ: ſed quia nec dum tempus in prouineia⸗ 
ſuccedendi aderat, & in Vrbe præ metu manere 
пов poterant, ſenatus honeſte eos ad aunbnæ cu- 
ram ablegauit, ne viderentur profugiſſe inte⸗ 
эт. His profectis, mutate 5, С, Syriæ Macedo- 
niaq; prouinciæ со 5. „тот Dolabellæ 
decretæ ſunt, Patribont iniquo animo id ferenti-⸗ 
bus, ita tamen vt aſani pro eis Cyrenen & 
Cretam acciperent. 4 his cõtemptis t exiguis, 
ехетсииут ас pecunias colligebant, animo mua- 
dendi ſyriam © Масенонат, Hoc tum erat 
eorumne getiu, cm in Aſſia occiſo à Dolabella 
9 * Тте- 
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Trebonio, Antonio Decimam oppugnante ia 


Gallia ſenatus oſfenſus tam Antonium quam 


4 


Dolabellam hoſtes iudicauit: Brutum ето 


Capium reduxit in prouincias priſtinas Sruto 
eruæam Illirieum addidit: Ипрегацид» отит 


erans Ionium mare prouinciarum præſi —— * 


exereitibus vti Сарт р facerẽt. Poſt 
hæc Са? ceſſante Holabe ау 
га г итризи nii imperatorus | 
decim integras legiones veteranas —— 
litiæ Сати тех quibus vnam Ще in бутате» 
querat, iam tum bellum Parthioum cogitans, 
cuius curam commiſerat Cæcilio Baſſo. Honos 
fuit penes 5ех. Tulium adoleſcentem gentilem 
ipſius Cæſaris: qui voluptaiubus vacans, legio- 
пет indeceuter ſecum circumducebat. Id repre-⸗ 
hendentem Baſſum alquando re ecit cum don · 
зитейа : & aliquanid ро cùm vocanti obedi-⸗ 
ret тату — eum attrahi. Ineo зип 
cùm ad manus зетит eſſet, exercitus пот fe 
rens inſolentiam астисоврхи 1 ибит. Можа, 
ſecuta Pœnitentia metus a ся[ате :Падие 
coniurarunt, ni venia ſidesq; ſibidaretur, vſque 
ad mortem ſe decertaturose coacto etian Baſſo 
vt ſieret eius coniurationis ſoeius, ex nono de- 
lectu alteram legionem confecerunt 2 aſſuefe- 
cerunt eiſdem quibus ipſi Mebantur exorcitiis⸗ 
Sextium Murcum eum tribus Iegionib u⸗ 2 
— созёта * в $ magna vi irepulerunt. 
Auic 
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Auic in auxiliũ æ Bithynia venit ати Сп- 
Nu⸗ cum tribuslegionibus aliis, atq; а Baſſus 
4х о нла риа eſt. obſidioni pro- 
pereè interuenit саблив» & Baßiexercitu ſpon 
⸗anesa deditione potitus. Murci etiam Ainutijq; 
legiones aſſumpſit, vel amicorum орета con- 
cuaas, vel propter S. C. поп detrectantes im 
ꝓerium. МЕС muliò antè Allienus а —2— — 
miſſus in рот raduxerat inde quatuor 

legiones Pompei Сеара cladi reliquias aut ex 

eorum numero qui Cæſare diſcedente арий cleo- 
* remanſeraut. Hunc Caßius in Pal ſti- 
na ex improuiſo circumuenit, coegitqᷓ ſuis par- 

— ассефетезвов. аи ит qualuor ſuas орропе- 
те. octolegionibus. Acq ue ita præter opinionem 
— in vniuerſum potitus eſt, auctus eliam 
horum equatabus ſagittariist apud 

роль пении præclara exiſtimatione рии: 


ох quo ста! quæſtor viſus eſt eis im- 
peratore —— Dolabella interim in 
Дома Trebonium poſt aliquantam confliclatio- 


те — grauabat tributorum 
отб с 1яДет mercede per Е. Figulum 

——— Liciis, Pamphalius, Cilici- 
——— confecio, expediuonem ag⸗ 
ipſe terreſtri itinere cum 

Чи Четйив ревепз prouinciam, Figulo il- 
Oc naugde per mare. REdoctus autem de сай | 
copiis, & Laodiceam vrbem ſibi amicam per- 
275 — 
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uenit, ſitam т peninſula, & Чиа continentem 
ſpectat munitam, ad mare verò portum haben 
iem, ad commeatus abundè conuehendos ido- 
neum, nec minus ad ſecurum abitum quando- 
cunque liberet nauigare. 71а Caßius intelligens, 
& veritus пе Dolabella euaderet, рег tranſuer- 
Дит Iſtmum duorum ſtadiorum рано excita- 
uit ag gerem, ſaxis & omnis generi materie сб- 
geſta ex ſuburbanis villis ſepulchriſque: naues 
енат Phænice ас Lycia Rhodoq; per nuntios 
petijt Contemptus ab omnibus præter Sidonios, 
nauale præliũ сит Dolabellæ inijt, in quo vtrin- 
que ſatis multis nauibus demerſiss quinque vnà 
eũ naualibus ſocijs т Dolabellæ рае вазе reda- 
ре ſunt. Тит Caßius rurſum nuntios mnſit ad 


ео; qui priora imperata cont empſerant © аа. 


Cleopatram Acygpti reginam, & ad Serapio- 
пет, дит Cypro copiis eius præerat. Tyrij & 
Madij & Serapio теста икота miſeruns 
naues quotquot habebant t Regina cauſata eſt 
Acgyptios fame ſimul & peſte laborare fauens 
magis Polabellæ propter conſuetudinem quam 
сит ſuperiore Cæſare habuerat· Quamobrem & 
prius quatuor legiones ei per lienum miſe- 
rat, & claſſem paratam habebat ad ferendum 
auxilium. quæ tum рег aduerſas tempeſtates па- 
uigare топ poterat. Rhodij Lycijq; negauerunt 
ſe vel Caßio vel Bruto —— рвы ad bella 
ciuilia: nam & PDolabellæ ſe dediſſe naues tan- 


um 


я 






к зе Ра —— 


2 


— 


РЕ 
2ит in Бес › 34 еит deducerent, nec ſeire an in 


— 


bello vtatur eorum opera Itaque Саи repa- 


ratis pro facultate viribus, denub hi сит Do-⸗ 
labella conflixit nauali certamine, primũ dubo 
marte, iterum multo ſuperior. Alerra quo 
perfeclo aggere arietes admoti ſunt mœnibus 
quia noclurnas excubias quibus præerat 
Marſus, non pot uit pecuniis corrumpere, corru- 


pit cent uriones in diurni⸗ /tationibuat диета" 


Aarſo interdiu quieſcente, per — — 
portas intro admiſſus eſt. Capla vrbe Dolabella 
алена ceruicem feriendam præbuit, iuſſo vt 
abſciſo capite ſalutem ſuam redimeret: fecit ille 
imperatum е4 ſeipſum iugulauit inſuper: Мау 


Диз quoque ſibijpſe manus нишилисашелехет= _ 


синт Polabellæ iſgit ſibi ſacramen um dicere. 
Laodicenſium & фата eærarium арий упо- 
biliimum диетдие affecit ſupplicio à селей 
ата та iributa exegit Иа vt eam ciuitatem 
ad extremã redegerit mſeriã. Inde Aegyptum 
infeſtua petiit, audito дно Cleopatra magna 
claſſe nauigaſſet ad Cæſarem & Anatonium, 
cogitãs ſe hoc modo eam impediturum ſimul & 
puniturum, at que etiã Aegyptum occupare cu- 
piens fame afflictam, & externo milite penè va- 
cuam, propter recentẽ Allieni diſceſſum. In hoc 
conatu ſperãtem ſe occaſione bene vſurum, Bru- 
te⸗vocabat alijs poſt alios nũtiis, vtpote Cæſare 


iam cum Antonio nauigante contra ſe per ma- 


те То 


* * — а ОА. 
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те Ionium. Sic Сабнитиниеа ſerata беоу- | 


pto diſtraclus eſt· romſiq; non ſine muueribu⸗ 


аа Parthorum regem eq uitibus и ера · . 
tos etiam eis adiũxit, —— за реге- 
rent. Earebus demum perditis ——— 
чат aliquotwieinas — — * 8 
niam incurſarunt,atque ita abierunt retro 
venerant. Ipſe caßiu рать ит са уда я 
legione reliquit in gyria, equites pramiſit т 
Cappadociam. qui Miobarxanem repentẽ я 
preſſerunt, quaſi i inſidias ſtruxiſſet — 
ата, vim pecuniæ cum cætero apparatu re⸗ 
portarant ad CaPlum-tarſenſib —— 
Aones diuiſis, рагу сабзит coro iuer 
receptum, pars Polabellam диф ет; о 
vtrique autẽ hoc publico nomine — 
nunc hunc, nunc illum praferentes in cauſa fuere 
ꝓt ciuitatem leui momento mut abilem vterque 
aſſligeret. andẽ Сами vcto Dolabella мо: 
talẽtus eos т ави. illi præ порзаусит тИИе$ 
olenter pecuniam exigerent, vendiderunt от- 
aia ornamenta ри ка, at que ſacra etiam con- 









entes cùm feroula ротрагит тт donaria: 
СУ сйт пе Бис quidem ſſſtcerent· vendebant 
magiſtratu⸗ ua со virgines 
æcpueros, — фри —* 
dictos minimò, poſtea iuuenes. Ех 


mortem ſibi conſtiuerunt Tandem 
22а reuertens № аз ——— 









ржа 


к 


ба —* * — Е — — к: | 
Гатри ‚С Laodiceæ. —— 


poſtquàm совиенете —— F 
tarunt. Brutus вет то сорйзе — 
in Macedoniam, 4 —— 






rent iam enim apad hoſtem eſſe legiones q 


draginta: ег; vcto tr 
nium. Ediuerſo саме сотеттве 

hoſtium copias, ege ſtate laboraturas —— 
НИЯ Е че из: fantores aduerſæ 


fſaclionts Rhodios — растет 
ue ſe ИР hoſtem eonuryſos· a rergo — 
нат [елена viit rutus Tyelos aggreſſus 


— — apud ах г4неиязеня — 
cas literas didicerat· Вади —— 
peritſima eires erat nane⸗ ornaras о 

que milite‚apud муназехеной: у 

уето quotquor dignitate præſtabant иены 
certarari сит Котатуакуи от; ſibi placebat, * 
memor vererũ victoriarum Он у В: 
децизь а ſelecas хх хуи renuues эзафиотитям — 
mſerunt мкунаит ие cuß тттоватет, ее $* че 
Ahodum contemneret qun ſemypen tont те? ба 
ſuuswvlta Дит fderu α пееветит оз 
Ahodios quibus d ſriè camum ПВ теайет po⸗ 

рии» alterum armis imperat: ива. Иа ие- 

хит еси Й рр ааа УЖ — 

пет ad —2 <? Рифентит 184753 кн-`- 
что ыы ИЯ Ческевие лин 
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„Се ргаю4ит ſed ати fniendam —— 


ſiam. О це уето ad fædu-⸗ attineat mus Е. 


Aolat итд Rhodiis, arma pro Рой —D——— 


саит ferentibus aſeriptum — — 


ri, auxilia deberi mutua ‘р/с 2 Сато торагоз\ 
iludere prætextu ſenatus, qui пипс vagus exu⸗ 
let appreſſa рег tyranno⸗ patria. Seduam illos 
pœnam daturos, quàm Rhodios, qui illorũ par⸗ 


tes præferant, niſi ĩ confeſtim imp erata ſaciant. 


_ Нос reſponſum —— etiam prudentiores ciues 
verruit: populu⸗ vero atur 3 
Anaſeæq; concionibus ——— 
pluribu⸗ пан из редирект. 
Де» & ante illum Demetrius. Qamobrem 
Aexandrũ Prytanin crearũt, 4 — 
apud ‘ео; plurimùm pollet атремо $ Мпа 
с(ар præfectu⸗ eſt. Aiſerũt tamen ad Caſ 
vnum etiam legatum Archelaum quo ille in 
Græci literis præceptore vſus fuerat rogaturam 
дат ети тззиирто fanuliaritale apprehenſa 
дата сабя hæc locutus eſt: Abſit vi Græcam 
—5 ‘утфеть ſubuertas Стасотит. amator * "ав >. 
Rbodam, libertatis amicu⸗, ав эвепотпие- 
notam inuras inuictæ hacle nus nationt Doricæ. 
„Сане obliuiſearis pulchrarum — —— 
vel Rhodi, vel Roma didicifti: Ahod⸗ quam 
типа Кро ciuitates contra reges ium alios, 


tum опят роге ито Mi hridatem —— 


Dememüum, pro libertate Leſſerint, pro qua 
⸗ tuenda 


— 
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euenda tu quoque aus 1е nauare hanc eram 





Кота veròo, чат. тийа риекпи во метра: 
Рор.Кот. тега, сит аа, аит ео рой 
beilo quod св Antiocho Magno geſoiſt — —— 
iuuantibus: quorum monumenta im æra inciſa 
extant apud vos. Et hæc quide m de enere 

honore noſtro, de coditionu dd hanc «ет 
eate, de meritis ас perpetua ета уе и. Е 
— dicla ſint. Ти зе caßi, pr рт, Я 
елат debes ехтият quandam рис ciuitati re⸗ J 
uerentiam, in дна educatus, eruditus, in 
[г valetudine remedijs tibi хеши 5: т › дна: , г 
tuum quondam domicilium, & теа ſcholapſa 
quoque non mediocrem ſpem milxfaciens, сит; 
laborem диет aliquãdo pro 1е pertuli.nunẽ pe⸗ 
riclitanti patriæ profore me cogatur св a diſipulo 

<? аштно bellum gerere,néue alterutrum =. 
quatur neceſſario, vt aut omnes Rhodij ратйек;. 
occumbant, aut Caßiu⸗ —— 
adado conſilium Cum tanta negotia ſuſtinea⸗ pro⸗ 
пери са» рег omnia deos ſequere: per вещь о 
raſtis, сит пирег ex autoruate Сеат, Дебия: а 
inter позтеносачт ев aurati dextras рей поз: 

bis dediſtis, quæ apud hoſtes etiam valere вел > 
nedum apuà alumnos & аписоз: нес рт deo ⸗-⸗· 
rum immortalium, ſed hominum etiam ск: 5387 
mat oni ratio habenda eſt, apud quos turpiſgi- 
тит ducitur violare fudera, quorum temera- 
toribus nulla AMe⸗ eſt reliqua apud amicos ас: 

inimicos 
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muriam à me abſtinerent, àte тр} 


iniuria: quod ſi реиаветенов роту раваз | 
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ъ 
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nimicos pariter. Hæc locutus етот non dimit 
— зерар manum fundens lacrymas ita vt ad haneæ 
(а Я ресет Саму erubeſceret: завет ехетраа 






MNanu херовщи вс: Si пов ſuaſiti Rhodijs 


mihi dabunt qui te contempſerunt. Paſſum au- 


„2ет me iniuriam manifeſtum eſt : ритит ине 


non impetraum auxilium deſpectus à meis eru- 


зиотИни @’едисатотИин”гаетае quia Dola- 
:bellam mihi præt ulerunt, тес erudtum aſe nec 
ducatum & quod grauiu⸗ енто Rru - 
‚а С’диоионаВетиорнтазезлута»- 
* fAgerunt; patriam, vt videtis, conamur 
‚т Ифетгатет vindicare, vbi ſunt illi amatores 
Nlibertatis Rhodij Рите т ſerututem ват. 
едит Dolabella cum alis, quibus vos quoꝗq ue 
ſauctis, рии vos abſtinere а noſtri confli- 
Natlonibus стИИноя . Eſſent autem ее 


IMαÚâMus рогсинат: nuns aperrum bel- 


«роутер тес tyrannos & rempublicam quam 
РУозви о аи Почотитт qui pro ve ſtra li⸗ 
ertate deprecatores mittitis actundo Pop.· 
о. ſocietatem & атс пеститеР оз 
tot indicta cauſu proſeriptorum & bonis ſuũs 
texntorum: ſed ſiugnis vos cxpectare ſenatus 
зи Де орртеб а@ иле пойнт у пебущетн ſe- 
прут добтаене етот нате 


зелирафены уе Честь ибротети ея `рио- | 


эта 
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uincias * ferre mihi ей, Tu уето ſi quid: 
vnquam beneficij nobis mperium augentibus: 
coniuliſtis pro quo abunde recepiſti ртатиити 
anuncimputas: дно rerd ꝑro libertate ас ше 
‚ризпавивиия вов а4ейи id obliuiſceri Сил» 
Adebuerit, etiam ſi nihil anteà fuiſſet inter nos: 
commercij. nunc ſaltem ad ineũdam amicitiam: 
„ет prop es Ro.reip.vt Dorienſes dece⸗ 
фа. Ом й отб hauiuſmodi rebus & cogita⸗ 
eionibus редета nobis obĩcitis facia ex ancio⸗ 
ritate оао рН incæœpit hanc гугазА 
ʒidem certè aſcptũ вену debere Рор. Ко 
А — В родить песериае, iunar/ mut uis auxi- 
li. Pertesgitur г Кота conſtitutis in фот 
mo periculo. саба vobꝛs ав ſæderis leges 034 
gent ad —D— arma prouocãs, homo Ком 
manu⸗s & Romanorum imperator ſi c. cre- 
dieis quo nobis decretum eſt in omnes trans. 
этагеТотщит. prouineias imperium.Idem $5. C.ꝛ 
SErat us vo крона < Pompeius rei та-; 
niime Aſenatu prafectus, Huc accedunt preces: 
отзбеат ера, ди partim ad me вт итд, 
— т hroſugẽre. Aqui ex 
Aebet Kopulas 5 — 
ии —— Оч : 
ree pro mperator cpro cimbus Roma-⸗⸗ 
зу риоехий ив, exteris © Ge рте тарро-: 
es aiuni) damnat is 05, раде etgonon iam: 
зови енто тов от Û dij- р cum — 
— хх, unt 
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Дива Деета : поз exteri © alieni а ſdere, лат 
„в vᷣos bello perſequemur· donec ипретаёа от- 
: nia Ксения. Нес locutu⸗ Сани рации то 
eomitate dimſit Archelaum cæterũ Alexan 
der & Мпа Rhodiorum duclores, cum Ив 
tri gintatribus nanibus Myndum petierunt vt 
cAßium terrerent hac audacia: & Дибетай ри 
— 1* * рт у №, 
25 [резпонт И, quöod Aithridatem cirea idem 
_ орр4ит aſſec uti, viſi ſunt habuiſſe felicem Фе 
- ехият. — * oſtentata remigãdi peritia pri- 
mo die Gnidum deuerterunt: ſequenti ето con- 
виа aduentantes ex alto Caſtiani iramtes ſol-· 
uerunt ‘а littore pugnatũmque eſt vtrinque 
acertimè. — nauigiu aglubus это сИто4 
Aiſeurrentes modo pencirabãt aduerſos от4тех, 
modd circumueniebant: Romani сотта innixi 
grauioribus quoties aliquam prehendebant т- 
ecii ferreis manibns, maivre vi praualebant, 
vxtin terreſtri præ io Sed quia сави ſuperabat 
nauium numero, non diu Rhodij potueruuni cele- 
iate aduerſarios eludere ſolniſque artiba⸗ 
зат“ cum @ роте tantùm impelus facerent, 
moxque ſe reciperent paràm proſciebant in ar · 
ат cogentibus hoſtibus roſtrorum quoque 
Aus tontra grauiores Romanunerant inua 4: 
ediuerſo Romanæ ullas leuiores repercutie t 
Andeftexo impetu; donee tres Rhodiæ, a ть 
erant milite plenæ, captæ ſunt, duæ perfractæ 
ſubſederunt, reliqua malè та Rhodum 


- а а > зар” вы 


& 
ба В 


ФЕ ВЕЕ. СТУТЕ, ТЛВ, Р11 т. 722 
зейретит!. Нос euentu ad Муз4нт Romana 
‘аи сит Rhodia conflixit, quam pugnam e 
monte Pectauit Caſhus: mõx que ſartis паи из 
‚рее Toryma, quod in я continente КЬо- 
отит сайеЙнт eſt, vnde опетатну terreſtres 
сора trauſuexit т inſulam ductu Fanij Len- 
mliq Ipſe octuagina longis ad terrorem т - 
‘ретфит отва 5 „тат таг: quaàm terra 05415 

bodis qmieſtebat, expectans ſi forteè hoſteſfe- 

‘тобат remn terent. Milli audenter occurrerunt 
denud: & tunc quoque duabus паи фи; amißis 
clauſi ſun vndique moxqᷣ; armatis tota mœnia 

com leta ſun, диз ратиег arcerent & Fanium 
eerra opugnant & Са шт а mari laſſem 
адтоцетет вотттрагаат infeſtandis mœni- 

"физ гртасоснатя\ ет 12 аш , aſerebat 

Feum turres plicatiles, ие tum excitatæ ſunt. 
Па Rhoadu⸗ — feliciter tentato nauali prælio, 
регта marique —— Amparata, vt in 

| сай mopinato ſMſinendos impetus vnde ар- 
parebat breui vẽtur am in poteſtatẽ hoſtium, vel 

Arms vel ſume victam Nec latuit hoc pruden- 

eres Rhodios intercedentibus тет eos & Fa- 

Aum не оне сё ſubno сари в 


media vrbe cu le Pmo quogue — ей, 
кре Ialis vſus пес vᷣlla externa vi адтовя, Cre- 


Aanũ eſt elam apertas eis minores port щаз а спи 
‚физ соинЕН5 резвата gratiaæ mut тех procurare 







им 
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ме ну те утв; delerctur тибтаВ нет. Sic о 
би 28| 
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C еде, Add vollet videri vrbem armorũ vi cepiſ⸗ р. 


“сотрагете; ти ашехИю, Quicquid pocu. 










уз АВРТАМУЯ АЕЕХ. а. 
captæ Rhodo caßiu⸗ pro tribunali ſub haſta pra 


ſeruſſoque exorcitu quieſtere, © рег præcone 
mortem intermnatu⸗ violentis ac raptoribu, | 
pſe nominatim citatos circiter quinquaginta 
сщез Кро ох duci iuſeitialios XXV. nuſquam 


niarum, auri argentig in ſacro aut pablico fuit, 
id omne corraſit nec об contentus, priuatim 
quoque à dowinis proferri iuſgit ad præſtitutam 
рез депитнацо рег praconem ſupplieio. Л quus 
aliquid occultaret ndicibus vero in prænium 
præpoſitis decimi © ſeruis libertate. Прим. 
um celabant pleriquâ, ſperantes то vt iatrd 


— —————————— 
пни Ин αρNν—Jntari pramia, речетиие 


prarogareſibi terminunn quo mpotrato alij ex 
пота орофефии condita а hauriebant г pu⸗ 
teu, al rutſum fſous proferebant mulidð pls · 
га дватитей, Не реет calamitates Khodio · 


— 


Дефанс вириоянотьсв ет рестиати 
серу mperauin men & alin emnibu 


в —— 
м чик 
5!) 


ба тот оно смиевари cum uuatuæt 

Chopatram ——————————— 
nau gure ad ca ſarem & Antonium. 9564 
вниз ит antè Mas ратеез propter тиотет Ga- 


* Дагестан 10038 bropenſior те — 
$ — F рег 


^ у * 
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ый pter formidinem дна ſibi metuebat а сябо. Ille 


Murcum vna cum fortiſima legione & ſagit-· 
tarus quibuſdam impoſitũ in RX. naues те Наву. 
in Peloponneſum miſit, vt ſtationem haberot cir 
ca Tænarum promontoriumo quam peninſulam 
Am ante prædis quantùm potuit abactu ſpolia- 
нега!. Nx Мс de Bruti rebus iu Гуса дев. 
dicetur, hie quoꝙ ad renouandam тетотат. | 
рашб ай reperito exordio· 1; poſtquam 
a OAFuleio copias quant as ium lio habebat 
accepit, & in numerato riroiter Вст talen ⸗ 
torum milia quæ pecunia collecta fuerat ех tri· 
butis ac vectigalibus Aſiæ, venit in Bæotiam 
.C. р» ea pecunia а4 præſentem neceſ⸗ 
ſitatem vti, præeſſeq; ctum imperio tum Mace- 
doniæ tum Illyrico, ires legiones Illyricas acce- 
ри tradente Vatinio, qui aute illum ei prouinciæ 
præfuerat: vnam vero in Macedonia Сао] 
аш fratri биту, Deindehabitiadelechibus 
quatuor alias confecit, vt in vniuerſum ocio ha - 
beret, & тей pleroſque ex veteranis Cæſaris. 
Adheæc multitudoequitũ aderat, velites диод; 
< ſagittarij: delectatus eliam Macedonibus, 
Romano more hos exercuit. Ad hunc modũcol- 
ligenti milites ac pecunias caſus quidãè Thra- 


a ſe obtulit Polemocratia re guli euiuſã vxor- 


cæſo ab inimiois marito, ſilio puero metuens, ad 
Brutum profecta, & ſilium et commendauit & 
maritot — паи: ille pnerum Cyxicenis 
— хх 3 alen 


* 
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alendum cõmiſit, donet plus otijhaberet ad те 
ducendum т paternam regiam : in his theſauris 
niram inuenit auri argentiꝗ⸗ copiam vnde пи-_ — 
пита ſignauit. Deinde poſt aduentum са» = 
сит placuiſſet ante omnia Lyeios exp ugnare ue 
Rhodios, primos Lyciorum их 1 
tus eſt: ilũ ſolo æquatis ſuburbiis, ne Bruto aut 
receptaculum præberent aut materiem, & ci- 
tate circunquaq ue соттитиа родет arcebane 
а munitiombus fretiſoſſa ь.редез — 
ta verò pro portione altitudimis ita vt in eius 
‚ татоте ſtantes iaculis vterentur & азии» 
haud ſecus ac ſi flumine dirimerentur nuſquam 
vadis peruio. Ver eam foſſam dum Brutus cona- 
ur euadere, oppugnatores pluteistegebat par -· 
titusq; exercitum in diurnas ас no urnas op⸗ 
pugnationis vices materiem è longinquo, vt ДЕ. 
quando ſeriò тез agitur, magno ad celeritatem 
ответ ит с[атоте comportabat, п И ad ſum- Е: 
тат. contentionem [афотетане. ſibi reliquum * 
ſaciẽs Quamobrem licẽt prrmùm videretur, aut 
nihil eſſecturus prolubentibus hoſtibus, aut vieæ 
рой multos menſes expugnaturus, tamen intræ 
pancos dies abſoluit negotium: incluſos enim & 
в толи из pugnãtes partim machinis oppugna- 
bat emunu⸗ Partim admotis ad portas cohorti- 5: 
bus, quas vbique mutabat continuè. Illi recent -· 
виз ſemper feßi ac инея reſiſtentes, durabãt ва= 


men quandis non deſtuuerentuſ munitomibus:⸗ 





— 
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в 





$ 
! 





ви стат ля 
эроуего © Ше corruerunt * ———— 


то percipiens, жби portarum обе отез abſte- 
dere: ной Xanthij тай ſactum сидодит negli- 


gent⸗a, пои сит асифиз eruptionem fecerunt 
8 мч Mcurrentibus ащет ех compoſi⸗ 
то Romani⸗ cohorubus ИВ confeſtim ad potam 


es ne hoſtis ſimul cum fugiẽtibus irrumperet. #2. 


excluſorum magna ſtrages eſt edita Мес multd жа 


poſt reliqui runum eruperunt circa neridiem 
repulſis ſationarius icenderuntque тета 
machinas гситаие porta tunc pateret propter 
_ сайт præteritum eum oppidanus irruperunt 
Котапогит. сисиег MIirruenta не con- 
fertim cæteris, рота repentè — › че 
_  Хазймотить, opera ие фоне abrupt is per 
quos demittebat ur funbus ttag omani quot· 


o—xvtereluſi, сит пов valerent eam abſq; funibus 
ſubducere: petitiq; Дирегие à Жатии › vix tan- 
dem in propinquum forum euaſerat. Ibi graui- 
ter infeſtati а ſagittariis cum ipſi nec arcus vllos 
haberent nec iacula, in батредоти ſaeratam 


ædem ne circumuenirentur refugerunt. — 


Komani qui excluſi ſunt, de interceptis anxieè 
ſoliciti, Bruto circume ur ſante оси. omnibus⸗ 
nihil non tentabant, cùm пес portam ferratam 


— diſfringere © Дааа ac Попе tur⸗ 
* АЕ: 


refugiebant: quã iam cuſtode⸗ clauſerant tmen- 


но! птиретат ратит орргез Дитё — 


реа ſunt, Bratus 4 quod futurũ erat ani- 
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res amiſiſſent incendio: attamen alij бай facie· 
фаз ex tempore, alij cerus⸗ admouentes тит | 
физ рто ſcalu ев — quidam vncos а4- -· 
dentes reſtibu⸗ eiaculabantur in тета, & quo -· 
nes aliquis трхиа hareret ſubrepebant per eas 
р autem vicini hoſtes ideo tunc 
Bruti /осй › рег abrapta ſaxorum ſcandebant 
о; ——— 
Aultis dilap ſis fallente veſtigio, поттий ſupe ·- 


vatis mænus aperuerunt portulam, ante шатер” 


— у 


vallum erat ex denſis præacutis ſodibus. Hi ad- " 
iuantibus audacſennus quiſque tranſcẽdebat, 


=”) 


donec iam aucti numero port am aggreſti ſunt | 
aiffringere nullas intus munit am Чатии P 
quoque aliis рат! conatu ex ине. idem agen- 
eibu⸗. ситдие Ха Я magno clamore eos qui Е. 
ad 5атрейотв refugerant пасте hi quain · 
зи & foris por tram diffringebant ill⸗ metuẽtes, 
зато итоги mpetu eam perfregerunt, vt vno 
agmineo ‚оссщеие iam ſole irrumperent ей” 
пет conclamatione, vt Рос ſignum eſſet hi⸗ 
аи тети fuerant. Capta vrbe Жив д ſe 
tra priuat as ades ſua⸗ recipiebant, & cariſſi- 
n quenque necabant эт prabente m шой 
m:exortoque eiulatu mæximo, Brutus putans 
direptiones регу ‚тИиет per præcones сор фи. 
verd exactms rem cognouit, miſeratus viro- 
]унта4 ibertatem natorũ generoſam indolem 
lad pacem eos inuit auit рег nunviocque ce 
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— — ulerunt, * се 
omnibus, atque ——— р. т- 
ma poſtremos ſe ipſi mgulauer uni Brutu⸗s Ддстав | 
«4ез ab incẽdio ſeruauit quotquot рогетаь, га 
ibiorum mancipiis tantùm poritus eſt, es inge 
пнотит vero numero vix mulierculis n 
bus viri percuſſores deſuerant. ибн у На Жав- 
thios teriid t um libertatis amor ipſorum тать 
bus perdidit. Nam & ab Harpalo — 
magni duce oppugnati зат maluerunt ват * 
libertatem perdere & pro ſe Сристо ей tunc ‘Диз № 
tota ciuitas non ſuccurrente arpalo gub Е] ® 
xandro quoq; Philippi ſilio ſimili caſus eos 28] 
ſumpſit, non ſuſtinentes ne illius quidem tott 
rarum — imperata расете. Brutus inde a 
Рагата феей, эфет quæ nauale Жатью- 
rum videri poterat obſaß ſque denuntianit, v — 
imperata omnia facerent, aut чает quali⸗ — к 
Xant hiorum fuit expeclarent гад. etiam 
captiuis quadeplorata Да: ſortuna hortarentur 
eos ad meliora conſilia. Quibus сит nemo Ра о 
tarenſium reſponderet, Brutus eius diei reli- 
quum аа delcberandum ей conceßit, atque ita 
abijt: ſequenti mane reduxit ед copias.: Oppidani 
тен: acclamabant e facluros quicquid 
imperauit: ſi пи рога apena ее intro⸗ 
greſſus пес ſupplicis quenquam affeit, в пес ео 
in ехИтт ; ſed aurum omne argentu ОК. 
вит я ſe deferri —— — о 
} — * 
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ontra facientibus, & тина indichu præ 

#910: 57/111. ‚рии fecerunt. Seruus aute m qu 
др aurum à domino abditum prodidit. ——— 
urioniad id пи Mdicauit старо —— 
eſtici ducere ntur, dominus ſiluit, mater ето 
Laus, ut eum ſeruaret ſequeb atur clamansa о 
arum abſconditum: ſeruus ſuper ea те interro⸗ 
tus, alteram menuri, alterum aurum ее 
—— laudata tum iuuenis patientia⸗ 


т “тает pietate, ambos сит auro dimiſit in - 


— * тез ſeruum qui præter æquum heriſsinſi- 
ſtruxerat, т crucem egit Eodem tempore 
© Рети miſſus Andriacam, quoâ Myren- 
Фит пана eſt rupta ctena qua os portus clau 
debatur, ad Myra aſcendit: & ор ⏑⏑— 
rata faciẽtibus poſt exactam ſimiliter pecumiam 
ad Brutum redijt: cùm vniuorſa eiorum natio 


ера ad imperatorem ти — pe⸗ 


cunias pro facultatibus pollicebat иг; Це tributo 
ей пир ; Кат ютит ingenua corpora 4 _ 

тит remiſit, Lyciorum claſſem vniuerſam сить 
aliis nauibus Abydum nauigare ри: 2485 ipſe 


terreſtres etiam ducebat серб præſto д ru⸗ 





ibi сабуит venientem сх Тона, vt ſimul tra- 
iecto freto Seſtum peterent. Murcus interim cr⸗ 


са Peloponneſum ſtans, vt claſſe prateruehen- 





т а А фа — ааь, - 9 


%“ ` 
ИТ 1 


2ет Cleopatram inuaderet, vbi со eam 
tempeſtate aſſiclam т Africæ lutore 
* за: ‘ван 9 





8 — КА Е ЧА. 
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-— Зы к. а АьаАк о. 
тв 1111. за 
naufragij ſigna vndis deferri vſque терюнеа- о о 
conicam, пе cum tanta elaſſe otium ageret, tra⸗ 
iecit Brundiſiũ, & occupata inſula quæ ibi por·· 
гит efſſeit, prohibuit пе tranſue heretur ан Ма» 
cedoniam reliquus hoſtiũ exercitus, пёуе com- 
meatus еб deportarentur Нипс tonius na · 


А 
4 





uibus [5 5 414 раисав habebat oppugnauit, at- < 
дне etiã turribus in rates impoſitis ти еже F 
citum onerariis euehebat aliis ро} alias, obſer- 
ато ſecundo vento, пе interciperentur à Митй  — 
nauibus. Cumqᷓ; ægre bellum procederet, auxihd 
vocauit cCæſarem contendentem naualibus præ-. 
Ди сит 5ех. Pompeio circa giciliam de imperio 4 
eius iaſula. Cuius Pompeij те; на ſe habuerunt, 5 


НЕ minor Мазут filius primum contemptus eſt < % 


д Cæſare т Ната vt adoleſctens тетитат- о 
peritus, & proinde nihil moliturus arduum: va⸗ 
abaturqᷣʒ circa Oceanum сит paucis latro- 
и ignotus adhuc пес pro Ротрею Бит: * 


Pluribus deinde adid latrocinium сои 
зат validam manũ сиса ſe habens, ЧноЯ Pom- 
peium еее oſtendit: moxq́; quotquot antea pa- 
tris рава, militiam ſecuti tunt vagabantur, 
quaſi ad ſuum ducem confluebant: * quem & 
AMabio venit ex Africa ditione paterna exu- 
дз, ſicut anteà docuimus. Ad hunc modum co- 
piis auctus, non iam pro latrocinio rem gerebag 
Pompeij nomine celebris per totam Hiſpaniam 
prouinciarum amplipimam: quam magna —* | 

за 






7 ча 
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leritate percurrit, huc illuc volitans nuſquam 
audens сит Caſarianis congredi. Де his rebus 
edoctus Cæſar, ad eum debellandum miſit ca- 
rinatem cum maioribus copiise ille quoniam ex- 
peditiores стса ſe habebat, crebru hunc fat- 
gauit aſſultibus, ſubinde ſe in tutum тебе = 
тв iam potitus aliquot oppidorum ac vr | 
ium ſib fidisreceptae ulis. Tum cæſar ad id bel- 
{ит gerendum ſucceſſorem Carinati miſit Aſi· 
nium Ройюпет; quo remeunctantius gerente, | 
© осс [о Cæſare, Senatus Pompeium re uocauit. 
Ille мат profectius, diſpiciebat quid inte- 
rim apud Vebem рее! & decreto ſib maris im · 
erio, eadem poteſtate quam prius pater р «> 
abuerat, non redijt quidem зрравтать ſed ат- 


veptis nauibus quotquoꝛ in diuerſis portubus in- 


uenerat, сит ей ſoluit ex Наша. Quo tempo- 


зе Triumuiratu exorto nauiganuit т Siciliam 





Bitliymcum nolẽtem ſib decedere inſula, ат к. 
oppugnauit, donec руветр. Hirtius & Fan- | 
nius еб delati perſuaſerunt Bithynico vt Pom - 
peio cederet gicillam. Sic ille ibrerum potituæs- 
vſus eſt opportunitate inſulæ imminentis Чо 
7 ——— ие & exercœtass, vel eius quem 
pridem habuerat, vel collectuij ex proſcriptis 
ciubus eorumq; mancipias, aui еж Пай yr- 
ibus, quæ poſi victoriam поий colonis deſtina- 
га Детали enim nihil erat abominatius нат 
Triumuirorum она у quantum poterant 
— — F ат 
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„дат repugnabant, profugi 6 рати quas Фр = 
ratas habebant, & а4 Pompeium confugien- * F 
— ———— ар уводит арий т = | 
пех ео етроге, Habebat autem circa Бот!» 
nes rei maritimæ peritos, tum Afros tum Hi- о 
„рано; vt iam & ducibus & nauibus ай | 
) де &pecuniis polloret О) ши rebus auditis ба» 
| ſar miſit galuidienum cum claſſe, quaſi общет 
debellaturum Pompeianosipſe per Пай т 
* Дес occur ſurus ИБ ad hegium. Pompeius au- х 
ет hoſti obuiam cum magna elaſſe profectu⸗ 
сЛыга vt in aditu freti circa Seyllam naues con- | 
currerent, Pompeianæ agiliores те: те со 
ſtruclæ ſocis naualibus, Котаце grauiores & 
maiores, eoque impeditiores. —— о. 
lita eius тер flucluatio дз би; vndi 
aſſuetos тт quam alteros turban 
тат ſalaidiem milites noc in veſtigio firmiter * 
hærere, vt in re inſolita, nec remis РН poterane, 
| пес clauos moderari pro arbitrioiqua re turbat⸗ 
ſub veſperam demum ſigno andito $ тасеретниз 
| priore⸗ — ————— cecinit. Na⸗ 
inm amarum гие par ри питон lace - 
| ras ac fatſeentes Caluidien⸗ reſariit, ſubdiv 
бриз in portum freto proximuma, nomine Bala- 
гит, Caſar veraſuperueniam рр брести ве 
| Vibonenſibus ſidem dedit ſondi ſſimam fore »eæe 
| eximerentur в литого deſtinatarum Ин зо — 
riæ pramiũt hos ohim maxime timebat vt freto | 
5 Удо, 39° 
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vicinos. Acenus autem trepidis nuntiis Anto- 


F 






— АЕ а По 


Зуб. 


nii, nauigauit а4 eum Brundi ит, relicla а ſi- 


niſtram dicilia quã сит Ротреют ahud tem- 
физ diſtulerat Cums aduemum Murcus vbi di· 


Ай, пе circumueniretur Antonianis сит Cæ- 


ſariani rconiungentibu⸗ paulum 4 Brundiſio 


digreſſus, in tranſun obſeruabat onerarias quæ 
exercitum ex ео littore tranſportabant т Ма- 


оседотат : quæ deducebantur дает а irire- | 
mibus, [24 тийб magis à vent is roſperis ad — 


м ео 

curum curſum adiut æ ſunt, vt ſuperuacuum fue. 
rit deducentium ofſſcium. Murcus fruſtratum ſe 
dolens, mihilominus conatus eſt in redun interci- 


* pere vacuasllæ ver tunct rur ſum опета* . 


æ alio milite, plenis velis euaſerunt, 4опес vmi- 
erſus exercit из сит Cæſare Antonõque tran- 
ueclus ев. Murcus quamuis fortunam iratam ſi- 
bi putaret, nihilominus expectabat dum com- 
meatus, aut apparatus, aut tirones recens соп- 
ſcripti тайсегет infeſtans quantùm poterat Id 
Aagenti Domitius AÆnobarbu⸗ vt commodiſei- 
mus à caßianis cum namibus aliis quinquag in- 
ва; Iegione vna, ſagttariorñmꝗque præſidio 


* 


сти ед -пат quonia— commeatus Cæſarianis 


Alunde non admodom præbebantur placuit ar- 


сете quo тт; ſubueherentur ex Пай. Опт 
‚ hilongi⸗ centumquinquagimta nauibus ‚ти 
noribus pluribus, iuſtoque exercitu traiectã eum 
anfeſtant, ceditius & Norbanus quos Cæſar, & 
сих -^. 59 


— — 
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Atonius cum об екют физ» Macedoniam 
præmiſerant, inde рег montana verſus Thra- 
ciam даа mille quingenta emenſi ſunt, donec 

Atra vrbem Philippos profecli, fauces Тотри4о- 
хит & Salapæorum;, quæ т Кириройигайго- 
пе ſunt, occuparunt, per quas ſolas ex Europa 

Añam petennibus notum пег patet: & hoc са; 

Nanis Abydenum ftetum traijciẽtibus primum⸗ 
mpyedimentum obieclum fuit. Ts Raſcupolis & 
Raſeu⸗ fratres erant ex regio Thracum genere, 
тим dnionis principes, qui tum ſententuis de 

Pœcetate variabant, quod Кари Antonianas, 
Raſcupolis Cablanas partes foueret, ſinguli cum 

тег mille nis eqquitibus. Cæterùm Caſßianis Че ra- 
попе viarum percontantibus, Raſcupolis ‘ай: 
eam ци рег Menum час Maroniam fert com- 
pendiariam, publicam, & conſuetam eſſe peten- 
ribus fauces Salapæorum, tunc ab hoſte оссвра- 
рав & proinde mperuias, circunum verò tri- 
| ——— а'ррсИет: 11 тай hoſtes non 
рат id agere vt ſibi præcludãtur itinera, quàm 
клира Thracia paratior ſit copia commea- 

1; quàm in Macedonia, verſus Aenum ©» 

Aaroniam тойетит atque mde petierunt Ly- 
ſmachiam & cardiam, quæ vrbes ceruicẽ cher- 
ſoneſi velut portæ occupant: inde altero die per- 

enerunt ad Melanem ſinum, vbi pęrcenſen- 

"Ня copias compertum eſt præſtò eſſe legis- 

nes рые. 

— —— 
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octo, nullam integram, ſed qubus duæ ſup 
menti vice accederẽt ta vt in vnuerſum eſſeæ 
cireiter ocioginta ſeutatorum milia. Equitum 
verd ærutus habebat Gallorum Luſitanorumq; 
quatuor milia Thraeum Ilhriorumq;. Barthie- 
horum Theſſalorumq; duo ли: Caſtius iſpſæa- 

norum & Gallorum Чно ал ſagittariorum 
equeſtrium ex Arabia, Media, Parthi J ua- А 
tuor milia. ſequebantur & оси тезез ac tetrar · 
вре ex Gallogræcia, præter pedeſtres alias copias 

ducentes equitum quinque milia. Hic fuit au - 
merus caſslanorũ ad ſinum agelanem, & his in 
‚рта рт ↄOreliqui aliis рав fuere пени. | 

LZuſtrato deinde ex поте exerctu, hromſſum 
donatiuum militibus, quibus de bebat ur ropræe · 
ſentatum в. quandeq uidam ав ци curatum 
fuerat vt расти ſuppeterent & оризетаг fa- 
uorem largitionibts quærere, præſertim vete- 
ranorun qui pleriquemilitarant ſub Cæ ſare, 
‚йе аа conſpectum aut aomen iunioris Ca /ari⸗ 
mutarent ar eorum animit qua de re viſum вр 
eo⸗s pro concione alloqu⸗. Aovxq. ſuggeſtum n 
ν рееит сои итсЙ: дио4 роь = 

один imperatores eonſcenderunt cum ре. 
natoribus Со’ сора ит ргортезлитаихяйа = — 
res inferiore loco оон Тиекти læ бутиз = 
замен conſpeclus mut nus, quod videretur 
УИ ſrmint ant vxalielius г рретавогов ойать 

audacia ſubit & ſpos conceptã ex ampliuudine 















F 





ехег ^ 
р. 


* — 


_ ВЕ ВЕТ, СТУтЬ. ттв- иц. 737 
^ емегсниз quæ рита fuit ſiduciu: ſolet enim рез 
воттити conciliare hominem. Ситаие magnus 
ве тата тии тс ſtrepitus, рег præ- 
сопез & tubicſmes тит eſt ſilentiũ & > 
tandem conſiluerunt, Caſiu. { пат erat natu (длин —4— 
зтапдит ) ратиитехита ordinem progreſſut, ad Е: 18 
) — Леехтдазей:Соттиле periculum commlito- {+ 
| пеярттих воби ad тшнат Дет gradus eſte: 
сопецрате поз & præſtita quæ polliciti fuera-? 
ти quod сегибтит рае ſignum eſt: ad hæc 
quæcaque promttinmus in poſterum. Spes autem 
зозать тета уииие ſita eſt, & in nobis quos 
in hoc ſug geſto vde tis tot ac tales viros ſenato- 
поз: С аррагаиз | за рии) plurimus,; - 
commeatus arma, pecuniæ, claſſes, auxilia tum 
Фест вит 6 ргошлеш, Itaque quorſum atti- 
net verbis hortari ad alacritatem & concor- 
diam quos & apparatus & res conſociatæ сот; 
ciliant Quod autem ad calumnias duorum ini- 
micorum at linet int elligit is eas — D—— 
меб повиртотраат пацаиу operamviſum в; 
tamen etiam nunc eam cauſam яиизхете ›Чио, 
пай‘ appareat honeſt Pimum ас iuſtiſimum 
hoc пойтит gerendi ве propoſitum. Nos етит; 
arem bella gerentem noſtru veſtruq; armis 
noſtro ductu multum e ueximus, & conſtan- 
дез in eius аиста fuimus, nequis putet eum в; 
—————— 
р ændus veniebat, пов dnobis qui ото?! ту 
АА 


Та 2 -Ё > ВЕТ =” 
ЩИ Сеть. 
ы . О М аа 


РАН, 55 4* 






52 — —* * — — 
—— — —— < +2 + 


„’.-1% 9 


— -- 
2 кг“ 
— 


— 


9 
———— 


сз 


‚ ЗУ“ ; 
% бы + - 


ра ыы 


у 
= 


{| 
- 
'Н? 
в 
|1 
3 
и 
4 


О — 777 


—— — 





728 АРРТАМУ$. Ар Е 
Fuebamur гит quoque; 24 я Гери repu⸗ 
: lica, cùm iam nec leges,nec ſenatuſcõſulia лесу 


24 » 
с. 

— 

— 


— *— vigerent: ие omma ни 


_ ттацетатььсит fugatu regibus iureiurado 


diras а nobiipſis aberuncaumus: пов aißimu · 
Nando diutius vt penes vnicum эийт, — * 
пон атёсит & cõmodum, eſſent pecumæ 
ие я че exercitus v⸗ тада: & рио- 
uinciæ поп 4 5, Р. 9. К. ſed ab Шо peterentur 
acciperent ur mutatis legibus, ommi autori- 
æate populi in dominum, omni poteſtate ſenatu⸗ 
иттрегатотет tranſlata. Ea vos fortaſſe non 
Jatis perſenſiſtis, qu Дойат eius virtutem bellica 
mmirabamini: nunc verò facilꝰvel ex 3 qu⸗ ad 
o⸗ proprie pertinent intelligetis. Vos enm ей 
‘рорибиа : in bello parentes legitimus ducibus · in 
{расе vers veſtrum u⸗ ſuſfragiorum fſenatus 
Aadeo præconſultat, quò minus 05 Fallamini ve⸗ 


Mtris comitiis, ſiue tributis, ſiue centuratis, crean- 


ис о S s.tribuni Рейх, prætores veſtra ſunt 
— га зоб руапииташ рапат ехреба- 


‚тиз › quotquot magiſtratum reclè aut ſecus ge⸗ 


тив. q ue ita qum vos eiues терев4 изя рто | 
cuique merito, imperiũ noſtrum ad ſmmam 
Mlieitatem peruenit, dum lionores тв confer- 
ий, ие contra honorum ———— gratſam. 


Fro | 


Adenotionibus ſe — ne vnquam ра ЕЕ. 
— РИС Ferrent regam potentiam. Id мВ urandum 
те violaretur, nos eorum poſteri зави; & 


- 
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^ Ро рас пуста poteſtate Scipionem freciſtis con- 


ſolem, quem Aſicanum cognominaſtis т vir- 
рии те] итотит ibunos plebis creaſtus 
annuos veſtro arbtratu, qui ſi ita veſtra vtili 
ta⸗ poſtularet, nob int ercederent. Et ди opus 
еепитетате quæ ipſi си Ex quo ашет Cæ- 
ſar potentiam arripuut, nullum magiſtraltũ, пот, 
prætorem non СО S.non tribunos plebis creaſti 
ет. ſuffragiis nullius virtuti tuliſtis teſti- 
monium, пес еат роги]нх præmio teſtatam 
reddere In umma, nemo vobis pro accepto ma- 
giſtratu præafeclurave, nemo pro iudicio ſenten- 
пад, рибТия 6) debltor. Et quod omnium рые } 
и ne tribunis plebis quidem iniu- 
am arcere potuiſtis, qui veſter proprius magi⸗ 
ſtratus eſt veſtro decreto ſacroſanctus: ſed hos 
quoque, quorũ poteſta⸗ aliis ſolebat eſſe refugio 
Miſtis ſatro magiſtratu сит ſacra veſte ſpo- 
lian per miuriam, indemnatos & аа ſolũ man- 
datum vnin quia veſtram vicem dolentes т: 
Лит! obſtare quibuſdã regem illum appellare vo- 
ебу quod & ſenatus propter vxos tulit æger- 
rimè imnatus enim пов Поти ſed veſter ma- 
— «Л. Sed сйт non poſſent accuſare ол; 
em & indicio ſiſtere propter exercitus quos: 
habebat & ipſos ad ſe traductos à republica.. 
quo оо modo poterãt ſtatuerũt arcere tyranni⸗ 
en эрзиатетз сов] ртанюве раба {с enim 
ори; еглрутех placeret — cuique; 4 bau· 
* 2 
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$ с гатеп conſiceretur. 14 vbi factam —— 
чо 2. us communem ſententiam aperutt J 
maæimè сит & de præmi⸗ iyrannicidideter- в. 
* зева agebatur ſed cohibente Фиотовацё-. — 
ИЛИ (р videri volebat) gratia устье . 
* 105 quoque nullum honeſtius ртатитьа ucere⸗ | 
mus quam vtilitatem patriæ, пой placui igno⸗ | 
minia notari Cæſarem, libertate contentu nan⸗ 
— оо præternorum decreta 6 Честе- 
„зо аапит,елт сет noneſſe ото : 
: —S Vecmultò poſt Amonio plebem сотах 
———————— concionibus, Jenatus pro⸗ 
ineia⸗ тах imas & exercitus nobis ей: — * 
que vt quicquid lerrarum à тат ото patet 
—— ие. ‘зума, пойтадтрехаа. об }еушатей: эатйт. - 
vtanguam — punirent tangu 
micdas ſerata pur pura vigiſque ры 
час Дситфиз Фи ecauſa Pompemm вин 
mmem quãgia ет conſpinationu рый, 
диз мабтьиг рутину агта рта repub. —— 
зр/егавье ре и quia paululum — — 
{обдафаататзт нратау reuocarut ab exi- 
зо decretumq; eſt e ⏑⏑⏑⏑—⏑——— 
{питсх втатю,блтагитрептыт inſuper, nue 
Nue magſtratu eſſet fautor reipublica. ЕЁ 9894-- . 
а ſgnum voluntatis ſenatus ——— Е 
hui ſat moris те в vt verbes etiam 14... 
— eadem quæ nos⸗ 
тие — ampliſma præmia 


а оба 2  @ 


.. ан 
—— 
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pPrimum integrum fuerit. Nunc enim ри Дав; ; 


res eorumi [пи ſtitus proſeribuntur паетваих, 
bona eorum publicantur, ind icla cauſa occidun 
‚ига Чотифизыт у уалетр lis, à militibus, а: 
зтапериз,ч? inimicis penit тез айс bris ex- 
иг, perquiruntur vbique я perſecutori 
физ nequis efug⸗at. In foro, 45 nunquam ho⸗ 
ſtium capita ſed arma tantum © Aſtra паз 
Aium referebantur, conſularium, præt orum, tri-: 
unrum plebis ædilium, equitum Romanorum. 
вариа ргорофва феТатьить & отит maleſt. 
"свотит repræſentantur præmia. Commota ſunt 


enim omnia © ern perumt quæ prius uppurata: 
latebant, Чит repentè arripiũtur quilibet, exo- 
untur varia vxxorum & ſilivrum ſcelera & 
Lbertorum ас тапарюгит , таща. et iam то- 
rum peſtis Xbem inuaſit: atque houm omnium 
malorum antiſtites ритату Дит артели, 
тру райтит реокит соашистотит © mtorum: 
proſeriptores Fertur olam bs noſtra capta: 
прет. ‚Вагфаготит nationibus пиКотитлатет: 
"Са афсиефатсариау nec illud ebant occiſis,: 
— ——— latebras aut fugam hoſtibust пес; 
uam in Гат lo captam vbem а: 


— aut alios ſæuiſſe audumus, vt nunc: 


hndignſpumè tractatur Vrbs пов vulgaris ДА: 
тегит dominayidqi д magiſtratu ———— 
аа Фе ат зетрибйсате бл; 
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Шететэт ab amatore paſſam noſtri maiores 
тесто expulerunt, & оф vnum facinus пов и 
{метит ſub regibus Чедетет poſte rum © poſt· 

:е4` nos, 0 ciues, аррейлтиг ſtelerati à Triumui- 
буди ſe aiunt vleiſi Ox ſarem, cùm proſerib ãe 
{© eos ди! nec in Vrbe erunt, cùm Ще веси] eſt, 

quorum pleroſque hle videtis, propter diuitias, 

Aut genus, aut mentem тегр. amant em proſere 
$р:05. Qa ratione & Ponmpeius nobiſcũ proſeri- 
Ptus⸗ eſt, qu/ nobi⸗ facinus рак bus erat т M- 

:ſania?: ſed quia patre prognatus erat атате 
reipublicæ, в ſenatu reuocatus & imperator to- 
ꝛto тат забив Triumuiris proſcriptione отв 
riudicatus eſt. Qid mulieres, e tiàmne con pira- 
юлия т Cæſarem fuere conſtiæ? quarum бота 
proſeripta ſunt. Quid plebeij homine⸗ꝰ —— 
Mſupra decem myriades in boni⸗ Жене teri 
зиботи а propoſita ni faciant· quibus tamen 

— * —— —— — 
: quod ad debitum militi donatiuum perfoluen- 


dum ſatis ſit. о; verò и пи contra ius ас рав 


tegimus, & promiſſa reddidimus præmia, & alia 
Mnaiora parata habemus: а4ед fortuna quoque 
пойти aſpirat partibus, vt inſtiorib us. Sed пов 
тот reſpectus debet eſſe quid homines de vo- 
фи iuditent, præſertim veſtri ciues, quorum mi- 


Zlit aſtis auſpiciis, qui сит laude cẽſulatum geſſe- 


зи, quos nunc пов ob aliud crimẽ quam дно 
стер. faueant, videtis coactos ad поз profugere 
—— — — 


— — 


БЕ ВЕД. С БУЕЕ.. ств. им. 73 
E поби ſe coniunxiſſe, рто пои vota facturost 
в poſterum, & noſtras partes ſecuturos : тиб 
enim iuſtiora præmia ſeruatoribus eorum polli- 
сиз утизрег præcones, quàm Triumuiri per- 
cuſſoribus Мес vident homines inſani, nos qui? 
эти cæſaris dominatum ſuſtulimus, minus la-? 
turos eum vſur pari в Виз ти, 24 рони; im⸗ 
penum redait uros populo iuxta formam reipub. 
рег manus acceptam à maioribus. Cùm igitur in: 
hoc bello non idem vtrorumque ſit propoſitum, 
{24 ИВ розепбат, ас tyrannidem affectent, cu- 
гиззат dederunt iſta proſcriptione ſpecimẽ egre⸗ 
gium: nos vero tantum ibertatem patriæ tuea- 
mur, contenti, vt par eſt, æquo сит priuatis ci- 
иг из шге viuere:meritò diis hominibusq́ videri 
debet noſtra cauſa iuſtior: пес eſt quicquã quod 
in bella malorem ſyem quàm рав Свид faciat. 
Ne vero moueat quenquam quòd æaliquãdo mi- 
litarit ſub С «Дате: пат ne tũc quidem eius, ſed; 
рае еси ſunt auſpicia: пес ſtipendia dona- 
пад а сайте acceperunt ſed à republica: quã- 
d пе пипс фиат Са Brutiq́; exercitus eſtis 
magis quam Pop. Roma. поз vero commilitones: 
ей детив imperatores Populi Romani. 0 и; 
В hoſtibus eadem quæ nobis mens eſſc liceret. 
omnibus 1110 arma deponere, = ſuos: 
reipublicæ reddere, эт Иа т соттйве conſu- 
‚122, & ſi placet Бас conditio, Бис зтийаттив еоз: 
_ 4 quonſam по placet, пес integrum «Ще 
Е * Аля 20 
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р’ АРРТАМУ$ АБЕХ.: о 
bropter iſtas proſeriptiones а ад; астота eam 
Ни ви — es —— ſide = 
год; militemus ſenatui populoqᷣs Romano, © 
ан ви етает ſpectemus Conclamatum 
ей, Eamu⸗, omnibus vt ſe диосипаие duceret 
: poſtulantibus. Она algęritate lætus сабщ ‚ 
lentio рег præcones facto, [с exorſus eſt 4епиод: 
Dij quibus тра bella curæ ſunt, pro фас рае 
— commilitonesfaxint bene. QUod veroò ad 
humanam imperat отит prouidentiam attinet, 

{диатез noſtræ potiores ſint quàm hoſtum, 
qune diſeite. Numero legionum рат: ритиль 

ии тиши locis reliquimus opportuna præ- 

ада equitatu © claßibu⸗ longè præualemus, 
Neut & auxiliis quæ miſſa ſunt ab omnibus vſ 

„дне ad Parthorum regna — 

nationibus: hoſte m а fronte tantùm ha 
alli & à tergo, Pompeium ſociũ noſtrum in лсд 

Па, Murcinmm т Тотио mari. ЕЙ & Aenobar- 

;бо на Чаи, præterque nauales ſecios plurimos 

uæ leglones © ſagutariorum manis⸗ quuahus 
пира Борг тей maria, cum nobis а tergo ter⸗ 
хата" дие pacata ſint omnia. Pecuniæ сете, 
quas quidam neruos belli vocant, iftu nullæ 
Vunt, nerſoluerunt quod promiſſum eſt exer- 
пинг, нения сх proſeriptionibus non reſpõ 
{ЧИ expeclationi, диб4 nemo bonus poſſi ſiones 
inuidioſas velit emere: пес aliunde quit quam 
redit exhauſta ſeditiombns, exactionibu⸗- & 

| | preſcss. 





ОЕ ВЕЕ, СТУГЕ, тв, ттт, 7 


proſcriptionibus рава. Nobu verò multò ante: 
proſpectum eſt vt & nunc abundè ſuppetant: 


oↄmniæa, & тох alia vobis largir⸗ рот —— 


итарайа prouinciæ relictæ à tergo ſuggerant. 
эСоттеаёии ашет дик реесрич Гсиав ей 
т magnis exercitibus, illis ex ſola Macedonia 
petena [ние regione montana, & non latè pa-: 


rente Theſſalia, Aque terreſtri ſubueclione сит; 


labore maximo, quos ſi ex Micapetierint авг; 
Zucania vel Myulia, inereludet omnia Pom- 
peius cum Murco ©” Aecnobarbo. Nobis verd 
Am nunc ſunt, & comport ntur диоище + 
aullo labore per mare ex omnibus inſuli © 
prouincs quæ Thraciam interiacent & Eu- 
phratem fuutum:ldue nullo prolubente, cum: 
т hoſtile Mergo ſit. Itaque penes поз erit vel: 
сид decernere, vel trahendo bellum fame hoſtem: 
реетете. Hæcſunt commilitones quæ humana: 
cura vobis рвения рита: reliqua & à weſtra эт 

tute & а Пиз propitiis expectanda ſunt. Nos: 
vobꝛ⸗s præter ea quæ accepiſtis porſoluemus quid: 
quid promiſimus, & ſiout veſtram ſidem dona- 

мо фетотё репранитиз ; па тата орня -; 

ме опти ргетив ртобанетиг Dijs volenti- 
физ. Et vt lam nunc libenter eatis quò res ро-* 


ſtalac quia concionem alacrem video, addemus 


тох ел Рос ſug geſto militimillenos & quinge- 
2205 НЗ centunoni quintuplum, & tribund pro: 


„тафа ротйове. Hac locutus, & conciliato ſibi] 
вет: $ ме А 5 знЦие | 
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тиИе rebus, verbis, atque largit io nib u⸗, concio⸗ 
пет dimiſit. Illatamen aliqquãdiu manſerunt И | 
acelamantes tam er quam Bruto, & рой! 
эё рагегае › ſtrenuam орегат:тоха, Чопаний 
апвитетайит eſt ſingulis, & hiladditum 
fortiſimo cuique ex variis occaſionibus V quo- 
que priores аеслрефат! , ружтиче_ ит Рот 
ент : рашб рой с трегаготез ſecuti ит. Ко 
#етроге aquilæ daæ ſupernè 4ет Де атретеав 
ſigniferorum aquilas inſiderunt tundentes ro- 
ſtris, velut quidã tradunt, alis protegentes per- 

nianſerunt qð из exercitu, alentibus imperatori- 
Физехр — pridie учат pugnatum eſt 
auolarũt. Duobus deimde diebus рег отать тив, 
Aelanis circunducti, Aenum peruenerunt & 
inde Poriſcum, aliaq; oppida maritima ие 
Serium promontorium: ие ad mediterranea 
deflexerunt. Cimbrum verò сит claſſe legio- 
neque па & nonnulli 5 oram legere 
iuſſerunt: qu olim fuerat deſert Pima, quamis 
culturæ apta, quòd Thraces abſtinerent à mari, 
nec ad litora deſcenderent metu pfæternaui- 
gantium:deinde àchaleidenſibus cæteri, Græ⸗ 
си rei maritimæ aſſuelis occupata. Ногий agri- 
cultura ſimul & ехтетотит commerelas, сит 
Thraces quoque gauderent eſſe quò reci- 
riant ẽ montibus: donec Plulippus тута 


‚А tum — tum cæteros alaꝰ· igra 
сте vt nihil «я —————— 








РЕ ВЕЕГ. СТУутг. ств. 1111. Уяр 
ibi videatur. Hanc igitur oram тиг ут deſertam 
Cimb er legens vt ei mandatum я Caßianis fue- 
таг > opportuna сайти loca dimetiebatur & de- 
ſignabat, itidemqꝗ́; ſtationes aliquot nauibus, vt 
Norbani exercitus ſeruare Sapæorũ fauces iam 
ſuperuacuum ducens inde abſcederet: quod & 
factum eſt. Norbanus enim quàm prinmm 
«аб изт ев оси conſpecta eſt faucium реа 
итий : vocabatᷣ, аа ſe Седенит 6 `ГитрИй vt 
properẽ Диеситтетет : qui vbi ſe cum Шо coniun · 
хи Caſßgiani Turpilorum fauces fecerunt ſibi 
peruias Eo dolo deprehenſo Norbanus Cedi- 
— D⏑——— valide, & rurſum 
ademptus eſt Caſſuanis tranſitus: ſimulq; conci- 
derunt ей anim timentibus ne opus ſit iam il- 
lam diſpendioſam viam inire quam сотет- 
pſerant, & iter emenſum repetere, vergente 
зат anni tempore. Ita ſolicitis Kaſcupolis indi- 
cauit, ве. circuitum præter ipſam Sapæorum 
montem dierum trium, macceſſum hominibus 

ad eam diem, ob rupes, aquæ inopiam ſaltusq. 
denſiſummos. Фиби ſi non pigeat aquam ſecum 
ferre, & viam anguſtam тире quantùm ſuſ⸗ 
ficiat ad tranſitũ, поз fore conſpicuos пе auibus 
quidem propter condenſitatẽ атфотит : quartaæ 
его die venturos ad Harpeſſum Винт, qui 
in Hebrum incidit те Philippos iter eſſe vnnas 
etiam diei: quò vbi peruenerint еиситиет- 
‚Фито hoſtem, vt nullum effugium ei pateat. 
аа а 


к 


у 


— 


encluſas in medio Чата: рорлит горы. Етро — 


tianies ſe vidiſſe Aluuium ex риеайа ресшаг — \ 
quarto ъето ое Е ЕЁ [афоге ас ſi — —— 







5 4 
Placuit Бос и [ат вт м ив та= = 
-ате quoa Perarent in poteſtate ſe habitn 705 


præmittitur par⸗ quædam, сотт м. — 
Mẽdeæ ле Г. Вёфи10 R—upolidi, — V——— 
labore pergebůt tamẽ feſtme & alacriter, ian- у 

„0 magi⸗ — * реет quidam redierant пят. = 






де днат сит ferebant aqua, —* ат р — 
dictam ſibi triduanam tantummodd aqu — 
piam, conſternatiq; ſubitò ſidias ſu * 
tur, non qu d пов crederent nuntiant — 
Auuium, ſed ира putarent duciſe ав: тео 





7 
р. 9 


AIamores edebãt, Кабиройт quoties circueur- — 


antem hortantemq⸗ viderent, ſaxis petentes & $ 
хопикт. Bibulo ашет roganie Фр lieiter vt 


perdurarent bonis auibus „Ичития сисаефегй 2. 


conſpeclus eſt à primo agminet conclamatumqᷓ⸗ 
par eratulariter рта ан, —— 54 
ximis exeipientibas vſque poſtremum agmen. вх. 
Ни cognit⸗⸗ Beutu⸗ 2414; raptim рег. а — 
Ram traduxerũt exercitum re liq uum. м: 
men hoſtem Бос iter omnino latuit, пес 









uentus eſt: nam Raſeu⸗ Fater — ———— 4 | 





clamore ſuſpicatus rem explorauit vidit. 
miratus eſi рег ſqualentẽ ariditate ат. 17а 

зе tantas copias, quam ел ⸗ ет ри 
ба: ‚ИВ tales ſaltus peruiam 







се ни 5— 


Junt aurifodinæ quas APplum vocant. * аа. 


— отца. ря сит о | 
рей verſu⸗ Amphipolim: ©’ ато т aces сё. 
lbrabanur ineveriubus alier ид — а 
ta⸗ via⸗ duxerit, alter quòd ент4 пота щей... * и 
салат verd тиайса`ач4аела РЫЁрроз рег. — | у е 
uenere, quh & Cimber айце из eſt, & отиев. р 2 
copiæ conuenerunt. Ea vrbs о. —“ 3 
nata ей, & antè et am crenides, и. 
væt, id eſt, Дне crebn атба вит. гитит Е 
turiant. Hunc locumt орромипить bello d· — 
aerſus Thracas gerendo Philippus muniit, 
appellauit de ſus nomme. Зйи eſt vrbs in * 
rupto tumulo, totam eius latitudinem ocenp 
Habet а ſeptemtrione ſalius perquos — 
caßianum паанхи Raſtupo lis verſug — За 
diem eſt ei proxima palus quam mare ехори о 
‘уе’ Orientem verd ſauces ’Заржотите 
Turpilorum: ex occidengæalilatere cambi patent 
тие Murcinũ Drabiſcumi; орда с бук 
топет fluuiumcirciter с ©. © Ь.ра из еще. 
admodùm, & атоги, vbi raptam dicunt Pro- 
Дгртат. dum fores legeret præfiuitq; amnis- 
Рубаез › in cuius —* amt Plutonem fre- 
giſſe currus iugum, С? ab ео caſu Græcos nomẽ 
indidiſſe Дино: Eſt autem decliuis eaplanicies 
deſcẽdẽtibus а Philippis, accliuis verb ab Am- 
рров-абез4етивиз. Non туба: ЭРЫ ррзе. 
abeſt alter tumulus, quem деи Арон га 





mun⸗ 


— — * 
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decimum ſtadium риозте Зв й оДезиие ſe 

зитий , Aiſtanies д Ува И oclodecim а, 
обо ‘ует® д! [се тисет {т quibu⸗ caſtrametati 
ſunt, са 1 т тет, Brutus т ſeptentrio- 


вай. Мес amplius Мотфапит cedentem perſe⸗ 


cuti ſunt:nuntiabatur enim appropinquare An- 


мени Са/ате ad Epidamnum relico propter 


valetudiem. Ба planicies aptiſſima erat сот- 
mittendo prælio ſicut colles præruph caſtris me 
tandis: патех altero latere paludes Лапа 
habebant vſq; Strymonem Нишит ‚ех аето 
aſpreta nullis са из ретша : medium inter tu- 
эти [оз оо ſtadiorum ſpatium, tranſitus erat 
Mam ex Europa petentibus quaſi porta quæ- 
damtin ео tranſuerſum murũ а сайти ad сайта 
extraxerunt, relicta porta т medio, vt bina ca- 

ſtra vnirẽtur Præterfluebat —2 
Gangam ие Сапвиепыйсит:а a tergo erat та- 
re tut am ſtationem elaßi, & caſtru Flualia 
præbiturum. Thaſum centeſimo ſtadio diſtante m 
habebant pro horreo: triremes ad ſeptuageſimũ 


Nadium т portu Neapolitano collocarun Нас. 


opportunitate locorum læti сайта muniebant. 


Antonius int erim сит exercitu тарит iter 
ciebat, vt Amphipolim occuparet /Е4ет ве 
бита: & ша munitam a —— 
ſibi venienti eſſet receptaculo; ganiſus а 
ratum in ea religuit сит vna legione 


ria, РА, —— 
rogre 





^ РЕ ВЕГ. СТУЙ г. ств. им. РУ ый: 
progreſſus longe, caſtramet atus eſt in plano di⸗ 
empra ab hoſte octo tantùm ſtadiorum ſpatio 
Statimqᷓ apparuit quantò potior eſſet Шотит 
quam horum caſtrorum conditio: illi erant т 
- соберет planicie: lignabantur illiè montibus, 
biepaluſtribus: illi aquabantur à fluuio, hi e 
puten quos mox eſfoderant commeatus illi 4 
propinua Thaſo aduehebant, hi ab Amphipoli —— 
er am ссст..Да@ютит. Videtur tamen ne- — 
серии feciſſe 14 Antonius, præoccupatis iam И 
аф hoſte collibus, reliqua planicie lumili, ſta- 
ate interdum aquis fluminis, ſecundum 
’  ачодтерориршен раме copioſi aquæ dulcis 
amueniebantur Ea audacia quamuis àneceſſita- 
te profecta, hoſtes terruit, conſiderantes ſtatim 
ех ии тете tam propinquo loco caſtra contem- 
ритроиа : quapropter multa caſtella exſtru- 
vxerunt, valloq; ас foſſa & muro communierunt, 
AMionianis quoque quantuùm тез poſtulabat 
mimientibus. At caſßcius videns inſanum impe- 
tum обоя ранит anguſtum inter paludem 
<> иа caſtra; neglectum prius permunijt, ne- 
де immunitum eſſet, rupibus latus caſtror um 
ви? protegentibus, Cæßianorum его, palude 
mariqᷓ; deinceps: cætera in medio ра зао. 
muris ac portis interſepta erant. Hæ fuere 
munitiones vtrorumq;; т quibus abſoluendis 
dum occupãtur, velit ationibus tantùm ©’ equi· 
tum excurſionibus vtrinqne faciebant virtu- 
— 1 





— 











72: АРРТАМУ$ АХ. 1 и - — 
2 periculum. а рего [иртета operibus manus — 
ей атрориа, & Cæſarin caſtra peruenit, Фо 
дит ад сопреит дав validus lechea оттея о 
спентие рати ой» › Ск ſarian ſtatm explica - 
зитгасет. Ех ааиего` Brutus ſuos inſtruxit 
дьедиоте loto,non Че [се 4и tamen пов pla⸗ 
сефар ет grælio Чесетпеге, 9 udd [регакет ho- 
ſtem laboraturum commeatuum mopia. Parit er 
virinque vndeuiginti legiones conſtiteran ſed 
пасе Brutan ори ad iuſtum пигпетит dee- в 
ха бота in Cæſariana erant aliquot ирекия. © 
merarij: equt ã annumeratis virinque Thracum 
пнхНизАтот; сит Cæſarehabebat хиз М. | 
Brut us & Сабиуххм.Надиет tudine vi- 
rrum, —— vrtuteq⸗ — хат» 
apparatu pulcherrimum vtraque acies be⸗ 
Яасиит præbuiteſed ого] per multos Фезьса. 
Hanis præliũ delreclant рик, & diffteultate an- 
попа hoſtem fatigare cupie nlibus⸗ сита от -_ 
таирреегатя хе [ра › & ехж:ргортеиогрекх _ 
mare ſabueherentur, hoſtes in regione infeſta а. 


borarent mopia. Мат neque megociatore eæ 
AÆgypto ſumere quicquã poterani · ſame tunc 
орга: педиеех-нуратаатигифчеа Рот 
реги me que ea Halia Aureus — ——— ẽ 
ſinebant commeatus aduelu AMacedonia уе?’ 
Theſſaliaqᷣ; non и, ſußſicere poterant, quæ tum 
ſolæ alebant exerenum. 14 noniguorantes Са. Я 
ſanbellum ducebant: quod Antonius verit us 


А бы 
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| — —— содстезсодивиичие вит _ 
Чат рег paludem viam «сете эф 
„фик в ретвороттевимя сх Тао ДифиеНопет 
—— Produclis igitur rurſum in aciem 
aliquoties Дар emnibus, vt videretur adeſſe 
доиземегси м ЧеЧиа пизде рате nocles atque 
diæs æpenebat in palude anguſtum tranſuum. 
Actondens arundines & aggerem excitans mu- 
вит irinque macerie ne ailaberetur, profun · 
iora ſtmens исх роты их рег ſummum ſi- 
‚ Четиит conſpectum enim hoſtibus adimebant 
гакирйтевоте ив атсаатаи ит. In hoc opus 
‚ иуитрая decẽ diehus, colort es ехре4 ив доб 
ити quæ occupatu vllerioribus ост aliquot 
natura munitu, mulia caſtella vallata perfece- 
runt eodm детроге; Ad 4 commentum Авт 
bene Фбетиаит савиз obſtupuit, т аше 
вне uladeret, excluſurus ab ен саит 
звотицуи » записи ſeptum egil per ioan pa - 
ludem à caſtru que ad mare ха4 аталанопер 
. — Де pontibag & 
Aggeribus омеги адие va quam Anuto aiss 
Fcerat Anec quiuranſierani ſe poſſeut теспре- 
rexnec ſubmiiu poſſent оз auxilia Фвр vbivi- 
— имотои стсвтеуитетьиая эчетаг сот 
Aim cum mpeiu булка ſuum exercatum таце- 
enle lem и сай и * рае 7 ета есцт 
ето навоз иво арки. 
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turus ad сайта cuſtiana. Ros tam inſol 
uerſo cliuo че рег грит — 
ие сет dirimebat ſpatium currentes non tu- 
—* Brut milites, gnominioſum та ‚рут 
arvati aduerſarios impunè рталег ота Миа ſine · 
rent ена4ете : & поп expeclato mperio Manm- 
зит ad vnius tribuni mandatum irruentes т 
eos ех latere occiderunt quotquot ad тапов / 
vʒenere: commiſſoqᷓ; ſemel prælio, mox ſe verte- 
runt ad oppoſit am ſibi cæſari aciem, coactamq 
ветра vertere perſecutr etiam cafliu potin тт, 
‘ана Ili communia fuerunt сит Matonio, Cæ- 
ны abſente propter ſonmium, & eam ет 
сайете ‚ vt ipſe ſeriptũ reliquit т ий connnen- 
тату. Тит Antoniu⸗ vt vidit ecæptum præ- 
tium, gauiſus eſt quòod hoſtem ео compuliſſet: 
reuerta tamen in campum udicauit ſibi inutile, 
21 conuertens aciem iurbaret ordmmes еее. 
Nnnato vt occeperat сте in aduerſum cliuum⸗ 
euaſit contemptus telis upernè volantibu⸗ do- 
— ум ‘с (осо Де тот-тоиет- 
анозйат пе audacia· Quam 
— тот auſu, —— 
inuaſit magno impetu, & connulſo vallo 
а oppleta, тято ſubruto, ſtationem pro рота 
^ оррие — — —— 
— caæteri per diruta 


—— — ты 


тени 
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rentibus из in palude орегабатитир [дат ех- 


pagnatis тит oceurrerent, & his quoqʒ eodem 


impetu profugatis compul за in paludem, те- 
uerterentur iam in ipſa сайта саб › ЧитяхаЕ 
qui сит AMatonio per murũ итирегат reliq uis 
ехта murum сит hoſte confligentibus: сайта 
enim vt firma perpauci ——— ‚фас 
сара ſunt. iamqᷓ; etiã extra Салат vinceban- 
tur: & cognito quod сайта ſint amiſſa, turpi iſu 
ga diſperſi ſunt Atq; ita æquo marte pugnatũ 
pꝓroſligato per Brutũ ſiniſtro cornu hoſtium 
‘оса и сари: щет[я parte Antonio poſt de- 
uiclos Cæßianos incredibili audacia caſtra quo- 
que multis эт per varios caſu⸗ 
acumbentibus. Et quia latis in campis multum 
pulueris excitalum eſt, ignorabant alteri de al- 
terin tandem cognito vbi eſſent, reuocabant ſo- 
cios, illi ad воз recipiebant ſe baiulis ſimiliores 


a militbus. спе tum quidem aſpeciu vl- 
— ſenſu dignoſcebant ſe inucem: alioquin al- 
terutro proieclis ſarcinis facile — * 


о * ſent. Deſiderata ſunt, quantum со 
Азер ни 


aſſequi licuit ———— octo mli 
сит ſeruis armigeris duplo рита т ехетсин 
aæ ſaris. CAßiu⸗ cæutus са æo reuerti non ро- 
аи, ſed curſu recepit ſe in Philipporum tunu- 
Ium & inde proſpectabat quid рете!: :сйтд; pro⸗ 
„феи adimeret ur уииете nec exactè vdebae 


пес олина , т quod caſtra атита:. Ола- 
«Не. ——— propier 


xx 


.- 


ах 
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ropter Pindarum armigeru vum iuſoi УЕ 
—* ru præſtaret offtemum. —— 
tur, accurrit alius из4атпипиаиуветитнй > 
altero cornu vmcere, & сайта тон 
сиг рас гапиит reſponditt refer eime орфате В 
ab /olut am vicloriam. Тит ad Рузатитоеет риа 
це ceſſas anuit ur non те чё фаелвтовитя 
beras ſimulq́; iugulo ferram esx cepit· æc qui 
ват produnt de morte Сай, 49 putant сит 
affrrentibus latum nuntium тив си, 
ехифртатет фойез сре лее тимит аи 
rem ву в cognoſceret: < сит oquites vt anui · 
cum са recepiſſeut m medium, eonclamantes 
pra — саит ‚98 crederet ит т hoſtes 
inc⸗ › Бор затит ргорцит, Expectaui · 
mus ант viderenus amit um абтрь ſeceſiſſe in 
tent orium сит Pindaro, <’ Ртфатитьии 
quam от poſtea quamobrem quidam орз- 
Aantur eum mis ſſum осо Де demmmum. Obijt 
Qaßius natali мо Че poſtquam euentu дне 
diximus pugnaium eſt. Tiuniu morarum 
na⸗ yltronoa mo te luit· At ме лете 
таязшет flens, appellabat тит * 
ет mielg volent meninem poſt hac fore vir · 


tute ſinulem aecuſans бт em ein⸗ 
——— 
rradicam, qui ſt euris ве уз cæxs merit,. 
пил —— 
Грайно demde аписи cadauere, vt clam ſepe · 
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liretur ne exercitus ex aſpectu pro uocaretur 
и Йастутав у гр]е иво. склетёчие cocporis cura 
ябгтеле,рекпох созрииева1 ехегсиит Сай, 
Мале demde hoſtibus progreſus m aciem, ne pro 
эх рфегеиит : тетет готит intelligens. 
_ битатиз, тдийатта поз quoque, & рат ſi- 
nulatione cladem tegamus: vt ето imnſtruxit 
aciem, hoſtes retroceſſerunt. Brutus ad amicos 
ſic in eos cauillatus eſt: Iſti qui nos а feſſos yro- 
abcant arma⸗ experir⸗nolunt. Cæteram qua die 
in campu Рыррси pugnatum eſt, etiam т Io- 
эго такрсариз тетога Ци ассщи. Domit us 
Саши onerarijs паи и; vehe bat duas le gio- 
пез ad Cæſarem, quarum altera оф vrtutem 
Aartiæ cognomine honeſtata fuerat: vehebat 
et lam cohortem prætorianorum duorum milium, 
_  дйааиех alas equit um, aliumq ue Alectam 
| жяйинатетэраисититет ви: — — 
НЙ Murcus & Жезоватёи: — DV ——— cum 
centum trignta longia nauibus. Е аа primùm 
onerariæ paucæ velis репу eſfugerunt, reliqua 
repentè vento vim re mitte mie питадио mari 
errabant, — ——— trautæ. Iauadebant 
enimintrepidè ſingula⸗ © perrumpebani: neca 
— nbus triremibus vllum erat auxilium, 
чо4 propter paucitatem circumuenirentur. In 
р prælio varij conatus fuere periclitantium. 
A celeriter памез eniungunt contus ас рии- 
физ e hoſti⸗ perramperet quod свт ſuccede- 
—— — че 


— 
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ret, Murcus immittebat ев ignita заста: & ИВ _ 
pari celeritate ſoluebant vincula, & — 
фаз тели incendij, atq; Иа rur ſum exponebam 
ſe roſtrorum iclibus, aut стеитиетиефатит. 
ТИ dignati milites præſertim Мат, quod 
сит præſtarent robore, Inulti perirent, alij ſe- 
ipſos interſiciebant пов ехре ато incendio alij 
iriremes hoſtium inſilientes, multa faciebant 
ac ferebant fortiter· naues quoque ſemuſtulatæ 
diu iaclabantur onuſtæ зебютфиз aliis igne, 
aliis Дате ſitiq; pereuntibus. Qudam antenvis 
aut забив hanentes in ſcopulos aut deſerta и 
tera eiecti ип: поппи horum ex inſperato 
ſeruati. fuerunt диз & ad quintam ет рег 
durarunt, picem interim lingentes, aut vela 
funẽsve mandentes, donec vndis ad terram ар- 
pellerentur. Multi deditionem fecerunt cum 
поп poſſent tot malis reſiſtere. In his fuerunt 
triremes xVXI quarum milites ad Мите! ſa- 
cramentum tranſierunt. Caluinus dux earum 
cum а naue Brundiſtum quinta die тет, pe- 
Aſe crednus. Idq in Philuppenſis pugnæ ет 
incidit [че naufragium dicendum eſt, ſiue па 
нае prælium рига res miraculo, poſtquàm сб, 
ии. pertum eſt иа fortunæ viſum, vt certamen 
— 4 иные т енп4ет tẽporis articulum compete- 
9 * ©’, , её Brutus autem aduocata concione mltum, 
д) т: ое; allocutus ей : Heſterno pralio commilito- 
nes nulla in ге пот ſuperiores hoſtibas Дита 


8 
E 
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nam & pugnam incepiſtis alacriter, quamue 
питрь quartam legionẽ propter opinionem; 
vriut in oppoſito cornu locatam, totam conci- 
diſti. æliosq; deinceps vſque caſtra, quæ тар: 
сара три уг рес victoria longè præpon- 
deret danmo in ſiniſtro сотви ассерто. Фи cuns 
poſſeli parare сш. Дит > хех hoſtium diripere: 
maluiſtis нат vclos deleremam lerique ve⸗ 
Itrum præterit is hoſtibus in corum bona fcerunt 
impetum: & с quoq; — præualentibus, illi 
ex noſtris caſtris binis ceperunt altera, поз vni- 
це! [вчйотить occupauimus:atq; па duplo тают: 


corum iactura fuit. На елиз днатит ай рте-г 


[ит attinet potiores ſumust de селего quantùm 
præpolleamus роге ех captiux diſtere, de: 
inopia саги» annonæ, de laborioſa compor- 
tanone & penâ defeclu cõomeatuumtnam пед, 
с уейа,бауатиа реа, Hiſpaniaq; ей petere 
licet per Pompeium, Aurcum Aenoba итд; 
claſſe т, Х. naum та?е illud intercludenteſe: 
Aacedoniã exhauſerunt iam: ſola nunc alit 
eos Theſſalia, quamſququo ſuſfecluram puta- 
ти? Ergo cum eos ad pugnam properare vide- 
ritis, exagitatos à fame putate praſentem mor- 
tem appetere. Nobis ediuerſo curandum eſt vt; 
eos fame oppugnemus, quo debiliores & affli- 
iores muadamus cùm opus fuerit, пес ala-: 
стбтез тия диат детрш роща. Оиз. 
ques hoc conſilium сииапичт magi quſu, 
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preperanu pear per — 
„татё о 2 ветро: пой; commoditates отпез- 
этепгад; [Гирревиат , оссабопет реабе а 
мела и оте e penchlo modo pattenter 
‚© адно ати [таиз inſuli ãtes & pro nocan- 
зезтопв 994 vrtuie prævolleant, vt declarauit | 
heſternum сегат. п ‚да vt diuerſo итот ае-- 
rant тете ит:Салетитт Ват ааетилиё ,дшат 
nunce vos volo continere, abundè præſtate quan⸗ 
d poſtulabimus. В ро’ vobis viclor- 
tex uſſe, vbidu⸗ ит fue rit рой opino у 
Aigates hoſtes perſoluam nuno аа р 
ram hert nauatam, denus тет; Us. — 
ли а me ſingulitordines — — 
„питепафиит. Нас [ост ив соты 
begionat m aſtribun. & vt vibuſdam би. 
monumentis prodere, Lacedæamonem СТ 
lonicam diripiendas eit ſe — DD — 
виа Cæſar отт ntelligẽtes Bru- 
tum non pugnalurum т coactum, concione 
„Тито Уотнив ия. Юстив-е[. 
— —— этиынез, ши Бори 3. 
тии. сатретит eſt) ех рае — — 
—— noſtrarum сорзатит parte 
Черта те ев р 
gram Polliceor етт vobis, nec ставутес = 
Е ргойиитох in aciem id 
quod certipimum argumentum eſt ber 0$ 
adhuc — ричи — — 


«- 
„- 
/* 
4 “т чм 
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Длпрнюкез vel о hoc преп , 9484 ат аб 
‚жене семалипе. Мотетт ве гат тазнит 
| сойеегии! exercitum, ть mterſeta а4ии de⸗ 
бат Thracia Jed диет титит vobla veniẽ · 
‚115 облесехили ре. йтоте › витаеит ſe clade 
bheeſteraa рехсий-сотители : дна бвресиотить 
| alterum ætate maiorem & vſu peritiorem Че». 
ſeratione соавт песет [#1 сое. quod <: 
ipſum maximum eſt eladuundiciũ. Етво ſi nobis 

- риомосавив аа, т «ринит осит.поп deſtende- 
Ant, maluerintꝗqᷣin rupibus ſiduciam collocare, 
quàm in manibntum реф Romanos decet, 
оных herifectiſtu turpo 
putanies сейете везти, Mmere Aſegntbus, & 
minoris arma veſtra quàm llarum munmentæa 
«/нтаге. Nam ne noſtrum quidem propoſitum 
—— ‚регреёио зчтсете › С morante⸗ 
соавт) и дни 

celeriter, расе fruuntur quam pꝓoſſunt diut 1 

тё. Igitur opportunitates rerum gerendarum 

воз prouidebimus, но heri non релиет4озят= 

doris & conatus м, рафи 5: vos cont 
диенез imperatores poſtulauerint, virtute 

exerite, — а ори Калет4оь 
М№Мопетт-т hu quæ habemus ſita ſunt noſtra 
diuuiæ, ſed in viloria- quæ res noſtras apud ho- 

ſtem adhuc incolumes, præda cunuilatas те) 
ег. Eus ſi feſtmamus recipere, feſtinemus а 

К: — — multa recepi⸗ 
г пб» 
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mus,fortaſſe рита quàm amiſimus ват ИЕ 
quicquid ex „Ча rapuerunt ſecum ртебатае 
vos 6 patria diſcedentes relictis pretioſioribuc,, 
neceſſaria tantùm aſſump ſiſtis. Wa ſi quid 
lautius fuit портит fuit imperatorum, ди pa⸗ 
rati ſumus omnia pro victoria veſtra impendereæ 
nec obſtabi ea iactura quo minus addatur vo- 
bis denuò vicloriæ pramium, ут milites ſingu- 
los quinquies milleni ſeſtertij, centurioni quin⸗ 
tuplum tribuno duplum eius quod accipit cen- 
turio. In рапс ſententiam locutus, poſtridie rur- 
ſum eos produxit in aciem: ситдие hoſtis nen 
Aeſtenderet, Antonius id moleſiè ferebat, ne 
deſtitit producere. Brutus verò copias ſmaas par- 
um inſtruclas habebat, ne cogeretur inuitus - 
gnare: partim per viam qua commeatus арете-_ 
antur, certis риегиайв diſpoſuerat preæſi aio 
Erat tumnlus proximus caſtris Сад quem oc- 


` 


сирете род ие Чбтее , аш реити Феабны — 















inſeſtari poterat: ei tamen Caßius mpoſuu præ 
fidium me quis andacior eum nuaderet. Ниве æ 
Sruto derelictum cæſariani occuparunt noctu 
quatuor legionibus, cratibus рголебВ ac coriu 
A arcenda тва: quo оссираго alix decem 
legones тат mouerunt caſtra verſus mare 
qunaque ſtadiainde porrd quatuor Madiorum 
Ateruallo duæ metatæ Дит рос то extenſuræ 
ſe vſque таге ; cogitantes aut рег ния ‚аш. 3 


г реграмаевьант Momodocũque pernumperey 
— —— АЕ, и. — — ние” 2 


* — 
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intercludere соттеа!из hoſtium. Huic 
Brutus occurrit tum aliis artibus, tum caſte 
ex aduerſo hoſtilium caſtrorum oppoſitis. 
cæſariani moras ferre поп poterant, fame iam 
тат Ее preſi, quæ indies сте ſcens metum au- 
gebat : пат песё Theſſalia ſatia eis ſubneheba- 
иг › пес стай quicquam ſperabant, claßibu⸗ 
hoſtium toto mari vaganti ⸗usquin nauali 
in Tonio mari pugnæ euentus ad vtrumq; exer⸗ 
citum ат perlatus timorem аихетай аррейет! 
uoque moleſta in planucie cuno ſa ma- 
пепнфиз. Нистесеиа vt prouideretur, vna 
legio т] eſt in Achaiam, vt quicquid nan- 
ciſteretur collectum feſtinè ad exercitum mitte- 
тер. Тпрате verb tanto periculo anxij, cun⸗ 
в’ proſicerent аз artibus, & fruſtra æquo 
loco oſtentarent aciem, ſubierunt сит clamore 
munn ionem hoſtium. Brutum pronocantes ad 
Рязпат cauilliæ & conuiciis, parati тов tam 
орриспате ‚ quam т]аво impetu inuitum а4 
ргевит prolicere. Mille perſtabat т priſtino 
propoſito ед magis quòd audierat de fame & 
de ſuorum nauali victoria, videbatque hoſtium 
deſperationem ex inopia паёят: & malebat op⸗ 
pugnationem aut aliud quiduis ſuſtinere, quàm 
confligere сит famelicis ас deſperatis & totam 
ſduciam т armiu habentibus. Exercitus verò 
aliter ſentiebat рег imprudentiam, moleſiè fe- 
тет; тийстит more in сайти ſe ouoſos præ 
I 
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пуля тот quod myprobarent Виши сорить 
№. Nd quod alacritate militum рее. putarent сд 
с ans ай роте victorian. In сан] етач. рр Bru- 
F ги mitis ас comis erga omnes, Фет Садо 
ſeuero & imperioſo per omnia?quapropter #1177 
йпрегага minoae⸗ duces exequebant ur, пес ra⸗ 
tionem requirentes eorum hec ſi нет retra- 
cdlantes. Brutus vir manſuæti ingenij nil аби. 
poſtulabat, qu m vt ex æquo mperareſ cum 
ат. Tandem сит» crebro iaflariveces ПИТА 
гит сисш и Audiret: quo по то merito итрегат* 
tor damnat поз ша рессаштиз qui hoſtes ſu- 
dimus & fugauimus ди: oppoſitum вобла corna 
concidimus? qui саДта-ехризпаи тия $418, 
тии вес сопсюпет ааиосаи „пе prætende 
corum а тийиийте rationis ехреуёе cogere- 
tur, præſertim тегсепамаие ſemper-ſie Из 
conſtantes ſerui, alios dominos керио „Чет. 
mento in contrarium mutabſu ГЫ Фетоав> 
maduertit & tribunos centurioneſque monere, 
vtendum præſenti alacritate miluum рота 
enim eſſfeciuros aliquid egregium и дни 
aduerſum асси4ети „тейенииигиита пинино> 
nes, & а xallo hoſtem атсен4ии magis esuam 
iratus, & dolens eosm communi penculo _ 
facilè aſſentire nuliubus; dub am fſo riunam ат» 
eeßpoenentbus tutæ victoriæ, се би illis рат. 
< ‘отит pernic iem.his tamium verbis que⸗ 
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"РЕ ВРр, с1 Ут СТВ тт бу 
Ищеог УЕ Ротреи; Magnus bellum ое 
= оп tam нь ) и ипрегайя. — ми 
`` бет, Et quantum egountelligo, ед зов plura 
aAixit, quiad Pmulabat Мио metuebat ma = 
жипё; иеехетсииз ет aſuétus militiæ Се ſaris, 
indignanone motus ad hoſtem tranſiret: quod 
iam inde ab mitis гр & Сабли; ſuſpican- 
tes nullam eis occaſionem ind gnandi prabe - 
aAnt Теа Brutus muuus eos produxit, аш 
тире; ſtruxit aciem, ſubinde admonens пе 
ид ито procederent: vt & receptus 
— тез ро/бетеру в Дер facilis, & hoſtem рот 
/иретоте loco telas регете, Етаё ащет тие 
пизнасофотвано 6 сириаз pugnandi т. 
944 Литта, qudd alteros fames тети alte- 
тория qui imperatorem {дит соб» 
rant ет? ad prælium: tunc ето сита. 
bant vi romppareret foruitudo <> audacia quã 
vwrertban præ ſe alerant ne temeruatem тазу 
ecun viderentur, quam laudabile conſilin. 
ed c песени ardmes бисто vul· 
уве A paucis pro tempore admonen⸗: 
огр лете ориузгььу тенета рен vin- 
теоостисаннет vel к vel — * А 
Деийтепитьяти их quoque то 
чето один О —— Дн 
«реет уонеет о: © иней вор Taliu voti- 
анте аР, на, —— — 
ыы — 
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ſuos quiſque obequitans, & dextram intẽden 
concitabat pro ĩmperio, non diſimulando fa- 
mem, vt opportunam ad accendendam auda- 
ciam: Inuenimus hoſtem milites, adepti ſumu- 
extra munitiones quos quæſinuimus. Cauete ne 
quis veſtrúm ſuam prouocationem dehoneſtet, 
пе minis раба parum те оп4еа! + cauete ne 
malitis cum fame, malo ——— 
conflictari, quàm сит armis hoſtium & сотро- 
ribus, veſtro ferro & audaciæ atque aded depe- 
rationi ceſſuris. Маттео ſtatu тез noſtræ ſun, 
procraſtinari non liceat: hodie de rerum ſum-⸗ 
та decernendum eſt, & aut vincendum отп 
4 no, aut generosè cadendum. Viclores vno die, 
vno labore parabitis almenta, & pecuniam, 
laſſes & exercitus, & inſuper ех торта libe- 
ralitate victoriæ præmia. Vincemus autem ſi 
primo congreſſu memores neceſſitatis fuerimus, 
deinde turbatis ordinibus confeſtim reditum ad 
portam eis iutercluſerimus, & aut in prærupta 
eos aut in plana propulerimus, ne bellum rur ſu⸗ 
renaſcatur, nẽve inimiei ad otium refugiant: ив 
imbecillitatis ſuæ conſcientia о haſium тот 
in pugnando ſpem collocant, ſed in ab ſinendo 
A prælio. Ни tum adhortationibus vtebant ur 
Cæſar <> „Чтотиз quacunque ſe verterent, 
quibus effecerunt vt puderet пов. reſpõdere im⸗ 
peratorum expeclationi, cupidos etiam euaden- 
4, {дтет ex пес opinato auctam propter da- 
ОИ В.о Сре 
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| acceptam nauali prælio: тщефаташе in 
acie ее ре са4ете па тез ferat, Чат. 
арбат malo inexpugnabili. Нав coguationes 


militibus inter и ел атфо exercitus 
repleti ſunt, nihil пот auſuris animis, immemo⸗ 
res quod coniuncli eſſent iure ciuium, & quaſi 
natura Бойе; inuicem inſenſi miaciter : а4еб 
præſens ira plus qu aàm ratio пкиитадие valuit. 
Mrique autem pariter diuinabant æius diei præ- 
„Кое ſumma rerum Komanarũ 4есеуту : & de- 
eretum eſt: Iamq; dies dum ſe parant, ad попат' 
horam — aquila duæ pugnare cæ- 
Xtramq; aciem intẽtam ſummo ſi-⸗ 


perunt inter 
lJentio: cumq; fugata eſſet quæ а Pruto ſteterat, 
conclamarunt hoſtes & ſigna collata Дит fuit; 
и; ſuperbus & immitis ‚отб enim 
»uS vt ſuperuacuis, cæterisq; quæ in præ- 
‚буран — pugnabant gladii, 
ferientes © из excopientes, mypulſuᷓ mut uo 
вне pro ſalute magis диет 
certando, alteripro ipſa юпа, 
emores imporlunitate ſua coaclum — 
rem ad id prælium. Eratqne тийа Чу cades, 
mulius gemitus, dum cadauera ſubtralunt, © 
integro⸗ ubſtitnunt in locum cadentium ſuece- 
denies 6 proximis manipulis. Ме de erant impe- 
—— До» circumeurſantes & auſquam 
icui, hortatibus accendendo impe · 
плит чфотат вине ‹ а * 
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— 
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etiamnum ра урех › & тесешена: тапит 1 
feſſorum eam ſufſicendoraque роте ſem⸗ 
per redintegrabantur animi. Tandem Gæſaa- 
niſiue propter metum ſamis ſiue propter рожи 
nam ipſtus Oæſaris nam nec Bruti miln es т | 
вит? poterant) aciem а4иехрит обо moue- 
runt ac ſimpreſſione раба protxuderent та 
chinam quampiam та бататуродез эегоре- 
dem referebant etiam tùm питбриае: РТ 616 
prima frons diſſoluta eſt, concitatims ſe recipie- 
SBant —— Дт —— — 
vnipularibus omnes promiſeuo confuſi premie - 
тя старине 5 Морев. vr· 
gent фиу долее физ ат fugerent. Tum verò 
Dæſariani mandatorum тетогс; portam осси= 
parunt magno ſuo periculo зле; enim рег 
иё ба роте petebantur, donee exel 
fugientem multitudinem. Pugaumde ad maro 
rerſa в}, ad mo tes рег vallem æygaſtæ ри 
ui ſuſi наи; — ——— 
operæ mperai ores mter ſe purtat ſunt elictõ · 
ие ſare vt erumpentes $: caſtris exciperet, 
—A 
tur mperatoriomnii muma fuglentes pariter 
асе Пете; Iuadent, чайка еогит ива: 
profgabatq; omma ото трет тета 
"те anee Чар alium ехегсийоиоененьзегуий- 


tes miſit circa viarum еп РИ. 
регент дир diuiſis тезтоваит той: 28 
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| сит Thrace Ка[со рты miſſo pro- 
| пои : & ommi ea parte circũda· 
———— —— caſtrorum, eſfu- 
| тит, obſeruantes пе quis 
| =. Par⸗ Brut um ipſum perſeque· 
antur. Hos continuato curſu venientes conſpi- 
catu⸗ Lucilius Lucinusſubſtitit, & Bratum ſe 
Angens rogabat vt ad Antonium 
пов аа тя qua de сани — ———— — 
quòd vitaret inimucum impla- 
Aunc — 
и зротипват & dignitatem vri 
eputans & cogitan- quomodò 
Aucinus obuam factus ſati- 
— non eſt captunnec са- 
virtus ab ignauia: ego verd his 
adſum tihn. Tum Aatonius videns 
equues, conſolatus eſt. Non пипотет 
р норка ſed meliorem quã pu· | 
tatu venatieſti, quanto amicu⸗ mimico eſt ро- 
uidẽ amico euidã — 
eradian deinde veriſe ſaſſima etus amicit / a X 
зря Brutus cum ſutis multin т тотез 
X noclu reuerteretur in caſtra, aut ad 
mare deſroderet· oni am autex omnia cuſto- 
mlenſepta armatus pernoctauit сит 
ше ſidera intuentem diviſſe, 
———— maloru: 





ету: quod — 
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dem (vt fertur) in proprio periculo faſſus eſt ſe⸗ 
та pœnitentia: quod сит poſſet accenſeri Втиго 
Cuſcio, maluiſſet рез apparitor Обату, 
Tunc тето & MAatonius armatus in ationibi⸗ 
рег totam поет Bruto ſe oppoſuit, pro vallo 
vſus congeſtis armiu & cadaueribus. Cæſar verò 
in mediam noctem labore tolerato, propter mor- 
bum [все и» Norbano tradita caſtrorum cuſto- 

dia. Brutus ſequenti die videns inimicos per- 
Дате in inſidus, & circa ſe пот integras legione⸗ 
quat uor, ipſe quidem parum tutum put auit ea⸗ 
alloqui, ſed tribunos пов [пе pudore agnoſcen- 

Зе erratum ſuum, miſit ad eas, prætentaturos 
пп velint рег medias inſidias етитрете & ſua 
recipere adliuc aſſeruata а præſidiariis. Illi qui 
& prælium alacriter inierant, & hoſtem Liu 
magno animo ſuſtinuerant, tunc infenſo numine 
reſponderuut imperatori, eum non pro dignitate 

gerere: В ди! toties fortunam Четайетть, 
on eſſe corrumpendam |рет рас reliquam. 
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Тит Вти и = amicos, 
patriæ, ſi & iſti Де animati рии 
7 Aratonem Epirotam amicum ſuum хосани узи 
Acqj, vt ipſum ferro conficeret. Qui cum amplius 
— —— vnum и vocauit: 
©? 5Игаго : Non deerit, inquit, из Brute ami- 
сад magis quam ſeruus ad mandaſa Читу ſi 
дат decretum eſt : тд, cum dicto gladiũ⸗ 
ſuiit in latus Brun, nec ртабетьу nec auerſan· 
ei⸗. 
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пу. ic fuit са Brutiq́; exitus, virorum gene 
го битотнт nonunas Кота © —*— 
rum virtute incomparabili, abſque vno piacu- 
Ю: quo & С. Саут quamu⸗⸗ Ротреапоззех 
inimicis hoſtibus q; amicos fecit, т amicitiam 

ſemel receptos, pro рн habuita ſenatus verò 
tum extinctos deſiderauit дит caſum eorum ти 
ſeratus eſt: quippe qui propter Роз duos obliuio⸗ 
nem decreuit cæteris, & exulantibus his dedit 
prouiacias, пе с реп: ехшез тот in contemptus 
Сеат педие диоч facto gauderet, quandò ©* 
ушит тиши fortunæ; cauſa пита из eſt, & 
Черт ит реше ри ке › aclaq́; eius rata а 
buit; & magiſtratus præfectos qᷓ diu ex præſeri- 
pto eius creauit, ratus niliil ſe melius inuentu- 
rum illius conſiliis ſed ſtudium erga Роз virosc 
ſolicitudo pro eis calumniandi materiam præ- 
Фи: аб cari erant omnibus. Quin & optima· 
tes exulum hos præferebant Pompeio, quòd hic 
propinquus её, пес de pace deſſeraret, illi & 
longinquiores eſſent & implacabiles. Cæterùm 

ит 2. ere ꝛtum eſt, biennio non 
пах соЙесегций pluſquam viginti legiones, 
С едийит circitur viginti milia, naues long 
Дирка ducentas, aliumque apparatum haud cou- 
temnendum: pecunias quoque три а volen- 
tibus nolentibus exegerunt: in рейв. etiam quæ 
сит multis ciuitatibus ас gentibus & aduerſxſ 
factionis hominibus geſſerunt, ſæpe viclores, im - 
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рето potit à Macedonia vſque ad Euphraten 
quoſcunque bello petierunt ad ſocietatẽ per- 
araxerunt еогитд; opera ſideli рен” = 
regum ас dynaſtarum, atque Parthorum etiam 
quamuis imicorum, duntaxal т rebus min⸗ = 
Aus de rerum tamen ſumma сени тв — 
ехребатите еогит aduentum эле barbara inſe-· 
ſtaq; gens Romano ſolo inſueſceret & quod ma- м 
дйтб зитат4ит. ры , pleraque pars eius exe | 
citus conſtabat ex his ди Д.С. Са ſare ſtipen- $ . 
dia fecerant: quorum ращет fauorem & ſtau- 
dium ergaillum, percuſſores р: аа ſe traduxe- 
‘хипь знал 4еШогет- operam ipſis præſtarent 
contra ſilium cæſaris, quàm Antonid ſocio cæ -· 
ати Сойера: nemo enim eorum Brutum caſ- 
fſivmque vel Acosdeſeruit, сит, Anlaniu⸗ ad 
Brundiſium à ſuis ante inilium belli deſeriuu ſit. — 
Prætextum autem belli hakuerunt & nunc — 
Tompeianis temporihus, Вот. tiluatem рзо — 
-] рилт › ſed nomẽ reipublicæ ecioſum quidem. 
Т А4 nonſemper готтодит:}е autem iꝑſos, poſt 
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о х Е * 
—— ‘натур unt non amplius vriles patrie, ambo 
* 3 ontempſerunt pariter. Quod auem ad аи 
> Aecuaras attinet, Caßius in vrum bellum рези щь 
‘бете gladiator in aduerſarium nibil ſpecl abat 


\ари4: Вниз vbicunque erat, viſendarum re 
хит са fuit cupidus. qui ppe qui & phi 
‚ {| вррышт ивенает atligerat. Mamæn quãâ- 
ицёатредтесй viri eſſent, omnibus — 


— —“⸗ 





роза Де у Гния ſum Brute malus genius, Phi- 


quem тох milites abominati conciderunt. Е 
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aduer ſabatur facinus perpetratum т 
quippe nec ſimplex пес тосит: атисите 
тес ортит oppreſſerant, ingrati erga beneme 
rtum, qui belli iure captos —2R& 7 ер- 
preſſerant рег ſummum nefus imperatorẽ ſuum, 
тои ропирсет, ſaera veſte amictum poten- 
ua præeminentem quant u non alius: ſed ſupru 
cæteros onnmes треторатяд, vtilſannũ 


propter numine irato prodigia quoq; præ nuntis 


fuere illorum exitus: nam Cuſon copia⸗s luſt- 
lictor inuerſam coronã impoſuit, & aurea vi 
Дота dedicata ab eo ſpõte dedidit: aues * 
gegatim ſupra ilius сарта те 2 ‹ angore 
coſederũt, examina verò apum ferè сойтие. Вти- 
tũ пет Sami natalem ſuũ celebrantem in comeſ 
ſatione, quamuis потер procliuis ad talia, ſine 
> euidente cauſa hunc verſum protuliſſe айи: 
Sed те ſors miſtra & Latonæ perdidit прав. 
Et cùm traiecturus eſſet сит ехетсйи т Euro- 
pam ex Aſia, noctu lucubrantem ad deſicien- 
tem lucernam, vidiſſe aftare ſibi ſpectrum inu- 
аа facie, & intrepide percontatum, qu⸗⸗ 
зат hominum deorumve ве? ſpectrum re- 


"Пре те videbis: iterum кит аррати]ее$] 


pridie quàm poſtremo pugnatum eſt. Кик 
exercitui caſtris exeunti обтат fuit Aethiops 


illud aduerſæ fortunæ qudd ‘Сабшро 
В - С 3 gnam 
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gnam едно таме diremptam deſperauit iam 
facile: Bruto conſultam cunctationen ere 
‘пов [сш рег milites quõdque praliu 
ruit cum viris magna fume рис ipſe abdans 
commeatibus & claßibus, magiſque аби. 
Æa ſuis quam ab hoſtibus. Attamen multis re⸗ 
‚ биз geſti⸗ communibus auſpiclis An præliis nul- 
‚ат cladem рав! ит: ambo autem interfecto- 
| тез ſuimetipſi fuerunt, ſicut prius Сеат fuerãt. 
Ita саб Brutuſque pœna⸗ dederunt. Corpu⸗ 
SBrutunuentum Amtonius mox inuolunt cocci- 
na veſte pulcherrima, crematoque reliquias mi- 
у matri elus Seruiliæ Exercitus eius morte co- 


| виа у miſit legatos ad Cæſarem & Aatoniũ, 
mypetrataq; venia inter eos diuiſus eſt. erant - 


ет circiter quatuordecim па. Мох си ае- 
ditionem fecerunt, qui erant in diuerſis caſtello- 
саит prafidiis. Caſtella ipſa сит caſtris haſtium 
conceſſa ſunt т pradam cæſarians & Anto- 
iani ий Illuſtres viri qui Brutum ſeque - 
фах, partim in prælio ceciderunt, рашат ipſi 

} ſe interemerunt ſicut imperatores quidam data 


’ срега физпатий дне а песет › & in hes L. 


саб imperatoris fratris Ри › & Сао Сало. 


J 
ое illius ſilius, ſapius ingerẽs ſe hoſtibus poſtre- 


mò depoſita galea, [ие vt agnoſteretur, ſue vt 
reriret faulns, ſiue viraque de cauſa. Labeo це 
notæ ſapientiæ, pater Labeomis ет; qui nuc 
veque mier ит ров [шо celebratur. вдова 
* — icutor 
* 
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tentorio ad [из corporis modum fouea, vbi reli- 
дна Дети mandauit, vxori quoque & liberis 
Дир quæ voluit, & literas ſerus commiſit. Fi 
diſimum autem ех eis dextra præhenſum cir- 

ео; эр mox eſt Romanis libertos facienti- 
bus moxggladium ei dedu & iugulũ præbuit. 
Et huic qudẽ tentorium pro ſepulchro ры, Ка 
сша autẽꝰm Thrax m ultos è montibus retraxit. 
cuius oxeræ pramium petijt & accepit ſalute m 
Fatraæ ſui Raſcupolidis: vnde ſatis apparuit, 
пес ab mitio belli [оз Thraces diſſenſiſſe ſed cum 
duo magni exercitus prope terras eorum dubio 
marte conſlictarentur, incertũ euentum ita par- 
зло лег Е ſeruaret. M Porcia Bru-⸗ 
грохот, Catonis auniorio ſoror, poſtquam этит- 
que hoc fats ſublatum анти сут à Чоте ся 
admodùm cautè ſeruaretur, prunase ſoco rapt a⸗ 
deglutijt. Quotquot autẽ alij nobiles т Thaſum 
euaſerunt partim enauigarunt те partim сит 
reliquo exercitu in Meſſalæ Сотит: С.Г. Bibu- 
li poteſtatem ас arbitrium ſe dediderunt: alij de 
Дате сит Amntonianis pacti, Antonio in 
Thaſum appulſo tradiderunt quicquid ibi erat 
pecuniarum armorum, соттеятитуе, & ap- 
paratum reliquũ. Atq; па Cæſari Antonioq; 
ericuloſa audacia duobus terreſtribus prælins 
talem victoriam peperit, qualis ad eam diem 
пиЦа fuit. Nunquam enim antea tanti aut tales 
схегсйни Вотату гооетнье ден пов 
В Ся а 
* — 


* 








276 ‘АТРГАМЯЗ АЕ: в 217 
ее ия vrbanis conſeripti, ſed vrtute lectiſ⸗ 
(т: пес tironesſed veterani bellist am exter· 
пи ехеспан quam ciuilibus: vnius linguæ, 
vnius militaris diſtiplinæ peritiæ pares & тофо- 
те, & ob hæc non facilè alteri ab alteris ſupera- 
Ре: Ad hæc т nullo vnquam bello tato mmpe⸗ 
tu tautaq; audacia tam ти сопоте/ те; & 
quidem ciues, quondam inter ſefamiliares con- 
ubernalẽſque. 14 па eſſe сетто argumento col-· 
ligitur, quod exæ quato vtroque prælio, non тт- 
nor cæaſorum numerus apud victores compertuo 
ел. Mque itaimperatorum Antoniꝗᷓ скат 
prædictlonem vt veracem exercitus comproba 
nit vno vnius diei labore ſernatus ab extremo 
етв ac internecionis periculo, & per glorio⸗ 
Дет victoriam tranſlatus ad ſmmũ ab nndan- 
нать Вне & qnod prodeuntibus in aciẽ Ro⸗ 
manis præaſagiſt animus: decretum eſt emim ea 
pugna de vnmerſo ſtatu eius ciunatis nec redijt 
poſthac res publica, пес fuit opus ſimilibus inter 
сие contctionibus, ав ие эта diſſenſione Cæ- 
(ета & Autonij, йе fuit inter Romanos vlti- 
ma. Aorus verd qui vque ad eam interceſſe⸗ 
runt ро» Bruti obſtum, Pompeio © ее 
qui euaſerant renouantibus bellum, quod фа. 
erent adhue eius apparatus reliquias, nec pa- 
rem præ ſe tulerunt audaciam, пес Amulia ера 
amperatores ſtudia vel ciuitatum vel exerci- 
— ———— 
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АТВ гота сит со ео совете ито Да- 
эт — Ри amor &ipſi — 
— VD Четурто vniuerſæ attulit mala plu- 
эта: quapropter & AÆcyptu⸗ erit pars huius 
volumnis, пот tamen tam таза vt titulum 
ei dare debeat, сут admiſceantur multo рита 
de hellis — Мат & ро Саб Вий; 
fuerunt alia ſimilia, nullo imperat отит ill 
præeſſet omnibꝰ, ſed або aliubi duclante сорта, 
donec 5ех. Pompeius Aagni fſilius iunior, eius 
factionn reliquus а Саба тт ſaſtigi⸗ — * 
eiscollocatus в & Tepidus imperio priuatus 
—— rerum in =" зат poteſta⸗ 

лён. α. 
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tem redacta, Cæſaris & „ион, Еа nunc ſin- 
gula narrabimus. Caſuus cognomine Parmenſis, 
Eruto Caßooq ме аа bellum profeciis, relictus in 
Ma cum claſſe ас exercitu, vt pecunias exige- 
зе: ‚рой Сабу mortem ſperans de Bruto тейо- 
ra, Rhodiorum nauibus triginta ſelegit, ra- 
tus 101 ſe impleturum ост naualibus reliqua⸗ 
incendit excepta ſacra, пе став poſſet res no- 
uas moliri: дно facto ſoluit inde сит nauibu⸗ 
изв & Rhodis. clodius autem à Bruto miſſu⸗ 
eb сит tredecim nauibus, vt vidnt rebellantes 
Rhodios liam enim & Brutus ſublatus ста) ае- 
duxit inde præ ſidium trium ти сит Par- 
тез ſe coniunxit. Ad eos venit Tornius 
AA multus nauibus & — — 
ante defectionem exegerat. Баг ИаДе 
an qua зат eſſet айаи 4 -тоботяв эсоприе ва 
— pro И, =. [рез рег 
„рат: & imponebãt legionarios quantu ро- 
teranteregum quoque de leclu⸗ faciebaut ẽ nexi⸗ 
<’ manc piis › тех inſulanis а4 440$ аррейе- 
bant. Ad eos venit & Ciceroiunior, &quot· 
quot nobiliũ Thaſo diffugerãt на а breui ре- 
quẽs conuentus ſeret, & (абтщехегсииа; пов 
contẽnendus си ſuis ducibus. Mumptodeinde 
Zepido cum alia manu, quæ præſidio Bruti Cre- 
tam tenebat ad Митсит &Acnobarbu vali- 
dis copiis prafectos nauigarunt т mare Toniu- 
xbi diuiſi, pars сит М итсо petit ciliam, © 
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РЕ ВЕ!. СГУТЕ. ЕТВ, у. 772$ 
xires Sext. Ротрето addidit, pars cum Aeno- 
barbo manſit, & propriam faconem conſtituit: 
atque па ẽ reliquisss Салат agparatus rur ſum 
во! созшетим1 e xercitus. Mt Сад © ба - 
tonius pro Plnlippenſi vicloria ſacris operabam- 
tur, & танца; age bant exerciubus: moxque ad 
perſoluenda præmia profectus eſt imperatorum 
alten т Italiam, vt agros militibus diuideret, 
iꝑſosq; in domos aſeriberet: Бос enim еси pro- 

pter valetudinem. Antonius ето tanſmarinæs 
prouincias petijt, colecturus pecunias quas ei⸗ 
promiſerant: rurſumque diuiſione аа, præter 
ſupradictas prouincias, vſurpauerunt etiã quas 
Lpidus habuerat, nam & vlteriorem Galliam 
Cæſar poſtulabat lberam ex præſeripto patris 
facere: & Lepiclus incuſabatur чай Pompeio 
fauens ſocios proderet: decre uerætque Cæſar, ſi 
deprehenderetur calumnia, prouincias alias Le- 
pido reddere Emeritos quoq; dimiſerunt præter 
обо milia: quos rogati vt amplius её militare 
liceat diuiſerunt inter ſe, & cohortes prætorias 
ex ei⸗ centuriauerunt. Supererant annumeratis 
qui р Bruto defecere legiones vndecim, equi- 
Am quatuordecim milia: ex quibus Antonius 
propter ſuſceptam expeditionem ſex legiones aſ- 
ſampſit & equitum decem milia: Cæſar equi- 
tum quinque milia cum quatuor legloni 5 
_ © ро his ih ſis диз Antonio conceſſerat rece- 
— ай рис Сша 
РА relictiæa 
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280 `АТЗТАНУ$ АТЕХ  П 
relictæ:inttalia Deinde cæſar profectus eſt ver- 
[ия mare отит Antonius poſtquàm ad Е phe⸗ 
[ит peruenit, diuæ loci eius præſidi Кей Ласка 
magnificè, & име caßianos qui in aſhlum 
id confugerant, abſoluit, excepto РЕТРО, qu⸗ 
conſpirat ionis in Cæſurem conſeius fuerat, ©? 
Quntio ди Laodiceæ Dolabellam са pro- 
diderat. Græcos inde cæterasq́; nationes цих cir- 
ca Pergamum incolunt Aſiam, in ſſequenti le- 
gationum de расе cõuentu, ſic pro eoncione allo⸗ 
cutus eſt: Vos nobis, viri Græci, Attalus rex ve- 
ſtor teſtamento reliquit & mox meliores com- 
тофотездие воз experti eſtis quam Aſttalum: 
eributa етт quæ ИЕ pendebatis, vobis remiſt 
тр, donec exortis & apud nos populi turbato- 
ribm tributis opus hab nimus. Tum verò пов pro 
cenſu tributa vobis impoſuimus, vt ipſi extra 
periculum exigeremus, ſed quotanuis certam 
fructuum portſonem pendere imperauimus, vt 
гх aduerſis tempeſtatibus commune vobiſtum 
detrimentum ſentiremus Сита; publicami plus 
æquo petentes iniurijs vos aſſicerent, с. Cæſar 
зобутети РЕ tertias vecligalium, cauit; ne in 
ройегитинита vobis ſerent: vobis enim com 
тв iributorum exactio nem ab agricolis· & 
talem virum boni ciues noſtri tyrannum appel 
lIauerunt, & vos ей cont uliſtis multas pecunias, 
iaterfectoribus hominis optima 5 meriti, | 
A contra nos ата кат vleſe mur·. РЗ 































РЕ ВЕГ, СТУ!Г. ГТВ У. 787 
пт ша fortuna iuſtiori cauſæ fauens, поз 
*oluſtis, ſed vt aquum erat decreuit, ſi vt eo- 
хит ſocij perſeueraſſe tis in armis, puniendi ve- 

niebatis Quoniam aulem libenter eredimus hæc 
coactos рес: › grauiores pœnas vobis тети» 
mus: ресипиз разият & agris © стиаиви$ 
nobis opus eſt, vt perſoluaniur exercitui victo- 
ri præmia. Sunt autem уно о 1еетовез, qu⸗ 
cum ſuis —— conc ЕХХ. 7 — 
Ppretérq; equites & militart Тита 
ват ца. Ех рас тиПим4те virorum, quàm 
multis opus habeamus ſumptibus, poteſtis con- 
ijcere. AÆros & ciuitates eis diuiſurus Cæſar 
abit in Ilaliam, vt verbo dicam, commigrare 
iuſſurus Пайат: vobis ne migrandum 1 ab 
ralcisac vrbanis prædijs, ab aris рева > deni⸗ 
que maiorum monumentis, pecuniarum tan- 
2 ſubducta eſt ratio: nec tamen omnium, пес 
enim ferre potuiſſetis Med partis modicæ, quam 
vbi audieritis, contenti opinor abibitis. QUan- 
tum noſtris imicis dediſtis лето. (Aediſtie 
autem aecem annorum vectigalia) tantundem 
nobis ſuſſicit, niſi quod intra annum accipere 
ʒelamusg quando ſie рода песебнав: gra 
Пат enim agnoſtitis nam fatendum eſt, >05 = 
on mulclanm pro merito. ус ille xxviai. legio- 
„сит ай. Миитати 
ſtedere quadraginta tribus itegris promiſerin⸗ | 








* 


"Вах 22. ке" 71 а 


782 АРРТАМУ$ Пе 
тети. Nondum ехатета verba hnierat, сит 
Стас humi proſtrati, multis exemp lis аа4и 1 
т тефит excuſabant [с зоепйат Bruti caſ- 
ſque perpeſſos, поп tam тш а dignos quam 
miſericordia: daturos enim libenter benemeri- 
tis, exauſtos eſſe ab hoſtibus, quibus non pe- 
cunias modo. ſed hula ſeientibiu ſuppellechiem 
Eornamenta ommia cont ulerini Inde mone 
tanm ſignatam apud ſe. randem ꝓmpetrarunt, 
vt nouem annorum tributum pendegrent дана 
biennium. Кезфиз Чупа, сиианфина, libe- 
ris alia рто сии; facultatuibus im perata ſunt. 
obeuntem autem prouincias Lucius Си fra- 
ter, & alij quotquot timentes, de exemplo cle- 
mentiæ ad Epheſum edito audierant, acceſſe 
runt ſupplices, quos omnes ав ſoluit præter con- 
ſpirationis conſcios: his enim ſolis manebat im- 
Раса и. Qum & eiuitates granms oppreſſas 
conſolatus eſt, immunitate conceſſa Гусйейат 
anthios hortatuavt vrbem Лат inſtaurarent. 
Rhodii⸗ — donauit Anudrum Тепит, №а- 
xum, Myndumqꝗ;; quas пов multò ОЙ eis ade- 
ти, эр durius imperantibus. Дос аё- 
que Tarſenſibus libertatem сит immunitate 
ronceßit publice с quotquot Ta⸗ enſes ciues —— 
captu venierant, vno edicto liberani фе. 
ЕР. 
Е 
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nienſibus comiter exceptis poſt Tenum 
nam dono dedit, prætérque Тсоп ‚Сеат. 


фитРерате вит. Tranſiem deinde per h 
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РЕ ВЕГ, СТУТЕ. ГТВ. У. 3762 
зат, Myſiam, Gallograciam, Сарра4осёат, 
Сеат, Саерумат , Palæſuinam, Nuræam, 
ceterasqᷣ, Syrorum prouincias, omnibus indixi 
tributa тан бета. Piſeptationes quoq; сады т 
| тит ас тезит ех arbiirio [иосотродий „бт 

nee УЧнята фил т cappadecia prælato Nſin· 
na in С} hyræ matris formoſæ gratiam. In у" РФ 
71а ето гугаппо; оррёаит и иди. 02 Ска к ЗАЮВА 
leopatram exceptam тсиуани ,дида пов ри 
ſet proximo bello Cæſaris [афотит particeps: а 
пов tam ſe excuſauit, quam зо mputauit 
quatuor legrones inter тиа belli miſſas ad Do · 
—— —— — — quòd poſt aliam claſſem paratam 
impedita ſit aduerſis tempeſtatibus, сара, Do- 
labellæ vclhopimione сиу: quõodque Caſeio bis 
minaciter imperanti ſuppetias non —5 те- 
ато дие bello claſſe ſumptuoſa uigarit ve г/в 
mare Тотит contempto Сабо Мите ſta- 
tionibus, donet hiems præter aliam iacluram 
ipſam 4904 т morbum coniceret: quamobrem 
тес poſtea ſe reuerſam in mare, parla iam vi⸗ 
опа Тит Atoniu⸗ ex aſpectu mentem аш 
cius, со ‘серн’ еат атате iuuemliter; 
quamuus annam natu⸗ quadrage 
иго Дтрег ( vt фиг) аа иной: res ДехИИ: 
in hanc тет iam olim etiam tum puellam соте» 
Яя petulantius oculis, cum Alexãdriam ſeque· 
херит ducem Gabinium iuueni⸗ —* е 


„М tur рита 
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ДЗ: | 784 АРРТАМУ$ ALEX. * 
уж: + НЫ Cleopatræ ша omnes exequebantur, nullo зат; 
ЕН reſpectu lumani iuris aut diuiniaquando © 6 
ай | em pſius Alugen, apud Mietum Dianæ 
ещо руле; Диррисет Auatonius imm $ 

| | | у ретси отевиз [иди Загаргопет præ ' 

РНИИ ‚ Сурть ша аиха Сабо тиретар Гун Дир 
| Ре cem. Tyrios ии. cleopatræ едете; утийет с? 
и | рые  „Чтайюз шт quendam ирр сет , дтейт 
й Ptolemæus cleopatræ frater nauali prælio in 









№10 victus д Cæſare nuſquam comparuiſſet 
amplius, ſe Aradijs xenditarat pro Plolemæo? 
ſacerdot em quoq; Epheſiæ Dianæ Megabyx, 
9984 Arſinoen tãquam regmam eæxcepiſſet ha- 
itio, duci iuſit: ſed Ephesijs р} Cleopatræ 
pro eo ſupplicautibus dimiſit honnnem. Tam сё- 
i mutatus р. Antonius, qui aſſeclus initium 
© [ив есшотит malorũ ei fuit. Reuerſa enim 
domum cleopatra, блотиз miſit equites Pal- 
myram, bem поп longè ab Euphrate ſitam, 
vt cam diriperent, in ſpeciem obiecto [ещё стё= 
mine, quod cumeſſentn Romanorum & Par- 
thorũ confiniis, vider entur ambiguæ рае! quip- 
“фе qua negotiationibus deditiᷣ Fenſide Indicas 
„Аба сазу merces ad Romanos deportant: re 
autẽ vera vt Гос modo ditaret equites. Id quia 
præſenſere Palmyreni т vlleriorem ripam ſua 
ꝛanſtalerunt, diſpoſitis дир arcerent дви 
riis, quo genere cæcellunt plurimum equit es 
aulem inuenta этфе vacna inane⸗ > рисунет- 
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ei reuerſi Е иг. Mde poſtea vdetury ortum bel· 
lum Parthicum, тии с бума tyrannis ad 20$, 
confientibus namregio hæc vſque тн. 
Рыт зет/ие ſilium оЧиногрит, ſub regibus 
ока Масло реет р зитефия Sy- 
naca dixims. Redacta auſem ompeꝗj arnũs 
in prouinciam, Scaurum accepit præſſdem: cur 
ſenatus nnſit ſucceſſores alios, & in his Gabi- 
ата хата bellum intulit Cabinio 
ſucceßit Oraſſu⸗ Parthüis ро int eremptus 
huie demcep⸗ Bibulus. Poſt obitumautem . 
cæ ſaris, motis ſeditionibus oppidatim Гута 
exorti ſun⸗, Parthis eos инав фи лат enim 
penetrarant ©’ т хупат oppreſſo craſſo а ty- 
rmu inuitati: quos Antonius expulſos cocgit 
а ParIhos fugere, & populis indixit тн 
тат ſima denſ 59; Palmyrenis тез prouinciæ 
м non conſtituit, ſed diuiſo per hibernæ 
cxercitx, ipſe тт Acgyptum ad cleopatrã pro⸗ 
ревел. м qua exceptu⸗ Plendidè, hiemagit 
iperi Бабии & more 
ti ſine гатиат т alien⸗ mperio ciuitateqre⸗ 
gia ſiue этот те; сеебните . 5е> 
“ое enim стей, © етой. оррейз» 
pro habitu patrio umpſit ſtolam ———— 
quadrangulam, ecalceament um album At- 
Acum, quo tum Atlhjenſium tum Mexan- 
—** ſacerdotes vtumur, оса; phæca- 
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286 АРРТАМУ$ ALEX. 
Omnaſia, aut philoſophorum conuenticula, cum 
Græcis conſueludinem habẽs in obſequiis Cleo- 
patræ, propter quã potißimum aiebat ſibi eam 
peregrinationem ſuſteptam. Intereâ cæſar т 
itinere quo Vrbem repetebat, grauius labora⸗ 
bat ob aduerſam valetudinem, perieuloſipimẽ 
ето circa Brundiſium, па vt rumoribus acta-⸗ 

‚Зит ſit eum eſſe mortuum. Remittente ſe morbo 
Итфет ingreſſus, Antonianis lileras imperato- 
ra iſorum exhibuit: qui mox & cCalenum м. 
fſerunt duas legiones reddere Cæſari, & in Afri- 
cam ſcripſerunt Sextio, vt illi prouincia decede- 
ret.atque ita vtrũq; factum eſt. Тит Cæſur ab- 
ſoluto ſua ſententiâ Lepido Afticam vice adem- 
ꝑtarum prouinciarum reddidit & quod ex 
Lni⸗ proſcriptorum adhuc ſupererat diuendi- 
dit. Deducenti autẽ milites in colomas, & agros 
diuidenti, magna руси ав obiecta eſt nulites 
enim petebant optimam quamque vrbem tota 
Lalia, vt antè bellum ſelectæ ſuerant contrà 
ciuitãtes Ше poſtulabant, vt vniuerſa Italia 
diuiſioni huic adhiberetur, aut ſortiid deauce- 

rentur roloniæ & agrorum pretium repetebant 
a46 imperatoribus, eficiente ærario. Conuenie- 
antꝗ; agnũnatim in Vrbem рот! ие iuuenes 
рагиегас ſeniores, mulierẽsq ue сит paruis libe 
ти › & рег fora templaqne cœtus faciebant la- 
mentabundi, conqueremes nullo ſuo peccato ſe 

Бутик; Italici nominis pelli agris реф; tan- 
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дват‘ите belli captos. Quapropter populus con 
dolebat > iacrymabat еотит сатина 5 
præſertim Чит reputant поп рто republica, ſed 5 
pro 4 те aliquot ciuium bellum 4 geſtum ad 
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Яоте præmia, vt deductis coloniis poſthac ne- 
queat caput attollere reſpublica, Чит colom hac 
тетседе obſtricti, parati ſunt principibus ad 
omne obſequium. Ibi Cæſar сина фия neceſi- 
cuturanonem exponebut, & пе ſic quidem ſa- 
ря fore nec fuit, па vti vicini opprimerentur a 
тИифиу mtes cont umaciter tranſeuntibas, 
вр дидт conceſſa vſurpantibus. & potio- 
на ртетгртети ия г 4ит вес што; Сеат à ma 
leſeio deterrentur, пес deliniuntur alijs largi- 


ad c onfimandam `аоттановет egentes, fa- 

e⸗le contemnebann Iame niminſtabat Кий Биг. Е 
ius quinquennij veriſque ad ſecuritatem 

ou⸗ erat ſauore mutuo, imperatoribus 1 рег. 
тПие;рутеграит сопбттатет : militibus Е 

accepta retinxrent, manente penes autores eia⸗ 
donationis imperio quos neceſſaria beneuolen- 

tia wel propter ſeipſos proſe quebantur· Quin 
aluslargitionibus egenos milites | 
саду зёуатятииид /итетз реситая-у ат | 
До conciliauit ſibi eorum animos, promptaergæ 
Lrgitorem gratia, сиё agros, этфез у peru- 
низ acceptas ferebant, inuidiosè occlamanti- 
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бич Дропафатит illo verò ſortiter hoc fe⸗ 


4 еле in gratiam militũ. Ни animaduerſis ивы 
tonij fater Lucius анте, соб, сонетаетоумог. 
Fuluia, 65 9 и abſentisbona procurabat Ма- 
nius, пе Се [иги videretur вон hoc беперснит,. 
nẽnve о deberetur gratia, & айе трепа, 
ſßaudaretur fauore militum, vaffament is age · 
bant в coloniarum deductio diſſerretur in ad-⸗ 
uentum „мон, Quod cm impoſſgibile videre- 
tur propter feſtinationem militum, petebant à 
Cæſare vt Antonianos ipſi deducerent in colo- 
nias, quamuisex рабо id munus боты ой 
Cæſari ceſſerat. quod tamẽ conceſſum верба 
productaq ad она: Fuluia cum и 
Antonij liberis тио 6 иррисяфатезре pa- 
ое, аи: ſua * „И occaſis- 
ne referendæ гр gratiæ. Et erat tum inelytum 
Atonij nomen & apud milites & apud cæte- 
таз: nam Rhilippenſis victoria, propter aduer- 
lam cCaſaris valetudinem, tota videbatur vnius 
Atonij Cæſar quamuis non ignarus раба 
iolari се гатев in gnatiam Antonij at⸗ 
фейя legione⸗s AMntomianæ in colonias dedu⸗ 
Aæ Дать nimia militum deductorum licentiæ 
aum ne videretur Cæſar beneficentia incer 
minus ⸗ м ? bontur 4 maleß cijt. 5 ‚ча 
ciaitatas vicinæ hio quarl agri militibus тре 
ſum, mullas ab eis miurias рае quæclamab æ 
23 Cæſarem, iniquiores coloniarum deductiones 
- < Е > ти р 


-; № 


РЕ ВЕ. СТУТЕ. ТВ. 9, 28) 
aunsc eſſe, quam proſeriptiones ати раетаалитс 
enim inimicos mulciatos, nunc ето тпвохиз. ЕЁ 
ſarintelligebat quidem inumam, 24 mederi 

_  отройетайсват neque pecuniam habeb at vn⸗ 

Aee pretium agrorum veteribus poſſ ſſoribus red· 
deret, xque тит merces di fterra propter in- 
Дата. bella poterat, Pompeio maria tenente 

‚м ибето фатфо епат Murcoq́; ciaſſem aliam 
exereitum colligentibus: militibus verò ſe- 
¶r vperam prabiturus, т accipiant deb. 
e⸗a auctoriæ præmia. Rt fermè iam lam exierat· . 


J 
J 


ium, vt rurſum opus eſſet exercitu⸗ 
— — это tum diſmula- 
] ы 











220 А?РТАМУ$ АБЕХ. 
ей › т Cæſaris valetudinem, поп ipſorum сов 
‘детриит, саи]ат reijciens: диет ili vt adalæ 
гогетсаи я adorti, тох irritatiores conuicis 
< Или impetierunt, & fugientem perſe cuũ 
Чит in flumen ſe coniiceret, песайнт адийех-. 
} 2тахегит , & proiecerunt quà tranſeundũ erat 
Cæſari. Quamobrem amici, moneb ant пе ера: 
rentibus committeret: Ше tamen пе рег abſen- 
‚агат мат illorum inſaniam aleret, prodiuvi 
24 obiter Nonii cad auere deſtexit. Vt verd in 
Paucos reiectum ср faciuus, тб vt poſthac 
Др inuicem parcerent, agros diuiſit, & milita- 
за dona nieritis petere permiſit. dediiqʒ тот- 
вы immeritis ctiũ prater animi ſententiam, 
donec vulgus admiralum eius conſtantiam pœ- 
йети pudoreque reſipuit, poſtulauitq; т ad 
Лирристт quærerentur qui Nonium a песет 
ædegerant. Ille notos eo⸗ſibi præfatus, ait ſe con- 
Зетёитя ирфогит confeßione ас conſtientia, ще 
cætero pœnam remitiere: qui тета: ſimul ©». 
præmiis donisq; — 
пез Дибио ое баш. Hac du⸗ temporum illo- 
типа — ——— — ſpecimina è multis ſelecta ſuſ- 
Rciant. In cauſa erant duces pleriqʒ ſine legita- 
is creati ſufraglis, vt ſit in belis *ν 
ато пес exereitus ſollennibus ее щуедь- 
cripti fuerant in vſum рапце пес тИпафате - 
чи] рей 5.Р. О -К.Д64 eoru tantim qui ipſos col- 
— —— 
и | ЯНиЯЕ 


— —ñ 


РЕ ЗЕГ. IVII. тт, у. 7 
aucti роей «от фиугтес aduerſus hoſtes р 
Mlicos ſed aduerſus peculiares inimicos: nec с 
tra exteros Jed cõtraciues dignitate pares. На 
Дитё quæ militarem diſciplinam peſſum dede 
типе, Чит да; oblitus ſe eſſe militem priuatis 
gratiis mault ſernire at; cupiditatibus: dum- 
que prixcipes opera ſubditorũ abutuntur ad pri- 
nata commoda: & irãsfugium арий priſtos Ro- 
manos crimen тех piabile, ea temporũ iniq uita - 
te largitionibus rependitur, non milite magis ve- 
nali quàm exercitu; пе illuſtribus диет viris 
pleriſque huiuſmodi эт сито trãſitiones аа 

tranfugarnm ignominiam crimenque pertinere 
eæiſtimantibus? adeò tam при integros exerci- 
28 ; quàm арий nonnullos illuſtres viros pro те 
ladicra habitum eſt tran fugium, facilè conci- 
laanie improbos morum ſimnitudine. Namqꝙ de 
cætero ſimiles inter ſe, homines alioqui mut abi- 
les, ſolos pro hoſtibus habebant, qui ab impera- 
toribus ſuis quaſi тет populi agentibus aliquo 
prætextu damnabantur pro hoſtibus: itaque 
imperatores quoque Фтате!В пезонит probẽè 
intelligentes multa ferre coacti ſunt in eis, диз 
— legum reuerentia ſolis trahebantur [ат 
gitionibus: а4еб tum ſublata отт diſciplina, 
ſeditionum incentores altoréſque regnabant т 





















exercitibus. Vrbs interim fame laborabat, бт] | 


peditis рег Pompeium frumentationibus 
ritimis: т Italia го præ continuis 
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792 АРРТАНУ5 АРЕХ - — 
agricultura neglecla ргоретодаль у. © ſi quid 
и ferrent, abſumente milite. In руд quoque 
эгде по ſolum furtorum nocurnorum, метит 
etiam violentiæ fuit impunit as, dum militit 
inputantur ешат aliena facinora. Ре verẽ 
clauſis Mein⸗ etiam magiſtratu⸗ ‚аидашаще» 
xt quibus ninl opua ее 11 egena vrbe оссира- | 
за4атоспий. саетиториаиа феле aftectas er 
a rampubllcam. & infenſus Triumuirorum po- 
—— vlira —— tempus vt эЧебащу 
manſuræ offendebat interdum Cæſarem ad con- 
entiones vſque dum veteres agrorum poſſeſſo⸗ 
| жез Диррисйека4 optimates солиста 
axcipit орет pollicens & illi ысфитаа 
s promitlunt ei ſuam opem. Quo р Е 
-oniani milites & eæſar incuſarot aum 
uum aduerſantem Atonio Uem⸗e Fa 
я vt bellum excitantem alieno tempore? ſed 
præualuit Manij vaſtum conſilium, qui mulieri 
perſuaſit pacata Папа moraturum Auntonium 
a⸗ud cleopatram. bello его turbante aduen 
enrum properẽ. Тит Faluia mijliebri * 
неха[регаии Lucium: & сит cæſar р 
— — reliquas colonias 
| фен comtat ſunt eum эра cum Лисрогь ше ро- 
Aor haberetur Сайт ſi ſolas conſpiceretur in 
oxeroitu: сита, Caſaris equites excurriſſent in 
ини — — 
а Amere ne contræ 
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ЮЕ ВЕТ. v.. У 72 
рат AAaatonij liberos equitatus ille mi 
Де cur ſim ſe contulit а4.биотарогит. 
ола у сооритих пи ие еить у сяДагет са-) 
lumuiando ve perfidum erga Antonium. Це 
contrà docebat integram ſi ſibi cum eo manere 
amteitam, TLucium verõ alia de cauſa bellum 
inter рр; ſerere > дно Infenſus ſit Triumuira-⸗ 
диз per диет вонь colon ſirmam ре] 
quites тео etiam tum in Brutiis eſſe 
ас mandata exequi. Ни риее и Antoniano· 
rum duees in Teanenſi ĩ conuentu сит ео collocu- 
tivedierunt in gratiã, his conditionibus: vt con- 
Дейфизре Гтитийтох liceat rempubl. admini- 
ſare more maiorum. agros diuidant nemini 
prætendefunctos Plulippenſi milnia. vtq; pecu- 
ре agrorum pretia соотв 
Atonianis ех æquo — neẽ ve 
reratorum alterutri poſthac in us deleclus ha-⸗ 
фете liceat. in оная contra Pompeiun- 
Avioni militent. рез Ио 
vt pateant, ne ve M⸗ 


aius eos prolubeat. те | Рив conditionibus Lu- 
eius pacatus ſatelliuũ amoueat, & ſecurua admi- 
aſtret rempublicam. Hæ tum fuere conditiones 
renouati ſuderis opera duclorum exercitus: qua- 
rum duæ tantum poſtremæ пар fuerũut, & Sal- 
совете рей рег Ape⸗ атри. 
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1 тивпит ſatelitibus, cùm ipſe nullos cirea Де 
habeat: ſeceſit & Faluia ad Lepidum, dicens уе 


tmere ſuis liberis: nam hunc præſerebat Сада 


t ab vtriſque ſeriptæ ſunt literæ Antonio, 
perferentibus ваз amicis qui cortiorem erant fſe⸗ 
Aaride ſingulis: quarum exemplaria diu quæ- 
ſita inuenire по potui Tum vtriuſque exerctus 
proceres coniurarunt ſe ex iure dirẽpturos hanc 
litem imperatorum & coacturos parere ей qui 
noluerit inuitabant 4; рис © amicos Lucij Q 
физ renuentibus, Cæſar inuidiose eos tum apud 
primores exercitus, tum apud vrbanos optimates 


meuſabat. Moxque coxcurſus ex Vrbe ad Lu 


cium faclus в, deprecantium vtmiſereretur 
Italiæ aſſuctæ belli ciuilibus, & adhiberet ali- 
quem, qui vel ſecum, vel свт præfeclis militum. 
negotium totum cõponoret. Сит + Расти tum 
ipſos reuereretur, tum ea quæ dicebant; Матиз 
фероти: фени aſperè, Antonium tantùm pecu⸗ 
трав colligere abexteris, Cæſarem его & exor · 
citus & vpportuna loca Italiæ режессиратезсо- 
сани ſibi hominum ſtudiis : ват & баШат 
ие prius obuenerat Antonio, nuno in fraudem 
Mi liberari & Italiam propemodùm vniuer- 
Дет pro oclodecim ciuitatibus tranſeribi vetera- 
вн’: prætereà legionibus х ХТ ТЕ. ПОВ ſolis 
XXVAIAI. quüæ pro ий partibus pugnarunt, 
agros diuidi: atque etiam pecuniam е рати de- 
— 
— _ 44 
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РЕ ВЕТ, стугт. тв. у, 28 
quodtamen in tanta Vrbis fame nondum се 
‚Резтбе те autem vera vt militum fauor pare- 
ar aduerſus Antonium, dum ват proſeripto· 
m Bona поп tam vend untur ei⸗ quam donan- 
Вит. О и! расё quærat ſeria, debere eum руйз 
eflorum ratonem reddere, & т poſterum nihil 
æere niſi Че communi ſententia. Нас! fuit arro- 
зат; Aanij poſtulatio, vt neq; Cæſar quicquam 
Ройее arbiiratu ſuo facere, neque rata mane- 
rene de quibus cum Matonio conuẽtum uerat, 
Aelicet vt merum imperium vterque haberet 
in commu ſibi prouinciis, >14р alter alterius 
аа rata haberet. Tum Cæſar ету ess omni- 
по бейит сирете › 2 quoque parabat. Cæterum 
Зиг giones Anconam deduclæ quæ &patri 
Сайти & ро Antonio milſtauerant, poſtquam 
⸗ellum parari audiuerũt, pro aſſectu но vtrun- 
que ее Кота, 4 
xeroſque deprecarent ur vt расе mallent. Et сит 
æſar reſpondiſſet; ſe non Antoniũ impugnare, 
ſed impugnari à Lucio, legani ся præfectis n- 
tonianorum militũ collotuti, communem legatio - 
nem miſerunt ad Lucium poſtulantes vt contro- 
о habebat сит Cæſare, ſineret de- 
cerni iudicio:præ р ferentes auſuros aliquid, ni 
—22— а Ро —— 
Lucio, locus iudicio de ſinitus eſt Cæbij, vrbs Ro- 
mam inter & Præneſte media: paratumque eſt 
——— 5 
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20 АРРАМУ$ ALX. 
duo, in quibus cauſa dicerelur· Cæſar qui prior 
venerat equit es ИИ: ид tranſiturus стай Lu- 


us, deſhetluros пит quæ ſtruant ur inſidiæ: in in 


Autonianos inciderunt equuit esſaue præcurſore⸗ 
Zucij ſiue ſpeculatores etiam ‚сов 
bus occiderunt aliquot. Lucius —— те- 
ди inſidiarum, vt сев: vocatuſque а præfe- 
р exercitus, deducluros ſe сит pollicentib 
parere страз, Itaque Битая рас 
catoribusſtatuerunt bellum gorere, атящез и 
edicla inſeclantes ſe inuicem. Ета Lucio ſex 
legione⸗ сх delectu quem Cos ereatus ии, 
ræterqs Autonianæ vndecim ſub caleno duce, 
mnes hæ in Italia. ‘Сарт Сирия quatuor 4е- 
giones habebat, & circa ſe cohorte⸗ prætorias 
Sex. alias legiones Saluidienus adducebat ex 
Aiſpania. Lucio pecun⸗æ ſuppetebant e prouin⸗ 
си раса „Чон: Cæſara ea отивиз. 
фотниу fuerat, excepta м quæ #1 —2 
anfeſtabatur а ый. 
mittens ſe redditurum cum funore, videlicet ẽ 
Capitolio,Antio, Lanunio, Memore. Tobure, im 
„див зе фик тБофе ре heſauri ecpioſi ſa- 
ка pecuniæ. Nec erant omnia quieta ета Па- 
бат. Ротреизевитех proſor/ptis ©’ weteri· 
us colonis я Басра Aucij ſimultate multum 


ик ↄiribus свиетаф х qui enim ſu- 


luti не meiuebaut, aut фото рой 
— — — 
aum 





— мт те 
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друингаеседебатв тат: ſimulque alia ma⸗ 
æu⸗ iuuenum nnlitiæ lucriq́; cupida, nihil re 
ам cuiu⸗ duciu ſipendia уастаг : не 
пез’ 4исе; Вотапё ета , & Ротрей сав/й vi⸗ 
debaturiuſtior. Quin & сх maritimu prædis di- 
tatus ſuerat, naucſque habebat сит Дер — — 
яадихетаг, —* о их 
quingentos gittaro⸗ pecunia⸗ 
отчим ы 0» аймть ежетбийт 
acciuerat ẽ серщета. Quapro⸗ вет qui 
putent; ſi tum muaſiſſet Italiam рас ИЕ potiu⸗ 
rum ea ſuiſſe, quæ дате ſimul & inteſtinis diſ 
уевротфин-а риа, Нить reſpitiebat: ſed Pom- 
— —— — ⏑⏑3—⏑⏑ — ſua deſendere maluit, 
quàm aliena inuadere, donec фе quoque Ирма 
Е. Тр расалието Sextius legatus то 
ил exercitum Tucio ми; Fagion⸗ 
legato tradiderat: deinde — 
reciperet свт Fagione reddere nolente bellum 
gerebat, coilecia meritorũ manu & Morum 
титидте 


пихИии ‚ & сит т 


— ————— 
Ранее ЛЕ 
ipſum interemit. 


‚На 5вх ных —æ | 
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7) ‚АРРТАМУ$ АТЕХ а 
funditorũmque тапи, & nonnullis velitibus ac 
gladiatoribus vagando рег mare отит vaſta- 
bat regiones agnoſtentes Triumuirorum impe 
rium: & cuùm appuliſſet Brundiſſum, triremes 
Cæſarianas partim cepit, partim cremauit, © 
Brundiſinis intra тета compulſis, agros de 
prædatus eſt. RCæſar legionem vnam 
Saluidienum properare ßit ем Hiſpania cer⸗ 
tatimque delectus agebantur реговодате Тая 
liam, tam а Cæſariams, quàm ab Antoniani- 
Тис ducibus. Interim pugnatum etiam inter 
vuroſque aliquot vel minoribus vel maiorib us 
præls, tum aperto marte, tum ex т. Ре. 
ràm Italorum ſauon erga Lucium erat multõ 
propenſior quòd pro ipſis eontra nouos colonos 
bellum gereret. Мес ſolùm c iuitates, quarũ agri 
militibus diu ſi fuerant, ſed Таба fermè vniger- 
ſa commola erat, dum quiſque ſibi timet cala-⸗ 
mitatem [тет : eiecliſque Cæſarianisqui mu- 
auabantur ſacram pecuniam, aut oceiſietiam, 
ſcruabant ſua тета, & accedebãt ad Lucium- 
Ее о nouicoloni adiungebaãi ſe Cæſari, quaſi 
rique rem propriam agerẽt. In eo rerum ſtatu 
Cæſan, ассиоелат equeſtri ordine in curiam 
ita locutus eſt: Seio тега Lucij factione contemni 
ↄt parùm audacẽ inſumitatu conſtiẽtia, & eum 
contemptum augeri propter hunc veſtrum сот 
uentum Rgo verò exercitũ validum habeo, tum 
ви нота mecum пои ab eo laduur. de- 


—ñ— trahente 


— — 





РЕ ВЕГ; СТУТЕ. ЕВ; У. 200. 
пареше ſibi debita pramia, tum eum а Йая. ^ 
пойти auſpiciis militat: nec minùs valida ſunt 


cætera, зоо ſana mens adſit. Non enim dele- 
dor bellis ciuilibus поп. neceſſariistnec abuten- 
dum cenſeo 15 qui ſuperſunt ciuibus in mutuam 
perniciem, præſertim рос ciuili motu, cuius faci- 
злот.ё М асеота nuntiabuntur аи! Thra- 

4 [64 ФеЯат4а. ſunt тар [а Italia: див ſi hu- 
iu⸗ ии, * ре. ſi — — 
лить quanta patietur incommoda? Hoc eſt, сит. 
me priorem incipere pigeat: & пипс quoq; pro⸗ 
teſtor, me nec de Antonio queri, nec facere quic 
фиат cur ille de me quer⸗ debeat. Veſtrum eſt 
vt veſtra etiam cauſa coarguatis Lucium cum 
Дей inſtigatoribus: & vt eos тЫ. reconcilietis 
оо. ſi пипс quoq; perſtabunt ат ſua per- 
uicacia, oſtendam illis me hactenus поп timore 
tardatum, ſed cãſilio. Vos ти поп Дт ари4 
voſmet teſtes eritis ſed etiam apud Antonium, 
те ad hane песебииет adactum inſolentia 
Zucij. Hæac Cæſartillirurſum Præneſte aduolant. 
ист hoc tantùm reſſondit, vtrinque iam ven- 


tum а manus præpropere. Ся ſarem фае agere 


omnia, qui iam Brundiſium legionẽ miſerit, quæ 


Aꝛitonium arceat абаайи INaliæx. Manus verò 
etiam epiſtolam aſtendebat ео veram an 
fſictam incert um, quæ iubebat vel bello tueri di- 
gnitatem ipſius. Cũmque legati ſenatus amplius 
ретсотатетит» ecquu Aus agnitatem Солт 
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vuelleret, & prouocarẽt ва de те а4 таку, ма- 
niuss rurſum multa comminiſcebatut donec abie 
runt rebus infeclis Nec tamen legatio re №5 


nunciauit Cæſari, ſiue quod à ſogulis em со- 


Зови, ſiue об pudorem фщлов спи атрават,. 
Гатд; manifeſtum bellum erat ззсафтитехкя 
peditonem роке реке —— 
сит duarum legionum præſid o· д 
magnus ия — declatamt ſibi non 
lacere Triumurorum oteſtatem conſerebant 
— ſe ad ————— vt compendio di 
cam ſic geſtum eſt. Duæ Luci; legiones арий 
Abam exorta ſeditione тит expulſi ad 
defectionem ſpeciabant. АИ euxcum - 
properaret & Lutius, Inc prior eo ры её: ©. 
multis largitionibu⸗ — 
eas т ofſicio. Furnio deinde аванс йе Е alum 
exercalum Cæſar poſtremum agmen inuaſit & 
Furnium in дн — 
xima пое abeuntem т ъуфет х 
Зепнат» ; perſe noluit metuens in ſidia⸗ 3 
die —— да obſedit & exercitum А 
Ечеиз Romam properans, triapræmiſit æ 
ид и пита celeritate noctu сат Mbem 
37а дитируеситехетиту robore едит 
gladiatorbuſque ſequebatur· ехеертийуй оз 
гио роте euſtodeâ, milites ей т раеттесери. 
Lepidus euaſit ad Cæſurem АИ аибса 
concionem populo ſpem feeit fore vt Cæſar ©. 
— ———— 
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Zepdus тох pœnas dent eorum quæ in magt- 
ſraiu volenter egerant: frater vero deponat 
Ponte poteſtatem illegitimam, conſulatum pro 
A recepturus рос eſt magiſtratum а maioribus 
tradtum, рто dominatione tyrannica. Hæc lo- 
catusommibus lætis, & Trumuiratum iam an- 

2 exiſtimantibus, imperator арори!о 
conſal tatus, profectus eſt contra Ск/атет:сой4 
ligens obiter alium exercitum ex „Фиотати co- 
Юти © р/в тие bene ар Св erga n- 
tonum. Interea Barbatius Antonij qua ſtor, ab 
орет ат! а Салих miliibusreſpondit, 
Ент ат сеРеви физ ФеПит contra Cæſarem 
>" соттитет potentiam: quo factum eſt, vt 
quot quot dolum æurbatij nonſenſerunt, à Lu- 
сю deſicerent ad Cæſarem. Е. verb Saluidieno 
profeclus Mobuiam, cum magnis copias reuer- 
tenti ad Cæſarem Gallia: quem à tergo ſeque- 
antur Mius © Venidius, & рр duces 
Aaoniani vxttantes пе УШетих procederet. Tũ 
Arippacæſari amiciſimus, veritus пе Salui- 
dienus crcumueniretur, Inſubres occupauit re- 

пет opportunam Lucio, putanfore и ille à 
зади ео 1? auerteretur, & à tergo nfeſta-.-⸗ 
тегит abeo: nec fefellt Agrippã ſua opinio. Lu-. At 22* 1 
cius cœpto fruſtratus рее Mnium 65. Реви- 2* R $ 
dium, Saluidieno Apaq; vtrinque occaſic ——— — 
nem inuadendi captantbus, & maximenine- F 
пит иси Но оВ Дега из.1Ше утра 
и На arari 
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parari cognoun, поп auſus eum vrinque ит 
nente hoſte manus conſerere, аа Регират ſe 
cepit vrbem munitam, & ibi caſtra meſatus ев 
expectaturus Ventidum. Моха, rippa 
Saluidieno род; Cæſare ſuperneniẽ tibus ое) 
фи eſt Peruſix tribus exercitibus, aceitis prope- 
re aliis quoque Cæſarianis сори, пе Lucius фей 
caput elaberetur. Мбит с qui diſtinerent 

Ventidium Aſiniumq; quamuis non adm 
Properantes, quòd пес bellum id probarent, & 
incerti eſſent de тете Autonij. Huc accedebat 
inter ipſos duces æmulatio, dignifate pares, & 
proind е тов ſine contentione а еше; ——— 
eæercitus imperium. Lucius interim ви тес 
preælio ſe committebat, impap hoſti non numero 
ſolm ſed & genere militum, fruſtra tirones e- 
teranias obieclurus: пес iter in gredi Adebat, пе 
Я ат multis infeſtaretur эпацие. Quapropter 
AManium miſit ad Ventidium & Aſinium qui 
vrgeret eos ad ſubueniendum obſeſgis. ſinilque 
Tumium три cum quatuor equitum тиви è 
cæſarianorum agris pradas agere, vt Cæſar ab 
obſidione diſtederet. Peruſiam autem ideo ъетеь 
rat, эр [р opus eſſet, in Xbe munita Memaré 
one⸗ Рети из veniret eum осиз. «ЧЬСаат 
У ouiueſis сориз properè opusfacere дих, vrbem 
geoxcircumuallauit quinquaginta ſex ſtadiorũ ſpa- 
cio, propter tumulos т quibus гб ſita Е: © 
brachia longa inde duxit ad Tyber m, пе quid 


т 
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фиат coniungerentur intermiſſo itinere contu· $4 * их 
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in eam nportaretur. Rliuerſo Lucius ſinnli val 
Юра; munebat radices тит Е. Риш а quo· 
que Fentidium Minium, Ateium, Calenum г. 
properare iubebat in auæxilium вер › cν_eri- 
ptoꝙ поио exercitu, ductu Planeimiſit eum а4 
Бястт.15-Р4авсиу leglonem Cæſarianum ит 
Иа vrbẽ peteret, conciau т itinere. Cùm autem 
тия Vontiidiusq; ſegniter quidem vt те = 
voluntatis Antonij, irent tamen ad Luciũ pr 
pter Ринат <’ Матит, vt obſidionem ᷣlue ⸗ 
rent, cæſar офият ей profectus eſt сит Arih- * 4 и 4 
разтей ва ad Peruſiam cuſtodia. Не рии Ах 0 


=: й 
п Зет тг; 
РЗ... у == = * 
„чи т * 


4 + 
- + 2 — — — —-- ----- м 
Е ——— 


lerunt ſe alter Rauennam alter Ariminũ: РИ ме них 
сйзтуетб хрбенит/]е тесери. Cæſar oppoſitæ 28 *R 
етаие parte ſui exereitus, пе coniungeyentur, — 
Peruſiam vedut, & celeriter ру vallum addi- У 
dit: ipſas foſſas duplo ратетиотсяестзаи аа“ >. 
triginta pedes tũ profunditate тит latuudme 
munitiones quoque altiores, additis мор пей“ >", 
turribus ſexagenos pedes inter ſe diſtamibus 
crebris propugnaculis: ita vt omnes munitioneæ 
eſſont ancipites, tam contra externa auxilia, 
quam contra cruptiones obuerſe Interim no 
ſemel eruptiones tentatæ ſunt, Cæſariamis me- 
lis velitantibus eminus & ex aduerſo gladia- 
toribus Lucij ingerentibus ſe audæcius, multoſq; 
cominus trucid antibus. Vbi verò perſectumieſt 
орз я ские fumes т obſeſſos ingruitaugeba- 

хо ь Е2 де 


— 
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dlligentiores adinbuit cuſtodiu Nocle autem 
—E—— quæ præceſon clendas Ianuarias, Lucius ratus 
27 


| 


9: рат portam еотит рес impelum, quaſi ſactæ 
стир юпса фт! итиз alias copias, quas mulſæs 
αιloci habebate ſed celeriter cxeita legio- 
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Па Е ſuecurrente, Lucius ро} acre сет 
. FXx tAmen retrò repulſius eſt. Per eoſdem dies Romæ 


„ Фет ритетит я ruaret ur т vſum miltum, 










* diſcurrit рег priuatas ædes frumentum quæ- 
reado quieq ый muenit diripuit At Гена» 
— gnominioſum ratiʒ поп ſubuenire laho- 
® зави рате Lucio, profecti ſunt omnes ad eum 
те 5 Cæſarianis quacunque ſe opponerent, ſed 
р Aęrippa Saluidienoq; aduentantibus сит ma- 
ioribus соризз veriti ne curcumuenirẽtur- 4ейе- 
ия. (4 «ети! nulginium сайти centum ſexaginta ſta- 
о о я Ретра Чбинтг ав Аетрра ohſeſei, 
М рае. побит ignibus multis accenſis ſigniſicabant 
Aecerneretur pralio: Planeus amplius exyxcclan- 
Чит cenſebat, пе ingererent ſe ретсшо»ёте-_ 
dios inter Agrippam с» Cæſarent quæ ſen- 
tentia viſa eſt potiox. Qui Peruſiæ obſidebant ur 
ad ритит conſpectum ignium gauiſi,tardanti 


* 6us 


уп 6 ргор'паив exxubiis, & Сета vna cum- 


turq; in dies, та пес oppidani nec ipſe vllo 


commeatus рта parauerant: Я intell gens æſar 


A ſolenne allaturum Тов из ne gligentiam 


Lucio. Ibi in conſultatione placebat ро рее Е 
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бе ре: coniectabant eos impediri vbi уета 
res ceſſarunt, deletas putabant eas copias Lu- 
сц; autem ‚Дате —— rurſum а prima vigi- 
——— т ernotionem tentaunit locas 

24 vndique repulſus recepit ſe Peru- 

Fam ſubducta ratione quant um viclualium 

оса ſeruis præberi vetuit, ipſoſq; cu- 

ne trafſugiendo indicarent eam > 

—— реф их. Errabant gitur agminat m 

рат рисситфетех malo зе vrbe, vel in 

pom œrus, herbam ſicubi inuenirent depaſcen- 

tes &PFondes virides: exanimes autem Lucius 

эт foue as alta⸗ defodiebat ne rogos hoſtis ani- 

néve ex cadaueram exhalatione 

peſtis gigneretur. Сита; пес famis ſinis appare- 

ret nec — —* pertæſi rogabant Lu- 

сит vt rurſm tentaret erumpere,quaſi muni- 

—* omnino ——— qui approbato eorum 

non tam ſtrenueè quam 

—— certauimus? nunc aut de- 

facite, aut, ſahæc morte videtur * 

— * mortem pugnate. Aceipientibus 
conditionem 








omnibus, & пе пох vllam occaſio- 

мет ignauiæ præberet, elara luce т ſibi 
осо у Lucius duxit —* —* 
дон в иран толь 
ν— 

— — 
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фа generis omnis accedebant, & — — —F 
дз palis imicerent Itaque conniæx ПТ 
фи repleta foſſa vallum tranſtenderunt * 
визите [ух murum а ſuſſodiebant, ſcalas appli 
cabant alij quadam lurres — 
во mortis contemptu quamuis ar⸗erentuy 
æ*is, miſculibus, atque glandbu⸗ uit; non ув 
loco hæc oppugnatio. Itahoſtes in дон а 
ciireſiſtebant ſogniusſt alicubi его затрови- | 
Mbus imeclu тотета ſummo сета ит ре — 
culo, Zucianis 4еРоте pugnantibus, —— 
teribꝛuimpetitis отт — * genere u⸗ — 
perunt tamenʒ © in mænia pro ſilierũt aliqu⸗ Е: 
тохф; plures ſequebantur & рава ре й 
ſperatieſſeciſſent aliquid те cognito non multas 
вре tales machinas fortiſſimi саелавотит-не- 
centes К би obiccti.eſſent qui tum denm detur · 
barunt воз mcenibus, & сопба таеБтву 
зат сометрите ſublimi feriebant. брег} — 
ини conſauciatis corporibus, vode quoque 
Aam de ſſciente, durabam tamen acriterrvt ver 
Aam cadauera eorum qui in monibus cecide- 
Am, Poliata viderunt deiieiʒ non tulerunt соть 
-Ameliam: ſed pudore confuſi conſtiterunt рана >. 
реги ву ſien athletæ —— 
No⸗ то! [ета Luctus receptui cecinit. Си 
Сармат læti сотр} ent атта — 
ау rritat Luci iltes, rurſum arrepius ſealis 
enimnullas turres геол deſper⸗ 


— ione 
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из юре ruebant т тата ‚СЧ irrito сова, 
quia lædere hoſtem поп poterant. Lucius verd 
circume umſans eos rogabat, пе ampliùs de vita 
pugnarent, & gementes ис inuitos reduxit. фе 
fuit accerrimæ oppugnationisexſiꝰ. Tum Cæſar 
зе hoſtes rurſum auderent tentare тета , рой 
ре collocauit ſtationes тИиит: docuit q; ſigno 
dato alios alibi proſilire in murumtid quod con- 
tinuè faciebant nemine vrgente ſe exerceutes 
hoſtem irritantes pariter. Lucij verò midues 
otcupamt mæſtitia, & vt in вай rerum рать 
бег ſſeri ceuſtodibus тети agentibus ре- 
ant tranſugia, non vulgarium tantùm ſed & 
præfectorum aliquot. Lucius quoque iam ad pa- 
сет flectebatur, pereuntium multitudinem mi- 
ſerans: ſed vnum hoc eum фе ке quda 
Cæſaris inimiei ſibi timebant. Sed vblapparuit, 
я С«/ате clementere xcipi transfugas vmmhu⸗s 
зат ad pacem pronioribus, timor Гист ſubijt, Е 
пе ſi ſolusobſtaret, dederetur Cæſari quapro- 
pter poſtquàm pratentatiſpes ар ſit, ſic риа 
milites concionatus eſt: Erat quidem animus, 
commilitones, rempublicam reducere ad for- 
тат в татьи traditam cum viderem 
Trinmuiratum verſum tn tyrannidem, neque 
рой Brutum &Caßumſublatos ceſſantem quu 
præteætus bellifuere. Lepido enim amoto à col- 
legio, Antonio in remotiſgimis prouinciis colli- 
Ире ео уве атртанииоденеие- _Т 
ое Е я 
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omnia leges tantum prætextui ſuerunt & lu⸗ А. 
dibrlo. Hus incommodis ego quærens тете тт» | 
cogitan⸗ 4е reſtituenda тери ка „ройща- | 
рат vtredditis militibus victoriæ ртетизав- 
rogaret ur vnius imperium, quod quia impetra⸗ 
те поп potui, conatus ит pro poteſtate vel vi 
eſicere. Tum Де me apud exercitum руд incu- 
аш, quaſi obſiſtam ided, quòd veterum colon- 
rum miſereat, eius calumniæ diu ignarus, ne 
tum quidem cùm audini credidi, ſtiens & àme 
deſignatos qui vobis agros diuiderent: ſed ди 
plerique crediderunt calumniæ, profecti ſunt ad 
eum vt bellum contra nos gererent, comperturs 
tandem ſuſceptam contra ſeſe eam eæpeditio- 
пет, Едиет teſtis [ит vos potiores partes 
ſecutos laboraſſe pro ей ſupra vires etiam тЫ. 
tamen ſumus а рате non ab hoſtibus, ac proin- 
Че пойти deſerti ducibus. Me ſanè certantem 
pro patria decebat experirifortunam extremã., 
laudem egregiæ voluntatis percepturum ab exi- 
tu: ſed пов ſuſtineo propter vos, quorum inco- 


lumitatem antepono meæ gloriæ. Aittam igitur 


legatos ad victorem rogaboqᷣ⸗ vt àme vno pœ- 
nas, vobis omiſßis, quas vult expetat зовите 
quam mihi пов peto det veniam, стен ſuis 
quondam etiam militibus, ac пе пис quidem 
peccantibus, ſed honeſtas belli cauſas habenti- 
bus, & ne bello quidem victu, ſed fame. Hæc 
— ——— 


— — — — — — 
. =- 

в у 
—— у 


— — 






ФЕ ВЕЕ. СтУтеЕ. тв у, 909. 
—— Физ: те диа multitudo ingemuit, vel ſuam = 
—— четузеЙйтрегаюти ‚те сит eis ſentientis, 
© кух ни amici republicæ, ſuccumbentu 
затеп neceſeitati vltimæ. Герай ad Cæſarem 
communem patriam, com- 
olim militiam, amicitias virorum 
xtriuſque partis nobilium, morem maiorum ab- 
borrent/ um вера физ diſſenſionibus, & cæate- 
га eodem facientia. Cæſar пон ignarus hoſtium 
exercitum conſtare veterans & tironibus, 

e мора veniam Чате in 
ятрегатоти стайать › cæteros iuſit vt ſe гра 
роге! permitterent. Неср иг : ſeorſim au- 
tem Furnio vni legatorum oſtendit ſpemtle- 
mentiæ vel in reliquos, duntaxat exceptis ini - 
micis propriis. Illi hoc priuatum Furnij collo- 
quium ſuſpectum habent es, conuiciis ipſum ex- 
серетииё : & а Lucio poſtularunt vt aut ean-⸗ 
dem omnibus pacem peteret, aut bellum inter- 
necinum gerereret: bellum enim hoc пот propter 

priuata⸗ mimitias ſuſceptum eſſe, ſed pro repu- 

blica. Lucius viros dignitate pares miſeratus 

laudauit, promisitque ſe miſſurum legationem 
aliam: ©? præfatus пепитет ſe inuenire ſeipſo 
magis idoneum, mox abſque feciãli 
pracurrentibus qui nunciarent Cæſari, de- 
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Рас Tunmirali poteſtate ceſſat, q nod ne ipſe 


| 





Чет negaueris. ситезитсатр4их бу 
р. гповее legitimam dixiſtis а4 tempus ne 
вв }ацат. Са [зо rutoq; ſuperſtitibus,qui vobis 
reconciliarinon poterant. Illiſublatis qui diſ⸗ 


ſenſionis сари! fuerant reliquis, ſi quæ tamen 


ſunt те! не, поп contra лет ри ат Xd 


таня а. тор; гта испр ‚а 
енат — рее. ау чещито У’ рорщай» 
Ета нар их оррге [1 сариЕ rurſus attellerẽt, 
пе ат диет гапоте magis uam рат 
bhabita: фитррефетатз те idem ег рег[натит 
_ аватруйнт renorterit, & properuns тет са 
рат а И иете этаситаги$ тейетроте. 14 
tuum fimſet nſtumum, ſolus haberes gloriam. 


Verum quoniam perſuadere топ poteram 
ва Vbem profectu putabam vi id eſſecturum 
те qui & ciuis eſſem nobilis, & conſul etiam. 
Hæ ſolæ ſunt huius ЕЕ сане › nonfrater, nec 
Матиз утес Рива, nec agri diuiſi victori ad 
Philippos militi, nec miſeratio veterum colono · 
тит ſuis eiectorum poſſeſionibus · nam me q uo⸗ 
autore apgnati ſunt agri fratris legioni- 
из, роНаиз poſſeſſoribus priſtimi. Sed hanc ea- 
Numniam tu connnentus es, vi tuam culpã bel 
li motitransferres in те nouos colonos & рас 
arte conciliatis veteranorum animis nunc vi- 
cdor euaſiſti perſuaſum етт «Рей, те заза 


дет infenſum repellendum &]е hoſtilner. 


бей 
hbi⸗ 
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his artibus vtendũ рии Чит aduerſum те 621. 
Чит gereres: пипс victor ſi es питисив рава» — 
me quoq; Бойет iudica,ei conſulere рег famem 

prohibitum. Et hæc loquor это те in tuamſvt 


лез) едете poteſtatem, oſtendens quid & priuss 


eä Гонт, & пипс ſentiam cuùm ſolus ad 












` 


ве тео. Hactenus de meipſo. Quou autẽ ad ami-· 
* ча, ` р 5. — — 
iuerſum exercitum atiinet -— 
— — — — а Г» 
Яит НВ conſilum vtiſpimum аейето:те — 





“Чит in е0; animaduertas порвет” Тед” 
видтаие contêtionem: & сит фото ſis fortunæ 
nnixus inſtabili, ве ſegniores ad pericula facia 
‚ргоризпалотез tuos, ſi й teipſo eæemplum edi- 
тит derint, nihil de ſalute ſperandum niſt vi 
dcloribus. Quöd ſi omne aduerſarij conſtlium, vt 
inuidum reijciendum eſt, non piget те abste 
precibus petere, пе ав amicis тей реза exi- 
Zas mei ſiue peccati ſiue infortunii: ſed тте 
ронйз omnia referas, qui cauſa ſum horum 
omnium? conſultò enim illos poſt me reliqui, ne 
ſi hæc Ша audientibus dicerem, meam cauſam 
viderer agere. Ad ea cæſar с reſpondit сит 
viderem 1е Luci [пе feciali ad те deſcendere, 
extra сайта feſtinus occurri, vt Liberẽ tuis re· 
физ conſuleres, сете, ас faceres quæ tibi pu⸗ 
tas condacere. quoniam autem errorem agno- 
ſcens teipſum т committis non opus eſt coar- 
guere quæ ти сие ſed falſo обес: qui vt 
antè ſtatueras nunc muhi noces. ſi cum adſe- 


у 


— 


<. Ра 
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РЕ ВЕГ. СТУТЕ, ЕТВ \. 
Чи deſcendiſſes in эчёЮтет: вает тр”) 
incidiſſes. Nunc cùm ав ſque vllis сот 


гу! 


< > 


> * 7 —— Ви + — —— р и _ р. - * 
te, amicos ex ercitũ, nobis permitts, adonpta eſ 


omnis ira, adempta & Кедетит песе] o⸗ 
ſiderandum enim non tam quid изя commeri⸗ 

ti, quàm quid те deceat › А quod тай facere- 
зе ргорег deos, vel ргорех тейр]ит , э | 
pter te Luci: пес fallam еат-дивле фи 







хи expectationem. Нас propemodùm vtriuſyue 


verba in commenlariis еотит temporum me 


nio. In his Cæſar probauit & miratus ей gene 


roſum inſfactum ;ᷓ animum Tucij coniunelum 
сит prudentiat Tucius clementiam & ехреа!=, 
tam breuitatem cCæſaris reliqui ex vtriuſque 
vultu orationũ conieclurã fecerunt. Tum Luciuts 
miſit tribunos vt teſſeram à Cæſare acciperent 
Ир attulerunt ei matriculam, ſicut hodieq, mos 
oſt сит tribunus petit teſſerã, теор о фезте præ 
ſentem numerum т libelio diario Accepta teſ⸗ 
ſera non intermiſerunt lamen excubſas Иа u- 
bente Cæſare, vt аи; ſeorſum eæcubaret exer- 
citus. Sequenti die Cæſar ſacrificauit. Lucius 
verò miſit ad eum exercitum arma geſtantem, 
ſed iter facientium habitu, illi Qæſarem elon- 
ginquo imperatorem conſalutarunt: & сов. 
terunt legionatim quo ор Cæſar mandauit, 
veterani висте à ironibus, ipſe рега из Jacri⸗ 
laureatus ſedit pro tribunali, inpitq; omnes in 
*eſtigio arma deponere. Quo ао veteranos 


жби 


* 
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в. 


_зиби propius accedere, эр ingratitudmem op⸗ 


probran eosterreret: nec ignota erat mens erus 


к 


г. 
Тит Caſariani ſiue р ubornati, (ше порте aſfe 


т quo conſtiterant proceſſerunt ad Lucianos 

nondam commilitones: риа; in вотит com-· 
plexus ſalutabant < сотротабатьковафат!- 
que pro eis Cæſarem: пес diuellebantur пес de- 


Iinebant occlamare interim, tangente &tiro- 


nes iam miſeratione ſimili, adeb vt omnia miſce- 
rentur mieſtitia. Quamobrem ne Cæſar qui- 
dem регби in ſententia, ſed ægrè ſedatocla- 
more ſic ſuos allocutus eſt Ita vos commilito- 
пез ſemper gepiſtis erga me, vt nihil fruſtra 
poutis petore. Ego verò tirones quidem neceſ⸗ 
Дано miitaſſe pulo auſpicijs Lucij, hos autem 
veſtræ prius mulitiæ пов ſemel ſocios, qui nunc 
veſtra ſeruantur opera interrogare тей; qua 
noſtra iniuria, aut qua fruſtrati gratia, aut quid 
maius expeclantes ab altero, armat ulerint соп- 
tera me, & vos, & ſeipſos ва ego labores omnes 
pro agrorum diuiſione pertuli, cuius & iſti fue- 


reparticipes: quorum ego inſolentiam vel nunc 


compeſeam, ſi modo ſinitis. IHllis verò non ſinen- 
визе indeſinenter Чертесатифиз : Concedo, 
inquit, vobis quicq uid рейв , dimittantur im- 
рипе ſed poſthac vobiſcum conſentiant. Id poſt 
quam vtrique ſunt pollicni, acclamatum eſt à 
gratias agentibus Cæſari: qui nonnullis pernnſit 


— — 


5 
- 
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Яитой enga homines neceſſarios extra ordin 
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puoſlam oxcipet Боб т и. gus аи ги 
— ——— — 
erant, donec С «а ‘Даг — 
— — — — ———— qui eos —— * — 
_  ргонРипа euocauit Peruſi та Luciũ сит Ro- 58 
anis honoratioribus ——— — * 
ſenatores, multi Romani equites omnes qua- 538 ен * 
lidi & ob tam repentinam mutationem miſra — 
Alles quibus P eruſiam greſſu præſidium in vr А 
`фет саттесерит eſt. и verd venerunt, и — 
сит Cæſar aſſumpſit, è cæteris alios amici Са. | 
ſaris, alius centuriones inter 72 раки ſunt, omnes — 
præmoniti, vt haberent eos in honeſta & la- | 



















м. 


о’ а. < 


tente cuſtodia. Peruſinos quoque deprecantes 6 #. 
J mænibis venire шби 46 ие decurionibus, do- 
_ панду eos venia. Decurionues tunc пибит сат-. о" 
— сет, рано poſt necati ſunt excepto Zncio — 
Acemiliot qui Кота ету in Iudicio дно poſtu⸗ о 


labantur ⸗ereuſſores cæſaris, palàm atrum tu- 

An calculum, & alijs autor fuit vt idem face 

rent, expiarentq; ſe ав ео бейете.Ретира pſam 

diripiẽdan тии dare cæſar рай нета: ſed qui. 

dam орр/апогит вот ‚Ди ſanæ mentis nomi- 

те Ceſtius, qui quoniam in Macedonia quon- 

dam militauerat, ſeipſum vocabat Macedoni- 

cum, incendit ædes proprias, & ſe in ignem in- 

1есй : ит ventis flammam diffl antibus per to- 

ат Peruſiam, cremata ſunt omnia, fano Vul- 

cani tantum excepto. Hic рт fuit Peruſiæ, = 
ь # 


. 
. 
| 








* #16 ^ КРРАНУ5. — — 

bis antiquitate inclytæ. Aunt enim —— — 

decim priſca С) ЕН отит эй ие, 

К уесемет еотиаьаяриитит. Italiam са у 

quamobrem Etruſes more Iunonem colebam 

‚ инс autem quotquot diuiſcnt пит} вв 

reliquias, Ри[сапит vice Iunouis тете ти. | 

men ſibi optauerunt. Sequenti die cæ ſar ‘Дейиз 

т сит отт физ ехегси Риз гфатет tumul 

tuari contra quoſdam nondeſi — | 

бп qui erant iminmic ſpmi cæſaris, Can — 

с. Flauius, clodius BIhynicus & cæteri. Hunc 

ехйит habuit Peruſina obſidio, рейиту зе 

contra Lucium, difſſeillmum ſanꝰ, & ня: - 

debatur diu vexaturum Пайат. Мат В, Pnius, 

Plancus, Ventidius, ста Але» | 

quot alin huius partis habebant copiasm 

cim diuiſas eæxercitus & equitũ ſex тИЦ дит- г 
gentos д» inſuper, rati сари фе fuiſſe Lucium, 

ad mare [о contulerũt alius alia via pars Втив. | 

diſtum, pars Rauennam, pars Tarent u: quorum 












alij urcum aut Aenobarbum, alij petierunt 
—— Antonium rerſequentibu⸗ с«/итави & расет 
. ей oſtrentibus recxſanteſq; infiſtatibu⸗ terreſtri 
maximeitinererẽ quibus Arippa duaslegio- 
nes Planei ad [2 pellexit relictas cameriæ. Ful- 
у" ua quoque cum ии liberis fugit Pateolos, & in- 
de porro Brund ſium, дедисет а tribus ти; 
| bu⸗ equitum. quos in роста ducibu⸗ acceperat. 
Brund ſ quinque naue ongas acqaſas ма- 
cedonia. 


— —— 
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eedonia conſcendit, ſluitq; упа сит Planco fu- 


turo nanigatonis eius comite, и! — 





reliqunm eliũ exercitus deſeruerat. Sed hi moꝝ 
— Ventidij ſecut Дан. Minius Aeno- 
Базфитрентахи ad amicitiã Antonij. qua de 
re ambo certiorem illum fecerunt per literas: ac 
mox xXventuro т Ilaliam, loca opportuna quò 
exſtenderet parabant „6 commeatu⸗ ра 
Рапё.ЕГаЬ & aliæ ſub Alpibus Antonianorũ 
_  соре,дийиз Galenus præerat: Has Cæſar aliquo 
modo со gitabat n partes ſua⸗ pertrabere ſaſpe- 
Солат АбиозогУЕ aut amico ſeruaret eas, aut 
cõtra Бойе multum viriũ aſſumeret. Sed dũ cun- 
clatur & honeſtã occaſtonẽ quærit, Calenus fa- 
горит ив еРск/дг оссаботе arrepta рто [Е из 
еб ехетсий occupauit, tũ Calliã Hiſpaniamq; 
| Aatonij prouincias, Е ибо Caleni ſilio рт. те! 
omnia dedente ſine certamine. Sic Скат eadem 
o⸗pera vndecim legionibus & prouincijs ampliſ 
Anmus potitus amotis præfectu & ex ſua faclio- 
пе ſubſtululus in eorum locũ alijs, Romã reuerſus 
сх соо «4 Де т], фт 
оз detinuit ſiue propter тегвиаетрив Диет ды 
celarel ſua conſilia апецие ателег Цеха: “7” 
- 








ана роб из унии региепи та рег Суркя7 "9 - 
Койнтд, тате nauigans т Aſiam. 4е Beru- 
ſinæ ohſidionis euentu cognouit, incuſauit qfra- 
trem & uluiam. & тави сна Manium. Го. 
rem Mhenis iuuenit proſugam è Rrundiſiou 
* АН 32). Р 


Га в 
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Пат verd matrem Pompeiusè gicilia quòc 
egerat, ad eum miſit longis nanibus, deduten- 
пи Ротрейтй оританвив LAibone Pom- 
peij ſocero, ©” банаттоа а; qui сарватез 
magnificentiam ион, volebant eum cum 
Pompeio conſpirare contra Cæſarem. I reſpon- 
dit, ſe quidem gratias Pompeio pro remiſſa ma⸗ 
аге — rturum etiam ſuos iempore & — 
bellum gerendum ſit contra Са[итет vyſurũ — 
us ſpcietate: quöd ſi реЧега ſemel а тата = 
rint, dat ur um operam vt Pompeuus reconeilietur 
Oæſari Sic tum reſpondit Antonius сит cæſar 
2 РРБеттеиетриз Са, cognouit quide na-· 
aſſe queſlam Athenas, ſed quid reſponſi t. 
вт те [цз › тит арий nonos colonosfa- 
ciebat Aatonio quaſi Põpeium сит зее ия = 
colonis in poſſeſiones eorumreducerets nam eo 
хит plerii; ad Pompeium confugerant Id аси 

creditum, пе Вс 9 инвет veteranos ſegmores ad 

Aitonimilitiam reddidit· tantùum fauori⸗ pu⸗ 

gna Phnippenſis ei parauerat. cæ ſar autem pu- 


\\Х. № ква биотит ©” Ротрешт AÆMnobar · 


J 
—— —* 


J 


к 


\ 
‘епт 1ат- Берта quadraginta ſed cam nullam 
“завет haberet, пес tempus а4 ædiſicanda⸗ Дир 


бт реа um legionum numero habebat 


peteret, timebat, ne illi quingentis триб na- 
aibus oras Пай circumerrando famem infer- 
тет. Idcogitans, quamuis aliqquot virgin um 
Meretar eĩ conditio, Macenati ſeripſit vᷣt сит 

| — 








, 









* 
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— — — * а а Е 
Seribonia ſorore Libonis ſoceri romen tran 


geret, vt рег hanc occaſionem poſſet pacenmn 
сит Pompelo ſi opus eſſet facere Би cognnis 
Libo [из тап4ашй рег literus, эреатикит 
Яатет collocarent сж/ат Тит Cæſar quotguot | 
Antonianos аписо; aut exercitus и [фе юз . 


bebat, alios alia оссаропе а ерафа1, & Вер: —— 


dum т deſignatam ei Africam, сит ее = F 
tonianis ſuſpectis legionibus. Lucium autenmnmn 


* 
accitum laudauit quidem vt erga fratrem pium —— 
| eius voluntati obſecutus culpam т ſeipſum 
tranſtulerat exprobrabat autem тотани= 5 
nem, ſi ne poſt tantum quidem ассерйит bene- 
ficium fateretur 4е Antonio, qui iam manifeſtè 
diceretur conſpiraſſe cum Pompeio. Е quidem 
tibi credens, mquit poſt cCalem mortem, pro 
uincias & exereitum пе ſine imperatore Ment, 

ег тео; amicos ſeruabam Antonio: nunc vero 
deprehenſis пах, & illa omnia mea ſatio, & 
ubi ſi velis аа fratrem abire ſecurè permitto. 
Нас Cæſar ſiue vt tentaret Tucium, ſiue vt ad 
Antonium permanarent quæ diccbat. Ille quæ 
| prius тещи : Fuluiæ quidem in genium noram, 
dominationis cupidum, ſed ego fraternis сор 
vtendum putami ad tolendum dominatum ve- 
ſtrum omniũ. ЕЁ nune диод; ſi venturus eſt fra 
ter vt ſubuertat monarcinam, clamve balamve 
profſiciſcar ad eum, certaturus iterum contra te 
pro patria quamuis afſectus à te maximo bene⸗ 
* Е г рее „.- 


— — 


ад 


й — — 
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ficio: quòd [р & Ще quæret остов [ме tyrranni⸗ 
du, pro 1е ſtabo contra eum, quandiu putabo ne- 
че te affectare топагеат:[ретрегелит apud 
2 < — 
те priu⸗ valebit «ре erga patriã, quam vel | 
gratiavel co gnatio. Cæ ſar t unc quoque mirata⸗ 


еттопет Lucij, negauit ſe vſurum eius opera 


сотга fratrem, ве ſi vellet диет] equi, credi· 
turum tamen vi tali viro vniuerſam uſpaniam 
cum exercitu, & legatos additurum ei propræ⸗ 


гогез Peduceium & Lucelum. Па © Lucium 
oe ſar ablegauit honoris ſpecie, le gatis iu пеит 
ат cuſtodire. сети Mtonius Еииат. Si- 
cyone reliquit languidam ſoluens Corcyra 
и. рег1 отит тате сит пой mag ni⸗ co· 
piis claſſe vero ducentarum nauiũ quas in Ч [а 
confecerat. Audito autem qudd Arnobarba⸗ 


cum claſſe ас magno ехетсии те ſibi obuiam, 


qui credebatur anonnuilis пов роте conſtans in 


inchoato fudere, damnatus enim fuerat vt соп- 
ſeirationis т ся ſarem conſciu⸗ Adeoqᷣ⸗ elatu⸗ 
proſeriptorum numerum. < Philippenſi præ- 
[о contra Cæſarem Antoniumque ſteterat: 


‚ взйотииия pergebat nauigare сит quinque 
optimis nauibus, пе videretur Фр аете ив — 


reliquis ex interuallo ſubſequi. Ситаиечат т 


сотен eſſet Aenobarbus сит. onnibus со- 
piis vniuerſaq́; claſſo propinq uans concito re- 
виз ›ехитий Р1апсиз а атз «Аист : веп- 
ſuſtque ſiſtendum cutſum, & pramitte dos 
61%. . qui 


` 
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— ВЕ. ‘ааа 
# explorarem рты Ще 
р Е тай тот! dece⸗ гит едете ›. ›4 —— 


dere pecnmine рамоти — ё рортаио 


agnoſcebant ſe muicem & ретебат naues præ - 
к опре aſi т сйт. primariu⸗ от 
бот аи} р rora 7 | 7205 ен ще сора 
80а эт Чи ſdei habẽ. РД р зрортит 
ехесиит aduentaret ‚й гие generoſa — 
зи ирет На, vi ſabanu аи пуетотвия оссит—_ 
rentibu⸗ mperauit detraberent in ſignia : Дее- 
runt Ир 2 ©’ пацет appulerunt ани вам 
Antomij. уесига demde ſalutatione inter ducto⸗ 
ге; milites Acnobarbi Antonium appellarunt | 
——— ⸗ Plancu⸗ vix тесери аттит, 
Antonius recepto т ват nauẽ Anobarbo, ad 


Poloenta др, ъррегапЕ _епофатЬИетте- 


ſtres copiæ: ibi Acnobarbus ттретюнсе Ки ‚фео” 
tentorio. Iude Btundiſium nauigatum eſt > 
ее ие Cæſarianæ cohortes erant т ſi пало, \ 
Brundiſini portas clauſerũut enobarbo vt ho 
ſtiveteri, Antonio vt hoſtem adancenti. Ille in 


d geatus ©” prætextu ирис exiſtimãs, геащепь 
* ſea cæſarianis excludi ex Lententiæa c. 


ат» ceruicẽ ца vrbs continenti iungitur В 
тит ой ине Нери eſt етт [йа т eninſula 
т [пит рот стоит excurrente: пес, poterat 


AàÆna а continente, cliuo tranſuerſim interciſo 


72 пи”? quoque — * quam magnus eſt ‚стей 
сое, obſedit, & quas conplectuur inſulæ⸗ 
F —— 
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Linter Menodorum сит valida claſſe & quæ 


ratoris ui, quu tum Canusij ет aliquot ее; — 







> 





ба "ия 
к. 2 


$22 АРРТАНУ$ АЕ: 
miſitqʒ circum oras Прайа , qui loca ен 
occuparent, hortatus рт & И , 
claſſe quãtum ро etinuaderet Italiam. 1 per- 


tnor leglombus miſit in Sardiniã quæ tum erat 
Саги: duas legiones in ſua⸗ partes ретта- © 
xit, attonitas тенис — —————— eius cum AM- $ 
tonio. In ora Italiæ ЗИ т oppidum — — ——— 
niæ ceperunt Antomani. Thurios & Conſen- 
tiam Pompeius obſedit, in agris earum vrhium 
equites collocauit. Cæſar tot locis impugnaiusæs 
eodem tempore Agrippam miſit in Auſoniam. 

vt obſeſtis opem ferret: qui ex coloniis eius viæ 
veteranos ит ſubſcqu. quaſi ducturum cõtra 
Pompeium ſed quia didicerũt hæc geri ex An- 
tonij Mententia, clam domum reuerſi ſunt. Hod 
maximè Cæſarẽ terruit: nibilominus Е Brun- 
Чит profeclus eſt сит alio exercitu, & tem- 
рен aloquius reducebat veteranos ad ofſi- 


cuum?:a #2 ето deductos reuerentia ДигреттошЕ 


vt ſequerentur agitantes clandeſtina conſilia 
— — НЯ, Cæſari: quda Ще рец 
те: pertinaciter tuendi dignitatem impe- 


corpore languens, Ще cætero copus præſtabat 
— ситаие videret зао пиет щит 
Brundiſium, tantum — D —— boſtem 
ſeruabat ех inſidus. Antomus тибя = 


ирстот ‚9 quibus maiorem etiam tum arcere 


poteræat, 





ПП ИФЕ ЗЕ. С 


Srundiſio, & Caleni exercitum alienætam 







Ода — 
poterat, exercitum properè vocauit в. м 
niatſtratagemate vſus etiam, vt noctu рада 
tum in longas tum in ouerarias naues- трой = — 
5 тет а рой аЦоз аттан аррейетет т 
Чиа а4иеёН 6 Маседота, inſpectante aduen- 
гит сотит Сие. Iamque euam тасфизи т — 
Душ ив oppugnare parabat Brundiſiun тазпо. 
dolore Скат > qui орет 0/8 Ferre пол роге- 
таг ; сит ſub уе регат ит дие nuntiatum eſt — 
Agiuntum ab Agrippa receptum: Pompeium 
verda Thurus rep и]итьа4Бис obſidere conſen. 
tiam: quod Atonius permoleſtètulit. verdo а: 
епат бегийтт сит mille ducentis ешё ив лы я 
- де АЯ ск/агет авайит t; поп ротий ſe conti- — 


nere, quin апт a cæna cum атс quotquot — 
paratos nactus eſt, & quadringentis equitibus —— * 3% 
audacia magna urrueret т пе quingentos- 
quos adhuc cubantes оррте би стса Гат › @ х 
Феггоге in deditionem acceptos eadem die ген ^^ 
xit Brundiſium: а4.0 Philippenſe prælium Ив 
opinionem inuicli parauerat. Mobram ртя- 
toriani elatiores alij poſt alios acceaebant ac уз. 
caſtra сж/ати , exprobrantes ſuis quomam c⸗ 
iubernalibus, quòd arma ferrent aduerſus — * 
tonium, cuius opera ſeruali [а Philippẽſi acie: 
quibus reſppndentibus, ито ſibi bellum merri 
dentum eſt ad colloquia: rurſumque interceſſe⸗ — 


№ 
runt criminationes mutuæn, айети excluſos ſe 
а *2 


— к АС. = + 
ый #5 


* #1 
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querentibus г айегй 2 diuerſo Brundisi ворот 
пет & oppugnatione m obijcientibus excurſio-⸗ 
néſque factas in oram magnæ Græciæ, armoque 
ſociata cum Aenobarbo percuſſore C. cæſaric, 
сит; соттит hoſte Pompeio. Tandem Cæſa- 
Hanmi mentem [ват aperuerunt alteris ſecutos ſe 
Cæſarem nonoblitos virtutis Antonij сия = 
р14о5 redacendorum imperatorum in mutuam 
graciamaut ſi Antonius flectiſe пов ранит; 
эт эр repulſuros & hæc енат оАотатяса- 
Дна[идеитех proſtebantur. Dum ре ſermones 
и, 94 Зи сйто4; сотеаярусбтоййт вип тот 
——— Еее: чи Чсевалит Атон диете еее * 
в — — асс о, 414 тат 
—— ее — — К 
„=: рафетей Ато ит : «стоат enim deſeruerat, 
ne едет: слит тета. Ва mors viſa 
eſt virique рати Ия ила релита inquieti 
поет дих её cleopatræ тие тет æmulatio- 
пет рат graue belum exciuerat саит татев 
Тис parum fortiter tulit Monius ди ipſe 
Ра ра сани шение Етае 1, corcems vtrique impe- 
=. сд. —— — qui à cæſare т Phæncen «ие 
—A аа „Азот эта свт Сестпа miſſus 
7. МАР а иена С тене"]о Сеспта ipſe при Antonmiũ 
у —“елии[Рат. 15 Соссёшу сарай а оссарове, их 
= Ктеноса!ит д caſare velle ei priuus vale dicere: 
* = © регтитете vt æabiret Antonio ,pertentans 
* госайй ecqua vellet reſtribere Caſu- 
„9-80 рев рии cocteium literas acceperat. 
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и Тит 
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> ©. Баны а, 


М ды 


р” сии contenden⸗ non ее. mimic Кит appelan. 


Тит _Атовиц: а де 
сйт тив mimici; — 
alioquin iam reſtrip рег ть 
plar ſi v accipe. occems Сай 





— 





Ты? м ” 
С у %й 7. о — — 
4 ее: 
к —X * F — 


— reper⸗ 









dum Cæſarem. qu⸗ ſi с-ристт © ао. — 
amicos tractauerit Tum ille: ged me inguiten- 
cluſi Е Во me a⸗ prouineia⸗ © Саете Е 
спит оссирайй : ной это m ſolos у. 
nignu⸗ eſt, поз tam amicos пи eruat — 
inmicos reddit ſuis bene fietis. Собой ея — 

ге audiuit, nolens hominem iracundum itita- у 
ге amplum profeclus eſt ad Cæſarem Ille viſo ро 
mine miratus вит non rediiſſe сп: М№Мит,йз- 
quit, и tuum ſeruaui — 
cus ти fleres Титайег: Папе. amicos inimi- 
cos vocas, & exercits ей aufers ac proumeia⸗ — 
AAA Бес Cæſar: Мовезйт ро obitum Сайт 
adoleſcentulo debuit relinqui tam opportunv⸗ 
exercitus abſente Antonio⸗ ſurente ие м. 
по, Acnobaböque vicinis libenter vſuri го г — 
toõtra поз. пат & Planci legiones occupani — 
perẽ, ue Ротрею о adiungee Acerte equtes ea- 
rum traiecerunt т дса: Тит cocceius ali- 

ter hæc ad Antonium delata рт non credidii 















* 
—* 


æamen, priuſquam pro hoſte excluſis eſt Brun- 


diſio. Nihil, mquat Скат de hace re mandaui: к х 

nec enim Ши appulſurum præſire роегату 

aut expeclare venturum вит hoſtibus. Brun- 
а в бы — 
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diſini ipſi & relictum  рторлег бпофаг Ра 


populat iones præſidium centurionẽſ ue iniuſſu 
ſuo excluſerunt Anton um fæœderatu communi 
boſti Pompeio, & adducentem Aecnobarbum 
paricidam, publico iudicio damnatum proſeri- 


рийтаие : qui poſt Philippenſem pugnam oppu- 


gnauit Brundiſium. & adhuc circumquaq; po- 


pulatur Ionij maris litora: qui naues mea⸗ cre⸗ 
mauit, & Tialiam prædatus eſt. Tum alter: Per- 
miſiſtis inuicem cum quibuslibet fdera facere, 
nec Antonius сит quoquam lhomicida pacem 
feeit magis quàm tu ipſe, rationem tus patris 
habens. Aenobarbus поле 6 рапса ›Чат- 
natus ab infenſis iudicibus, пе conſcius quidem 
illuus conſilij· quod ſi vt Bruti amicum ndi- 
num venia ducimus, videndum eſt ве fermè 
отв infeuſi ſimus. Cũ Ротрело fwdus ictum 
eſt, поп ad te орриспапит › ſed vt ſi a te infe 
ſtetur Antonius belli ſocium habeat: ſin mimus, 
vt eum tibi conciliet, ſum quoque alienum ab 
omni ſcelere. Ти verd etiam e in culpa es: тр 
enim bellum motum eſſet п Italia, iſti nunquam 
auſi fuiſſent legationes ad Antonium muttere. 
cæſar criminari pergens, ай Italiæ ра Ma- 
vium & Fuluiam Luciumque hellum intuliſſe: 
ompeium ето nunquam antea, ſed tum pri- 
лит „ов ſiducia maritimas eius regiones 
auſum aggredi. Tum Cocceius imò iuſſu, пов ſo⸗ 
Заур» ſiducia: пес enim dißſmulabo, inua ſur um 
— læßgüubus 









1 


elæaßibia etiam — —— 8 т т 
uali реа [во niſi vos расет feceritis и ` — 


поп otios ð рис commento adres præbuerat : at· at⸗ * д: 
затепуташй пов йтрипе fſeret Pompeius м .` Е — 
pulſus а Thuriis vt соттетий. Tum cocce uss а 
perſpecla controuerſi а mentionem iniecit mear-- 
tis Fuluiæ: vtꝗᷓ. пов ferens таит Г? [7% Ao⸗ 
гиит ‚т еее aaciderit, ейтаие аихеИ — 


—— тара › cùm пе {п ægritudine ui· 


dem Antomu⸗ dignatus ſit Ipſam ‚пиифетех. те в \ 
mulieri mortẽ ——— чл Диас е те- ы 
dio, nihil aliud, inquit, vobis deeſt, ната о 
que fuco proferatus ſuſpiciones mutuas. Рег ров о 


colloquium Cocceius delinito Се/ате, ea die ho- 
ſpitio exceptus oſt:rogauit qᷣ⸗ vt iunior grandiori 
ſcriberet aliquid. Negamt Ще ſe Бой». quicquã 
ſeripturum, сит (С пйзПиегатит. р 
o. De matre ‘уето eius queſtus eſt, quode —— 
tionis iure ſemper in præcipuo honore Бава, "> 
fugiſſet Italiam, quan non quiduis mperratuæ * 
га а ſe vt ро. Ita & Cæſar pari arte vſus ſeri- —* 
pſit Tuliæ. Diſcedenti autem 6 caſtris Cocceio 7. 
multi centuriones aperuerũt mentem exercitus —* 
ui vt cætera, Ita cam quoque indic auit Ato- 

эго у vt ſciret bellum imminere ab eu, ni redeat * №: * 
in gratiam. Conſulebat инт vt Pompeium а ‘и +. 
alleni⸗ vaſtandi reuocaret т Siciliam, Aenoo- 

barbum aliquòd ablegaret, donec redintegra- 


reutur Дедега. Ни accedentibu⸗ eaAlam E 
сре 







‹ 
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cibus matris Iuliæ, pudor тотафатт Флонй, = 
зе ſi tentata pax mnus ſuccederet rurſum re⸗ 


cuſrendum eſſet ad Pompeiana auxilia ſed ma- 


pemfaciente, дат Cocceiu⸗ сопрттабае — 


quaſi ſecretiorum conſcius, себ Matonius, re- 
иосанй 4; Ротреит in giciliam, quaſi curatu- 
rus ea de quibus mter ipſo conuenerat· eno⸗ 
barbum miſit enm poieſtate т. Biuhynmiam 14 
vbi cognouit exercitus cæſari, legatos — 


qui vtrumque imperatorem adirent НР со 


11 еогит querela 54 веррепов И: 
elecli ſed ad расе ſariẽdam adhibitoq; Cocceio, 


эботтитатфотитатко, С? ех тотарй — 


Роюпе ‚6 Са [иати и яселие  Ческейетитй 
præ НАЙТ Пенигит оф нтотетшиать с 
у я + Са ( у „_ ® —— 
| ‚„ атиймтат ройетй. О цотат ащет Aarcel· 
— nuper oblerat тат: м Octaniæ ототй С] 
2 : ро/Маветой расй autore⸗ Дет ват 
— сить иоте:тоха: Чит, 
ваз ХЕ Е г т СТТЕ К > сбои три аса- 
6. о manonau totias exectus vtrique Репе р"е- 
вов САИ quæ рег 10 Гат Е totam Во conti- 
я ь 
—— nuatæ ſunt. Гита са [ат < Anlontustotum Ко- 
* — imperium nter ſe denuo рати 
cerntque terminum viriuſquue ditions codro- 
Я ВЛИ- робторрёит Ilhricum, quod videbatur ит: 






— inintimo ſinu Mlriæico⸗ ab hoc verſus Orien- 
— tem vt omnes нони haberet ват 17115 


prounincias зиме flumẽ Е иргарет : xer⸗ 


ſu⸗ 
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„мы 





в > 


а ^^ 
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эт > 0 


де 
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Е ВЕТ. ОТУТЫ ТВ ар. 
ſus Occidẽtem ето cæſar цие Оссапннире о 
са гер4о relicta eſt ‚паза лк ра ‚. ` ь к 
Bellum contra Ротреш cæſariobuenit, ме Чи то 
aliud interueniret. Parthicũu ето „Ибиото аа о _ 
vleiſtendam Шабат oraſſo iniuriã Aenobarbus 
in feædus receptus eſt а cæſare, iiſdem quibu⸗ 
prius ab Antonio conditlonibus Adaditum ad ſe — 
dus, vt liceat vtrique imperatori habere in Ita-. 
ра nouos deleclus pari numero legionum. Тв фа 15 
leges poſtremum ſædus interc «тет < Ато- 


тит атт eſt: moxqᷓ aAgres vrgentes obe undas р. 
vterque ‘аписоз тие › Ревиейит т Ат С ' 3, 
АлиотизузЕ термтегег Ра ро; Гайепйтаие 2 — 
—— — per оссайозет сли 


— 

[из motus infeſtantẽ зупат vſque Ioniami quo- ея 

гит Чаде» то сто Шале referuntur т те- 

ри; Рас. Неепйашет ее 
Sardinia potitum, rurſum eiecit те Menodorus — 
Ротрезавиз: ие cauſa præcipua ſiut cur cæ/ſar —— 
inaignaiu. reconciliari Pompeio рег tomum 
ncluerit. Тв Vrbẽ deinde теиезй сёефтатити пы- „Шри. 7 { 
риа: Antonius int erfecit мата Е —— — 

exaſperaſſet coleopatræ ста 
tantorum malorum сана fuiſſet. —— 
пут verd Narbonenſis exercitus ducem — 
cæſarem detulit,voluiſſe аа ſe daſcere, & ſup — 
ea re miſiſſe nuntium obſidenti Brundiſtum hoc —— 
ſecretum ille protulit, non omnibus probantibus, 
ingenuus alioquin & facilis ad amiitiam. Oæ 


да 
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ФЕ ВЕЕ. СтутЕ. т1В, У; 2 
etiam ео ſe ти ат quod reliquum ſupereſt⸗ 
`тосфетабатитие per сети ас circulos, ſaxiæ 
impetentes eos qui ſe non aggre garent, minan- 
_ 4е; direpturos ſe domos eorum & incenſuros do 
пес tota plebs exacerbata eſt. Тит Cæſar cum 
amicis pauciſque ſatellitibus ргосер т тей, 
volens rationem eius reddereilli vt primum сот 
ſbectus eſt ſaxa coniecerunt т eum, neque ſuſti- 
петет præbentémque ſe ictibus reueriti. Q,Uod 
vt audijt Antonius ſuccurrit ргорехё: из сит 
per ſacram viam deſcendent em вето quicquavs 
ecit quod eſſet paratus сит Pompeio pacem 
асеге-заатит iubebant vt ſecederet гситдив 
nil moueretur tum dennm ſax is eum appete- 
Bant. Ш armatos acciuit intra тата ; & ст 
ve ſic quidem omitteretur milites Фи рав то» 
que viæ forique latere рег angiportus irruebant 


ет 
8 


— мы 


ſternentes obuios: qui ne fugam диет ежфей > 
re poterant conſtipati præ multitudme зпес за- 
lentes excurrere ſed cædes miſcebant ur xulns- 
ribus, & Че teclis детииг ас clamores audio- 
antur. Fic Antonius vix euaſet, qui ſolus Cæſc- 
em quoque mani feſto periculo етрить 4отитз- 
que reduxit. Turba verd tandem diſpulſa, cada- 
‚ мега ne triſte ſpechaculum exhiberent in Дя- 
uium proiecta ſunt: moxque alius luctus eæti- 
__ видит per proftuentem feruntur, aut ſpoliãtus 
militibus, mixtisqᷓ· ей male ſi⸗s, qui vt quod· 
ddaue optimè cultum animaduertebãt, auferebant 
и" 


A 
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Sicilia, эр affinitati gratularetur с г 
etiam maius aliquid, & ipſe ſecuritatẽ 


Pompeius Бопипет 4ейтий. In itinere оо 


ВР pdeimitteret, venenti legato Че pace: quod 











tanquam "Дит. erum рости 
{ле terrore & inuidia rincipum. ame 
фа против сетете асетете фор о. An- 
toniu⸗ Liboni ſamiliares monuit, vocaren Г] 


Лий:аш сейетйегт! ну ай сит ета › пе ес ^ 


inſulam РИ hecuſæs appulit, quæ nunc eſt — 
ria quod vbi populus didicitrurſucoilanroga- 
batque сит lamentis cæſarem, Liboni lne⸗ 


ille ищииз fecit. Populus verõ etiam Autiam 
Pompeij matrem minis adegit, в leg ationem 
ad eum ſuſciperet. Libo vbi ſenſit inmicos re- 
т! agere, poſiulauit ipſorum ducum сойо- = 
quium, vt arbitratu ſuo тет componerent. Её | 
рой фиат 4 quoque violentis preribus oblinuit 


populusproſect Lunt Baias cæſar & Anto- 


ну: Ротрего verò alij omnes vno conſenſu pa- 


сет ſuadebant ſolus Е р баг- 
dinia, vt aut gereret bellum, aut cunclaretur 
amplius —— proipſis faceret, vt pax ſi 


‚ вазлыаетеие , æquioribus corret conditionibus: 


Лти д; ſuſpectum reddebat Mureum pacas au- 
ctorem, vuaſi ipſe ſibi pararet potentiam. Ille 


qui зат antè Murcum propter dignitatem & 
пИертиает 5 grauatim ferebat, tuno verd omnmi- 
ой —* amonit, nec vila тре — — | 


: «Л, 


ее" 66 бо 
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ее ———— ств, 


| — offenſus рр с Со — J 
Я ſequi Ротрейатоз e еб _ 
in Pompeium iecit conuicia —*—*— Ито 
tribuno & сети one, тар qui eum intenſre 
rent, & aſerui⸗ propriis interſectum ſngerent к 
2 dolus quo magis ſdem inueniret — | 
сет еси. Местатев latuit alterum * —— 
lus рой ſublatum Bithynicum райтан — 
illuſtrem laude bellica, & faconis сейв аткит- ^^ 5: 
conſtantiſomun⸗ бат inde ав initis, de 19 — 
Pompeio in Hiſpania bene meritum, qui viir 
in Aciliam venerat. o mortuo, & alii Pom- 
peium ad pacem hortantibus, Menodorumq eri 
minantibus qunſi gaudẽtem (ах mperio, пес 
tam domino ſtudentem, quàm ſibi vſurpantem 
prouinciam сит exereitu, Pompeiu⸗ ſenia⸗ 
rraiecit in Aenariam, cum multis Eleciu naui- 
bus, ipſe inuectu⸗ xireme отраи вета: atque 
йа иретв8 Риго praternaugauii сфуса e 
ſPeram, hoftibus inſpectannibus Primo antem 
mane deßxis т тан palis interuallo modico, 
pontes inſtratiſunt deſuper, in quorum alterum 
terræ contiguum Cuſar proceſp сит Antonio⸗ 
Ротрейв bo in alterum canalidiremptum 
толко, па vt nõ и clara voce loquẽtes cxau- 
dirẽtur inuicem. Qoniam autem Pompeims pu- 
tabat ſe venire тё in ſacietatem mperandi ado * — 
mitteretur [осо Lepidi alleriredauuum ед сос” а — к 
—— mntummogo — — — * 


——— 
с — — <.‘ 8339 —< Ч — -— 
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eſt:cætera per amicos internuntios тата, та 
rias conditiones ferentes vlirò citroq. Peſtula- 
bat Pompeius vt proſeriptis quos стса Е Вай = 
— bat coniurationis ſociis concederetur ſecurũ exi- 
lium, reliquis honoratus in patriam redditus, & 
bonorum reſtitutio. Vrgente autem pacem tum 
fame шт populo, impetratum eſt аб aduerſariieæ 
vt quartam duntaxat eorum partem а nouis 
poſſeſſoribus redimerent: ſerinſeruntq de ea re 
proſeriptis, тай} contentoſfore: qui acceperunt 
conditionem, timentes ат Pompeium propter 
ſtelus in Murcum perpetratum : aditõque viro 
pacem ſuadebant. Ille veſtem dirupit, quaſt ab 
фи proditus, quorum hactenus propugnator fue- 
фаф , стебто Menodorum nomine vocans vt im - 
peratoriarũ artium gnarum, & ſolum conſtan- 
Зет in beneuolentia. Tandẽ inſtigantibus Mur · 
cia matre Iuliaq; vxore rurſum тез conuene · 
runt in veterem quendam ag gerem mar' ein - 
шт. vndique, collocatis eirca eum in ſtatione 
naubus сит ſatellitio Vbi hid conditionibus 
tranſacium eſi, vt расе terra mariq; reddita пе- 
geotationes nuſquam impedirẽtur Pompeius сх 
mnibus лая locis præſidia deduceret, nee am- 
ОНТ gitiuos reciperet, neve naues ſuas in lit- 
— фона Тела ſtare permitteret: imperaret бат- 
рвы краткие, Сорск, © сие R quas tuc ha- 
— Zebat зи tat ꝑ ⸗ — —— 
- 
— о д ‚ mano 
мс. — — 


и A их — 
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| 
. 
. 
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от 
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РЕ ВЕГ, сту как у: ВА 1% 
mano populo Fament um iam dud um Чит, — 


quin © Peloponneſum эта dictas т] 8 ac- 
ciperet: abſens conſulatum per quemlbet am· 
corum gereret, & aſeriberetur т pontiſicũ сой- 
legium. His Pompeio conceßi⸗ readitus те F 
nobilibus exulibus, exceptis comiuratu qamnati 
iudicio publico, profugis bona erta а4 aſſem 
— —————— mobilibus, риоя" 
verd quarta pars. 14; ijs qui ſub Ротрею mili 
tarunt, ſervis quidem libertas eſſet pramium, т 
ingenuis verõò poſt peracta ſtipendia — 8 
—— — рт. emia quæ veteranis Cæſari⸗ о ã— 
Autonij. Не tum раст 33 Диет › дна. * 
conſeriptas obſignatasq; in Vebem miſerunt а4- А. 
ſeruandas Ve еЛайфиз. тожа; alteri alteros naiii.. 
tarunt hoſpitio, quod ſorti commiſſum eſt. prior 
ſortitò Pompeius ёхтете ad aggerem appulſa 
excepit hoſpites: ſequentibus diebus Aitonius 
& Ceæſar, ſæu ть сойет aggere tentorijs, b 
rætextu, vt omnibus epulum præberetur т li-. 
tore ſed —* magis vt ſecura еде ей" — 
aec enim cura fuit кет тот › ſed 7 naues præ⸗ | 
Зв erant т lationibu⸗ ты со мо совр. 
terant: conuiuæ quoque ſub veſte accincti erant 
pugionibus. Fertur Menodorus, Чит т паи Ц 
epulant ur hoſpites, Pompeium per quendam 
Admonuiſſe, vt adueſarios dolo aggreſſus xlei- 
ſteretur patri Fatrique illatam пинать ©? 
— оше arrepia paternum ſibi aſſereret impe- 
(ей 
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$0. АРРТАМУ$ А Г.Х. ? | Е. 
ут ſe enim curaturum, vt вето nauibus РЗ 
Augatrllum vero ге рота урсбиётеВае © 
præſenta neceſilata & приз generi, nam 
мелодоныв Ъос аф[уне те poſſet регДсетегват. 
periurium совйение ‚ мов. Pompeio. Теа. | 
‚| сева Ротрез [Иа Libonis neptis, Фе роза eſt 
: Aarcello nepoti Antonij серия етот ſuo. 
< — дивыйе с о$. ЧеЁслай [ит 22 quadrien- 
ae отвез Иова ©) Libo, Рё ta- 
— те биотю Шщеге. айнт рт} ſabſtuuere: 
2 мии о 05 СД © Pompeſus, лит Anobarbu⸗ 
р 727. < Зори › детае титит сари © отт, 
—* сле = огни Iunc futuri сот е; „77 [регафатит, 
| &2Т. форшо redaituri ад ганопет терн ся. 
* 2:- Ни tranſactis aAſteſſerunt bic in Sciliam naui- 
№. * я фыд ‚Ира РЭФейз terreſtri диете. ЧА т 
538 23% рые зиаиит. Из ©? затеи Ти а 
— | — 0 и; серий. Ио in- 
пе, С08С[- perſtrepuit, Г ПРЕ 
ловя ето ⸗erebru де Би, риефмтотятаме 
ж= вета, mancipiorum tranfugiis, agrorum — 
— ſtalionib us⸗ agriculturæ cehaus e, ſu⸗ 
и ‚ рег onnia fame gauſuma. — tranſ— 
= сивнфиз Mperatoribus ſacra vu о рачефяте 
—— ſeruatoribus. Рё диоцие — 28 
2 отит айчезит. ежсерЁита Нега! > пота! |-- 
[иг noctiu elam ОВ ле зат аи вне- 
и). 5оИьнЬйсе — ехрет!а ета , 478 
ægros popdebat ulum, дит вх fudere iin · 
percatus erat reduus ———— 
с Е 7415$ 
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РЕ ВЕБ. СтУтЬ, р т т у. Зе. J 
atos ſibj vicinos рента 2 а идти чз | 
occaſionem ex erturos maleuolentiam. Сатетина. ха! 
—* рториое qui hactenus Pompe ium еси fuerant, 
——— omnes pauci excepti apud Puteolos 
Ротрего ſalutato, ad Vrbem naugarunt Mnae 

noua plebi рии lætitia, асфатаиове д; variæ, 

tot illuſtribus viris præter ſpem тет; patriæ. 
Poſthac cCæſar in Galliam fecit ‘ехреднопет 3 
eurbatam поптВИ: Antonius ad — —— =. 
_ оисит. profecta⸗ «: —— approb atis actis 

а “> >, 


eius tam futuris quàm praæteritis этигит duce 
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ꝓaßim dimiſit, & айа cuncta vt voluit diſpo 
ſuit. quoque aliqueta it arbitra- 
11 [йо duntaxat qui certum tributum реп * 


rent. Ponti Darium Pharnacis ПИ р 
tis nep. Idumæoum Samaritarumã Herodem, —— 
mnim̃ —— Бо[топет ран — Ч. 
ciæ adioſque aliarum gentium. Exercitum autẽ, дика 
qui alioquin circa ipſum hibernaturu⸗ ſuerat X 
сти ſimul ехексий [дне aſſuefaceret, ии it in ** 
| Раг ето; gentem Illiricam Epidamno уста, Е” 
Bruti quondam ſtudioſipmam? alium in рат 


7 
Чало: ро; quoque Шум generis, Macedoniam — вы. 


incurſare ſolitos: alios in Epiro præſtolari ву ера 
Ле, р IOMuescirca ſe haberet, диф „ети ооо рт 


— [2 erat Aiſit & Furnium in A ет 


сат > vt бежя quatuor legione⸗ contra Рак. 85 9 
— к 
#05 ——— nondum enim audierat Lepidum 


eas ademiſſe Sextio. нй Aiſpoſ itis, — — 
— с 3 — ся 
⸗ * 
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ра _ #37 АРЕРТАДТЗ АБЕХ у 
. — 5 benicgcum ocliu ſicnt ante MAexangrie 
3 свт Серая ий ранга › tiantum literas аб ехесиия 
vꝛenientes ſpiciens, relicto imperatorio cultu 
palliatus rurſum & Pbæcaſiatus, remota яр» 
фи; ки ореси > & procedens т publi 
cum abſque inſignuus, comitatus duo bus amicis 
adnobus р тн > vi profeſſores aut recatato⸗ 
res audret Cœnam диодие-бтесо more сит 
Græcus ſumebat frequens in [Шети- 
и; сй magna voluptate Octauiæ, cui admodum 
ета! — vt natura pronior ad amores mu- 
lerum. ЕАН vero hieme tanquam alius fa⸗ 
ctus ad priſtinum cultũ redijt, perſenamnuta- 
ait rurſumque circa fores obuerſabantur licto- 
res, duces & ſatelliles, ad terrorem omnia сот- 
У ро; legationes quoque admittebantur ad id 
= Зетриз — ив; reddebatur, nanes deduce- 
atur ©” арраган — —* omnia. In his 
dum Antonms occupatur, Cæſaris Pompeijq⸗ 
arbata рат Дедета > сай; vt tum тит eſt 
alus, ſed quæ in ри {сит е Ferebantur, fuerunt 
e: Peloponneſum Antonius Pompeio ceſſerat, 
„21045 quæ Peloponneſij debebant aut ſolueret 
1 её › анЕ ſoluturum ſe Не. аи tantiſper ex- 
Peclaret dum ipſi debitore Дана зсегенг. Ille non 
_ яссери Бас conditione prouinciam. таирдтв 
‚ data ſibi etiam 4ефиа. 14 ægrè ferens (vt 
caſar aiebat vel ſuapte — xlqudd in· 
‚>  иметерайй magnos exetcitus — ** 45, 61 
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‚па vt paruum ©» propemodùm nullum aſſer- | ; 









4 >. 


—— —* 


* 59 * — сы < у | > 
РЕ вЕЕ. СТУТЬ. вв, У. 839. 
9404 Мепоото crederet пов расет hanc eſſe 
асе Е тислаль arabat абав панез аи Чаще* | 
теписгит › ехетсии quoque рто concione а4ти > 

: . . — 
nito, omnino ее opus apparatu айо : rurſumſ; — 
ex occultis piratarũ тесертасщи infeſtabat та- 















ret vrbanæ fami remedium: quare paſim iacha- 
Фарит „поп quæſitum malorun [пет Бас расе» 
24 aſſumptum quartum tyrannidis ſocium. Et 
cæſar captos aliquot piratas torſit, qui раба ſunt 
ſe àPompeio ſubmiſſos id Cæſar euulganit popu- 
lo. & ipſi Pompeio ſignificauit рег litteras. Ille 
ſe prius excuſato, 4е Peloponneſo quærebatur. 
otquot ашет nobilum adhuc apud Pmm о 
ium hæſerant, videntes вит ſemper libert 
rum parere conſiliis, corruperunt aliquot ex eo- ея 
rum numero, ſiue vltrò, те in gratiam Caſa- 





ги, vt Pompeium irritarent сота Menodorũ, 

quaſi imperantemipſi domino. Id libenter illi ſe- 

сети, quippe inuidentes ei tantàm potentiam. 
$й alienato Pompeio а Menodoro, per eoſdem 

dies Philadelphus Cæſaris libertus nauigauit ad 

Меподотнт ритетанови gratia, & M- 
cylis Menodori ſidiſimus amicus ad Cæſarem, 

acturus de eius tranfugio:offerebat autem Sar- 

diniam, Corſicam, tres legiones, & mulltos 

anmuicos. Eum fauorem, ſine opera Philadel- 

РР ſiue Pompeij calumniis paratum Cæſar 
non ſtatim quidem Accepit tamen, putans ват 
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Зо АРРТАНУб АЕ; 
— pacem violatam, euocault que 

thenis Brundiſium ad aœ 
bello conferret cum ео connia: Lmul нета 
ше longus 6 Rauenna, exercitum её С. 
гетита; apparatum properò acciuit Brundiſium 
Puteolos, ab vtroque latere inuaſurus gici- 


liam, ſi ет videretur Antonio О рут 
dem ad ſtalutam diem cum paucis, ſed non in 


uentum Cæſarem non expectauit: ſiue quod 


mprobaret bellum ſuſeipi contra fudera ſuue 
ꝓròd videret magnum abparatum cæſarisſem 


er enim ambos ſolicitos habuit с —— 
—* prodigio ны — 
excubitorũ eius lentorij repertu⸗ — 5 
ſumptus excepta ſola facie quaſi mhoc relicta 
*aoſceretur abſumptus: ‚аз fuctum eſt abſq; 
ipſius clamore, nemine — ти quieſ 
centium: & ⸗ Стр aiebant vidiſſe lu- 


„рят $ diluculum procurrentem в tabernacu- 
lis. gcripſit tamen Cæſari, пе à pactis diſcedat: 


minatus eſt vindicaturum ſe in ſeruitutem 
Menodorum, vt Дибитиит ſuum: тат Рот- 
ревю Magno ſeruierat: bona ъетб Magni Ча 
— —S—— У bhaſta iure belli vendita. cæ- 
Дает SArdiiam Corſi ат miſit qui eas in- 
ſalas в Menodoro acciperent: & оп Italiæ 
multi. caſtellia muniuit, ве rurſum incurſaren- 
анг а Ротрей: три; — в 4 Ка- 
метнеф; feri & exercitum magnum acciuit ex 
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РЕ. В ВЕ. СТУРЕ, ЦВ. 
Вы ынь —* rimùm ad ſe venie 
eEberto fecit — на — 

aaduxerat, vt — * 8. — 

ифо. His На conſttuti ть 
occupabatur cunctabundus, 
tonnm quòd ſe пов expeclauerit: —— 
parata habebat, Cornficium è Кашеппа Тань 3: * 
tumiaßit traducere. Hunc — рые — 
tempeſtas, ſolam nauem prætoriam fFegi 

Cæſari, quod in omen verſum eſt. Ся | 

ти10 /и/рсатели иг homines id bellum fore con- 
tra ſudera, Cæſar vt eam ſuſpicionem exme- 
хер, рорщит Romanum per literas, ехенси ут 
pro concione docuit · fadus à Pompeio viol 

qui рег piratas infeſtarit maria, quod © р/в 
piratarum & Меводот со} блопе compertum 
Ч глес ignorare Antonium, ideoque Pelo- 
ponneſum её non dare. Deinde vt latæ paratus 
ʒſus eſt, nauigauit т Siciliam, ipſe а Tarento, 

Caluiſius Sabinus & Menodorus ab Eiruria, 

exercitus quoque terreſtra itinere рев Кре- 
ium, ommibus accelerantibua. Мес prius Рот- 
peius ſenſit tranfugiſſe Menodorum, дит а4- 
nauigante Cæſare. rinque autem imminente 
сие hoſtium, ipſe Meſſanæ expectauit Cæſa- 
rem: Caluiſio Menodoroq; oppoſuit cum magna 
claſſe Menecratem libertorum infenſißimũ ipſi 
Aenodoro ex æmulatione mutua. Is in conſpe- 


um — in alto фей veſperam: illire · 
сх фе 
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ceperunt [2 in ſinum qui ſupra — * 
noctem eam дизенетит г’ Menecrates appulisæ 
Acenariam Sub auroram vero Сашратотат —— 
ſinus lunata claſſe legebant,ne perrumperetur 
ab hoſtibus Menecrates rurſum venit in conſpe- 
ctum, moxq claſſem concitauit: & quia то pro- 
uehebantur in altum aduerſarij, сит aliud non 
poſſet impetu facto naues eorum in terram рго- . 


рый. ЦЕ puppibus admotis lüori proras ſimul р. 


за У 
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obiecerant, & т4е repugnabant. Hoſtibus ат вау — 
facile erat т alium ſe тесреге & тае redinte⸗ 
are impelũ, & mutare naues alia⸗ poſt alias: 
24 luctandum erat etiam cum ſcopulis т quos 
impegerant, præter quòd naues mouere non po- 
terant: videbantur enim contra naualem pugnã 
terreſtri contendere chm пес refugere poſſent 

nec perſequi. Intereâ Menodorus & Мепестя-® 

2е; veniunt т conſpectum mutuum relictoque 
cætero pralio, сит та. Чатотецие ſe рештт- 
шсет : прратефагцие vter eorum vnceret eius 
дари fore victoriam. Naues magno impetucol- 
[уе mulctauerunt Де inuicem, deſacto roſtro 
nauis Menodori, det erſiq remis Menecratis. 
Iniectis deinde virinque ſcreis manibus, naues 
iam ceſſabant Батетез [1 : осу nauales вов 
aliter quam im terra nilul ſibi а4 ſummam con- 
tentionem alacritatemq;;feceruut тейо нитит- 
petebant enim ſe ſagitiu ſaxis iaculis, pont exqᷣg 

uiiciebant рег quos tranſcenderẽt. Её quia Ме- 
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ТЕ ВЕГ. — „тв м. 3: А. 
aodori пани extabat дб у &р — ее 
с/т permeabantur а эк иийасйния › © А 
inde т: meidebant эяретевния этого [9 — 
реттоте.Татаие тив cæſis, ſauctat тети». 
Aenodorus зетнчо рег фтас тит traisctus eſt, 
дно тох extractum ее ъифвете : 1 Мепе- ‘4 
crates in femur ictus в hamata Aiſpanicd ſo- 
ferrea, quæ non potuit ехитсёетиегойячие 
ат ad pugnam тии, [с quoque рота" 
alios, овес паше ſua capta im mare dedit præ- 
cipitem. Меподотиз captiuã nauem eligatam 
я [ча реттахи а4 terram г тес атризи quic- 
quam potuit efſſeere. Мес ат ſiniſtro cornu ера 
ſunt. Е dextro Са из ad ſiniſirum nauigans 
aliquot Menecratis aaues iatereluſit —ESE— 
eas fugientesr in altum perſecutus с. ‚Ретоера= 
> тез иво Швеи ре Pompeij „вит leg— № 
AMenocratis, reliquas⸗ Саш 2845 аветеиз, 28 т F 
partim fugauit, partim in ſaxa cõpulſas В —— 
ехети вич mde naualibus ſociis рав cre- 
жилий : сит Caluiſius а perſeculione reuertenss 
© аз fugientes reduxit, meendiu вии о 
ſuperuentente по&е quiſq; ad Г. ат pridianam — 
Ланопет тен [из eſt. I umè ſinem id prælium 
habui, Pompeianu longẽ ропот, Demo- 
chæres ægrẽ ferens mortem Menecrausvtcla⸗ 
— —— ( пат bompeius in rebus mari⸗ 
timis Menecratis Menodoriq; opera præcipua 
_ ера Уре воть отт vebus, ex aeie 
| | эй ит 


— — 
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Aciliã rectà petijt, ac ſi non Menecratis corpus 
nauem vnam, ſed inte gram claſſem ат 
Де. Caluiſius quandi Ретосратет сотга }е 
зе игит риаий in eadem ſtatione manſit, 
ad reintegrandam pugnam minimè idoneus 
ваторита quæque nauis perierat, cæteræ ad 
pugnam erant inutiles poſtquam autem cogno- 
ии eum abiſſe ат Siciliam, reparatis namb u 
отит legebat, ne ſiuus quidem traijciens. Parte 
alia Cæſar à Tarẽto ® Беотт сит bene magna 
claſſe exercituq; petiit, & Pompeium ad Ме} 
ſanam aſſecutus eſt, quadraginta tanium comi- 
tatum nauibus. Itaqʒ amici hortabantur vt рег 
occaſionem Pompeianas paucas naues ipſumqꝗᷓ; 
aggrederetur claſſe inſtructißima, prinſquam cæ- 
‚Зета illius naues veniant ſed ратёте conſilio 
noluit, expectans Са ить, negausq; сов. 
ми ſe periculo, Чит ехрефатиг auxiliaq. 
eròo Demochares Meſſanam attigit, Pom- 
peius ſum & Apollophanem patiter ſuum li- 
bertum elaßi præfecit loco Menecratis & Ме- 
nodori. Cæſar verd nuntiato detrimento quoa 
ad cumas acceperat, enauigabat ffetum occur- 
ſurus Caluiſio. Iamq; ſuperata eius maiere рат- 
ге præternauigantem quam vocant Зуйда» 
< ебет curſum verſus 5суЙат ſtopulum, 
Põpeius а Meſſana еси impetum agreſſusq; 
ройтетазейат præcedenteg perſecuiu воть. 
зибн)уие impetiius prouocabat ad prælium. 1Це 
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a propoſtto non pugnandi abſente Сашо» 
autem vt omnes ſe аа из reciperent, 
©. 28 › 10 ſtarent in ancoris, атсетет aproræ 
| ур Unuaderet. Demochare ‘ъетб — — 
| фой — — — — ſingulas, perturbatæ iam & 
_ Дама impin апт, › © пиег ſe collidebantur, 
эереванитутат, сх ретфат per ignauiam 
Фе пиоцие эти’ ситато ри , —R 
тр анечете во mpetu hoſtulam ineur ſuntium 
at que эеситапетт: nec enim aduer ſari fertunæ 
deſterat. вах certeinſaxaè nani ЕЙ —— <> 
enatantes cipiebar, recipientesqᷣ; ſe im mõtem 
Aeducebat cæterùum Cornificiu © quoequoe 
= duces aderant cohortati ſe mutus тт 
воз abruptis ancoralibus in aliũ conira 
=. 65 ec ſunt rati ſatuu eſſe pugnando vin⸗ 
‘вия о № тете: mpetu⸗ Язриватнит: 
ритизу"Соттрени perienloſa audacia præto· 
т concuſſam сери: Democha- 
aliam exiliit. In hac conflictatione multis 
—— con реб ſunt per mare aduentan- 
Пр & enodorus, тов $ Сеат» 
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* гео а ‘тета. тан certantibus 





—— —— qui aterra чи де 
ит! iam enim appete- 

| в › вес —— MPicum reent·bu⸗ 
совете | 
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quamuis⸗ meſtatæ ad prætoriam non ſant re 
Aſæ mon permniente ся/дте: ſiue quöd non an- 
хер рибтате т ати: рие 804 maneret 
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pier cæaluiſtum, ſiue quda m alto mallent при 


__ фе magnos fluctus mouit т fteto anguſto © 


nauigia fluitabant enim toto eo mari naufragia 













aggredi. In hoc rerum ſtatu Auſter exortus ac- * 


ſuapte natura concito. Sed Pompeius т Мера по 
nenſi portu erat: Cæſtriane verò naues тят]ит | 
circa Ши aſperum & importuo ſum conflicta- 
bantur cum ſaxis & inter ſe, carentes etiã ſup- 
plemento nautico ideoque пез difficiles. Meno · 
dorus igitur veritus пе malum in horas creſce- 
ret, longius receſgit à littore, iactis in ſalo anco- 
ris: & quia flucdus in profundo erat (етот „те 
morum quoque vi contendebat пе tranſuerſus 
ad terras ageretur, imitantibus eum quibuſdam Se 
aliis treliqua multitudo гай ventum сид тет: 


ſurum. ое арлодетраф тие пане$ Ар 

. ь * М ох “ —2 _ 
infrenauerunt ancoris, tam ab ао quàm а lit- — 
tore, contis protrudentes пе colliderentur. «бе — - 


vento ſæuiente amplius, conturbata Диз Отта: о бабы 
abruptiſque ancoris naues collidebantur, n — 


terram aliæ poſt alias excutiebantur· elam-· — 
réſqne varij miſcebantur, pauentium, eiulan- —2 * 
tium, fruſira ſurdos cohortantium: nemo ес} ⸗ 
exaudri præ tanto ſtrepitu poterat, ЗИ inter 
gubernatorem & vulgarem nautam intererat,, В 
non artes, non mandata proderant: ſed par om- 
nium erat interitus, & in ipſis nauibus, & 
quoties quis excideret, eliſorum inter рии; & 
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\® 
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—— 
38 3 
У — — 
* <“ 
з к 3 





nau⸗ſum ac virorũ, partim viuorum, рагит ех- 
— — tincto 
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зиботть dquibu⸗ Ранг аа детат enataſon | 


р; quoque ad ſaxa allidebantur 4. 





его æſtus etiam acceſort Дата В Бис ſfero, г 


inſueto⸗ nouus terror occupauit nauigius tum 
mavximè hac illac vaptatiu & inter ſeſe arietan- 
Hbus, cùm ventus ſub noctem crebreſteret, vc 


пе т luce quidem perirent ſed in tenebri· an-· 


2. dieba nturi рег totam поет eiulatus & cla- 
mores ſuos nomine vocantium, diſcuremmmg; 
per terram & in mare inclamantium, & com- 
plorantium vt defunctos quando non exaudi- 

rentur: на айотитевита Дибфтосарий 
®& <: оелит, & ſucurri ſibi —— Sede — 
* 2* vtriſque отт — фас ‘тес 
А еуе-чекае сиб [и етаБрИраНИ Ур ——— 
—5 ———— manebt,ſed четной; аи 
ье. < —* данонст nihild haior здшатеиите пе. Жи 
348 Зь>>, ctus ad ſaxa allideret, nouo tempeſtatis more, 
Lerræ proxmi terram tamoen timerent, 20. 
—RB valentes in altum ab eavrefugere ne tant/ lnmn 
quidem quantuùm ad — colliſtonem 
— Reeret mamꝙ loci anguſtia diſßeilis & alioquus 
ох permeantibu exortag⸗ tempeſtas, & ventus à 
м «д стоят [ых montibu- aua procella⸗ refractus, ſi- 
г — — * vorticoſus profuncua maris æſtis, nec ma- 
—8 nore ſinebat nec fſugere. Quæ Onnmia grauabant 
enebræ noclis —— uapropter morie⸗ 
bantur ne conſpicui quide m inuicem, alij tumul- 





clantes. 


tuantes стар: › ав ſilentio песет ехре- 


4 
1 


— 


"АР * >. 
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clantes, quidam etiam —————— 
ci? m, vt in rebu⸗ Черта ти: пат expectatio 


malo ро moleſtior omnem епат пртий ſalu 


tis ſpem adimebat: donec repemè ventus remi⸗ 
ſit appetente iam die, со» ſole reuerſo in vniuer⸗ 


Дит elanguit, quam uis fluclus etiam quieſcente 


ventodiu гитфани : qualem tempeſtatem ne in· 
aAigenæ Чет vnquam ие meminerant, 
tunc Фет modum omnem тотетаие tranſgreſ⸗ 
Ла;таютетрамет nanium virorumq; — * 
peraidit ПЕ ſupra cladem pridianam duabus по 

uis Miclu⸗ calamit atibus, Vibonem eadem no- 
ce ‚ре montes properauit, impatiens infortumij у 
си nullam opem ferre poterat: dimiſeis nuntiis 

ad omnes amicos & ànees vt ſibi рек eſſent, 

пе (vt fſu inrebus aduerſi } aliquæ nouæ contra 
ipſum exorirentur те terreſtres autem co- 
Plas quas circa ДЕБафий ар рег Italiæ litto- 





ra, ne Pompeius hot vcceſu elatus terrum au- 


deretinuadere. Qui tamẽ пес de terra Чая 
cogitauit, пес reliquias naufragi yel præſentes 
‘уеГ abeuntes tempeſtate А зат] 6}: 
paſſus eos nauigia cingere ſicut poterant, & 
есиз4о vento —20 perferri: [ие ſati ар 
Nictos putabat, ие neſcicbat vti vicloria: ие, 
ура ау dixi, ad aliena inuadendi ſegnis, con- 
tentus erat [йа defendere. Cæſaris —S—— 
uium пе dimidium quide m ſuperſuit, & d 97- 
а qunſſatum: relictis tamen aliquot æd 
claßi⸗ 


* 





и. 
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«аб curam, ipſe ægrè ferens abijt in Cam J— 
niam:nam пед naues alias habebat, cum mul. 
tis opus eſſet, neq;ʒ tempus ad fabricam, vrgente 
fame, & populo rurſus pacem Nagitante Abel⸗ 
lũmque vituperante vt ſuſteptum contra fude- 
ra: pecunijs quoq; opus erat immagna harũ ino- 
via, populo Romano пед; conferente quicquam, 
леч; ſinente эй exigendi artibus. Verùm ille in 
genioſus ad ргорта-соттова ‚ miſit Mæcena- 
дет ad Antonium, qui meliùs edoctum de recẽs 
exortis inter ipſos controuersiis, аа belli eius ſo- 
cietatem pertraheret: id ſi minùs ſuccederet, со- 
вара legienes onerarijs т Siciliam irauicere, 
omiſſoq; mari, in terra bellum gerere. Hus curis 
anxio nuntiatur Antonium ſocietatem nonre- 
cuſare ſimilque victoria de Aquitanis egregia, 
рама Agrippæ auſpiciisamici etiam диадат- 
que ciuitates ei naues pollicebantur & рака 
— Aclille omiſſa mœſtitia, magnificentiores 
iam claßis apparatus faciebat. Incunte autẽ уё. 

re Antonius ех Иер. Tarentum сит tre- 

— — 3* 
centi⸗ пани, аррщ и. › Ся/атз аих ит ferens 
æ romiſerat. Ще mutato conſilioexpectabat 
dum тона elaßu perficeretur,rurſumque inuita- 
диз Antonij apparatn ſuffeciuro ad id bel- 
Чит vteretur, excuſæabat ſe артей aliis nego- 
tius: vi ſatis appareret, aut rurſum aliquid дие- 
relarum eum habere сота „биотйтит aut eius 
auxilia contemnere contentum propriis facul- 
Е atibus 
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tatibus. ЛА indignè — AAtonius, tamen eo 
dem [осо manſit, vocauitq; illum iterummam 
J сит grauatim —— claſſem faceret & ай 
arihicum bellum ориз рафеге аси рот: 
физ, claſſem eis permutare cogitabatt quamuis 
ех fædere vtriq; poteſtas erai deleclus habendi 
per Ialiam: ſed hoc difſcilius futurũ erat рр, " 
Дотйолвайат altero. Quamobrem Octauia pro- 
fecta ей ad cæſarem ЭВ атФитайиет оз росы 
aiebat етт ſe deſertam Ее т, | 
quo репе interiit in freto 51сио: reiulit Ша, 
men hnm рег Mæcenatem ЧИшцт. Рой рос 
— еЁ eum Calliam libertum ad Lepi. 
‚бит miſiſſe, vt feædus contra Cæſarem inirent: 
illa я >[2 ſcire, саШат miſſum vt de 
connubij⸗ «детей: voluſſe enim Amonium an- 
tequam cotra Parthos Apediione m р 
е]осате бат Во. Дер ‚ЗЕ promiſerat. 
aſſeuerante Обаща, Calliam quoꝙ; Aſari ———— 
_ Де Antonius, vt tormentu veriiaemexprime-] * 
ret eum ille non accepit, dicem ſe ————— * 
сит ео inter Aetapontum [5 Таетй quo lo⸗ 5% | 
‚со Auuius⸗ eiuſdẽ nominu medius пиетйии, бе: м < з 
te ſortuna cam vterq: eropinguaret Auuio, An 
tonius è carpento deſiliens, т limtrem ibiſtan- 
tem ſolu⸗ пу: айс ва, ad се/атет, cre 
Чет; vt amico. Id Cæſar ammlatus eſtcita in Iu- 
mine obuii, contendebani dum vterque vuit inn 
гей alteriu⸗ ехеёдете. Рки — Ta- 
На rentum 


р — 


Ума чл 
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rentum etiam ad Oclauiam: сове4 — 
carpento сит Antonio, & Sarent venit in 
eius diuerſorum abſque latellitio ſic фетиб- 


ctauit apud ейт: eadem omnia нет: 4е}- Е. я 


cit AAtonius. Па continenter momento lem 

nutabantur vel ad ſuſpiciones per ambionem, 

| vel а4 ſduciam quoties peſtularet песёбии. 

#е. / Laterim expeditionem —— Ропреит Са- 

— аетрий : Antonio diu- 

бир тогать рторгег РАТН’оз вов fuit ime- 

—7 др. стит. Permutatio tamen ря ей, Antomus⸗ 

ый „Се/атЕ с хх. naues contino и 

tradidit: рто quibus Cæſar ei vigint 

хотят нба pollicitus eſt теребит уе к Пра 

Па. ОДаща quoque — donauit impetratis 

4 р ab Mitonio decem phaſeli triremibusquod na⸗ 

vis genus medium eſt inter longas & onerarias. 

ое эн Обримат те ſelecti ей 

о би, мото Чещ еотит permiſſo. Etquo- 

* 5 не Тиитииаия tempus 5.С. preæſeriptum ех- 

ЗбаНреото ——ä— biüpſi poteſtætẽ тай 

uennium в И тогай ‚ев Порта: я, 

_ Иа се]егить Antonio тебя feſtinante йз \$- 

am, Octauia relicta apud fratrem cum comuni 

фо, Cæterimm Menodorus ſiue quod natura —* 

Я Met reciprocus proditor: ſiue minas ион ve- 

ieus qui ſeruit utum ei vt mancipio в 

ntentauerat : ие minora ре cõſecutus ргетил: 

7 ſiue permotus quotidianij cæterorum Pompeij 

— ber 
а 


уе. 
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9 Abertorum opprobriis, perſidiam обе Яатиить 

_ _ @а4о рат reuocant ium, extincto Menecraæa- 
2, Fade impetrata tran⸗fugit ad Ротрешт 
cum берет nauib их non ſentſente præfecio claſ о 
AsCaluiſio. Qamobrem Cæſar ablatam ei præ- 3 
Ecluram in Agrippam tranſtulit. Aſplutam 
deinde claſſem luſtrauit hunc in modum: Allta- 

Aa ſtant in extrem⸗ поста. аиетии.[ 
|. naues plenæ claſciarijs ordine сиситйале сит 
— Шебто ſilentio: ſacrifici ſtando т mari ma- 
бат victimas, moxq; из ſtaphis ter circum са); 
m luſtramina eircunferunt, nauigantibus эта 
ducibus, comprecantibusque xr in ea luſtra- 

липа а claſſe auertantur infauſta omnia. аш 
deimde laſtralibus viſteribus partem in mare 
rorriciunt, partem adolent из altaribus аира ВА 





oninãte vultitudine. Нос modo Romani claſſes 
филе luſtrare ſolent. Statutum autem erat eh 


` . ъ * 9% 1 
ската Puteolis, Lepidm ex Mica СУ ВВ 
Tarento, diuerſis celabibus Siciliam inuade c— — 
vt hoſtem ab Омеше pariter & Оссаеие Ме-* “о 


ие circumuenirent, præmonitis omnibus ad р... 
= * J 


чет diem Caſar ſolueret. Ea ри! decima ро 
iium, quæs Romanicalen 
———— 
priùs Ош Ши: vecabatur uem cæ ſar 
præſtituit, fauſtam хан; fortaſſe propter разн фра 
erem регре!ид унокет: : Ротрелиз vero Lepido Эл. 1 
оррордие Plennium а4 Lilybæum, cum leghue 
| — —— 
| > 





Зуд’ АРРТАМУ$ АТЕХ: 
vna & multitudine velitum: Orientale Ooccee 
dentaleq; сша latera præſidus тии > preſer- 
tim inſilas Liparam & Coſſyram, пефжс Ёе- 
pido iila Cæſari, portus aut ſtationes opportu- 
паз præberent contra Siciliam:robur autem claſ 
сб; Meſſanæ continebat, in omnes occaſiones in- 
ветиз. Hic fuit apparatus partiũ. Poſtquàm au- 
#2 ет сшепеуетете, руйта аитога отпез ſolue- 
unt: Lepidus ex 9 руса mille опегат4 5104095 
eptuaginta, cum legionibus duodecim equmum 
Niumidarum qumque milibu⸗ multoq; аррага- 
} #4 alio Taurus Гагето ех _бротаий сххх.. 
nauibus duas tantum [ирга centum duxit, reli- 
— ‚1 Чит рейн abſumpſerat remigium anteactæ 
⸗ ** emẽe Cæſar Puteolis, cùum pruis prætoria por- 
αtis из mare litaſſet тети ſerenis, tute- 
lari Neptuno, & tranquillo mari,vt propituſibi 
contra patricidas равегет : præcurſoriæ verò 
‚ах авы, + ПОЛИ ſinus таги ſerutabantur: poſtremum 
nauium agmen Appius⸗ — сит præſidio. 










ertia vero die poſtquàm ſoluerãt, exortus Au- 
Ler multas onerarias Lepidi ſubuertit: tenuit ta- 
* * engiciliam Plennium intra Lihjbæum ор- 
усе дз. Рибтаии, oppidãque aliquot partim ъьратит 
—8 < 4е изопе т poteſtatem ſuam redegt. Таитиз 
с ВХ тоя Ув! MNare vᷣentus cœpit, Tarentum reuer- 
— eſt. Mpio verd cirea Mineruæ promontoriũ 
мов маме › pars nauium Иде} ſcopulis, pars 
———— 
——— а. 


Ах и 
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же ſunt. Cæſar tempeſtate oriente in Velin 
ſinum natura tutum confugit, excepta vna ſe- 
vxireme, quæ circa реотототит ест naufra- 
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хтт.Снт&; AMſtro ſucceßiſſet Africus, ſinus 
ad Occidentem apertus mſtebatur fluclibus 
naues neque reflante vento exire ſinum iam 
poterant, пед; aut remis ſiſti aut ancoris, ſed vel 
ad [ха vel inter ſe colldebantur, quod malum — 
aduentu поз auctum eſt. Tandem ſedato in 
ſartunio Cæſar necatos ſepelijt, vulngato⸗ сита- | => 
ии епаватез veſtijt armauit que arnus ай! _ жж 
iuerſam claſſem refecit pro сорта рта С А 
bus.Perierunt naues graues ſex, leuiores vigin- 5 
нех liburnicæ Рите; ейат. Ни incõmodis ſar- * 
tendis opus futt triginta dierum ſpatio, & «ав: 46 — 
гад уетпеаЕ эл орнтит [тер , рек "ВЫ 
хе бейит т ſtatem ргохптат ſed сит popu-x 
lus laboraret торга , [вби а naues тератащ 
celeriter ©” ſocios nauales recollectos ех nau- 
fragis Tauro т ſupplementum tranſmiſit. Poſt 
hune haud exigui momenti caſum Mæcenaæ 
Romam miſſus eſt, propter conſternatos ob non- 
dum aboluam ex animis ciuium Pompeij Ma- 
gni memoriam nouos colonos ре magna fe- 
ſtinatione Italiam obeundo recreabat à paus- 
re: pari celeritate & Tarentum accurrit, vt 
Tauri claſſem inuiſeret, inde bonem profe- 
ctus, legiones affatus iußit eſſe bono animo, ас 
чет рие pannm · ·v· 
ое 
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inuaſurus denuò. Pompeius те фас quidem tot 





| Aacris operabatur Salatiæ, quorum etiam 
бит appellari ſe ſuſtinuit, perſuaſus, non ſine 
deo bis йа per æſtiuos menſes hoſtem aſſſictum 
aduerſis tempeſtatibus. ertur сити ſucceſi- 
us inflatum mutaſſe paludament um q uo e - 
ruleum q ſumpſiſſe pro punices, adoptat u à Ме- 
фито ſeilicet. Cumq́; ſperaſſet quieturum Сера 
rem, vt ацани inſtaurata claſſe rediturum ee 
Чет tatem Sicaliam, perculſus 7 Maſi con- 
lra inexpugnabilem mentem apparaenmꝗq; Фа 
lun geroret. Agenodorum tamen cum 1 тодав 
aduxerat nauibus, miſit ſpeculatum ad ани 
№4. ба cæſaris, e ſecturũ фиат vot uerit: qui фату 
О ре Чоерувот {еп ит ſebi clapu imperium, 
vm rerd ſentiens propter fuſpicionem Дов qua⸗ 
adduxerat naues ſibi credi as, vur ſus transu- 
giendrcepit cõſilium. & ата videbat in диет 
uis euentum vbile роте ſi aliquod virtutis и 
men ederet, ſociis quicquid auri hæbebas duſtri- 
buit: ere migatisqᷣ; triduo Б. [пути ſRadiis, in 
præſidiarias namum quæ oæſars fabricabantur, 
Falmni in morem repentinus irruens rurſumqꝗ; 
ſe те proripiens, lam duas, iam tres ватт ор- 
primeò at tonerarias quoque frumentum vehẽtes 
т ſtatiombis curſüve mergebat, aut сарефаи, 
ant incendebatirepleuitque отталитнй и. рек 
сабты Agrippæq; аббтиат гвите ие in БЕ 


#47 






nauſragiorum occaſione vſus, tantùm NMeptum 
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т profectus fuerat а4 parandam mat eriam _ 
illudens etiam hoſtibu⸗ impegit nauim contem⸗ * 
ptim in ſolum mollius, in luto ſe hærere — * 
donec tanq uam ad paratam ртадатьё тоше- 
bdeeurrentibu⸗ obuenſa puppi сити abijt, Cæ- 
ſar anis mœrentibus æquè ас риревифив. Рае. 
и: * NAu oſtendit quantum rebus momentum 
зе ——— Aebilum ſenato⸗ 
rem captumdimiſit, аа futura paran⸗ init ium. 
mãxque de Vinidio Marcello скит familiari, 
cuius amicitiam in priore trans⸗fugio ſibi quæ- 
ſierat, ſparſit rumorem apud ſuos —S——— 
eum moliri с tranxsfugium. Ipſe ad hoſtes ap- 
pellens propims, poſtulauit сит Iſnidio т paru.a 
quadam inſula [р permitti eolloquiia Че nebu⸗ — 
ytrig parti conferentibus quo impetrato то 
‚ #9 ай ſe prius а4 Pompeium — 
coaclum iniuru⸗ —— ſibi à caluiſio себя рга- 
fecto:nunc præfectura in Arigpam — —— 
reaiturum ad Cx ſarem по de Л meritum, 
modo Vinidius⸗ фает. рёв afferret à мера 
Agrippæ abſentis vicario. рот Ид, ſereſar- 
curum peccatum ſuum egregis facinoribus: ſra 
antequam Дает accipiat mfeſtaturum ся/ата- 
то; vt ante a, ob cauendam ſu ſpicionem. digreſ⸗ 
Диз deinde infeſtus fuit more оно. вера du- 
bitauit aliqwantiſper vi еле parum- honeſtæ 
tundem conceſcit; ſiue has фе neceſon ates exi⸗ 


— ue de С «ати тете — con⸗ 
— ибн 
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о фитатие faciens Меподотив rurſum tranſ — 

fugit, accidenſque ad genua Cæſaris, реет — 

mam priuſquã fugæ cauſam indicaret: quus pro- 

pter fœdus incolumitatem ei donauit Aadhibitis 

и Чат obſeruarent hominemitriremium verd 
upræfectos quocunque vellent abire ети 26. 


Parata Четае claſſe Cæſar ſoluit перит:арри! = 


Vſque bonem. Meſſalam сит duabus Egio- 


5. traijcere т Siciliam iuſit & cum Zepi — 
di exercitu ſe coniungere, tranſiréque in ſinum 
qui eſt verſus Taurominiumtres verò alias mi- 
At ad Stylida in extremum fretum, occaſitonem 
exæpeclaturas Taurum etiam ad montem Scy-⸗ 
lacium, qui eſt ex aduerſo Taurommij, 6 Taren- 
to circumnauigare iuſgit: quod ille fecit, paralu⸗ — 
tum ad remigationem tum ad prælium- proſe- 
quentibus terreſtribus copis, præeæxplorantibu- 
геттат equitibus, тате Liburnicis Ad eum ео | 
iter facientem Cæſar в Vibone accurrit: conſpe- 
мед; circa Scylacium, ordine approbato, — — 
nem redijt. At Pompeius,vt diximus diſpoſitis 
circa loca ad exſcendendum in inſulam oppor- 
tuna præſidiis, claſſem Meſſanæ continchat, ſuc- 
curſurus quocumque opus foret. Dum ea vtrin- 
que parantur, Lepido rur ſum ex Africa reliquæ 
quatuor legiones 5 onerariis, 
duibus т alio ſactus obutam Pompeianus dux 
Papia, & tanquam amicus expectatus, eas 
артерия puabant ант = термо ти ГЫ 
occur 
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Чет4е venire viſus declinarunt onerariæ диб4 


hoſtiles has quoque crederent: donec aliæ captæ, 


aliæ crematæ ſubmerſævæ, quædam т Africam 


reuerſe ſunt. Ех legionibus duæ perierunt in 
mari, & ſiqui militum enatarunt, eos Tiſienus 


Pompeij dux terram prenſantes confecit reli- 


quus exercitus ad Lepidum perlatus в, vel 
runc, vel poſteâ: Papia nauigauit а4 Pom- 
peium. Cæſar in Strongylen; vnam è quinque 


туш Acoliis, è Vibone cum воза elaſſe traie- 


cit у руетибиз exploratoriis liburnicis cümque 
in fronte Siciliæ multas Sideret copias circa 
Pelorum © Муш Tyndaride, слиеЯаий 
ipſum adeſſe Pompeium relictoque ibi Agrippa 
эсато ур Nbonem reuerſus, mox Inde in 
сайта Tauri tranſcurrit eum Meſſala & tribu⸗ 
legionibus cogitans Taurominium occupare рег 


Pompeij abſentiam, рута duobus lateri- 
‚фи aggredi. Agrippa igtur а Strongyle in hie- 


> * * * * * .‚. - 
ram aiecit, eamque серий › pulſis реж ати, 


ſequenti die муз tentaturus & Democha- 
тет præfeclum quadraginta nauium. Pompeius 
ſuſpeclos habẽs Agrippæ conatus alias quadra- 
gintaquinque naues а Meſſana те Demo- 


chari, duce liberto Apollophane quem ipſe cum 


aliis ſeptuaginta ſequutus eſt. Agrippa ante lu- 
сет ex Hiera ſoluit сит dimidia parte nauium, 
484 ризпавития сит ſolo Papiæ + УФ уегб 


* 
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< ollophanis claſſem ан, illam Чат 
ſeptuaginta nauium, сопытио Порсаши Са- 

ſari, Pompeium cum maiore ар раме ее 

аа Mylas, ipſe сит grauibuss панд. medium * 
agmen tenuit, reliquis ши еж Hiera celeriter 
fubſequi. Ета: aulẽ vtrinque apparatus magni- 
ſicus, impoſitis а prora puppiq; iurribu. verd 
рой ſolennem cohortationem ſignum per ſingu- 
las naues elatum eſt, vtrinque in ſe fecerunt im- 
petum, т frontem alteri alteri рег ambages ad 
terrorem circumuentùs incutiendum magno na- 
uium viroruùmque ſtrepitut erãt enim naues Ра- 


фею mediocres leuss & ad incurſandũ eircum· 
` мешепантаие hoſtem а giles Cæſari verd maio⸗ 
‘ие grauioréſgue, & ob id plſum tardiores: ſed 
аа оз tum iftrendos таится лит ſuſti- 
nendos firmores. milites verb hinc robore præ- 
Даа, Ирис rernaualis peritia. Hnon concur- 
rendo, ſed cheumeurſando ſuperabant, iam re- 
mos maiorum nauium deter gendo am diffrin- 
gendo gabernacula: interdum etiam magna т 





A eas reuer ſæ roſtri icu⸗ regerebant ей {ео 


res quam aceiperent. contrà cuſarianaæ roſtris 
nnores аси reperceutiebant Aut quaſſa⸗ 
bant, aut perforabant, & диойез colluclarevx- 
тит cominus, miſſilibus è ſuperiore loco obrue- 
bant, iniectuq́; coruis aut ferreis таз гей» 
ne bant eus faccliust tum aduerſarij non ferentes 
npetum in pelagus exiliebant, с барби 


тре — 
* — 
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Gantur. тура nauim Papiæ petehat 
—_ тб; ютдие ſab prora & concuſſam perßegiet 
_ ие carinam: qui in eius turribus ad propu- 
gnandum conſtiterant, excuſß⸗ ſunt:mare т na- 
нет admiſſum, obruit remigum ordinem infi- 
mumtreliqui perfracta contabulatione, natatu 
euaſerunt: Papia receptus in nauem proximam, 
rurſus in præliũ redijt. Тит Pompeius è monte 
conſpicatus ſuas parum proſicere & q uoties co- 
minus тез gerereſur, ſocios nauales amittere, 
AAxrippæ verò triarias ex Hiera ſuccurrere, ſi- 
gnum ſuis dedit vt ſeruatis ordinibus ſe —* 

rent вод fecerunt pugnandoque paulai 
ЕЕ ſubduxerunt ẽ prælioʒ Agrit pa ‘ето vrge 
te refugerutmon т aſpera lntora ſed qua то 
Auuiis Шао molliũtur Ille à gnlernatoribus ve- 


titus пе magnas naues loci vadoſis committe- 
ret in alto тара ancoris conſtitit, quaſi hoſtem, 


ſi opus ſit, inuaſurus nocturno prælio: monen- 
tibus aute m amicis ne iram magis quam ratio- 
пет ſequeretur, nẽ ve militem nimu dinexaret 
vigilus ac laboribus, nẽve maris tranquillitati 
multùm crederet, vix ето} retro recepit. Рот- 
peiani portus ſuos petierũt ити би triginta naui· 
bus ſubmerſis quinque hoſtilibusaliſue тие 
acceptis pariter ac illatis incõmodis: quos Pom- 
peius laudans qudd зат magnis reſtin ſſent na- 
nibus, ait ſibi hanc Е” зат naualem pugnam 
— р зи 
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rompeianorum ad id diſeurſantibus recollge- 
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viſam фиат oppugnationem mœnium: necau⸗ С. 
ter диат victores donauit Pem faciens, in ßeto 
propter ſluxum claſſem ſuam vt leuiorem ita 
ſuperiorem fore: promittens ꝗ; additurum ſe l 
quantum ad ſuarum nauium altitudinem. са =. 
euentus fuit naualis circa Mylas pugnæ ист * 
9 опррат [47 Рарат. №7: Ротреи ratus 1 
quod erat, С«/атет in Tauri caſtra profectum 


— 


v*tIlentaret Taurommium, тох а cœna Meſſa- 


nam стситие Ви eſt, Mylis relicta parte na- 
uium, vt Agrippa ipſum ibi eſſe putaret. qui 
milite refecto pro tempore, nauigauit Tyndari- 
Чет dedentem ſeivbi receptus ab oppidanis, rur- * 


Дата рта egregiẽ repugnantibus e 


eſt. aliæ quo que cinitates аа еит defſcientes ac- 
ceperunt præſidia, pſe veſpere ad claſſem re- 
dijt. Intereà Cæſar è Сас а4 Leucoperram 
deuectus fuerat, certior factus Pompeium м 
Лада м1 profectũ propter Agrippam cumqᷣ 
ſtaluiſſet 6 Leucopetra noctu traijcere Tauro- 
minſum, poſtquàm audiuit de nauali prælio ти- 
tauit Депнат, honeſtius victori exiſtimans 
uon clam ſed сага luce nauigare сит риса: 
credebat enim Ротрей prope Acrippam haud- 
quaquam manſurum. Cumiq; cæorta die proſpe- 
xiſſet in altum è топ их, auſquam apparente 


beoſte nauigabat impoſi ſito quantũ claßis capie | 


фавтИие те liquis мех. сотт:}» donec ad 
сияние recurent ры xerd delat м, 
стане 
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præmiſit qui deduionem poſcerent: & cum præ⸗ 
lſidiarij ſe поп aumnuterent, prætemauigato ſiu- 
mine Onobala & fano Veneris жа Achege⸗ 
Фат appulit precatus Дент peſitis сам 
oppugnaturus Tauro minium. Е} autem Arche- 


geta Mollinis parua ſtatua, quam.primam ude - 
— .. в * ь . * J & 
_ @сативе Мах4 соот пибрат кат _ 


паи} excendens prolapſuſeſt: тохане ſurrexit 
caſtra metabatur, сит Pompeius magna 
claſſe ſuperuenit, omnibus mirantibus : стей ба- 
tur enim dericlus ab Agrippaper oram etiam 
equitatus irruebat, celeritate contendens cum 
nauibus: & diuerſa parte pedeſtres copiæ con- 


ребе ſunt. Ilaque omnes ſunt exterriti, circum- 


uẽti я tribus ехегсизбиззи тнг Caæſar, quod 
пет poſſet AMeſſalam accerſere Equites иг 
primi Cæſarianos in caſtris тие adhuc oc- 
cupatos turbarunt. Qud ſi claſſiar рей [ие * 
pariter feciſſent impetũ, fortaßis egregia Рот- 
peio contigiſſet victoriatuunc per imperit iam тез 
wilitaris, & hoſtium trepidationu ignoran- 
щат › veriti ſub veram mire prælium, alteri 
ad coccynum promontorium in ſtationem се. 
ſerunt: pedtes verò nolentes prope hoſtem сага 
metari, in оррёит Phæœnicem ſe receperunt. 
Мо&е ſequente hi quie uerunt, Cæſariani val- 
ит quidem abſoluerunt, ſed prupter laborem 
vigiliam ad pugnandum али отез redd- 


Зав амер legones зле extſinc egv⸗ 
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ПРЕ ВЕЬ, с сть, — чел 
. ——— animo defectũ corpore.& trãſta⸗ 


Фит пипс in Рос,пипса т aliud acat ſum quo та 
Е.” роет allerent ad Meſſalam deportarunt, 
u nõ lengè aberat. Inde priuſquàm corpuus cu- 
craret, ad Corniſſeium miſit liburnicam, & си 
ca omnes montes dimiſit qui nuntiarent ſe inco- 
lumem, iuberentqᷣ; omnes орет ferre Corniſicio, 
ipſeper Ltteras polliitus eſt ei —— 
Auxilium. Curato deinde corpore сит quieuiſſet 
modicum, а Siylida „бы ркоребиве у Meſo 
ſala eum быв Carinalem, paratum ad 
nauigationem сит trbus legionibus quem mſoit 
in param itraijcere, ipſe mox conſecuturus. 
RIrippæ quoque ſeripſit, vt periculo eximeret 
corniſicium celeriter ſubmittendo cum expedi- 
2 Гатопнип. Mæcenatem iterum т Ртфет: . 
miſit, propter quoſdam rerum понагит сирё- 
dos, in quorum aliquot animaduerſum ей pu · 
Alicè, Meſſalam verd Futeolos,vt legionen р 
ват bonem adduceret. Hie Meſſala Кота 
Triũuiris proſeriptus fuerat, propoſitis inter⸗ 
fectori præmi:s, ſiue pecunias, ſiue libertate m ре- 
teret ꝓprofugus deinde ad Brutum & Саб, 
ро отит mortem Aſatonio claſſem ex flede- 
те tradidit. Id nunc memorare libuit Romanæ 
tutis exemplum, quandò Meſſala habem in 
poteſtate proſtriptorem ſaum deſo ſatum in tan 
ta calamitate, те Pui vt mperatorem ‚ета 
* — Cornifſic cius quamuis * — faciltẽ 
1 em 
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hoſtem атсете ротета :латев quia laborabat 
commeatuum inopia, ſuis т aciem productis 
роет prouocauit. Pompeio verò detrectae 
certamen cum virus in ſola dextra ſiduciam ha- 
bentibus, &fame ſe ſubacturum eos ſperante, 
Corniſicius iter ingreſſis eſt, receptus in те= — 
dium agmen inermibus qui euaſcrant епаира- 
0 in regione campeſtri miſilibus ab equita- 
ĩu hoſtium infeſtatug grauiten: т aſpera зетб 
а Ais armatis leuiter, qui magna ex par- 
te iaculatores facilè refugiebant ‚| Чи! eos 
procurrerent ех agmine. Quarta demum die per- 
renerunt ad terram aridam, quam indigenæ 
torrentem ignis nominant, vſque ad mare ſqua- 
Ldam abſumptis «и ſcaturiginibus. accolis no- 


3066 ’ АРРТАМУб АЕЕХ 
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Пе А 


‚ в/в tantùm permeabilem, vnandi æſtus рщие- 


ris gratia. РегеатС orniſiciani neque noctu 
præſertim ſilente luna iter auſi ſunt facere, pro- 
pter viarum imperitiam & metum inſidiarum 


_ ледше interdiu ſuſtnuerunt: ра ſuſfocabantur, 


plantas vt т æſtate feruida adurebantur, 
nudi præcipuê: nec tardius ingredi физ ſinebat, 


ant in velnes infeſtantes procurrere ſed ехро- 


nebant ſe vulneribius. ГЫ ето ad fauces, qua è 
peruſto agro erat exitus, ореп4етит alios, ne- 
glectis nudis & inſirmiorib us, irruerunt т ea⸗ 
quotquot poterant audacia perdita, & hoſte — 
pulerunt pro viribus ſed сит & alias dein- 
вр; рейсе; obſideri cernerent, deſperatis reb us 
гепи]е- _ 








— —— к. 
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miſerunt impetum, рирбттй «Пи [афоуе д, 2%. 
aſſuicti. Ситду Cornifieius eos hortaretur oſten-· 3 
dens fontem in proximo, redintegrato impetu ия 
— рторшегипе hoſtem ат тив ии: Cæte- 255 — 
хит fons ab ая hoſtibus occupatus eſt, colla- 
Pſisq; in totum animis etiam сотрогит vires de- — 
fecere c aſfecti Laronium à longè conſpiciunt, 


bviſſum ab Agrippa cum tribus legionibus, пд. о 
_ ‘Чит див сети amicum eſſe, фе tamen reſtien 
_ 16; Jeipſoſst Е зего & iam hoſtem viderunt — 


æaquam relinquere, пе includeretur medius, ex 
clamauerunt рта gaudio quãtùm poterãt:cu 
clamorem reddidiſſet Laronius, curſu fontem 
occuparunt рее vetantibs пе ſe понт 
гап4о explerent: quorum топвя дите Чехем 
те, inter bibendum emoriebantur. 56 ех из ре- 
rato Cornificius сит ſuperſtite рате ехетсиив . 
Mylas а4 Agrippam euaſit incolumis qui tum 
Tndaridem ceperat refertam viſtualium co⸗ 
pia, & opportunam bello maritimo, quo Са 
Jar deportabat pedites & equites. Habnit aut 
in vniuerſum т Sicilia vigintiunam legiones, 
equitum viginti milia, leuis armaturæ plures 
quinque т физ. Mylas autem & Nauloclios 
Pelorum, omnemq⸗ oram maritimam Рот- > 
peius а4Ъис tenebat præſidiis: quæ ab Agrippaæ т. 
maximè ſibi metuentia, contimos ignes рие- 
Bant, vt hoſtium naues abſterrerent йиетав 40 — 
incendium. Fauces quoque vtraſque оссира- < . 
Е ти — 












о. 
* 


868 АРРТАМУ$. АБЕХ, * 
rat, ит Taurominitana-, tum Мене» 6 
montanos calles muri⸗ mterſepijt. cæſarem eija 
vlira Tyndarida ртоседетет ifeſtabat atgc 
веет а prælio. ситд; Adrippam appulſurs 
erederet, ad Pelorum tranſcurrit, deſeris ſauci- 
фид enſibus: quas mox Сяракобсириий: 
vna сит Mylis, præterq Diamum oppiaulum 
фегехеинт celebre зо boum dormente 
ме оси аб ретртатит fabula. Sed vM opuis 
de Abrippæ aduentuenanuit, & ompeus a⸗ 
miſſas fauces cognouit, ſienum ассти cum 
ereitu. Ез Са/агобнат profeclus aberrauit 
$ я а стса montem Мусотить та uo ſine 1еп-- 
рзо pernoclautt: & cum Ambres vehementes 
‘тистет эре пития Ме tper tolam по- 
ет ИЖ 
бы перифия. „ибициг о цодие ſunt Metnæ horredo 
Nemitus & longi mugitus, excãdeſcentibu⸗ А 
ат exercitumqᷣ⸗ fulgore terrentibus, aded 
Germani è cub4Iban рта timore proſilirent 
nec amblius inrecibilia viderẽtur Actuæa nura- 
c Inter cætera Ши. de torrenti igneo. 
Рой hæc Palæſteuum agrum vaſtauit; & Lepi- 
Ч ие [арии eſt lli obunam ſumema colligeus: 
этёхаие ambo Meſſanam obſede runt Et cum | 
per totam Siciliam paßim velitativnes регетё»_ 
Aullo menwrabiliprælio, Cæſar Taurum miſit 
vPompeinm commeatu arceret, occuparet q ue 
cauitabes ик. ppedit abant qua —— 
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ß де conctu⸗ ompeius ſtatuit ſemel præ- 
dec. сетвете : © quia terreſtres hoſtium copias 
атебвыт паи фин bÊα ſduο) rogauit per 
вв —* пит vellet dimicare пана! реа Ille 
—— abhorroret ab omnibus rebus mariti- 
ad am diem infeliciter tentaueratta · 
ре тре ratus detrec шее conditionem acce- 
ꝓræſtituta die, ad quã trecenæ naues vtrin⸗ 
—— inſtruclæ telis omnigenis, turri- 
=. физ; ас machinis quotquot ехеориа potuere. 
—— “ атрахопет соттет из eſt, 
4* та песифище tignam Jerro indutũ, in vtrag 
* ети habens circulũ, & in horum alters 
г harpagonem vncum ferreum, in altero multas 
Г. reſtes, quæ machinis attrahebant harpagonem, 
J A in hoſtilem nauem immiſſum. ИФРуе- 
tatuta dies venit, prvmũ remigum fuit oſten- 
eatio поз ſi {те clamoretmoæx тещи certatum, 
partim machinis, partim manu coniecti, vt 
unt ſaxa, ſagittæ,ignitaq; iacula. Naues quoq; 
pſe concurrebant Wus inferentes accipintes ⸗ 
aunc in latera, nunc т proras, nunc in ipſa ro⸗ 
ſira qui maximè veclores concutinnt, & naues 
| ада пин отез Alia in tranſturſu ielis ve- 
$ рай ати actuarius т тате delapſo recolligẽ. 
риа. Ета contentio militũ pariter ас рав 


— 


си ernatomm⸗ Aaccedẽte ducum cohortatione 


< 2 — — maximè harpago pro- 
фафариг › в аи propter — in na⸗ 
$ 15 


— — 
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nes inuolans inhærens д, › præſertim сита retræ 
heretur reſtibu⸗: пес præcidi propter ſrrvm⸗⸗ 
terat, nec pertingi vſque reſtes propter Фото ии 
dinem ©! gnotum erat дети machinæ, Aidedò 
hoſtes falcaias laſtas пов praparauerant. Ра, 
vt in те improuiſa conatus profuturus т4ева- 
Фит, vi re morum ſe retraherent © cum idem 
aduerſarij facerent pariter riſque conantibus 
harpago beragebat ſuum oſfiem m. Ergo соив= 
Фи пашфиз variis modis pugnabatur, атапр- 
liẽdo in aduerſarias. Мес зат рес ета риста- 
tes diſcernere: таготеемтехрате злефатит 
воет armorũ genere — limgua fermè omnes 
Latina teſſeræ quoque vtrorumque inter per- 
mixtos euulgatæ ити : ©’ inde magna тие 
doli оссаро запад, › dum non faciiteſſeris cre- 
dit ur, nec dignoſcunt ſe inuicem, mari pleno ри- 
gnantium cadentiumq; multitudine, & ſeutis 
naufragiis fluitantibus: nihilenim intent atum 
præter ignem reliquerunt: ват poſt primum 
concurſum abſtinuerunt eo, vbi сергит eſt pu- 
gnari cominus. Id certamen vterque terreſtris 
exercitus ſpeclabat в littore, non ſine теги ſtu- 
оф; partium in ео de ſua quoque mcolumitate 
aga cæiſtimanst nilul tamen diſternebant осши, 
ас пе poterant quidem quamuis intentis admo- 
Чит, vtpotè т р с. nauium —— 
variante einlatu nunc hac parte, nunc alia. Næ 
tandem $ turrium coloribus, диод ſolum diſeri- 
тет. 
















АСЕ * | АО ; 
Е ВЕТ. С ТУТЕ, ТТВ. У. 877 
з ь Г 2 erat, plures Pompeianas naues periſſe in- 
Шт; Mrippa cohortatu⸗ eſt proximos quaſi 
iam viclores redintegratoq; in hoſtem impetu, 
gere пов desijt, Чопес qui ipſi oppoſitierant 
prumi coacti cedere turres Чегесетипа , versiſque 
_ пани зв релит fugerunt, duntaxat ſeptem- 
decim naribus: reliquæ рег Agrippam inter- 
cluſæ, bona ex parte мот: иде Ант vehementi 
Fagiuntimpetu, aut retrache inde ſunt aut in- 
cenſæ. od vixidere quæ in alto pugnam сот 


tiuabant, deditionem fecerunt, dum Cæſaria- 
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‹ пизежетсииу пли victoriã ſigni ſicauit edi- 
— 20 ingenti lubilo : диет пов minore terreſtris 
_ _ ежсерй „Ротреапизтето ingemuit. ipſe dux 6 
- - Мащосри Meſſanam ſe proripuit, ſic attonitus 
vt nhil cogitarit de terreſtri exercitu: quo fa⸗ 
Eam eſt vt & hos Caſar Tiſieno dedente in fi- 
dem reciperet, & poſt hos equit atum, hunc quo- 


у 







С оао AMerſæ ſunt тео præ- 
во naues cæſaris tres, Pompeijxx хутт i. reli⸗ * 
qucæs aut crematæ, aut captæ, aut litori alliſe 
AAactæq;. ſolæ ſeptemdecim effugerunt Pom- 
peius poſtquàm in via сортов de defectione 
__ _ ехегснив priuatum cultum ſumpſit pro impera- 
torio, ргепиби Meſſanam qui in naues quic- 
quid poſſentmponerentiamdudum enim appa- 
AAtaerant omnia. Plennium quoque а Lihbæo 
propere acciuit сит об legionibus, quaſi habi- 
vru bhas fugæ comites: & Ше quidem — 
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‘872 АРРТАМУ$ АТЕЖХ: 
ad eum contendit. Pompeius veroò айкатией | 
præſidiis & exercitibus ad victorem deſci- 
ſcentibus, hoſtibus ffetum intrò nanigantiou 
ne Plennium quidẽ т vtbe egregiè munitaex 
pectandum exiſtimans, ситлат 41 ſeptem- 
decim nauibus profugit ad utonium, стбив 
matrem т ſimilt perſculo ſeruauerat. Plenniv⸗ 
poſt eius diſceſſum Meſſanam peruenit, & ciui- 
tatem eam tenuit. Cæſar in caſtris ad Naule- 
tos manſit, Agrippaiuſſo Meſſanam obſidere⸗ 
id quod fecit ſociatus Lepido. Её cùm Plennius 
legatos de pace —— тет differen· 


Чат in matutinum cenſuit dum Cæſar veniret. 
Lepidus ето расет dedit & эр exercitum 
Plennij ſibi conciliaret, vrbem ei ex æquo eum 
аби militibus diripiendam conceſſit qui præter 
ſalutem, quam ſolam impetratam eupſebant lu- 
crum inſperatum пабн ‚ Meſſanam per totam 
noctem diripuerunt, ſociis pradæ milutibus Le- 
pidi, ad quem ſigna tranſtulerunt. Qui acceſaio- 
зе horum auctus vſque ad viginti duatum le- 
gionum numerum сит equitatu valido, elatu⸗ 
ей animo de obtinenda ука cogitans eo iure 
quia prior excenderat in inſulam, & plures ei- 
mitates in ſidem acceperat: mõxque erea præſi- 
Фа miſit дир Cæſarianos non admitterent, & 

ſauces vbique obſedit. скат ſequenti die venit, 

expoſtulauitque рег amicos сит Lepid- quia 

Aebant eum in auxilium Caſari veniſſe ат 
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‚тов Е гат ſtbi acquireret Шетедете- | 

ꝓtam ſibi — ЛУ * 


— — фто Иа —““ —— 
Mciliam. Id indignè ferẽs са ſar, ip ſe acceßit. ad 
> сент ехртобтанй ие ingratitudinem. Et cinn 
AEorinque тта: mierceß * её; continuò Meorſum 
Acqæ ſunt exubiæ, & naues ſteterunt т anco- 
rislitebatur enim de his incendendis cogitare 
Zepidus. Tum exercitus nouum ciuile bellum 
vxxhorruit, nunguam ‚есле из diſſenſtonibus. 
nec tamen Lepidũ conferebant cæſari, пе ipſius 
quidem Lepidi milites ſuſpiciẽtes virtutem Cæ- 
narisdamnata alterius ſegnicie, iniquitatẽ ẽ quo⸗ 
que incuſantes, quòd т direptione фи; eos 
quauerit. Qubus rebus со gnitis Cæſar per in- 
ternũtios elam ſolicitauit duces eius ſi ingulos: & 
corruptupleriſque, præſertim qui Pompeianas 
partes ſecuti nondum conſirmatam pacem ри 
abani abſque conſenſu cæſaris, ſecuro Lepido 
о ignorante отта , in caſtra eius ſupe ruenit 
cum wulti⸗ — * quibus ante vallum re- 
= Ибситраися intrauit, procedensq; in mediũ 
Eng alos ‚гравия eſt ſe inuitum ad bellum trahi. 
| ты verd ſalutantibus imperatorem ртохити, 
_ Ротрезат primi accurrerãt quot quot соттирв 
LHerant. veniami petierunt. Ille mirari ſe aie - 
3$ bar veniam eos petere, necdum tamen quoa | 
р —— Е 
— на: 4 59 — 











374 АРРРТАМУ$ АТЕХ. 
arrepta ſigna tranſtulerunt ad Cæſarem alij de 
tendebam tentoria. Eum tumultũ евр де 


pidus, ad arma proſilijt ẽ tentorio: commiſſaque 


velitatione vnus ſcutariorum Cæſaris сес» 
эр/е in thoracem telum recepit, quod tamen ad 
uum non peruenit, moxq; curſim ſe recepit а 
equites. Тв eum curſum præſidium cuiuſdam ca 
ſtelli cauillatum eſt nec Cæſar iratus conquie- 
ий prius quàm id equitum opera caperet Cæte- 
rorum item caſtellorum præfteli, pars continub, 
pars пос ſoquente defecerunt ad cæſarem qui- 
dam пе ſollicitati quidem,ʒ alij tãt ium т ресет 
infeſtati ab equitibus. Non defuere tamen фт 
oppugnatores ſuo⸗ ſeriò repellerentnam Lépi⸗ 
das quoquouerſum ſubmittebat auxiliac quæ & 
ipſa cùum tranſitionem facerent, reliq uus eiu⸗ 
exercitus, quamuis пов та illi volens, muta- 
bat ſententiam. Acrurſum primi Pompeiani 
gquotquot adhuc in ofſicio permanſerant, agmi- 
пант tranſibant alij ро alios Сит4; Læepidus 
ad со; cõtinẽdos armaret alios, qui in hoc arma- 
baniur aſſumebant ſigna, тохд; cum aliis ad- 
iunebant Е Cæſari, Lepidus тии ас præcibus 
cum eis agebat, ſigna retentans & miſſurum Е 
negans, donec à ſignifero audijt: dimittes vel 
mortuus. Tum ети ceſpit territus Poſtremi de- 


Fecerunt equites, тети; ad Cæſarem ſeita ⸗ 


tam, num interficiẽdus её Lepidus iam prina- 
tus imperio: quod Ще пот permiſit. Sic Lepidu⸗ 


пех” 


Но 
ФЕ ВЕТ. СТутЕ. гв. У. #2 
р necopinans⸗ Че ſertu⸗ ab omnibus, reflante рог 
^  2изаехетсиит сид amiſit, mutat од, cultu pro⸗ 
perauit ad Cæſarem, аз pariter тарифа. 
_ зе аа реЯастит.Сш! Cæſar aſſurrexit, ne 
реет ſibi ad genua: remiſit s ſic си. 
um ad Vrbem A imperio, relicloqᷣ; tan- 
> вит ſacerdotio. с ſepius imperator. & quo 
dam Triumuir, qui magiſtratus creauerat, & 
tot pari — * — о; proſcripſerat, рита- 
u⸗ ſub —— proſcriptis magiſtratibus 
vitam exegit Cæterum Pompeium cæſar net 
ipſe perſecutus eſt, nec alios perſequi бит’: ſtue 
из4 nollet inuadere in alienum imperium в 
#08 [ме и futura ſpectaret conatusqᷣ; — В. 
onmij, habiturus iuſtam оссабопет ау › [ — 
quid ille præter а uum facerel ſuſpicione⸗ enim 
зат pridem ей 7 ambitipnem Iterceſſerant, 
ſublatu alus inter ipſos contentiouem роте ; ие - 
эр Cæſar aiebat poſte a, quia Роренизе сот- 
iuratorum numero пов fuerat. Coactis autem in 
эиит copiis repertæ ſunt legones XLv-equi- 
tum xxv. м4ени armaturæ tantundem quan- 
tam equitum. & — — inſvper. naues longe * 
D с. onerarias ат pene mnumeras тет * 
ad proprios dominos. militibus donatiuum 
ʒictloriam dedit, plura in futurum pollicitu. 
coronas quoque & alios honores diſtribuit, & 
— — ducibus. Huic tantæ felici- | 
аз ропгивалт май: ват — —— 


т И 2 









876 | 
apſaus propruus ſeditionem mouit, mi onem ſa 
gitans, & præ mia, qualia Philippenſi præliovi- 


— — 
Фотез acceperant: © днатии Бос сетатичз_ 


aun tum ſub Aſnt onio militabant quando Ale 
ати quantùm autem ad militiam, minaci- 
teradmonebat ſacramenti diſciplinæq; Ст; 
in contumacia perſtarent, remiſit miuus, ne д 
tumultus ab exercitibus ед ассейетей?” 
promiſit а; ſe cum Antonio —— sos ſuo 
tempore nunc vſurum opera eorum ad bella non 
æiuilia, quando Deo fortunante deſierint: petitu- 
rum enm Illyrios & cæteras gentes barbaras, 
pacem vix bene ſirmatam labefactates ex фи 
ilitia percepturos lucra vberrima. Denegarũt 
alli operam, ni præteritorum laborum repræ ſen 
tarentur ſibi præmia honores q. Reſpondit hono- 
res ſe non dijferre, ſed præter iam datas, alias 
coronas Чет ив ſe addere, & prætextas tri- 
bunis ас centurionibus, ſenatoriamq; digmita⸗ 
tem cuique in [ва patria. Dum hæc aliaq bemi- 


2 


оп conferendum videretur cum altero promi- 
ſie tamẽ accepturos digna præmia уврасит Би. 
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де offert, exxlamauit tribunuus орт, сотойя _ 


©" рижехия Че ат» pueros, milſtes agri & 


] реситиг4 dictum approbãte multitudineæ cæ 
Даг indignatus Е 6 tribunal Об 
proximi tribuno ſtabant laudabant homiuem 
cateris qui ſe ad eos non a eregarent conni- Е. 
ciabantur. Keſpondit Ще, ſeſ hm -теваят. _ 


. 
44 
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ра вЕ стугы аль у ЖЖ. 
— eam ſtam cauſam ſufficere tuis Фея ſequen * 
die nuſquam со mparuit, nec ſeiri potuit quid ЩА 
accidert. мнигз verb поп amplius — pro·9 
ре metum, {4 gregatom vno vre vocihraban- 
daur, miſoonem poſtulantes. Horum ри Дн [7 
Ar variis molllebat alloquiis eis ъетб qui ad 
Philippos AAatinam mernerant, vt quutur- 
niore пита defunctu пи лопезт — $1: di 
— mox ableganut ех la ꝛe contægio- 
οναR cæteros corrumperent: hoc tantum 
‚ая utinenſis belli veteranos eſfatus, quam 
* и пеар › хедапиРит ſe tamen polliita 
Чо; xeco proxoncione alloquens eſtes ася 
Фар ретита diſcedẽtium non dimiſſorum ex im 
eratoras ſententia: ipſos зего laudabat, breui 
ſecuturæ miſtioni ſpem faciens forẽque vt ch 
© 99 —— ране ‚бйитавят а 3 
зан г пипс addere ſe viritim quingenos Дет 
ах. Рой. сопсовет вах tributum Siciliæ 
мос. ааетща;аеГолание»ртортелотея, „Чру- 
се сбит [о exerciiu in vtramque. Ma- 
^ 425 Autonij miſit Tarentum: reliquum exerci⸗ 
tus partim præmiſis ua Italiam, partàm ſecum 
duxit dec ex inſula. Venieniem ad Xbhbem 
ſnatus excepit immodicis honoribus, ipſi pex- 
vttens vt arbitrain [чо vel omnes-vel quot- 
* ⸗t placerent aceiperet: itumq; eſt aluiam 
‘мат 4 зтё coronatis лат ſenatoribus 
— — — prmam. 
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‚ али4е domũ deducu⸗ eſt. gequẽt⸗ его die tam 
a арий ſenatum quàm pro concione отанопет 
habuit, тей ſegeſtas ordine recenſens aamm 
trationemque reipublieæ тат тех quo aæ 
Г. — 32 —— 
eam admotus г} ие ad praſentem diem quas F 


J 
—— 


orationes а Деир]о conſeriptas in vulgus ее 


multis exemplaribus: denuntiauitq pacem ©» 
tranquillitatem poſt ſublata bella cuilia 


tributa nondũ вина сопдопаии Чеботиях 
bariterq; publicanorum debita remiſit & mer⸗ 


cedes поидит: porſolut a⸗ pro lotationibu⸗ ри- 


Ик. Ех honoribus autem рег 5. C. oblatis ae- 


cepit thenſam т eircenſibus, & annua ſolennix 


diebus victoriæ, auratam⸗ pro roſtrisſtatuam, 


Чна ad veram effigiem expreſſa ей сит Бос ti· 


210} ОВ РАСЕМ РОЗТ РТУТУВ МА 


ВЕГГА ТЕЕККА МАВТО.КЕРр 1 ‘ 


ТАМ. Симау populus ровная тая тит 
4 Tepido ad eum transferre vellet, nemmi но 
more maisrum adimi ſolitum, recuſauit: & 
сит Lepidum vt hoſtem necari iuberent, пов 
ſuſtinuit. Deinde ad omnes exereitus obſignata⸗ 


miſit literas, cum mandatis vt vna е aperi · 


enur omnes, moxq; та peragerenturtea рег 


einebant ad ſeruos qui diſſenſionũ inteſtimarum 


зетроте aufugerant т militiam, quibus poſten 
хе Pompeio ſcuatus ем fudere манат con⸗ 


* 


ceſſerai тома; vna die comprehenſos & т Vr- 
ост аби: Котату яв фоттобеотт 
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ем 
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C ſar reſtuuit aut отит haredibus id р 
























irt in Hoeilia: р quos autem вето т уме. > | 
к [ева capite mulctauit in ipſis vnde аи 
28 gerant ciuitatibus. His tum bellorum рой — 
cùm саг vigeſimumoctauum gtalus an = ; 
‚_ вит ехео её , oppidatim inter deos tutelar 382 
J ————— Sed cum Vrbs ipſa Siciliaq; риа 

infe Maretur latr ainu, tanta perditorum auda-v 
К. prædones potus quam occulti latrones 
ideri poſſent, Sabinus а4 id corrigendum < | 
u⸗ А multos comprehenſos ареси ſup к ЕТ ‘ 


Кс : anno tamen integre Бабий ориз Чит [6 — 


* 





pore inſtilutas aiunt cobortes vigilum, дне ди — 
rant nunc Е рат орроггипит & врривя о 
пе citius тетейтт Cæſar egregiam ех/Ита- ПА с 
etionem peperit, qm pleraq; ид rempub. ‚регетев > Я 
па тоте maiorum adminiſtrabat рег тарта-— Е. 
tus annuos: exure batque literas omnes ſcriptas 
belli tempore, promitiens ſe reſtumurum rem- 
publ. quam brimum rediſſet Atonius comper- — 
tum enim ſibi, velle & illum deponere magſtra < 
tum ceſſantibus bellis ciuilibus uapropter ну 


ſtis exceptus acclamationibus, р, 2 
е[раёет ассерй in регревит% ceu ира 

* бое а риотет 4еропепаит ; дна de — 

priuatim ſeripſit Antonio. Ille deſcẽden Bbulo 


—— dedit ad eum: & in prouincias præſi- 
it ſimiliter, eꝗgitauitq; ſocius expeaitio⸗ 


* — Гб. СА Сида Ра 
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Та 
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р - м у к и. — 
— Illyricæ ſieri. At Pompeius Sielli⸗ 
aAqd Lacinium promontorium appulit, xb 
Tunonis votiuis donariis diues [ройаии » pet 


в 1 „Ч отр delatuſſ Mitylenen, И ее ай 


— рег, венатлит риетит „сит тате 
— 7 poſuerat pater bellum gerens cum Ся | ие. 
>. .7. Сир inde recepit сит. Et quia bellum in Ме 

* dia ий $ веге 





— Ротрегиз ſtatuerat тенег/о in раст ſe commit- 
tere: ſed vbivictum audiuit, & conſtans famæ 


em ferebat, rurſum ſpem сотсери, дип ſucceſ 


num ſe in vnigerſam defunclapotentiam, aut 







$ ^^. ® - — — 
— ſaltem in partem и recipiendum obuerſante 
ыы *® > апито rocento exemplo Labieni, qui Aſiam in- 


> к зд > 
о curſauerat. His conſilus oceai⸗ —. 
* [2 Пехаиатат: proinde ad vtrun- 





— — 


que viam 121 риниетз, legationes offerebat 
e illi amicum & ſocium: reuera Бос tantum 
agens vt гезезиз exploratas haberet. пиепта@ 
Thraciæ Рон; dynaſtas alios legatos cm 
muitlebat, cogitans ſi poſtulata non impetraret, 
рег Pontum fugerein Armeniam: nam & ав. 
aribho⸗ miſit Jherans ad bellam nondum con- 
— —νσuerſus Antoniũ libenter ſe duce vſu- 
— тыщ, Romano Mro, ео Мат До, я па - 


.- 
. 
- 
4 


и 
** — parabat, & ſocios nauales ехетеефай, тей- 

— 4 Cæſare ſimulãs, aut parari hæc in vſum An- 
— tonij. Sed ille quamprimum audiuit Це Pompeij 
conatibus „Чисет aduerſu cum deſignauit D. 


— —— — — 


—â— р жених — + $. Зы зи 

` 2778 8 —*8* — С У — 
Ак — ⸗— м J * — мы: 
„в — — — — Ах — — 
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* J ВЕ * о — — ит 
* айва ac exercitu aeceptoẽ е зума, в Рот- $2, % 
| ‚раю bellũ molienti reſiſteret lotis — р ао 
об Чет Aonij mallet recipi adauceret — 
eum honorificè. Legatorum Ротрей Рес ие де 
- poſtulatio: м итиза `Ротрего › пов 4154 — 
F in Hiſpaniam, ſi bellum placeret, пов pateat | 
curſus, prouinciam ei conunctam paterna ат: 
eitia, quæ iuniorem etiam tam дек во а 
3 ta, nunc quoq; polliceatur орегат ſed quia vel г 
в Чесит фиг расе mauult, vel tuis аист 
2 ие тай] bellum gerere: ной conſtum пов no к 
пит eſt, ſed мА сит obtineret giciliamæ А 
[2 popularetur Italiam, matre tibi ſeruata re- 
miſſaq́; inuitatus es ad amieitiam. цат ſi 44 
miſiſſes, nec Pompeius ее ие се 6 Sicilia: пот ` | 
enim claſſem præbuiſſes contra eum, negiu vi ⸗ к: 
197. Ле т Parthia, ‘саит пов mitt 
exercitum ex Деете :1тд etiam It aliam [м а 
гнать poteſtatem redegiſſe. Atamen quantum- 
uis neglectus opportuno tempore, пипс quoque: 
poſtulat ne toties verbis & aſfmitate illudi tibi: зы 
patiaris & inſi dias ßeri: me mor Ротрей диод" и. 
Рой fædus [те cauſa bello appetitum à —— — 
—— —— conſortem, portione ſua pris 










палит nec ad te quicquam rediſſe сх vtraqgu: 
Па victoria. Nune ſolus obſtas quo minus роная ⸗ я 
гит dudam сопсириа monarchia: iam ант di- 


gladiaremini. ſi Pompeius вов fuiſſet in medio. 
Нас сйт РА prouidere debeas amen * га: 











eres contra Parthos exercitu [24 чатов, 
* ſquantum obfuerit поз miſſu⸗ exercitus. Её. — ` 


| _ татрате videtur gerendum а futurus non aſper- 


Eompendio тет audias, Pompeius ſe in taam ſ 
:dem committit eum nauibus quas adhuc habet. 
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832 40 13 АГЕ: 
qua te proſequitur beneuolentia, тан 
Mmp licis & magnanimi amitita m, quam 
22 уз —— — * 
Aoli fucati vemipelliq; nec miquèferi naue 
cõmodatas à te neceſfſate coacto сит opus ha 


J 


— 


* 


cumq Пато exercitu, qui ne fugientẽ quidem 
Aeſtituit : т расе allaturus tibi egregiam laude к) 
2 мас ſilium ſeruaueris quod ſi bellum иной. = 


Manda tuæ partis ассеблю. Antonius his audi- 
tis, aperuit le gatis mandata quæ dederat Titio- 
reſponditq;· [р ex animo hæc oſferret Pompeius, 
ʒenturum ipſum deducenia Titio. Ттегей qui — 
Pompeio аа Parthos тиб fuerant, comprehen- 
‚баб Antonianis ducibus, perducti ſunt Alexa- 
driam. ERx his vbi ſingula cognouit Antonius 
aceitis Pompeij legatis, captos illos eis oſtendit, 
qui excuſabant hominem iuuenem т. extrema 
calamitate conſtitutum, тезиетет. ne repul- 
am pateretur ab illo, coaclum tentare vel an- 
fenſiſimarum Рор. Ко. gentium animos. ди 
Acompertam habuerit mentem Antonij, nihil 
opus fore aliis ſolicitationibus & artibus ТА ille 
eredidit, vt homo minimè malitioſus, & inge- 
nio ſimplex ас magnanimus. Interea F urmus 
ab Aionio præfecius Aſiæ Ротреит pacat 
— Е ее 





— 





те —— 
— 


44 — J — * Г | 
РЕ ВЕТ СТУВТСВаА у. 


venientem excepit, пес ad arcendum validus, 
nec compertam habens Antonij ſententiam: vhi 


его и exerceri eius milite, delectum ha- 

buit ex prouincialibus, acciuitq; Aenobarbum 
ducem vicini exercitus Amynta quoq; properè 
vocato т аихИшт. Физ vbi celernerconuene- 


runt, Pompeius querebætur, haberi Де pro hoſte, 
сят miſcis legatis reſponſum expectet ab An- 
tonio:nihilomnus volebat capere Aenobarbu, 
prodente ету familiari сито, ſperans т eo ma- 
вит momentum, ſi incideret permutatio. Fed 
proditione detecta, Curius т Romanorum con- 
ſiſtorio coargutus, dedit ſupplicium: Pompeius 
verd Theodorum libertum, ſolum eius conſilij 


conſcium, quaſi id effutiſſet, interfecit· Et quia 
deſperabat èſe ра poſſe Furnium Lampſacum 
per proditionem occupauit, vbihabitabant mul 
27 nominis Italici, in eam coloniam 4едиё В &' 
С. ſare, moxqᷓ; magnis ſtipendiis ad militiam 


iones habebat, сут Cyicum terra ma- 


-- 


tres 


riquẽ ag eſſus vtrinꝗ uerepulſus Eerat —— 
ibi quæam non magna manus Altonianorum 


militum —— ———— alebãtur си ец- * 


— 


пит. Кеие и; пииг из _Абефеотит portum 
umentabatur. ситаие Furnius abſtinens а: 

pugna, ſemper ei сайта admoueret cum multis 
< 


equitibus, пес umentari ſinens, nec vrbes oc-⸗ 


cupare, Pompeius caſtra etus à ſonte ador- 
tus 


— — 


—— 


* Italos. Tamque ducentos equites | 





са 
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tus eſt, circummiſgis elam qui à tergo iden 


бл За бана, ⏑ — 


С . ⸗ * ————— 

cerent:quamobrem Furnius in eum verſus c 

—— и —— * 

ptisà torgo caſtris eiectus eſt. идете: рег 5са-  — 
| mandrios campos Pompeius multos occidit ma- 
* debat enim сатризаф ĩmbribus Qui euaſerunt, 
receperunt ſe in tutũ, impares inſtaurando pæa- 
Го:сита, ſupplementũ acciperent смураРто- т 
Е ontide, cæterisq; locis, egeni homines екран 


exactionibus libenter mercede mluiabant Pom- 
peio, celebri propter partam ad Achæorum por -· 
tum victoriã. Sed cùm едете едитауас proin⸗ 
de malè mulctaretur т pabulativibus, audi- 





uit alam equitum ſtalicorũ а4 Aatonium iteæ 
facere, miſſam ab Octauia hiemante Athenitæ 
_ 7924; miſit qui auro eos corrumperent hos præ- 
ẽ— ſes ab Antonio Macedoniæ præfectus compræ- 


hendit, & aurum diſtribuit equitibus Pompeius 
occupatis Меса М Коте ад) pecunias lucu- 
lentè colligebat, magnis реготта & inſpera - 
—* ſucceſsi bus. Caternm Furnio ——— 
ẽaſtra habenti, primæ Scilia тегезтентй ъе- бо 
9— 


ues ſebtuaginta, quæ тов 












ай сеп- 
tum viginti nauibus, & copioſo exercitu omnes 
appulerunt Proconneſum. Territus igitur Рот- 
petus naues ſuas incendit, remiges armauit, 
terra maiori vſui fut uros сит cæterus. At Сар 


т 





-> — < --— = бы = 206 > ие д _— В чь. 1 > - 32а © ы 


г. И ль оо о. 
оо БЕ ВЕЬ Отт ВВ. — 
Дж Parmenſis, Мария; Saturninus, Ther- 
— mus, Antiſtiuss, aluq; honorati amici Pompeij, 
carißimus е Fannius, & ipſe Libo реек о 
iderunt eum ве рой aduentum quidem ТИ, 
к cui Antonius грит cõmiſerat, deſinere сит po⸗ 
eentiore bellum gerere, deſperarũt de ео, pactiq; 


Abbupſis ſdem, tranſierunt ad Antoniumt ille ab 
amicisdeſtitutus ſeceßit т mediterranea ВИ») 
niæ, petens ур ferebatur Armeniam. Fumi ca- 
tris пон egreſſum Чат perſequebantur fur- 
aius & Titius, & MAmyntas cum eis: реа Той; 
у magna contentione Итете стса-теретат aſſe- — 
| си › ſinguli caſtrametati ſunt стса tumulum 
quendam að ſ;ʒ foſſa valloq;; vt ſero diei feſisq́. 
| In ео ſtatu Рореиз noctu ити cetratorum 
eribus milibus os inuaſut cubantes aut proſilien 
9 вез е cubilibus, qui omnino nudi fugerunt turps. — 
ter:potuitqᷓ; Pompeius, ſi eadem nocte toti v F 
ribus eos inuaſiſſet, aut fugatos perſecutus ри 
ſet, abſoluere victoriam: пипс ille quidem foræ- 
na irata rem ратит animaduertit, nihil inde lu- >. 
cratus, niſi quoa ретехи mediterranea petere. 
hoöoſtes vero coniuncti ſequebantur, frumentan- 
tem impediendo donec — petiit сой- 
* loquium Furnij, amici quondam Magni Pom- 
рей» <” dignuate præſtantis, moribus q; grauis - 
s cateris. Stans igitur in ripa interlabentis Ди 
uij, aiebat ſe legatos miſiſſe ad Antonium: ть 
terim cum alimentis ориз haberet, nemine ſup⸗ 


— нЕ. 








Эк 







о ов ſententi a те РТ —— и 
та ſibrille conſulit, imminens bellum пов pro · 

Треп: quda пов expeclato eius iuſſu тет —— 
geritis, oro obteſtor; expectetis dum — — 
а о redeant, aut acceptum те in ſidem du- 
calis ad eum Conmittam autom те НФ: Е 
Furni, modd bona рае incolumem ſiſtas me Au в 
tonio. Нас Ше, Autonio fretus vuatura bono 


& tantùm timens nequid in itinere ſibi асй- 


———— 


deret. Ad quæ д тсте ров Furnius: ие ⸗Nn· 


tonij ſidei commitere volebas debueras illum 


accedere аб Пино ) И Mytilenæ quietus те- 


ſponſum expectare: ſed ша bellum тат] 

< quæ ipſe ſeis. uorum типе pænitet, nolji 
поз4нсез сопийете.Тии te crede Дает. у 
tonius mandauit тит negotium, à quo се! 


6⸗ —— petis ànobſtuußit ennn ille ſi ho- 


ſtus eſſe pergas, ле interſici: ſin te dedas, mitti ad д 
УЕ honoriſicò. Iratus erat Тито Pompeius vt т- 
grato, дива ellum ес cõtra ſe ſuſcepiſſet captũ 
enim aliquando ſeruauerat. Præterea viſum eſt 
indigmus Ponmpeium in Titüpoteſtaie Дет > ho- 
minis поп admodum nobilis euius ſuſpectam 3% 
demhabebat, ſiue coniecturam faciens ex тот 
bus: [ше quia conſeius ſibi erat veteru eiuſdem 
iniuriæ. qua ante beneſicium eum aſſecerat· gua 
propter ивтит ſe dedebat Furnio, rogan vt 
— 24 cam non ——— pelevat ео Г. 
- — ин г 





— — 
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Jaltem ab Amynta асейререлит: Йо verd перат- 


te тушат facturum id, quod coniunclum 
Де свт Aatomanorum mandatorum ежесв». 


toru типа ſolutum ей colloquium. Furnia- 
зи putabant роте vt Ротрерих порт. coactius 
ſequenti die ſe Titio dederet ар ille noctu - 
cenſis ex caſtrenſi more эбтфиз СХ, и 
nibu⸗ per ſigna vigiliar um поет diſtinguen- 
tibus, clàm сит expeditis в caſtru ſe ſubdu- 
æit, пе ipſis quidem præmonitis quõna m фе 
газ вет! : cognabat autem reuerti ad mare, 


Хнык зы рог дру Эд 


petraſſet, п! 5сангив tran fugiens awan 
eius, <’ Чиат viam ingreſſu⸗ т. ndicaſſet, 
quamuis ignarus propoſiti. Тит утв 


сит м р. equitibus e umm perſecutus в) сакенм 
tem equitatu:ad диет арруорнзаиатеет Рот- 
peiani tranſierunt, pars occulta fuga, pars 
propalàm. Pompeius penè deſolatus © [мов 


зат metuens, yntæ [те conditionbus ſe 
dedidit, qui Titij conditiones те[риегаг. Sic 


ille captus eſt reliquus Magni ſſus, in te- 


nera ætate patre orbatus fratre ето iam⸗ 
aduleſcentulus quibus ſublatis diu latuit, oc- 
cultis latrocinus vexans Hiſpaniam: donec 
magno confluxu ad ſe рабо iam Ротрей ſe 
Фит пов di)mulans, apertius prædatus eſt- 
occisoque а coniuratis Q. Cæſare iuſtum bel- 
Фит mouit fultus magnis copus repentinis- 


кл occu 


—* — к. Г 


= — а уче 
<< # $5. — —— 
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occupatis nauibus, pecuniis publicu тив. 
Мати deinde occidentalis potitus imperio fame 
preſit Italiam, & inimicos ad quas volun ра- 
65 leges сотри!и: 7, quod præcipuum eſt, per⸗ 
застоя preſeriptiont рег Ртёет graſſante mul- 
205 optimates ſeruauit, qui tum patria frueban · 
zur ipſius bene ſicio. ſed fortuna mentem adme 
де nunquam hoſtes aggreſſus eſt, neglectis mul⸗ 
ts occaſionibus, comêtus ſua tueri. Тай ferat 
Pompeius диз nanc captus е.Тизуехексйит — 
eius adegit ſacramentum Afætomio Фсегеруитг 


— — 
"ще oſenſæ veler memoria 7 ари4ецт 
41а нат ſecuti beneſicij gratia, рие 4 mã- 
dauit Antonius. Sunt qui dic ant Hancum пой 
Antonium id mandaſſe, qui Syriæ præſes ое 
tus ſit in maioris momenti literis nomen aſeri- 
bere Aonij & vti annulo ipſius ſignatorio 
Нос factum quidã putant ſciente Antonio, cum 
ſe reuereret ur nomen Põpeij, vel propter cleo- 
patram fauentem ei propter Magni memoriam. 
Alij Plancum ipſum ijſdem cauſis permotum pu- 
дат» cauentem ſimul пе Pompeins praberet ali- 
фиат occaſionem Чу cæſari & tonio 
иёъе cleopatra ранотет in Pompeium таз. 
ferret. Quo deſunclo rurſum Antoniu⸗ expedi⸗ 
Honem ſuſcepit in Armeniam, Cæſar veroò con- 
tra Шу populatores Ilaliæ, qu⸗ aut nũquam 
puruerant Котато imperio, aut per bella сани 
defece 


* 


| 
ь 
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мк —— 
иг 3$) 4 > >. >> 
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ЕВ — 
D — ——. ВАТ ——— | 
‚  4ебсетать Ей quia тез Illyvicæ вес рат 
compertæ ſunt, пес materiam prabere poſſune 
uſto volummi, nec alio tempors narrar poſſueeee 
___ соттоаё , viſum eſt пи eas in id tempus сот» 
ferre, quo Romanis ſunt ſubditæ, & in ſummam 





о «== 
. НВ 


* 


redactas Macedonicis ſinitimis ſubiungere. 
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АГЕХАМРВЕМЫ Е 
_ ОЖОМАМАВУМ HISTO- — 
| xiarum де bellis Gallicis 
Libert (уе! potius 
$ ле Ермощеньео о 
— — № 
ALLI omnium primi Рорщо Ко 
manso arma intulerunt, Vbem; ca- 
ptam incẽderunt, Capitolio tantum —— 
Меты апсоити. Hos Camillus victos expu- 
it, & aliquãto роЛтедртезтатея Рейт pro- 
Aigauit iterum, triumphum de ей reportauit, 
Amnos паях х х. Тегнатдиодне eiuſdem 
gentu in Italiam expeditionem Romanu exer — сх 
itus repreßit, дибиТ.фити) aleti hoſtibus 


oſthac Boij Сайтит omnium ferociſpimi· Ro-. 
manas орез К 
—— АЕ" к J. а. 


= 
аб 
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—— те 
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Зара би ик изв «> 
lio: три enim ртйтотез manipulos ет в и 
pariter ие dere, douec ſecundi tertuque & 
quarti mitterent, ſingulis роб забит тибе — 
Чаёфиз, а’дие ita udentibus iela ex ваще ve- 
nientia ар’: vltimi eiaculati «Дате > шт J 
verd vnuerſi сооттешиг „и иедчие clamore 
celeritey manus conſererent: fore enim vt Боря у 
berterreatur 101 mßilibus, couſequente mx 
impetucominus vrgentium. Ефашет pilum, 
telum iaculo dPimile, videlicet haſtule qua- 
drangulum præſtxum ferro item quadrangu- 
Чо рати long nudmis ‚ сеёега то! prætercupi. Г 
Чет. Здие Boiorum etiam totus exercitus — 
Котапи deletus eſt. рати Сайоткт 
manum vicit Popilius & рой: Щят ‘ее Чет к 
Camillus Camilli рёиз. Омь Amilius — 
Paulus de Сан trophæa ſtatut. 5е4 ante 
Marij conſulatus aumeroſi брт bellicoſipimæ- 
que ас robore ætatis formdandæ copiæ Саво- | 
тит ruperunt т айат. © Маопенет 


prouinciam, а quibus aliquot Котат Сов. | 


atra Чесегмиит enim, quo #6 imperator — 5 


| йе ſum —— ſunt: ex в decies сом. 


victi ит сайти ати епат го сощта чиоз | * 
Adrius miſſus omnes deleuit. Omnium autem 


nouiſimum & idem maximum bellum cum — 


Gallis Romani geſſerunt auſpiciu С Сейтя,. в} 








quadragies centena milia ferocium hoſtium in 


а 
о фотнт — 


— — 







що тт. 
о ук 





Е о. 
7 БЕ ВЕ. бАртте и 9 По 
orum in асе capta ſunt, cæſi воет : панов 8 
ук © С СС. сИмвае; pluſquam ос сей 
__ бе[езтета@е дит аа орбетт ‚зе тт рН о 
__ тйт Дибиуае. Anute Marium теб Ва о 
„диз Maximus Aemilianus сит токоехет- * 
citu Gallos aggreſſus centunm viginti milia eæ ть 
um occidit это prælio, amiſon tantàm ий 
‚ест militibus & id рей отанаиатесетя 
vuaulnere, ordines obeundo cohortandoque do⸗ — 
cendõoque quomodo tractandi ſint Barbari т 
acie, пипс leclica circumlatus, пиве pedi-.. 
bus ſenſim obambulans & ſuſtentatus vtrin- * F 


que. Cæterùum Cæſar ab Heluetis & Tiguri- 

nis initio Фе раб , profligauit eorum ducen 
a milia, ex qubu⸗ Tigurini ſuperiore tempo⸗ ты 
Piſonis exercuum & Сабы Дифзивит т о 
fſerant, vt Claudius Paulus реодщи т иво о 


№ 


annalibus. Но; Labienus уси legatus Cæſa- 
тд» cæteros verd Cæſar, ferentibuſque hu орет =: ——— 
Tricorios:deinde Ariouiſtum & Germanos, qui 2% 
proceritate ſuperabant vel proceriſmos, m 


miies moribus & animis ferociſpmi, morte 
quoque contemptores perſuaſione futuri in — 


tam reditus, — æſtuſque iuxta patientes, 
in egeſtate crudis herbu contenti, equoss её о С 
virgultu paſtentes. Cæterùm laborum in præ⸗ — 
Liis поз admodum tolerantes fuuſſe videntur, — 
_ ве пов tam ratione себе нате о 


— — — > 


го quodam impetu: quibus duabus rebus Ко- 
nmang 


-« 
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— delatu⸗ а Britanviam. 
АР РТА 






* рр — —— — К 
mani contra ſeruatis отт ив cedendo arie i — 
los ſuperabant, & ad vltimum ocioagima га е- — — 
тит milia proſtrauerunt. Poſthac Cæſar веба. 
„ар greſſus in fluuij cuiuſdam tranſitu, tam $ 
to intenfecit, vt ſum pont i⸗ praberent солода” 

cadauera. Neruij vero eum pro Migarunt ea iuu 5 
nere acem adhuc ſtruentem repentè adorti © $ * 
magnam ſtragem ediderunt ceciderunt in eæ 
pugna omne⸗ и сенитонеза „рр тат . 
‚анти? queudam сит ſatellitibu⸗ сотри/иа ©” — 
ob/ſeſſus eſt: ſed cum decima legio а lergo mua- 
Eſſet obſeſſores, internecione йен ſunt quamnn- 
изв eſſent вов pauciores xagint⸗ milibus НЕ — 
fuere cmbrorun Teutonum que progenies ет" 

cæſar vicit © Allobrogas ГР petum Tenclero- * 
mque сссс. M. tum armatorum tum mer- 

mium contrucidauit. Sicambri vero qumgen 


= 


equitibu⸗ quinquo milia æſarianorum equitum 


MNgarunt, ex improuiſo eos ag greſoi, сти — 
ciæ victi poſtea pænas dedermt Rhenum д 

que flumen primus Romanorum cæſa — 
m Britanniam inſulam continenti ſer — 
rem traiecn ignotam ad eam ætatem noſtris ho⸗ 
minibus: tratecit autem obſeruato оО | 
re: hoc enim ereſcente elaſu эта Ди ава е 
рито ſenſim, mox concitatins, donec vehem | 








$ 
. 













} “2 ое $ 
те ООО аа 
| О АЫ Е 
2$ * ГЕ — 


АРТА 
АГЕХАМРЕТМТ ФЕ. 


bello quod сим Carthaginien- 


ſibus & cum Hiſpanis in Hiſpa- 


па Romani geſſerunt, liber, 
Cælio Secundo Curione inter- 
prete. 


о... 
— $ 


VRENAEI montes â mari Tyr- 
ſrheno ad borealem oceanum procur- 
rano. Horum partem quæ Orientem 
Фыхе |ресфаЕ , пзсоитё celtæ, qui пипс 





2 


| сай, appellantur: ad Осса}иттето из Iberi & 


Celtiberi, а Tyrrheno ſimiliter mari рег Hercu⸗ 
Ieas columnas circumduêli, ad vſque Septentrio- 
nalem oceanum. Ita Iberia, тр дна Pyrenæos 
tangis, qui totius Е иторе maxim at que altiß⸗ 
та montes ſunt, pelago vndique cincta в}. 
Hac igitur in orbem facia nauigatione, vſ; ad 


Herculis columnas perueniunt gentes. Neque 


enim Occidentalem oceanum aut brumalem 
tranſeunt, niſi — in Britanniam tranſmit- 
tunt quod quidem acceſſus & rec eſſus maris 


commoditate vſi factitare ет: conficitur au- 

Фет hic traiectus ſemidiei nanigatione. Ча 
vero huiuſce oceaui loca, neq; Romani ipſi, ведь 
* № 


_ 
—— 
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ех ipſorum imperio alij traie cerunt. Iberiæ ий 
tur, quæ hodie à quibuſdam нрата потита- 
tur, magnitudo, quod ad vnam prouinciam at- 
tinet, meredibili propemodùm ей гетщз епт 
latitudo ſtadiorum decem milia, си? propor· 
#/опе longitudo reſſondet. Hanc multæ тео тва 
gentes, & nominibus inter ſe diuerſe 
quoque nauigabilia eam flumina alluunt Физ 
*ero рори! eam incoluiſſe primum dicantur 
qui poſt occupauerint, atque 4 релиз ра › пов 
ædmodùm т! conſideranda ргорордь: 4 ее. 
tantùm quæ «4 Котапо; pertment соттето- 
rabo. Illud tamen dicam mihi videri Celia⸗ Ру 
renæos ſuperaſſe montes, atque vnà сит слет 
eius oræ тсо[и habitaſſet ex quo perſpicuum eſt 
Celtiberorum nomen ortum eſſe Præterea Ph- 
nices, ſicuti ето arbitror, ат ти ant сут 
æpius т Iberiam negotiationis cauſa патоар 
ſent, quædam ibi loca poſſederum. Ad фас. 
alij qudam Græci, qui eodem modo Tarteſſum 
Mganthonium Tarteſßiorum regem adna- 
uigabaut in Iberia соприете. Мат ат Iberia 
2ит › tego exiſtimo, Arganthonius ac Tar- 
teſſus regnabant. Ba tempeſtate vrbs erat та» 
ma, quæ пипс Carpieſſu⸗ аррейаиу. Itæ 
credo Неси fanum in ео [осо , qui Columnæ 
dicitur ab Iphenia fuiſſe adificaium in quo 
enam hodie Phœnicum ritu сегстоти сеевтатк 
аи" Apleque Dens ab incolis, пов iaqui Thebic 
—— — — 
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— машзе, СА qui Tyri, eſſe cenſetur. Ретйт вое 
` — —* eſt veterum 
зетит memoriam inueſtigare. Hanc tam diuite m 
t;,ue bonis «[Виетет oram, ante Komanos 
occupare carihaginienſes ſtuduerunt : ас ат 
Уват ſubegerant partem, reliquam quotidianis 
incurſionibus vaſtabant, cum Кота eis р, 
бе о оттза [оса ceperunt, quæ И antè роеае- 
гаги. Alia ето oppida longo lempore magnoq 
Lbore, ро отит im perio acceſſerunt: qmæ cum 
ſæpenumerò iugum abieciſſent, eaq; Romaniite- 
хит акти recepiſſent, totam prouinciam in 
#7е; partes duuſerunt, atque т ват totidem 
præfectos miſerunt. uomodò autem ſingula voc- 
cupauerint loca, quõove рабо vt ea occuparent, 
фея cum carihaginienſibus, deinde сит Ibe- 
ris & Celtiberis geſſerint, hoc ipſo volumine 
explicabo. Primum igitur cum populo сара. 
ginienſt Romani beſlum geſſerunt: ſed quo- 
ат Иы4 propter Iberiam ſuſceptum eſt, ne- 
ceſſe habui, из hac ipſa hiſtoria, quam de bello 
Hſpanienſi ſeribimus, eius quoque mentionem 
facere: atque eadem de cauſa in opere De bello 
Acalienſi, са pariter compleæi ſumus, quæ Car - 
thaginienſes Romanique pro eius inſulæ ро 
fſione, geſſerunt. Нас autem ео 1етроте рут» 
срит habuere, quo Romani in giciliam, vt 
eam ſabijcerent tranſmiſerunt. Primum у | 
>в тов сито вудит Сафари 
* * 
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de Sicilla, procul а рачазтеад4еттрИаусот» 
тит ри: ſecumdum in фена › 4е ету@ет | 
Iberiæ poſſepione. Qua гетрейайе тасвиа> 
Abus alij aliorum terras inuaſcrunt; Garthac 
nienſibus Italiam, ‚ст, Котапи бра 
populantibus. Cœptum eſt виа bellum сисиег 
centeſimam quadrageſimam Ohmpiadem, ru- 
рав induciis, quæ bello Sicilienſi factæ рчетате; 
сини тез hæc рый cauſa. НатИсаг cogno 
Вафа, quo tempore Carthaginien ити fue- 

rat т gicilia, magna præmia Celtis, дит ſub ео 
реза fecerant iremqᷓ; Рети типе, qui 

ei auxilio venerant, promiſerat Quæ ргата 
сит ро Hamilcaris in Africam reditum ро- 
ſtularẽtur, ortum eſt Aßicanum bellum in quo 
Carthagiaienſes multa mala ſuſtinuerunt: nam 

— — Romanis tradiderunt vt damna, 
qu⸗ mercatoribus ipſorum ео bello Aicano 
dederant, compenſarentur. His igitur de cauſis 
cùm dies Hamilcari Barchæ аб aduerſe fache- 

пи hominibus фа eſſet, vtpote â-quo вата 
patriæ detrimenta eſſent importgta, is fauore 
согит qui rempubl. gubernabant, inter quos 
—— [бат Barchæ elocauerat, реб 
admodum acceptus erat, non modo рават eua⸗ 

ſit, verùm etiam сит quidam inter ит ав — 
orti armorum motus eſſent, obtinvit vti aduer- 
ив ео; ‚тп сит Hannone уси Aagno со ы 
тет ить erat, dux mitteretur:cum репщётей ва — 

те в 
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vien adhuc ipſius Hamilcaris accuſatio, ab eoq́; 
eio eorum quæ antè adminiſtrauerat, redden- 
daeſſet. Bello autem Numidarum finito, Han- 
_ вотед; propter querelas quaſdam Caribaginem 
uocato ſolus сит exercitu dux remanſit, cum 
ſecum tamen AMrubalem generum ſuum habe- 
ret. Падие сит copiis ad GCades traiecit, atque 
in hac modum ſuperato ſreto, infeſtabat Iberos, 
eorum regionem populans & vexans: non quo 
_ рые miquid eſſent commeriti, ſed vt ea occa- 
None patria abeſſet, бета; gereret, ac ſic po- 
__ рийфатотет ſibi conciliaret. Мат præda diui 
‚ Льранет eius miliisus dabat, дно ſecum li- 
SGentius prædarentur: райет carthaginem 
mittebat partem principibus ciuitatis, диз ei fu- 
aebant diſtr buebat. Dum hæc ageret quidam 
vriprincipes, atque alij Iberorum primũ coniu- 
, eum in те modum interemerunt. Currus 
| АЯ onuſtos præmiſerunt, quos ipſi de- 
nde Vtructa асе ſequebantur. Нос viſo Car- 
№ Magmienſes eos initio cum vriſu excepere, 1 quo 
—* ſraagema illud nondum intelligerent. ЧЕ сир 
* primſmin cõſpectum ventum eſt, conſeriq;; ma- 
aus cœperunt, Iberi currus accenderunt: quo in- 
cendio boues in Numidas incitabantur. ие 


_ йа ‘сит зови отпет in partem ſargereiur 
> (Фомез em perterriti hac illàc diſturrebam) 
— ое NMumidas afflixit, ordinesq; diſturbauit. 
2 дей vrgente⸗ Iberi Hamilcarem Бау- 
- — да cham, 








— 


— 
—* 





$08 АРРТАМУ$ АТЕХ. 


cham, atque vnaà pugnantium turbam trucida⸗ 
runt Carihaginienſes autem prada 1бетса зат 
allecli, айегитехексий аа „тифет Ваг- › 
chæ generum, ди tum in 1 Веги ета miſerunt, 
ей eius exercitus imperium demandarunt вс 
Яро Barcliæ ſilium, vxoriq; ив ратет 
( ан poſtea ex те bus præclarè geſtis tamu no 
men ſibi comparauit) ſibi legatum adiunxi 
adoleſtentem quidem ſed rei militaris peritum 
atque admti dum militibus gratum. Hic multa 
Iheriæ loca, vt erat ad perſuadẽaum арбатия, 
ſibi oratione, ſi quando ad colloquia зетьит 
erat, adiungebat. сит vero vi erat agendum, 
iuuenis opera vtebatur Hac ratione ſeſe per ну). 
paniam extendu, ab occidentalioceano 4 Пфе- 
тит flumen omnia Numidarum ſubiciê impe- 
rio:qui diuiſa рег medium Iberia, procul а mon- 
аз quinque dierum iter, ſeptentrionem ver- 
ſis in oceanum Ди. At Saguntini Zacynt hio- 
тит quoandã coloni, qui inter montes atque Ibe- 
rum medij ſunt, & quicunque alij ex Græcis ро- 
‚ри cirta locum, cui Етрогю nomeneſt, & | 
qui prætereà alias Iberiæ partes colunt ſibi me- 
iuentes, quatuor Котат legatos пир. 
О чатовтет ſenatus поет; руепатьСатра- 
ginienſium итийтехсте беге огайоте5 Cariha- 
ginem legauit, atq; inter vtranque artem йа 
conuemum eſt, vt Iberus Carthaginienſium тт 
рег terminus in Hiſpania eſſet д oman 
я itra 
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*ltra ſlumen eorũ [вые ив bella non mouerent 


медие Cartlaginienſes idem Йитет bellandi 


cauſa tranſirent: præt erea vt Sagantini, atque 


alij Стас! populi, qui in Iberia втаг Фет eſſẽt, 
ſuuq; lecibus vtuerent, quæ omnia т fudere, 
quod inter Romanos & Grthaginienſes тт 
fui, expreſſa fuerũt. His rebus peractis, Aſdru- 


alem, dum res euus Iberiæ partis,quæ Сатра-‘ 


ginienſium parebat imperio, componeret, vnus 


ex ſeruis, cuius dominum crudeliter ille necaue· 


rat, venationi intẽtum, ex inſidiis occdit· диет 
рой Annibal erudeliſimò excruciatum, intere- 
ти, Ехегсйив _Утнфа Barcham admodùm 
adoleſcentem, quòd ея valde gratus eſſet, ſibi dus 
сет ereanit. Aſſenſerunt lmic rei in ſenatu Сах- 
thaginienſiũ Amilcaris Barchæ «ти, qui сит 
Barchæ atque Ариф potentiam et muiſ- 
ſent томе eorum audita, Aumbalem quaſi iu- 
uenem irridere, atque etiam Barclææ © Aſdru- 
balis propinquos eiuſdem faclionis homines, iu- 
dicus vexare cæperunt de идет criminib us 
eos accuſantes, de quibus mortuos accuſarãt: vſi 
ad id plebis fauore, quæ in eos odio erat aceẽſæ, 
propter detrimenta quæ Barchæ atque Aſdru- 
фи tempore pertulerat : petebat enim Ша ma- 
gna dona proferrent, ия Barcha aut Anmibal 
еб miſerat, сит ea ex hoſtium manubiis eſſent. 
Hi ad Annibalẽ petitum орет miſerunt, oſten- 
dentes ipſum quoque inimieis paternis ludibrio 
— о ——— 
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futurum, niſi rationem отит haberet:qui in > 
ата тез eius tueri poſſent. Hæc autem Anniba 
nequaquâ ignorabat: iutelligebat enim отит = 
contentiones, Faudum in ſe principium eſſes nee 
exiſtimabat operæ pretium fore, eiuſmodiimmi- 
citias continuò сит metu ſuſtinere, quemadmo- F 
ат pater & auus fecerant: тес omnem ам * 
2ет ad carihaginienſtum leuitatis arburium 
agere: mgratè сит ijs agentiũ qui cum ei con -· 
imcli eſſent, qui bene de repub. meritifuerant 
Rumor namque dißipatus стай, Annibalem 
неги"? Am а рис in patris eſſet poteſtate, 46 - 
го таит fuiſſe tactis hoſtia ardente aris, iu- 
raret р › зе рутйт а4 тетрибИсат accede- 
лее ,Котапо populo сарищет hoſtem роте. НВ 
igitur dę са; ранчат т maximos ас diutur- 
поз labores ponere comſtituit eñm que periculus 
<” тет mplicatam retimere, vt го рай о ſuas 
atque amicorum тез procul а periculd conſerua -· 
тег, Падие cum Арка ſatis compoſtta videre- 
tur, atque т ſide manſura, pariter ; Iberoram 
populi qui ditioni cCarthaginienſiũ acceſſerant, 


— 
а > ВА» Г 


вх втавае | 4еп®сит Romanu bell am ſuſ- 


caperet cuius terrore carthaginienſes non — 
из tempore occupati tenerentur, rebus proſperẽ — 
Пети из ſe immmortalem gloriam, quod отб = 
cerrarum imperium patriæs ſubieciſſet, adeptu- 
тит. sperabat enim iterum ſub ingum 71619 
Romanis, neminem ртагетей ſibi рятет реём- 
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тнт :4иб4 Доме тез aliter caderet, vel ipſum 


conatum gloriã allaturum. M сут раЕН ртйз- 


cipium ita ſibi demum exiſtimationem datu- 
тит cogitaret, ſivltra Iberum procederet, Tor- 
boletanis, qui ſnitimi Saguntinorum erat, per- 
Mvaſit, vti ad ſe queſtum venirent, Saguninos 
illorum ſimes incurſionibus infeſtare, aliqq; pluro 
anferre detrimenta. Qui cùm ei obtemperaſſent, 
allorum legatos Carihaginem muſit ipſe vero 
clàm luteras ſubmittere quibus ſignificaret Ro- 
manos eam Iberiæ partem, quæ ipſorum ditionis 
eſſet, ad defeclionem ſolicitare: ас Saguntinos 
vnà cum Romanis Чет procurare: in ſumma 
aullam ffaudemreliquam facere, atq; huiuſmo- 
dires ſæpius ſeribere: donec ей тайн; тит» 
ret ea т Saguntinos ageret, див керри Еда 
eſſe iudicaret. 15 ашет рас accaſio nem виз» 
denuò cum Torboletanis egit, уф ad ſe queſtum 
de Saguntinis venirent: quorum etiam oratores 
vocanit, qui ad eum qui decimuirüm legauonẽ 
miſerunt. Annibal verò coràm ий exponeret, 
иа Че те inter eos controuerſia eſſet. qui cùm ſe 
diſteptationem ват Romanis permittere reſpũ- 
derent, ab Annibale caſtris diſcedere 01 ит: 
ас nocte inſequenti нае Iberum опти 
copiis, готит agrum populabatur, mur isq; vrbis 
machnas admouebat: quam cùm capere пот 


poſſet, foſſa, & aggere, & muro cinxit: deindo 


an omni parte denſis diſpoſitis cuſtodiu, eam ob- 
23 Л 
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ſtdione premebat гратейду aiebu imer 
ſepia⸗ еофет redibat. aguntim am repe 
mque improm ſis тай орриебе ‚ебало: 
нат зтапре [ети : quibus [№05 naius 
tores а4тихи тап4аи! у, Ата ру primm 
federis capita in memonam reducerent 
ги parêret, Сатфазтет eum accuſatum 


Го atque è nauibus т caſtra venirent 
тай „МавйаГ ве vlterius — 1 
Quapropter сит бариттотит leg 
abeuntes, сит iiſdem сатфазй 


ſunt: vbi Carihaginie nſibus ruptum Я е Дефия и — 


aſtendebant. Sed H Saguntinos accuſare, ай) и 
татёцие › ipſos damnu eorum ditionem — 


вор фоне ШИ, diſceptatione тЬИ. ори ее" 
eſpondebant cùm пита armis ое po а 
ſent. Quæ cùm Romanis nuntiata РИ СВ 
Лант auxilia eſſe mittenda Saguntini iudica- 


dere comprehenſos noneſſe, ſed liberos гео. = 
Aaque proprii legibus tum obſidentes, quà m 
obſeſſos р debere: quæ ſententia valun В — 
Fagunini auxilio Romanorum Че и, ſame 

enecti, ab Annibale continenter preßi nam 
càam в vrbem opulentam, auroq а[Йнетет eſſe 8 
Atellig сте, nullum reſpirandi ſpacumeicon- 
— ——— edicto auri atque argenti, tam — 


publict 





ко ВАЙ’ 





— 


ах — — — 
РЕ ВЕГ, Н1$5РАНТ 


< 


< Е №$ * 


corruperunt, & perdiderunt, quo ти ат 


_ пфай eſſicerẽiur. Et диотат ferro perire quã 


fame malebant) nocte intempeſta cùm Чет ſoi- 
те 1епефта eſſent, egreſei, ſtat iones Pænorum 


эм tale ſuſpicantes inuaſerunt: тийоз4, dum 


alij ad arma concurrerent, alij pu gnarent, tru- 


cidarunt Сутдие diu pugna produceretur, Pæ- 


norum quidem ти ceciderunt, omnes уетд 


Saguntini tandem occiſione occiſi ſunt. Quorum 


ſtrage ex vrbis mænibus conſpecta, mulierum 
aliæ ſeſe ex tectu precipitare, aliæ laqueo vitam 
fſinire? pars ſuis prim occiſis natis, ſibi necem in- 
ferre Talis ри cSaguntinorum Ля, quorum ci- 


uitas magna & potens ета Annibal vbi quid 


auro factum eſſet, accepit, diſerutiatos, quot- 
quot а quatuordecim annis ſupererant, occidi 
imperauit. Cùům autem vrbem ad mare вать 
atque т agro fertili habitatoribus vacuam 
eſſe nolet, eam coloniam Carthaginienſium 
Рей quam Трое Carthaginem Spartagenam 
reor appellari. Romani legatos Carthaginem 
miſerunt, quibus mandarum, à Carthagimienſi 
bus Annibalem poſcerent, tanquam fæderis 
violatorenm: в роте de communi спа con 
ſenſu factum рае fateri vellent диет niſi de- 
derent, о bellum indicerent. и} quidem ita 
fecerunt: Cartha inienſibusq; Ambalem поп 
4 < dedenti- 


в. 
| и 
rublici quàm priuati, quantùm ета in ſorum 
comportaruntteaq; plumbo atque ære commiſta 
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dedentibus, bellum indixerunt. Id in hunc ре — 
achum ее modum fertur. Càm Romanus lega- 
tus ab ipſisludibrio habitus eſſet, gremium ve- 
ftis in ſinum collectum oſtendens, Hoc тт = 
апдий, Carthaginieſes vobis & бет & p- 
сет fero: vos virum placet, eligite. Illi ver⸗ 
Quin tu inquiunt, nobis vtrumms das eo auteæ 
bellum offerente, cuncti vna voce clamarunte 
Et nos accipimus:ac ſtatim ad Annibalemio- 
вать Iberiam extemplo percurreret, quaſ iam 
ruptum fœdus eſſet ſeripſerunt. Quapropter ille 
in omnes vicinas gentes impetum faciens, par-· 
zim blanditiis perſuaſas, partim minis ретеу- | 
refactas partim armi coaclas ſubijere conaba 
zur: magnam vim militum colligebat nulli — 
quem vſum id faceret ſignißcans. Erat verde/ 
animus т Italiam proficiſciʒoratores ad Gallo 
mittere, Apium itinera explorare, & copias in 
Italiam traducere, Adrubale in Iberia relichh. 
Котат ſibi cum Carthaginiẽſib us in Iberia 
12 Arica bellumgerẽdum rati, nec vlla vel leui 
ſuſpicione Pœnos in Ialiam venturos, Tiberium 
Sempronium Longum in Africam cum qLXI. 
плшёфи$ © legionibus duabus miſerunt. Ve- 
‚тит quæ Sempronius Longus aliique impera- 
tores Romanorum in Afiiea geſſerunt, omnia 
in libro De bellis Punicis а nobis deſeripta ſunt. 
т» Hiſpaniam autem P.Cornelium Scipio- 
пет › сит ſexaginta nauibuss & peditum de- 
ceu⸗ 
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cem milibus, едфифиз verd ſeptingentis miſe 
Пит Scipionem addiderunt. Sed horum alter, 
Де Publius, cùm а Maſcilienſibus merca- 
esoribus accepiſſet Annibalem in Italiam con· 
endentem iam Alpium iuga ſuperaſſe, veritus 
ne Italos imparatos ах grederetur, copiis Cneo 
Fatri tradit, in Ethruriam quinq ueremi tra- 
decit. Ош autem aut hic, aut alij qui ei ſucceſ 
ſere imperatores Рос in bello geſſerint, овес 
eandem poſt ſextum decimum annum Anniba- 
lem expulerunt Italia, à nobis ſequenti volu- 


* 


_ этте quo Annibalis тез geſtas omnes comple- 
demure quod etiam ob id Annibalis nomine in- 
ſeribetur, demonſtrabitur. Cneus, quod ad Ro- 
nanum bellum attinet, priſquàm fater eius 
_ Риби ad eum redijt, nihil memoria di gnum 
У Aſpania geſgit. Мат Ри 8 prouincia рт- 
_ да, а Romanæ ei conſules ſucceſſores dati, atq; 
aabellum contra Annibalem gerendum пиве 
— уего proconſul creatus, denuo т Hiſpa- 
iam dimiſſus eſt. I taque duo illi Scipiones con- 
_ на AMrubalem bellum т Hiſpania admini- 
rabant. „Ме Carthaginienſes armius 9yphacis 
Mamidiæ regis tentati, Marubalem сит со- 
| piarum parte те носятит! : дио factum fuit vt 
Tœpiones facilè reliquum Hiſpaniæ ати obt 
aerent, ac multæ vrbes Де, роте traderent. 
Erant enim illi tum аа gubernandos exercitus, 
о сое РГ tum 






cui legatum fratrem ipſius Св. Corne- 
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ОВ 7 bus 
Ophace compoſiti- Marubalem 1 НИ 
сит maioribus сорйз усит пота ей 
я emiſerunt adiunctis ей duobus аби ducn 
AMagone ſeilicet, а; alio 4) Олива Обои г 
т Ех ео 1етроте dffleilius ейит везалк , 5 | — 
habueruntimihilominus tamen ſuperiores стат: 
4 гии. тии А ретт тИиит ——— 
phantorũ conſumpii fuerũt, donec Hem ре" 
нетете Сатразитет 51 т hyberna «ат —F * И 
2470$ conceſſere. ЧЕ geipionũ, cne u⸗ om 
blius verò Caſtulonæ ſe continebat cum J— 
nuntiaretur Aſdrubalem aduetaree сие 
vrbe cum ехтиа тИйит тая еГобиат р. 
ceßn, vt hoſtrum copia⸗ ſenſim ſpeculareur 24а _ 
imprudens propius quam par ии ad Miuba 5 о: 
lem ассе би: à cuius equitatu circnmuentus — 
сит omnibus qui cum ео erant ‚са в 
cneus ſatris caſu nondum cognito milſtes а 
inſtrumẽta сбнербая тета: 29 ‘диф Св 
pugnam conſeruerunt. Ошате intellecta Cne us 
в. ий ſappetas erret, сите хрени. ед Natum * 
comnolat. Sed Pum lam fuſis caſisq 
стей perſequebantur: гаи Диет Де п? quan⸗ 
dam turrim тесерй › т quam hoſtes циет ит- = 
miſerunt quo mcendio 5 рт сит ви abſum 
ptis eſt. Mque in hunc modum ambo Scipih- 
тез’ perierunt, >И! ро omnibu⸗ той 
magnt, 
















у > 
К: 


— 


Naea Romanorum connniſerant, & amati & de⸗ 


< 
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—* 
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derati. О ча сит Котат nuntiarentur, Ко+ 


тат moleſtipimè tulerunt: матсейнтду ; qui 
` ` у . > ` р 
aulò атеех уса redierat, atque эта cClau- 


aium cum elaſſe & duobus тИфизедиий , de- 


сет millibus peditum ресита4; & eommeatu 
quant ũ ſatis erat, in ſpaniam iranſimſerunt. 
Удиви cùm nilil memorabile geſtum eſtet, 


res Carthaginienſium magnopere creſcebante 


зат епит fermè totam Hiſpaniam occuparant, 
Котапи т anguſtum redactis: adeb vt ad Py- 


renæos vſq; montes contracti eſſent. uod qui 


Romæ етап! сит acciperent, тацоте dolore ар. 


пе Чит Annibal vaſtaret eas regiones, quæ in 
ipſis viſceribus hærebant Italiæ, Ща alter exer 
citus ab alia раме inuaderet: уиостса etiamſi 
maximè cuperent, Hiſpaniæ те; отизете nullo 


ſiciebantur metuebantq; maiorem in modum, 


modo poterant, veriti ne & Hiſpanienſe bellum 


in Italiam protraheretur. Diem igiltur ad m- 
peratorem bello Hiſpanienſi præficiendum con-: 
ſtatuerunt. Ad quam quidem prouinciam сит: 
nullus iam ſe offerret, maiore in perturbatione 
metu erant quam рук, videbanturq́j omnes 
in ſenatu pauore conſternati tacere, donec Cor- 
nelius Scipio Publij, qui in Hiſpania perierat ſi- 
lius, adoleſcens adhuc ſquartum enim & vige- 
ſimum agebat annum) verùm prudens, ani-: 
то; 
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agni, valdeq; ab нуравизат ſe еоттваи: 
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| :244 ие ſubiungens magna cum facundia * 


cilſauit: qui enim timent, cùm eis melior fortu- 
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$2то4; generoſo habitus, accedens audacler ad 


: modùn locutus eſt. Deplorauit enim patru рам 
teruique acerbum caſum: afſirmans аа еолиыт 
: batris patruique & patriæ vltionem ſpe 


* у их * . * 8 + —* ‚= 
aded vt quaſi diuino inſtinctus numine росе 
retur ſe пов Hiſpaniam то ‚а ебат рат 
зсатРаотет capturum. Фиостса nimium ſe 

—— 
: iuuenum more iactare viſus eſt· attamen po p- 
Паш тет conſternatus erat, fauorem ſibteq- 


рва promittitur, eriguntur. Itaq; ei Hiſpama de- 
creta, quaſi præſagio quodam, eum aliquid ani- | 
mi magnitudine ſui dignum eſſe, ра ити, quan⸗ 2 . 
quam ſeniores пов animi magnitudinem а — 
temeritatem potius ꝓppellarent. О ио4 сйт Sci⸗ 
pio animaduerteret, 4епиб а4 populum verb 
fecit, adque eadem quæ prius de ſe prædicauit, 
illud etiam addens. ſuam iuuentutem nemini т 
pedimentofuturam ſeniores quoq; ad eam ſuſ· 
cipiendam prouinciam hortabatur: ſe | quu 
eam vellet ſuſcipere, libenter relicturum. ged 
cùm nemo qui eam ſuſeiperet, inueniretur, ед 
maiore ſua сит exiſtimatione ommiumqᷓ; admi- 
ratione in prouinciam profeclus с: in quam ſe- 
сит редпит decem milia, & quingentos equi- 
tes eduxit: Чит ет Пайат vexante 
maior militum numerus educi non poterat Ре 
cuniam praæter ea in ſtipendia habuit отпветд; 
— абв 


4 





О 


КР ТУ, 


у . * — 
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alium аррататит › сит longias nauibus Ут» · 


обо : quibus т Hiſpaniam tranſmiſit. Рте- 
tento qui ibi erat peditatu с equitatu, omni- 
bu⸗qᷣ; copijs ſimul coniunclius, lotum recenſuit 
exercitum, ас luſtrauit, deinde magnificè ad- 
modum locutus eſt· atque ita repento ета ſama 
ре’ totam Hiſpaniam, зат Рапогит perteſam 
dominatum, peruulgata fuit. Hærebat enim in 
animo, Sicipionum virtus: exiſtimabantq; gen- 
tes illeæ, пот ſine deorum prouidentia, рторпать 
Sripionis ſurpem еб сит imperio adueniſſe. Qua 
те cognita Scipio, omnia ſe diuino ты ge- 
rere ſingebat. Cùum igitur hoſtes quatuor diner- 
ſis longéque inter ſe diſtantibus [оси сайта ha- 
феге comperiſſet, розу у, in caſttis, peduum 


viginti quinque milia, equatũ duo milia reperi⸗ 


ri pratereàâ отпет pecuniæ, commeatus, пи 


lLum, telorum, armorũ, & nauium apparatum, 


пес пов captiuos atque obſide⸗ Hiſpaniæ, т ea 
э1фе, quæ antè Saguntus, nuper атет Сатра+ 
go appellari cœpta, reſeruari: ibi а4 earum re- 
rum cuſtodiam Magonem cum decem milibus 
militum praeſſe hanc primùm partem ſibi inua⸗ 
uadendam eſſe putauit: ad Бос паи из partim 
exiguo militum numero, partim apparat us in- 
genti copia, partim quoque, vt vrbem pecunia 
omniqᷣ; genere opum abundantem, tanquã tu- 
tam arcem, ас totius bella terra mariq; contra 


totam Hiſpaniam præſidium, vnde breuior т 
— — * Афиат, 
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AMicam iranſmio еДеЕ > haberet 
cauſis adductus, ге cum nemine ommum 
ſole in occaſum præcipitante, сорри ея 
tã mqʒ noctem Carthaginem verſus alequit 
vbi lacere cœpit, ſine топа ват foſſ a 
gere ciuxit, Pnis omnibus conſternat at 
{2 ad eam inſequenti die oppugnandã сотра- 
rauit. omni igitur ex раме ſcalas & таефитав 
diſpoſuit, præterquàm ab vna parte уф ти ⸗ 
admodùm depreſſus erat, verùum ſtagno ma-· 
ri cinctus: quapropter а militibus — 
quam negligenter cuſtodiebatur, п вида æ 
пир & lapidibus eum noctu munierant Sc- 
pio claſſe portus anguſtiis, пе hoſtium naues ef 
ſagerent, occupatis, vt pote qui virtute ſua та- | 
gna fretus, ſe vrbem expugnaturum оприто — 
ſperaret, ante auroram militum ратеттас р. — 
nas ии conſcẽdere,vt ex ſuperiore loco in ho- 
ſtes iaculari poſſent: alivs ex inferiore alias ma- 
chinas ad титоз manu impellere. Ех аа parte 
Mago decem milia militum ad portas colloca- 
ий qui obſeruata opportunitate eruptio nẽ face- 
rene, ex vrbẽq; да tantm armatregrede- 
тети quòd тая auguſtiis haſtis vti non poſ 
ſet: alios autem mœnia & turres ſecãdere man- 
Чаци ау machinis & lapidibus, armis & ia- 
culis diſpoſtlis, audacter pugnam expectabat, 
Tumultu deinde ас Чатоге ſublato ſe тии с 
hortabanturꝛnentrig; parti aut vres aut an 
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* eum aquammare ſinguls debus reciprocante) 
paulatim decreſcere, Иа vt quæ prins pectore 
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defuerunt, Чит ſaxa & ſagittas aut тат 





aut machinis iaculantur fuerunt etiam qui fun- 
dis vterẽturac demùm ди fortiter decerra- 


—*— 


фар eo genere armorum, quæ arma erant In 
promptu. M Scipionum manus malè accipie 
Batur: quòd Carthaginienſes, qui ad portas erãt, 
agmiue facto, ſtrictiq; gladus prode untes, cum 
iis ди machinas trahebant congreſſi, чстиет 
pugnarent, haud maiora, quàm quæ inferrent 
detrimenta accipientes: donec Romani, quibu⸗ 
in labaribus & periculis animus augetur, ani- 
mos rſumpſerunt: & mutata forſuma Cartha- 
ginienſiũ acies inclinare cœpit: nam qui in mu- 
ris ргормевафат лат. 83 erant: Romani verò 
ad тета ſcalas amouebant: Pœni, qui gladiis 
depugnarant, currentes in vrbem fugernnt, ac 
portæ occluſis muros conſcenderunt, cx quo Ко- 
manis Четид redintegrata pugna uit. Bum au- 
tem т eum modum virinq; certatur, Scipio qui 
in omnem partem intentius eos cohortabatur 
C extimulabat, ad meridie m eum locum ат- 
maduertit, vbi murus depreſſus erat, ас circa 


tenus eſſet, ium зых medium crus ſuperaret. 
О нате cognita, ас loci natura diligenter explo- 


rata, reliquum diem, qui maris incrementum 


anteceſpit, eircumenrſande clamandoq; conſum- 
ꝑſit. Aite,inquit, УЗ nunc tempus eſt, dum 
——— deuinum 
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та? ЧУ 


` — № изу и" — 
paſſe cerneret, ed tibicines tubicinésq; iuſit aſ- 


и м: 


— — 

















diuinum affulget auxilium murum ho parte 
conſcendite, vbi mare nobis viam aper 
зоб præibo. Et hoc dicens ſcalas corripui из. 
mus, quibus тито admotis, ſcandere ате cæ- 
pit, quàm quiſquam аз 4 tentaſſet ſed и? 
ad eius præſidium ſtabant, ‚ау пот ент = 
continuerunt: ас ſublato clamore magna v a- 
omni parte, diu variõque euentu ризтанте — 
ſed tandem ſuperiores euaſerunt Romani. ит 
autem geipio milites ſuos turres quaſdam occa- 
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> 


сепаете; atque ad pugnam Romanos сай се 
hortari. Насте hoſtes territi pars quaſi vrbe ca- 
pta fugere, pars ad hoſtes læadendos accurrere, | 
рае 4е muris ехЦие —— * 
‘Зри! repentè ſeſe сит exercitu т vrbem immiſie. 
Qn ттфе erant, eorum alij рег domos fugrre, 
alij т alium atq; alium locum. A маю — 
milites т forum deduxit, quibus celeriter а ho- 
ſte interfectis, сит ране in arcem ſe recepit. 
——— о pugnaret, neqʒ eam ille tuerix 
poſſet, ſuis omnibus iam victlis аду animo con- 
ſternatis, ſeſe Scipioni dedidit. Capta igitur ото — 
die, qui quartus eius ad eam aduêtus ета, вать 
роет! & opulenta vrbe, ſummu laudib us e 
ferebatur ab omnib us mortalibus, quibus per- 
ſuaſum erat, eum omnia inſtinctu Фито ро- 
tius, quàm humano conſilio gerere. ную" ipſe 
idem В perſuaſerat. ас chm eo tum reliqus 
—— А 


—n — ⸗ — 
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omni ſuæ vitæ tempore, eiuſmodi opinionem ſum- 
ꝓto eæ ea re initio fouere ſtuduit. Ему rei cauſæ 

из Capitolij templum ſæpenumerò ſolus ingredi 
conſueuerat foresqᷓ; claudere, quaſi а deo docen- 
dus. Ex quo etiam lodie in publicis pompis ſola 
Scipionis imago ех Capitolio trahit urtcùm alio- 
rum imagines ex foro trahantur. Зеро бит 
фас vrbe сара › quæ tanquam тесергастить 
ие armamentarium omnium тегит › дна а4 
расет bellumqᷓ; conducũt· & т qua magna ув 
armorum iacnlorum m ichinarum, ага; паца- 
lium armamantorum recondita erat: ad hæc na- 
ues triginta tres frumentum, айадие multa, ve- 
lut in publico mercatu imuenta: præterea ebur, 


` 


aurum & argentum, tam factum quàm трет: 
dehine нурате obſides, captiuiq; ЗН" 
атё а Romanis ablatum fuerat deo ſacriſicium 
fecit, poſtridicque triumphauit. Deinde laudatu 
militibus, ad oppidanos orationem conuertitein 
quorũ animis тетона Scipionis renouata, ca- 
ptiuos dimiſit, vt сит ad ſuos redijſſent, patriæ 
—— ſuæ gratiam ei conciliaret. His rebus iu 
unc modum geſtis, eum, qui primus omniũ р- 
tiler in murum aſcenderat, donis ampliſſimus 
арресй : ſecundo verò dimidium eius, quod pri- 
то donauerat, dedit : tertio ſimiliter atqʒ вв 
eadem ratione: quod verdò auri, argenti atque 
eborus ex præada reliquum fuit, in naues impoſi - 
гнт Romam tranſmiſit, vbi per tres continuos 
F Ad 
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dies 
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eſſe venturum. Mlium præterea Aagonem 1 


dos: ipſe verd in ſmes — — — * 


ий: vbi poſtero die nullo [ег пезомо. — —— 
Mit:nam eum Scipio caſtris exuit, otamq; Bæ · 
Acam cepit. At Мао и ие от mili⸗ 


соизтерал4 erat intent us, vt omnibus coniun- 
44 гори › boſtium Неее», Huic ſeſe 
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dies, rebus ſacris орега data зродет 
Че, ciuitati priſtina — пеши | 
debatur. Hiſpania отпи, & 4 реше — | 
mhaginienſes, те — quæ tamo⸗ ат ито 

гатадусеетиие реа fuerat, „Лирер аб бета, 
geipio in vrbe ſrmo praæſi по relicto я р — р 
partem. quæ paludem ем, anoli iuß и: да 
erd reliquam Ieriam во imperio Г , un — 

pergebat :. idq Дасефльратт pſe nguo 
cedens partim amicos т omnia оса mitiẽ 
vero, qui ei reſiſterent, vi capien — 
rum ducibus [ vterg Maurubaldicebatur —— 
Milcaro hatus in Celtiberia remota valde 
regione, militem externum colligebat. A 
Giſgonis fllius, ciuitates quæ partes Carthagi | 
nienſium adhuc tuebantur, monun т ſide ——— 
Летенё breui illis maximum exercnum ——— 


эта miſit loca ad milites эпаесит; сой en 


deſecerant, ingreſſus eſt. пи i oppidum quod. 


Чат obſideret verum Aperueniente — 


in Bæticam profectu⸗ eſt caſtraqᷣ⸗ ad vrbem po-· 


#3 


аи , qui adhuc in Hiſpania а cerbonã erant, 


— 
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вв. | 

























нра adiunxerunt а Махопе анёй, 
обет ‹ quog Numdæ а maſauiſſa imperati. 
ми harym nationum реали} / 
Airu continebat змасе ©” мата cũ equi- 
atu > сайта ante exercitum habebant. нийа 
— ——————— diuſſit, atq; par- 
$ эпат сит Lælio согита agonem miſit: 
* оз Naſani ſam contendit. Ри Tna diu- 
_зитва,афега & periculoſa fuit, iuſtãtibus Mu- 
ты 4 ыы — ас 
шо in in pugnam Вим —— 
limul atq; eipio ſignum dedit, vi ео; Кота» 
querentur, haſtuaqᷓ; continenter vrgerent 
№ ити гаещ deſtituti, in fugam verſi ſunt: 
Я "а ad caſtrorum munitiones ſeſe receperunt. 
* *— procul ab hoſtium caſtris decem ſtadia 
ое» [осо vt volebat mumito Vniuer- 

#7 Сапфазииетри am robur circiter ſeptuagim- 
lia peanuum, equitum quinque milia,ele- 
Antorum triginta ſex cõtinebat. At ripio пе 
гегнат 4 uidem рамет habebat. Tacirco anceps 
— uantiſper ſtetit, neq; enim in iuſtam 
deſtendere audebat: ſed velitationibus 
и m meumbebat Verum iam commeatu pro· 
deficiente, & exercitu penuria laborare т» 
bipien baud ita honoriſſcum exiſtimauit, [тв 
оса едете: Qere ſacia re Чпыпазаетт- 
_ Че сор; т locum vnde facilè audiri poſſet, 
— "ие & vultu т Peciem homi- 
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пи я deo afflat commutatus, conſuetũ сет 
ſibi viſum fuiſſe dixit, qui ſe ad confligend 
сит hoſte eſſet hortatus Ideireò par eſſe mag 
diuino auxilio confiderent,, quàam virorum nu- 
mero: præſertim cum alia ſua conſilia ad cum- 
tum exitum diuina ope producta, пов тийить 
aumero ſemper fuiſſent. Atq; vt eius verb f. 
des haberetur aruſpices auguréſve iubeba 
animalia mactata oſtenderent. Damque ес _ 
зетра Гасетей ›ессе дна/ат эватез свт]ре- — 
хй aues ad quas retro conuerſus, atq; ex ео lo⸗ * 
со Вр егаё зииёт, geſtu & clamore eas mili- 
физ commonſtrabat, dicens Deum il etiam ill 
{тра vicloriæ mittere: © дна xolatu tende- 
фавЕ alites ſeſe furore quodam diumo percitus, 
xertebat, oculiq; т eas deſtxis clam⸗ а.о яа- = 
propter totus ſimiliter exercitus huc illucſe cum 
Яо vertebat omneſq; ſe mut ud quaſi ad certam — 
врюнат соротафатит. РТ уши зетех ſen- 
tentia ſuccedere, nec quicquam эйтденийа- 
tus, пес ardorem illum deferueſtere рае: 7 
veruùm qnaſi eodem ſemper diumo furore corre -· 
ptus, augurias & ſignis de ipſorum felici enentu г 
onſiraiu parendum ее dicebat, atq; in dimi · 
catonem prodeundum. Cum igitur corpora cu- 
raſſent milites, arma caperent edixite equit um 
сита зуйапо Г ето ©» Martio pediuum de- 
mandata. Afurubal, Mago, & Maſaniſſa ſe 





























de mprouiſo в Scipione inuadi conſpicato, cm 
% имет 
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inter vtrunque exercitum Даотнт4есетт- 5. 
VLa tantum intereſſent, ва arma сопатанлют 
Ane confuſione ac tumultu imperarunt. gitur 
Preælio extẽplo inter редиезедиие ру; перово о 





4 __ ‹ едиЙе; Котапотит priſtina arte > ſuperiores * С 
erant, curſu hoſtes perpetuo inſequentes, Бава; а 
} Prementes, qui fugã ſimulare арен rur ſumq⸗ 
д т pugnam тете: ſed inſtantibus ſemper à tengo — 


Котати ipſis verò concitatis едии. fugienti- ок 
физ › propter vicinitatem miſculibus vti nequi- < 
bant. Pedites ашет multitudine „отит mul- 
m premebantur: totamq; diem conſiſtebant: 
пес quanmis dcipio circumcurſaret, eoſq; ad pu- 
gnandum hortaretur, in hoſtem irruebant: do- 
necipſe equo armigero ſuo tradito, elypeoqᷣ; mi- 
_ Ив ſumpto, in medm ſolus vt erat mter vra 
| а * 
que copias, proſilut conclamans ferte opem Ко- 
тат: › ferte opem in tanto ретсшо veſtro Sci- 
pioni. Qamobrem qui propè aderant eum in 
tanto periculo verſarianimaduertentes, & qui 
longius aberant, idem audientes, cuncti ſimul 
puaore ас periculo imperatoris ſui metu permo- 
ei, mutuo [в cohortantes, magno тре! hoſtes 
perpulerũut:quem impetum сит ſuſiinere Afri 
пот poſſent, terga verterunt. Itaq; partim pu- 
gna def ſo parum longa inedia deb litati, ст 
зат пох inſtaret,magna ſtrage affecti fuerunt. 
НЕ pugnæ ad cerbonam à усгрюпе facte exi- 
tu⸗ fuitt in два anceps diu & varia victoriæ 
| F м } fait 
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фи. Котапотит in ea pugna octingenti de — 
derati, hoſtium decem milia & quingenti. Ех < 
Шо tempore Pœni retrocedere magna celerita- 
Фе contenderunt. Scipio тет еж perſequendi, 
ſtringendis, damnis afficiendis, ac mſſtandis, — 
4чонез eos +4 uebatur, inſtiuit. Sed ройиат 
Ali lccum quendam munitum aqua ау. omni 
alia те neceſſaria abundantem cepiſſent, um 
excepta obſidione nihil aliud eſſii ibi poſſet, 
Sipio aliis negotiis occupatus Sylanum obſt⸗ 
dioni præfecit Sipſe verò reliquam perluſtrare 
Hipanam, noua ſemper oceupando loca perre- 
хи. Чррашетьаиа Syllano circumſs tene- 
bantur, iterum cedentibus, adeb vt ad ſetum 
peruenientes ad Gades traieciſſent Sy anus ex⸗ 
quantis potuit damnis арфе, Carihaginem 
v*erſus in caſtra ad Scipionem reuerſus eſt. 
drubal verd Amilcaris Rlius, qui munbus ad 
oceanum ſeptentrionem verſus conſeribendis 
intentuserat, à Fatre AMnmibaleaccerſebatur, 
&Nfagitabatur, vt quàm primùm in Italiam 
этапе, Vigitur id elàm Scpionem haberet, 
рег Pyrenæos montes, quà magis ſeptentrio- 
ет ſpectat, cum iis quos collegerat celliberis, 
iter ſecit. Atq; hoc pacto Roman⸗⸗ 4 noran- 
Феи тифа magnis ineribus in Haliam 
contendit. Intereà Limus Romaaduemens Sci- 
pioniretulit, ſenatum de bello Punico præſic ien- 
Ae cegitare: quæ res lam diu в Scipione ехре- 
teba 
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бы фан ac ſperans йа рте дат Lælium cum 
+ Чотй Ûamiſerat qui ei beneuolentiam & 

7 citiam, quæ inter ipſum yphacem &Sci- 
$ nes fuerat, in memoriam reduceret: еитаце 
| то garet [гру ив ОРсат tranſmitteret, ſe- 
г г. ‚р Komanu declararet. Quod ſe faciurũ ее 
— hax promiſu © ассерев donis, аа с, 

т 5 сарют шие. Т4 сут percepiſſent Carihæ- 


——— meundæ cauſa miſerunt. quod in- 
eligen⸗ Зарю, тен anteuerre сц» 
х Е ет$ > quda Рос permagni referre putaret, cum 
а р ватт nauibus Lælio сотие 44 eum ſe 
* ‚сотни, Ес ащет ad ротит approfinquante, 
Caorthagenſi um legati, qui ante illum appu- 
—— portu inſtio — triremes qua⸗ р 


| рег бурях accepit, ac priuatim сит ipſis ра- 
и ‚И4ед» data ео; dimiſit legatosq; Carthagi- 
vnienſium, qui ei nouas — ———— aſidia⸗ re- 
Нет три. Auiuſmodi pericula euaſi те бер» 
_ сит аррий ad litus, сит4; maltum redijt. Il- 
44 quoque fertur, Scipionem, Чит apud Sy- 
acem eſſet cum AMrubale ad menſam ſe- 
ſe qui cùm eum in familiari ſermone de ти[- 
| Анной grauitatem, & а[ре- 
а мя Ян’ 


о —* ———— ad regem Зуррасет сит ти [> 


Г. nienſes, ipſi legatos ad бурБасет Дедети - 


vbas ebant contra eum eduxerunt. Verùm ipſe 
Фев ‘риа беперсто , eos præteruectus eſt ple⸗ 
* Mvu⸗ vels in portum 72 recepit. Ambos huma- 
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Aum vehementer admiratum рие:тбхд 
amicos conuerſum dixiſſe· Eum hominem тои 
modd т bello formdabilem eſſe veraùm etia 

menſa. Per idem tempus celtiberorum atbe- 
rum quidam, patriæ quorum acarihaginien- 
ſibus deſecerant, ſupendia adhuc ſub мазове 
merebant: quos Martius aggreſſu еотит аа 
mille ſupra quingentos сес ИЯ J 
fugerunt. Mios вто ſeptingentos equites, ac F 

ſeptem mille pedites ſub Magone тетете$ „в. 
montem Martius compulit: vbi сит отт ие = 
rebus neceſſariis deſtituerktur, legatos а4 Mar- 
tium de compoſitione miſerunt quibus reusn = 
eiari iuſi рт Hannonem ducem ipſorum ſibs 
dederent, & азии; deinde legationem ſuum 
explicarent. Itaque ducem Hannonem audiẽdis 
querelis adhuc vacantem ceperunt· eñũmque — 
fugitiuos т Martij poteſtatem tradiderunt. Ca -· 

ptuuos etiam poſtulauit: quibus receptis mili-· 


ibus certum argenti numerum, — —— 
Blaniciem ferrens imperauit, quòd decens vi-· 
deretur, qui veniam peterent, eos ſe [осей = 
ас ſublimbus continere:qui cum deſcendiſſent 
Omnes, inquit Martius, nece digni в дно = 
cam Пазий veſtram patriam ſub noſtro impe- 
rio habeatis contra eam сит Бои порте = 
militare, нат nobiſcum eſſe maluiſtis. Vobis 
tamen poteſtate m facio permittoque, vt armisæ 
boſuis omnes incolumes abeatis Оша res cum 


omnibus | 
4 
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omnibus pariter moleſta eſſſt, clamaß < 


* 


cuncli ſe arma по poſit uros, acerba pugna com- 


т] ей: т qua Celtiberorum media pars forti- 
‘Зет pugnantium оссибин:айета pars ſe ad Ma- 
onem incolumis recepit. Hic paulò antẽ ad Han- 
nom⸗ сайта сит ſexaginta пашфиз venerat: 
ſed cognita eius calamtate, ad Gades traiece- 
ꝓat, vbi тора rerum preſſus, magna fut uri 
Юйсии4те angebatur. Нос igitur раб Mago 
quieſcebat. M зуйавиг ad vrbem Caſtacem 
эреа potiretur, miſſus fueraticumque а Caſtæ- 
сет 2 из vt hoſtis acciperetur, ad vrbem caſtra 
poſuit, ſimulque Scipionem ея de re certiorem 
fecit: qui quæ ad eius vrbis obſidvnem oppor- 
tuna erant præmißis, ſequebatur: atque ед con- 
rendens, in itinere Illuurgam vrbem oppugnæ⸗ 
uit. Нас ſuperioris Scipio nu tempeſtate amea 
erat Romanorum. Eo autem cæſo, Чат defe- 
cerat: cumque exercitum Romanum quaſi ad- 
huc amica accepiſſet, eum Cartſaginienſibu 
tradiderat. Qamobrem Scipio iratus, eam qua- 
tuor horas oppugnauit & cepit. Hic Scipio vul· 
приз in collo accepit, ſed пов tam graue, vt а 
pugnando ceſſaret donec vrbe potiretur. Нас de 
cauſa exercitus, prædæ vtilitate ſpreta nemine 
iubente, paruulos & mulieres occidit, vrbem- 
que funditus deleuit. ГРЫ Caſtacem perueniſ⸗ 
fet, vrbem à tribus partibus obſedit пес tamen 
tam oppugnabat, vt caſtacenſibus mut ãdi pro- 
— му poſit⸗ 


— 
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>, 


poſiti ſpatium præberet, днб ео; Че ео cogit are 


— 
8 
| 


| 
antelligeret. тетей ИЕ ся carthaginienſium, 
quod obſtabat præſidio, vrbem Scipioni tradi- 
derunt. 15 probo quodam viro ex Me- aſta- 
cenſibus ad vrbis cuſtodiam velico Carthagi- 
дет verſus caſtra mouit· llanũ ©’ аатыит 
ad fretun види: quæcunque poſſent, vaſta- 
rent. Ibi vrbs erat ара фа, quæ ſemper 
eodem modo in ſide Carthaginiẽſium manſerat. 
AMapenſes вит cùm ſe Чегет а Martio ob⸗ 
ſeſſos ſcirentque ſi in Romanorum koteſtatem 
renirent, ſe in auclione venditum п, оттиа Ди. 
bona, gaJam vniuerſam, т fſorum comporta-⸗ 
runt: eiſque magna vi lignorum circundati, 
in ea aſcendere liberos & ухогез iuſſerunt: ас. 
quinquaginta delecdos ex орёт viros тте- 
iurando obſtrinxerunt, vt | ротаб тб capere⸗ 
иг liberos & muliere iugularent, incende- 
rent ligna, illaque & ſemet ui corramperent. 
Ii verꝰ сить deos вагит тетит teſtes vocauiſ⸗ 
ent, eruptionem in Martium Иа exſpe⸗ 
ctantem, fecerunt. Нос impetu omnes leui ar⸗ 
maturæ milites, equitẽſque in fugam conuerſi 
ſunt. M peditum астез тени. Mapei ſine 
Aa ſalutũ ſpe, fortiter Атаки. Кота, 
aumero quidem ſuperiores хат: йтние verd 
Mapei то Ц inferiores erum autem 
omnibu⸗ са, uinquaginta И, Чи ато р 
Bao eraut, mulieres отпезвит риети iugulæ- 
ruate 


чае 


— 


J 4 * —*R 
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ие:ро] igne иссепр, ſeſe гп eum couiecerunt. 
к Mariiu virtutẽ Mapeiorum admiratus, а di- 
ruendis eorũ domibus abſtinuit. Ни т hunc mo- 
Чит geſtu, ор morbo correptus еЛ Aartius 
intereà exercitui præerat. Itaque milites, qui in 
luptatibus rem omnem conſumpſerant, ſuis la- 
Goribus nõdum digna ſe præmia accepiſſe, дно 
_ ем ри мт reliq ше eſſet,rati, quibuſque Scipio 
ili omnem ipſorum egregiè рабртит gloriam 
_ аи феге videretur, Martio ſeceſſerunt ſeor- 
_ бт сайта рафиенигас pleriq; ex præſidiis & 
—  агофиазяс(ва regionu, ip ſis ſe ad naxerunt: qui- 
dametiam а Magone cum pecuniis ть vt ad 
Aam cocederent, perſuadere conabantur. Hi pe- 
__ сишат quidem acceperunt, attamen cùm ex [2 
ſis duces, & centuriones, alisſque magiſtratus 
oↄgbportunos creaſſent, omnia per ſe — ——— 
Aant, inter ſe obſtricti ſacramento. Scipio те т- 

ellecta iis,qui ſeditionis authores fuerant, ſeri- 
— ВАР propter ægritudinem nondum eos remu- 
derare potuiſſe: aliis verd, vt blandis verbis eos 
ad reſip ſcendum inducerẽt, quos fremere vide- 
entromnibus verd cõmuniterſeripſit, два iam 
* æconciliati eſſent, ſe breui multis muneribus eos 

— аребититнив ад) quamprimum Саусразтет 
_ 44 ритеша capienda venirent. Hu lectu lite- 

s,alij mali 6 alij nibil 
_ Дёфисатев Mem enhabendam eſſe cenſcbant. 

Eonuenit tamen inter воз, vt Carthaginem 
— verſuu 


— 


— —— О ———[—[ о 
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мех ил proſciſterentur. Quos cùm аиёла не о 
pio accepiſſei, viris ſenatorij ordins m дый 
ſecum erant, mandauit, ſingulicum ſing 
ети autoribus сотитоетртит:ас beneus 






















riæ ſpecie eos in ſua — 2— acceptos, clam ca- 
perent. Tribunis deinde milnum три, р ſtridie 
benè mane ſecum quiſque ſuos maximè 4 = 
ſocios, accinctos gladus, occuliè ducerent 
diuerſis vrbis partibus, opportunis capt lo- 
cis, nullo pratereàâ exſpectato тв те те = 
occiderent, ſi quis motum aliquem faceret dum 


г. 
р * 


* 


8 


ipſe orationem haberet. Vbi aute m diluxit per 
præconem militibus ad concionem vndique ———— 
catis, ſe ad iribunal portari fecit. IIl тереиё 7] 
audita тосе præconis, tanquam рийететатрее 
ratorem ægrotum, ipſis viglantem — ſolicitum — 
magis eſſe, rati ſe ad præmia promiſſa сарет- = 
Ча vocari, ex omni parte confluxerunt bars 
зе gladio, pars etiam tunicula amicti, quöᷣd 
ве ſatus диет tempori ad ſe veſtiendos ha- 
buiſſent. Scipio qui clam ſecum præſidium ha- 
beret primum de ео quod fecerunt, eæpoſtula-⸗ 
uit: deinde omnem ſe culpam in ſeditionis au- 
2отез velle гейссте affrmauit quos inquit ye 
ſtra opera milites caſtigabo. мох пит та. 
dauit, тийииатет remcuerent, ас deauceren 
quo facto, ſenatores in medium, ſedit ionis auto⸗ 
тез ргодихетит гаи ия nantibu- а; орет 
Г оботит & militũ implorantibus tribuni qui- 
о фе 





- й — ь 
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фе mandatum erat, Ис encunque р отит 
mutire audentem — Миййи4о ve· 
70 Vt concionem armatis circumſ ſſam vidit, 
dolens & mœrens соткий. Seipio ей primum 
interfici тб иг clamauerunt, cæteros ad pa- 
шт vinciri, & virgis cædi, moxque percuti ſe- 
curi imperauit. Reliquæ verò multit udim ſe ve- 
niam dare, per praconem ſigniſicauit. Hac igi- 
tur ratione, Scipionis ехегсииз ſanatus fuit. At 


та quidam princeps, qui anteâ cum Sc- 


pione conſenſerat, ſeditione militum durante, 
excurſionibus Scipionis ditionem infeſtauerat: 
# ab ео laceſitus, pugnam, quaſi ignauus, пот 
detrectauit: сесщидие mille ducentos Romami 
exercitus milites. Sed cum x x М` [мотитату- 


ſiſſet pacem poſtere compulſus ри: quem Scipio 


pecunia mulctatum, in — recepit. мая. 
г 


niſſa quoque clàm Aſrubale ffetum traiecit- 
ис сит Scipione in amicitiam venit, рот д 
A is in Africam tranſiret, р ei auxilio futurũ. 
Нес autem, vir alioqui отаци, фас de сана fe⸗ 
си. Aſdrubal qui eum tum ſecum duxerat, ſi- 
liam, quam cyphax deperibat, ег deſponderat. 
Qæare Carthaginienſes pretium operæ fore ra- 
t⸗a, ſi in fadus бурфасет contra Romanos per- 
гтафетете , puellam ei vxorem inconſulto М 
drubale coniunxerunt. Ея igitur re ſic peractaæ, 
AArubal verecundans faciũ Maſaniſſæ cela- 
6at: Id quod Maſaniſſa ſentiens, amicitiam © 
ла — 
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Физ, de ſpaniæ rebus vt tunc — 74, — 
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fœdus сит Sipione рей. Мао © 


т Galliam сешсат, Ziguriamꝗ ром в ут — 
Шет congrega bat in id totus intentus. И и 
Gadibusâ Magone deſertis potiti рига 
ео 1етроте › præfectos quotannis — 
qui еат gubernarent, mittere cæperu —— 
ante сете тат quadrageſimam ohmpiadem 
qui in pace imperatorum & prætorum offeie 
fungebani ит. In qua non mag nis — 
Santios in ciuitatis formam redegi, Чиа а — 
taliæ nomine Italica appellata ег Чиа ру 
Traianiatque Adriani patria fuit, qui ad m- 
регу Romani gubernacula ſumpti fuerũt. 
autem Romam сит ingenti claſſe optim 
тифа, & armata, captiusſque [2 — 
Де ех omni gente — refertareuerſus «ДВ: 
а populo Romano magnificem ſimè acceptus 
рат ототайениа 67 ———— 
iuuentutis, propter celeritatis ас magnitudinis 
rerum geſtarum admirationem. Illi etiam РУ 
qui prius etinuidebant, ейтдие leuitat⸗⸗ аа. к 
antiæ inſimulabunt, rem ad glorioſum ſnem 
adductam Дефатит, Sic triumphauit Scapio, 
magna cmniũ сит lætitia & admiratione e- 
эт Indibilis poſt Scipionis ad Vrbem тедий теб 
nouas Цепи Lit are вер Ideircohiſpaniæ præ⸗ 
fecti coactu qui in præ ſidiis erant mmiuibhus то т». 
— robore eum рии 
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ab eis obſides acceperunt: maioraqᷓ; т еотит ор- 
pidis præſidia impoſuerunt. Нас fiatim ferẽ рой 
Scipionis abitum ра ини Hic ſuit euctus рир- 


mi бе а Котатз т Hiſpania geſti Inſequen- 


ti tempore Komanis belligerantibus cum Gallis 
Vadi accolis, & cum Philippo Macedonum хе» 


ge iterum res Hiſpaniæ laborare cæ perunt. Im- 


peratores ad 14 bellum Sempronius Tuditanuo, 
CIlaudius, & poſt ipſos Minutius, crea- 


fuerunt. Deinde cùm maiores eſſent motus, 


cum maioribus copiis Cato mſſtu eſt, iuuenis 
quidẽ, verùm Бото ſeuerus & laboris ſus, mul⸗ 
tumqꝗᷣ; prudentia ſua, atque dicẽdofacultate cla- 
тт aded vt а Romanis vulgò alter Demoſthe- 


nes daceretur, vt qui inteſſigerent Demoſthe- 
nem oratorem totius Cræciæx principem ехии 
ſe. Hic сйт т Hiſpaniam, ad locum Emporium 


appedatum, veniſſet cùm hoeſtes, qui vndique 
conuenerant, ad x ь М, сотр Де accepiſſet, рег 
aliquot dies militem ſuum in exercitalione con· 
tinuit. Cumque pugnam committere cogitaret, 
naues quas ſecum habebat, Maßiliam miſit, 
milites monens, nihil met uendum eſſe, quòd ho- 
Де; numero ſuperiores eſſent, cm anim virtus 
longè pluris, quàm multitudo facienda р; na-⸗ 
ues autem ſe Чет. анат4а[[е quibus nihil 
о 


— — 5 
Да 
defectionis iudicio condemnarunt, еотит boni⸗ 
ad ærarium redactis. Conſcios autem ету тои» 
pecuniis mulctarunt, armis ſpeliarunt, atque 










8 * 


partem hortans ſedulo pugnantes —— 
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egeret) пе vlli conſeruari, niſi viclores, poſ 
Нос diclo illicò т hoſtes impreſſionẽ ё ес 
aliorum тоте milites non eſſet hortatus, ſe ſed я | 
tius terruiſſet, cõmiſſo iam prælio ipſe i 


Pugna dubio Marte vſque veſperam, — | 
vtrinque cadentibus perducta риф: Эр её — 
cum tribus militum ſub ſidiar iis софота ив cum 
in collem феставай в omnem partem ана, 
quæ pugna ſors eſſet, conſtendiſſet ея > 
medio circumuentos ab hoſtibus сегпетей > 
серз асситтй ЕЕ omnibus periculis из cete 

ris obijciens. taque clamans & pugnans hoſtes 

perturbauit : fuitque primu⸗ qui victorie iecit 

fundamenta. Hoſtes verò per totam поет per- 
ſecutus, eorum potitus eſt caſtris innumerâmque 
multitudinem trucidauit. Redeunti omnesb- 
uiam procedebant, eum compleclebantur, —S 
tanquam vicloriæ autori gratulabantur His re⸗ 

физ geſtis exercitui quietem conceßit, manubiiſ- * 
que diſtribuendix operam dedit. Ab отп физ 
populis ad eum legationes veniebant, à ани 
obſides accipiebat Literas ad hæc obſignatas ad 
ſingulas ciuitates miſit, curſoribus —— 
omnes eodem die redderent Diem autem И 5 
præſeripſit, vt coniectura aſſequebatur 
ris interuallum, quo iter — го — 
qui ad remotiorem vrbem preficiſteretur. РА | 


беге omuiqus ciuitatum prafellis, vt 64 * — 


— 
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redderentur die, — 4 
‚бете! дтрегафат › ехиштаиет паба 
qQui parere diſtuliſſent Omnes — ——— 
cladis acceptæ memores: пес audebant [тб 
те Пете, — — 2 | 
24 perati⸗ ее — Ae taebaa⸗ епт. 
quique ſibi, пе als ob питать 5 иекб. : 
ſolis differentibus Чате п —— *82 | 
о ———— momenti fore 
arbitrabantur. Spacium verò —— 
ad vicinas ciuitates legati quires регаштететь Е: $ 
тии роет. Æmilitibus prætereà qui cum li- — 
teris venerant id ipſum conminenter vrgentibus, 
terrebantur Ни ſingulæ ciun ates, vt 





* \ 


rebus ſuas onſoſere nm Ma mι итмети: 
on eo.quod — —— conſituerunt, — 


gratiaminirent id vt сиб ſeret maximẽè ſtude- 
bant. Hocigitur pacto vmneſ eimitates quæ cir- 
ca Iberum —* ſunt, Гоа ати сайте; 
vno фе тата deiecerunt. Sicque ſub omanis 
pacatæ per quatuor olympiades летите РОЙ, аи 
circa сетертат quinquageſimam ohmpia 
dem bona Hiſpaniæ populorum pars à Komanis 
defecerunt: quod ревятга propter anguſtias ſo⸗ 
liearum rerum quæ ad victum neceſſariæ ſunt, 
[аботатенё. Оилтовтет сит in certamen ven- 
tum eſſet, Fulmus Placcus conſul eos debellauit, 
ас plerique ipſorum in poſſeſiones ſuas confuge- 
лиги, Гетит qui maiore agrorum penuria labo⸗ 

vV rabant, 


—ñn—— — —2 


5% 


* 
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rabant, atque rapinis vitam traduceb- 
Complegam oppidum recens inſtructum, ac ве” 
пе munu um, quodque exiguo tempore creuera 
ſeſe receperunt. Hinc ſape Romanos laceſſeba-· 
xlactoque nuntiatum miſerunt, vt relicio vnuæ 
д vno equo vnoqᷓ⸗ —— 

eorum, qui ab роте ЕВ регата 
а ante — — * ei — м 
accideret. Qbus Flaccus reſpondit, ſe mpita 


в.а 


- [ава allaturum ac legatos pſorum ſubſecutus, F 


‚сайта ad vrbem poſmu. И facta tam magnifi * 
cᷣ mini nequaquam exæquantes, repeni аи" 
дети! : Чет4е Barbarorum vicinas regiones 
quotidie prædabantur Auntur hi veſtimento 
quodam duplici, eraſſa lana ſibula, chlamydsx 
яр morem conſtricto id exiſtimant ſagum eſſe. 
Flacco ſucceſſit Tiberius Sempronius Grac- 
chus. celtiberi vrbem Carabin Romanis ami ·- 
сатх х м.тИиит obſidebant: credebaturq⸗ 
eam brenicapiendam fore. Quapropter accele⸗ 
rans ad eam iuuandam Стасффиз ‚пес modum 
quo oppidanos certiores ea de те faceret ит 
Mueniens, диод ab ommi parte hoſtibus cinctoæ 
eſſet, decurio quidam Cominius nomine, сит. 
quid [сит medit atus moliretur, Graccho ape- 
muiſſet, ſagum Hiſpanicum induit: dein calo- 
nib us hoſtium immiſtus, quaſi Hiſpanus homo 
сит eis in caſtra venit, & illinc ть Vrbem au · 

Agiteiq Стассрит auxilio breui futurum 
—B8 renuntia 
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nunt ſauit. Illi gitur obſidionem patienter = 


rentes, tam 4т cæpectarunt, dum poſt tridum 
® 


Gracchus aduenit диятовтет Celtiberi ab 
obſidione receſſerunt. Ab Complega autem vr- 
фе quodam die хх М. virorum ↄrodiere, та- 
mos oliuæ manibus ferentes, ſupplicant ium ri- 
tu, ventamque petentium. Qvbi ad трега- 


tores propms ассе ета ,ехтетрб im etum in 


Котапо; ſecerunt, eosqᷣ⸗ т magnum dſerimen 
aduxerunt. Gracclus ex сайти de тантра 


diſceſßit, fugamq; ſimulauit: mox reuerſus, dum 


illi diripiendiacaſtris intenti eſſent, т eos impe- 
гит fecit: cæsſque eorum plurimis, Comple- 
ga potitus eſt. Horum verd agrum, & vicino- 
гит ijs aſignauit, qui egere ущететгит. Е" 
dus quoque сит езщв oræ incolis сети conditio- 
nibus fecit, quibus т populi Котат amicitiam 
accipiebantur: ad quas eos uriſiurandi religio- 
пе obligauit. На conditiones in ſeque ntbua bel- 
lis magnopere deſideratæ fuerunt. Ob haſce тез 
magnum tum in Hiſpania, tum Romæ Gracchi 


nomen erat, ас magnißeè а4тоййт trium- 
phauit. Paucis poſt annis ingens bellum in Hiſ- 


pania exortum eſt. И; fuit in Celtiberorum 
ſinibus, qui Belli appellantur nomine Sege- 


da, magna & potens, quæ т Gracchano ſu- 


dere comprehenſa erat. Hæc aliu oppidulis а: 


ſe pertracti, тета inſtarauerat, quorum 


ambitus quadraginta ſtadia patebat. tuius 


V exemplum 


—A 
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ехетрит Titthios Celtiberorum nationem al. 


teram, аа 4ет faciendum induxit. Qua reco· 


gnita ſenatus murorum inſtaurationem йа ſta- 


ит vetabat, tributorumque ſolutionem, quæ 
Graceln tempore impoſita fuerat, petebat im⸗ 
perabat; сит Romanis т bellum proficiſceren- 
eur: quod ad id quoque fudere Gracchano ob⸗ 
ſtringerentur На quòd ad mœnia attinet, aie- 
фаз а Graccho quidem пе nouas vrbes conde- 
rent vetitum eſſe, поп ашет ве iam conditas 
munirent. Tributorum тето & mulitiæ immu- 
nitatem ſibi poſt Gracehum à Romanis ее da- 
зат: quod quidem ita reuerâerat. Verùm hu- 
iuſmodi priuilegia cõcedit ſenatus, adiuncta ſem- 
рег Ша conditione ea tam diu ſirma fore, Чит 
S. P.K. videretur. Qare imperator con- 
та ео; QFuluius Nobilior miſſus сит exerci- 
tu поп minore triginta milib. mililum fuit. Sege- 
dani vbi eum cõtra ſe venire cognouiſſent, qu dd 
nondum muros abſoluiſſent, ad Araſthos cums 
coniugibus & liberis, orantes ſe reciperent, per- 
erãt: à quibus recepti ſunt. Iidem igitur Se- 
gedani carum ſibi ducem elegerunt: quem тез 
militaris peritum & bellicoſum ее exiſtima- 
bant. Is tertio die poſtquam dux creatus eſſet, 
in inſidiis viginti mille pedites & quinque mille 
equites сойосаий „(осо opaco atque arboribus 
denſo: inde in Romanos tranſeuntes impet uma 
fecit: diu ancipiti Marte dimicatum: tandema 
2 Сакиз 
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cra⸗ noblßima она potitus eſt. cæſa 


= 
Ст 


namque fuerunt Коталотитстицт ſex milia, 
фил ingens ciuitatiiactara fuit. At сит hoſtis 
temerè, nimiſque ceoßdenter ола elatus per - 


ſequeretur, equitatus Romanorum, qui ad cu- 
ſtodiã impedimentorũ erat,in eũ irrust, ipſumqᷓ 
Carum for titer ⸗ugnantẽ оси ас circa ipſum 
пов тих днат militum ſex milia, donec no- 
clis tenebris pralium diremptum Hæc autem eo 
die, quo Котази Vulcanalia celebrant, geſta 
fuerunt. Ех со tempore nemo ipſorum niſi coa- 


ctus inijt pugnam. Meaſchu igitur eadem вое 


Namantiam, quæ ciuiras eſt potentiß ma, cõue- 
nerunt. Dutes феЦЕ _Ггифопет 5’ Гецсовет 
ele gerũt. ged Nobilior ед triduo ро} ассеи:ас 
ſtadia viginti qu xuor ab vrbe сайта colloca- 
uit: cui cum trecenti едицез, ©» decem elephau- 


tes ex Митийа а Марата auxilio пира в [> 


lent, in pugnam-cum hoſtibas progreſſus eſt. 
Elephantes poſt eæercitus terga ordme occulta- 


ми. Pugna incepta extemplò viam aperuit ele- 


phantist quos Celtiberi videntes, ipſi atquæe 


eorum equi territi intra тата confugerunt: 
Imperator elephantos а mæœnia produci ии: 
Itaque vtrinque fortiter dimicabatur, donec 
vnus elephaniorum graui pereuſſus ſaxo de 
muro caput, furere atque effrenatè ferri сер, 


Флараписо$ horrendo сит clamore furens ſeſe 


__ вотесй, quemuis obuium trudens ас proterens, 


АХ ЕЕ АЕ. аписе- 


аз: 1 ———— ас ты 
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аткотит & inimicorum nullo diſcrimine ha. 


фто: ſi muluerreliqui clephantes Ш clamori- 


физ exterriti, idem fecerunt, milites Romanos С 
proterentes, proculcantes ac proſternẽtes. uod 


quide т Дерепитето ſolent elephantes ci сит inſa- 
зип, quemuis vt inimicum accipientes: об 


фиат eorum perſidiam, а ди фиат сотти- | 


- 2265 hoſtes appellati. Igitur ſeſe Romani ſine от- 
dine in fugam dedermmt: диод Митатитзе 
mœnibus cernentes, egreßi hoſtes perſequeban- 


ит: quorum ad quaiuor milia cæſi, ires ele- 


phantes сари, Рита атта © и militaria 
relata: ex Celuberis autem ad 

derati. Nobilior, poſtquàm ſe ex tantaclade 
recepit ›и4 о ppugnandam Aenium vrbem, 
quæ hoſubus quaſi mercatug communis quidam 


erat, vtpote rerum omnium venalium refena, 


—* Ив: сит nihil profeciſſet, ſed multos 


фон milites amiſiſſet, noctu in caſtraſe rece-⸗ 


ри. Wamobrem Bleſium equitibus præſectum 
ad vcnam quandam gentem quo eam ſibi ami- 
ста comungeret сви enim opus⸗ раёе- 


фар) miſit ‘сит quo aliquot equites тии. Ли’ 


типеге autem in celtiberorum mſi ая incide- 
runt quibus cognitis, amicfugam rapuerunt, 
Bleſius ipſe decertans occubut, & сит го Ко- 


manorum multi. Propter tot — affenſio⸗ 


пез Ocile vrbs т qua commeatus omnis generis 
cmporium pecuniâ ; Romanorum repoſi па erat, 
* 





но milia deſi- 


+ че д) 
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` 465 ‚ onmiaq metuen. ſeſe hyeme пития сайто- 
Фит munitiones continebat: caſtra, т poterat 
contexcrat, commeatumq; compar auerat, multis 
incommodis affectas, tum propter commeatus 
penuriam ‚тит propter magnam vim niuium, 
ас figoris acerbitatem quas ob res multi mi- 
Иез partim lignatum execuntes partim loci an- 
guſtia © трет воть perierunt. Inſequenti 
алло Nobilioris in locum venit claudius Mar- 
cellus, ſecum peditum ово milia equites ето 
quingentos ducens. Cui cùm ſimiliter hoſtes in- 
ſidias ad eumfallendum poſuiſſent, ffaudes aſtu 
declinauit, vmnibũfquę coniunctis copijs ad Oci- 
lem vrbem caſtra poſuit ac belli fortuna aſ- 
pirante; prima oppugnatione vrbem cepit: cu, 
Aaccepti⸗ obſidibus aliquot aurique triginta 
talentis, vemiam dedit. Нас continentia tel- 
ем Nergobriges legatos ad Marcellum miſe- 
runt, ſeiſtatum quid facto opus eſſet vt pa- 
cem conſequerent ur:quibus ille centum equites 
зтрегиий ИВ ſe imperata facturos receperunt. 
amen exer citum atergo ſequebantur:atqʒ 
аи ex impediment is dmipiebant Venerunt 
"ро№ь ac centumequites adduxerunt· Damma 


derd impedimentis illata errore quorundam 


fuiſſe dicebant, qui, quæ pacta erant ignorarent. 
arcellus illos centum equites catmos cepit, 
eorum equos зи: atque excurſtone in illorũ 
ро ом а 


родные анна и И — 
Е Celtiberis dedidit. Nobilior rebus ſuis diſſ- 
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villas ſaca, aradam militibus diuiſit caſtrague 
ad vrbem poſuit. М ergobriges machinas admo- 
ta⸗ тии cernentes ‚atque geres ſacios cadu. 
ceatorem pro virga, quam Caduceum vocant 
lupinam præferentem pellem, veniamque oran 
tem miſerunt: quam Ш ſe daturum пера, 


ан Arbaci, Relli стан pro ipſis отвез ſup⸗ 


plicarent: quod quidem gentes illæ alacriter fe- 
cerunt, orantes vt moderata ei⸗ irrogata mul· 
а ad ſad ru⸗ Gracchani conſeruationem re- 
uocaremur. Quidam verd сх Из inquiores id 
renue bãt, quoa mterſe armi decertaſſent. Mar- 
cellus пни дие partis oratores Romam remi - 
ſit, vt illic inter ſe de ſuis controuerſiis diſcepta- 
тет г priuatim verò ſenatuiſeripſit. hortans vt 
rem componeret: cupiebat enim bello ſinem р 
tempore imponi, ratus id ſibi aignitati glo⸗ 
о ме фингит. Legati qui ав amicis populis ve- 
nerũt, in Vrbem atromſoꝛ ри се accepti ſunt: 
ui vero dab⸗ inimicis, extra Ибет vt moris eſt) 
7 рофитт habuerũt. Senatui pax пот placebat, 





ægre ferenti со; пов redigi т poteſtatem Ro- 


manorum, quemadmodum volebat Nobilior, 
quiimperator in Hiſpania ante Marcellum fue- 
rat. Senatus igitur oratoribus reſpondit, Mar- 
cellum и ſenatus decretum declaraturum & 
ſtatim alterum in Hiſpaniam exercitum decre- 
ait. Ac тит primùm ſorte milites, nõ delectu vt 
ante Е plerique enim conſules 
— ———— 
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reprehondebãt, qui minus integrè caſteq; in mi- 
— м habendu —— quod 
opus videretur, ad fagiliores expeditiones mit⸗ 
terent. Ttaque illis tum operæ pretium viſum eſt 
ſortitò exercitm conſeribere сиё imperator T. 
Lucullus cõſul datus eſt, qui ſecum legatum ha- 4 
buit Cornelium Scipienem, ceum qui paulb ро о о 
‚У Carthaginem, deinde епат Vumantiam cepit. 
Zucullo igitur proſiciſcente, Marcellus bellum 
celtiberis denuntiauit: quibus obſides repeten- 
tibus reddidit. Diu tamẽ eum apud ſe retinuit, — 





qui celtiberorum orator Коте cauſam egerate 
Чиа verdid cauſa fecerit, haud conſtat At tum 
q; fuit ali qua ſuſpicio, xerùm res multò ma- 
_ ди poſt credita fuit, ex ео quod accidit: nimirùm 
ipſam illis populis сы ſibi пез ſuas соты 
witterent: vtpote ди феЦит ad exitum perdu- 
| сеге antè ассёетагеь, фиат Zucullus veniret, 
Poſt enim eas controuerſias, & quinque milia 
militum Aruacceorum Nergobrigem occupa- 
гии : & Marcellus Numantiam petinit ca- 
ſtraq; ad vrbem quinque milia paſſus poſuit Их 
licoꝗqᷣʒ hoſtes in vrbemcompulit. 14стсд Linte- 
von dux Numantinorum elamans diæit, ſe cum 
varcello agere velle. cumq́; in colloquium ve- 
nmiiſſent, dixit ſe ei Bellos, Tuthioss ruac- 
ceos relinquere: quos cùm libenter accepiſſee 
Aarcellus pecuniam & obſides imperauit· qui- 
bus acceptis, liberas eas gentes reliquit. nunc 
— М. exitum 
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ехиит Bellbrum, Titihiorum, & сбриассео — 


гит bellum ате aduentum Luculli labuit. Sed 
Lucullus partim gloriæ cupiditate partim ege· 
ſtate (erat enim pauper) ex ercitum cotra Vac- 
ceosqui ſunt in Celtiberia populi Aruaccex ſi- 

nitimi duxit: cum tamen ея de re ſenatus трИ 
cenſuiſſet, nec ipſi vnquam Кота populi Бо- 
ſtes extitiſſent: itaque сит Tagum flumen 
tranſuſſet, аа vrbem caucæ am региелии, ibique 
caſtra collocauit· Oppidam eum rogarunt, quid 
nam veniſſet, & m диет ſinem quietis & ра- 
catis bellum inferretꝰ дигсит reſpondiſſet, ſe 


auæilio Carpentanis venire, quos illi inturiis 4J 


feciſſent, in vrbem illich reuerſi ſunt. Ate 


Komani lignatum © frumentatum iuiſſenteos 


adorti multos occiderunt: ащит caſtra redie- 


runt. О ца те intellecla, diſpoſitis oramibus eis 


obuiam ЕН pugnam commiſerunt. Ibialiquan-⸗ 


4 caucæi ſuperiores fuerunt, 4овес пир И 
Яейсетен!: тох terga уеметезудша аа ſtata 


нат pugnam minus idoneieſſent fut ebant: ve- 


хит раса altero alterum т anguſtiis porta⸗ 
rum — —— ad tria та ра ſunt. Poſtero 


die in сайта ſenes ſupplicantium +в veniunt 


denn Бисиитто antes аи faciendum eſſet, 
vKomanorum gratiam conſeruarent. ISobſi⸗ 
des petijt, argentiq; talenta centũ & vt eorum 


cequit⸗ сит militarent: quæ cùm omma obti- 


64:1 ſe in vrbe рта] фа velle collocare aie⸗ 


КАР: $ | bat. 
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+. — 


— Illi ne hoc — Е Саиски м 
липа delectorum miluu impoſuit, quibu⸗ тап- 
datum fuerat in титоз aſtenderent: 44; cam 


> И cepiſſent, Lucullus reliquum exerctum im- 
miſit: tubaque ſignum daium, vi ſine ætalum 


diſerimine omnes mterſicerentur. Aq; iia per 
ſummam immanitatẽ отвез irucidati fuemnt, 


iuriſiurandi ſidem Чебз4ие, рег quorum numen 


Romani iuraucrant, iuuocantes р фр Кота- 


2 eorum perſidiam ел probrantes per quã — 
giati milia ciuium paucis exceptis, qui рек por⸗ 


146 ›дие præaltæ т præcipitibus & præruptas 
erani [оси miſerè peribant. Lucullus vrbem 
diripuit, & Romano nomini æternam perſidiæ 
notam inuſit. Reliqui Barbaro ти сезиитзе- 
bant, atque alij ex loci planis & patemhu⸗ ⸗ 
in — © aiſſeilia recipiebant «то оррЕ- 
да munitiora, eòd quic quid poterant сотрот!ат- 
tes: reliqua ne quid Zacullo relinq uerent, cre 
mantes. Lucullus cùm longum iter per loca de- 


ſerta & inculta feciſſet, ad vrbem peruenit, qua 


Enderacia vocabatur, т quam confugerãt plus 
viginti milia peditum, equitum duo milia. Hos 
Zucullus, quæ etus ſtultia erat, ad compoſitio- 


nem inuitabatcui illi Caucæorum calamitatem 


ехртобтафаиь, ſeiſeitantes vellet пеецат ipſos 
ad tam ſidelem amicitiam hortari. Lucullus 
propter ea, quæ obiiciebantur iratus (t pec- 
cantaum mos eſt сит eos рени; ſibi ipſi тар 

deceat) 
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deceat) eorum fines — ———— 
стхитасвете; multos рейгай чу, | 
— — а ИЕ — ‘попа 
omnibus copiis opponebant гена И? 
pugnus eum laceſſebant. Vnus autem Barba > 
гит armis elegantibus ornatus ſapenume- 
equo prodiens, vnum quemuis Romanorum а 
ſingulare certamen eliciebat. Метте ‘ащет | J 
reſpondente, Romanos irridens lndens ‚Га 
tans & geſticulans аа ſuos reaibat. —— 
Fequenter faceret, Scipioni ры" | 
valde diſplicuitcqui progrediens, certamen non 
detrectauit: ас fortm — —————— — 
procerum, cùm ipſe parua eſſet ſtatura, ſupera⸗ — 
ut: quæ res Romanis animos addidit. Nochu | 
tamen multis terroribus concutiebantur едиё- 
res enm omnes Rarbarorum, qui ame Lucnil 
aduentum, commeatus procurandi cauſaex- 
uerant, пес redire т vrbem propter obſidionem 
potuerant, circum сайта excurrentes magni — 
сит clamoribus Romanos vexabant, & qui in — 
vrbe erant за cum ipſis in gentes едефат ſtre- | 
риизех quo exercitus таме terrebatur. Снт 
дне vigilius afflicli eſſent tolam еттпойет 
armatos peruigilare ие ⸗portebat — J 
биз regionum ——— aſſueti jac nec vinum—, 
nec ſalem, nec oleum, пес acetum haberẽt ru⸗ 
mento atque hordeo cocto, multaq; ceruina & 
leporina elixa carne [пе ſale — — >= 


— 


— 


— 
—— 








РЕ в EL. НР. 

tri⸗ — laborabam р нот 

baniur. Aq; ; из Бипс то та о 
bant quo а4 ag geres⸗ 24 iuſtam altitudmem edu 
cereniur. ао тасраи ато зпат 
тит partem delecerunt, ac per eam т зуфетр | 
irruerunt. Рети сит magna vi repellerentur, 
retrocedentes паи andam paludẽ cor⸗ 
ruerunt, vbi бопа вотит pars рететё» ⸗arbar· — 
его nocle mſequente muros diruto⸗ mſtauraæ 
runt. Tandem verd сит эти, ſame реак © 
fecti, gcipio Ши promiſit а сотролюпеоттт 
Диет абриита:сии, pr орех ems virtutis opi · 
тонет, ſides habita «Л. Fimis ello his conditio- 

nibus impoſitus nimirùm vt ИВ Romanis decem 

milia agorum cert um numerum беатиту = 
< obſides quinquagia — 1щ- | 
cullus ашет aurum ау argentum — — 
labat, & cuius саий фейит © gerebat (21 4 
iſpaniam ео aſfiuere exiſtimaret) — поз 

шин quod hi populi пов haberent. пес зетб 

р æc сеифеготит gens huiuſmodi res magnifu 
сй. Phſtuer Райлицат vrbem verſu⸗ ingreſ⸗ 
Диз eſt quæ vrbs maioris nominis ас potenti 
erat, ©’ in quam multi confugerant. Ideircò 
дат, ea relicta diſtedere adebant. Io ve 
70 4104 ват оршетат, potent emg eſſe audi- 
ret, conſiliis eorum пов obtemperait. сит 
commeatus gratia proſeclus eſſet, Pallantianos 
equites ſemper infeſtos habuit: adeò vt com- 
тен: 


. ть 
>) По 





— — 
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‚ вета: à quo сит viclu⸗ еее, ейтаие citatiſi. 
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meatus penuria сайта Ште monere 
_Ачие ita exercitum quadrato ати 
teruſeilicet formam ductabat, рееаие 
continenter Ри; ad Rumen Отт ри 
петь. Sediilli nocie пиетрейа бе етат: 
его in agrum Turditanorum теиег 
ев hyemauit. Hunc igitur ſine 
lum, quod Lucullus cum Vacceis [те Е 
тит mandato geſit. Ideireò ne ſe iudicio 
de re accuſatuserat ſubiceret, ЕВЕ — 


J 

—— 

ль АА. 
ка ИУ: F 
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Mbilominus alia Hiſpanorum раннее ия 3 
xiuentium. из Luſitani abpellantur — —— | * 
_ Чо Чисе те топех Romanu parentes prxda- 
bantur. cumq; Manlium & сарриттит Ра 
ſonem Romanorum duces рее рек milia 
eorum cæciderunt: ac prater eos teremium Var-· 
ronem, qui tum erat quæſtor. Quibus rebus 
AMfer elatus, totamre gionem vſque ad Осеатит: 1. — 
mare incurſionibus infeſtabat ac рот 
bus adiunctis Blaſtophænices Romanorum ve- 
Рае obſidebat, cum див Annibale car.-. 
thaginienſem aiunt quoſdam Punicæ дети т 
Ли Те idcircò Blaſtophæœnices арреШатоз.15 duss 
сари! ſaxo percuſſus interiit, in cuius locũ ſuc- 
ceßit quidam nomine Ceſſaro. Hic cum Mum- 
mio conflixit, qui cum alio exercitu Котате? 


— 


то curſu imſequeretur Mummiuo, iſſe conuerſue 
cum 


preæterea Котапотит заттацие & ſigna ат 






cum ев ха м —— — 
que х. м. mulque vmnerſam prædam ро 
риа caſtra quæ amiſerat recuperaut. Caſtra — 


puit, quæ per totam tluſpaniã Nena Ват 
рат; ‚ Romanos ludibrio habebant. Раиттиа 
сйт сайта Чосо munto роб ее Ч из [ирете- 
rant milites quinque milia exerceb а —— 
campos eos educere audebat donec аттитте- 
cepiſſent. Interea ſi quam — рада par⸗ т ое 
#ет hræ mittebant, recuperare conabant ur: nan⸗ —— 
de improuiſo in illos impetum facientes, multoſ = 
que cædentes prædam © [спа recuperarunt. | 
Lupitani quamuis⸗ alterã Таз amnis accolant 
ripam, ſumptis tamen contra Romanos ат’. 


duce саперепо , Cunæos Котат populi vecti-· * 
gales prædabantur: coniſtorgimque eorum та 
gnam vrbem ceperant, atq; —— ad Чен. 
— pars ipſorum in х 


AMicam >/4; ехситтете : pars verd oulem vr· 
bem obſeſſam tenere. Mummius illos сит no- 
пет milibus peditum, & quingenti equitbu⸗ 
inſequebatur: cæciditqᷣ; ху, Мех iis, qu⸗ не. 
пет vaſtabant & prædabantur: atque ex ве 
nonnullos. Ocilem ель obſidione liberauit. Poſt 
verò cùm т eos, qui prædabantur incurriſſet, 
ad vnum omnes cæcidit, ita vt ex tanta clade 
ne nuntius quidem ſupereſſet. Prædam quæ fer- 


ri poterat, т milites diſtribuit, вит in ho 
norent W 






9х АРРТАМУ$ АЪЕХ, 
потет Чеотит ‚диз bellis præſunt, ет ‚к 
Qubus rebus geſtis Mummius Romam чешет 
ſus triumphauli. Huic ſuccepit м. Atilusu | 
vnica excurſione аа ſeptingentos Luſitano — 
cæcldit: & maximam quandam vrbem oſtiaæ-- 
cem appellatam deleuit, dediioneſ ommia vi⸗ * 
cina loca pauore conſternata серизчтдийиз 
quidam de gente Bottonum erant. Sed ſimul aeæ 
„Чин: сарае milites in hyberna duceret 
moust, iidem repentè defecerunt quoſdamq; Ro- 
mani imperii vectigales populos obſederunt. 
Quos сйт Seruius Galba Atrilij ſucceſſor cele- 
riter ab obſidione vellet remouere, сит vnius 
diei noctisq; interuall⸗ quingenta ſtadia confe 
ciſſet ſeſe Luſitanis одета: ас ſtatim in pugnã 
militem itineris labore feſſum ета Cum vertò 
hoſtes in fugam теги] Ai que возфетете рег 
ſuam imperniamcum nulite Ее © debili per- 
ſequeretur: barbari ео; ив aiſpupatos cernentes- 
Дарина» quieſcendi gratia ſubſiſtentes, рати 
conſtricli in eos impetum fecerunt atq; ex eis 
ad ſeptem milia cæciderunt. Galba cum отивь 
bus qui circa eum erant equi⸗ —— Car⸗ 
menam recepit vbi omnes qui euaſerant тесой- 
legit: cumq; ad viginli milia miluum тебНоа- 
lium collegſſet in ſines Cuneorum tranſinit, 
cuniſtorge hybernauit. Lucullus qui сит 3 
Гассе! 26а ие ſenatus decreto belum geſſerat, 
cum со tenpore in Turduania тете», Luſi- 
tanos 


— —— 
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eanos vicini locis arma intuliſſe ſenſit. Idcircõ 





quibnſdam ех lis quos optimos habuit ducibus 


_ рирби, ad miſſe qumgentos Luſitanos ffetum 


traiicientes сес И : alios verd, qui in quendam 
collem confugerant, Дб © сяйеШе стхи: & 
ſic inſinitam multitudinem серий. Deinde Lu- 


ſitaniam ingreſſus partem vnam рр præadaba- 
eur alteram треба Сава. № onnullos quo- 


‘ие legatos mitterent vt pacta сит ИЦ 


facta © ab eis rupta conſirmarent, т amici- 


tiam recipiebat, ас сит eis тет componebat. 
Quunetliam hngebat ſe vicẽ illorum dolere, а 

ro certo habere eos egeſtate conſtrictos, in соп- 
tinua præda fuiſſe, ас ruptis pactis бе ее 
affirmabat. 5сто equidem, ве вар, veſtri ſoli ſte- 
relitate egeſtateq; vos ad id compulſos eſſe. Ve- 


rùm ego vobis fertile ſolum aß gnabo, ac tri⸗ 
ратио vos т pinguibu & ſenulibus locis po- * 


nam. Llli igitur рас ſpe lactari, ех [из domici- 
liis exierunt: quibus in tres diſtributis ратез ſin- 
gulis planiciem quandam indicabat, vbi illos 


_ сотбЙеге iubebat, donec ipſe ad eos veniens lo- 


сит condendæ vrbis oſtenderet. Ad primos igi- 


eur cùm veniſſet, акта quaſi amici ponerent 
_ ипрегаши : quod vbi factum eſſet; eos а & 
manitionibus ſepſit, mox тии aliquot im- 
_ тиб › omnes deorum numen & ſdem implo- 
rantes, пе vno диет reſeruato, irucidari fe- 


_ ри, Idem ſecundis & tertiis celeriter factũ an- 
| * te quam 


—9 
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aequam priores cladem пиеШететь. „Атчие На 
perſidia perfidiam illorum vltus eſt in ео, bar 


baros imitatus, nulla Romanæ dignitatis ra- 
те habita. Pauci ſuperfuerunt, имет quos Эти 


Mriatus fuit, qui haud ти poſt dux Гира | 


norum factus, multos Romanos пиететисте др 
` ` — — 

maximas geſut. ged eas res, quòd ро}? дер рие- 
хит ſequentibus libris exsesnam „Ч бафа 
qui auaritia etiam ipſum Lucullum ſuperabat, 
paucis quibuſdam rebus in amicos & miites 
diſtributis,reliqua in ſuam vtilitatem conuerti, 
tametſi omnium eſſet Romanorum diuſmuu. 
Homo fuit, qui ne т расе quidem, quæſtu- 
affulgeret, vnquam mendacis & periumi 2 
тии. Cùm autem homo omnibus inuiſus ас- 
cuſaretur, ſemper tamen diuitiarum quas ma- 
gna⸗ habebat gratia abſolutus & liberatus fuit, 
Non multò poſt, quotquot ex perſidia Luculli 
Galbæ enaſerãt, vnà collecti numero аа de 
сет milia, Turditaniam incurſionib us infeſta- 
bant Muer ſus hos M. Vetlilus cum alio exer- 
citu profectus, ſibique reliquis omnibus qui т 
наша erant adiunctis, & ad decem milia mi- 
ltum coactis, in eos qui prædæ & captiuis аё- 
ducendis in Turditania inlenti erant, copias edu- 
xit, multosqᷣ; interfecit: reliquos т caſtellum 
quoddam compulit, in quo ſi manere уе Ца ſa 
me llis eſſet pereundum [п и та- 


ви; Котапогит veniendu: а4ед auguſtus erat 
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_ син паторет legatos и Ренат р — 
cantium ritu miſerunt ſolum vbi habitarent pe- 
гетез: vt poſtea ipſi cum ommibus ſuis Roma- 


norum veciigales eſſent. Оно Чи ет illis рт о- 


—* 


8 
а 


Ра 
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3 


mittebat, & iam iam repræſentandum erat Seæ 


Vriatus qui ex Galbæ crudelnate euaſerat, 
quiq; tum сит Ши erat, eis ĩn memoriam perſi 
diam Romanorum reuocabat: docebat; quoties 


per iuriſturandi religionem proditi еДеттемет- 


спит illum omnem Котапотит ехетр о per⸗ 
fſidiæ Сфе & Tuculli talem eſſe factum: иф- 
iun gebatq, modum, quo incolumes euaderẽt non 
defuturum, то ſuis dictis Вет habere vel 


lent. Ни verbis cum permotiillorum апт 


ſent, bona quiſque ſpe ſeti eum ducem elege 


runt. 1; igitur cùm in totius exercitus роте 
quaſi pugnaturas, omnes equos collocaſſet, re 
liquis præcepit, vt ſimul at ie in equum aſten- 
diſſet, in multas partes deſtecti & fuſi, ſugæ ſe 
per diuerſos calles, quà poſſent Tribo lam vrbem 
verſus darent, ibiqſe præſtolarentur Ipſe verò 
ех omninumero ſecum delectos equites mille те- 
tenuit. Quo facto Vriatus in equum рее): 
roliqui verd actutùm fugam rapuerunt. И 
ulius eo modo deſieclos atque in tot partes ef⸗ 


и/оу perſequi metuens, т Рлаит сипЯат. 
1 


tem reiq; euentum expectantem conuerſus eſt 
Sed Ще equis velociſimùu Котавоз яств], 


modò eis inſtare, modo fugiens retrocedere, ac 


ог. 2 denus 


—* 3 ыы 
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modum totum illum ‘фет * — алетить | : 
currendo & recurrendo in eadem planieie con- * 
ſumpſit. N antem coniectura — 
aufugerant in locum tutum perueniſſe, no⸗ 
cte atempeſta сит perniciſmorm ефиотит 
exercitu, per occ ultos tramites ciatmo сиг 
Tribolam peruaſit: Romanis pari сие conſe и 
bartim armorum pondere, partim it ineris in ſei⸗ 
tia, atque etiam propter diuerſam equorum na- 
turam, поп valentibus. Hoc igitur рабо ua⸗ 
Viriætus copiæs de ſalute deſperantes conſerua- 
uit. Hæc autem militaris callidit as por loca vc- 
cina diuulgata, magnam ei exiſtimationem арий 
barbaros conciliauit. Itaque innumeri томя- 
les, vtſe cum eo coniungerent concurre 
Hic tres continuos annos — 
geſ⸗ 56 4105 софа woc bellum mulium Ro- 
nanos aſflxitfuitque ad extremum Mue per⸗ 
quàm diſſicile & periculſum Quin etiam ſi qui 
alius armorum nouus motus in Hiſpania exti- 
дл Нид vt diut urnius ее гДесиг: фемиии = 
igitur eum — ————— Tribolam eſt conſeen- 
НАЯ riatus inſidias in ſaltu quodam poſuerat: 
qui vbi Aeſſe Vettilium ſenſit, ſimulauit ſu- 
сани vero Ae in ſiciarum о сить præteriſſet 
`Знеит conuerſus impe tum fecit qui in 
erant prodeuntes, эта; Romanos сиситиетё- 
re cædere, aut viuos capere, atque ex præruptas 
| | loca 





— ——— Сарт ей в рае 


enmæ& ceperat ʒcim eum non gnoſceret, фене 
__ оферитватодит аи, atus prorſut ho- 
iuem imutilem trucicauit Rx decem millibus 


Romanorum эх ſex ‘тифа ſalua carpeſſum ſe | 
receperunt maritimam vrbem; quam à veteri · 


физ Стесй тии Дитаризота] — 
Aganthho nei⸗ ad centeſimum 


— ———— annũ aiunt Ты нк 
qui cum Иен ю venerat xos ди Саре дит > 


ſugerant ſecutus, сит тем ex animatos сете- 
ret· т vrbe continebat, cuſtodiæque murorum 
риерстеба.сит —* militum quinque milia аи- 
xiliariorum à Bellis & Ти ,. vt petiuerat, 
accepſſet эсоттиа Раки} eos тор 4405 Не 
отвез оса паг пез дищет qui do- 
тит nunciaret фирете ео неон ант т vrbe 


ſe contmet, dumq ue Кота ppelas expeclat, 
nihil noutt entare audebat Miatus interea рт». 


guem © реет Са! р аттатоуит отат inua⸗ 
уенае vbi бпел о haſium metu, pradæ erat 
tentus, опескотасатяР инте чит Хх М. 
peditum millo tretentis equirum enit Тит 
додати fugã ſimulamit & Plautius ad 
qualuor milia йе эм ент ſeque 
rentur ? quos Vriatus ——— pancis емсер в 
рей & debeilauit: сита, Тазитатиетлта- 


весе in monte oles сои › VNnerꝛ⸗ tamen 


Nnomine ине аррефанозеадраиродит. me eum aſſecu· 
о Е tu⸗ 
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Физ — priori alneri теде кс 
pugnam commifit. Sed victus magna 
minum iaclura turpiter Fagiens, ſe in 
nitas recepit ac media æſtate vt 
domi, nuſquam prodire auſus, ſe созите 
riatus diligenter ас пе vllo metu Чи) бла а 
gionem, а ро Mſoribu⸗ ſßuctum — 
maturæ pretium exigens: quod ſ поп” о 
bat, omnia vaſtabat. Hoc qui Ко 2 т г. 
ге реше, Æabum Maximum ——— | 
лит ‚ eius Pauli Acemilij Дит — qui Ре am 
Macedoniæ regem debellauit, in — 
miſerunt cique vt miluum delectus ipſe Aberet 
permiſerunt. Hic, cùm non dudum Cathagim за 
Gracia potitj eſſent. tertiumque Maced⸗ = | 
сит bellum рто[рете confeciſſent, vt veteranns, 
qui inde redierant vacationem daret, ferè duas ‹ г 


(союпехрене $ иприфетит. militiæ q; prorſus ex· о 












pertium adole ſcentum collegit: ab аписй auxilia 

ецосаий : orſonamque Hiſpaniæ vrbem venit. 
Summa omnium copiarum, peditum quinde тт. 
milia, equitũ ad duo пийа fuit. ир in ово сит 
nondum belli itia facere, donec militem exer- 
cuiſſet, vellet, ad Gades, vt Herculi раста асе 85 
ret, traiccit. Vriatus cùm in quoſdã eorum, qui 
lLignatum ibant incidiſſet, impetu Даю таютет = 
— partem: cæteros maximo т metu родив. | 


Qui cum iterum а4 ſi пупа vocati ab duce eſſent, 


— vicit: еж præda — Ро 8 
{ет _ 
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_язшет Maximus айшет Дов › Доре @з ср тета 
ſabat ur, eumq; ad certamen prouocabat. мам 
m uss in iuſtum prælium progredi non tutum va - 
us, exercendis тии cperam dabat. permit⸗ 
tebatque milites velitationibus vti, vt eadem 
o⸗pera & hoſtium & ſuorum milaum virtutu 
periculum faceret. Quum verò ad commeatum 
exeundum erat, eos ſemper multis leuis arma- 
turæ militibus equitatũque, ipſe obe quit ans, р 
patrem Рашит in Macedonia viderat, ſepie 
bat. Hyeme exacta, cùm iam militem ſatis ехег- 
cuiſſet, ſecundus hic fuit, а quo Viriatus fuſus 
© fugatus eſt, belli muneribus omnibus probeè 
perfunclus. Itaque ex duabus vrbibus, quas /lle 
tenebat, alteram cepit alteram ехиВиИ. Qmque 
ipſummet in quendam munitum locum, cui Ро 
cor nomen етаё compul её, multos oceldit уе 
те verò ſe Cordubam ſub лебфатесери: Qua⸗ 
ob res Viiatus, iam пов hoſtem, vt ебля, т 
ndens Aruaceos, Titthios, & Bellos gentes bel- 
lacoſas, quæ per ſe aliud gerebant феЙит , ad de- 
feclioneminduxit. Itaque ex Ши Numantinum 
dedit bellam, quod admodũ diuturnum & gra⸗ 
ue Romanis ас laborioſum fuit: quod диет 
breuiter,Viiati rebus expoſuus, etiam narrabi- 
mus. Hic Veriatus in alia Hiſpaniæ parte, cum 
Qompeio, alio Romanorum imperatore con- 
fuæit, ac victus Aphrodiſium, id eſt in Veneris 
montem. profugit. Ех quo in hoſtes denuò тез. 
а 0 4 4, 





-- 












952 АРРЕАМУ 3 "А. 
diæns, multos тИНез рее Аи 
хеши йе гла , reliquos пита саЙтот um 
22е; сотр — Mcæ „етесйу АЙ е = 
Бар Nanorum populatu ей: зат Wntus 
uia ſua reiq; тяг mſtiia eis орет — 
bal ſed ſub зе бя Соганб тео атитто.4 
ſcebat: quanqua m Martus miſſo ſæpe — 
ad eum homine Брат паке. vrbis т qua 7 
ipſe enalt eum veret. Inſequenti anno ad exer⸗ * 
citum О ито ſocceſſor venit Aemiliani frater 
Fablus Maximus MAemilianus, св duabns aliæ 
legionibus Romanas atq; amcorum ине ЛЬ, х 
знцет erãt peduum хула 1. м.едийит м. С 
ессссс. Seripſit даре Numidarum regi, 
vt ꝓrimo quogque {гроте auxili elephantorum 
ad ſe mitteret. Ipſe verò cum exercitus parte 
кат contendebat: quem cùm in itinere aaor · 
ctu⸗ eſſet Viriatus cum ſexs millibus тит я = 
more & ſtrepitu тает ха, батотй more, ся 
ricque ис promiſſo capillo hrrendis tamen eum 


foruter Maximus ſuſtinuit, ac ие fao deri = 
| 


- ЖА — 9— 
* 
— * ль 1Е я 
E 





mento repulit. Роргядият vero alter acceßen 
exercitus atq vna ex „Арка elephantidecemn, 
equiꝗqᷓ; trecenti, сайт. ponendis loc um ſatis um-⸗ 
plum cepit muniuit. Ню primus domare — 
ratum cœpat, in gamqje сопчетете › perſe⸗ | 
qui fugientem. Verum сит aliquando Кетатв 
пе — вая equis eum proſſigarent. - | 
ratu⸗ * — m eos coõuerſus та 
— milia 


вонь > 






Е — т.н. - | м 
ilia M — ата cact⸗ — 
rum соёзй ера: дих На Эх раме — 
* portas⸗ caſtrorum, qui ili а reperit гея и 

liqui етт тенгемегтий тлафетпаста рег — г 





* gerant, vnde dux аспафнагих со; — —— — 






Е rerant. In illo сокр, nitenadmog⸗ еек ` ту а 
$ fſat Lælijg gener anniu ток р уе 75 Ко- — 
manos созретиаьы РТ — — — 


Е nebras,perq⸗ Час æſtum ехсщутсту ут — * 
Poris momentum præterite ранефить , $ т дно. —— 
hoſtes leui armatura, equitatuſque pernicitate 
aon laceſſerel & fatigaret, donec Aemilianus 
| caſtra Micam verſus moueret. Tunc Vmriatus У 
commeatu deficienteparuaqᷣ⸗ manu inſtrucliss, —* 
сайт отд Дези Luſilamam retra- * 
| хи. О пет сит Acmilianus non —— 
тот. Де. qumque diripun орре4а`, див аихИю 
Рича ſuerant. Deinde copias in Ситеотит$- 
пе; › & Шие т Luſitaniam сотта Vuiat u m 
ейихи:ас præterennti чо latronum duces Си» 
rius & Apuleus egotum fecère, prædamque — — 
гариете. 5е4 ся [о in вопр Curio, Aemilianuas 
рана multò рой præadam ?есиретани: vrbemque 
Iſcadiam, зетейат ; & Obollam вери. in qua 
Vriatipræſidium erat. Harum altas diripuit, 
aliis veniam dedu : чтоиеех весе ви фи; сари- 
uorum, quingentos ſecuri percuti, alios verd pro· 
ис cædi mperaunimoo [ев Бубетла rece· 
pit, fecundo ſuæ proninciæ einſque belli anno. 
У 
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оу АРРТАМУЗ ^ 
Ни а ей Romam, тн 
peio — reucto — 


ducem 
ти — * —— Е ор г реретсиь, пед и 
отт физ manus а рей. РОД сйт Ра — * в: 
perſequeretur, Eriſanam vrbem eius ‚рр © 
eptis circundedit, in quam nocia ingreſſs Vi- 
riatus, vbi luxit т fubros & оретаз. — 
fecit воз oppugnans, donec reliclis — 
С бин ива ſe dederunt. Mlios quog ad — 
Ззат ab _Мепийапо emiſſos, in loca арета © — — 
prærupta compulit, vnde aulla euadeai еб 
reliqua eſſet. At Viriatus Ларе бейие = 9 
aunquam elatus, cogitans ſe беперсй ———— 
dine præclaram t occaſionem na- — 
ctum, pacem & fædus си сит omanis, quod 
а populofuit comprobatum : nimirum vt Viria- 
tus amicus eſſet Romanorum 524 отпез qui 
ei ſuberant, Чотпи eſſent regionum Чиа роё= — 329 
debant. Па Vriatus — Romanis ——— 
cillimo impoſuiſſe videbatur eoque феперсю 
quienit:nilnlominus fœdus пе breui quidem tem ·· 
роге Деви. Мат Cœpio, _Чепийата frater,eas 
раёНопез quas ipſe fecerat тов — 
mamque ſeribebat, тет fuiſſe turpiſimam 5е 
пани ei initio Чат aſſentiebatur, re ubl.i 
* indicans, vt Viriati ſe hoſtem pro —— 
Де — e 


$ * 
— 
< 









Deinde сит denud i inſtaret, ас [р — * 
wmitteret, tandem cenſuit — renuntia-⸗ 


ай idque tanta celeritate, vt qui illum те 
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ret & 4 integrò contra Nriatum вейит тег о 
nouaret. Hoe igiuur decretofretuscæpio заре с _ . 
Aarte Mriatum oppugnare cœpit Aſamq uve Я. 


vrbem ab eo derelictam in [ват — F ыы >. 
degit. Ipſum præterea Vriatum fugientem at- 
—* quacunque iter faceret, regioues vaſtan- 
tem perſecutus, in Carpentaniæ ora ==. ‹ 
tus, питего militum ео longè ſuperior. ——— 
— Vriatus сит in риспат propter еж 
guum отит. numerum nollet deſtendere, ma- 
torem copiarum partem per quendam trami- 
tem dimiſit reliquos in сойе quaſi ĩvellet con- 
NAigere сойосани, Ройед тето` quàm quos præ- р 
miſerat in оса tuta perueniſſe intellexit cal- — 
caribus equo ſtimulato сит reliquis copiis её 
cum irriſione atque ignominia hoſtium conten⸗ 


—— 
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—* 
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ий т 
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ре О 


quebantur, ват лат inſtitiſſet ignorarent. 
Cœpio in Vettones, Gallecoſque conuerſus, ec-. 
rum fines дарили, тина; Nriatum imita- F 
ti Luſitaniam тр еафапи. ruerſus hos 5ех. | 
Iunius Brutus in HAiſpaniam miſſus, feſſus per 

tam longam oram, quantam р ©? Гео 


- <> Рапаз © Вей nauigabilia umina аз» 


biunt, perſequendu conſtitit. Nam illi latroci- 
nantoum more, momento ſe ab oculis eorum ab- 


ri —— Ware Brutus eos coſequi rem * 
labori⸗ 








216.” ЖРРЕАНУ $ АЕ о 
labori⸗ еДезвоп conſequi magnæ ignon ПА Эа 
cere verd eæiguæ gloriæ ——— 
сайта prædanda conue tſus eſt:. ium qudeleo рабо 
ſe eos caſtigare arburabatur: Aum 

пил дик с magnum quaſtum обета > 
mabat: Ium вит’ дида manum Alim prædo- 


aum diſſiuxutam ſprabat, dum ſinguli ſuæ pca- 


ariæ periculis oceurrere созиатете, Нос conſlio 


ас propoſito, дика Aijciebatur rapicbat. 
Aulleres quoque quæ cum ſuis virus п belum 
venerant сит itſde m trutidabanturtant mque 
conſtantiam præ ſe ferebant vt ne verbum qui· 
dem dum ugilarentur pronunnarent. 
etiam ſe cum iis quæ auf erre poterant in monter 
recipiebant: quibus vem am tnlanibus igno⸗ 
ſcebat ꝓagroſque Апивефат. Itaqud cum orum у 
amnem traieciſſet hoſtuluer latẽ patentem re⸗ 
gionem perluſtraum: ab iis quiſe aedereat ul- 
tos obſtae⸗ poſtulabat: atque in Lethem › Дизтет | 
региеви „груедие primma Romanorum de ene⸗ 
tranſitu coguautt. ив ситлтат а ltrãque 
progrederetur, а Nibonem yſq umnem toß ax⸗ 
en Bracaro duxit, quhd e сотеитаи ее 
rebaur intercepiſſ вари: ——— 
ipſtcum тире на итал iuᷣ ciinn proſc 
ſcuntur сте тес ſeb iparcentes iu mortem 
защити : in pugna verd nunquam terga ver · 
tunt, nec morientes lamentuntur. Maπνννν Vαα- 


тетерева nonnlle Вии 
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р 5 ВЕ ий о нева Ем$. 
— 73 Диоз. тан: песали ут ote qu 
mallent quam mancipia в. P 4 тм 





ех в quæ tum cum Bruto Acieb i pauld poſt 
deſecerunteac denuo abeo —— — т 
propter einſnodi cauſas cum Labricam тет | т ры 


тете ь quæ ſæpuu ситео расет fſecerat tum 
verd excuſſo iago iterum infeſta erat — 
pidanus ſibi ignoſceret, ſe eins pot 





Poſtremò oppidum relinquerent, imperauit. О ие 
omnia cùm ресет, рас illos ad concionem 
vocauit:cumque eos ſuis copiis ſepſiſſet, quoties 
deferiſſent. quotie⸗ И beilum feciſſent obijeiens, 
in memoriam reuocauit. Na illos orationue per- | 
terreſecit, vt отатив metuere ſupplicium рог 
Ди: tandem huiuſmodi obiurgatione contentus, 
д maiore abſtinuit pœna. —— Щи < 
frumenta & pecuniam сотипет а ри tum 
ſi quid publioi apparatus reliquũ erat, ас рта» 
ter omnem ipſorum ſpem in ſua patria — 
permiſit. Quibus rebus in hunc modum geſtis 
Aomam remeauit. Hæc ego omnia in Vriati hi- 
Лона. explicaui. Iiſdem iemporibus eius ехетз- 
plum alij quoq; ſecuti eiuſmodilatrocinia ехег- 
сете, cœgerant. NHrhatus vt тет’ componeret, 
AAlacem, Ditalconem, & Minurum ad Cœ- 
pionem legarat, qui ab eo multis — 
polli 





nia permittere. Aquibu⸗ Romànorum trans⸗ Е 
fuga⸗s primùm poſtulamit : отпёаие armorum Е 
genus quod penes pſos eſſet, tum — ———— ой 





— 
tum propter feriendi facilitatem тегу а { — 












778  АРРУАМУ$ | 
роейанотфи соттирНь [2 | 
cturo⸗ receperunt. де; in hunc modum acta 
Fuit Viriatus ſomni etiam р magnos lab оте 


paucißimi, ‘©? тясват ре РИ а m ‚и 


dormiebat, vt experrectus ad omne 
ſus paratus eſſet Бат ob кет — | 
noctu еит adire licitum erat. Qem m 
сят non ignorarent coniurati ———— тт 
horam obſeruaſſent, in eiu⸗ domicilium на J 

rem quampiam grauem armati ingreſ рр: 
iugulũmque г есцетии quèd in alia Parie со ро 
ти vulnerari поп poterat. Ситдие пето 


Cœpionem euaſeruntfacinoriſque pramium — 
ſtularunt. Qebus illico quicquid — 2 
Чид@ ие 1 iam in eorum erat poteſtate do 
de præmio autem quod poſcebant eos Romam 
miſit. Miati ати томе reliquu⸗ exerci· г. 
5 эсит тапеЧисетег у еит ——— * я 
inuſitatam admirantes ——— qui · 
dam ingreßi, armatum vt erat mortuum repe⸗ 
rerunt. Ideircò per cunctum exerditum magnus 
exortus eſt бриз: eius aduerſum caſum om- 
nibus dolentibus, periculãquei in quibus erant, я 
2 Чисет- но priuati erant cguanubus. ру о 
cruciabantur атет maximè на interfecto | 
теб поп inuenirent. Mriati igitur сотриз сить — 
multis ornamentis т prægrandi pyra, multas i i 
eius honorem viclimas cædentes cremarunte ac | 
гата — 


—- 


5 





_ шт ймегеа зойефаш.. — —— — $ С 
$ _ ехедий ue omnibus Дтий, т elus honore de- т 
creuerunt, vt ſupra ем — —* 
diatorum pana imicareni tamam gratiam ©. 5: 
deſiderium Ги apud [воз Niatus ‚164 uera 
4 quamui barbarus фиг, tamen т gubern⸗ 
орет дети ут periculis ——— — 
ter caæteros т contemnendi conſidens Aatque in 
prada dinidenda и} ти. М йиатет т — 
duci potuit, vt vel tantillum plus quàm свет — 
caperet, quanquam à militibus — 
autem capiebat ſemper fortioribus donabat Ex 
quo factum eſt quod eſt diffillmum quodq, 
m hunc vſque diem non tam аси айетсвит-_ 
get duci) vt eius exercutus вх omni hominum 
ente conflatus, рег octo perpetuos annos per 
‚40; рос bellum geſtum eſt ſine ſamone трет — 
obſequẽt Pimus, atque ad omnia extrema p 
ricula ſuſtinenda ртотри[тиз perſeuerauerit. 








Cam igitur Tantalum ſibi ducem creaſſent, 5а- 
| guntuns vxerſus profecli ит: quam ое сит й 
ante bal diruiſſet, atq; nterũ #тфаита ег, к 
$ „4 pairiæ ſuæxæ nomine Сатразтет арреЙаши, \ 


* зе сит те pulſi eſſent, Belm атлет traie 
cerunt: cumque трет Cupionem inſtantem 4 
ergo haberent, tandem feſſus Tantalus ſeæ & 

exercitum in cœpionis poteſtatem tradidit: 


— — —— 


— . о та. 
к г от 


— А. 








cogerentur. Тат ad Aecceorum 2 Митат: ? 






269 
атта eis omnia — теротетаие incolen⸗ 
Чат Pignaun, пе egeſtate ad latrocinia | 









norum bella hiſtoria noſtra redibit, quos Viria 
tus ad defectionem induxerat. — Metel 
lus Кота cum maſoribus copis та Рас 
celeriter vicit: qua de те ати reliq чотит сот 
_ Дегтаце fuerant, и: Reſtabant⸗ ahuc 
Termantia & Numantia, in осо prærupto — 
duobus Auminibus [ею ſita, ad hæc montibu 
circumnallata ис denſis nemoribus ſepta atque 
ab vna tantum раме т planiciem —— 
qua parte crebris foſis, & columnis tranſuerſie 
munita erat. Numantini autem рр. Фот & 
equites &pedites erant ad octo miliia: attamen 
tam exiguo numero, quæ рай сотит magna vir- 
tus, valde Romanos fatigarunt. Metellus ad 
— Дпет —— „Ао ſucceſſori До 
exercitum tradidit, in quo peditum Хх: Х. № - 
equitum duo milia bene exercitatorum & peri- 
torum militum fuere. * Càmautem 
‚ Ротрени сайта а4 МитаНат haberetcindeq 

‘ат quendam locum iuiſſet, Numantini è Е : 
Abſenaemer т eum impeltum fecerunt, equita- 
tumque eliu ad eum accurrentem deleuerunt. F 
Qui cùm rediſet, acies in planicie ad confti- 























gendum collocabat. Hoſtes in campum deſcen⸗ 


dentes eum aAdoriebantur mox tanquam me- 
auentes rurſum ſeſe in collem retraſebant, quo- 
⸗4 
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ак ат 
adeo⸗ in ea loca, vxb 
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© соштпа 1тан]ие 


ета роте рентафетт:. 


Ha Pompeius in hu exemſo ия © На: ^^ 


tonibus ся ſe ab hu qunnumero mferiores erant 


Aperarierneret сорша Ректаййит чует — 


Ни фте тет раЧоеттавин говне ЕН 
pugnans ſeptingenos viros amſit. bunum 
præterea num, 8 quo ebmme nus dutebatur; 


Ternantim т fugam vetternn aiue зто вот — 


ка 


Чета ter Котапо$ ——— зерииосваВе. 


pedites & equites — 
физ & реетирий delecerut лед эр едит рей 
terrefacti, lotam побет ar mati ретихИаиех 
гри. РИ Не ациииясе 
inſtructa protedemet, о ет пер Иа 
ге conſſtxerum зпоху ризрит авети: Рдт- 
peius оби Maliam ————— equuain con 
tendit quemlocum Numantinm рее Го По ſir 


matum tenebant. ged Maliam сб perpr 


потет præſidio Ротрео Abem rdiderunt: 
qui ab eis armi © ор и 4 беертиз тт ней 
гатат росте Диз в. ат Чи ат воти- 
ве Tanginm cum мо ехетсии pdabatur ccuc 
Pompeſu prælio comm о ЧЕвеИАии 1 atque ex 
eius miliubi multos сер. Рейт Чата eratin 
latronibus virtusvt horum тето сарйниз — 
мете ſuſtineret: ſed alij ſibi песёт ВЗДетеньь а} 
dominos imerſcerent? alij in qua пашсафай!, 
че Р namdædm 
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рее Митапиат Е =. | 
пре, erat, alid derinare, с ет fame 
ſtringeret, ВЕ ее = ат 
рейебали : atque [те eubiciae turmaætim egreſ 
acula ſpiculaq; И eo⸗ ————— нег- | 
terent impedicbant: сопипив енат ‚сита 5.448 
орегй auxilio venirent pugraban от 0$ 08 
сага тер aliſſent. Ес; quoque дис Соттег tum 
afferebant aggreßei, multos eorum & били 
91 ео; ducebat cæciderunt. Ab айаей 
impetu т eos Romano⸗ ‚еб дир р —— 
cLant ad mille & quadrmgento зла сит се 
rurione писати, Wihn⸗ сабы, реттойь 
Pompeium лит Enator aliquot yt eum conſ 
[о iuuarent conneneunt. петдие. итомез ‚вес. 
ант exercitati milite⸗ т veteranis, Чи аль 
Ех annos meruerant. eribebantur um qui- 
Aus veteranis cum Pompelus tot офепйотева — 
cepiſſet æxiſtimation⸗ — gratia, буе- 
me in сайти, manebat, vb тИиезратит — 
gore эратит Чили Даботвиа © сви 
— affe стат. Че саит primũ ев аб 
— tura experiri сари трат veniris 
ргойниго ——— multiq; moriebatur cum 4 
aliquãdo à caſtrs commeatis inquirendo сана | 
par⸗ nilitum exiiſſent, Vumantini тра 415 pro⸗ 
pe caſtra рой 2 › ſagittis Romanos птрейеге» 
xulneribus & теги prouocare non ceſſe РА: 
Ч =о 
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рен. 
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: Е 5* аа те. педшетезй in eo⸗ оз ——— 


tunc qui in inſidiis erant, in eos exorti, multos 
Romane⸗ partim patricios. partim plebeio та- 


1 mulctarunt. Namant т! ет пегит ij⸗ 4%. 2 Ав 


commeatum portabant — —— * mul⸗ 


toxpſorum ferro corripuerunt. Ротреизие uur 
tot cladibus territus⸗ enatorum сот 19. ара 


monit, 1 reliquum hyemu т. bhibernis, veris 
autem initium in vrbibu⸗ ее .Е+ днота тис. › 
‘се огет expectabat, verebaturq пе рт басси= 
ſaretur, 4е pace cum Numantinis clam ere 
cœpit, qui ар лат propter сна primorũ 
frequentes cades, tum quòd ag agros colere пов ро- 
terant, tum propter annona салилиет, tum ее 
бе diuturnitatem, quod præter вотит орино- 
пет tam diuturnum fuerat ‚арен , 28 Рот- 
peium legato⸗ miſerunt quibus palam ſe Ro- 
manorum voluntati реттицетет. Reſpondebat 
ſe nullam aliam rationem е Romam populi 4;- 
gnitate compoſitionis идите: Чат ето еоз de 
сопаилоиф ия puibu⸗ agendum erat certiores fa- 
ciebat Aq ие in eum modum сит тез compoſi- 
taeſſet, ſe ei dediderunt. Ротреиз obſides 
tran⸗fuga⸗ poſtulauit & accepit. Poſtulauit etiã 
argentatrginta talenta: quorum tum Numan - 
пи ху. tepræſemarunt reliqua Pompeius 
expectabat. сит vero eius ſucceſſor м. Popi- 
lius Lena⸗ арри в, Митант ſolut ionem per⸗ 
ыы Ротремз ы ии теи liberatus, 
* рен. 
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96+ АРРЯЕМУ$ х 
ſuece ſoru praſentia витрет сотроол 


Дет; ;Чнат пе Котитотит вот [№ 
сит Мятапить ра ветре ео 

‚фи. 1 ъетоте На воийттате дитаари] 
лана ©? ribunitia — — эй 
etiam equitum præſectu eiaſdem Ротр 
bilius Numantinos Romam, сити Р 
Aſceptarent miſit· ас пати сбор рнатвий 
partes рабо ad а рерзатолет Уетит в) Зе= 
natui tamen viſum eſt сит umantinis ФеЦит- 

gerere Popil aa рана т Tuſonnum рез Чиа. | 
Mmaminis ſritim trant пират ‚те т = 
Яя Феб тпат cum é. Hoſtus = 
поза 3 весе рее котат неа Рана = 


ет Mancinus т рибиат ет ре ера. у 










‚Бей: ac tandem ть ат Ве ие 
ftrorum ſepta тесерй. Сйтсийет итог eſſee 
сата®тоз IVAcceos auxilio офи; aduen- 
зате ле рас ФИ: per пор они тета ре 
n сайта deſetta анодат РИН) МОЙШОЙЕ рее 
лен: о; тои иейт aec ahm — $ 
яж Дерайг тяни Де › Metontinens, отт Иа = 
татитв обета И ежесйтехжтета 
ота тат отит ресвт беватй- | 
оат <” Дед ист МЕТАВНИЙ ао Кедете г. 
<> 1ите inter Romano⸗ atque ®]0мтеитат 40; з 
Рид, conditionibus в Митапити оБтай: = 
вет} Коте собътя ДИ Пит отвез 
ие 
тет, 
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у эр апзать ти Aancinus аа. шйктт э0- . 


` вари: диет Учтатитотит ‚ай ſecuti ſunt. 


Aemilius eæapectan⸗ ма 4 Komanis — 
—— iam pertæſus (quod mperatores и] 
тора gloriæ aut quæſtus,nut iu пр cu- 
riau ate impulſi т prouincias profieiſte 
дол разие сопитойи:ргоснгакет бк рися 
— —— falſum crimen intendere, inſim 

Та quba говео commeatu NVumantinos пни. 
__ ть, ſimul ue mcurſiones т eorum ſines ſacere 
præterea maximam Илссеотит vrbem Pallan- 
Ham, quæ nihil contra fæderis pactiones fecerat 
oppugnare. Сит autem Brutum generum ии um 
ain alia⸗ нурата 07:44 miſi ЕЕ <>. quo ipſe eius 
belli particeps ßeret, duo legat Anus ©". cee⸗ 
[из Кота ad eos venerunt, qui dicerent ſena⸗ 
гит dubitare, quam ob саит ротой accepta⸗ 
in Hiſpania clades Aemilius nonabella Шетеге ` 
vellett eique ſenatus decretum porrexerunt, in 

uo ne Amilius Vacceos bello tentaret, veta- 
| —— Sedlle cum bellum iam cœpiſſet, exiſti- 
maretꝗᷓ ſenatum ignorare, & Brutum ſibi au- 
ælis eſſe, & Vacceos Numantinis frumentum, 
pecuniam, militem dediſſe а4 ес verituſs, пе 
т тата еропетей „лога fermè ната ерсе- 
ret: Romanis quaſi теги ве иттейтаиетене | 
^ Ссотетрий legatos re infecla dimiſi tzeademſ 
— — ſeripſit. оса нь диодаташе : 


—J—— munito, 
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$ ваше: с падие: aliu⸗ сай —— ря 8 — 
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906 ^^ АРРт АМУ —— —* Е 
типо; machini comarandis Китето д; сот - 
gregando operam dedit. РЧассил, qui ритетга- 
гитав eo miſſus erat, cum in тара то 
ЕЁ › quæ тат тевт eæoriebantur, callidè yvo- 
cem ет ДЕ, _Четшит Pall miam eyugaſſe | 
cumqᷣ; eius milites, vt in victotia moris eſt ac- 
clamarent, barbari Вос audientes, ети 
credentes perterrefacti абетит: таз р * о 
Бася & тИйе; д ретйст10 ‚ соттелит 
й direptione liberauit. Mcum obſidio Ри 


Lan⸗ 
Hana diuturnior eſſet Romanos commeatus de- 
рес: ат ттешя отв их а$итриз [ате 
debiliati erant, ita vt тш и milites fame peri- 
rent. Imperatores emilus & Brutus Ат pe- 
nuriam omniũ rerum ſuſtinuerunt, verùm tan- 
Чет та зб vaſa coll Aemilius mpe- 
— —— ergo & cemuriones in omnes par⸗ 
res ЧБ иткетез Milnes отпез ante auroram > _ 
cederent vrgebant. Твадие ‘отта ibi deſerue- 
rant, e nam ſaucios & ægrotos qui eos amplecte- м 

Фатих, Саше ей соттеп4а ат. Ей igntur per 
umultum ac ſine vllo ordine, more eorum аз. 


Mipau рая diſcedentibus, Pallani vn- 
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Aque m eos excurrentes magnis detrimentes 


AMeiebant; eo a mane vſque ad noctem perſt· 


— 


quentes: nocte aut em ſuperueniente Romani 
diſpalati in diuerſa loca, vt cuique ſors dabxt 
abierunt. Pallontini ab ей perſequendis quaſi 


oteſtate deorum ab incepio renocarentur de 


ſtiterunt. 


—— ——— 
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Anerunt нигс ети Lepido acciderunt: quæ 


кит Romani int elligerent, Aemilium prouincia 
conſulatud monerunt: itaque Котат priuatu⸗ 
redijt, его; multcla irrogata eſt. Mancinus & 
Numantim oratores in ſenatu auditi Hicupita 
Дает perferebant: ill ответ eulpam в 


_ реш, дигазие prouinciæ præfuerat тецс а 
— ярые а quo exercitum rudem ignauum ac· 


cepiſſet: quamobrem ёре тише acceptus & * 
ctus, сит Numantinus расет facere, cuiuſmo- 
di Ротрегиз fecerat coactus eſſet quo ſudere 
Босенат bellu infeliciter Romanisâ ceſſSſſe aie- 
bat. Romam vtrique pariter iratierant, iamen 
Pompeius abſolutus eſt, quòd etiam anteà de 
eadem re accuſatus fuerat Зета conſultum 


faclum eſt, vti Mancinus, диоа ſine decreto ſe- 


natus tam ignominioſum fæœdu⸗ accepiſſet, Ми- 
mantinis dederetur: idq; maiorum д fa- 
ctum, quiamnitum legatis duces quod eodem 
modo in turpes fæderis codit ivnes conſenſiſſent, 
dediderunt. Ttaque Е urio Mancinum in Hiſpa- 
niam omni re pruatum © иди dugeret тат- 
darunt. qui tamen 2 Митаити acceptus пов. 
г}. Imperator autem contra со; Calphurnius 
Piſo creatus. ст Митаттотит ſines intra- 
uit: ſeod poſt in ſues Pallantinorum ingreſſus. 
ейфрех parte vaſtatisreliguum promnciæ т». 
pus in hibernutin тезлове Carpentanorum con- 


ſumpſit. Кота cum popnlum 
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ас «4 culiatis Митатттедит ср, — ** 
схребано . longio moleſta верь ве ит 
р, extingueretur, denuò cornelium ——— 
пет eum ди сатфартет ceperat. conſule⸗ 
crearunt, tanquam в nns есь, qui Numanti- 
2805 ирегате poſſet. Гриль cum ium рег «гадет? _ — 
conſul ſeri non рос: (ска enim admodum — 
цей) релиз сводит ра ит фиг ь >в еита 
tribuni plebis ео anno ой ſoluerent, dem⸗ | 
anno ие дет reſtituerent. Fipio Fien — 
сотр factus. copias Numantiam educere acce- 
Чегафиг. Зесши его пиЦитех conſeriptis 24-_ 
физ аахи ат пи ве iſi mplicati — 
ſeattum etiam quod mult eſſent in Нурата, —— 
Алис рафий voluntarios, 94 deiuuatibus ы * 
© геи ехфепемоетиасотрицетерепииь — 
тии чета „Кота ſeruos ſecum aultos daxut 
соротет aque vnam ex quingentis ſodalibus = $ - 
amicis conflauit: quam Риошазфос ея 
corum contubernium, ſiue ſodalitium appella- 


чи. Ситаиеех опмивиз militibus ad quatuor я 
за Ва:еет patraeli «батарее рез ma 
то 
гетрегатиа До; milites edomaret <> те}: ena⸗ * 
9Е2:[ площа; арршйизотпе: mercatores —— 
meretrices, omne — то 4 ит 0539 40$. д. и 5 









зайантеги; ad exercuum, quem otio editio⸗ ‚т 
побих. С ижи а; Muere acceperat in Hſpamiam 
contendit. m veroò ſciret ſe non poſſe hoſtes ſu- 
регаке „2 Гафтиитацонв Де integritate ac 
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‚ре milite }: едиспывиу Nenſi ов физ, пт — во. 
{ < conſulebant, еесй: геи др в пет сайта ali- я F —— < 
quid вов neceſſarium importaretur. ——— — 
а: quibus per exta риита nquirũtur inter- — 
— & lixas calonesq; paucos eſſe зови: iu- 
тета omnia dlitellaria, exceptis paucus песе- ее 
_иузеидетет impera uit. МИИе;сосо; habere — 
__ поши.. Mia vaſa aliave inſtrumenta culinaria 
_Дете vetuit præter veru, & ahenum, & те ра- — —— 
Torium. Carnibus noluit alio modo parativee-... 
г. Kerentur, quam elixis aut aſusita modum educ--. 
AMis impoſuit. Culcitras haberi probubuit: рита} 
„ие ipſe culcitra Депеа о eſt. Milites инйте- — 
re aſinos aut mulos ine quitare тени: dicebat | 
enim parùm ab со homine in bello expectandum 
вен —— pedibus ire non poſſet. Eodem ра- F 
Яо eos, дир in balnei⸗ ‚тотже vterentur repre⸗ 
hendebat, mulos Фсевае quda manibus careãat, 
«диз eos ſcabat, opus habere Mque т hunc mo-⸗ 
ант ſuos milites continentes ac tẽperantes ее= с 
‹ си: а4 тенетепнат ©” timorem pariter 05 


paulatim aſſuefaciebat, ſeſe diſficiliorem exli- 





— 





Bens Ши audiendis, poſtulatisq́; eorum, præſer- 
xꝛim iniqui afaciendis. Sæpenumerò illam Euten | - 
_  затитоте habebat, Fatiles & indalgenles с м. 
3 affabiles duces vtiles hoſtibus eſſe, qui tameiſi | — 
= grati ſint приз ab Са tamen poſt eos paruni — 
_ Дет: qui verò duriores ©» ſeueriores, eos ad 
bmnia тие; obſequentes ©” paratos рафете. — ых. 
ие > ее L⸗⸗ Е 
—— — — 
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Ор; quanquam ita inſtitaiſſet, tamen т — 
aciem cos educere поп пиефай › аопес тийй - 
labor bus exercuiſſet. Ононае uur huc Ци 


per viemos campos incedens, Тапа caſtra aliaæ 
yoſt alia faciebat, qubu⸗ corruptis Чевио тг | 
Ines ad opus vocabat: ad р раз altiſſimè fodien- 
das rurſumque replenda muros præaltog eræ 
gendos, ac denie dos: ipſequemen ab aurraæ 
ad поет vfque fabri vtgendis praſens aſta 
фар. Iter faciens ſewper аотите quadrato ть. 
cedebat, ne quo теретито пойти. ( эго = 
prius accderat а бероие: funderetur fugare- 
зитдие. Nec диет ват ptgnaiu m ſibi lacum 
permutare patiebatur obequtabat exerenum: 
nonnunq uam eliam ad poſtremos теме: _ 
ægros equitum equis ferri iube bat. Mulis ninnũ 
onuſtis pondus detrahebat, idque inter pedite, 
ferendum parliebatur. Сия? ъето æſtate iectis ſe 
continebat, turmas equitum quuæ mterdiu add 
ſpeculandum mittebantur, redeuntes foris ad 
ſepta expectare mbebat, donec alia equnum 
turma circùm отта perluſtraſſet Opera & 4а- 
ores omneis in operarios diſtributa & ordi- 
nata erant: videlicet qui ſepta facere qui foſ 
фз qui muros extruere qutabernacula ppne- 
‚ке deberent ſingulis certum tempus а4 ве ти-. 
nera obeunda aſugnatu erat. Poſte a erd уиата — 
eæercitum ferocem obſequentem & patien⸗ 
tem laborum factum eſſe animaduertit, — 


1 ы 
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о «о 
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propius Numant iam mranſtalu, вес ta- 


men loca — ———— munmnta сайти + — 


Чет eligebat: ‘пес copas diuidebat, пе ſi quam 
— пио Ват faceret хариа — * сот- 
tempturhaberetur, анратиа вит irridere con- 
euerani. № ес hoſtem ipſt adonebatur, belli na- 
earam & euentum лиге УМ итаттетит ех- 


я ретает: пе роте та virrum ſuarum mole тр 


пиитёсусиг. Litur отнатайатт mandabat, 
ſeetes т Бетфа : есаг: ‘те poſtamm vaſtata 
erim, роте vlierius neceſſe erads Ma те 


Mamantiam tendebat, ac in planiciem ducebat 


Феетогетар : ищнаие ур теат mgrediretur 


Nadebant Qubus хор dicebat ſe redeundi 


modum со are qued гит hoſtes lein armatura 


vnſtruci гп; с ди ризват eærent r- 


"ет итетоо’ т дйат Е соттойе poſſent reci- 


ere бара Мар ето atebat Ще соттеа- 


#8 ови $ © р! орз valde тратез г]. 


Omitto quod И ſeen elitellaria мтеа, & cur- 
икс mpedimenta babent. Naq; pugna 4 
отит пиет vtroſq; diſpar eſſet. Мат 


`РЕВЕТ. `НТЗРАМТЕМЕ. ЕС: 


Пн 


т magn⸗ perieulo verſaremur, viclores 


vbanad magnmlucrum faceremm. Stultum 
enr et ов тет lenem ſeſe im periculum conuce- 
ети eſt enim inperator is qui nulla propo⸗ 
— ita !te pugnat. Is autemfortis & rndes 
qui pugnæ pernulum adit Лит cum neccitat⸗ 


_ вотфратуйят. Simnlitudinem quoque medicis 
ть — aducebat, 


=. 


— 


“. 


бу" 









27> АН 
ducebat, qui non ‚рей аа — ⸗oren | 
dum vemunt quaml росе affecto medit amem С 
adhibuerint. Quæ cum dixiſſet ducibus сорвав 
per longiorem am duccrent imperauit. аа = 
ехегсйй Шен procedere vœ;œ р Гассеотив — 
‚ ре; г би: эф Митапит соттеаит, тай * 
parabant. Hic quoque vaſtatis agris ſtug 
аа vſum exercſtus ſui сое, eliqua. р — 
mulos redacta, igne abſummi Scipio mandauit. А 
Pallãtini ти ох m inſidijs ſub collibus а). — 
dam, circa ꝓlaniciem quæ г в Aacebat quam 
Coplanium vocant. соПосатази › deimde palam 
eos qui meſſes colligerent infeſtabant. Ideireo 
обр. Аинйит Кирит tunt и ит nibunum 
(аш рой hæc ipſa [ети тапааии ) cum qua · 
tuor equitum turmis miſit, vt eorum excurſio- | 
nes colnberet. Ruffus igitur boſtes retrocedeme⸗ 
nims сопраешег perſequi cœpit : 2034; in ſum-· 
„тит collem vſq; ſequi quoſeſe receperant. bi 
сита detegerentur, Кири ſocis тва те = 
ꝓlterius hoſtem perſequerentur aut erede · | 
rentur ſed рав tantùm longius continereut. | 
Lipio interea vides Ruſfum vlterius in colles, 
quam ei fuerat mãdatumid quod erat xeritux 
progreſſum extemplo eum сит reliquis сор 
И 


* ; 
47% 


ſequs cœpit. Cumq; ad тр Anum locum — — 
Лет, equitatum bipartitò dimiſit & роет 
duabu⸗s partibus adorirentur птрегаий : —— 


— —“ metrocederẽt: ; ве Memper in * я = 


—— dem 





mes reduxit. Ро hæc сит Seipio —— ca⸗ 


Lmoſus intererat propter учет Боде ſeſe ab⸗ 


cen propter ſitim multos puteos ſodi iubẽ 
quorum опа parte aqua ſalſa inneniebatur 





— ато copiæ incolumes, quamuis 


magno labore emerſerunt· А equorum с» ти- 
Iorum акте ит: Demde per ſines 


Enucæorum ier futien quibus ‘риса сор». 


tra faderum фает Фет ineulerat ре" præco⸗ 
nem вйхй liberè omnes Дота 48 [95 


гад; mouere vellet/ amnis tranſuu afſls 


Aaaderam: Qod cum cognitũ eſſe er ша ае= 
и зехеусиит; рег aliam longiorem ſed ah 
inſidiis tutam vium conduxeit, noctu негра 





* copi⸗ —* ейа легко erant comangeren⸗ * 
т A;; hoc pacto —* in planicie meola-⸗ 


as redirent trint in — — — 


hibernaret transijt, vbi etiam manſit do 
ner ad винте Aftica agartſlo⸗ ма/вИрете> 

роет х грейерравни, сит, ſagttariis be 
веянти <> funaitorus adueniſſet Ст igi 


* 


— agri⸗ [а си; Уи prædandu oc⸗ | 


виз ве: prope vill quudam circumuen- 
Е [1 раз рии: quæ villa magna ex purte cele- 


— *z— abaliera parte рат: 
_ неа оси & in во inſiiæ collocatæ Cum 


e⸗⸗ am-— partes зорюти exercrtus Али 


— * урав ЯР УИИт — ой те Воть 
| фтерио- 
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Areptioni incumbebant Я теб ранее 
стса villam obequitabant qus cum ab 45 > Чи 
in inſidis erant muaderentur, ſe Фабиан. 
Scipio prope ſigna conſiſtens, ſuos tubæ са ы и ] 
euocabat: иг priuſquàm collgerentur. — — 
equitum caterua орет ferre equitatui дат иг 
`ситвето aduolauit. Свт verò maior exereitut J 
pars extra villam erupiſſet, Зое Диса capeſte⸗ 
re coegit: nec tamen eos — ———— ed лата — 
munitiones, paucis vtrinq; cæſis ſe recepit. р. F | 
сит та caſtra ad Numantiam poſuiſſet, vnis 
Maximum ſratrem ſuum præficit, alteris ipſe | 
imperabat. "Рита in hunc modum ulic ее» — 
Namant ini in cam роз ха pugnandi сергат 
facientes, Romanosq́; а4 pugnam inuitantes. 
Scipio eos contẽnebat, aequaquam operæ⸗ 
pretium ratus, оф potius 4ртисаге › qui de- 
ſPeratione pugnarent, quàm ео; едотахе [= 
meque ad ый попет compellere. àmigitur vt 
grauius obſiderentur, circa vrbem ſeptem val- 
la feciſſet, literas аа. ея miſit, in на quos quos 

quot milites ab eis mittendi eſſent coniine 
atur qui vbi veniſſent, eos in пират. 
partes, quod etiam т ſuo exercitu Дес. Кей 
nis & centurionib us ſoſſas сиситаисететьулт- . 
bemq; ſeptis cingerent mperauit. Митапце 
ат Фи ſtadiorum gintiquatuor фи Серий 
Бо tantundem, atq ue ed ори patebat hoc au⸗ 
tem totum in —— 4 фиат er erat. ОШ. 
4a 
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Баре perlongæ изрхо › noctu verò Igni ſig num 


darent admoniti erant: vt & рр & Махитив, | | 
iis qui circumuenti eſſent ferre орет poſſent. 


Се Даа fuerũt, & qui ad præſicium illic 
erant collocati, vt operas ab hoſtibu- protege⸗ 
rent idouei erant, aliam Юз poſt ilam duci 
mandauit: & circa eam ſupites quoſdam ſige- 


re, aut æta ео; nouum murum ædificare, cmu⸗ 


craßutudo pedum qumũm erat, altitudo vers 


denuüm, præter primarum altitudinem: circumã 
turres гие ныетиао inter ſe diſtantes. 51а 
guum verõ quod mœnibus adiacebat, quod eum 
muro cangere nequiret, ingento ag gere, qui murò 
altnudinem æquaret тит; vnem obiret, mu- 
niuit. IIaq; hic Scipio primus mea opinione fuit 
qui vrbem obſeſſam muro præcingeret, quæ qui- 


dem pugnam пов detrectaret р рав его Au- | 


men quod præter muniuiones labebat ur, а4то- 
dam vtilis & cammodus Numantinis erat Ват 
mporiandis in vrbem commeatibus фиат > 
тех vrbe emittẽdis * exbant, aut ſub aquis 
innatante⸗ Aut ſcaphis plenis velis ſiquando 


ventus vehementior flaret aut etiam remis ſ 


cundo ſlamine vehebantur. Sed quoniam pro⸗ 


pter latitudinem Су impetum Витим; pons in 
eo ſeri non poterat, Scupio pro ponte duo са- 


ella in Xtrag; ripa erigifecit aq; inter virun 
ue fimibus quaſſam longas pro Auminis lati- 


tudinem 


* 


| 977 
Ab hoſtibu⸗ mpedirentur, inlerdin rubro — 
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tudinem ſuſpendit trabes сазфиетадият de 
те. In trabibus inſxæ ab omni parte gladi⸗ 


Ур Ге 
rum laminæ erant, aliaq; acuminata ferramen- 


Ро “ 2 4 * 
ta quæ perpetuo aquæ curſu voluentbus та». 
Риз пашез hoſtium præterlabi, этот ре — 











ſub адиа minimè раневатиу Нос4етит Шиа | 
— 


| в ое 22. 
erat quod ус’ро`тахтеё сирефще › Бос пе. 


quis ad ово; penetrare poſſet, qui quæ foris 


ſßerent renuntiaret: qua таНове eſſiceretur 
Сботтеать сою’ иететит ли ти — 
huc modum diſpoſitis machinæ mturribus col- 
locautæ, inſtrumentaq; ad cula ха con-· 
torquenda: muri диод; ſaxis стас тии, = 


сай Иа арии рта их сибоаиа. | 


Тр omnibu præterea mumtionibus multos то, 


| 

Гая ‘Яя . = >7->. 22 $ 2 

qui die nociud alius ab alio ſerie quadam ем © 
* 


peret quæcunq; recens acciderent, vexillo авео 
ſublato, in ea turri quæ opus haberet ſignißca⸗ 
тет : Чета: turres cæteræ oraine тер еше face- 
rent, vſo ign⸗ по4 а” prima давит ее. 
autem ео регнейар; 5 ветро’ рик 4 
quidaceeret 6} тете : а ея эвзиете- 
era explicata,; ‘урегаи intelligi ороеете} 
percertos nuntios ad ſe рен vb —— 
ехесйит, qui эта сит рота Нам Из 
ad ь х.м. тИний созтебякуй Auas deſt 
фиг partes : quarum alteram ad ти сиро. | 
ат poſuit, alteya ad тез neceſſarias В озг. 
аи риородевайт ]екзефарит > Ртаегей 
2 хх, 
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‹ 8 АМТЕМ 
* — ‚м. а ое * ром еда 
: аи: и quorum орет. аа хх. М, —9 | 
Поти егаи чибища, има сит 1 [оёия — 
ти егаё : диет и facta poteſtate пи @еете- 
— Пе кете!. Ца ди ſeſe аа apgnatum locum, 
244; о лит quod ое atur риал Ро- - 
Кез гтрегит ее Ment recipiebat аб отт 
- За Scipio⸗ хе e че ordine сори цета!. Митав- . 
eini vero Mepe i in ſtationan⸗ milites —— 
modo а рас modo «бла parte faceba ——— 
ram illicd perter⸗ ebatur ит formidabili eorum 
= aſbectu qui tanta сит celeritate ad оретей 
engam aduolaruni tum vexilorum, quæ ad 
_ бет сапонет, dandam ав и qui in turrougß 
7 214%: erigerentar tum ———— auntio 
рав: m currentium tum etiam Ра в ди — 
murum zuerentur. и momento ad — 
dum exiliebant ium quog; — ——— н› qu⸗ 
clabicum сапотели :а4г0 т тоёиз Ш р 
— дит ambitus, qui ге Дафа Чштиздииа а 
я 2. temporis momento omnibus terrori 7 
шие Scipio ſingulis tum diebus tum 
—— обединавав, ситаие 10йез ед paclo 
xeluſos teneret, haud diu eos регдутаге poſſe 
exiſtimabat, сии? пес. commeatu, вес эти; пес 
aArmis ab vllo mortalium man poſſent. Auoge⸗ р 
> #25 Митапиии; cognomento carauinus, Ми 
mantinorum virtute princeps⸗ cum quinque ſo⸗ 
а со penſuaſis cumque почет ſamuli © 
—X 9. са: #4, 





ай _ 
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equis: nocte пиетрейа id Pacij quod inter зи? з 
Рет ета! & munitiones prætergreſſus есйтаз ;. 
ſtalam ex partibus, quæ сбуичитиг сора ат 
ferens, de mprouiſo coſtodibus oppreſſis Apſe св. я 
ſocijs intra munitiones proſiliuerunt ас се 
circa ſe cuſtodibus, famulisin vrbem тет = С 
equis quos рей ſcalas а4 hoc factas duxerãt ad * 
Aruaccebrum vrbem cõotenderunt, ac manibus 
upplicantium [опа ferentes, orabant NMuman- 
ый conſan и о орет ferre пов recu⸗ 5 | 
ſarent. Muacceorum дищат nedum eos non 
receperunt ſed metuentes abire iuſſerunt Luciaæ 
potens ciut as erat, quæ а Митана даа втз-. о | 
ginta aberat. Huius ciuitatris тие multum 
Numantinis fauebat, quæ & ciutatem ad ei⸗ я 
орет ferendam inducebat: qua de re grandioreæ 
natu geipionem fecerant certiorem mebrem 
Scipio Бога noclis oclaua сит тии militibu⸗ 
ехрейив iter ingreſſus, diluculo Luciam vrbem 
excrcitu anxit: petiut que vt ſibi capita iuuenum 
traderenut Reſpondentibus verò oppidanis eos 
anfugiſſe, minari сари vrbis direptionẽ, niſt pa- 
reren дно ciues veriti, ad quadringẽtos iuuenes 
adduxerut: quibus сй manus amputari еси её, 
`Ирсосй armatis diſt eput:atq; magno си con 
tendens, poſtridie aurora iam lucente, in caſtra 
региеви: Numãtini fame iam oppreſoꝛ 989 ие 
viros ad Scipionem miſerũt quibus mandarant 
ab го inielligerẽt, ſi ſe Scipioni dederẽt, eſſet ne 
elemen 
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clementer сит И acturus ac moderata eorum а 
‚ репа cõtentus риитиз, Sed Miayus eorum dux 


ею eliamnũ animo, тит Numantinorum 
propoſitum ас virtutem cõomendabat: aſſrmans 
eos пе tum quidẽ peccare in lam grani periculo 
pro liberi © сбимотфие о рго patriæ libertate 
propugnãtes Quamobrem, inquit Ще, 6 заре; 
тез ети «аш ита › ſi tu genere ſus vir гатадие 
virtute, populo tam generoſo реретсети : easq; 
nobis propoſueris pœnaſs, qua- ſerre робитии. 
№03 Pauld ат! fortunæ mutationẽ в ——— 


рта; lalutem по iam 7 noſtra peteſtate ſed 


An tua manu — 5 AcApeiguur 


ciutatem noſtrã, moderatis 4 liciſ⸗ crenu 
aut ſi поз contemnu, eam рейте — propu· 
gnãdo te ſperes eſſe ———— сит. arus 
locutus eſſet, Scipio о а а сарнии тн m и 
фе реге1 — герои velle у ac ſua vr⸗ 
Фета; ти! vnà cum armu фея лат 0=_ 
рерайе dederent. Qe сйт Митапиий renun⸗ 
nata eſſent, qui etiam ita fore amiè — —— 
Уд: ira ex вито libertaiu amore ammaii 
guda nunqua cuiquã ранее conſueſſent tũc уе 
multò mag ob tãiacalamitatẽ cſrati. atq 


ав furorẽ ие Чиа 4 498 сй ео erãt, 44 


legalos, tanquam tantorum тотитвит от, 
quaſiq; И! de aropria ſalute сит ; усрюте pacla 
Aent, necauerut Haud тиб ро} aAcßeitie em⸗ 
г сбтеаей паи пес раб из лать vſos, aut peco 


аи 2 таз: 





то < 
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Да; poaſtularetitãtu⸗ benaia ато» аа, чт 
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та, aut herba⸗ baberem ‚сони ‚фитй aceratæ, 
agu⸗ mollita eſi Гааге ‚т quon⸗ ат а я 
м де серегит!. ‘сою 4404 2 
вез prmam humana⸗ — — 
пр coquims comederunt denae⸗ пийат а — ꝛen 
Abere ægrotorũ, potentiordque рт еси 70 74$ 
vim aſferre, nihil iam acerba © ele⸗ uce⸗ 
хе Animis eori in feras, corporib. т Веня — 
pter almentorum facultates,quib. —— ата аи) 
cuerſis. Itaqʒ iam рате enecti, duurns 
вета, abſumpticrimibus & — Е п 
dem ſe Scipopi⸗ dediderunt: qui воет ре е : 
ат ря дай оси ferrent, poſiridie ето. ели ⸗ ее 
тай 7 Чосит, т pariter дебила эвытёыт- = 
регаци. —— Ире diſtalerunt ра „тиозт ^ 


vrbe — lbertatus amore то ево — 
фете: vitã а лите в et tempusq; necẽ ſib ; conei⸗ а - 
7 
7 
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ей 


mi virtus in barbara су parua cuitate. — 
Aorerei in ‚расе Гете у 111. М.зиий с0И . 
uſtas сотта Romano⸗ re geſſerint — F 
зибадусй ие рат сб4илоте ‚СФ иге — 
Кота ſecerint. quæ nunquã сч а арапано, 
ne vt facerẽt adduci potuerut. Qu ———— dux 
ди perator fuerit quid a!tinet come 
morare? Hie Lamẽ тх. м. тдий — г 
Пий `Деревитего ac сайветй рионос из — 

ие. Menim Scipio герои Mperatorib р’я-. * 

— ерзенонежии. Ме enim фей iure * 

— cum 


— 


J у | 2 
8 — 








пе р Е ` ЕТ. т $ РА ны | Е 
* сит И ув ар Чесетнела ее шайбани! 
- да а | {ате те inenitabil domãdasquo ſolo ma 
lo Митя сари ит poterãt. Hæc quæ — 
ν terẽ, дат ex guum eorum вите- . 
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маи рен итфирегай Це; чехи m mente re⸗ 
Г Aoluo in animũ venerunt. М ‘отапитотит — 
тс ат [с аашегать › [ т песет var ати - 
runt. Keliqui lertia [все ут аб’оталит! locum 
conuenerunt omnes ſordidat ‚ Деар, ев Иез 
Е æaſpectu, quippe qui corpora tetra нии ‚>> 
loqſa, орви рик, Ими: рва —— 
_ утв — етные #74: 040115 › дит rebu⸗ 
boiſtibus miſerabiles quide m — ——— tamen 
aſpectu horribiles — ——— и4стсь а а Romanis 
сит admirætione aſt icebantur „ти ——— м 


доче ДЕ. оо Ъ^Щ. обо 
у 


__ Уеббз оттереиив зе ао пбигьтветдь 
__ Деашизецеги, Hic imperator Romanorum, his 
A сариз эти а4еб expagnatu aftcu | 
; физ са; thaginẽ propter vrbis at⸗ 1. mperij ma⸗ 


* 


tem Romanorũ decreto conſeruauit чтавий 


ы cuertit, paruãâ vrbem & paucora гарасет, сить. я 


4 ей зи 48 conſtituſſent Romam, Na⸗ диоа 
— * * fortaßis 


хит oleranuam labora, res nagnifie 


illis animorũ Ccorporuma ctionẽ ex аёте qu⸗ 
etiam tum регйабиьея Чооте»ас 1аоте ; ‚диет. 
ertulerant, ас deniq; ex conſtientia, quda alij 
апогит carnibus paſtieſſent contemplantibus. 
io ex lis ad trumhi ротрат quibudam 


gnitudinem, propterg terræ тата сотойия- — 


902 АРКА М от АЕ Ор 
паба 4 Кот. Роршо vtile iudicaret ие 
4804 natura iracundus & durus eſſet in eo 
quos vi cepiſſet: ſiue quòd (vt quidam exiſti 
тат) ex maximis alisrum ти ſuam gloriam 
malorem fore exiſtimaret. Itaq; etiam hodie 
canua & Numantinus à calamitate, in 
quam eas coniecit cimtates я Котати аррейа- А; 
фиг. Igitur Numantinorum ſinibus лет аб. — 
эра & рас, ſi quæ [оса ſuſpecta vderen · 
гит,” metu pecuniarũ ſumma eætorta, domum 
renauiganit Romani vt moris erat, decem ſena- 
torij отати viros in нате loca ſuo imperie 
adiuncla legarut, vt т prouinciæ formam, quæ 
Scupione apta, aut pruus à Вто vſubacta 
fuerant гей Lerentur Poſt Aiguog temporis ſpa- 
cium сит in Н! PBania noui motu⸗ ехиете, * 
Calpurnius Ро eò сит imperio miſſus си бег. 
Galba ſuce⸗ꝛt. Verùm ſuperuenieme in Itallam 
nultitudin· cimbrorum & Siciliaſecundo ео = 
ſernili laborante, дива his рейиттрисай eſſent, | 
ехегсйитзв Hiſpaniam пов miſerunt ſed lega-· 
205 диз motus Е poſſent ſedarent, еб реоре 4 — 
vluerunt. Ри autẽ Cimbris in eam Ти, Di- 
dius profectus, ad xx. M. Acuacceorum саси: 
<> Тентен ит эгфет magnam qnæ ſemper | 
<57ё Котати pruerat, ex осотит!о уф! Даа 
eratn planiciè deduxit: voluitq; diſperſis сай’ 
^ ве тие habitarent Ситие Фет потте — 
а воре ЗОО ЗН 


= — — —— 
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deditione серий. Didius vniuerſos Cole ndano? 


cum coniugibus & liberis vendidit. Mam эта 


bem Colendæ ſintmam Celtiberi сит alis per- 


mſtẽ incolebant: ив м.Манищ , 470 ſub 
ео contra Luſitanos militaſſent, ex .4есте!о ge- 


natus са [оса incolenda dederat. Derum ртс 
pia coacti latrocinius operam dabant Quam- 


обтет сит Га ео; ис яте approbanti- 


decem legatis, qui etiam aderant decre uiſ- 


ая 


мб» баке + бк бб 


ЕЕ eorum ducibus dixit ſe velle отит finibus 
ruſticorum ſines, quòd ipſi penuria laborarent 


— Cùm ашет eos conditionem accipe⸗ 


re vderet, iuſit ad populum referrent, ve сит 
coniugibus ©? егиа4 пе; diudendos зе 
rent. Qui vbi adaenſſent militibhus $ munit io⸗ 
nibus caſtrorum exirent Ш vero, quib us 8] 


Че parabantur, in eas, ac ſi virorum, puerorum 


mulierum multit udo deſcribenda eſſet трея 
rauit, vt quantùm ſoli ſpacium il орз е}её 


Aderetur. V ашет intra foſſas & ſepta eſſent 
ingreſei, а miliibus quibus circumunallati erant, 


omnes trucidari iuſit, ob quod facinu⸗ etiam 


eriumphamit. сит autem denuò celtibers defe- 


ЧИТ 


_ фт › 404 а4 decernendum dubius eſſet, er 
а ара 


ы1`. 29 


ciſſent, Flaccus а4 ват prouinciam miſſus а4 
хх. М. cæciat. Тв ътфе elgeda сит ad de- 
ЗЕЯ :опет plebs conuerſa + о *  репез 
quem cogendi ſenatus autoritas м ſena- 

е]её › cre⸗ 
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Я сй aut ores Norte ти ани. Ва Е. — 
ги сотта Hiſpans geſtæ бра тетотали. сот 
eri. Рае em aliquaniè —— т | 
ай < Рави е Пе тебе бу, ай. ИР 7 
аби > виз ай рамат duu — 
Onnauæ ſaclionis mperator in ——— 
щ, Hſbaniam ad 4 Nchonem Сота — — 
2205 ſolicitauit. Мох таза соли ; сори а. 
que ех amicorum numero letto ad Кота 























Ета! Зета» vi баки азито — —— 
по vrimis & тофоти „ие Два eum де 
perumeſten ulos tum regio⸗ стеацеги — 
ces Gæ— — рт — сит пахто = 

ехесии dende etiã св.Ротрешт\ ситайето | 
exerciin, vt quocunque роет тов. bellum a a⸗ 
Тай, quæ ſum стаи ти 4 епботфиз соп- 
синева! т Prvcul 41] те? ent. ————— — 
‚ Репрепия 5елопапе factienis и и 
acclau Mecque en⸗ Черт ducem chontu —— 
LEompem яащет ‚Регреват т т erælio mteremt 
Atque па. —— 
Зетет {1 Кота тсфит НЯ 54 Рос в 60. — 

Рой — И Ре 1 пом иу J 
1апи схрбсафит. Рой} $21 порестьсйт, С С. e— — 
— imperator ad bellum 10. иеткитане и $. 
фз оттез, т : 
тои, — qus — —— 
* — — — — “от Е — 
— — 


сео г, 


















в и ие е Рори! — аеёте сотр И. фе 
у а Очи С]4т —ñ го. Рис * 
©. серн рр liqua И — — аи ВВ 
а аребропет — ед 227: ore * 
mani бетт ди Тоёе НИ Е 9х. в. — ТЕ 
— 276 partes диете се м ‘аа мт 
quarum Aa⸗ annvos т а — J— 
тат резать xer⸗ реет ре м а 2 
ius prounciæ — ех Imp rator р 
Вито. — * 
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_КОМАМАЕ УМ нат 6 — 
riarum Че beuie nyticis 

— Uber, р Сапао — — — 
inrerprece. — > 


о а Стеб 605 ——— 

я ир’а Aacedomam & Ihraciam а 
Се — СраьтфиУ, © Teſprotu аа ſu⸗ 

ии Уд Aes Mbentchæc ennn 
2771. — Гозо «В: Эбтйьао из’ 
| ех Macdoma 6 Гртаах тоийиза4 Раопез` к ы 
3 ие, Ionium тат, Ари ребе) pro 


tenditur, quæ dieram дите Птенитюте сои о $ —* 
tinet. 6 — ар — —— гм бк 


ь —— —— ет дел 
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986 — АРРТАММ$ АТЕХ © 
реифет.Котатеат regionem menſura ſubi- > 
cientes, longitudinem ſex milium ſtadiorum la- 
titudinem mille & ducentorum numero contine- 
ri — aſſeruntꝗ; eius prouinciæ свзпотет * 
46 Illyrio Polyphemso ortum habuiſſe. Ройурфе- о — 
то quippe Cyclopi, ac Galateæ Celtum, Шу ^ 
rium, & Gallum До; extitiſſe, eoſque ex Scc- 
а progreſſos Celti & Шумин © Galatis — 46. ых 
ipſis cognomen aſſumentibus, imperitaſſe. E hæc 
mihi inter pleraque à multus тор Е 
ге. Illyrio deinde ſilios Achillem, бшанить — — 
Dardanum, Medum, Taulãtium, Ретрафита; * 
referunt: аз quoque Partham, Баомат, | 
Daſeram, al asq à quibu⸗ Таша berrhæb 
Achillei. Autarici Dardani, Paribeni Daſe- 
retij, Darſiique prodiere. Autario ißſi, Раппо- = 
nium, vel Pæonum potius, & Scordiſeum роз 
fuiſſe aiunt, Pæono Tribalum, à quibus paruer 
nationum cognomina тан а ſunt. Et hæc qui- 
Чет ab antiquitate repetũtur. ТНупотит gent 
_ Иадие vt in tam ampla regione multa — val⸗ 
gata, пипс quo que ineſſe cernimus, Scordiſcio- 
гит, от fuit, qui tellurem ingente m 
poßpidentes, tam diu inter ſe bello dimicar unt, 
quo ad Tribalorum. qui ſupererant, ad Getas > = 
рта Ту ити trãſiere. Hæc вано ad РЫррз 
__ © -Цехават vſque tempora potens habtitae, 
Aunc adeò euiluit, vt nullo ferè созпопите ſu- 


pereſſe videatur: сот, отит inuper gens de- 


Фо» еее: nim à Котавй bello ſuperati, 
ad Iſtri tandem fluminis peruenere inſulas Pro- 
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cedente mox tempore, nonnulli iterumge greſca 
Pæones incoluere vltimos, & ob id nunc quoq; 


inter Pæones Scordiſciorum genus eſt. Pari mo- 
do & Acdiei, cùm mari ſintimi optima Auta- 


riorum loca circa litus inuaſiſſent, со; expulere. 
Ро hos Liburni nauibus plurimũ inſignes fuiſ- 


_ 2 memorantur, Illyriorũ natio аа, qu Tonium 


тия ие prædabantur, nauibus citis vſi leuita- 
téque ргесрий: qua ex cauſſa Romani пипс 
quoque naues, quæ leuitate celeritateq; præſta- 
rent, Liburnicas ſolent appellare. Fama eſt Au- 
tarios Mollinu indignatione в ехтетат de⸗ 
се cladem: quippe eoſdẽ celtasq;, quos Cim- 


bros vocant, ad Pelplios poſuiſſe caſtra, ſtatim- 


que omnes diſperſos aufugſe, multos ante in- 
ceptam pugnam,pluuia т eos сит procellis ful- 
guribuſque deſæuiente. His vers, qui ad propria 
тедетьтрпиат ranarum vim ſubortam quæ 
putreſcentes fumina corrumperent. Vapore de- 
de ex terra exhalante, peſtem Ihyriorum ас 
corruptionem inſecutam eſſe, quæ pot Pimum 
Atarios inuaderet, donec profugi а patria 
ас peſtem deferentes, cum nemo ob Итотет 


ſaſcipere auderet, trium & эти dierum pro- 


greſoiiter, ad tellurem paluſtrem зтрорият- 


_ аще уетёте, & iuxta Baſternarum gentem con 
Aadere утфех, Celtarum ротто telurem pol- 
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nem ИИ ат зе ‚ао тир Те. нее. 
рез | ет 171 с(аарутроит ‚›Чиат, АР — 
ран о ати. сре Лии, © 3 ст Путоя 

иг сизт ipſis vna Чейн ет, р но$ 

8 cſſte⸗ зат coſfectos —* 24 debiles cam бас т * 

viciſſent, ct;acauone earum тет orbo 
correpti, in ат. абете: & а4 Ритеть 
nmutauere locæ Сит deinde аа отетет рт и. * 
conuertiſſent, Romani Celiarum тат duel⸗ 
сит quibus anteũ и тот ео — 
621/192 perati⸗ Abpbus m пабат, уерте 
conſules oppoſuere, quicum отт: ехегсиии — 
ſunt. Auinſmodi Romanbrum cdlade· &en erret — 
celtarum поте», ответ пиа[и найать Фопес ы 
Marium imperatorem в котезцинрийз 1 — 

_ 605, Митаа[цие , 4с Маийтироутрепир и [и 
deuicerat, Qmbro⸗ Aapen arun; plurman 

cædem ſæpenumero пищегит? > xt ‚атеси ade 

* сей ſcriberem Две [осо relatum 4:0 . 

debiliores дат сес, & оф 4 ехе! [ г й 
оттьтица регребта!чие infireme gamna — 
propria tandem rediere loca. ebie, — 
#415 8 4ео Пути, Сай ше трой ие ? 
ptereaa lacrileghimpia⸗ cobibuere mana Ре- 
тат iterum ех Путь Сейфы Cord ЧР тес | 
‚ рие ac ме, Бата! Macedoniam Не — 
ac Græciam схеитеке › & тийа ех аста — 
prædati, elphieum неги тцарете temylin 
— ех м; tunc quõ que am ſicʒ ато р > 
;. ——— 
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_ ^ ирина а рита имет Аотапоз < Сейаат- О 
к. cepta риста elapſis annis ex Ho per mter⸗ к 
З aalla cum eiſdem depugnantes, denuo ob ſimie 
Aaerilegium in eos mouere bellum, Lucio Scipi- 
зе ducente exercitum iam tum quidem Græcis, — 

aad hac nefanda ſocios Из acceſſſe, verum ſua —— 
MNMonie nulla exlubita ope Scipiom eos reliquaſß 

AAtariorum memoria ductos qui per Iyrmm Я 


отне совс еле : Scipionem verò 5сот со 
rum vnmiuerſos ferè Чет] : qui атет 6 hello 
ſuperfuerãt, ad Iſtrum, fluminiſque inſulas per- 
пет] с fuga: ipſum deinde сит Medis & Dar- 
danis ſacri auri раёНопе corruptũ, ieciſſe fudus, 
ех дно nonnulli Italorum monumentis ſuis pro- * 
didere, ob hanc potiſimum cauſam Romanos * 
Aenamerd poſt Lucium vſque ad monarchiam 
uilibus inter ſe concertaſſe bellis. настиг о. 
2 уни ас Græcis habita longioribus тети в J 
ге. perſcripta ſunt. Romam verò пов hos dun- 
зака ſed Pæones vltra eos, nec поп Khetios, 
NMoriacos, & Myſios qui Europam incolunt, & 
quoſcaque alios физ ßnitimos, qui Пей а dextra 
naugantibus ſeſe offerunt, vieißim vt lelliues 
8 бтеср Читали ев ие propriis appella tio- 
› ебия Дратайиь потитат cæterùúm com muni 
vocabalo Illyrios omnes arbitrantur. 94а opi- 


niνα а ритсгрго. ducli, neutiquam adhuc in ea 
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бе С” ыиба. 


рег безеез рвет earum inuenere nationum F 
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200 ‚ АРРТАМУ$ АГЕХ: 
ab Iſtriortu vſque ad mare Ponticum, ꝙ oa 
tribato obſinent, Illyrico лез eſſe voluerunt. 
Очета4тоцй ит autem ſub imperium illos⸗ ade⸗ 
gert Romani, сйт 4е Сей ſcriber mus рта = 
ран ſumus minimè поз афивае cognoniſſe, ne ие 
феЦоти principia aut occaſiones percepiſſe. Ейтз 
que оф cauſam qui elarius Ilhriorum тез diſter 
nerent аа ſeribendum рома ſumus quæ anem | 
nobis nota ſuut, ргорайат ſerenus. 4 (тот. 1: 
Гупотит рати тех fuit eius quæ circa Тоту таз 
ги Я пит ſita eſt· quam & Руиз Ерт тех» 
аш ‚Ругро скит adhæſerut, olim tenuere 
Таетаие < ©’ Ерм ратет quandam, ©? Сотгу- ^ 
тат vltra атс, 65’ Epidamnum, Рратитаие. 
ſu Fipien ſub cuſtodia delinuit. Reliquũ autem 
‚101 сит adnauigaret, inſula иедат Е! 
попипе ad Romanos deſecit, & ит — 
ad eos miſit, accuſationem eorum, quæ т Ею; 
Agron commiſiſſet deferentes. Illyrij паитояв= 
tibus inuecti отит oratorem, Calemporum 
nommne necnon Romanorum, Coruncanium, vt 
диЧат. атфитатит interemerunt, гаи] 
Ns пес НТН <? ех Бос Котаттаи1- 
bus ſimul ас pedeſtri exercitu Alyrios aggreſei 
feruntur. Agron infante filio ſuperſtue, сиг Pine 
nomen fuit diem obiſt. Nxori vero regnum, quo 
ſilij curam aſſumeret, quanquam вес illius с} 
ſet genitrix, —— dereliꝗ ии. Demetrius, 
Чир ex Apronu imperio Pharum obilinebat, 
сту 
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orcyra nterim adepta Romani adnamgan- 
бил, vtranque ex proditione illis tradidii Ко». 
тат Epidamnum т amicit iam eorum реЦе- 


4 


хеге › & Е би ЕрЧатт(цие obſeßu аф 11) . 


ии › ад еотит орет ехегсиит тете. Онат= 
обтет Illyrij о ſidione diſlula retrouertẽre 
copias & иаат ехирз д битгат aypel- 
hbantur, ad Romanos defecere. Intereà М Гото+ 
ри ухог legatos ſuos Romã miſit, & capſmos, 
tranfugæſque Romanis exlbens, veniam ab 
Я ſupplex poſtulauit, quaſi hæc non ab ea, ſed 
ab Agrone potius geſta eſſent. Коташ Corcy- 
ram, Pharum, Е 8105, atq; Rpidamnum, poſtre- 
то Шуто; qui Mintani appellatur ſub eorum 


imperio себ! 82 ret ulerunt: Pine m aliam Agro- 


пи тесопеттейтете › ас Котапотит ſociet ate 
vti poſe, ſi ртят и abſtineat, nec ad Pum 
уг præterquàm duobus lembis, & his qui- 


dem inermbus adnauigent qu⸗ отта а У _ 
ſuſcepta ſunt. Е hæc prima Romanorum сйт _ 


HUlyriis prælia ftederaq, extitere. Poſt qua cor⸗ 
стат AApolloniam libertate donauerũt. De 
тетю quoque prodit onis dedeêre ꝓpræmia, ob ea 
quæ соти бе! : infidelitatem tamen aſpernãtes 
quæ рая poſt ab ео prodijt Romani quippe per 
Mennium circa Eridanum сит сей m 
сапифил, Demetrius, veluti bello mplicitos mi- 
nus veritus, mare percurrit, & Iſtros Шут 


гит пайопет aliam ſibi усвакани: Atintanos 


etiam 
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ей 2 Котавь — — зат 
primum ltarum rescompoſuſſent ſubnda -. 
nauigantes, рге4а!отез interceſere д иёпирек 
сит Demetrio, cæter ſque deſicentib us —— 
ſe coniunxerant. Demetrium porroò «4 РР * 
pum Aacedoniæ regem ſugentem atque ũ 
rum in patriam reue⸗ ат › © Топщт daſſe le⸗ 
prædantẽ interemere, © Pharum eius patrian 
сит Ио coniurantem euertere funduus Шуи 
оф Рпет Четцо Ио; адтипетет indulgentes. 
Sic ſecundò bella ſeæderaque сит Пуни тив. 
ии. Reſidua verd а те еде tempore педие ` 
ordine magis emnia, рег Шупотит nationes, 
quemadmodum | ſingula quæqᷣ⸗ reperi deſripta 
Лим. Roman Авео ВеЦо тиафташ» 
сит Penſeu⸗ poſt Pllppum elus regno potire · * 
Фит. Ре! бо Gentlaus Illyriorum rex alius рез 
cumis in uitatus, aũ bellum ſoc iu⸗ асе ета Тут ] 
210 [де т Komanos concitarat, ас Котапогит, — 
- 124410; ad eum proficiſcentes vinculis iniecerat, 
саи дея повеса ſed expglorandi оссайо то- 
ne аа ен Де. Оф еяттст „Атиниа ‚ Котато- р 
гит prætor, nonnullos без naues тат сея ^ 
pit deinde in terram progreſſus, eundem ео | 
Лиретаии : — [осо Ччо4ат concluſum, cum —— | 
тат depoſceret, Котапи ſe dedere ſuaſtt. 1 
ad couſullandum tres dies poſtulauit. оби = 
conceßis, cum interim ра Ди фата —бинит. :. 
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tranſirent, vt ad eum accedere рее exorauit. 


— 


— 










Е 


я 


ыы — — 
* 


dr ВЕ. тех 


г. 





. 1972: диет Aelatu⸗ genu —— Датта tur⸗ 
и pro ſeipſo deprecatus eſt. — —— 


riaantem adhortatus, mann иди › вии" 


nconuiuio diſtumbere топйцт , сит 6 tricli- 
nio diſcederéet, а miniſtris in от с 
таталии ‚диет Коте deinde сй ſlis таит 


pho рафий. бен bellum diebu⸗ viginti con⸗ 
mmalũ fuit Leptuaginta ilius vrbes Aemi- 


lius Paulus qui Perſeum regem bello ſuperamit, 
& ad ſenatum та in hunc modum depreda- 
tus eſt. Clanculùm enim Ramam profectus, & 


“ 


inde reuernſus, àſenatuſumma celemate ут. 


incolis commiſſorum veniã concedere velle, alla- 
20 omni quod haberen⸗ auro atq; argento, polli- 


cetur. Conſen тети р ехегсиит аа эпа-. 


quamq; eorum бит рсгратезрищи. Тан» 
dem vniuerſis ехегсний ducibas Anſinta die, 
aa auroram рег præconem vrbes — liſcur- 


rere omnesqᷣ⸗ becunia⸗ intra Ботати тит ſpa- 
‚сбит т forum deferrià dciuibus imperat? ———— 


allatus, reliqua omnia prædæ expoſuit. Sic Pau- 
Lus vna horaſeptuaginta ройаии vrbes Ardiei 


autem © Palarij у Ihriorum ваНо , h- 


rium quod à Romanis tenebatur inuaſerãt: qui- 
bus Romani ob occupationes miſere legato⸗ qui 
illos Яегенгетези: пов parentibus Уетоехетсий 
derem milium peditum,eꝗ uitum ſexcentùm 4е- 
ſlinant. Illi co grita re, nondum parati in ——— 
legat os ſuo⸗ Кота пит", & veluti geſterum 
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| ſtan⸗ Lucio Cottæ ac Metelloſe dedée зе 


copias, cuſtodias ag —* ſuperarunt, вяза, ab 
exereitu т campum — ‚на за "Ма. | 
ronem / Auum fuga peruenirent Venm 54 


< Figulu⸗ — eos mopinè aggredi poſſe ‘ея. * 


b altitudinem adhibere poſſet ad alias excar · 


974. АРРТАМУЗ и Ех; 
per eo⸗ Пане < фил — 
damnorumimpenſam, quam тай 
intuliſſent perſoluere Що; uber. Ч 40. 
aeglexſſent hulmus hlatcus ingentib 


taxat > 1 Л пиит. ей: ‘пов еттехий. а еп- 
ter тиепте potuerunt. Ча — пита р · 
colentes, Sempronius Tuditanus созпотте» < и 
Tiberms Panduſius pugna ſuperarunt Ди 

eſt Ио; ambobu⸗ paruiſſe· Pari modo & 5 


пов multò poſt à Romanis deſcauere. Balmate 
Myriorũ ар Би diuerſa natio, — —— 
obſequentes inuaſerunt, © legato⸗ Котатотй_ 
eam ob сли [ит ad eos venientes minim admi- 
ſerunt. Оилтовтет videntur Romam aduer- 
из illos ſumpſiſſe arma, Marco — 
ducente. A hi Pigulo quàm prinmm тфтете 










retrouerrere —* дат епт трава Руетз. 
2». 
rentes vndigʒ ad eius mpetum ex oppidis вре. 
dens, in ofugam vertit, donec ad утфет р т 


енол Чате compulit. Сйт п ВИ ех травы —* | 
— * — munitam vrbem conari, neque machinas 





щи. 54% — > . Ася — 
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iones [2 conuertit. Deſtitutu⸗ omnibus & in⸗ 
hoſpitus, ob inſultus т Delminium factos, ipſe 


Meubnales ſudes, pice ас ſulphure ſtuppaqᷓ; cõ- 


ponens, ex catapultis т Delminium iacit, quæ 
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æve ꝝelitautes quæcunque attigiſſent igne cor- 
ripiebant. Ita multa flammis abſumuntur: eoqᷣ⸗ 
modo finis belli а Figalo Райта mponſtur 
Sequenti героте Cæcilius Metellus conſulatum 
adeptus тр delinquentibus Dalmatis trium- 
phandilibidine, bellũ ex decreto intulit. Aqui- 
Bbus amicè ſuſceptus, in Salone eorũ vrbe tranſ- 
egit yemem. Poſtremo Romam delatus, nulla 
ех cauſa triumphauit. Cæſare haud longè in Сей 
tas ducente copias, Dalmatæ а; Illyriorum 


—5 рто[рете тет geßiſſe viſi ſunt, & Libur- 
к, quæ Illyriorum gens alia habetur, Promo- 
nam abſtulere vrbem. Liburni Romanis ſe de- 
dentes, ad Cæſarem iam propinquum fuga per- 


иепёге. Cæſar legatos аа illos miſit, hortatuſque 


= т па 2 вл к об 


Е eſt vt qui Promonam ſuſcepiſſent Liburniso reſti- 
xerent. Deſpicientibus illis mandata exequi, 
exerceitum ingentem intulit, qui ab Illyricis op- 
preſſus eſt. Cæſar curi præpditus inſtante Pom- 
Е регавоти ſeditione, сит нат ad bellu inclinaret 


т - . > 
l vlterius molitus eſt, verum сё оттвехей =. 
аж“ , Бы `. А \ 
eita quamquã tempeſtate aduerſa, я Brundiſio 
Lm tranſmiſit, сит Pompeio in Macedonia 
geſturu⸗ bellum. Reliquũ exercitum они 
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de tempeſtaieteneute Гонт, Gabim 
res pedttum quinque upra decem, — 
mille per Зуй ad Cæſarem adducere: 
at quos ут timore вотбдияра 8 ам | 
cæſarem врет >< cam victorã eius пет 
_ петтери ии allaturã acblirarentur⸗ ‚Сай 
exoepto⸗ рансидусит о fugienn нелли — 
interemere omnes; magnam сордат 
„во фось [рева пиве тете НС Сато 
6 Вер сит Ротрею весе палет @атиатет 
даши. реш aemde рореюз сит ей Г 
апюви huius per partes hberſecutus eſſet 
сот ров. стпфи; Вотати тей ЧЕ —— 
nemgne in Cet as, Parthosqᷣ⸗ prapatr anit Г A 
taq; 1Щугй ne Сеат ехитеке: in eos in inſultaret 
legatos Romam mittunt.qui actorũ veniam de 
Rerent eꝗq in amicitiã ви ocietalemg; d (ее 
— 1 yriorum gentem veluti bello 
vꝓerbis exlollẽtes. Ee⸗ ſar Ра —— 
— ———— — книтбавивотит_ 
loco habituros coſ qui ialia in рт — 3 
ent — ene autẽ velbe — ſent, 
obſidesᷣ⸗ diſſent. Veraqy pollieentiba bus ар. | 
и И и наф ив legiontbu⸗ пародии Й 
ха eos mittit, qui — D ро 
ret; obſi desq; reciperel. Beſuncio interim 24°: 
г Дате таг? Котапотит n И: 04 ати 
Ares habuiſſent, ita eius morte а, эй 
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iri Minio эНегйз parcro tecuſarunt веду tri⸗ 
buta aut —* des conſtrre voluerunt ‘быте 
in eos quinque —D——— Illyrij in И 


‚ Чт. Веб:ит conſularemwirum interemerunt: 
_дбитиизечт reſiduis ex fuga Epidamnum ſeſe 


contalt Romanorum — —— 


tum hniuſmodi, & Macedoniam vIera ить 
7 Пунтозротттез, 16? mperabat, Marco Вти- 


_ 10, анисариетгоссаи диетатодит © 5у- 


riam Сил ей ет песи tonſtio & particip 
сопсе [$1 КУ 19 aduer ſus Antoniũ, cæ ſarem 

Auguſtum co gno mine ризтайзвив, Шун виЦо. 
оо роги! о Pæones verd, nat d ingens xirca 
Iſtrum per longumincolen⸗ ‚ай Lapodum popu 
11 ſupra —— protendiur. HiPæones & 
Græcis, MARomami-⸗ Pannonij appellãtur ав 
Ива уе реепиртивылиег Шушоз annumerati 
Гизы :4е quibus nunc mihi Шупотит теб recen- 
ſenti videtur aiſſerendum. Glorioſi hi admodum 


оф Macedonum A, (риалов ‚дрон тит Phi- 


lippo, & Mexandys т bellis præſtiterunt quo⸗ 
тат & hi Pæones fuere, ex his аш inferiora 
incolunt, ab Illyriu coloni editi. cælerum cùm 
cvrnelius aduerſus Pæones exercitum deducens, 
turpiter reiectus eſſet, поет Pæonũ fuma vni- 
uerſam ſormidme * Ialiam: ac deinceps 


per longum ве риз» ть conſulatum ари4 Roma- 
os gerebant, ран 


quaquam Pæones bello ag- 
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4 не Pæonum а. — ету. 
Тв Сайту тето commentariſs, eius qui ира 
ſtus cognominatus eſt, nihil antiqmus de 
пит бете praſeripium leg legi. Чат — | 
фупотит gẽtem prater * quam пеш, Е от4- = 
nis paruiſſe mihi ит в]: verũ quæ ea й м ид. — 
intelligo. Non enim alienas rex ие 
proprias conſeripſu: quemadmodm 
4} cientes ad tributa redegit, & в" : 
рии legibus degentes ве По т. 
reliquas отпез, quæ фиттиа1е; М рут 2 * — 
lunt barbaras Фе сома, nationes рег. m [и иё- = 
didit ди fſinitimæ Ггайат furtim arædan ar. Я 
Е! prefectò тит mihi videtur, cum tam ——— 
tæ magnæq; Romanorũ copiæ contra сейв. г — 
Iberos рез pertranſ erinmt, eas nationes con — | 
петр: Camm etiã Cæſarem felic титр. 
bellis утит pari то ео; negleviſſe с сит се — 
ras oppugnaret, & рег. decem ferè annos сис. — 
proumciam illam hibernaſſet. caterũ J———— 
hos viros а4еа quæ elegſſent properantes de 
агата Alpium dutaxat cogtaſſe Саша С«-. — 
ſar circa Cellicam moram ducens, & а отв : 
Pompeianæ, quæ рес ра Я а]итетег, ſpem 
lalum прропеге curauit. Vdet ur р ет — 


hriumʒ & celtas ſimul eligens non ить Рив. 
1 Чие 84. Romano реа —— —⸗ 
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и \\ \ И 9 к 
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РЕ ВЕГ, ОБ ХЕТСТЕ, = 222 > в 
inter loquendum „ноту inertiam зепантем ^^ т 
риса её; Illyriam gentem рта cæteris bellico А УВ. - 


ſimam & eundem ſæpenumero inſeſtantem, m- нс 
tem reddidiſſe: Oæcos, Perthenetas, вас; 
Taulantinos Cambeos, Cinãbros, Метотепог, а 
atque Pyriſſeos отт сорта дна] о 
didit. Maiore inſuper labore сара unt ‚аа — 
tributa quæ ſoluere deſierant три, Dotleaæana-n 
tæ, CarinijInterſcurimi, Nariſiimidione а. —— 
que Tauriſei. Qbus victis ſimitimi metu ети 
tiIppaſini ſeilicet & Ве: illi tradidere:deſi — * 
cientes verb Meltmos С orcyreos qui imſulas⸗ А 
#7250 lunt, ingent belli mole ſuperauit, quonam 
maria claſſe prædabantur. Et horum quide ит 
puberes Cæſar iußit interſici, reliquos preti⸗ е- 
nundedit : Liburnis naues ademi, quoniam ©. 
hi pariter тататр Вафа. Ех Tapodum gen⸗ 








te, quæ intra Пре Бата Moentim ФЕФеа > 
tæ ipſi aduenienti ]е это tradiderunt. Auru- Аа 
pini qui plurimi © bellicoſſpimi ех Tapodũ а 
tione referuntur, ex villis ad vrbem ſeceſſerunt, F 
AMpropiquante quoque Шо int er ſiluas latue- 
rũt. Cæſar capta vrbe neutiquãâ ignem inijci paſ⸗ — 
— гоз заваё И ее делитох. Ошо * 
faclo rbem ot incolerent, от! 1. Малите au Я 
tem inter omne⸗ Cæſariumpe nenuma tulere 
Salaſi & 1аро4ез quivltra Apes mcolut 5е- © 
geſtani, ратаиа, Рай „Ржопезду qui щаз 7 
роте adhaſer at. ну уетисез Привет тд- з- 
В -- — вы 3 
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‘1000 А РРТАМУ$ АВЕХ. о 
tes macceßi, arcta ſemita, ae diſte deos d 
и, . | 9 ИТ. о НС 4 р =. 
cit диотит ſducia proprus degebant 281 
vectigalia а tranſeuntibus poſcebant Н0$_ 
Veterus порте 4 деи ‚ ив ива [осотит Бег 
.” $ То - —— < а — 24 * 
nſid as occupat; & per Иертт ое 1еввИ 
АА, БЕ ее с — о 
Пий стора Чи до тахите та зефать, 
tandem аат те сио ав.  Рортетд а Равета 
deficientes mumméma deiecere, & ‘ати т 
lotorum обсирай 2 qm acæſare ad pſo тизе- = 


фаир СРР бит mhil magnum imn eo⸗ 








= роет: Ea ex cauſa Са а тате сотта я 


^ готит ве о, ий legibu⸗ degere сосет: Чт 
‚рыето тия Де уетгат Ире. Нас оттие 
ad ſuſſicionem vertentes ipſi, alias terum rbes 
congregabant Equæ Romani⸗ parerent тиа- 
debant donec Meſſala Coruinus УЕ 0; ехри- 


уг 


gnareta 5 реет! ев › фате дотий:ев ие 


1%, 
й 
. 


— 


= 


тодо ужа тт Romanorum сеДете ротеДавет. п 
| Tapodes qui vltra ре; meolunt natis ртов —— 


„5 а ё рег апновуете 
viginti Котапо; repulere. Aquileia 4 q; ex· 
currere, & Torgium Romarorum coloniam de- 


⁊* 


prædan ‚рен. Тибете 3 605 Cæſare рег ег 
арегит 414} aduerſam, adhuc maga contra e⸗ 
итиафатиг,петогатт oppoſttum li præciden- 


асе 


— 










tes cum deinde ad aliam ſiluam diuer 

ſar, in Даса abeunt & арргортаиапи ſtrux xere 
— 

ариезех ив тина оз эта х ране авт 

ее: <. О 
——— 
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Г А Ч «ст» Р-, Е. 


aggerem erigentes смт те inde С — 


“\ ` - 


РЕ ВЕВ.. Зи —— * сеет 
— иг, хирЯ Я aduentante оу & ‚ИЕ. — 
наз ехиете, Тарофезех пра ифто appa · | `% = 

„тиете тио за Meere vulneribus Verũ maior 
eorum pars Е. i qui ех арии decurrerant 
mterfect ſunt Reliquinterum ad Й luas reuer⸗ 
tuntur, vrbem linguẽêtes си} тетротия потев 
fuitieam imnterceptan Са minimè cremauit, СЯ 
Лав arbitratus pariter Що рее deaituros тр 
fecere Верь а4инит руосеби vrbem etu- — 
Пит incolæ nuncupant, quæ Тародит primariaæ 
ha betur vrbs. Sita eſt autem in mote iemoroſo, 

duobu⸗ condua tamulis, 940$ vallis modica т> 
terſecat. ЕЁ шения ad trin militum numerum 
armis ати præpollens Romanos circa mœ- 


а pugnante⸗ Дасие яр illũ repellebat и ——— ; 


„> 





— ae aoctugue — ——— — ти На _ 

machinarum оре ‚Чиа in Lello aeteperant lon | 
38 diſt are ————— Мат ед bugna, quam 
Bratus haud [ног а$ еб loco сит ртов . 
Cæſare рр пт habuit, machinas ſuſceperant. 
— interim Romanieorum тата; о 


illiinterügpropugnacula aliæ ſtruebant, & laa 
bore рез in ea quæ conſtruxerant ſaltu feree 
bantur. Romani recepto muro, qui ab Ише ей; о. 
ctus fuerat (спе ſuccendunt adrelquum ето 

aggeres Ито едит: д диз роте итае"_ 


а 


Matuor ad mœma ſtruxere Peracti omnib us 


Са nonnullos ad aduerſam bi⸗ partem ire к. 


* Ах iubet : 













АРРТАМУ$ А вах. 
iubet, vt ciues аб риисе ганарекев, пе дио5, еж 


Диз рег pontes а4 тета, accelerare айтопей, й 


Тент ab edna turri, quæ ſerẽt, ctus proſpe 


clabat. Barbars aſcendentibus ipſis ex аи бо 


per mœnia occurrunt. Сеть и tergo inſidias 


ſteuentes, сит pontes longos lancei⸗ Apellerent, — 


adhuc magis eæx ultare тс раме, Рио’ igitur 
pontibus, deide alio poſt primũ corruen е 
tertius m ruinã laberetur, timor omni ex ‚рае 
Котапо$ occupat, nec vllus Чиа pontem æ au-⸗ 


debat ingredi. Cæſar gitur o turri eos mereßare 


pergit. Сит nec ſic in bellũ cocitare poſſet: ipſe 
— 5 — Aſumpto perpontẽ curſu ferebatur бе 


currunt & св во ex ducibus Agrippa & не» — 
тов Ёисгиз; ›ех corporis софия 1044: : Чи ua ⸗ 


в 


ruor hi ſoli ас ſcuti ferorum повпи Ш pontẽ оссиа. 
раз. Cæſare igitur pontem tranſeunte киботе 
ЧиёВ тише; confertum ad eum aduolãt ва ех 
cauſa prægrauatus pons adin feriora ktat m la⸗ 
bitur, эр inuicem plurm in lerrãe ‚отт, 
ех quibus попзи periere: alij fermè contrii 
membris eſfferatur. Cæſar crus doxtru & ти. 
que bracchiũ ſauc ius, denud turrim сетевой: 
ие проти ия quibuſdam proſequentibus v ее. 
рае Де псоштет ве Aenderet e quisi inte⸗ 
тех rumoreé mortig eius tumult us oriretur, 


ат hoſtes Aam lerga vertere putaret, ac prou⸗ 
и; ‚ай exædiſſcare iubet ротет: quæ тез рг4= 
cipuè Aernlios exterrut сй ſe aduenſus homi- : 

— о 88 2. 
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Г о 


зи 













пет авто. E— — ет ‚ов вет: 
nerent. Poſtridie иадие legati ad eum — 
quingentos до; 4ет ройшанаь,емтёщете 08 
Г? фе бсибойны admittere рос ьаогет у 
cuſtodirent reliquere гитщит : гр тайетоть 
omnes ſeceſſerunt. сит cuſtodes аа cos venientes 
arma deponere iuberent, animo turbati, m ег. 
res eorum а щие [05 intra ſenatu⸗ conelaſere 
locum, & cuſtodias ſimul admitientes Аотатй_. ы 
annuntiant: В ĩ аи imnſolitum erga еоз тоШа С 
audeant, ſe locum illum incenſuros, & сит de F 
ſperatione pariter Котапо, inuaſuros. QQubus 
dictis, ex inſeriore [осо quaſi uperiorem «[сет= 
ſuri пуп cotcunt: име verò cuſtodiæ ſena- 
tus locum $. mendunt. Plurimæ бинт mu- 
lieærum ſe ipſas ло, пирететете : quadani па 
205 ушоз deferentes ицесете т. копии Ме- 
tuliorum inuentut⸗ Дегё in armu сопсшете, [2 
utilium maiore parte igue conſaagrante, ciui 
tas quoque incendio abſumpia eſt, na vt nullum 





tam идеи vrbis ſoperfuerit veſtigium Deui- — 
Ся Maulus, Iapodum reliqui timore ducti, [2- — 
$265 æſari ае4ете. с Таро4ез, аш эта — 
рех incolunt, tunc primùm Romanorum tulere —— 
гисит. Recedente deinde cæſare Poſſeni ab —— 


illo defecerunt, quos Marcus Е фи ad eos т] 

и, bello domuit, & q ui defectionus сам [а uerat 

occdit reliquos pretio venundedit. Тв egeſta⸗ — к: 

norum а tellurẽ anteaprofectii Romani, 
neque 





* "мо 


К м МАХ Мл . а 


MApropinquante Cæſare, ad ия 
quos ex Romamis palantes reperiſp 
bant: cæſar quoad ſllos ad ſe ventur⸗ eredian, 


quib us in egeſtanorum < Рабпитте ответ 


ripa ciuttas latiſimo Вии 6 тон] ти- 
nita conſidet. Qua ехсаи — тит: беда: 


‚Даттава, › qui vlira Трент тои habituru, 


pro Danubio Iſtri nomen aſſumit. биних ‘ашет С 









100% АРРРГАМУЗ: А ЕХЕ 
6; оф Че; ве} аш quicquã сч ай Че. 
rant: qua ex cauſa Ageſtant 71410765 Pprit 
р ſumpſerant. cæſar рег Pæonum tellurem 
cùum & рт nondum Romanis paruiſſent — 
profſectus eſt. Мета quippe Peonũ ору 
* in lognm ab Таро populis vſ; ad Da 
алво: риовет4нин Pæones ви — — 
agros untaxat & villas per со gnationes рей’ 


як №е43 iudicia cõmunia Щи аи пелне` } 
й 


prineißes qui cæteris реет реет © 
rora ætate ad бей tegra viq; babebũt, verũ | 


imperio carente m yMméin зп ов — 
lati fug ое 


лед; villas neque agros eorum depopulatuſt. 
non accedentibu nem omnibus immiſit ‚бе 
рег colnuos oclo * maximis aſfeent сани. 5 


Е 


Я 


> ad Sauum fluuium eſt profectus Huius in 


illam риа} ву veluti Фе Боттей Ducos Ва = 





Я4ет fſluuius hisin ос Banubius dicit ur nec 
ни deinde ТЕН elapfus vberioribu⸗ Чи 


— — * ий. Erantque — naues ео т — 
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—— ДОГ ————— 
"РЕ ВЕЕТ, ТЕЕУВЕСТ6. — 
Aſſerrent ob Ш ceſar gegeſtam bem A. 
Mumpſerat. Progrediente egeſtani legaros de⸗ < 
ſtinant:quid facto opus ſit ab eo æxquirunt. Illeæe — 
Lnſtodias accipere, & obſides centau aſferre im- 
rerat, ур iutẽ corum vrbe, тели horreo aduer- 
уме Dacos и queat:ſumenti iuſuper quantùm 


оч. 
АЕ 
пет. 


| ipſis liceat aſferre. Hæcigitur prmores exequi 
рана iniquii exiſa Hmabant: populus contrà tur- 
⸗ari cœpit, oblideſque contemnere quoniam non 


забрав liberi ſed à primoribus атас} 
emAccedente igitur cuſtodia, aſpectum ferre 
nequeuntes furibun 40 impetu aduolant, рота 


` 


que protinus oceludat, ac 4 зреге mœnibus ие- 


вит ſeſe Merunt Ед ех ге са[ат fuuium ponte 
coniunxit wallũ ſoſſuq, vndiꝙ camunit Gencu- 
о зсйифи тео лтвет аресте тояеной за4 т 
quos Segeſtani ſepenumerò curſu Вто Фалиг : ſed 
unm ag geres in adere nequirẽt, faces, тд 
plurimum to ſuperiore loco заст.» Appropin- | 
qQuantibus ad eos ſub ſiaiis à Paonum natione 
‚саша, Cæſar ex occurſu inſidias llis inſtxuit ſic 3 

_; ебтит pars int erimitur pars in ſugam vertitur, 
ес vlia vlterius Pæcnum ad Segeſtanos acceſ⸗ 
ſere ſubſidia. Segeſtani obſidionem omnem for- 
срать. репре [+ irigeſima tandem dis diſſicili 
зорнела Дирегатит: аслитрейтит ſupplicare 


о фшегее, Фирит virtutem скатать 
потриесит рерае тобь пей дият оссй- 
оо уемиь щайе vlla conturbauit, ſed pecunia 
с о 
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mulclare contentus т ciuuatæ Детова | с 
coneluſit, & читаие ſupra эчеиие софота 
* pro enſtodia vrbis intulit. His peractu Ве 
тат denud т Illhyrium redituru⸗ я Се Зи 
Бата deinde эщоате gegeſtanos cuſtodaam 
quam in vrbem recepiſſem per vim miere 
miſſe, Cæſar quanquam hyem⸗ tempore curſu 
ad ео; proſiciſcitur. Tandem rumorem Дб edi- 
гит intelligens, veritatis cauſam ſubinde in- 
uenit: ſuos in periculo conſtitutos fuiſſe, Sege- 
ſtanis торте ео; inuadentibus, аи ик тии > 
confeſtim interempti eſſent: verum баиетё — 
die milites ciues inuadentes офитие ттвет. = 
Quamobrem cæſar copias т Dalmatas con- 
uertit, gentem Illyriorum aliam & Taulan- 
ий ſnitimam. Dalmatæ quidem ex Чо ſub 
Gabinio quinque coliortes mierimentes ſigna 
ademerant, ob res proſperè geſtas animu Чай, 
рег decem annos nentiquam depoſuere arma, 
Eaduenienti cæſari тва сит Segeſtanis oc- 
| ситтеге ſtatuerant. Етат quippe bellicoſpi-. 
morum milia duodecim сз vtra ducem ие». 
ipſis Verſum nomine præfecerant. Те Ртото- 
пат Liburnorum vrbem denud inuadens 41 — 
lo рбадие munierat, ааа ex natura locorum 
muntiſima occuparat: пат regio o mnimon- 
toſa, collibus vndiq; acutis, раппатит in mo- 








‚2 тр. 





dum erectis prominet Malor пациевт = 

pars yrbem mſederat cuſtodias verò per cole 
я — — ВО 
РЕ — 


ВС 









Ри А ——— 
ть —— — 
in altum eminente ‘сойосазнт, ет ав. — * 
ſo Romanorum сайта facile ие[рисенейт. — 
prepalam отвез muro ſepire velle mulat. lan- 
culum autẽ audaciores, Ч —D—— montium 
[итта deferẽtes explorareni, emntit. ignur 
per ſiluas ſe occulẽtes, nocte cuſtodiaa innadunt, 
9 adhuc ſemno сопрориае ferro cædunt, ac С 
ſari ſinem itineris ſibi adeſſe ſgniſteant. ade ей 
pugnationem эифи тают сора ее ори, > 
ex tumulis per vim captu alios upra аз 
emittunt, а4 eoß, qui vberiores сойе$ оссира-` 
rant * Ут ignur turba ac веера barba- 
ros inuadit, cum отитех parte сих ãuẽtos eſſe 
intelligunt: maximè vero qui in iumulis eterãt 
eminentioribus, ob aquæ Adigenuam m primis 
fſormidantes n де exitus vndequaqʒ clauderentur, 
Promonam ав feruntur. cæſar vrbem duoſi, | 1 
Nentes colles, qui ab hoſtibus — — 
adhuc, рег quadraginta Дафа muro ſepfit, & 
interim Teutinum, alium Dalmatarum exer- 
спит ducentem vt пи qui obſtaebãtur aſferret 
pem, muadit fuſumq; рег montes inſequi рег 
2и, © adhuc proſpectante го Promonam сари: 
——— nondum editis ciues ab 
eætrà decurriſſent, citoqᷣ- repellerentur Romani 
Е“ gientibus Их. У mmiſcentes Agrediun 
un ac tertia сит рате deleta, reliqm in arcẽ | 
ила abeunt. Котатотй eohors пиетии аа ре» 
— eos obſeruabat. Ни св barban ола nocte — 
iauecti зы? 


` 5 < 3  ч. 




























2008 АРРТА му$ АЕЕ — 
inuecli eſſent, cohors umore Чиа т 
liquit verum cæſar hati petume 
ſeſtim repulit, ас ſeguenti dieſ ledentes y 
cepit. Ех cohorte quou cuſtodiam ен ие 
Доне ла а decimum quemque morte mil 
ex turmarum ducbus binosex decem ſu 
imminuit gelquos ea «рае hordeo, ſu 
vice cibari iuſot. In hunc modum Promo 
pitur. Teuimus exercitum рег тие fug 
tem танца partes еридета. Ощат сбтет К 
mani non longè оз т [еси Дет › Что 2 
eorum per fam птица loca,ob viatum inexpe- 
rientiam, veſtigiorumq; implicatũ confſionem 
Permidantes. * 7 * ни — 
pulant nemorum ingreſſin & Palmatæ баЙ- — 
nio inſidias ſtiucates ꝓper vallem profundam 
in longum prdcuntem inter duos montes 4 о 
tuerant дио im laco iaſidias Cæſari ратнект- — 


ruxerant. atemm ille iunerum cencurſugue 
Maccendit, per montium ſ periora præmiſſe 
‚ ежегснидиляв итадие parte ad eum propera- 
retAter per vallem arripit. ща vndiq; præci 
dens, ↄrbeq muaden © иясивузофша т 
тете igne corrumpens. Felouia vrbe obſe. 
фах arorum manus ingens. т auæxilium adue- 
nerat: quibus obuius cæſar vrbem ingredi рт 
hibuit. Bo in prælio [ар4е genu ſancius, per 
multos dies æger iacunt Conualeſten Котат- 
ad conſi ИН redũt, cum Barbatio Ги со 
— — — — — 


> Га 


>> J 
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9J— ФЕ ВЕТ, ТЕСУВТС1$. 9709 
magiſtratum initurus, Statylium Taurum ad 
J reſidua eiu⸗ бег етей ий тетрутито пиоте> 
в сот [шавй, Еите die Antonio adminſtra 
__ Бопергафа, ет Dalmatas iterum procur 
rit, Triummratum adhuc oblſinens: iam enim 
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—— —— — —— — —— 
inde conſirmarat. Dalmatæ igitur fame fati- 
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adempta ferre monuit: tributa qnoque quæ риф 
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deretur bello ſuperaſſe. In medio quippè атёо- 
rum ſedes habent. Nec vllum т Rhetios aut 
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ра adeptionem 4 populo рега а ſuo loco pe- 

ripta ſunt. Quæ verd poſt Aegyptum impera- 

207е5 tenuerunt, aut bello vendicarunt, veluti * 

propria ipſorum opera, poſt communia tandem 

diximus, quibus тира de мун quoque con- 

2 т Mentur. Nunc autem ex quo Ayſios ТИутдох. 
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AÆtolia vaſtatur Е ив 
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Mathocles giculorum tyrannus Hipponis con- 
ditor — 
Mathocles Syracuſanorum tyyann-- 
Abbarus Mrabum pliylarchus vir doloſu 
би Ве =, а а 
Атета аи | Я ЕеВАНЯ — * 









* 


2% 


—— $ р, 







— АЕ 
т ее ^т р. ее х: 










| Гаде campanuoferiiliſp 5 чл ** 
ager carthaginienſi ит pop. ——— — 
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AMexandri ſiliorum mors — 
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amicos mierſeclorum ра ———— @ рр * 


pidus АИТ ТК 
Ат: [из libertati denatæ ucullo 2 ſeq. 
Amiſus став а Е, Zucullo орривзииа 300 
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annonæ præfſicitur tẽpore ати Põpeiꝰ ꝓæci. 
annonæ præfecti я Senatu Е © Brut 
535. $86 у | 
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atilij Reguli т Aßica реа quæ уе 
Auarus Numãtinorũ цих д Дир оси р 
auaritia quorundam diuitum Romanorum. { 
359. реал — 
auaritia ſuperat Lucullum Galba 246 
auaritiæ notatus Lucullu⸗ — ——— 
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audacia Antonij тсйры Philippicis 354.823 
audacia Clodij quanta 464 | 
audacia magñna Cæſari 476. 0х : 5 
audacia пита саит, ето eſe obiicientis 8 
520 ЕВ ЗА Е о 
audacia Mithridati quanto tempore bellum 
protraxcrit а — к 212 — | 
audacia geipionis in pugna У : 
audacia gyllæ in certamine 271. 292 4 
augurem facit Сеат Ciceronem ттотет 707 к: 
auguſtus cur appellatus Cæſar 37 к 
auguſti potentia quanta а Зи Г 
aureis cathenis proprium vinxit рат мир 
dates 297 
aureliæ Oreſtillæ amore captus Catilina ре. т. 1 . 
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aurum liquatum Мато per os ifuſum аду: | 
aurum вов ти faciunt сейфе со 94: 
auri & prædæ auidi Romani milites, —— 
Mnhridatem fugere 302 
auro onuſta fercula ——— — 
peiu⸗ 8 ро 
Auruxpini рор. — 
Autarici pop. 
AMtiario qui ſilij fuerint | 
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Baſtarnæ populi. аз ЗА 
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beatum ки Cæſar Ротрешт оф bellum | 
thridaticum $25 
м. Bebius а Marianis occiſu⸗ — 
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Ве aggreditur cæſar — 
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belum Aſicanum Cæſarun $28 
bellum Carthagimenſe contra Maſſaniſſam 53 
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ellum Callicum сит Romanis * 800 _ 
bellum gladiatorum с а 
bellum Hiſpanienſe & Котавоит 893 — 
bellum Ilyricum 
bellum indictum саит ab ева 47а = 
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бе carthaginiẽſis breuis deſcriptio тт ſe. 
belli ciuillis xordia vnde — 388 
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belli inter Cæſarem & Tucium сане ие 817 
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Bottonum gens à Romanis deſicit 944 


Bouianum а 5у[а captum 38; 


Sritannia à continente quantùm АЕ 893 
Britanniam Romanorũ prmus traiecit Cæſar 
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Britannicum occeanũ primus traiicit Cæſar 776 
Brundiſium Oclanius profectus а militibus vt 
и т * Cæſaris 
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Cæſaris ßlius excipitur а. 
Brundiſium oppugnat Cæſar ſug zato — т 
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brundiſium properat Ротре м; inde traiecl⸗ uarus 
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cadauera cæſorum ex 5.с. ibi humanda Усе 
ciderint 20 
cadauera осс рун ciuiũ in Tiberim iactata 416 
caduceator pro caduceo lupinam præferens pel- 
lem 736 
cæcilius МееЦиз Dalmatis Фе Цит mfert род 
<> & inde | 
cædes & latrocinia in Vebe ро mortem Clodij 
46 `. 
cædes magna in exercitu Manlij —— 
cædes пани Antiochi militum 1420.6 inde 
cædes varia ©» multiplex т Vrbe à Cinnani- 
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cædi рей! сит Ligario mariti vxor — 


cæſar Auguſtus Antonio ас Lepido peritior ʒ4c 
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C. Cæſar coniurationis Catilinæ conſcius argui- 


tur à Catone 45% 
С.С «г Dictaturam inuadit 345 
cæſar felicius рег legatos нат рег ſeipſum тет 
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Cæſaris ſilius Brundiſij excipitur Octauius 
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cæſaris бат in matrimoniũ duxit Pompeius 
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Я liu⸗ „439 
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calamitatis тетейито тю 
calamitatem quæ vt plurimùm antecedan 
in calamitatibus non contemnendu⸗ ми | 

1е5 > 
саатйо [из Е „тененетйн 

men ета © — —— 













ат расет triumuiriæ — 


— Pompeij in conciliando И? #} 


ſenatus conſulum — — 
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Campanus ager à fertilitate laudatus 
сатрейна ба Рат Дит атат? › нате 
vero non montana 222 
Cancheno duce Luſilani Cimæos НЫ 
293. 
canidius ab Antonio — dux — рго- 
er⸗e agit т Armenia | 214 
Canidius dux apud Antoniũ тийа poteſt æro 
Canutius à ſargocciduur —— 66 
Ccapito in ædibus propriis à triumuiris proſcri- 
фена caditur 686 
cappadoia ри ab Tigrane Mithridatis ge- 
пего 200. 
cappadocia gertorio à Mithridalte пел: 200 
Саррайеслат inuadi — 7— ФА 
Cappadociæ regnũ —D 0 ———— 
captandis auru ———— multa inſumpſit 
С Cæ ſar | Пол 9448. 
_сарн а рташя рег Ротрешт libertati reſti- 
tuuntur 320. 
captiuo⸗ circumuentos milites Фит’ рей Сх- 
ar ати ЙЕ incolumes 484 
captiuos Hiſpanorum liberè ав те permittit gei- 
ioʒcaterorum beneuolentiam captans 073 
| capriuos hoſtes Miihridates viatico Чао abire 
permitiit 246.247 
| — quingentos ſecuri percutit Aemylia-⸗ 
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captiuo⸗ quos & quot т triumphum egerit 
Pom 


















Ротрешз $" — — 332 
caput Curioni⸗ ad — regem рейаит я 
сари Decimi ad Antonum delatum 
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capitolium incerto igne conflagratum я. 
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capitoliũ olim habebat theſauros publicos 72 . 
carabin ciuitatem Romanis amicam obſident 
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carbonis interitus — — 
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сайта varia ſubinde facit vt militem ежсеаЕ 
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сайти Cæſaris potiuntur Салат 754. 
сайуи exutus Caſcius Pindaro ſeruo ſe ferien- 
dum præbet 7х6 
in caſtru momenda duſtuia Е Черт 
bitur 00 
caſtris proprii⸗ — 7 тать с in ры ta⸗ 
niam recipit — 273 
caſtris Scipio ———— exuit 9х 
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celebratur —— 4 
cato Callidromum Aperat =“ Е 772 г 
со in Aiſpaniam mittitur * ——— 
cato inſeriptus Ciceronis Вет, Cæſaris ыы — 
ticato мт. № — 
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cato robuſtus viribus reſictit Cæſari ———— 
catonis filium т gratiam recipit Cæſar — 
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caucæam vrbem obſidet РисиЦив 
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contra ſdem faderum Lucullus hos й и — 
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cauillator Brutus — 
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celtiberi defeclores а populo Romano 08 
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rum рт 
celtiberi рорий диет locum incolant 802 
celtiberorum потеп vnde ortum, & фогит ро- 
pulorum locus vbi | 8 24 
celuberico ſatellitio, reiecto Romano 2 ſtipat 
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cenſus populi facius poſt — Сеат 34 
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centurionem falſo ——* militem ос ф 
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certamen detrectant Cæßpiani vt fame Anato- 
nium oppugnent Е 7х2 
certamen т сотни; inter Tompeium Aecno- 
barbum 0 
certamen inter Scipionem & Pœnos & Maſa- 
niſſam 972 
certamen пиет Sextium & Cornificium 708 
item Сябит <? ВоафеЦат ibid. 
certamen primum inter ciues in Vrbe factum, 
эф 307 
certamen primum т Sicilia inter Romanos & 
carthag. 806 
certamen nauale inter Се — (д — 
Е 2678 
_ сематеп Sextij 6 рей. те, вт. 


certamen. vide Вент & Pugna. | 
* се ai⸗ 


РТ 


ВАА < 


[= 


тыр Е — — 





708 — 
cæſarem ſe eſſe, non ——— — 59 












ее азиз Luſitanorum duu 
cethegus coniungit уве 419 
cethegus in N midiam proſugu Aario ſe con 
iungit 3274. ſeq. F 
ceineum indemnatum contra — | 
ſuſtulit скето — — 478 _ 
2 Chalcidem fugit Mbelaa — 
in Chalcedonis porta — militum à М 


chridate аа <” 535 — 
chij ad Muhridatem capti ducuntur *2 
chiuum ciuitatem occupat — м $ 

datici exercitus dux а — 


manorum 
chios ſeripſit inter Roman populn —— Hll — 
283 —— НЕ 
chænix Attica т exercitu Aioni quantzm | 
venierit 227 
cholcos obire pergit Pompeius caſtrorum loca | 
иги 22924 
chotenen inuadit Мирта. ах 


cibis hoſtium vluntur Сенат аа торт > 
— 
cicero accuſat ſacrorum ети ——— 


cicero сит ори ‹ & Fatris Ию — ыы 
бд — 
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cicero minor in Стецат а patre — -7о> 


cicero, Nouus homo, сиг appellatuꝰ дб. 


ciceronis & Demoſthenis collatio чу... 
ciceronem див рабо tollere cupiunt сотитанв- 
nis principes хо 
cilicia quomoddò acceſſerit Romano i imperio 161 
cilicia receptaculum piratarum —— — 
ciliciæ partem occupauit — eiecto - 
tioclo Pio ЕТУ 
ciliciæ partem Ptolemæo — D—— quis abſ- 
tulerit 112. 
ciliciæ тех Polemon рег Antonium conſti- 
tutu⸗ | 837 
ciliuam Aſperam habitare —* таже Рё 
ratas Ротреи; 979. 
ciliciam impetit Mmtiochus — 
cilices cur appellati pirateæ ох 
cilices Ртиа [те фе Шо Popeio ſeſe едит 318, 
ceimbros deuincit С/х. г $02 
стпа confoſſus а ик militib. peri о. 
ства & Мани; т Vrhem regreßi чат с«- 
Чет faciumt = 1405.6? deinde 
cnna hoſtis iudicatur, quare? —⸗* 


стпат & Marium пов vult imitari 5уйа 2$. 
cinnam тв. pleb. ita тете diſcerpſit plebs vt 
nullæ extarent аа epeliendum reliquiæ 74 
cinnani contra Octauium ſediionẽ mouent .9 
сита Тифе re gia 4 Soccho Aaurilaniæ оо 
⸗ccupatæ — — 
< лы» За > 


— 





лк ня 


® 


1НрРЕХ 


си Котапо quæ репа ‚ quantumuis ſonti пот 
inftigatur 468 
ciues abiniuria tutos vult 5Ща 20* 
ciuium turba incorrupta paulatim ſe recolligit 
poſt песет Cæſaris | ул. 
ciuitas maritima си comparata бо 
ciuitas раса пов poteſi niſi Iul. Pompeioq; ex 
æquo adempta poteſtate 70 
ciuitatis ius denegatum, occaſionem præbet re- 
bellioni 376 
quas ciuitates со ети 5 eleucus 168.6 Чета 
ciuitates multas extruxit Ротрейия 337 


ciuile bellum vnde ſumpſit ехог4тт = 389 
ciuiles motus varij poſt Syllæ dominatum 457. 
clades ab Annibale in Italia facta тя 


clades а4 Xanthum oppidum УХ 
clades Afrorum ари4 Nepherim ‚ 487 
clades Caucææ ciuitatis ingens 938 
clades Illienſium quando facia 2 


— — РИА 


- 


clades Illiturgitanorum magna cæſis mulierib. 


paruu, & vrbefunduus deleta 922 


clades т clapicæſaris 8. & deinde 
clades in exercitu Romano ſub Sabiniæs So 
clades in exercitu —* т 
| $ ‹ #2 ;. 
clades т exercitu Vettilij 2048 — 


clades ingens и Manlio мм туб. < 4ет4е 


С а4е; ingens Afrorum а Seipione facta ——— 


clades ingens Antonianorum in direptione ma.- 
clnnarum — а 
— 


clades 


— р — = — 


К: Мы сы а: 
тм. АРВ АЕ а в 
clades ingens circa Vrbem 420 $ 
clades ingens in exercitu Antiochi ⸗ | 
clades ingens т exercitu Archelai, ав Ollanus 1 
Е, 
clades ingens exercitus Aſdrubalis д Maſa- 
та + . — Ух } 
clades ingens exercitus craßi à Parthu. 196: 
& eq. * м — 
clades ingens in exercitu Tigranis ` 902 — 
clades ingens Saguntinorum _ 902 J 
clades т plebe аа à militib. Anatonij & cæ- | 
larus $31 
clades magna Luſitanorum 243. ſeq. 


clades magna militum Curionis Cæſariani 486 
clades magna Котапотита carthaginienſibus 


illata | ыы Я 

elades Pompeianorum — 
clades Romanorum ad Pallantiam, —— 
cladis ſub Craſſo acceptæ vltio — 


clamando vt blurimũ Somani buęn Inent⸗ 
4 F 


арб Antiochi quaſſata tempeſiate 720 


claßis Cæſaris cõtra Pompeium & Pompeij con- 
та Cæſarem quanta бух 


сабсатраопиетбит пова диата ^^ 103 _ 
claßis Flacci Pimbriæq; tempeſtate аа 272. 


claſ⸗ в Mithridatis in Boſporanos barata ‚р; 
сопет тусй Romanis 2 


claßis Ротрей т Pirata⸗ quanta 317 
claßis Котапа т Africa quanta ая 
ес: —R— claßis 








claßi⸗ Romana i in portu Сре 4 зай = —J 
date ſuccenſa, direpta ſpectantibus Cotta © 


мно © р 293 
са би Ротрец quanta собр — 
«аби Scipionu ad carthaginem р 5:96 * 


claſſem ademerunt Carthaginienſib. Romani- 
— Antonij ad — tranſuehit Вфи- 
— 
* & ſeſe dedidit Cæſari Саре рае. 
claſſem Titij [ис cendere зи! —E— $87. 
«14 [1 præficitur ситфег а caßio arvtoe ⸗⸗20 
Claxomene а Piratis captum — 286 J 
Cleopatra Demetrium maritum — —— 176 
éleopatra Dolobellæ plus fauet ана а са. 77 
Cleopatra quid Antonio vtilttati imo — 
нови aſtulerit — <. 24. с! 
Cleopatra Syra Ptolemæo copulatux 219 
Cleopatræ © „тот congreſſu⸗ — ⸗ 
НИЯ pro fratre reginam № падре. 


ſtituit Cæſar — “⸗ 
———— mira cæſaris * (2 Да. 
Clintidiones рорий 922 
Cliſthenes Lesbius — in —— | 









220. 29: И >: 
Clodius ad аш atemſeciv — — 
Clodius Rithynicus à Cæſare occiditur — 

Clodius ciceroni diem ИЕ жур 
Clodius impudicitiæ аси > у 
Clodium AMilonis орега oppreſgit Рори. 62 _ 
ще 


* 


JJ о 
у . | — — 
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Cluentiu⸗ fortiter pugnans cadit 39: 
Cluspea cuitate Carthaginienſium ‘Кота рее 
оо мт рт 
Chpea ciuitas vbi к. 
celypeo ducenta tela excepit Cæſar 576 
Cocceius amicus Cæſaru & /биовй 825 
Cochorum origo vnde 287 
cocos habere ſuos noluit тИИе; Scipio 9бр 
Cæœlen Romanis ſubiecit Pompeius 22 
Cœæleſyriam impetit Antiochus 
cohortem integram совс ЧИ gertorius ob vim 
illatam mulieri 436 
cohortes duas Marius Bgnatius concidit 378 
cobhortes prætorias а ſe amouit Cæſar 538. 
cohortes quatuor и фегае geipio МОТ 39 
_ _ короне эвцит quando & сиг inſtitutæ 872 
Сосри bellum infert Ми 286 
Соевая vrbs obſidetur 282 
_  сойано Cæſaris & AMexandyi Magni 57% 
_ войано Caßij & Bruti 764.772 
_ бойодитт Fcipionis & Phamææ 
соот Carthaginienſium quæ а 


< frumentariæ — 202 


coloniarum deductionem differendam in — 


tum биотин Tucius & Fuluia 782 С 


coloniarum termin co/ 


ibus deſcriptos non 
procul а carthagiue la 
4 Ant 






| 

| braſerunt 365 
Е in colonias Чейн manæ legion. cedente 
‚ыы ай х ся 
— 8 278 
F 
у | 


coloniæ duodecim plebi conceſſe legis agrariæ 


? 


“ 


+ 


commentũ Рратаа а4 tran⸗fugiẽdũ quale 89 
5 _соттёй в prodigioſum Polyxenidæ 197. & ſeq· 


Се ſare — ^ 90 
соотв quomodò deducebant Вотан 2=8 
columnæ Herculis yvbi 82 — 
columnas Herculis quis ædiſicarit 493 


8 Сотава ad rigranem fugit ithridates 2 
comitia dilata ob non рен addicẽtes aues x 
comitia quomodd habenda voluerit plebs ſußbßh 
Ollæ dominatu 322 
сопинай malo vt тит in осо tẽtabatur се- 
Да". ЗИ 
| 





in comitium аще bellum ciuile, — telum 
illatum 52 
commeatus corrumpit ebridau ne Zuc ullo 
Nui ſint ——— 
commeatus largè —— Miſenſi $. мабн: | 
dates —— 1 
commeatum Cæſaris intercipere conãtur Aur⸗ 
cus & Aenobarbus о | 
commeatum intercipiunt Митант 90 
commeatum mittit Carthaginem Aſdrubal у 


commentum Adenſi гит de inuadenda claßi 

manorum а Carthaginienſ 1. г 104 

commentarij actorum Caſaris т ædes Antonij 
‘аа 554 


об д —— 





comeſſatlonib. vaca — eſt gerto⸗ 
— — рее - 
eonmoeio Naloruß иене agro- 


coniuratio ехегсИ ив сотта —— и 
coniuratio militaris т ехегсй и Ceæſaris осс о. ВЕ 


Fer. Tulio ——— а. 
coniuratio quorundam in B————— 270 


coniuratio Vari & Мат in Котто 29 
coniurationis catilina qui ex ſenatoribus con- г 


й ОР 
coniurationis т Cæſarem initium лит. @/4. 
coniurationis осу са та ат “о яр 
coniurationes in р Romano — Дет 

сера 94% 
2. и — coniu 
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rum 798 С 
cöpetitores сб [ша caſſus & põpęeiu⸗ 446 ; 
competitores Pompeius & Aenobarbus 46 
compleganorum раиз vel ſtratagema — 
concordianter triumuiros quibus conditionibus КА 
ſacta 723 : ы 
concordiæ ædes quanao Roma conſti⸗ * 
tuta 206 И 
conditio Lucij militibus oblata, aut pugnando 8 
fortiter mori, aut реа ſe НЕ бог F 
conitiones pacis inter yllam & бесфеаит 
Aithridatis ducem 277 
conditiones paci inter Antoniũ & Cæſarẽ 828 
cõofictu⸗ Anibalis Seipionis 29.30. ſeq. 
confictus Ceſſarij rij & митт ^^ 95 
confoſſus à quibus ſit — 4. & inde 
congreſſu Fimbriæ & був _ 297 — 
coniuratio Catilinæ р” 59. ыы 





миа т. 
ТМ РЕЖ + м 


coniurati & occiſores Cæſaris Capitolium occu- 
рат —277 
coniuratos coram ſe iubet occidere Cicero 452. 
coniurtores Из песет Cæſaris qui 543.4 
coniuratorum ædes exurere parat [1485 ‚773 


сопова latronum dux captus⸗ 254 
сот Пит Annibalis те ит 4е inferendo bello 
Romani⸗ -431Т 


conſilium audax, ſed едит — 8 зу. 4етае 
сот ит iracundũ сит тшатй шота 606 
conſilium Lucij de ſuo exercitu datũ Cæſari 872 
conſilium prudens Cæſaris de conſeruandis ciui- 
bus, hac voces ТА ЗЕСУЖУ$ 5 
conſilium varium т caſtris Pompeianis de pu- 
gna сит cæſare лож 
conſilio quorum interfoctus Pompeius 
conſilia cur ſua tãtopere celarit AMtonius 
©’ тае 
сот а diuerſa avud д, 4е penſequen 
do cæſare 503.57 inde 
eon ſpiratioi т Mithridatem раем а 271 
coſpirationis сои implacabil Antonius 781 


conſpirationis in æſarem conſcius, condemna- 
вит Aenobarbus ‚ 820. 


conſtantia Metelli contra Матит 360 


conſul ereatur Scipio Aricanu- 104 


от fulmine ictu⸗ 400. 


cõſul ſolus ſine collega Põpeius primꝰ бы 49 
conſul in decennium Cæſar 
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_ Зовщи primum сари quando pro roſtri⸗ Кота 


collocatum x05 
conſulem ſe deſignat Cæſar 488 
conſulem ſeipſum creat 5уЙа 430 
conſules deſignati & facti contra Antonium 

Airtius & Panſa 624 


conſules т Piceno à Зратасо gladiatore victi 
443 

conſules tempore Syllæ creati qui 427 
conſulares viri multi a triumuiris орргеб 676 
conſulatũ adeptus Cicero тееб сайта 448 
conſulatum рег amicos petere vult Cæſar 4.74 
conſulatu potiri ſaluis le gibus Dolabella поп po- 


terat с«удге interempto 
contemptus стар» cauſa дих 184 
contemptus [едит ари4 Котапо; 30 


contentio 4е lege agraria inter Стассфит © 
octauium 35? 
contentio pia inter приит Ciceronis fratrem 


filium vter primò cædi debeat 683. 


contentio miſeris intempeſtiua 0 
controuerſia multaæ & di nes ob legem 





agrariam Е 378 
copiæ cæſaris ро Чет в Рорей quantæ &7ух 
copiæ Mithridatis recenſent ur — 
copiæ nunquam maiores in acie quàm ad Phar- 
Aalum fuiſſe 
copiæ omnes Pompeianæ т. Ертит cum impe- 
Aatore tranſlatæ —— 
5 . горе 





тмо ; х 
copiæ vtriuſg ad Pharſalũ quantæ 07. — 


copiæ. vide Exercitu⸗s 
copias ſuas quomodd auxerit Brutu⸗ 640 
coponiu⸗ Carrenorũ præfectus fugientes Стаб 
milites excipit 207 
coponio vitam ab Antonio complexu impeirat 
vxor 6 
coria coquunt milites præ fame 0* 
coria ſentis detrahunt mandunt que рта inopia 
milites вв 


corio ſeutis 4етарю рай Митапит 980 
Cor. Scipio М Ficanus patronu⸗ eligitur pro а 


cornelius Scipio contra Numantinos mittitur 
9 08 —— 


cornelius Scipio Naſica, quicũque remp ſaluam 
cuperet ſe ſequi iubet т ſeditione ЗУ? 
Cornelius gcipio quo tempore «ват factus im- 
perator — —— 
Cornelio Syllæ Mithridaticum bellum decretum 
27 РОН 
Сотпейа Ротрей хот —— 78 
cornutus in tuv m latitans, ſeruorum ан ſer- 
uatur à cade И. 


corona donat ur tribunus Baſilus à 5) Ца 273 _ 

coronam auream Tucullo mittit Machares Bo- 
ſPhoranorum rex uhridatis ДЬ 2306 

coronam ſtatuæ Cæſuris qui impoſuit in carce- 


rem aeductus 522. 9 - 
—— coronam 


— 


Зы и 

1 

К ь 
— 





* 
J 


9 


+” 
* 
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onam >: ſibi рито impoſuit Tigranes 290 
зе aureæ quot in iriumpho Саги ductæ 
$33 г 
onas donaqꝗᷓ; militaria гы leit in rogum plebs 
—— 
ronaurt centurionem Е 9% Ciceroni 

caput præſecuit —66 
rollis delectari pueros, milites inquit о}, 
li⸗ 876 
rpus Bruti inuolutũ сосста veſte mittit ma- 
tri ntonius Seruiliæ 77% 
orpus Cæſaris тртит 4 ит а Piſone у70 
orpus Clodij in Vrbem тох in Senatum dela- 
tum 904 
orpus Viriati qua ротра ſepultum à Де 928 
рогриз ſepeliri volunt — — amici, ini- 


miei negant — 6 
corporis ſu cuſtodes ngeno⸗ фо habuit 
Pruſias 22 
corpore eximius & pulcher Cæſar — 
corruptus trecentas talentis Сита — fa- 
ueat 326 
corrupti Tr ꝓlab AAionio Мет — бой 


Сона vir imbellis fſugit Mthridatem 20? 
‚Стадит caſtellum тажтит Piratæ ſine bello 


Ротрею dedunt | = 278 
Фары ab Maro Armenio aeceptuꝛ 90. 
deinde eius aties 102 
Craß mors deſeribitur 200 


Стар, 


т ре в. 
craßi ſalbᷣ reſponſum | "7. В 





ста} ит centurionis virtus т acie —— 4— 
mirè enit uit — 


crines ſuos ſibi abradi patiũtur carihagini⸗ma 
mulieres, vt cordas catapultis — 7; 
coritias tyrannus гору 
crixus Spartaci gladiatorus дих victus 44 
crudelitas Annibalis in Sagũtinorũ —— я. 
crudelitas & impotentia 5) = ой 
crudelitas Mithridatis 323. бете 
сита nimia т Komanos milites — а 
deinde * 
erudelitas буе in сне; Romanos $ жит, с 





crudelita⸗ Ole га Piræenſes виа, 
crudelitatis т Craſſum rex Orodes — ре- з 
паб dedit 209. 
culcitras præter Кепасеав ſuos тие; пои ha⸗ — | 
бете Feipio 062 
сита ей полету, ро} naualem — пит. 
AMntiocho штииг о 1380 “. 13 9 
cuniculis ducti machinæ Котапотит — 
_ 2.52 «8 5 .} 
cuniſtorge hybernat Galba 3 — 
cuniſtorgi vrbs à Luſitanis capta — 


Ра "сита ог 5 contra Arrchelaum 26 
curiã, in qua occiſus Сеат, plebs ſuccendit * — 
curio арий plebem gratioſiſimus * 
сию Nicomedem © „бофауант: Зв — 

pria reſtituit | * 28}. 
си! изо: $. 
‚$7 
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cuxrionem Catoni т Sicilia ти ſuccedere cæ 


С ав 482 
curius latronum 4их Maximo _Аетубапо ne- 
gotium еж фе 472 
currꝰ & plauſtra Antonij inuadit Phraates 21 3 
currus falcati 244% 
currus⸗ Асан in exereitu Antiochi 7.46 
currus iugum, dum Proſerpinam rapit, vb fre⸗ 
iſſe dicatur Pluto 742 
cuſtodia continua т И miſerius 540 
euſtodia ad omnes эти exitus poſitæ пе quis 
proſeriptorum effluat y. & тае 
cyprum curat ad perſequendum Piratas Me- 
rellus Nepos 377 
cyvceena ciuitas ab Ioue data in dotem Proſer- 
pinæ | 29? 
_ СуЗжепотитаторриспаное те Петя 2 9х. 
deinde 
_ суки oppugnat Aithridate⸗ ibidem 
Dauiꝛi¶ ppp.  ® 299 
Dalmatæ pop. 299 
Dalmate Illyrios inuadunt 090% 
Dalmatarum потев vnde ibidem 


Dalmatis сиг arma intulerint Кота. 4, 


—  ращашрор. . ‚$ 


333 Dardanos depopulatur Sylla & proximas quaſ 
\\ 


Че gẽtes propter acedoniæ трфаноте ьу8 


Darius 


ра 


Damagoras⸗ аз præfectus 270. Ра, | 
к р р в 


г мм 


deſectio тийа а митщаие ad Romanos 229. 








тмрЕх ме 


О 
Данил Pharnaci filius Mithridatis nepos ac 
а 


Antonio тех ſalutatus 2837. 
Дано Медо фейнт трет Ротреш (327. 
Дак рор. . 7. 286 _ 
Daſeretij рор. 4. — 
Datus vrbs, quæ antè crenide що = 
decemuuri Коте creati ——“ 
decimare legionem nonam ſeditioſam ad Pla- 

centiam vult oæſar Ах — 
decimatio militum Antonianorum ob deſertum 

locum 22 а 
decimationem ре poſtulant oæſaris тие ов = 

fugam бат — ие ` 
decimauit legiones маседотсав Antonius — 
decimauit duas legiones стар ож = 






$ —— ни УФ ^ду * [2$ 
Decimi, in hoſtes & Antonianos pietas бо 
. + * < „в чм 4 J 
decuriones Peruſinos in carcerem miſſos poſt ne⸗ | 
cat cæſar — — * 
deditio Numantinorum ра Scipioi 0ёо = 
deditio Pompeianorum in панайризва дут | 


defeclio Retruſcorum oran deſcribitur 


382 | — 
defectio Hiſpanorum а Котапи 9 29. & inde 

deinde 
defectio multorum ob ius eiuium denegatũ 376 
deſectores Шуй mortuo cæſare inium fu- 
gant, Bebium verò interſciunt 9ö⏑— 
defenſor cæſaris in ſenatuc urio 27 
* тг Deiotar 


— — — 








otari тей том по, 

отит — т 

phicum templum —X сене 988 о 
5” [е4. - —— 
phos байта роди сан) Ст, —* ия 
тай ререгет! СР, #3 87 — 
тете ма — mag 77 биз — 
uàm aliena inna 797: — — 
metriu⸗ бит} 24 роз cur rex ab — 

ppellatu⸗ — 
metrius cur Ster appellatus — — Ех 
metrius obſes Philippo patri тейиийит ов 
nauatam operam contra Antiochum 124 * A 
metrij mors аб vxore occiſi 178 
metrium Ionium mare leprædantem intere⸗ 

тете Romani — рр2' $ 
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excuſatio Cl opatra а4 Чтотит 783 . 
зехсиано puleherrima Scipionis de obiecto cri- 7 
mine 75? 
. excuſatio Ollæ ad nebem 301. & inde 
exemplum а Lacedæmonijs ſ ſumptum, Neceßi 
| tat em (еде carere B 
exemplam animaduerſionis miliari т Ста] ` 
ая. animoſi ducis & legati т РорИю 177 | 1 







animoſi regis т Миру — 330. aſtutiæ in 
Done andacis decurionis, in Cominio ca- 
га hoſtium peruadente 93 0. audacis ducis т уч 21 
Фуа ог. audac Pmiducis т С«[ате 477. В 
феперсй immemoris & веру трелатотзиа | а 
_ Ретаяо Ceraunio, дир Selucum protechoo- 
rem ſuum occidit 17 . beneuolentiæ т hilip * 
o Macedone 137. & deimde. callidi ис угу. 
allidi ducisin Vriato ↄ 53.797. callidi lij 
patrem ſeruantis 698. charnatis т о тата | 
в. Санфазиией ит72 crudelitatis 288. тттё- | 
Е «ет Carthaginenſi физ — т Fimbria — — 
— in Orode 20, deſperantium in ба.“ 3 
р” — — ео 








— in — 9.pij ме: поз” 
219.тепиьт Maſaniſſa $53 in зерете. 968 
ехетрмт dueum траевнит in Сой: ⸗ 
Naudo 23 рей тИпат тать 
Чей ſeruata т Attilio сдох. 40 
tis Centurionis m бана 408. —— 
ſperatæ in Catone Micenſi у3.0. in Хатьф 
624. generoſæ т Рио ста Во. 107.т- > 
menſæ тт geleuco 168. foriũudmis т muliere 71 
423 orittud nis vxoriæ m vxore —— —— 
militarus т mulieribus y. * 
eæxemplum ſortunæ mirè ludentis in — = . 
Вата 70. & т4е. Пет Lepido В- 
под’ Фет. variæ ас miſeræ in ста]о 199 
exemplum fortunati hominis т rebus perduiſ- 
ſimis in Mario * 2 
exemplum iactãtiæ immenſæ т М. Сыр. 281. — 
с аат4е . — 
exemplum imperatoris рот т} 068. <> а. — 
к mpielatis in Шо patrem rodema 
7 бёт. иетикео4ет mox рипа На, mpiæ 
nulieri Anuaræ in Fuluia тот) э vxore 
8. ттра рати ſlium amoru Дей! 759 б/м-. 
Nollentia⸗ т Catilina 22. р ——— > 
tris in Tigrane $25 — 
— ехетрит impotenti Чисй & Apen — 
torio 290. ncorrupti рт 
nconſtaui an/mæ ут т Ротрер 880, м 


`> * * — стай 


74 


`’ 


> 
Ас ды. 






ж J — — Фи — 
— 








Жи в ЗЕ 
_ инет Carthaginienſibu 29 
к æxemplum iniuriæ immemoris т Мера $ бу. 
№ “т тобеет а mulclatæ 12, iuſtitiæ т Ротрело 
_И 3.26 4афоти continui & ſedulu atis т Maſa- 
* э'Де тии дис 9. тарлаттиияти in Anni- 

bale &Scipione 125.126 


этИиит бопотит 210 
ехер{ит mortis сотетр!е т Sophonisba, 
MPBnenum рониз феи , quam Romanis ſer- 


vxore Marubalis 111. < deinde muliebris 

ſortitudmis рубтийетититраатит вера 
tris осс4ети риит т мирт4ие 328: penſt. 
aiæ т Carthaginenſibus фу. periurij puniti 
209 


теги efferent is бу.ртеиив fortitudinis; mu 
liebris т matre Antonij Luceium ſeruant is 
ttati in Craſſo 4 хб.реит bertis 


heros ſeruantibus inde pietatis in mi- 
lite imperatorem carbonarij cultu fugientem 


agnoſcẽtis 608 pietatas in Feſpione 2. pieta- 


—⏑ 


С Я Ь 
. -) 


14 
J 
J 


—X artium domi à ſeruis conſeruatum 698. & 
deinde pietatis ſeruilis т ſeruato Vẽtido тот 
pie tati⸗ 


— J .. у Я я J $ ` 
cratitudinis т Lenate CSæungratitudinis ma- 


ехетрит тИинт растит & for lium 204.. 


uiat æ0. mulieris deſperatione fort Pimæ in 


exemplum pietatis ſlialis in patrem ſenem hu- 


1и muliebras totum ſuum mundum pro marito 
tradentu 67 pie tatũ mutuæ рати & filij т 58 


= 
— 


duobus мае, ibid. pietatis ſeruilis in herũ 


* 
* ; 
* 
к 
ы 
* 
J 

< 
# 4 

7 

& у 
и — 
—* 
* —— 
* 
— — * 
* 
= 
` 
* 
—— 
<= 

— 


т 
“Е: 


у 


© 


15 178 .тхотит malarum — 
expectatio ommnis malo —— — 
eæpeditio cæſaris contra iuniorem ой ре енто | 

53% | Ве Е 
expeditio Cæſaris in Galliam — — — 


ао реле сбив а ionem 




















bie tati⸗ т — ри hero само. 
‘7от.рении три ео ри 
ptis heris бу бурхоге 695. 


. exemplum] 69 patris ат — 127. „рр н — : 


pis in Sccipionen3- proditionis тира — 
prudentus ducas in Рио о 7 punitæ * 
tionis paternæ т ſilio 68o. ſacrilegi рии но 
Antiocho Magno 179. ſerui реиать зат 
bero ſaſpimi 787 ‚реет тие. teme⸗ 
пай сир миаз др punitæ in са 20 ола. 
rantiæ in мирида!е 229. хотя: pietatis in 
vxore Acilij бор xoris impiæ ПИН — — 


dentis 686. ухоти ребта таит осей — 


expeditio ithridatis in Rhodios — 


expeditionem parati in Се. Рат роз Se | 


ſar О | 0 тг. 
exercitus Autonij сай petentis quantus $ г 
eæercitu⸗ Этот), фиат Та = 
exercitus Mdiubalis quantu — 
oxercitus Bruti extincto imperatore petit — 

- ‘сет а бот & Cæſare Ака 49486 774 = 


quantus к гртя. — 
exerenu — ва ми маши — 


* 





— —— 2 Ре — 
Им Арг. дих." 2 

—— — 
* идти 4х2 

ед xercſtu⸗ Се[аг 5 аа Р7фет properans⸗ magnam 

еше pan em occeupat 2660 

* cæſaris cur minvs morigerus рот 

сти; Cæſarianorũ Сабмпотита, а4 Phi- 


bppos guan⸗ и; 7х1 те: 








-е itus Cæſaris, conſtantis ех veterani mi- 

ltibuspræſtantia ‘уе 
e⸗xereitus Cæſaris in Pompeiũ, © сорта Ро 

` рей in Cæſarem чат из ‚407 

ехетстиз Сп.Ротре fugatus 782 

| exorcitus conſulum сорта Зубят тт 

‚  еженсниу бог. харютят Hiſpaniam quantus 

грер | — 

exereitus Craßi са); | чето 


ы 8* Роти in рн quantus — 
vomodo нии 1. 2 Пет т» 
liochi quavus & quomodò inſtructus Ту 
ехеййи exarmari пов ебет Cæſarem, prius 
фиат Pom eius ſ uum dimiſiſſet 227 
exercitus — — contra V- 
Atum quantus сея, руд 
exæeratus Гери — на ‘буж 
exæerenuus Сад 2узиетоимат} а. 
_ вжениту "вся Vtidij аа рис men 
8 ‚рис preſectus — боя. 
| exercitus ueij n cæſarem диатж ⸗ 
— д. со quantus contra Mithri- 
* — 






ь« 


—— ⸗ — Е. ее - —— 










datem д — 
eeretu⸗ Lucij пот — — 
Adgiente Lepido 
& exercitus Lucij ге liquiæ qud арены 
— ®  схетсйив L. баротв contra Caſarem 
xercitus М ге quantus ad Numantiam 
— exercitus мифи4аиу. contra L. Lucullũ 
eis⸗ — АВ: 
exercitus Mitihridatis рораерит daa⸗ 
Zucullo quant us 1474 Е - 
exercitus мира до ipſtus vitio pennt/ 
exercitus nouus Archelai quamus 
xcrcitus pereat neceſſe eſt duces vbi ав 2 — 
exercitus Pompeij in Piratas uantu⸗ — 
exercitus populi Romani in — atiochum quan- 


175 12) 
exercitu⸗ quanao⸗ ритит hoſtiliter рН — * 
greſſu⸗ — 
exercuus reliquias circa Themopyli⸗ coligit J 
— Achelau⸗ я 263 г 
2? ежегсииз Rhodiori contra са в quantus 742. 4 
да exercitus Кат Antiochum quantus — 
exercitus Котапогитат deſertores, ое. 
отит т Котапо; quant as — — —— 


exercitus Romanus tertii belli Punici дани, — 
exercitus ipionis ad Митавиа quantus 926 _ . 
exercitus Scipionis т Africa quantus р: < Га. 
exereitus уратасй в gladiatorisa а craſſo рат 

— 205 deletus —— 5 ева 


— р > — 















Е СА О 
— — — — — м | 
ежегсиибратвае gladiatoris сосфиит ка —— 
xercitus in patriam quantus = оо — 
— =: : 
——— — contra Lucullam uantu⸗ 
387 | со 
__ ежегсииз, vide сора. * А 
ехегсии! зо Ротрезиз præmia —— 
33$ | — а 
exercitum а4 Vrbem ducit Cæſar ре — 
_ охетсиит ад Vrbẽ ducit Cinna reliqui ехи- ра ке 
les 328 —— 
exercitum Anonij НН вай а 
terribilem, vna Сарана redaidit inutilem а 
212 - | =: 
_  ехегсйит сет сит ſibi аДатрреий — 
excrcitum cæſaris я Brundiſio incolumem ad. 
uehit Antonius 2 
xercitum colligit Lucius ex Antonianis co lo- 
пи; . бог \ 
exercitum cont ra —— © рама дих 
Galliis C Cæſur ЕЕ 
ехегспитьсий præerat сайетиз Сай И и 
‚ти сит prouincij⸗ баШа Hiſpaniaq; ſine cer 
tamine ет 847. 
exercitum ——— benignẽ exc/ pit се —— 
exercitum Е итп cæſar uadit 00 
_ ехетсйит haud contemnendum ех риотрыз х 
| fugitiuisq; ſibi conciliat Vtulinus 0686 


С : exerc⸗ 


| * 


J 


ов, АЖ 
4 ( 





. 
. 


— 2 


‚а 


ом 
гу ОН 


exalibas повис веди; patet, * тиат 

















exercitum in wiſy anuis purgat зари о —* 
exercitum parat cæſar 9. 
емегсйит Ротрет; in AMmeniam со НХ: 
granem mouet САМ 
ехетсйит Pompeij concidunt —E—— 
exercitum præſtantorem пиЦиз preæter | J 
niummperatorum vnquam Рави. F №: 
exercitum retinere vuli Cæſar tanſper ит. 
ſuum tenet Pompeius ——— 20 F 
ехегси ит Salucliem dedit Antonio — 
exereitum ſuum Zucius dedidu Cæſari — F 
ехетсйит ſuum vt augeat ecimus Е Г. 
amcorum вадет „шаге | 
exercitu Autonij эй пов vult сара» ра 
` © 4. и 
а к Aetellu кеиосаие — 
exul Cicero reuocatur opera Ротрей я 6д- + 
exules — ad ——— conſu- 
giunt — 
ее Pproſcripti ‚би 4% — 


comulern 


exulum in patriam reditus 20. © т * 
ехийфиз concedit reditum сада" по ‘ое 
eæcepto — #88 


* 
ter mperatores pacem 

exulare Metellus quia iurare ‚= 
967 

«Врат ad Polſtos abiit м. — 


— 


и ТМ РР, АТЕХ. 

—— * р Е 2 

Fab iu⸗ — reliclu Aibridaticos а 
бу 71310 
_ Дириа Че хо фобии ——— Mxe © ſociis 
ab ſumpt is | _. 808 
< фабщатинсг & pediculi 429 
маю рорщати Carthaginienſium, multos ciues 
* el mulclauit: iuramento facto, nunq uam 










- 


г’ 


reuocaturos in patriam 
Actio Sertoriana in Aſpania, quibus ducibus 
cæſa 2890 
—— variæ inter Carthaginienſes poſt bel. 
lum Punicum ſecundum 49 
faculiate ив ſub triumuiris ciues proftteri со- 
guntur — ФЕ 
facundus, L. Marcus Cenſorinus 
5% Фасит а бат in concionibus ad milites Mto- 
ius 217 
facund Pimu⸗ loquent ти cicero 48. 
Дате; . а 832 
°  Дтебзариа Carihagiienſes —7 
fames Alhenienſium F 5 279 
фате; carihaginienſi um — ———— 
ſame⸗ cogit cœſarianos риоя znare 3762 
Дате cogit recedere ad —2— — — 
A4datem —— — 
fames & rerum penuria Scip nẽ 
2-4 сотрейе. ИА — 
mes тени и раба _ ⸗ 


— Г —— 


4 


ще. з 


‚* 
“494 


д РГ 


— 


м“ 


фатеу т caſſris Ротрей › — в. 















— in и — —— 


quiam | 
fames in exercitu ———— * 
mesi ingens in caſtri — т 
Fmes i inge⸗ in Piræeee 
James т оф Юве РиепеНта > 
_ фатезт Vrbe #1 
Nmes in Ре propter ronpeium 


_ Дате; Nummantina — 

Fame⸗ premu eſſo⸗ Peruſiæ аи 

_ тез vrget pacem componere их — — 
Jamem intentai РУ Sex. Pompeiut 789 
7 фате соа ти! [е dedunt * — — 378 ) 


Дате сотр и Dalmatæ — — | 
Дате domit за; "а 


рете laborat Ajdrubal 
fame laborat Italia 
Fme multi пес о | — 
— perſequendum Zucullam —— — 
dates quam collatis рут оо 
preſſu⸗ populu⸗ трее —— 
С 
фете premitur Регий та Виски * 5:3 — 
Eme⸗ — — — 67; * | 


= у — а 


м 







| м АРР. АГЕХ, — 
фе liarita⸗ «бют С сеет 5 бур 
ых гта ГаофсетГит атрий сабля 71 
4 Fanniu⸗ Lælij gener fortiter contra Viriatum 
pugnat 252. ſeq. 
. — noluit iubente ſenatu С. Cæſar 


* {без lictorum conſingit plebs т Lauione рто 


Graccho 5⸗ 
faſtus Antonij deſcribitur би. 
faſtucleopatræ offenſu⸗ Zuceiu⸗ ad cæſarem 
transijt 1 бог 

> Руфи imperium debetur iribus Cornelijs 
= т 
Е отит neceſcit a⸗ > 470 
еще fuit Carthaginem deleri — 
ропот 1аотот ви quæſitu⸗ 726 
райот тииит vehemens ета Lucium 708 
fauor plebis а4 conſules Сота $уйат” 270 
fauor Fenatus in Ротрейть 487. 
felix рег оттиа Hylla 47? 


ſelicior ‘Ло ætate nullusfuit ertorio 438. 
430’ 


#3 
и Caſaris дит multis terrori maximo 


eſt коми, 


ев 712 
Ани magna agri Сатрат A⸗ 


ſerentarij primi к —— — 
Г 2 5/1 


ей тив луйа, — mortuu⸗ р terribilis 


— 


















— — сми 
обама —— 
tonclamat io Laliam⸗ Гр 
auntium я г у * 
Aloni⸗ arguit сеет Рети” | 
45 —— я Р.К. — 
6? 
ſñdes —D— гига — „пе — 
И — | — 


$78 _ — 

* — ſenat us со ии — — 7 

вв pro Стасеро | | * 

РР nemini Sertorius — в: 

— Дт ратет ргодтриит — A⸗ тать = 
бир ri⸗ percuſſoribu⸗ cæſus — 
Пир анте catenis vinxit — ———— а 

_ ба proprios clait т — — — 
arubalu vxor ей Ра 


29: 

Е — сойоса я 225 — 
Mix mithridatis ad Ротретт — 30° 
ſlic Mithridatis hauſto ъепепо corruunt 
ßlias ſua⸗ роботи. — собрав: , 
thridatfte 
Rimbria отит Высе Дарт. 
— — 7075 * 







Я м — Е — 


lites г 324.23 

| — Жк mittitur 98? 

Гассе сота 55а т Aſiam proficiſcitur 273 

^кыссит осетр ра В 
РА. ЗВ 

. FIaminius à Cæſare осин ^^ 4 


Neuit Scipio Carthagine deleeeeee 
"дея Митавивит ао deriuare зи Pom- 
peiu⸗ 262 
— Numantinũ quo рабо coniunxerit gi- 
рю 97; 
ſda⸗ inter Pompeium Ccæſarem vter prior 
xiolarit $7 


fædus вегио dicum сит Carthaginienſibus æ7 
_ Дедетисит Autiocho icl Дита ere —2 
1у2 
: fadera cæſari⸗ ——— rbat в 38. 
ь fædifragiſubinde —— 79 4 
_  Дейсйяв nonnulla perniciem adſert 
| ſælicitate non inſolenter abutendum F 
у ‚д Депоте abhorruerunt Котапгуейете; 382 
Келегао пез Mellium — О } тео — 
en 
feneratorum ſeditio д за, 


_  ретте диат это Вайт ‹ Нада: 5 —* 5и- 
} renæ credazt ы — — 
в: — 


formao о Romanu саба © с 
к. — bello qui verè ии | 
Е —— — tenturioni т — 
ВЯ | ca, 


* —— cur vearint — НИ: ЗУат 


— 
* 


40 





- ſRumentatores Кота ——— 


в 


fortunæ аиогт Nla 













са» дна [2 оссифий й Я — e lauda 
fortitudo Lucianorum in етирНопе —— 
ſorutudo Maſaniſſſæ ЕН 
ſortuudo № втавнтотит о 
грива ſertiter ferenda vbi и: т 
пат poteſtatem deuenerit р 
fſor tuna mentem ademit —— пе > 
poſſe — 


fortuna neſeit vti Pompeius — 


ſortunæ plus quam conſiliis р ——— — — 
Еететапотит а Romanis defeclio 


ват — proſeripto cædi Е. 
ей * 


ей 
гаи magna Lepidi Е 
framentum diſtbuit populo Са рН 


Fumentum in Vrbe aſſeruatum in с 


Б2й, plebs dir puit — | * 
Famẽtatum ſuos mitiit т серрадосиа — 
cullus 


Fumentatores Е. Zuculli reg/o⸗ —— 7? 
— 


270 $ 
фин ab Vrbe curio а4 — mag 
у: иена — | т * 
—— Achelai * | 


реа 









— 4 бтщаЕ Gracchus, vt fortius hoſtes op- 


pramat 23: 

ра Bruti & ſuorum militum 768 

а. ——— и и56 

са Galbæ т vrbem Саутеват ‹ Эх 

— in exercitu Archelai circa Chæroneã 7ху 

⸗ Milonu & Cæcilij РФ: 

а мириаия — 

фига мии а Pompeio 321 

Рида миртааеи ро}? cladem à frumentatorib. 

_ Дисий [аа 303 

— тииит ста | 200 

18 д Мкотеди ‹ — 

| мы Norbani 250 
ſuga Ротрея Fermantini⸗ 900 

_. Дида Pompeij рега а вавай pugna 47т 

„реза Romanorum ſub L. Lucullo — 

fuga Scipionis & franj 529. 730 


__ ба turpißima conſulit ſibi Plautiu- о 0х0 
|. —— nſequit ur Cæſar Pompemi т Aegy⸗ 
peum ——— 
$ ——— cunctu а cæſar зе У28 

ulgetrum inter duo сайта ра ит, ори ие [ож 
у — ©’ Pompeiani ſibi raprt рто от!- 


4 я ве сало га а сайта Pompelana 09 
ив — — Би 


— м. реа А ТЕ у — 


би Achela ad Митеват ⸗ 
р Achelai вх Рихео сити 263 
_ Пися ацхйатотит Ротред 37? 


еее у. 


р У 


и 


сайти ей ера В 8 торт 


`Кийие mors nunciata Сер: 
uluuam languidam relinquit —— 
Acyon — —— 


6 р. legatus ad —D— = 














ꝝuluius Мо ВЯ т 
Би[шга — — 4 
Fuluia concitat exercitum ны (евет | 
Еша Дай Pateolos, Inde Erundiſm 
Faluia inetatrix ad ſuccurrendum Pera⸗ 
АВ ——— а. 
крыша muliebri арм exaß era⸗ рясйт 
bellum inferat ‚Скит * 
Faluia ſrima omnium indicat coniara 
сетов 5 
киа mors annunciata Antonio in 
— ра д —— 


ſundamenta deſignata canbagm И, 

софит iuſſum à серв ия 

funebris ротра т ſepultura 5 — : 

furor deſperatorum quid раса г 
furor & тата Carthaginienſium 

тот Ре. да рес erba, Мет’ — 
— qui me raerevn С | $ 
С 


‘ 


| теозо ат 


datem infeſ атеё | 
— Gabmus⸗ ти отт осени 






> — а ен 
. — —— "РРР А х.: 
ба ——— усел 
— тии м м к — 
Gadibu⸗ t tur — — —— 


Е 
. Сайм 4 ва ſagitte — "изо — 221 — 





Са! <” Vumidæ ſ тошате — 

‚Са populi quem lacum meolant Ух 
GCallbrum fuga ob тив бай в | но . 
[ап селапите °" F 
С (в фейит mfertur — — — —* м 
СиШат citeriorem permutare сит еда т 





cupit Antoniu⸗ м. 1603 о: 
`Сафат Licinio Ста commendat cæſar еб 
Сайат maximè hmont Котат 006 
Gallicus triumphus ти а 
Gallicum Висит тали реет 

Piratas сита Pomponius — 


Gallicorum e⸗ depopylatur Cæpio 9х Та 
Gallogræcia а я мпри4ие gertorio дент 207 


. Gallog græcos тие muadn миручаея 286 в. 
4 бакратт я сое тей иг crixus — 


— 
— 


фасадах — ак рта 
genius malus Bruti bi 1 арракий ор: 
ети ИННя С« т поп. conuenire inter 
ſeſe dicit genethliacuæss — 

Сели 1 Цунотит пех" Ари, — ИР. 
к mumpbo abducitur А 2 ы ‹ В 22. 
> Сы populi —— т 088 
Е 3194; сари!о аатола manu Сар Бои ие 
р * eifrabit 
те Заит_ 


_ . а 
— | — к. * 


7 * АЯ 
Му О С ях —— 





А: 


| Orecorom — ——— рот * 















я — Ин а $: 
nis in ſtipſum аттааиена ax 
gladium oſtentat Рение, диет даит 
Ab inimic is cæſaris 4.56. мет, тох in 
хе necatur 
gladium porrigunt Ротрею соприея эр 
erat сот та cæſarem 
gladiator inſignis captiuus Capuæ — — 
— — ие Даг пайат’. 
gladiatorum ſex тира in crucem à Ста [ 
- 4яб | 28 
эатйия plumbeis nſeripta роднит | сот) 
produnt ит | 276.257 
landibus viuere nonnulli со guntur 
Gordenæ iuſſus regnare то Фот 
220; нА 
Сота Mithridatis dux С * F— >. 
Стассфив à ſerno præbito тощо 1 — 
oteſtatem veniret occiduur 
Рае В tHaceu⸗ аттай т ту 
отит fugiunt — 
Cracchus т ——— се [из — 


+. 


78 ——— 
Стесатит literarum peritus — 
Стас! а fnore olim abhorrebant 
Græcorum conſuetudine & babuu ия 

gpto Antonius F 


© 







: тм. АРр. А. В. 
ебет тотез imitatur _Абтотт о “8 $: г 


Я "ася ти о; ſuſtulit crudeliter Mithridates 
220 
Græciam [И amicam facit Antiochus тат 


S gatiã pro rebus bene geſtu retuliſſe ſeſe 


dicat Sylla 406 
grat ulatio quanta ра Ciceroni _ 460 
granaria Рф >в 400 


"Стат т Numidia profugus Mario ſe con-⸗ 


iungit — 


стана redierunt Antonius & Сев in са- 


#5 


дряни] Pimu⸗ apud populum C. Cæſar зу 
gramtatẽ gcipſonis miratur ати 910.020 


vubernandi peritiſmus Viriatus ру 
Сим nepos Adrubal accuſatur, & пов ha- 
bens quodreſpondeat, ſubſellis obruitur 94 


Си] а Maſaniſſæ ſiluæ⸗ 52° 


Gauluſſam ex legatione тетеашет ех inſidiis 
agqdoritur — AMilecar ай4ет 
Guluſſam falsò на criminatur ож 


г. — Tgranem > ый нете! ъоай та- 
_ Зои Armenix à миртаие —— #26. 
— 


Hanno ВотИсаги ſluu carthaginieſiu dux 17 
Aanno captus Матио deaduur 220 
| Hanno 


чт у, 
|} бои 


ли ГАК СБыд ъебФЯРаЬ 


——— — —— <. рот — < —— 


Стлси primu⸗ triumphauit Aummius ттр 


7 
| 
‚риойо interceſtione Præfecti тИинт бТу ^ 
\ 


Hæreanatem appetens риоди равет их 682. 


у ‘ 
> у 1. =. 


АР ту 6 


— 
— 


у ха 


‚ НашйсАг Рапотит ро врата сот 


haſta in femore percuſſus а — 


- Негасеит expugnat L. 


— 
berbis veſcitur печи собр; — cer— 














на Magnu⸗ ой их 
Hanno рик едийит Аки › 5* 
vos dux —— 
Нани ва их сатфа вену — 
Hannibal рава vaſtatʒxeonra — 
Hannibalis facta ſub сатрено Не 
haryago AÆxippæ deſeribitar Е: 


$37 | р 
нейе/ропНозйпрей Antiochus 
Helleſpontum ecurat ad ——— 

Culleo — 
Henetos populatur Sylla фтора — ор 


ſAſtationem 
herbam dep Ncuntur т na в р е т 


бог 
citus⸗ — 
Aerculis columnæ vbi 
Hereulis colamnas ий «афеате 
—— Tdumæorum пит 
omo conſtitutus 
нений рой deſectionem — F 
Hey Nun us * 
Ubero⸗ quo⸗ quidam — — — 
bernnae ель сит oclauia monus и) 











—— 


| ам КРР АВЕХ: 2 


mpſalem regnunrreſtituit Numidis Pom- 


‚феи 422 
_ Бета сара ав Аутрра 8:2 
* Hieroſohmorum тата diruta 


MNpone ciuita⸗ 22 


Airpini in аписизат Котанотит, reuertunt ur 

Airpinorum в Romanis defectio 326 
| нтриоз deſertores muadit Sylla 38; 
Airtius Antonianos fundit. — ба 
Ни ex be fugiens сое exercitu Bru- 
tios ſib/ зи, тох а4 Ротрешт fugit cum 
учи 700 


Niſpania pulſi Ротрей м —— 
J нуратв magnitudo & limites ФОР 
⸗ 


_  Нфаня oram ad perſequendos Piratas curat 
| > д, Мего © Мати» Тони 319 
Aiſpaniã cur рито petere inſtunerit Pompeium 


Hiſpaniàm fecit iributariam с. Caſar 4уз 
Нураиат тр Пат curthagini enſes * в 
Aiſpaniam proninciam dedu дершосяиг 538 
in Hiſpamis rur ſus laboratum — — 4. 
—— — — 
Hiſpani 


— 


E — Аа а + 


—— — * — > 


н ета! apud cleopatram Atoniu⸗ * | 


—6 Phamæas ‚риа fectus equitum Cariha- 
Linienſi ium, Romanorum fabros fundit 7. 


Apponem Zaretum vrbem quis condiderit от | 


perſequens Сев ооо Во 


д; 


К 
м и ЗИАЯ 


ЗУ 


*. 


у 


СИ АИИС РТОМ 


> 


— 


сы 


homicidarum Сати я ОВ Е * 


Aorten ор pro proſeriptis nolenbu ат 


и А ſenatu OAnna iudicatur 














РЕ. 
нат debellantur а. Faluio 
нурапотит obſides сари 1 

SEcipio 
hiſto narum ſriptor м nabagee 
homicidæ Cæſaru св gadiatob * 

oecupani | т. 


homicidu Cæſaris nonnulli — 


homicidij damnat ur aulo 20 
honeſtæ iſtimationis — habere 612 
_Котат КОЕМ, 


Jaris 
honores exlbibiti Ся а yrbem — 77 
[2 т4 е — — 


hordeo pauit milites —— етих #5 
Horoſcopa оррит оо а 


uiros orat ю —— 
Бой ſeſe mutud скорит — $ 
Ротрешз 


— —— | 
— uaicaiuf Ouonius 


— * 







ы —— А РР. АСЕ СЕ 


Moſtu aiatur Dolabell _ 625 


— iudicalur Olla дс: AMario © Cornelio 


* Cinna 27? 
‚и quantumuis puſillus, ne quaquam —— 
nendu⸗ 
hoſtem iudicatum Dolabellam ба Сер» 
F 603 
к - бот patriæ⸗ denunciat ſenatus Cæſarem x— 


Noſtia vi capta & direpta 322 
humanis in rebus deo т И potentius 170 
1 
— obiecthSamnites а 54 437 
з: iaculis conſixus perijt Ser. Iulius 6427 
. iacla ‚а alea, dictum cæſaris contra Pompeium 
— | properantis #77 
| мйапие tempus пийнт in rebus — * 7 
| `` бр. << 
Iaſon Trallianus ragædu⸗ 208 
__ 1а]н; vrbs à Piratis capta 256 
* Tapodes popul⸗ 204.925. 


IHapodum gẽtem Sempronius Tuditanus & Ti- 
berius Pandaſius pugna ſußerant 294 


Iberia бр | | ib dem 


Лаптеат Komanis ſubiugauit — * 
— — 
де Биби ſi — — и —— =. 
uentare auxilium 





$ `Эен рорий ацет осит тете: 5893. 


8 5 


Iberia, quæ hodie а — D— Hiſpania руд 


мет 


J 
У 


* г , 
‚ ТА 


О а 


— 













ты ре. —— 


ране quidam proſeripim ре — ‘и * 


уе; fre quentes in ИтФе excitati {: 
сет æ ſaru — — 

acminia notati milites ——— in 
liando notam elaunt * 


enſes ad 5уйят ſeſe ира Рем -5 Е | 


ат 


Ilienſes a ур Кота пер г . 
[а 


Illiturga ciuitas⸗ epognata о 
Лит vrbs, рргто ante — condi 
capitur — 
По quæ — aiam т Саар ее 
1 72- — 
illæ ſum abire Бот ит сарай в — 
lhricumc Amonio commendat Са ar ⸗⸗ 
Illyrio qui ſlij quot numero ſuerint 22986 _ 
ут qui соттивиег dicantur (98. 24 7 Е 
29 qui © vbi conſtiuut 
Ilyiij vnde nominatt 

Ahriorum limite 
imperator eligitur * праной ne 
Ecii⸗ — 
imperator maritimus а4 — гв. 
Pompeius т triennium conſtauitur — 

imperator ſalutatur брони аф „Чет 

тИй физ та 
йпрегагог ſalutatur сага Я Рисй тии $: г 
—— ДА vxocari рат Стара 
ат 







* 

Г 

#1 7 

1%. 4 
к ' 
— 

9J 

* 











он: АРР, АЕЕХ.. —— 


— 





| рета! отит clariſimus quis — — 

Peratorum nullus cum tanta proſectus pptee. 

Nate atque Pompenis in Pirata⸗ A 

т eratoribus ſolis dari ии; titulus, Pater * 

_ Рае datus eſt Qieronipoſt reſtinctâ ton-⸗ — 

urationem Catilinæ | 98 — 

F ſberium Carthaginienſe quando & —— * 

о аетриите —— 

— impermm deponere Л dicit Cæſar ſi — [= — 

сх Lat Pompeius — #7 г — * 

— mperium poſt pugnam ad Pharſalum renuit —— 

ВСЕ acciper⸗ — 2 ах : ь 

р. ‚тред ба ераттассе их enodora⸗ 79 
| _ итремо priuatus Lepidu⸗ $71. 79: . 

. — parari lenocinio nuptiarum clamat a⸗ 

——— —5 = 

о Зарютй а: in Саво ЕН 7 - 


— сосед ciuitatibus тие: ор- к 
preua Са — AMtonius У Аа 


р. ттитиае пай Втип ри а уе 408. за 
$ improperatio т Mlem ngens ab vxore а 
р ом. 111.772 ' $ 
м npradentie imperitiag, ꝓg тии о 
о ЕАО с 
р: morndentiæ Pompeius in quo notatus го" —— 
ampugnatur cæſar ab Amonio 608. — 
incendium ſacrificij Aubhridatu a4 ‚и Даа 
т. д 
* — Ра 4 бай —— ine⸗ — AA 
— — пот 





— 













1 ро 
incommoda quæ ſenſerint multi реет РР: 
tarum incurſationes Я 
Indibilis ти ſuorum —— 250 
верен 225. 
Indibilis poſt Scipioni⸗ — 9 res aona⸗ то 
luur — 
indicans proſeript ũ quid lucri ——— — 
indignatio praſens plus valuit in plebe — | 
—* præterita Cipioni⸗ — cani — 
—— factarum inter Komanos ©” бак. 
thaginienſes ruptarum cauſa qu⸗æ 9— —— 
inedia ſeipſam сопрсй vxor лей | — 
ingenium liberale Гис ad Cæ ſarem & био: . 
nium — 
ingenuũ в liberto fecit сжат —— 327 
ingratitudini notati Caßiu⸗ Brutus РА : 
imuriarum obliulonem ſuadet oratione —— йе 
508 
ĩniuriarum immemor Aſarubal, licet —— 
damnatus⸗ о 
niurii⸗ creſtentibus стеб & legum contem⸗ 
ptu⸗ тя 
ати: Сев [2 Autonius ob hæreditatem 
petitam 528. | 
inimicitiæ inter Antonium —————— octa- 
uium ⸗o⸗ =. — 
inimicitias cur ſimularit cum Cæſare —— 
боб. бто 
— rerum in caſtris Aubridatu 










* 









ТМ АРР. АГЕХ. | 
в. я cur vocatus à Сайта скею 448 
inſania ех е[в herbarũ militibus Antonij 221 
* idiæ à Pompeio Mithridati рае 220 
ран ad Tribolã пметарнит Vettilius — 
29 
nſidias Antonij olfacit ſenatua бов 
inſi из Ратфотит aperit hoſtium vnus Mi- 
hridates Antonio 222 
_ туетна Lucij ad bellum compulſus Cæſar xα 


| ги т ſenatu б2у 
— duo C. Cæſaris in ſuis brouivciis cæ⸗- 
666 

4 


вета Cæſaris ab Vrbe profugiunt у 


. anterfectores ſuimetipſius fuere mterfectores 
Caſari⸗ 724. 


inſultant Craſſo Ватфат ро} mortem ſlij 198 
ntercalares menſes correxit Cæſar 50 
intercedentus authorit as potior, quàm accuſan - 


interfectoribus⸗ —— Даме ſenatus 555. 


Tnterfrurini ро р * 999 
interrex quis di мер Чистов ordinaba- 
гиг. 426. 
inuidia — in Perpennan ов occiſum 5ег- 
torium — 40 
Tones impetit Antiochu⸗ — 
Tones aſſueti ратбте Barbarisæ _ 226 
Io Iunonis xelotypiam fugiens in bouem пниа- 
фр | 323 
_ Лонй утв fanum apud Rhodios 257. 


2 Ippaſini 


— 


















Тррай 1 ‚рорий * 
Thenia — РБ — 
зтаситаиз за4е gertorrus 
Пат Pompeius тв У 
Iſcadia vrbs ab ——— — 
Merfi. — 
tros Шупотит и. 
Laliæ opportumoral а а — — 
ur Anmonius | 

рае oram а4 ре: —— — 
Gellius & Св Leniulus 

— Aaliampeu С«/. род —— | 
о. бои бат 3’ — 

Naliam vt infeſtet ——— 
8:2.“ * 
апт 71405 & Italici nominis —— 2 — 
tis ſæeuitia я — 

ItaloS mnes & Romani nominis — 

a Aſia vno ве occidi mãdaut Mi 
Вега! реИйтит 9 биотатв — зи [9 
__^ Аабиройа оретаететнит во 735 
Не Чафоттоит & — т ‘Да ге'со- 
untur —— 

— 77 табор ит емегси us бот ег 
Со Литва Romanu ſubana per Ротремт = 3 
Ру. Тиба & Рене; andituâ Caſaris contra 
nem cloria· mutui⸗s —D —— — 
— Iuba Hiſtoricus Iubæ ета тест 
— Ави ее ео ИОАВЙ 


$7 


НУЕНача и 









—— т. м ЗАЗР Ат х в, 
с тифа — pompeiani. — — 
Tuba rex Manurtamæ —— 
catur тт patriam * — * 
Aadac⸗lius ſculanus —F т — 382 
Audacilij mors cpoto venen⸗ rogo extructoi 
⸗ templo ſeipſum exurentis РО, карет. 
AAndæos Romanis рибнозуесй Ротретя 3 28. и 
Aꝛndices ſenatoreoq; ex equeſtr⸗ — 
augulandum ſe реебий ти Roſcius В —— 9 
— рех Ротренит ad Antontũ треть 6727 
— д Чийа Ротрей vxor mortua. 
. Мо в ое; Zulia originẽ аи уу. 


Е 


` 
—* 
— —— 
— 7 “у. 
ПТ ИКЫ 


= ииета pereunt fame in exercitu Antonij 227 

6 из ciuitatis non дат ит: 4" — т * 
— 
ius ſuſfragiorum ен Саи Ставериь — 
30 — — 
Aaris dmini Вита ве Зови ата 6а- ое 
2 - бт. 7 466. д. 
`итейтазо eſe corpus Cæſuri⸗ —— * — —* 

enuunt cum Autonio Quirites он 


iuramentum эЧутфаяй; adtutis aris — 
cante в * Л регремо Кота-, 
norum Е АТ — 700 О 
urare Aeialu⸗ cum ceteris 2 Aario induclis J 
oluit а 7 — 
жа — ————— 
— * т а |: 
ту — — ſa тей о 
ы 


Е — 


к. | > "526 446 














‚дао vuum ра ſe in * петь зб 
77=. < #4. — 
< Жабенив ab ехесИц рае $ РИ то 
Orodis Amperator appellatu 
Tabienus percuſſores in ſella præ О на 
ad cædem из inuitat 687 
Zambricam vrbem in мат —— —— 


redigit — — 
я Раведетот ле ducem petunt contra А ul 
Regulum Carthaginienſez к. — 2 
— querela и ег. 
| — ядтохит ademptionem Е 
Tampſaceni auxilia à Кота cona Ат 
chum petunt — — 


Lampſuum fugit cum ſuis Miihridates 208 
Zanuuiũ орт. the ſauros publico⸗ — 796 
Zaodicea vbi ſita — 
Zaomedon Mitylenæu⸗ ити уме Детара 
263. „же 
laqueo quidam proſcriptorũ Де ſeſe conßciuat 67 
Lar giebatur ри — multa cæſar amich 





#73 
НОВ Дебби Раны ve — 
уе, | 
largitionibus quæritur militum —— 
Larinat es vincit Coſconius⸗ F 
* ⸗ — ист: Pompeius in — я 
Lari — Adtiochum⸗ — — 


— 


де РКХ Е № — S 
. J * 


эт — J 
у’ № УРА! 5 Уч 3 * № 
А ЧО 
* J 1 — о а". Г = 
. 


> — 


ТМ Афр, АТ ЕХ. 


atereculum сойти Craſſus солта Рае Роз т 19$. 
LZatinos inuitat Gracchus ad petendum р Ко- 


manæ ciuit atai 362 
Tatonæ lucus ſacer * 252e 
pro latrone captus Varus & Мииитвев} и 


tandem à cent urione ме ты еле cæa⸗ 


auur * 4 
latrones quomodò circumuenerit ра фи 
ſitania — 2 
[топит duces Curius & ——— prædam 
ab Aemyliano rapiunt —————— 
Iatronum quorumam in Suedetania fortitudo 
<’ регипаяа обх 
latrocinia licentiſſimè facta т —* mor-⸗ 
tem clodij бу 
Iaus magna Curionis а — 74 
laudis auidus Domitiuss 


laudes Catonis recenſenurrr 15 
laudes cæſaris recenſentur ря. 4. 


laudes Митапитотитепатаниг 98 


laudes Viriati recenſentur 9.78, 

laudum ſuarum exaggerator nimius ylla 
4206. unde 

lauro coronant tentoria уе зе ante vi⸗ 
floriam к 90-6. 


Zauinium, рана забив ад ио — 46? 


Lectorius in Numidia — Aario ſe con- 


iungit 49 
legatus a ad лари ат хе Ainer 72 
* — —— 


сое 
* 


В — 


Нч иРО) 







тм ре, А 
‚оса Caluiſi faclus Menodorus 41 
legatus лайри4айз Реор ив це Мсотевесо- | 
queritur 


legatum mittunt Rhodij Achelaum аа Сар 


‚Инт — — ВОВ 
| legatiab interfectoribus пира Antomum 


Рерщи т $5. < те . 

Чесан Alobrogum сошитанотет Сашщта- 
riam delegunt 49 

legati Anuocli Romam т ‚ АХ 


læau Ariobarxanis ad ране de non dedita 
Cappadocia — — 
legati Carthaginienſtum рег inſtructum Rom. 
ехеснит > ана Аб 
legati тии ſeſe dedentium ad Cæſarem рторе- = 
‚пая — — 22 
legati Nicomedis contra Pelopidam 639 — 
legati Pompeij ad Aior 
legati RtelemæiP Imlopatoris ad Romanos que 
atur Ча осо По ————— 
та! Romanorum ад Mtiochum 12 
зан Romanorum ad dirimendam сотётонег- 
{а inter Carthaginienſes & Maſaniſſam ух 
legati Бо. а4 geipionem de reliquij⸗ Carihagi · 
nienſium & ſociorum ехет4ен я 114 = 
legati genatus а4 Aemylium Lepidum ne ac-⸗ 
ceis bellum inferret — * 265 
legati Senatus P. R. ad Antiochum 19 
езаотнтьФдсвай Craſſum arguta reſpey 
— 


* * 
г } 
= % < 
. — 
— 
в — 
— 
зв те 
‘ 


ь абы 









— ам. о РА. о — 
—5 — Е о А — о. — 18 м ана. . 
* legaterum Сразу ит ‚дерет еы- 
Е: в F 64 
legatorum —— ad —— © Ма- 
— —— — ———— Зета 54 





<<. Фак е ———— 
legatos mittunt Старр аа. vic — 
entes contra Romano — 
‚Леса тии Tucius pro ртов — 
— rena м — 
Е. еда: Nergobrigorum И. Вотат 
— 3 ЖНЕЕ а: 


2420105 Котат mittunt — Пери 
ЯВ. аааЯ \ 
legatos В отапотит горит зе ‚Ребра 





| ‘сошта Мкотейет — Фа. | 
| legatio ———— curparomad ————— лы 
* 165 - ——— — — — 
legatio Pruſiæ, ſine capite, ſine биз в. о 
| — о — — УЕ — — 
Е legio Martia ab Antonianis circumuenta 640 — 
legio Martia & quarta Macedonica deſſciunt я Е 
| ab Antonio ad Cæſarem А: о. 
legiones Antonianæ т colonias deduclæ 788 
legione⸗ Сабмие зи * ad linum ее. 
| Melanen 734 
leglones duæ ab Ся 5 — 
matæ 


— legiones Чиа apud Albam auioſe 4 ——— 
2; ниев => 


— 
\ 


— ТУ = 


— 


у * *8F 
арке <" > 


ме к 


— 


рем ть 


Е —— —e 


м. 


О 


де ес, 


— 


бк 


> 


+ — 


— 


— — 


—— РИ 
кти 
— — 


Г 95.) 


—— аа 
legiones duæ Parthicæ ста ехетсй изтейаийе 
& 


—2 > 






ы 
4 


tenentur т officio —— 00 
legiones duæ cſarianorum т реа curionn 
анёш mſereè deletæ С’. 


legiones duæ Caleni data iuſſu Antonianorum 
Ск 3 


Ротрего iunctæ — 
legione⸗ Macedonicas Iecimauit Antonius c 
legiones quatuor D одафеЦа per Allie num mit 

tit COleopatra | 2 714. 
legiones quot Cæſari, quot Рорею fuerint 48 
legiones ſedecim pramittit ad beliũ Parthicum 

cæſar —“ 


legiones уаз Bruto tradit Vatinius ⸗ 


legiones tres равна ото 67 
lembo ſe fortunæ committens Матиз ſolus au · 


ри А ль. 32. 
Хепав ciceronis сари præſecuit 2171632 











Zentulum indemnat um сотта leges publica⸗ 
и Е cicero — ⸗“— 
Zepidus а cæſare ив „Яра ехийиг 347. 
Lepidum oceidi non fuſtinuit Cæſar 878 

_ дерет fluuium Котапотит primus tranſiuit 


Сарю — ик 
1ех agraria quado рег quos 119347 .@Е 
1ех acraria ſecundò lata < 319 

lex de reis faciendix —— — 


lex de triumniris а: 
lex ритёана. д quo & quàdo 14360. 





ы 


— 


F — initæ ее paci⸗ ре Ни — ое — 


` 


Иеги Menecrates о две риа: 


ев сари} inuicem орроры — 
Ифегн quando primum тина aſcripti 2 
libertorum quorum in Ре ſdes & 
pietas | | ‚70: 
iboniu⸗ 


* 





ОМА” Ро А р 
lex Тебе о О — 
lex Petrem quæ о > 
[ей agrariæ сов инета * мт — в 

топет authores нетто 7358 
leges dormiant Бойе vnde prolatum — 
82; I 
р ges noua⸗ те сова} рвение — ФА $. Г 
leges ſuas Стас тей зуба 26 
ие; Hllanæ abrogatæ —— 
Е magnus⸗ ариа Romanos contẽptu⸗ 322 зы 
liber hic quorum geſta contineat 7 — 
libera oratio Luci ad Cæſarem 4810. inde — 
liberorum aup tia⸗ celebrat Antiochis 120 — 
libertas P. Rnon tuta ſtante Caribagine — 
libertatis ато? аш4ратае 972 = > 
libertatem donat Tarſenſi — Laodicenſibu 
Antoniu- — В 
libertatem т — — ое и * 
toniu⸗ 5 
liberiatem tertio ſibi mortem inferentes тия 
runt Xantivij 727 к = 
libertate Чопа ciuitate⸗ Græcas Mithridates 
270 Ч у. 


+ “ “у 
J НУ Бе 


ЗУ РЯ 


1х 4 


5150007 мо 





















|. ыы ——— 
— — — — — 
робит ppa 
Aburnicæ na es vnde де. О 
рева реа рей 
Acentia деда militaris т р 
bieinius craſſus conira — — — 


| тик * 
Licinij Ста — — ——— $ 
Agnatio moleſta Antoniani 
— Пиши, qui © Linlernus * бе 8 
Aiſimachia а quo — * 


literæ о СИ НЕБЕ: 
Areras Atonmij ad Antomanos i in * фе т пе 
с зе deſer cæ ſar * — — 
lbliteras & rem militarẽ vt — Сео — 
"ре ии Apollomam miſſus мех. = 
я. — Ateras omnes tempore — — — он 
| ЕЯ — ибесг/ . 52 
— Literas victoriæ ad лая — ‘сеют 
_ рго тории, >в р ri⸗ —— и — — 
р alo fuie — — 
* и отпезежеви сай —— * * 
ocha зб таопа oppugnatur 
boquace⸗ plerunq; — тата — —— | 
Aoricam oſtenta⸗ ſub veſte Antoniu irrit ãs pPle 
бет ad vindiclam — — — 
———— Romanis⸗ defecti > 37$ а 
шее Antonij анипешит apud, — detinuit, * | 
В ен * г —— бр 


— 4 


—— — — у — р я 
№ + — # 








х к дива — — ————— — т. 
. tur 
нение пит Чнадноветотит шиепит ртаты 2 
amputata — броне — ты 57978 — 
Zucius Aemylus veniam ——— — № 
Lucius сит exercuuu Vbem ingreduur `&00— 
Lucij audacia рго тибя 8 — ———— 
acullea quniiee я —— 
Anunucullus ad Зуйат сит р зете` а а 
.Aucullu⸗ conſul contra —— тие 






у № 










А 







: 2974 _ — *X * 
Aacullus бат — præſectu⸗ Райта 
| bellum m Дет | 291 | 
- ехесйив Ч фота она pro· 
conſuli — ——— 
Iudi in honorem Ен; © 2 м селе] 52 
| нае ‘боже 






lados in —— — — ——————— | 
` оф нацазат operam in obſidione contra — 
Aithridaieeeen — < 
— Zupercalium ſolenniam то о: 
Zupiæ oßpido traijcit сх — — и 

——— 








lupu vigilium vnum — non авик А: 
| —— — — capue reliclo | * 
м 
5 inter — —— делает 5 — 
ex⸗ecitu· ——— 
— — ране; Romanorum Фертедатик 02 —— 


Е а ь | а (1 — 


5 


1%? +91, к. ея 
т к 
— — 


№ 1 у.“ — — 
d И Г 
; в) 


и. - Й бя. 


вм ре 


уе 
















МВ | 
Luſi ta norum magna cedes Ви 
Lyeiam curat ad киа 


бе Nepos —— 
Zyeiot aggreditur —* ‚дети а 
УЗ —— 


Zycios de Rhodiorũ ролеране ехети: — 2 
Zycios ſeripſit inter Котат — Ao⸗ 

— _ 
ура; interſicitur р: 
Губтасриз Thraciæ тех аррейавия: ке 
руй тас р ооо < mors 
imachia occupata à Romanis 
yſimachiam incoli rurſum ет * г 
AMmntiochu⸗ 
та munit Anech 

— 


tam coronam аитеат — 
Aachari⸗ fſuga deſeribitur — ав 
24 масратет ‘Кбит т Boſporo тебя 
fugit маириате; не ИИЬ 
— arem ingratum ßlium сер» ми 
зае; нь 
— Ariaqᷓ prouincie Anpia Са 
Srutoqᷣ 
——— curat ad — ——— РИ 
„Синие — | 
Aacedoniam дотатотит prounnclam - in а 


— ⸗—— 


—“ — — 


— > 3 & 





, > 


A р АН ВЬ 


Aacedonic arum copiarum imperator Anto 
* nius | 602 
_ Масейопит Стасотита, тез permixtæ 118 
_ тасрва Sylana ſuccenſæ а4 Prræacum 256 


_ тасбтатит Antonij deſeriptio 213 

_ таза; Romanorum incendunt Carthagi- 
nienſes 9х 
magiſtratu amouendum cenſet cCæſar Marul. 
ит. 539 
тазриаи deiicitur Oclauius оф (едет аота- 
плат 37я 
magneſios aſcripſit inter Romani populi ſocios 
ODOla 28} 
та — Два ефет Виз, | 7х2 


magnus сиг appellatus Ротрем ‚319.229 
magnum сит vocatum bellũ мирт4айсит 229 
мазо сапразицерит 4их сошта Romanos 


р к’ ие 


mago сит præſidioi in Fagunto ———— ого 
mago viclus 5арлот ſe ых КУ 


malo ети ехреано moleſtior — — 
_ тапаби Arabionis regis fratris agrum à cæ- 


ſare dono accipt Sutſus 702 


nancæus Tigranocertæ præfectus fortiter те- 


— вар Я97_ 
‚ тапсии grande periculum арий ет 


aduentu ро diſſoluit geipio 


матери regulus Numidiæ — = 


Sylla 


J 
| Масео 712 реит prouintiam бот изу87 





— 7 


хх. о РЗС 


тат птренит и - — 


— Pirati⸗ repurgantur 


maritimi — ——— — 













o⸗vxercitu — 
mamius Чика май сайт : 
Manii арета reſponſio imn Саракт — 
manii т Romanos coniuratio — 
защит mterſieit AMonius — и 
спаегт т cæſrem 


267 
maxrctllus aihil поте, ла * 
ЗО" а ⸗ 


marcius сарИе truncatur ав За. 
marcus Coriolanus bellum patriæ 
marecus Е ощиз а Ртайз Деретаи 

тох рей ее — — 


ſtat FJ — 


Фот. ля — 
modd muli a diſtribueru Ротрейз — 


maritimas — —— а отр г 
‚реше # 


marito Septimio сей trummiris celebr⸗ 
— nbua⸗ eodem Ae xon 


—— О ИО Са «5,54 
—— м” АР т —— 
ea M eiu⸗ fugeret — 

аи рис Miniurnaæ 4923” 
886. 771177. —— in vrbem —— т 
Aarius poſt deditionem — — тер 
manus пин 22 
Aariu⸗ Præneſte obſid — ——— 
. Mariiin patriam терем ©’ ч4 Cinnui con⸗ 
iunctlio deſeribitur 328. +329 
Мапит сейетдз4; ſenatores —— reuo⸗ 
candiratio ——— 
маг deſiciunt à Roman⸗ | 17.78 
мат зепритпасйта 281.6 24: 
Marſorum multos occidit ylla 357 
martia [ео еси ав ntonio а4 ВЫ 
ба кАк РЕЗ А. 
Martia legio зем. J— 57 ых 
Martiu Idibus cæſus — 


Marucinorum в Romanu defecli 


Maſæſulorum validæ gentis — гл 
Aaſaniſſa ат ab ее —— Sipiomi 


ſe coniungit ноу 
Maſaniſſa patre defunci⸗ № итд regnum 

adipiſcitur $ Г. 
Aaſaniſſa quomodd vſu⸗ Hua си 
Майн] genus Черт ниг 8 
марте in Romanos aignætjo vnde ſum- 

pta — 76 
αν)ſæ mors — 86 а: 
AMaſaniſſæ regni deſeriptio 47 


№ Мас 


* я 


» 
г г . 
Жы + 
Е 


+, 


и, 4 и 5% $ 2 = 
ри 
„> = 
— 44 * * 
5%; 


— 


орет 
ай. 


— 54 
Ни 
‚3 — ЛЬ д, # ие 


— 


и: 


ие; 


menas legatus Pruſiæ — 
menecrates сари præfectus Ротрей $ "Фит 


mentẽ adimit hominibus præſens calamitas 142 






о мое х ——— J ия 
—— in ſuas и. trabhere с со) ав 


рах — 
—* furor ob amiſſos Пи 9 — Е * 
maxarthes Parthus Craſſum oecidit F . $. 
ато ср reguli Mithridatem comiter exci⸗ 
ри — 793 
mediam repetit Antiochusss 7 
medicus celeberrimus Eraſi ſratus — — 


medorum vires vnde cremẽta ſumpſere 69.70 
megaræ deſeriptio & eiuſdem ———— 98 
melitini рор. -99р г 
теттив Tucium Seipſbnem in 115 — 468 
memmius Octauio т magiſtatu ſuſffeclu — 
legem Agrariam ——— 


menecrates ſe in mare ружериаё о 843 
menodorus Р ompeianus eijcit aelenum vardi- 

на - $20 
menodorus reciprocu⸗ proditor © — 252 
menodori audax, ſed fædum conſiliunm п 825 
mens Детали рии Рита quàm verba 528 


merromeni populi. у 9729 | 
merula ſeclis venis ſeipſum РР: 204 


meſſala а triumuiri proſeriptus diu — 


Cæſarem broſcriptorem ſeruat — ——— 


meſſala nobilis iuuenis ad Arutum г боб 
м obſi Ар — * — 


Е | даскейщ. 


* 


—-ч 


* 
— 









etellus contra — —J 44 

Actellus Ру iungit ſe ylle 407 

— мени; диото4$) ſubegerit cæſar 10 $ 
— Сей Numidarum тех mitiit auxilia Ба 

_ _ Мажто „Метуйапо | | ру» 

Aicipſa Maſaniſſæ filius 52 


haginienſes futuro periculo euerſa Canha- 


dit non procul à Delo 26 
тие; clam colligunt coniurati Catilinæ 4459 
ilites inermes quomodo armarit ſuos Scipio 6 
milites mercenarios ſe vocant Рени. ‚131 
milites quando primùm Доме deleci 6 
nulites quos & quot in Abucã duxerit Seipio 5 

ines fummitit Amiſenſis. auhridates зол 
milites ſuos quomodò ехегсий Maſaniſſæ ro 
nilites ſuos exercet Pompeuis 7719$ 97° 
ꝓulites ſuos quomodo exercuerit geipio 9 69. 
militum Aſbanij & Petreij multi ſeſe Cæſari 

dedunt 2 
militum Mtonj bumanita⸗ 220. — 
ро ет | 
muilitum Cæſaris in ipſum rompeitudo 473 

militum delectu⸗ entur in IHalia à triumui 
7 в; у 79 8 


militum delectu⸗ — in Antiochum 129’ 


mliuum delectu⸗ per Italiam 829 


ЧФ 2 оон 


* 
|. 
| 
| 


* р <” майапафщет ſubmouent Car- 


gine 22 
змей Antiochi vnus ducum, Romanos cæ- 





3 
J 
* 
* 
















— —— 
„У вах. 


——— Дим ирамей waber ге conat 
раму. 442 —— — * 
matrum furoy оф amiſſo оз обе * 
maxarthes Parthus craſſum occidi 
maæcotici reguli nabnatem comiter 
piunt т —— ке 
тефаттерене ани — 
medicus celeberrimus Eraſi тия : 
medorum vires vnde cremẽta ſumpſer J 
megaræ deſeriptio & — ее 
melitini pop. = 
memmius Tucium — т таз 7— 
memmius Octauio т magiſtaiu [и — 
legem Agrariam а 
menas legatus Pruſiæ —— 
menecrates саб præafectus Рот 
menecrates ſe in тате præcipitat — 
menodorus Pompeianu⸗ eijeit Нее нить хата 
да * $ 5: * к: * * — 
— recipro cu⸗ proditor [6 — 
| menodle ori audax, ſed fædum conſilium 
mens Pnatuſcoſolti Auvalei quam verb Гб 
mentẽ adimut homimbus⸗ —— 
merromeni popalid — — 
merula ſeclis venis арт — И я а < 
те а а triumuiri⸗ proſeriptu⸗ ‘4’ ри 
Сх/атет aroſeriptorem ſeruat 0 
а nobilis iuuenis ad eruium 
— obſi ее — 


J 





о а Вх ЗК Ик 
Aetellus contra Fert orium miſſu⸗ — 4: 










Actellus Pius iungit ре 5уЦе 407 
et ulios quomodo ſube gerit Се ат 10 р. 
Aicipſa Numidarum тех пи auxilia Fab. 

__ Мажто Aemyliano | 2.52 

Aaicipſa Maſaniſſæ ſilius 52 


Apßaginienſes futuro periculo euerſa Cartha- 
ine | 22’ 
Adit пов ргосш а Delo - 426 

_ йе; clam colligunt coniurati cCatilinæ 44) 

| milites inermes quomodò armarit ſuos Scipio 6 

wmilites me rcenarios ſe vocant Pirateæ .314 
milites quando primùm отец 6 
mylites quos & quot in Acã duxerit Зарю 6 
milutes ſummitit Amiſenſib. мииаиев 3 
milites ſuos quomodo ехегсий Мадат ао 19 
milites ſuos exercet Pompeuis 7119$ 9 
milites ſuos quomodo ехеусиети 5 рю 06. 
militum Aſanij <? Рене multi ſeſe Cæſari 
dedunt | 4$? 
milit um Aatonij humanitas >20. fortitudo 
ibide m г ВА — — 

milit um Caæſaris in ipſum promptitudo 473 
militum delectus aguntur ат Italia à triumui 


Aicipſam & Maſtanabalem — Саг- 


Acithio Antiochi vnus ducum, Romanos cæ- 


| | 728 
militum delectus habetur in Antiochum 12.5’ 
mliium delectu⸗ рег1 айат - 829 


./Ф .2 тн. 


С 


+ 5- с обоях 
+3" 


тмрЕ — < — 


miilbus ſuis Рис и 


ac in ſe vno ответ та а 


Итати тез ппрегии Е Faccus 


тата ге imperitia aotatu⸗ а 
тиИпати ‘те; mperius — и, р. 


рег4и 
militaris reiimperitus — биту Е 
militaris rei реги ити безо ия” — 


nulitia omana ſub Piſone — — 
reſtitutur С 

Ailo ſeruili Бабаи аира я — 

minaces plerunque Romani 

minatur Сара тина о ПОТ 60 


minat ur Rimbriæ зум ау. А 
winatur Lepido & cæſari — — ебет " 


бог 


Mineruæ fanum ехиби. — — и | 


Ainio бпитиаив сот] ата и in — — 
— capiuntur | `378 
Anturnenſes Marium —— — 24 
Апиа prætor in АН in сопиии ватттиз- 


В cæſus —S — | 


| ——— Gomphos —— recenſetur ‘502 
miraculo fuit Romanis — peraclo 


Aithridatico ——— 338 | 
miſeratio defuncti — ив plebem [ео 1е- 


— 


Датето ob Decimum Brutum убр.х7о 


Рина ЕАН гит сарга Ву орто 






за. & 












Бы ЕР —— 32 
в —— — табиа т сметой ——— — | А 
Е —— — Сы’ Зах Слов 2 а — 
ори pleranque loquace⸗ rdammur — 
miſcris intempeſtiu contentie о ——— — 
miſoonem решит Серататье- тонет р а — 
ге Cæſar dicit Оба 526. — 
Mabra 14 — а м * * 
padocia ме ааа 
Mhhridales bello biacia риоя ФО о 
—2 М — 
Mhridates fugit AνννM оф viſum ſom⸗ Е: 
з } ит аб AMiigono 22 24. о F 
> Мирча poſt cladem aeceptam поДчитат 2 | 
| bello conira Бисиит а о 
Maahridates тезто pulſu⸗ * оное — 0. 
{ 2 ſeq. * 
Mchridat —— сорез4 16 полит 9: F 
©. ой 
м Я fuga вов в —— ciuita 
те 20$ Я 
Mihridates miles Parthu inſidiaæ тот 
_ 481 223 .ассерй ав Antonio тцаега 22 : 
Mihridatem Я еваии Pompeius 448. 
Миф: fugat Iimbiaaa 2х 


Ми» inſequitur Pompeiss 
Mahridatem т proftigat Pompeiu #70 


их 


| Mihridaticum belium omnium тайтит 69 

о "Мирнаайсит bellum quibus ducibus ſnuum 
к с —— $: 29.74% 29 
* < * Зо обе > 







200.4. 
— ‘уставы — т Чая 
ecceadit сотта Lncullum и 
поет рорий —— 
mollicies сто ое 
AMoneſis & Они село 2 * ит 
о 212 
AMonima adamata —— 
nons Завет 


#1075 -Чта 

mors Antiocli тат 

27015 БТИ СЕ 99 

mors Cæ ſaris т Pnatu Е ТР 

тот; Cæſaris muciata Cæſari —— | 
иене 287. 

21075 СабЯ —— 4 26 

mors Сайт бя о 

поз саюви — —— сот. 

21075 Curionis & ſuorum тит — 4 

71075 Decimi — 

mors Dolabellæ 

mors Отн — Е 

27075 Fuluiæ 

97075 Aircij * 


21015 Ман}, 76 ерётит совр 

271075 метя р; 2 СаисаАрше1о4; ] 

mors Orod⸗ тео 
mors Panſæ 


227015 2$ Ротрей — 


ай 


= 


{с 9 Ч 


1%: №” а © 


=. 


ЧЕРТЕ РУ ут 7 


1% 5. 


moriuntur тии ſeruorum fame Реги д. 405 


mortuum ее Cæſarem Brundisij, vanis rumori- 


bus iactatum 756 
mortuorum ſeruorũ fame Lucij milites in altum 
defodiunt ‚те rogo facto nola ſiat fames 8044 


motus noui in Ната | 252 
mulcta indicta chiis quæ 270 
mulcta indicta Ephoe ſi is 28; 
mulcda indicta Cræcis саде 


с быв ти 


‚м 


а АР 
АЕ и —— 
mors Pompeij шв 937. 
mors Pompei per quẽ ?procurata incertum 8 ы 8 
971075 Sipioni mceria РР 
mors Sertori⸗ | — 19 
mors 5  — Ед 2. 
_ тез брата ‘. 3 яя 
mors Syllæ пы 
mors Tib. Gracel in НЫ аа вь 
mors Trebonij - 603 < 71 
mors Ventidij — 270 
mors Рича 258 
mort i⸗ per varia gren⸗ ми оррте бр à trium- 
uirus 676. 
mortis Ротрей 4 из fuerint соп}и оке; ‚519 - 
mortem ſibi ipſi infert Marſu. ГУ. 
mortem ſibi nobiles quique Са], внйита) [-‘ 
ини серии 774 У 
mori mauult Antonius, quàm ——— aliquod 
pauoris edere 82г. 
mori qui vult facilè telum i inuen ——— 


не се пре 


———— 
о, СРР РАТЬ 


— 
— 28 — 


— — 
Е 
—— — — 


———— ⸗ 
Саи 
* 


— чи — 
— — 
— — 


— 
*2 










Им о 
mulcla ingens indicta — Caßio⸗ 
mulcta irrogata Lepido ob тет та ad Pall 

am —— 
та рамета Hla — in xeg 
AAacallu — 
три Сатрисвчещь й я — >. > 
— Яит —— оф res nouas moltae 


muliercularum conſuerudine — 


24 
rius, minus propitio вазе rem gerit 5839 | 


—— aliquot ſibi ipſis manus ее, эт 


200} —— 
ulieres nouitati идете» Catilinæ peeumun⸗ 
ſciunt 47° 
mlieres Aguntinæ тат 90. 
mulieres эти mulen — о | 


— оли 
*опийетит piotas & бт т —— | 
топе сам равтиетр iu 
mul erũ — —————— triumuiris numerus 6927 
mulierum арок ——5 
mnla peperit Е: | 
mulos inequitare ſuos том Зеро —— 
Munauj < Neoptolemi — — | 
nmnera data тии я Ротрею —— 


præalio И 
mimerins placat — reremn⸗ * 40 | 
mumimenta Pompeiana in ее дя ведая ‘ 


ово роа — 
Aummius 4 Фоме 7 — ео 
= ак Уз — >. —— 


J 


—— = 
J >. 
* —* — 
г = — 





5% 9. 
с. $ 
к | 
Не! 


У УТРУ: ГРЕЯ 
, „м 


mutatio авиа нову о : —— — 
mmatationbus obnoxia amnia А, — 
Autia minis adigitur legalione — ad Рот-_ 33 
решт ßlium рго расе а 
A utius gcæuola in curia сотр орз зи бу. ^^ 5 
М усоияя тот ли 868 
Myrenſes apro отт ſpoliacia в —— — 
Мака УОДЕЙ СЕ У О. х 5%. 
Матерей фиотовсарлау жоВ: — А 
Marisij рор. —— ⸗⸗⸗ — 
за ſuo die тот сабы ет Ал а 
natatu in bello Alexãdrino Я — 776 
naufragium — A 
—*—— clæBis cæſari —— 
nanfrag ит са би СЧеорайта | абс, — 
naues Antiocho сори рее бр - р 
эафай - АЕ О 
naues Cæſaris fortiores, Ро — во | 
naues Cæſaris Papia врет -ву8 
— Сеат оичатаспиа сари —— in — 
mari ſupero | 71469 
| ик а’ — —— nauess 


7 


ле ве у 
latum abijt ни —— 
uralu pugna т Работало — о 
uros сиигайит Нуратде vno die deijciendo я Е: 
сита Cato ая" АЙ 
2 итсив coniungit ſe Ротрею о р. — зах 
Aurena — prædones —— Е 
memoraule præſtisi — ох * 
Aurena contra — ——— вх, м 





—— 


naues Cæfſarbſuecenſe Я 


ваше; Котапотит concrematæ а Са —— 


— 


и, мое х 




















naues in бума Romani сит exuſſ ив 
naues integras quot in и, —— 
* 9% 
peiu⸗ 
пане; мина д оя — | 


naues oneraria⸗ не —— пи) ) 
резатьве Й роведниет cæſaris — 
naues põdere регент а 3 Диет Рив 
*486 р з 
паие5 quot expugnatæ Piratarũ 4 ——— о 
naues Котав. & АрносЫ — — qua 


nanes ſeptemdetim tantum — ————— 


reliquæ р Не —F — 
naues ſibi fabricat a — — 
— ſuas incendit Pompeiu⸗ terrore рии 


палит, — in сотр р 
о таю о < 


naualis ризва ЕЯ в — — 
naualis pugna Angoni — ета $ 
naualis pugna Bryttij Ая, 
пана ге peritu⸗ методов — 
nauali pugna certant Po жет ® Котат 
140 а а — 
nauale bellum inter — © Раредит 82 
ꝝauale certamen к -86 0. 9— 






\ тм А РР, АТЕХ. ай 
_ Вана prælia⸗ inter Cæſarẽ & Sex. Ротр. 733. 
_ мате præliũ име’ Dolabellã & саит 713 


_ вашей е ſpectaculum edit Cæſar 3 
nautæ © тише Сати авте} fortes, Рб- 
г ред. verd periti timidi 0 

nauticæ ге; mperiti Romani 175 

— саге lege, vnde ſamptum prouerbiun⸗ 
24 

eca Clodian⸗ cauſas reddituru⸗ Мио тит 

А СесИо trahitur ‚ 46 


neci cum Ск/ате deſtinatus боты 5 * 
песет ſibi Numantini ciues inferunt potius, 


quàm ſe dedant | 281 
утробе — de pace mitt unt аа Маг- 
cellum а ля 


Метео; Уесейнт 2 à cæſare сабсатт ` 724 
_ петотеойт theſauri publici ruabantur 796 


Neptuni & Salatiæ Брит ки Popeius 856. 
р. егий profligant Cæſarem, ipſi — * 


eodem caæſi 


Acanor Cappadociæ Satrapa — * 
Mecator а Seleuco occiſu⸗ 106 
NMecutor сит vocatus Seleucus 208 
Nicephorium caſtellum ехриспаит — 
AMicomedi Pruſiæ regnum oblatum ‘272 


VNicomedem убит Ртибав Котат mittit 232 

‚ Мкотедет iniuſtè innadit Miihridates 280. 

LAb⸗peluv vbi ſi Г ta, © 9 940 condit⸗ 227 
—— nobile⸗ 


Xepherim ciuitatem deuicit барю. 107 


- мове; Ротрейби * тбртесетут 


_ вирблтит (епостио parari — —— 

















офИт Ротрёлпотит рейа ра. 
ве Шотех диие саит — 

‚ре раниз nſerunt ИВА 
Моих cẽlurio я тИИ т ное осей 


NXorbanifuga СР intertusss 
aouarum verum cupſdos Месатаз ах а! 
хи — — 
noihomines cur appellab aniur quidam 
Nouumcomum а qud conditum 


Nucerinus ager vaſt atur и 
ДУитавниий матсео obſidetur т, 
Митавиао [6] а аРотрего` { 
Vamantiam obſedit Scipio 
Numantiam ſubnertit Se pio 
Xumantini Вова тие 


Naumantinx deditus Puatu Мате МА 


Чатрасет сит И pactam 35796. 
Митатит а geipione vctorumge 
Митатит milites обра сит valen⸗ 


та — — * 
_ ДУнпи4атит упав * т 
Юная regio temperatißima ——— и. 
пирс Понт те СВЕ < * — 


в 


natu clamitae р. — 


* aupt ia⸗ celebrae M beh⸗ quinquagenar 739 — 
uptia⸗ емо eodem — 4зе та Га 


тив —— — 
йе: ах —— 


















| 54 , * — 4 Ч — captTa· м 
obſes ария Miobarxani — Два 
J quadrimulis 280 


8* des Carihaginienſtum in tertio bello Punico 
| диз, & дис тие. — 5 
бе, celtiberorum Lnenllus reſtituit 937 
обе: Chij дате iubentur гар 


* erpenna captans Hiſpanorum benenolen- 


о бат «Яо 
—— mißi Caßianis in capitolio Antonij Le- 
* piique liberi 760 


— Brundiſina per Antonium 821 


⸗bſidetur Peruſiæ Lucius à Cæſare — 
——— м гы РТР Anmibal crudel иж 
4 atum ос о. 802 
— occiſerum in pugna РратЯса, питегия ра 

oceſſores Cæſarũ Capnolium occupant ‘72. 
bccidi ſeipſum Fimbria llam metuens 283. 
orclau Дерри Leæliu⸗ не 
_ оси ſeip ſum Machares — ““ 
vercldn ſeigſum Tit imius⸗ — 
beciditur Feleucus —* 14:34 ——— ном 
Е о с ригритай | —S 


olem vrbem Luſitani contra Муттдит 4е- : 
— | | : 8; 3 
ocenpa 


Е. вр. Че; Hiſpanos а Sertorio detentos dimittis 53 


сефрбёго Чита Numantinorum — * 


ос гугфет Claudiu- —S —— 9х — 





— 
4 
- к 


14 


oclauius legatus craſſum ad fug са ſolicita 
Сао ОБ ди per inſi ав —— as⸗ 
oclauiafratri воть dat decem triremes 


раме habuerint Aſdrubalẽ — 100 



















облишут сттато: фиг. —— 
octauius Cæſ. сопустар айет рат. НЫ 


одаша ſoror СаДати locata Miono 7 
5 | — 
odeum ſuccenſum ab —— 


odium Aſianorum р Romanos 
odium Druſi риа originem duxit Я И. 


odium plebis т Scipio nem 9) gfricanum 


odij Manorum duplex репа — 


Oenomaus gladiator Spartaci dux * 
officinæ т Vebe clauſæ —— 
о] утра mors * 
omine infauſto т Ротреш 1 Ё 
” аихи тииет 
бт/ла multa mala — ст 1 
‘а4 фешт Parihicum 2 я бЕ 
стта запа Сайт & Ротреб. бобер ри 
gnam ое [а оО ой 
omnibus multis Е — ий 
__ Фит. 4 
Onobala Aumen — ** — 
operas mutuas ſibi præſtant Ри * да 
la fratres — 
— aller conſulum conta ——— са 


В ; : вия — — 


J 
* * 


— 


— ь 


ч „вре... ' 


тм АРР. АГЕ x 
| — occupat 









ę 
— 


— erumpendum 866. & ſeq. 
* oppugnatio Carthaginis deſerbitur 77 


‚ седотат * 
— Авив 2 ив 4е —* — 
й — miniſtrando 127 


‚ оо. тот ad Manos Стасо; 780 
— гамно «нот ad exercitu 637 .а4тИИе; ро} 
maort em Са} 760 


< - 


у 


_ 975 pro roſtris 572. & ſeq. 
oratio био ии риспат contra EBrutum 


0⸗⸗ 


Adaueru cæſaris 127 
фр Achelai caßũ я реесертоти pro Rhodien- 
2 2 

oratio — pro pace impetranda ad 5с1- 
vionem 37 

— _Аиай МитЯитотй ис ай барр 
aratio Bruti ad plebem в capitolio 764 
oratio Bruti. аа ſuos рой тонет Caſeij яд. 
ad ſuos mulites, certare eum cogentes 70 
oratio cæſuris ad Afranium Petreiumq; & ho- 
гит nnlites дд 4.4 milites in acie Pharſali- 

са 87 а4 ди со- 


` 41 
“. 


надел: | 


— — 


Е. р pia⸗ Вт #92. ad ſuo⸗ milites вт. pro 


* 


ppugnatio Peruſina acerrima р ой * я 


— ны Рйутеит 4 reditu Seleuci in * * 


oratio Anionij Гипеёти præſente corpore Cæſa- 


oratio Autonij in ſenatu убт. in praſentia ca- 


—— 0 


Я 


* 


22 я Ро: . . 
- ОА лы ° | 


















— — * 

— Чо уттай Но, prõptua 
oratio cæſaru т curia ad 
РЯ 
oratio Сети Олий * Ре. 
oratio —— аатНие; — 325 
oratio cenſorini ad legatos ————— nie⸗ 
oratio сеетоли ad валит — ‚Ч 
626.7 [е4- _ . < 

oratio — in lauem винт ; ии 

тит . 
oratio cinnæ ad exercitũ de * ыы ть 
oratio стала. атко$ зозаадозт lit 
oratio funebri — 
oratio Hannoni⸗ cognomento Gilla — 
oratio Hortenſiæ pro proſcriptis mulieribus ба 
oratio Lucij ad milites de dedenda — 807. 
oratio legatorum cariha — 

"Шер Micæ * 
oratio legalorum Zucij ad сайтет ор Рот 
F рей ad Аиотит я —— 
oratio Mithridatis ad тие; —— 

eq Ел" . 
— ad — — — * 
oratio Pelopidis contra Nieomedem * —* 
огано Руби pro Antomio in ſenat 
oratio Рорей ad milites in acie — ————— 
eratio P. Cornelij Lentuli ad Р.С; — 
carthagine — — 


oratio 20 рати 94 Фисех > — 497. 916. 


„\ 


58, . 


ЕЕ О: КР АТ 
* — #4: 62 ы Ри В — * 
=: 


1 м- РР. А 


к: * 
— 


а а фито; Aebis qui ине мет! т — 
ых Погано 5) Це ad Ephe ſtos lquo №: ри. 
В mores 28 д. а4 Mithridaticos duces 279.а4 
uhridatis legatos | 27? 
oratio Tib. — ее in maliuudmem 


7’ —— 


Abeeruorum | ‘370`. 
oratio tribunorum А Зин. 608. 


Orcum ciutatem 39 ро clauibus reci⸗ 


pit cæſar — 2 
Orium flumen = 


— 


oOrnamenta mille talentorum сх Samothracio 


Ffano 4 Piratis ablata 286 
Orodes Armeniam populatur 780 
Orodes мирт4ает тесто рейй . 702 
. oſtracem vrbem delet М. ниш; 2: 944 
otium сотитри Italos тив ⸗ 


oxintha Iugurihæ Numidarum ив 979 
* | 


— Райта quomodd Rom.acceſſerit imperio 101 


adorum regem oceldit от 20 
: Pæones populicirca Iſtrum à quo ſubacti 997 
Palarij populi | — 924 


Palæſtinam ſubiugauit Котапи Роре 328 
Pallantia vrbs opulent ſima 9 
Pallãtiam Vacceorum vrbẽ сари Lepidas обг 
in Paludem quandam ſe abdit Archelaus 273 


Pamphyliam curat ad perſequendes Piratas 


Metellus Уероз ——— 
Ратютй рорий . “0:02 
в: ВВ Paphla 


— 


$ #* —*4 ем, им. > 


| * 
ще фи 6: 4 


у ео 









— 5535 Romanerum ———— 5. > 


пнаай Мириалея. — 
Papia tanquam amicus —— орр те, _ 
_ ваие; сари ме 
Partheni poꝑ. +. у г — 986. _ 


Parthu⸗ ciuit as ————— capta⸗ 
Partluam petut Antiochus 
Parthi quomodd pugnam incunt, & асе 
ſtruant 192% 
Parthorum 4015 ариа Atonium * — 


Райфотит т bello деле 224 _ 
ad Parthorum С, и В песни Ромы 


НЫ — 


Parthorum ſratagema — т. о Е —— J 
Parthici фей пива о. — * 
Parthicum bellum parat — Соя Рот 
iniuram Antonius — 829 
Parthicum bellũ iniuſtè à Craſſo appetitum 282. 
Рагага сти аа схрилииа "и F 
Patarenſibus parcit Brutu⸗ —“ omni auro в: 
argentõoque — а : 
pater patriæ appellatus —— — — 


pater patriæ coſalutatus Gicero горит 


conturationem Catilinariam 


pater р И 4145 Egnatij сотр № ‚ДЕ А ти то. * * 
ictu confoſo⸗ я 


patrem prodens р д lius à — бои 
mox cæſu⸗ 





3 — J 
‘рта 
# 





ЗА. F 227 — — — 
— “>, 
о к тм. АРР, А. БЕХ. 

— conſulere non potuiſſe те prohibitxa 


а 





| peoupertate adactis ad у Pompeius сё- 
nates ad habitandum donat 318.07}4. 


Pauſimachi Norumque cædes 128 
С рая ‚Деда св Numant inis à Масто раба 205 


pas quomodò inter Котапо; Carthagi- 
к nienſes ſub xcupione conſtituta 21. &ſeq. 
* authores ſunt omnes Pompeio, excepto 


Menodorrrre с. 182 
ори colloquinmi iater — Mihrid atieos 
_Чисез К: 278 


я 5у Па Mithridates 287: 
расй inter Mon. Cæſ & Рот. facla leges 
* miſſæ Veſtalibu ſernande 5 


pacis ineundæ сит Миридаие conditiones 319- 
‚ расв renouata inter Carihagimenſes & Ко- 

manos forma, Maſaniſſa прет Дот 27 
pacis ruptæa тет Cæſarem & Ротрешт quæ 


cauſæ publicè ferebantur 832 
расетатфи Antiochus — 1 
pacem ambit Luciu⸗ 0 


ВВ 3 расет 


СО 


„- 


tetur Luciu⸗ 812 


> ‚Раши „ЧетуЁ” Perſeũ regẽ bello ſuperat⸗ 23. 
Pauſimachus Rhodiæ claßi⸗ præfectu⸗ ——— 


pax Чи moda data — биз а. 
hione —— 


_ рай соп4и тез inter — Romanoſaue 
facta⸗ поз admuttit eæpio 2 2 зы 
pacis conditiones quantumuis graueis acceptat 













pacem ambit мирнаа!е; ее 276 - 
acem aut bellum xpanſo ſinu carihagim 


bus offert legalus Romanus 
расетсоттипет 24 nulites рей ат пще 
[ат — м 
расет сотрфопете tentat inter Cæ ‚(тет тв в. 
_ ют Cocceius amborum amcu⸗ — и 


ясетсит Antonio facere серн Са ар бб. 
ы Я — — 


pacem сит М итатти аси Р отрене  963- + 
pacem тийо старо milttes ptunt 205: 
расе petit multi⸗ ſorũ amßgi⸗ ви 92$. 
расет petemi Anuoelao ди’ Romanis re- 
Monſum ее Зе Иа 
фасет petunt Carthaginienſes И 
pacem ſæpius adeptam fregerunt ſæpiſumè Car- 
thaginienſe — —— 
расе conſumata inter Cæſarem ———— 
odaua Antonio locataurr фи 
ꝓaciſcantur pro [6 amicis mandat Cæſar ⸗ 
pecunia а arthaginienſibus — 
pecania promiſſa appantoribu Дема РЗ : 
niu⸗ —— 2 
pecuniam è fanis mut ud accipit cæſar —— 
—— — = 
pecunia Cæſari⸗ alpurnia in edes Antonij 
—* — 
pecuniæ debitæ reliqua ſumma philippo Mace 
doni remittitur ob præſtitam legatu in Thra — 
на beneno lentiam к 97° Е 
рес ша. 


* 


— 


г — — ẽ — — 























— О А 
— quantæ in triumpho Cæſari Чи < 533 


pecuniarun⸗ egentes Cæſariani ее. 74 
- Редко; iuadit Coſconiiss 386 

_ рейв Athridatis quot 229 

_ Ржопезрорий : 987 &* 

eligni deſciunt а Romanis 270 


eloponneſum curat ad ſen guendes Piratas 


— Gallus Marium occidere cur crepi- 


$ Регреппя imperium cur аетрит — 37% _ 

_ Регреппа inſidiis tollere conatur gertorius 440 

о ЭРетрей рорый | — 200 
"Рефат vires vnde crementa acrenonꝰu- 


ſumpſere 6970 
торт —2 placuit Дези Е 
883 Редт_ 


> 


ры Се 
И о 


Cinna — —— 


darit 327 
Рег4ка ро Mexandru — præeſt 235 
perfidia grandis стс in Caucæos 229 
_ Реграа ingens Биси т Luſitanos 06 * 
ergaa Рис © Galbæ * euaſ erunt, * 
= ДЕД Viriato coniungunt Инет. 5 
Pergamenorũ crudelitas in — ———— 238. 
Рене ори; Piræcuum | фо. 
periculoſum Ротрешз iudicat сит exercitat | 
Ceſarianis pugnare — 
permutatio — 2 С? паши inter Auonum 
Cæ ſarem — 
verpenna occiſus à Pompeianii ⸗ 
VTerpenna gerloriuum оси 984. 


— 


р. 
* 1 
J * 
J 
г 
> ы 
— 
— < 
— 
F 
3 — 
Еф >= 

— 

7 д ^ - 
}: 
* ‹ 
р | 
* — 
> 
=: — 

в 


"РБатласев. ob inſtructas НИ 
„ Рратпаси тот 2. 


: РЬатпасет рей сари: — —— тщтат > +2 


Ё РЫ ри. маседо Roman⸗ — 


—— — 



















Perſeum РР И — 
Perthinetæ populi — — * 
Peruſia ехийа — Я 
Leruſiais data à С venia⸗ deeu⸗ 
necatis⸗ — 


О — 2 
peſtis ingens р ся —— Е 
petitiones Ротрей и 8 ета Чиа ; — * —* 
Petreius & Iuba mutuis cõcidũt ес 
Thamæa à ſenatu P.Rquibus reba от 
РЬатаа equoru р тшо * 
Anant Ах * 
—— > — ана 
фе gium ad Scipionenm —*— 


2 длине veniam — 
—— аж ар Ум — р. 
Рратт сит Demetrio deprædani 
nare,ʒ — euertunt Кот 
2 Дееке iungitur — 


— Aacedonu in ———— 
ая * * — 


8 Саи —* и: 


* 
J вех — — * 


№ 
Г 


(5 * 











—* мл рр, — о а 
Philipp роз рений Caſiani сова Antoniano⸗ 7-9: 
Philippenſe prælium quantum —Чбиото fano⸗ 

‘тет peperit apud milite `` 815.823. 
Philopato-⸗ cur dictu⸗ Nicomedes о ал 
РАНО — зотриае т мита 


‘ет —— 
Phocæa — —* — victoriam iun⸗ 
gitur —— 
Phœnicia — Bomano › ассеДён imperio 
161 - 
Phæœniciam сита а4 perſequendos Piratas М: 
tellu⸗ Nepos 
Phœnices in ит. mercationis ergò traij- 
ciunt ет в ных 


VPVPhænix vir regij депетй , — exercitus Mi- 
hridat is зот. ad 2. рисшфит тори 


ibidem. 
Phœnicem Romanis СВ Вотье ›28 
Phraates ſlias Orodem patrem præafocat 209 
Phrygiam Mahridata де; Матра corruptua 


— —— 272 
pieta mmenſa — in — proſeriptis 
070 у 


2 вари потнет Ис adeptu⸗ — `бр9 
pieta⸗ ſeruoram in Aciliumpatronmm 697 
pietatis rativnem habere ſolont Кота? 67 


Р yræum а Syllanis incendite 2603 
Piræci vrbis Черно 255 
FPlræum captum АЕ АЯ 


88 л рае. 





— 


5 


и А ОАФ (о чес У 


РГ 


.% 


к ео ри г.р," * — 


14 — 











"в г. * 
piratæ infeſtant тада вии та Я 
Риае Мира о 
рига vnde potſmüum — Е 
puatæ, vocant ſeſe milites mercenarios 

piratarum ingens numerus ſut ithridates 
(пота vaſtat 286. — 
piratarum maior nunquam питегиз › quàam 
tempore Рот Г ты 448 
piratarum — а Ротрефапи питети 
piratarum proſtigator Pompeius 
piratarumreceptaculum Сим — 

piratarum regnum — — | 
piratu сит datum cognomen cilices ibi. 
piratis perſequendis qui duces — СЯ 

рею diſpoſiti — Е 
piratas nonnullos captos torquet Сей 
piralas prædonẽſque аа perſequendum — 

Sabinus —— 87 
pirata⸗ ædonesqh æeræp AMurenaæ Serui 

lius Iſauritus nul петогафИе eſecerumt — 
а рта! captu⸗ Clodis quomodẽ едет: 

465 * 

piraticum bellum leni momento ab ſoluit Рет- 











ГА реву * * — 
Piſidarum rex Myntas рег — ———— ;- — 
Дина — 8337 
* — intinus amicu⸗ ſcæſaru. 58 


———— 


ых Раф 


г - т: я Я = 5 * 
№ — F ах. —— АУ 


* СА — — СВ. — А — 


ам АРР —— 


РИ onis ſegnitiem Кота пиоииат тира. 
хип? & Рае; & Бе 


— 


< 
aplagiario captꝰ Millius ſeſe ро рен 691 


Plancus legionem Cæſarianam in itinere Ребет 
‚реет; — 2803 
Platonis librum de Mima ра вЫ manus in⸗ 
ferens Cato J Кв 8 
pPlauſtra armis onuſia Чики т ———— Ро- 
pieu⸗ — 38 
plauſtra machinas⸗ уро exercitu⸗ AMtonij 
quot 213 


рев. in Seipionem Aſficanum indignatio vn⸗ 


de ortum habuit 359. & ſeq. 


| „Рея ſeditio contra — оф реет 


Memmij 370 


plebi nil кф быт рой тонет Стас-. 


chorum 366 


plebẽ concitant — ——— Antoniũ 646 


plebem ex agro vocat Gracclus ad ſerenda in 
comitiis ſuſfragia | 355 


plebem metuunt homicidæ Caæſaris 549 


pœna⸗ ab Artabade ſumẽda⸗ multi eẽſent aub 


pœnam ſumpſi it ab mterfecioribus Pompeij Cæ- 
Даг 1525 
Ре Siciliam Romanis reſtituunt 


Pœnorum duces bellum in Iberia reſtaurant 914 


pœnitentia ſubit trumque imperatorem рто 
tantis copiis ſabito perituris 514. inde. 


Folemocralia с«/о marito ſuum Bruto cum mul - 
88 у —— 


2$ 





ух 997 ГИ 


т“: 
у ` 


Pontus Euxinus 


— — т — — 

















— — 
Pompa in аби Сет 
расет ſaclam мда 
ompam ridiculam — — 
triumphum ducat Craſſum 207 
Dompeiu⸗ captus duclus ай — — 

Pompeius accuſatus Romæ ие расет 
Numantinis faclain 
Pompeius Cæſaru ſiliam т nammo⸗ m 
Pompeius contra Sertorium mietitur у — — 
— cur ab Antonianis occiſus putetur 888 
Pompeius сиг vocatus М — — — 
Pompeius, vxorius Е 
Ротрей раба ſub compendio — 
16 Mhridatico к. — 


Ротрей ебите риса, 6.9 


Ротред iunioris ſuga ро АЯ 
Pompeio exercitus conſtribendi c се rem 
poteſtas а ſenalu РГ р 


Ротрешт reuocat т укат «Яиотиз — 
Pompeiani ciues deſßeinnta Вотави 376 к 
Ротреором эре quæ olim веки 
Ponticam Этфет militibus — præt 

те ar — 
Pontieu⸗ exin mp hus —— 









1х АРР Аа ВаЕ = F 
^Ровё ciuitates а4 Е. Tucullum tranſtunt 305 
ое potiſicatu ſummo Cæſaru qu dam Pompeia- 


О “ ° 
‚ <“ 
че >, > 


norum ат е эютат сотеп4и ^. х06 
—— Котапогит legati ad Antiochum ма- 

gnum animoſita⸗ 177 | з 
portionem agri Дер а Cæſare Itam Зин ſuis⸗ | 

у Чопа тНи вия | > 2709 — 

Рони cato а Marſis сс ма 984 . 3 
Portus calcedonis —ED — — —— Muhridate аы 
portum oceludn Carthagmienſium 5арю 102. 5 По 

alium effoaAunt ов —* 4. — 
poſtulatio Pompeij quæ т ſarcienda расе Sa- * 
potator gertorus remiſus rem agit 420 ы 
prodigium territat Атотит — 849 * 


poteſtas Muhridatu recenſeturr ат 
poteſtatem и —“ — — 
сот Обо 7 < 1422 
poteſtatem [иттат поте оеетрейлте от 


| 1е depoſuit 5уЦа ; - 70 
_ _РЬойнии; Aegypti regi⸗ pædagogus ——— — 
aum cenſet —S ках. 


_ реза Iberica allexn Pnos ad rebellanduſ 28 
| prædai ingen⸗ Romanis diruta —— 173 
præda ingens Ollanorum milum 0⸗ 





præda и Котат та — 
reæda ſub Lucullo — [а — diuen- 

debatur 8 309 
præda пт inblans Craſſus 0.2 


— Nergobrigum Marcellus Дия Фи 
— тив 


1 











ТН x о о 58 * у 
militibus кН 
prædas agit Nicomedes тете М hridatis 23 
prædam fertilem militibus tribuit еб ан 
conſecrat М иптии5 953. 2.9% 
proæ у ctorum i ingens numerus сх} us in ——*— k 
т riarij 911. сет 
præfectura Ча} — Саш odata — 
& * 
рот tribus vicit Ра оз рей | 
prælijs triginta certauit сит Gallis сер. а { 
Præneſtinum oppidum à Syllanu tunco 
tiſſimum direptum от. — р 
prælagium Ротрей de vicloria Pharſalica 0х. | 
præſides quibus prouincijs quos — не | 
486 Е. — 
præſidium Vticæ deiccit Ри — — 
præſidia т Italia relinquit Сие A 
preætor à plebe in curia tegulis — —— т 
prætores Romanos aliquot viceruut Piratæ 
preætoria in ſella locatum caput Trebonij тож 
inſtar pilæ p plat eas à militibus iactatũ бо 
prætorij ordinis vir multi а — ————— 
676 — Ба 
præmium benè nauatæ eræ, quoa — р. 


Præmia diſtribuu exercuui Pompeius т — — 










procacita⸗ oſilij punit я 
procella ingens pugnante Чт о зи 
| — ——— арена italia 376. 


— craſſo oblatum 184. — 7 


р 


— А а о А д" 


я 


<. 


* 
3 
* 


ТМ. АР — 


prodigium de Marij сот lalu о 


prodigia аиетит сотим т 408. 
prodigia Cæſaris Е ХР, 
prodigia horrenda in Ре — 600 
prodigia multa — —— — 
Чепца * Ра 
prod gia bræ nuntia exitus — > вт #72. 
ртоянот райти ſilius ob hæreditatem 680 
— ſeruus с т ſerututem reda- 
ctus | бро: 
_ фиобиот Дийрбиз Luceius perit 689 


proditorem ibertum сори Naſo, mox ingn- 
[шт præbens ercuſſoribus — > 


proſugos maximè ſeruatos vult Pompeius 695 
profuſiſſimus in largiendo Cæſar 4724. 
promiſeio ampla аа militibus à Caſio 745 
promſis militaribus —— ceſar — trà· 

umphi НУ 
Promona vrbs Dalmatis —— -99х. 


Рлотефе! locum vbi cauca ſo аби: — 


videre cupit Pompeius Ета 
prompiuarium Pompeij Pyrrachium 
Propontidem curat ad — Риа 4 Г... 


рр 917” 
proprætores Чел: erant à cæſare ————— 
Brutus 792. 


propugnatorẽ г [ий vocat ſenatus Pompeiũ 476 
proſeriptũ qui celaret quæ maneret репа 673. 
Е conditione⸗ — initæ inter trium- 

| #105 


— ⸗ — 





— 
— 


@» ‹ 


* 
< 
из. 


Нда 


* 


J 
2%... 
— 
— САЙ 


* 
⸗ 


ы и _ 
—— 
— — 


—— * 
Ан. 


7” “КУ >. 


“4 ‚м а 


го №. 


Е Proſerpinam cur in м ле 


4 риоцетит, Кезайтова 57 по . 
roumcia Galliaæa vt — — 


р 


prudens in bello quis её aican/ —— 


pruſiæ — ——— — — 


— икона, 
* ИЕ `^% и J — * _ 





















— * — 
рто сироту фтти м 
proſeriptæ mulieres и — 
proſeriptor сарая рита; 59а. 
proſcriptorum а Lepido — ——— 

dus ab Antonio Lucemus elus анти 
proſtriptorum а triumuiri numerus — В 
proſcriptorum reliqua bonawendit 
Proſerpina vbi rapta dicatur 


* 


хи. | — 


НЫ 


prouinciam хутат г. т ре ‘рой 
prouinc iis ред. асаш иен тре 2 

cedere мине — 
prouincia⸗ Дав) рей 4721605 тезйР. 


Pruſia⸗ venator ellum Котат р 
Pruſi < mors ЕЕ — — 


chum 
— — 2 — 
nititur 362 <. 


Ви —— фийно * initi m 
—— — 


мени 


=» 


| ‘Ты. АР лан * 
—— Aegypti Satrapa 6 
olemæus сиг тех аб exercitu appellatur бу. 








3 pugna а4 Аейт Пишит inter Metellum & 
сатвботато; о 2 414.4. 
pugna ad Bagradam inter сиюпет ©» Ри- 


< 


pugna а4 савийит contra Мотфавит 412 
pugna ad Carſuleium ищет Antonium & Cæ- 
с ето 4409. [91 

pugna —— Kau 7 
pugna ad Сидит Г ⸗ 
pugna ad рр ЗИ шп. 536 
_ рихла ad миипататев Anion. & Cæſ. бя? 
pugna ad Pharſalum receſetur У — 


‚ рисва а4 Ризецт + 2 
pugna Antiochi & Май о 173 
pugna арын Adrametum _ —— 
pugna atrox mter Рорет > Сайте 9-ой 
: ризпа СтаЙбасит Рав 54898; 
pugna crudel Pima ицет Anlonianos © Вти* 
гит — Ха 
pugna Curionis & Vari Ра 
* "риоя — > Hlla ad Orchomenũ 271. 


риоя 


—— Ди manus intuli vo 
lius стар ſilius а Багфати obtrũcatur 107 


‚тит —— #86 
pugna ad chæroneam * Archelaum 
Ssyllam 267 
pugna аа calagurim 4429 


< 


9. 


#4) деи мА, Жи 


“ ? мире — 
ГЫ“ У Ьла 
гаи * РЕ 


>> 


— 


5 
7 


J аа 
. J 1 9 J 
—— 


и 


—— 


4 


тмрЕх. 


риспа ragioni⸗ сит Lucio 

pugna in ао Митапнво —— 
риспа inter Lepidum & Cæſurem С 
pugna nter Zepidum > Сатшт.. р 
pugna L. Lucullꝛ миа. Зо [а 





рипа L. Luculli & Tigrams⸗ СА 
pugna Marcij & Ротрей сиса Senas в. 
pugna Murenæ & Godij | 29 
pugua naualis 25 





pugna naualis inter Са ſiano⸗ < проба т 
pugna паи в inter Liuium & м - с 
136 ——— 
pugna naualis inter Ротрей > Сафт — 
pugna naualiæs 7х2. © пе поват digna. 





pugna Pharſalica | мае: 
pugna Pompeij contra бионато; АЯ 
риона Ротред <” Рагреппа 0 г 
pugna pꝓprima inter Ио > — 
— $2 ; * * $ * 
pugna Sertorij & Pompeij — 
pugna Syllæ & Fimbrieæ — 


pugna.vide Bellum ее сетатев: рт 
— пана; Arca — ecuentu⸗ р 
62 

pugnat cum Vaccei меш пе Да зы 
АЕ НЕ =: 

parpuram ехий ста Mxyranno datam г 

puſillanimitas Ciceronis, ſibidicia dde 

а illanimitas⸗ lamiuij ———— 


— 






— Е 
F отм РР. 
—— Tyriorum iyrannu⸗ 








о. 
5 — оли habita de miluibus Perpennam nſia⸗s 


Quæſtorem tegulis interemit in curia plebs furo 


Laſtus ergo nihil non impiè agebant Lucullus 
Galba 


Capio dolo ex inſidiis interfectu⸗ 320 
— О. Баба Мах Acmilianus Pauli ſilius 
contra Vriatum mittitur 9х0 
О. Е1ассия ſuo arbitrio mortem eligit 36у. 
aluius Nobilis contra Se gedanos | aſ- 
ho⸗ 

— И 7: Hlia oeciſma 4:28 
—* О. Ор 


АЕЕХ,. $: — 


i cognomen сиг — Aetellus —— 
эм * 
| — ге montes vbi во? 
* — populivbi — 


ollere volentibus⸗ 2 432-949 - 

_ фи арий Cæſarem inter cœnandum, Quæ 
mors homini optima уу 

“ри Scipionis ad Aanibalem, ий impera- 

lorum elariſamus fu erit 124 


хеъёетенйсансия 371.372 

_ Фиетеа cæſaris ad milit eſde iniuria — бу туз 
6.76 

_ Ошетее diuitum ꝓari⸗ ob Сре agraram — 
cenſentur — 

Querelæ pauperum т — Зе, 


246 
©. Чисфатив in fano а Marianis occiſus x0o3 


99 


J 
$ ь’ * < 4* * 
J 4 —— 
у ру. 8 АЗмте т # Ч 


у 
№ 


` 


р, 


т J 
———— 


ГУТ а 


РР 


Гм 1 


у. 
р 
: тя 
У | 
а. * 
г 
7 * * 
J 
5. ‚25 
: * ыы " 
р 
| * ® 
р 
=. 
Е. 
Ё ® 
Е - 
$ 
— 
* 
бес ẽ 
* — * 
————— 
—— 4> 
— 
` 
„5 
21 |<4 


№ ес 


| reconc/liant ur Tigranes M * — 


reſponſio Antonij ad — * Я 
ponſio cæſaris ad legatos Lucij 4 ра 


- зефона Romanorum dubia 


| аи” 













Фр ре — И 
Pompeius contra ———— 
Quntilis menſis in bonorem * 


— J 
apiu⸗ рота, я — —— —* |8 


Aptores milites 5уЙваресй ppleo⸗ 


rebellant Ephesij & aliæ multæ 


uira Mithridaten * * 
recenſens 05 — род Расти — 
а. _ Г 
quot аейаетати ори — 


regiones — ————— — 44 * — 
nentes quæ [ес 
reliquia⸗ Ротрей Си: УХ схемой мы 4е. 

г Черуро Polabella 
ертеверете ſuos non audet Ротр 
repudiat ухогет Cæſar 
rempublicam — auo⸗ 


J 


"4 
‘вене — 


reſponſio Antonij ad ——— | : 2 
reſponſio Antonij аа ſeriptu cice —— 
reſponſio Antonij ad trbunos mi сз 









х 


reſponſio Caßgij ad Archelaum — 
gatum Rhodienſtum | 572 


reſponſio Cæſaris ad отановет сд — Фу: 





4 


р” а а 


J reſponſi бо Syllæ ad legationem ſenatus *⸗ 7 


е> 4ет4е 
‚ Ке/Новет [етна ſeruu⸗ — ſtigmatibus а 
hero notatus —200 
rex per iocum militarẽ оса Pompeiu⸗ 504 
regem ſe appellari пеши саг * ^^ 538 
reges multos ſalutat Атот из — 


reges quando арреЦат стр! Satrapæ — 


а тебе; 410; © — triumphum egit Pom- 


релиз 332340 
regnum negatiuum vocatus facetẽ Ollæ impo⸗ 

tens dominatus 229 

regnum ſuum populo Romano teſtamento reli- 

quit Attalu⸗ Phlomet 2 

| regni cupiduas Cæ& Ant ſolicitat 8 о 
regs Maſaniſſæ diuiſio inter Пбетх 88 
regiæ veteres отпез mediterraneæ 0 


Reginis Cæſar раст рта exempto [те 4. 


‘витето deſtinatarum т præmium yybꝛũ 233 


reguli multiin Numidia = 
71] ехсерга promißio Antonij афехетсии, бт 
Ано gene⸗ Vumantinu⸗ cognomento сагаитиз 
4итие тии ив — per media ca- 
ſtra erumpit У зав 744 
rogo exuſtum corpus Сати 574 
KRomani po — uos aſeripſerit род * 
bellum Muhridaticum ylla 
Romano imperio И тие Зорро Арс; г го 
Котатретит tinarat мира. 270 


— 


а В а Кота 


5 

* 

J —— 
— 


м 


* * 
9 *.4 * = 4 ОВ 


в # 
№" — 


4% 


;. < 
к 


* 


— 


* 


— 
—— J 


1. 


— 


‚ Котапогит perpet ud ſe ſare ini „ 


вул! —* 
8 
Котапогит quot ceciderint A bello a 


Rbodij auxiliares Котапй edira во 























а Дотаво quondam мо Ине 
peius — * | * 


KRomanorum mos совер gandi 


dentibus —— — 
motus iurat AMnibal 


| сс оти — 5 — 
Romanos omnes captios — 

исга faciens спирта" 
Romanos ет vno die — 


пи. —— 
Вот — 
Romana тв; В ор д реет ГР 
tarum incurſtone — — 
Rom.imperium quãtum promouerit Сера 
Коти & Сати сойане о 
Rhodu⸗ expugnata — — 


— ———— — 


prælio —— ант. —— 
Rhodlorum Aiibridatu — 
Modiorum virtus —— 
Крош qua⸗ сие — мовы 

dem тохайтй Е: 
Rhodios ——— — у ета — 
lia— 





J J и < . "Е. НЫ РАС К Фа 7 ь 9-5 
e— J 8 3 — т —** — 
у 4 * ОЕ чех $ ‘м 


— т м — АВ И 

`` дийее При ие — — 

Rafſomenmuento ab Vcceis — Зеро г. 
77 


$ 
барита Тиба Матиате. тер | их а Зина ` 
} Aintefeckeeee — 
‚ (есгатетит exigit à ſus- ини рва: 
— illis reclamantibus, & * — 282 


1 





Aacriſicium nauale бух 
* ſacriſicium —— —— 
ſucriſcia ſupplicationcſque in Vrbe ob deletam 
cdarthaginem ра 792” 
acrificia vota — 418 ой Доме 

7 ‚„ирго < ето , 


Л ieriſtcat Той рейрроветь теже тоше МА 

раме, auxiliarib regis praſentib 258 
Facrum Proſerpinæ ариа суккетоз де 206 > 

ſacra MAdaciæ Рано’ ие раст ро 1 


Aaera facit Ioui Neptunõque Scipis то 
Дата facit Marti & Veneri Cæſar initurus сит 
Ponpeio bellum 70 


Ncra pro vicdoriis vota dii pemſoluit Lucullus 
— 
Aceram violatores а cicerone accuſantur ру 8 
Auitia гейт tran fuga⸗ ——— 
Aeæuit in 42 ſtiſcentes gauiter мире 279 
Saguntus oppugnatu-⸗ Cornelio S эроте ↄo⸗ 
Sacuntum сни Hiſpaniæ maximam dele- 
| “вето carthaginienſes — 
| #08 Зазиз» 


РАЙ * 


1 №. $ . 
«Ф = < * * 
СФ ——— 


Samus лносфо poſt pugnam coniungitir 

















1тнрЕ 


dSaguntinorum с —— 
Saguntinorum vrbem «раны т — 
ино ddep opulatur 
Salapiam v⸗ captam — * 
Salaßi populi —J 5 
ſalis inopiæ НЙ 


Salernum Romana colimiacapuur 
ſaltum cum Barbaris incendit Pompeius 
Saluidienum interfecit cæſar quoa ид 
тит transffugere voluerit 329. © 
Saluius trib её. primus à triuuiris сё 
ſalutatores Cæſaris ex Gallia remeanm 
iſmunmi мет 
ſambuca, machina naualis 
Samaritarum rex Herodes т + 
Samnis ciuit as * 
Samnitium a а Котати deſcue 
Затишит exercitus а Coſtonio — Е 
Samothracæ à ран саме о 


Samus vrbs à Pirati capta | 
Sangarium ſumen — 
—— ſauces соо: поры "№ orba 

Сабю _ | —— — — =. 
Sarapionem cyprium oleopatræ ader⸗ 


Tynos Antonius * — 


Sardimam —— prouinciam оссирай и 
doru⸗ 






к. 


— 9СМС. 4-0. АЕХ, — 
Sardiniam о Рено commendat cæſar #92 
_ риейний pro ſui согроги cuſtodia permiſſum eli- 





Г: Scipionis AMican laus So.virtus 81.82. 
Sxcipio ædilitatẽ petẽs, cẽſulatũ adeptu⸗ д. 


Е 4 Aipioni Annibaluq æmulatio contentioq; 12 F 
_ барютя conſulis ad Carthaginem profectio 2х 





м СС Е. Заре 


беге „биото , Убж 4 
AAtrapias⸗ Чмо! ſub habuerit Seleucus 
Aatrapa varij poſt obitum Alexãdri regnãt 103 
Sauus Дину 100 
axoiclus in genu мае» telo ſub ocu- 
lia, caſtris excedere cogitur ‚ 3109 
_ хи решит cæſar à plebee 831 

: Scapula Pompeianus ſeipſum ехиби ^ 36 
бана centurionu inſig пе facinu⸗ 28 
iathum ciuit a⸗ oppugnatur 2754 
_ Деериатит tam Græcarum а Latinarum 

amator Cæſar | 3$ : 
Sipio æger EAl⸗am dedacu — — 
Sc⸗pio ст AMicani cognom а4ер и 80 
cipio сит Mio à — ———— ить ——— 

— 

Sipio сит Syphace rege amicitiam — — 
2. Scipio gladio ſe transſſixit, ас mox in mare 

praæcipſtem dedit у не 2 
5 ро minor legatu⸗ Zuculli 
Scipio Ри} Mius contra carthaginienſes р 

вии; тии creditur к 


} аа „био captus reſtitutus æ 


гут ди ВРУ 


{= Чай 





Seipioni⸗ laus à toto exerciiua У * — 
Feipionis vicloria | Е 1 
Зеро 06 Дедиз сит — Че фату о 


зерюпет Асавит сит пов auſus — 
Fhamæa⸗ 7.8 


Зегропет течи: нете tribum р в 
militaris апатит, ла тох pœna⸗ — 
dere — | 8 а: 

Р. & Сп. Sctones ране; in ве —* 
carthaginienſi 1695 : 


.- 


Æipiones т Hiſpania cæſi — — 
geipionum laus < бете. 2 
сотр populi 286.64. _ 


Fordiſtior ит gentem рене Moelet gapio 290 
нда с«[ТафииизЮблото dedit ти —— 
Seribonia Lboniſeror, æſnnidata 
ſerupulu m iijtit ſenateribus — УЕ о | F 
ſaris mortem vindicet | * 
Дигрёит ciceronis de ſenatuſconſulto per — 
105 ad Aatonium бу. 5$ 
ſcuto Сайко 1её — in тре са — 
8685 - — 
ſeutum ‚латин centum telis —— e 
verd [ем 8 
4 суры анх а сотта —— 70 — 
ſecuri multos captiuorũ cædit Aemylianus ⸗ 
ſecures сит licloribus сан 0 — аб ехег- 
: — — 


сии 


рт 





* 


а ТМ АРР. деи: и 
_ Даю эбрщеава > —_ 3468,:660.- 
Дано de lege iudiciaria ſub саб Стассро 362 
‚ей equitum deſeribitur | 374 









auio Стассрапа quo tempore ик БИС 

г4ию militaris in caſttu скрти _ 782 
Acditio militaris in — ———— 192? 
leditio nulla in æercitu Р1 тай, * mira· 


ceulo habetur 950 
ednio оф bellum —— | 44. 445 
editio & mortem Amatij Ех. 
_ ао plebis in cæſarem 977 


Aditio plebis in Patres оф colonias⸗ дефиса 
36% к 

- ſeaitio Romæ ‚офиерат ЕСТ 
ſeditio Romanorum domeſtica —⸗ 
ſditio ruſticana deſeribu ur $360. 
его 5уйлпа recenſetur то: фиат! о 1ет роте. 


Чита! м Ин4ет 
—_ Дашолехиа т Vrbe ри Apuleiana ‘372 
ditio vrbana оф æs айепит 200 


ſeditionuſecundæ —— Доб ци 386 
Е: ditione vban⸗ſub C. Cæſare conquierunt +]; 


que ad са 874 ue tempora 
———————— principes а gcipione — 22⸗ 
Segeſtani populi 9+. Вор 


uatum Е: Г; 221 те 
СС. ло Зее. 


ие exercitus Cæſaris _ бух. nde 


Atditio vrbana ро pugnam Р harſalicam pæ < 


_ Зедедапотит rebellio & период сотта 


J 1* 
< — Ру" | 


д’! 


РА" 


— 


———— | —— 

















т к РЕ — 

— AMuochi ſ в —— Руд 
populaur ее 
Зеии _ Вабуогие плз, м тех «рр 





‚ем 


Seleucu⸗patri — — 

Seleuci mor 

Seleuco poſt mortem Au * 
obucherint — 

Seleucias nouem extruxit — * * * 

Seleucidarum regnum quam diu Деев 

ſellam poni Cæſari defuncto ab cCæſare 
in Ludis ædibus Veneris pro идее Е Си -_ 

aius, item Atonius 60. * 

$ стей тв; ав Aemyliano capta 

— ad — ob — — ее 
rdacli 


Pop. — —— — 
ſenaire equitibu⸗ ие” : * — 36 
таготе ех equeſt. ordine quãdo ний 
_ Дишотев — & equites mille ſex 

ti, ab Па р гор О ЗФ —— — 
—— Nacerinus т — «Лиса! нь 
atem Acerrarum ſnatus in т йе ОИ Тель — 

Фета от о. Е -_  а4ет ^ 
ſenatum ſibi conſtit uit бетон г 
Долариротрийит de iure — —— — — 
ſententiæ variæ in — aictæ —— 


Eerercaulueæ а 






ых лит duo millia reliquit Cæſar а4 — 


ſepultus eſt ab Vticenſibus саю 532 
erpentem enixa mulier 917 
Sartorius Cinnanæ Aaciunu тв Ната. итре- 

rator creatu⸗ — — 
Sertorius Hiſpanias in Romanos concitat о 


Sertorius occiditur à Регрепза ; диет атё inſi 


diuis tollere voluit — 
Sertorius — уе contra опора 
Фписаг ^^ ОЗ 


—* Sertorius victus in ——— — 
Sertorium in — — kompeius 410 


Sertoriani multi ad Metellum trãfugiunt 38° $ 


ſeruus heri proditor 90 
eruus viatorem осс Чи: , dicens ſuum 7: фотик, * 
occidiſſe рго ſertum КеЙюпет - 1 
Aerui Piræenſes ſub haſta à Sylla venditi ↄc 


— 


ferui vocantur ad pile um 321,3226.4200_ 


А. 
erui vocantur ad pile um а Стасс о & Zoluio 
Placco | — 


ſeruorum ad pedes по И бут! quique, vt yr- 


ſcriptionem euitent, prouoluuntur ' 676 - 
eruorum фабии periculo ſe eximit | Дарио г 
L. Acilius 378, 
| м 


@ —— г.в. Я 


Се АМ ГАЗ А —— ЕЕ. 


‚ зтрейтетогитехегсии: _ У 
ſepelijt publicè ſenatus Cæſarem — 
Aepulchrum Ротрей сит — 720 
epultura мина 336 
7 cultura Syllæ vbi 434 > 





ruorum ingen⸗ сорзаарна, 7 


_[егиотит quorundã еда — 


eruos metuit ſenatus оф ——— 


ſeruuli tres В relicti ad cadauer серии 


Sieilia aſflicla рег mũtipiorũ той 49. 3 | 


мы а АО 

















ſernorum quorundam in bem⸗ 


pietas — — 


ſeruis præbers victum vetuit шт 
пе Регата F — 

ſeruos mobedientes & тот 
nocte Cinna 


ſeruos multos libertate Aonatos рей 
Olla ыы ве. й 
ſeruili habitu aufug iunt Мио ‚7 бесй, 
ſeruili habitu тии tecli ſoſe ad Cæſ у 
тив quos па oſtẽt at ercumẽ ar 
Seruilius proconſul nterſicitue 
in ſeruitutem vindicaturum — 
nodorum minatur, cur & Чен: 





Sicambri я Cæſare »ichch — 
За diuerſis locis — 
Sicilia quandoadempta carthagimenſid 
ища Котавитейища 71 — 
Siciliæ litora ad perſequendos Phai сити 

Varus, Terentiuſꝗ ue Varr —— 
Siciliæ bræeſt Сао — дер р 
Siciliæ prætor à Piratis victa⸗ | 
$кИмттчиадете parat Се" 83 7.6 4 


р. аш Carthaginienſes — 


— 


* 
— - * 
$ 


J— — —— г 
— УФ У В 1.16 . 

№ -. 4% 5 * 
4 Р * 


Sipio 113 

-й gnum ſuccurrendi . — quod commonſtra- 
rit харло 97 
ſimulandi атирх inſignis C. Cæſar 4-4 
Amulatio Luculli in Luſitan. 
ni mulatio magna Curioni⸗ ` 69 








Acambri popul⸗ р) 
| орет Р7тфет иги fecit liberam — 
tus in ſommis 707 


inum colleclu oſtendens Carthaginienſi рн Ro⸗ 
manus le gat-, aut pacem ат bellum habere 


Л dixit | 20 
Л и vehemems in exercitu бот. 22% 
Vitilaboratur incaſtru Antonij яя 


* зи; Коте accuſatus, colleclo exercitu vena- 
li, nũc hunc, nunc illum regulũ adiuuat 709. 
и Напотит qui auxilia ренегии дет 
Зтутпат incuſtoditam noctu па из inuadit 
Dolabella 60? 
Smyrnæi auxilia а я Котапы cõtra Antiochum 
petunt АИ 


ſocietas ти оти regum cotra AMAkochum 9 


_ Зоста!е; damnatu⸗ perijt 7.54 
авы сйт поп eſt С. Cæſar detinetur я сте. 
. ь duorbu⸗ 


ſimulatio Menodori патриот тей 87. 


‚ лы увфететет laborantes, & aqua liberms po- 
14) moriuntur 867. 
dittius egregiam рто Cæſare пана! operam 702 _ 


7. `` 23 © * >< 
— ТМ АРР. — ® 
Sieuli⸗ quæ carthaginienſes erſpuerant таит ь 


c 


РА в ЧФ 


Г 
* 


4 
2 к ЗАЛА 


* 


в 
Голый ТР Я 


— 


зб 


у 
> . 
уь м 
ии”, 
А 
"ВИК 1—4 


г 


ГИ" | 


У 


— 


— 


| —* Mllæ i in Mi еее ——— 


— — — —— 24ео — 
Ppeclacula varia edit — 


ſpectrum ай Г я — — 





—* — ИТ ТК < Г 
* — м р. — и с 
ditoribus вет ortit am abeat нор 

Гттит 9 atigonide мири4ие 558 

отит Tulij Cæſaris de — 

Corintho —F < 


























rorum = те 

{тии cruent is тоерайа —— от} 
Cæſurem езте4 -- > вы — 9+ 

ſomniaſſe ſe Pompeius dicit dedicaſſe га * 
пени meſciens Cæſarem eam зон Де — 

Sophocleos verſus recitabat fugiens т 
ptum Pompeius Ве 

тотез uas de regno acſperan ить 
де’рср1 и фей . 

ſortito quando primũ Romæ — 


—— 


Soſius Antonianus dux тифа proſper 


Зуй № — 
Soter cur appellatus Рететиз — 
Spartacus genere тих —— ор. Г 
‚дат — 20 


milis 


ſecdtrum * аи те —— 


rum 


ſpelunca ſe abdit мари а F 
Be⸗ communis bhomines имет ſe conciliat 73; 2 
— р onuſtis паи физ Seipio Romam 


я Е. 


> —— — — р 
ие — 


У“ * а: и -^ — | мт \: 
— а есь — В —— 
ТА ЗЕСУВУЗ, раните | 
incepta victoria ad milites — ух 






Stabias ciuit as capuur 1378 8 
` Дерева data militibus серая > гор 
Nraguliuinuolutum — ии —— | 
Нитра — F ое 
ſtratagema био © — — ГЕ 
ſtratagema Antonij contra — — 


ſtratagema Carihagmienſe — Е — С — — 
ſtratagema Flacei contra Vacceos —* в 5.06 И | 
ſtratagema Zucilij LZucini идей ſe Brutum 
eſſe, ac ad Antoniũ ——— 728-74. 
ſtratagema Ротро MNuntij 02.> к | 
ſtratagema VNriati сота Котапоз рб 2 -/9. 
Strato Epirota Brutũ uſſu⸗ ab ipſe сорсй’ 770 
Stratonicea сти сара а МифтЧае 247 
Stratonice concubina Мирта федитотит 








conſtia Зоря 
Natuapro Roſtri⸗ вой Иа Сен $28 
Saba præſectus Maſaniſſæ tranfuga п У 
__ Две. obruitur Mirubul 9? 
__ /ирейех Antonij à Parthis diripitur род а, 
з ‚ фрегна мате quanta —6— 
n ſuperbiam quid —— erexerit 220 
_  Дирерино Romanorum 28? 
ſupplicationes рае рева Кота propler v 
doriam de Antiocho habhtanmn 4 


upplicationes ob antoniũ Migaia — 646 
Е 















—— «бе орйтит — Tæc 
Дит Capius — 
Surenæ deſeriptio 
Surenæ ſimulatio doloſa 
Surenæ ſubdola de расе —E 
Surenam Orodes gloriæ inuidens сей. | 
Е. variæ bellorum — 

Antiochum 


conſulatus] reijciture — 

— — фебит рафе! Archelaum —— 
к и Ppendit т medio caſtrorum Котат 
dam Partacu⸗ ай lerrotem ſuorn 

Sylla рег vim occupat dictaturam 
Slla quot ex Mithrid.exercitu — 
Sylla вот Ртфет ingrediuur 
Syllæ & Cluentij congreſſue — 
Sylana ſeditio quando а 3 
Syllanæ copiæ quantæ ad ———— 


Ми: —_ че $ 
5урБах Marubali liam Ил — * 
с - 92 г ©" 7 


ЗурБах captus ad Scipionem — 7 
буррах Митатит rgulu ⸗ 
Syphacis regis ingens ſimulatio НЫ 
Syria анти poutus Plolemaus 20 
Sria quomodo Romano acceſſerit imperio —— 
DSriam eirca арта? Котатй Лийеси Рот-. 
—— — а = 192? 

А“ | Зумат — 


$3 #25 F 
3 К Е ы 


Miiochi | 20 
Tarſus expugnata ох роз 
Тане из те 7 и vbi regnarit — 2% 
Таша рорий | 480.2 86.298 
Тани рорий 202. 
Taurus топ $27 


УВ бе Уи И 


Р Г а 8 * Е. * — * 2 
ТМ ГР, АТГЕХ, 


г 


OHriam occupat Caßiu⸗ — 771 з 


Та ро in Sardinia Lepidus нае ; 7: 
tabellæ inſidiarum indices datæ Cæſari удб 
Tagum flumen tranſit Lucullus Vacceis bellum 


laturu⸗ 3 ‚938 
тает и millequingentisfleclitur Paulus ве са- 
ſari aduerſetur бу 
Tarteſſum vrbs vbi | 804% 
Tanginus latronum 4их 20 


Tantalus dux ſe Capioni cum exercitu dedidit 
9.52 | К 
tarditatis & inſcitiæ arguitur Стаи 184 


Tarentum magnus exercitus miſſus ob metum 


raurum cæſum ruptà vinculis fugientem ſolus 


tenuit Seleucus 208 
те præcipitem dedit ſeſe Salaſſus 686 
tecto quidam proſeriptorum ſeſe pracipites 
daeiiciunt 676 


rela ат4епиа in Delminium iacta 99 


дея conſiæxit in muris diſpoſitos Cæſarianos Тм 

фа rex Mauritaniæ Pompeio fauens 400 
реш petuur Antonius я legionibu⸗ Macedoni- 
* рр си 


* = —* = 
$4 г% у’. 4 


ъ 
4% 


— — >. 


J 
РИ» Ра 





мо Ро 
ги т АВ 
Telluris in adem conuocatur Nenatus ре}? песет 41 
cæſaris — 
templa ех ſenat us conſulto Са Alata r⸗e⸗ 
templa ſua т officinas conuertunt Cartha 
nienſes in extremo periculo 7х 
remplorum отпатета detrahunt с > р т. 
Яат дийт milium talentorum нате 269 = 
tempeſtas claſſem Cæſaris eæagitat _ 847 | 
rempeſtas claſſem debilitai * 
tempeſtas Pimbriæ Flaccique naues —— 
274 
2етрераз Milbridatis machina⸗ Реми. 
les reddit 206. 
tempeſtas orta exagitat claſſe m — | в хо 
tempeſtatibus — Mahridates — 


Zucullum fugit, quot naues vire⸗ — 







5 [2% 


Дт 
а4 Таватит Murcus рто — = 
mittitur à Сао — 


Tencteres proſtigat Cæſar 
Terẽtius Varro а Luſitanis funditur 242. МЕ к 
tengiuerſatur Pompeius negans расет ſeciſſe 





cum Митаити ^_^ 96% 
Termantini Romanos аз grediunt ur * 61 
ermini regni Чао qui 1520: 


й 


Zerponus vrbs гоот.а Cæſare oppugnatur, ibi- 
dem, & inde 


ferræmotus templa nonnulla proſtrauit я Е - 


* — — “ 


. 


ТМ АРР. АТЕХ, 
terror Panicus сайта inuadit Ротреёава 50 
teſtamentum Cæſaris publicatum in præſentiæ 
plebis 569 


eſſera quæ data militibus аа Pharſalum ут2 


teſſeram а Cæſare accipiunt Luci tribuni $13 
teſtudo in exercitu quid 227 
teſtudine depellunt Parthos Котат › 225 
tetrarchæ риса elapſi 7 Еитасрит Gallogrecis 


impoſtũ свт præſidio Mithridati — 
268 


reutinus Dalmatarum дих | 1007 ` 
theatrum репе abſolutum, а quo & сит demo- 
litum 207 
thebæ à Romanis deſiciunt 275 ` 
thebani ifædiß agi ibid. 
themiſcyra àâ Tcucullo о oppugnatur 900 


themiſcyra vbi & в quibus condita ibid. 


themiſcirenſium fortis deſenſio ibidem 


themiſtoclu & Moneſis рег Antonium аа 

collatio 272 
temiſtoclis exemplo ſeſe Rebulus 0 
thenſam in Circenſibus à — oblatam ассе- 


ри Cæſar 878 
theodotum Caßius eg egit in стисет ob necem 
Pompeij 523. 


thermopylarum anguſtia occupat Antiochus 
131 
theſaurus Mithridatis vbi abſtondit us, а 
quo detectus 218 
ро 2 Прем 


тм № 
theſauri реситатит copioſi — И, 
theſauri ри сз olim in nemore — — 
theſauræ миричана potitur Pompeius 328 
Theſſaliam curat ad perſeguendos Раза 
Сита 









Thraces populi аи 

Thraciæ поз oportunißimu⸗ и. © — 
locus Lyſimachia — 

Thraciam ſibi ſubigere parat — а, — 

Tholuntes ии as Нл 

Thon oppidum че: — 

Thurinum obſidet ſpartacus Thrax 443. 


ТИ Gracchus сит plebe сарио occupat ух 

tiberius Sempronius Longus т ета profe⸗ 
ctus contra Carthaginienſes 8722 

tibure olim Я ſacriſeruabantur⸗ * 6 


* 


tichiunta qui 731.132 
Agranes cappadociam inuadit 290 
ugranes © mithridates mediante Pompeio 

— in gratiam. ‚#26 


Tigranes ——* Mithridatem т conſpe- 
“ит вит admitti поп volens, in caſtello 


quodam more regio ali iuſi 20 
tigranes mouet contra Luenllum 1306 
Иртатез poſt acceptam eladem reſtaurat фе]. о 

lum eontra Гиси чт 308 = 


tigrane⸗ ре} triumplum Ротрей тох inter · 
—— зв 
ad ranem genenum дея м #99 
Трта_ 


——.-=>=.. Дейч 44 


- % 


* 


ТМ АБР. АБЕХ а 
Tigranocerta а дно ædiſicata низ, — 200 
т атапосет га oppugnatur 207 
ranocerta ——— capta 308.202 
итог т Vrbe ob aduentum Atonij 73 
итог отвез риа it об mortem Iuliæ vxoris 
Ротрей 4562 
типо изтедст: МиБнАйст сизае 312 
tirones Decimi tranſeunt ad Сяатет — 66у 


tirones exercet Pompeius 5 о 
tirones т exercitu Fompei conſcripti ad Nu- 
mantiam 762 
Titij & Са! diſcordia т exercitu Antonij 
quid malipepereærit 218 
я Tithiis auxila petit Vettilius 242 
Тир bellum трет Acullus, cum ваше ра- 
сет dederit Marcellus 928 
titulus ХуЦе Лаша aſſixus à Menatu 
Toranius Cæſus а а triumuiris ——— 
tolerantia laborum ат rebus bellicis Mithri- 
Чай _ 227 


torpor quidam naturalu innaſit Ротраит 
ante pugnam Pharſalicam о об: 


гтасефауит ſcriptor Attabaxes * 20 
— —— Trallianus _208 


tragulus femur traieclus cadit Spartacus ви 

"гай апотит perſidia т Italos — tes 2459 
transfi ſug⸗ clementer в Cæſariauu Caæſare 
excipiuntur | бо? 
—— milium ад yllam — 
рр а transfu 


< гг д —>-5 


* —* 


1NODEX — 
tranfugium parat ad Cæſarẽ Menodorus 838 


J 


парой Maſaniſſæ ad Scipionem cauſa quæ 


026 и | >. 
transffugia crebra inter milites — 
tranffugia obſeſſ,rum — 307 


trasfugit сит [ив ad Romanos Phamæas 89 
transfugit ſeptem nanibus ad Pompeium Ме- 


nodorus 3852 
erebonius à Dolabella occiſus - 717 
trarius, à Tucullo miſſus, à Mithridate fundi- 
о. ОР 
triballi populi 88 
pro Inbunali ſedens Cæſar Lucium è Deruſia 

vocat 87 
рези: plebis Пайе М. Antonius а Cæſare 

conſtituitur 482 
tribunus plebis tegulis т сита à plebe interi- 
nitur 27 
tribuni potiPmum т comitijs habenda ratio ad 

præſtanda pollicita 36т 


tribunitia poteſtas data in perpetuum Са} 
— * — 
tribunitij viri ordinis multi а triumuiris ор- 

ре» ^ 676 


финт indictum Siciliæ 377. 


рии понет annorum inductum ab Anto- 


nio Стася *8 


tributum quinqnennale indictum ра legatis 
àHlla —— — 28: 
| . eribatæ 


— — 


ТМ АРР. АБЕХ, 
trobuta 4есет annorum imperat Aſiæ ciuitati- 





биз Саи; 724 
txributa Iudæorum сит cæteris gentibus grauiora 
162 | 
tributa quibus indixerit Antonius 78? 
tributa quomodè ſoluebantur Котави 348 
tributa ии imponit Mithridates 322 
tributorum [ех abrogata 366. 
гптетез cæſaris Brundisij рагит сари, partim 
ſuccendit Aenobarbus 728 
eriremes multas Котя & Rauennæ fabrican- 
das curat cæ ſar 840. [24 
triumphus CCæſaris deuicta ната 454 
triumphus Lepidi ex Hiſpania ‘бог 


triumphus Scipionis deſcribuur 


- “ 
ЖИ Scipionis de сара ginienſibus 11 


trin Scipionis deuicta Hiſpania 228 
triumphũs хук de Mithridate 422 
triumphus Ventidij 211 
triumphos quatuor ай сайт 73? 
eriumphans Pompeius Vebem ingreditur 338 
ariumuiri creati pro diuidundi agris 5 
eriumuiri Romanũ imperium сей fundum quen- 
dam inter ſe diuiſerunt 36 
eriumirorum edictum proſeriptorium 072 
tr⸗umuirorum imperium agnoſcentium regiones 
vaſtantur ab Aenobarbo 708 
triumuirorum in Vrbem ingreſſus 071 


criumuirorum poteſtas multis diſplicuit т Vrbe 
— — — — >. * 
рр + nobili 


VVV—— 









7 
| ТКМРЕХ — 

— а т — — 
iriumuirorum potẽtia quid тай: роретети 462. 
пититогит potentia вез Гостя ве 


parat contra Cæſarem — 
Е и”. м ‚ бб» + у 
фтититотит victoria роепнаа; ommibus mo- J 
— г ах 
ы кДа“. | , 732.733 — 
арии те пой ит proſeripuone pro 
poſtta opreſp 51676 — ь 
аи mitium 607.732 _ :] 
* 


ariumuiratum emnes antiquatum cupiunt ple- Е 
bes vr ban⸗ —9 бог 3 
Tryphonem тест inuaſorem occkdit Antiochus 

“ 


178 ож 
трииз Alexandriæ ob песет осс отит Рот- 
ред —— 
Turditaniam inſeſtant latrocinii⸗ ира рб _ 
zurres incenſæa expugnatæq; 2 Ollani. ФФ. — 


Tyſca quid У Я 
Tndaridem dedentem ſe Pompeius ток expul⸗ 
ив reliquit ———— 
᷑os бума oppidatim ſuſtulit Antonius 78 
yrannidi⸗ affeclatæ notæ in Сяте ^^ 
iyranidẽ primus [роте depoſuit Olla яя. | 
р” : “3 Ус, 7 У. 
Vacceos vincit cæcilius Metellus 60 
Р7иссеотит In ſines exercitum ducit Se ipio de⸗ 
populatum | — 


valeludinarius ad Epidamnum Cæ ſar bello in- 
rereſſe ad Philippos non potuit 758 
зе 






В а 


А. 2.1 — - . .: 
* *7* 
1 АРТ. АЕЕХ 
valetudinarius valde Italiã petens Cæſar 786 
vallum caſtrorum iubet Cæ ſar 4’/Гиитсете рто= 
ceſſurus а4 pugnam сошта Ротрешт 707 
vallum Рот ети С ©. афотит стей тв caſtel- 
lis diſtiactum мери ааи спсит4е4и 320 
vallo спб! Peruſiam Cæſir 802` 
Vargunterus сит им а Рафи совс4иит 201 
Расти Glaber contra Partacum miſſus æꝓ 
Varius dux Sertorimnus àL. Lucullo captus & 
ocetſu⸗ 278.65’ deinde 
Varronem philoſophum & hiſtoricum ſeruat in 
Ша Calenus 70⸗ — 
Vatinius impudicitiæ accuſatus 478 | 5 
* 


— 


|: 


терки meritorio vſi multi ſe г ad Се дтет 

conferunt | - 476 

vecligal gregbus indiclũ —* жа 348 

xelitatio quid ——— 

velitatio crebra inter L. собр © мт: - 
дает 302 ы 

velitatio inter Mtonianos & Aam⸗ ууя 

venalium rerum стеай cenſoyres 485 
зе от quidam L. Lucullum per inuia (2 igno- 
га deducit poſt сайта Mithridatix 302 
venenum ebibit Sophonisba potius, quàm Ro- 
— 


тави ſubdatur 20.21 
venenum patri miſtet Phraates 200. 
vxeneno треба aqua multi cæſarianorum per- 


eunt 485. 
RXmeno Е" ithridates пов potuit 4х: | 
0-7 Гектк — | 


ел ú— — 
— — 


—0 —— Во. 1 

neris templo ſpoliato т Ehmæis tabe perijt 
Antiochus 177 | 
Veneris votam ædem 4е сай ск 59% = 
Veneri «ет vouit ские initurus pugna n сит 

Pompeio 95 

Venerem dat ſuis pro teſſera cæſar, & inde, 

Pompeius Herculem 512. 


Venerem иет dedit pro teſſera ad сотибат 
cæſar — | 
veni, vidi, vici ſeriptũ cæſaris ad ſenalum 527 — 


rentris говно laboratum т caſtræ ompeij 


а4 Numantiam 262 
Venuſinorum а Котави defectio 375 
Venuſinos vincit coſponius ‚386 
venia præteritorũ data Tigrani я Ротрею 326 
verſus хсропи Romam ruituram 113 
Verſus Segeſtanorum 4их 1006 


ре/рабапиу Hieroſolymorum diruit этфет 161 
Рес; ſeruare iuſſæ leges factæ pacis — 
реЙайит ædes viros introire nefas 388 
veſtem dirumpit Pompeius quaſi афаписи pro- 
Айн 8х 
рей deficiunt а Котапи 376 
Vſuuiũ occupat Spartacꝰ Thraæx gladiator 442 
veteranorum miũutum concurſus аа Cæſarem 
octauium 782 
veteranos lectißimos ſibi cõociliat Antonius 584 
Кони; cato Fextum шит cæſis duobus milli- 
физ in Eſerniam compulit ‚378 

| я — 


— 


_ 


| 


ТМ АРР, АГЕХ. 
. Vettilius contra Vriatum mittuur 247 


Vettones obſident Luſitani 222 
Vettonum ſmes depopulatur Cæpio 5 
Viboneuſibus ſidẽ præſtat Сайт exemptos роте 4 
prædeſtinatarum præmio vrbium 73? 
vicos quadringentos Mithridatis inuaſit Mu- 
rena 286 


vicinitas Саше formidoloſa Romani⸗ боб 
эта elapſæ Pompeio ſaeriſicante, omen 505 
victor миртае; in Armeniam ſe recipit 


minore m ут2 
vincitur «ре а Vacceis Mancinus 264 
victoria Mexandrina а Cæſare 52} 
victoria cCæſaris а Cordubam 536 
victtoria Cæſaris аа Mulinam - 64? 
victoria de Aquitanu Agrippæ auſpiciis nun- 

пара Cæſari animum reſtituit 8х0 


victoria inſigni AMaonij © Сати: 775 
vclioria Luculli contra Mitlridatem & Tigra- 

nem 210. тае 
victoria Mithridati⸗ 24: 
victoria Muhridatis contra Митеват 288 
victoria neſciuit vti Pompeius vel cæſaris teſti- 

monio #00. 88: 
victoria nuntios vbiq; mittit Mithridates 302 
уюте prænuntiam nauem т Vrbem mittit 


Зеро 173 
viclualium rerum abundantia procreata фег 
Ротремт — — 


> Инт 


м 4 


У чт ЗА 


ТОЕХ < 
vigilum cohortes conſtitut Cæſair — 


Hæ Ciceronis а Clodis dirutæ _ 459 

vino vtuntur рай 6 Мите . х 3 

тов quendam? Nouocomenſtum magiſtratu 
AMarcellusim contumeliã Сати се 468 


Viiatus perſidiam Lueulli aufugit 26 
Vriatum poſt factam расет rutſum oppugnat 
Gæpio 254 
Viriatum quis primu⸗ domare Remanorum cæe⸗ 
perit м. Л 
Viiatum vt interſiciant, multos corrumpit Cæ- 
ре 98 
рано фе рай 275 
virtus ab ignauia capi поп poteſt 769 


уйти аттЁ in milite ровйз › quam numerus 


Peclaudus —— 
virius cæſaris зе фо teſtimonio ра 7390 
virtus ста т quo præter ſol um eluxit 12 8 
virtutes Anonij recenſentur 220 
vita terreſtris ſecurior marina ` 69 
vitam, quam libertatem, maluere perdere Xan- 

9— — 
Vitulinus рег aliquot dies fortiter pugnans nan⸗ 

dem ucloribus triumnirorum т риа con- 


ре | 684 
зо[иргафиз Cræcanicis noluit ahueſcere popu 
lum Scipio 307 
vbluptatibus vacans Sextus Iulius ab exercitu 
iAculis confoſſus interijt 2922 

й Рош 


4 
``. 





1 


Рори; fugit ad Ротрешт ⸗ 
vrbs Mcædibus Iuſtrata poſt ſecundam Стассфа- 
nam ſedit ionem 366 


vrbis ипрепит fato deberi iribus Corneliis 451 
xrbi præſicitur Aemylius Lepidus д Сайте 
4582 | | > 
quas vrbes condiderit geleucus 168.760 
‘ууфех Romana⸗ quot delerit Hannibal 168, 
Е 
vrbes ſeptuaginta vna рота ſpoliat Paulus Ac 


mylius 923 
vrſas aliasq; beſtias emittunt in hoſtes Themi- 
ſeyrenſes зо 
Риса свич 21 
Риса, hiberna Котапотит 9х 
Риса oppugnatur а зарюве 12 
Ирка ſe dedidit Кота у7 
РГисат Бойе; omnes deſerunt. accepto вита 
pugnæ, excepto Саюпе ‘п — хе 
Рисет виз ignoſeit cæſar — 
Vicenſibus quæ data сх ruina caribaginis 215 
vulnus in соо accipit Scipio 921 
valneribus vi gintaribus confoſſus in ſenatu са» 
Даг 54? 
vulturum duodecim auſpie ium cæſari Vbem 
ingredient/ oblatum 604 
vxor mariti proditrix ва. 68; 
vxor Ротрей Iulia morilur 462 
vxorem сиг repudiarit cæſar — 


охот 


мых зн. ь 
. 
. 


* 


й 


>. % 


А 


— — 35: > 5 $ 4. 
м Ар р, мар И, 


ера 
о 2. — 
9: 


— 
F 


-^ 


ИЕ 


ТМРЕХ ТМ АРР, АГЕХ. | 


pater 17 2.17% 


vxores тат! 0$ perteſæ, ac ex ſedit ione alios ſpe- 
antes, сайта pecunias ſufſiciunt 4449 

vxores ſuas 4е regno deſperans Anhridates in- 
terſici iubet 304.305. 


vxorum proſeriptorum virtus in maritos 678. 
vxorius nimis Pompeiu⸗ 182. 


Xanthippus Гасейетот ив carthaginienſtum 


dux 4 
Жегхев этсй Leonidas арий Thermopylas 131 
Xanthus ciuitas expugnata 08 
Xanthios bello adoritur Brutusæs 787 


pharem ſilium interßcit Mithridates 329 
xorus Carihaginis conditor nonnullis fertur 
* 
2acynthiorum quõdam соо Saguntini 808 
Яатастиа 26 
епонв мириано exercitus дих Chios oc- 
cupat 208 
Хепойнт Ephesij in carcerem coniectum ne· 
cant _ 270 
Zenodotiam Meſopotamiæ ciuitatem expugnat 
Craſſu⸗ 184 


ЕТК Е 





1 


-3 


ꝓxorem propriam dat filio Aatiocho Seleucus 














— — _ — = > — — — 
— д ы — J А. — 
* J *8* 4 


СНА. Р. р ТА № т 
 _АБЕХАМОВТМЕ 


НАМ М!ВАЕТСА, 
Е Я | 
— ры №. 


Ех Franciſti Beraldii interpretatione. 


— Indice сорой то. 





к о 
р о 
о. © 
>_ ры - 
= 
В К: 
[23 — 
— о 
> 78 ` 
= > 
< 
*- и 
> 
> ® 


д-р. в ре, 


АРУ АМТ... СКУРНТУМ. 





М: р. ГХхХхХУуЕЕЕ, 


>...’ 


> 
59. 
— 
аа с. V ВА ЗА НЙ, 





% 


Рока 


Але: 








2. . 
ь . 
— 
в Г: . 
44 
* 
у: 
у $ 
* 
' 
.\ — 
р “ 
‘ 
"`` 
<” 
Го 
—— J 
у, 
№ — 
У . 
.- 





—“ 
2 
+ 


ц у у В 
‘ — * — у "* _ 
. ^. 
» у — 
у ` 1— — 

` ` ь . 

* С \ й * 
| 4 ‹ J 
— ы . 
| “т ь $ _ у 
т. ® к * 1 


* 








АРРГАМТ 


АТЕХАМРЕТМЕ 


— 


АММТВ АТТСА. — аа ‘ 







:А is, traductiscæ Aiſpania in Italiam 
8 copiu, toto⸗ ſexdecim annos, quibuę 
ell permanſi 5, пищети дать 
па & И я Котапи ассерети (4опес 4 ci- 
uibus, vt pericl anti patriæ орет ferret,reuoca- 
tus, & а Котави Halia expulſus eſt) declarat 


с — cæterùm quam irrumpendi фене 


м парат transfferendi veram cauſam occaſio- 
зетаие propalam ræteæxuerit,elſi m Hiſpanica 


Дона accuratiſumè declaratum eſt, non ta- 
men alienum fuerit, refsicandæ memoriæ gratia, 
paucis repetere. Anilchar cognomento Bar- 
са, Annibalis huius pater ›еофеЦо quod inter 
ſe Romani & Carthaginienſe geſſerunt, Car- 
thaginienſi ит copiis præerat © дичт и rem 
таЁ geſtam а inimicis accuſaretur, veritus И- 
[ереси vt aduerſu⸗ Naumidas, priuſquam Ле 
perioris imperij rationes redderet, трегаог 
стелтегит. Quo bello quia multum profuerat 
— ac Нови —— ехегсиит, delinie- 

7 at > 
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тя 
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о НАХ 1: . 
СТА М МТВА КУА, —— 


undem inimicis . iuuentutem ſuam deſpicienti- 


ив › negotium exbiberi videret, non ignarus ео- 


— 


гит pericula в [пит aliquando сари! redunda- 


tura, vt ex ри ко metu libertaiem ſecurita- 


eemque compararet ac ſlabiliret, graui aliquo 


bLello patriũ implicare cognabat. Фиат ad rem 


quum nullum iudicaret accommodatius quàm 


KRomanum, пес diuturnius. nec ſibi glorioſius: 


vpote quod veltentaſſe; etiamſi infliciter ce- | 
deret, haud разиат laudem mereretur: Ee 


> 


omittam нба ‘Дата регстефии › puerum В ых 


ати admotum iureiurando à patre — 
aunquam поп Romanis incommodaturum] ſta- 
tuit omnino præter fædera Tberum trauere. 
Occaſionem hoc pacto reperit: Allegatu in Sa- 


* guntinos accuſatoribus creberrimu iteris Sena- 
tum obtundendo, акепадцие cunclam Hiſpa- 
niam а Romanis аа defectionem риса ат 
dem impetrauit vt arbitratu [ко 4е Saguntinis 


ſtatueret. Tranſmiſſo igitur Ibero, Saguntino- 
гит vrbem funditus deleuit. Sic rupta ſunt fæ- 
dera quæ inter Romanos & Cartlagmienſes ро 
bellum Siculum аа fuerant. Ретит quæ n- 


nibal cæterique 15т Romani tum carthagi- 


nienſes duces in Hiſpania geſſerunt, explicat 


Hiſpanica hiſtoria. Ille er а]итрай сейве- > 


rorum, Aphrorum Ч4тетитйтане — 


quamplurimis, тада рат Marubali ни 
pania, гвсейкат, quæ nunc Саша nominatur, 


== -) #7 #5 г- 9 
д? ſuptrato 


F 







6 Арта 
ſuperato Pyrenæo tranſut ſecum Чисет: р — 
tuM nonaginta, equitum duodecim millia с — 
eleßhanus triginta ſeptem. Gallorum — * 
aliquot, partim auro conciliatos, partim verbi 
alios vi ſecum abduxit. Inde iter ngreſſus vb — 
ad Alpes peruenit quanquam пес tran ſuum 
nec aſtenſum vllum videbat, (оттаеттт p 
rupta alque inacceſſa erant) fiducia tamen a 
m nullis laboribus cedentis росте? соприий. — 
Quumque айа niue асе дие concreta forene 
ета ingenticaſa таена & Диссеп]а  стетр — 
биз aqua acetõque extinctis, torridam pu-· 
trem incendio rupem tuditibus ferreis perſtin 
gendo comminuendoque, viam ſibi aperu, 
ид nunc quoque terutur, & tranſuuus би = 
ГИ nommatur. 5е4 vbi fames exercitum aſf⸗ * 
cere серий, чт feſtinantius agmen deducere, 
quum nemo adhuc præſciſteret eum in aliam 
adueniſſe. Sexto menſe poſtquam ex Hiſpaniæ 
mouiſſet, vix tandem multis ати è monti- 
bus in plana deſcendit. ibi aliquantum щей 
milui conceſſum. Inde Tauraſia Gallicum op 
pidum bello petitum. по vi expugnato, & ca- 
ptiuis ad terrendos reliquos Gallos interſectis, ad 
Eridanum fluuium (вить Padus eſt) quibus ix 
locis Romani cum Gallis Вой armis contende- 
bant, mota ſunt сайта; сот КотапизР.Сок=. 
nelius gipio in Hiſpania сит Carihaginienſi- 
физ bellam gerens, vt Anibalem в Пайат 


— * 


——— 
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_ таязтерит intellexit, reliclo т Hiſpania pra- 
pPpoſitoque exercitui райте Cn.Scipione, in Hetru- 
Ham nauigauit. Vnde digreſſus, cunflata quam- 


тахипа manu occupauit аще „пишет Pa- 
dum tralicere: remßLiſque Romam Manlio с? 
Atilio, диз bello contra Boios præfuerant 
aræſente enim Conſule nullum imperium habe- 


Gant) & acceptis eorum copiis, ad confligen- 
dum сит „буи aciem inſtruebat. Commuſ 
inter iaculatores expeditos equitéſq; prælio, 


Romanmi ab Aphris cirxcunuent т сайта fugẽ- 
те. Nocte proxima Placentiam ſeſe receperunt, 
locum bene munitum, reſciſſo quo Padum traie- 
cerant ponte. erùm Aſanibal nouo facto & 
ipſe copias ſuas traduxit. Нос vnum atq; alte- 
гит præclarum facinus, ex quo ex Meibus in 
campos patentes deſtenderat, apud Gallos ата]. 
alpinos eum поп parum extulit, ceu qui inuictu⸗ 
dux foret, omnibiſque in rebus propitia vtere- 
tur fortuna. чат famã vt augeret inter bar- 
baros, & а4питанове ſui propè attonitos, & 
proinde deceptu faciles, veſtem ſubinde & co- 
mam mutabat, помо quotidie artiſicio prapa- 
ratam & tinctam. О цартормет quum en regio- 
пез регазтате nunc ſenẽ, nunc iuuenẽ, nunc me- 


diæ cuiuſdam вай, denique alium ex alio fieri 


cernerent: mrabandi duunã quandam in eo na · 


turam eſſe iudicabant. Sempronius alter Coß. 
qui in Acilia tum erat certior, factu⸗ ad Fei- 
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ад ‚ Рт 
























8 — И 
ionem nauibus venit, ©’ quadragintaæ | 
diis Meollega diſiunctus conſedit ЕНтатотпе — 
ad inſequentis Чт — —— — 
Trebia ſumen interpoſitum obſtabat, ен; < 
тат ante lucem, brumæ die prægelido pl 
во 9, реб юте tenus aquam ingre traiecer⸗ т В». 
ант Чит а4 horam ſecundam militesincæ— 
ſtrurefectos educeret. Ambo coſſ. ſic aciemin- 
ſtruxerunt vt ipſi in cornibus eſſent, red pto in а 
medium robuſiore peditatu. Anmibal equiti · 
физ elephantos oppoſuit, phalaug pedites equi- 
æes poſt el. phantos ſtare quietos bet, donec ей. * 
ſignum daret Commiſſo ри о, Котапотй ед — $ 
eclephantorũ ит viſu, tum odore inſolito territi — | 
fugã 1 fecerunt. t pedites, tametſi gelu ri-· 
gereut & aqua perfuſi, vigiliiſque confechi aie 
Черная eſſent, animis tamen reſiſtentes Зак 
belluas ferebantur, eâûſque conciſis пет vulne- 
ræbant. Мес dubium quin pedites infugam 
compuliſſent, niſi Annibal dato ſigno equta ⸗ 
гит ſuum ad hoſtem circumueniendum ттН — 
ſiſſet. Tunc enim Romanorum peditatus един 
bus, quos terror bellaarum diſtecerat nudaru, > 
& multitudme oppreſſus, metuens пе ab hoſt- 
физ circuncluderetur haud dubiæ рава caſtræ 
repetiit. Ibi multi pedites ab equitibus int erce⸗ 5 
pti ſunt: alij qui flumen решете , gurgitibus ab⸗ 
lumpti (orti enim ſolis calore liqueſcente тие 
haud parum auctum erat) quum nec ſtare pro- 
— рва 


I м ытв Ак, тса! Е * 

о ре" aque аНииатеть # пес пате об arma —— 
lent ро РЕ счет, тИне]ие соротату» | 
— ртееЙ оси , acceptõoque g graur vulnere vize 
Cremonam delatus Prop⸗ 
guum caſtellum fun, ad vuod vppugnandum J 
profeclu⸗ Чт, quadmgentis — ipſe 
зитетания diſccpu. Ex mae отпез Прубетиа 
ſe сопищетит, 510 стетопатей Р4асепнат, — — 
„Аб жа Радит. Romani auana hae 3 
гена clade ad Раит accepta am ante An- F * 
nibalis aduentm а Вой; ſuperatifuerant) v- 
uum ex ſeipſis exercitum conſeripſerunt, adoo 
vt connumeratis 9:4 qui ad Радит erant, tres- 
decim legiones ее 5 Чиро таюгет — im⸗ 
perarunt. Et Iam ит legio qunque pednum 
millia & irecentos — equites. Harum 
aliquot in Aiſpaniam nonnulla⸗ in Sardiniam 
_ (ват & ibi bellum erat да) Чат т зато 
mitti placuit. Qæ eſtabant malore numero 
и неги Annibalem deduxere С‹]}. Сп. Sernui- 
lius & С. Матиии › qui Scipioni С? 5етрто-. : 
nio ſacceſſerant. беги; рторете а4 exercitum 
profectas Aageipione traditum imperium acce⸗ 
pit. ripio т Hiſpaniam Procoſ a⸗uigauit FHa- 
minius triginta peduum millibus, equitum tri- * 
физ Italiam quæ рита „Чррепттит eſt, tue- 
batur, quam Дт propriè Italiam dixeris. 

Aßppenninus еттех medis Apibus in mare 

procurrit: ad cuius dextrum latus са eſt quæ 


ах зете 
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confligeret, properabat. Сода bominig СЕНТ 
* ба ©. myperit ia Aniba сайта рой тонет о а 
quendam paludæꝰnque оса leuem armaturam 
egquitaiumque in valle abſcondit. Mane ſub lu- 
си ortum cẽ ſpicatiu hoſtium caſtra Flaminina- 
paululum т ,дитте} сете ехетсиит moratus 
vallum inſuper iecit. quo facto, тох in aciẽ co ⸗ 
pias educit, nondum а ззоциа асафот та те- 
creatas. Sed poſtquã этаздие inſidis eruperũt, 
tum monte & [аси clauſi, & hoſibus circufu- 
ſiu, occiditur, & cum ео оли hominum millia. 
Кейдио$ decies mille, qun in pagum диевдат 
natura munitum confugerant, Maharbal imer 
Annibalis duces magnam & ipſe ex re milia- 
ri laudem conſequut us, quia vi expugnare faci- — 
16 вов роегай сит deſerat.⸗ ашет Чтисита 
| Ант поп ducebat, perſuaſit vt arma traderent- * 
#4ет; dedit [2 4 ид теЦевраымте реет итить | 
$ „Атти depoſitis nudos аа Апиа аейихи: 
Е —* 








qui negans iniuſſu ſuo potuiſſe AMaharbalẽ quic- 
пят paciſci, quos ex оси саричоз reperit ча 
——— tractatos [пе pretio dimiſit, Рас ele- 

mentia ciuitates аа ſe авт: & venang Ко- 
nanos отвез. in vinculis habmt. Gallorũ quo- 
que auxiliis yt eos quæſtudeliniret prædam di- 
ſtribuit. Poſt hæc vlterius pro gredi сер. Ha- 
um rerum fama ad eruilium со iuxta Padũ 
Йаниа habẽtem peruenerat лат сит qua- 
draginta millibus in Hotruriam properabat. 
Adhæs 


— 
РИ 7 



















‚12 Да Ва 
ас семени: оо пнйИрия ал 
эоаетав: тифа Рернтат рашает, това | 
и; Диремебит сопфрасатие` <’ Сететй тат [Им 
‚ депешет diligenter излетит Чисезе —* ; 
datas витиа ‘раме топ стсииите 
Qum nullos ad tranſitum calles ве > сшить 
a derupta atque confragoſa diceren эй 5 
minus Mæharbalem сит leui armatura во 
montem circumire мер. ſub id зетри ди 
coniectabat eum in montem euaſiſſe сететишть — 
Afonte adoritur. Dum prælium conſertur, 7. 
Aaharbal ſtrenue certè in montu vertice 
Aato clamore ſeſe oſtẽdit. Tum Romanorum Ида 3 
ы ſtrageſꝙ ие fuit magna tria millia ос] вар. — 
octingentisreliqui их euaſerunt. Нас clade au-· 
dita qui in Vebe erant Вотат grauiter итише- · 
runt ве confeſtim Ann bal exerenum ad vr⸗ 
m аатонегег. О партортег muros — 
nierunt, & ſenes аттатит, & quia deerant 
arma, quaſita ая `Фейн © ad decu⸗ aſſxs — 
templis olia айтахетии!: чибЧаие etiam in 
maximo metu ет ſolet, Байит Maxmum 
Dicatore m crearunt. Fea ЮриваЬ Deo auer · и. 
tente, ad Iontum iter RPexit, vaſtataque тат -· 
‚Фа теолоне п gentem prædam it. Seruiliu⸗ 
Сор. Annibalt ЕЁ opponens Ariminum 
Aeuenit, atque, vt Gallos поьйит aliena- 
tos т ре contineret, птете vnius diei ab ео 
exercitum continuit donec veniens Fabivs 
р Маз 
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А мн т 5 тел. Ве: ы а 
Жи DAIator — vnec и. а 
_  нив >4ат, ere ato diclatore, nec трепит gere⸗ 
ret Romam remiſit Ipſe Annibalem рег — 
за ſubſequens prælio опти abſtinebat, quam-⸗ 
ин entdem rouocan елиг ſatiſ. que ducebat в ` 

obſeruando ато не, пеной орридит obſt· 
deret, impediet. Annibal vaſtata regione fa- 
тет ſentire сиретаг. quare eande m nerum вв» 
eundo, [пои diebus ва" тает сора ——— 
pugnam Fabium elicere сопабалит. Ибтит пи]. $ — 
ний сорзат faciebat рчёог im- 
probante quidem eius раст мазо га из- 
гит Minucio Ruſo qui omam ad amicos — 
titabat Fabium узпаша ©” итаиаге pralium 
horrere. Acidit имет ет ciorum cauſa 
Romam profeclo abio, Mmucus cum Anni- 
ре collatu ſignis dimicaret. Ошо ревю quia 
ſuperior fuiſſe videbatur tum ferociu⸗ muten. 
| dis ad Senatum literis, Fabium crimimari, tan- 
нат vincere nolentem. Senatus reuerſo in caa--· 
ſtra Fabio, Diclatoris ас мази едипитаи < _ 
—— —— — Qamobrem copia⸗ inter ſe рат- 
iu, prope ſe тикет сайта теган ſunt, ambo 
| in ва optnione hærentes Fabius, vt ———— 
lem mora сопраеп4ит ас vexandum duceret 
dandãnmque operam nequid darimenti ab во: | 
саретег: Ainuelnu⸗ marte quamprimum decer⸗ 
nendum. 07! рано вол, диит manus сийя 
Anmibale conſereret inerea copia⸗ наз * 
— — 


— 
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74 АРТА. —— 
lus quietas совитий ſalis в сайт 
—— Amnuiij р зе и 
recepit Anniba lem autem —— repr 
ſit: atque рос modo ab ingem clade Мина 
vndicauit, nilo ВЕР от ob РИ батя 
poſi па сттипа. Тит Minucius то ры а 
damnans трения , depoſito imperio рамет  — 
ехетсиив Fabio тада Чи. _ Ситв ‘те раЙети — 
temporibus ſepius meminit Сиди, - 
ipſe tardus in prælia erat, & arte ти’ диат. — 
audacia malebat. Fabius non ſgniu⸗ нат 
antea Annibalem explorabat, atque 4 — 
tione prohibebat, ita tamen vt т vmerſæ di- 
micationis caſum пов veniret ſed ſiquos palan- 
tes offenderet, aggrederetur: haud не ſcien 
Annibalem breunomni commeatu defectum т» 
Appropinquante autem ad anguſtias quaſdam 
vtroque exercitu, Annibal quidem eas тов. 
præamidit: араб præmiſſis quatinor тих 
hominum eas ſtatim occupauit, ас cum лише | 
ех altera раме т фито quodam рето софта: — 
родий. Annibal, vt ſe inter вабтт & — 
à Fabianis obſeſſus incluſum ſenſit, vehement 
metu, vt nunquam antea, perculſus eſt пес ^ 
enim vllum tranſitum videbat, ſed omnia præ- — 
rupta & inaceſſa. Adhæc deſperabat Fabium 
зат firmo loco poſſe deiici. In hoc æſtu atque 
aiffcultate quinque millia captiuorum, печь 
44 noui tumultus ab ijs impendente periculo 
excita 
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. л^ мт в ата с: 
excitaretur, gulauit. ДРейще boum corni⸗ 
физ quotguot ит caſtris erant, (magna copia 
‚ №69 [54 K 


фиг) faces а gari ии ‚ © proxima ое 
accenſis асефиз ‚ехиз ие отит per caſtra 
igne, ос зан о айо ſilentio, audaciſſimis iuue- 


ифиз пезопит dat ур boues in deuic Ща оса. | 


quæ inter habij сайта & fauces eraut, magna 
feſtinatione арат. Тит bones а ducibus exti- 


mulati, & ardent ⸗ ni⸗ calore exuſti, per rupes 


ſaxaque magno mypetu adiſcurrere quum 
deorſum deuoluer⸗ntur, rurſum maiore v ſum- 
ma repetentes ferebantur. Romani qui vtrin⸗ 


que erant, in сайти ини сит tenebris 


ſilenunm созрисай › cæterùm рег montes 4;- 
uerſis in locis varios ignes elucere, Маве дна 
iſtud eſſet, noctu praſertim, имеете тов ро- 
terant. Fabnæ диет dolum aliquem Auni- 
фик ге рресафалит га quia certi niluil ha- 
bebat, ſuos munimentaæ tenuit ая credens 
nihil ее noctu iulum. At qui ad inſidendas 
fauces locau erant Annibalem rat quod 
ейат ipſe peroptabat) рег ſuperiores mo ntium 
rupes erumpentem fugere, loco exceſſere & 
quò micans flamma ducebat, tanquam ibhi 
Annibalem laborantem opreſſuri, Чеситтете, 
Их inde pedem mouerant quum Annibal ma · 
gno ſilentio, ſine lumine, vt facilius late- 
ret, сит eæpeditiſſimis accurrit, occupatiſquo 
ac præſidio ſirmatis faucibus, tuba religuo 

ехетса 
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76. м. 
exercitui ſignißcamt, ad euius ſpitum- 
ſim totis сайти eſt acclamatum заме] 

24. Тит Romanis рам; imnotuit. Войдиит 
Ambalis agmen, & qui bons geran ато 
Зи! аа лисе; deuenere. 51 сое copiis omni 
bus Annibal, atque præter фет сэт 
* exercitu верит! recepto ии 7 


peruenit. два — —— in maxima re 
pia tuto bybernabat. Fabius eodem — 
mo ас voluntate —— ſubſcquut us, dec 
ſtadia à Gerione caſtra —— erpoſito mier 
pvxriuſque сайта „Миро amne. — 
ſex menſibus (ата ранит СД ——— 
Romanos) Coſſ. Seruilius & ит: magi· 
ſtratum denuo ingreßpi, ad exercitum тетете, — 
regreſſo Romam Еаво. Aque Бас — 
uia quædam inter vtroſque certamina crebrd 
conſtrebantur: quibus mper & ſuperior 
glorioſior Romanus erat. W⸗propter AMnibal 
ad eum vſque diem, quoties ad ſuos ſcriberet, 
maximis laudibus ſua facta ſolitus ornare, tum 
rebus cœpit Чи ете» ас 6 ирететит pecuniqſ- 
que petere Sed inimici, qui ſemper eius cœpt⸗ 
reprehenderant, tum тажмте ſe non inte igere 
fſingebant, quum viclores non petere, ſed это 
pecunias patriæ mittere conſueuiſſent, ecquid 
сита они ‚реги; poſtularet. Quo- 
rum — commoti аи пес mili- 
265 
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nibal, miſus аа Mdrnbalem райиет т Hiſpa- 

niam literis mãdat vt ineunte «рае сит quam- 

maxima poſſet militum & auri copia т Ila- 

Пат irrumperet, eluſque partem vlteriorem 

depopularetur, vt dum tota vreretur, Romani 

ancipiti bello оррутенетит. ие рос in 
ſtatu erant res Annibalis Flaminij & Cen- 
tenij clade Patres grauiter oſfenſi & tot ſi- 

mul ac inſperatis ти ежётсетр contra digmi - 

tatem ſuam eſſe rati, denique in ſolo ас ſeabus 

из; bellum ferre поп valentes поно delectu ha- 
bito, um quatiuor legiones ех Vrbe пов [те ſto- 
machoʒ tum ſociorum vndique magnam vim in 

Apuliam coegerunt. Adhæc Conſules duos crea- 

runt, alterum bellicis laudibus ſplendentẽ LAe- 
mylium, qur сит Illyricis bellarat· alterũ ex po- 

pulari factione, Terentium Varronem, ingenti- 
bus promiſſis de more plebis animos demulten- 

tem: Quos quum paludatos ad bellum emitte- 

rent, orarunt vt quamprimum marte conſlige- 

rent, пес diutius trahendo bellum, ciuitatem tot 

militis, tribatis, fame exauriri, néve regionem 

perignauiam vri paterentur. Conſules, acc epto 
дит AMyulia erat exercituſerat is in vniuer- 
Дит peditum LXxXM. equitum v г. му} Сав- 
nis Apuliæ vico Punicis caſtris сайта oppoſue- 
runt. Annibal сит ſemper pugnæ аш оз и. 
Че mſatiens tum ео tempore maæaime certa· 
ẽ men 
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тет пов detrectabat, vrgente тора ь те? 
euque пе mertede conductus miles quia реп | 
dia non perſoluebantur, aut tranſugeret, am 
fumentandi gratia рег agros diſiparetur. Траь 3 
que hoſtes aſſaduè laceſſebat. Conſulu- erant 
diuerſæa diſcordéſque ſenteniæ Aemilij, moræ 
patientia conſiciendum Annibalem, ipſum | 
raptis т Фет commeatibus viuentem пов. > 
poſſe diu reſiſtere conſtabat сито, 
tot ри х exercitato duce atque exercitu пов — 
dimicandum: Теге (9 popularis erat, & 
populi mandata ſubinde commemorabat) quam 
primum marte decernendum. Mque illi, præ J 
ter vnum Seruilium ſuperioris aum Conſulen 
aſſentiebatur пето тыс отнез 5епафотез, 
qui ex едне в от4ще munere aliquo in са» 
ſtrufungebantur. Dum Romani ре perduran 
Annibalſſumentandi aut lignandi gratia non 
nullos eæx #55 egreſſos ædortus, primo ſe victum 
eſſe, deinde circa extremam пора ояоИрат 
motis caſtris, veluti patriam repeteret, fugere 
ſimulauit. Quod intuitus Varro tanquam fu · 
gienteminſeclaturus aciem eduæxit, vetante ие 
reclamante maximè Aemylio. Qui vbi ſe ſen- 
ſit nihi proſicere, ſolus, vt Romanis mos eſt, 1 , 
ad captanda auſpicia ſe contulit ©» quia 
ри пов addiæerant, obnuntiari Parroni am 
ſigna efferenti три. Севи ille quidem reli- 
Зет Да in caſtra reuerſus, coram сито 

| | > сей | 





че: < 
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exercitu сар оз vellebat, & inuidentia colle 


gæ extortam ре manibus victoriam clami- 
tabat, aſſentiente conquerentẽq ue reliqua iur- 
фа. „Ата ffaudem ſuam уе! parum 
proceſßaſſe, protinus in сайта redit, & ſimu- 
latam fugam detexit. Nec tamen iſta omnia 
Varronem mouere potuerunt vt deinceps An- 
nibalem ſuſpectum haberet: quin potius in ar- 
тя prætorium ingreſſus, азие ora Senatorum 
<" Centurionum & Tribunorum militum gra· 
инет eſt in Aemylium inuecttus д prætenta 
auſpiciorum religioniſque calumnia, сет та 
victoria Vbem orbaſſet: ſiue ignauia & mol- 
litie pugnam extimeſceret, ſiue [иж gloriæ рто- 
pter æmulationem inuideret. Нас irato animo 
vociferantem miltes tabernaculum circunſtan⸗ 
tes æqui auribus audiebant, & probri y 
lium lacerabant: qui тфИотти; пов пеши. 
letſi fruſtra) inter мо; malta зна præcipere. 


Quum ето отптез | зто Seruilio excepto) Ив. 


Værronis ſententiam pedibus iuiſſent, & inſe 
aſſentiri coactus, boſtero die, quo penes eum 
ſumma erat imperij ceſſerat enim Varro] ad 
pugnam copias inſtruebat. Annibal id ſenſu 
ſedeo фе ‚ша nondum ſatis inſtructus erat, 
п aciem non venit. Poſtridie duces vtrin que in 
campum deſcenderunt: Котат triplici acie, 
quarum vnaquæque ſic inſtructa erat vt pedites 
medium, latera leuis armatura equitatuſque 
JJ Зе стве 
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Е ке 1 
cingeret duces р} › тедат ризват —Чет) 
Гра, cornu ſtniftrum Seruilius РЕ arro de xtrum 
tenebat habebãntque ſinguli cueum 
deleclos equites, qui аботав в у’ 0 и ` 
eſſet ſubſidio vemrent. ук inſtrucii —— 
тат, бриф non neſcius ventum ацетат — 
procelloſum { ГиИитвит vocant ) сиеа тен 
Фет ſurgentem, regionem ат ретратез 
omnia, [оса оссираий т quibu⸗ ergo РЕ ит 
eſſet habiturus. Deinde т тоте quodam ar- 
boribiu тео > & стеб созаЙти риа  — 
pto equites aliquot ситехредйи, — ——— * | 
этих locat quibus edixerat vt сотрето рта = 
lio ventoque exorto hoſtes à tergo adorirentu- 
Adhæc quingentis Celuberis præter longos Оа-_ 
405, Чи из асатёВ стат › ейат lica⸗ ри. 


loricis occult ая ferre, ac donec — м =. 
* те 






+ . 


eorum орега зи vellet, quietos ехре Ио, 
ивы. Тат verè сори; triſariam Чтиря» © 
equitatu quàm ехлетибитё in cornibus locate 
а4 hoſem стситщетерщит quum dexiro 


cornu Magonem fratrem ſiniſtro —Аблзатет ех 
Лате роет præfeciſſet mediam aciempſe Е 
tenuit, vt Aemylio В opponeret ши; т те та 
litari virtus ſamma habe бинт. Ва mille ſele- 7 
Яо; equites, bræter alios mille quibus præerat 
Mabharbal, d ſturrere ©? ad отпет раритет 
tentos [аботаный и ſub nenire три, рае 
рено до matutius vontus оне аа Бозат 

у J Ческе 





дд 
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АМ АТС д 2: 


Aenndam prælium diſtulin. Poſiquam [зи бт 
fſtrufla ſunt omnia, duces vtrinque adcohortan-⸗ 


dos milites progreſ Romani оз УЕ parentum 
liberorum, vxorum & cladi acceptæ memores, 
тет ſe hoc prælio pro ſalute dimic aturos: An- 
nibal сотта, tot egregia facinora, tot victorias 
Че his hoſtibus relat as ommemorando turpiſpi- 


тит ее dicebat à toties а ſperari Sigao 


euba dato/ & elamore à peditibus ſublato виз. 


bus primùm armis ризпа commiſſa eſt, inde le- 


giones prælium теит.Тит magna ſtrages erat, 


laborque ingens, quum vtrinq ue animoſè dim⸗⸗ 


caretur. тете Ата] equitbus dat ſignum 


xt hoſtium cornua circundarent t quibus Roma- 
ni equites tamet ſi inferiores numiero, tamẽ pro- 
motu ordinibus & quam 101 Nmmè exporreclis, 
ingentibus animis Нет ſe obijciunt: pra- 
ſertim ij quiin ſiniſtro cornu ad mare erãt. õ - 


proptet Annibal & Maharbal, aſſumptis quos 
circa ſe habebant equitiba⸗ mag no impetu ты 


— 


6 —— 
manique ac barbarico vlulatu т Romanos n- 


uecti ſunt tanq uam eos perculſuri ac impreßio⸗ 2% 
пе volenta euerſurhSed Котат рип impetum 


ſertiter ſuſtinentes пес territi, пес veſtigio той 


$ ит: Annibal vbividet Бнас ſuum conatum 
F cecidiſpuingentus ill Numidu отит © 


Лири» · qui тох extra aciem едтебьа4 Roma- 
nos tranſthant, parmaãſque, сев tranffugæ, & 


acula & gladios manifeſtos tradebant. Collau- 


г? 4410; 


22 Е 
datos geruilius armis propere — Ия | 
lorici⸗ tcredebat) 4 tergo conſidere пра. С 
qui т conſpeciu hoſtium transffugas in vi ‚сш 
coniici non eſſe honeſtum arbitraretur : Че: 
quos ſolis 10 пси accinctos videbat 17 
ти metuebat. denique tum героя — * 
omnibus partibu⸗ prælio farum rempeſtiuum 
id videbatur. Тат aliquot etiam Abrorum И 
cohortes ſimulata fuga magno clamore verſu⸗ — 
montes diſcurrere, vt — * бело moniti (nam ia 
conuenerat)] qui т anßachbas vallm lale- 
bant, in inſequentes conuerterentur. 
—* & leuis armatura 6 equitata ex 
inſidiis conſurgunt, & eodem tempore he 












mens & obſcurus ventus ceorlus по ри 
uere т ога Котапотит voluendo риорейцт с: 
adimebat. Сшиз aduerſo flats quemad modum 
Romanorum tela repercuſſa — бе. : 
hoſtium adiuta & certius & validius impelle- 
bantur. Ea quum Romani declinare поп poſ⸗ 
ſent, име ſeque colliderenturtum acies per- 
curbari серий. ас Celtiberi illi Е рез. 
agendæ occaſionem tenentes equc ертфиа | 
ſicis primos illos quorum tergo erant са: 
deinde arreptis eorum gladiis ſcutis & pi до 
berius in totam aciem mpelum faciunt, ſtræ 
gemque ingentem, vt дир ponè отпез ет, 
е4етиту> Котат inſtantibus hoſtibus 
di/que circumiti, quum рт — 7 
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_ сит permiætis trucidarentur, пес conuerti in 
eos vrgens а роте Pœnus permitteret: ſimilitu- 
do епат аттотит ( пат.Котава ста haben- 
tes тих и [ии poterant digneſcere) раЦетейлти- 
tiplici ancipitique ретсшо`4 таре фатиг. 5е4 
in дати тои ртив ето. excitatus тахте. 
Komanos lædebat. Мате inteligere quidem 

Muas clades poterant, ſed (vt ть pauore че lu- 
multu vſunenire рег) omnia multo grauiora, 
inſidias maiores quingentos Щоз longè plures 
eſſe animis concipiebant 4олес tandem, quia 
сайта зат vndique & eq uitibus & trangffugis 
circundata eredebant, dusè fuga ſeri cœpta 
eſt, primum à deæxtro cornu, authure fugæ Var- 
топе Со}; deinde â ſeniſtrot сшиз dux Feruilius 
диит ad Aemylium accurriſſet, & circum 
vtrumque ртибит: quique equites & pedites 
ad decem millia conueniſſent mperatores тох= 
que cæteri equites ad pedes deſcendentes, quam- 
и vndique hoſtibus circunfuſi eſſent, iamen 
contra equit atum Anunmibalis pedeſtre prælium 
reſtlituunt. Ibi à virus bellandi peritis, faciente 


animos rerum deſperatione, vbi ſe in hoſtes ma- 


по impetu atque па intuliſſent, egregia faci- 
Ч, Регйех — — са- 
debãtur, & ват Annibaleos incluſerat, ac мо 
animabat, nunc hortando, vt vicloriæ reliquia⸗ 
perſequerentur, пипс grauioribus probris incre- 
pando quòd fuſo profligato ехетсин paucos 
| | е < debella 


а 


—— РР 
Ир КРЕРТА МТО — — 








debellare non poſſent. Romani, quandiu „Чет 
lius бетнИт]аие ſteterunt, tandiu, multis illatis 
acceptiſque vulneribus, in acie permanſe ит 
ſed poſtquam 4: еб ceciderunt, tum per media 
hoſtes эта vi facta, ſtrenuè admodum diuerſi ^ 
adiuerſa [оса euaſerunt, circiter quindecim — 
бал bina caſtra 45 iam priores⸗ аи идетат: и 
«ваше роз „тт confeſtim præſidis interclu- 
ſit. Duo millia, quæ in vicum рут Canna- per- 
fugerant, Anmbali ſe tradiderunt pauc Canun- 
ſium incolumes peruenerunt: relaqui рег Душе 
dißpipati. Hæc ſimis fuit pugnæ ил J 
quidem illius ante horam ſecundam, & ad duaæ 
пов horas protractæ: пипс quoque ſua clade 
percelebru vt qua pauci⸗ hora⸗ cæſa hominasm 
fuere quiuquaginta та: capt⸗ viui quamplu· 
ати Senatorij отт т mterfecti: cum 18° а 
Centuriones omnes ас primipili, trium impera · 
torum duo fortores. Siquide m tertius пашет» 
calamitatu hmus auctor, ſub init um fugæ 
prælio exceſſerat. Котат ergo iam hiennium 
сит би е bellantes, tium ſuorum tum ſo- 
ciorum ducenta тИра amiſerant. Нас præclaraæ 
&lingulari victoria potitus AMnibal, vne die 
quatinor rebus egregi & prudenter регаб из. 
зело hoſtibus obiecto, transfugarum а de- 
feclione, fugæ ſmulatione inſiuarum per valles 
collocatione, extemplo ad eclandam mortuo⸗ 
rum in acie ſtragem * inter quos quum 
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АММЕвВАТЕЕСА г 
fortiſſimum диетие ех amicis cæſum videret, 


ingemuiſſe dixiß 6дие fertur altera pari victoria 


рана ſibleſſe opus Quod idem ſuperiore ſeculo 


fama eſt dixiſſe Pyrrhum regem Epiri, quihaud 


а бьтираае Romanos vicerat. Sed qui n ma- 


iora caſtra confugerant, duce P FSempronio рег. 
—Узтфа ое ſomno prælio fatigatos 


erupttone facta, Cannuſium стсйет Ропипииг” 


decẽ millia euaſerunt. At — ей 


и 33 
minorbus caſtris reſtiterant, poſtero Че аб Ча» 


nibale capta ии. Terentius Соз.ехетсиии reli- 
quiis colleclis, quum тео; deecto Га ие animos 
pro viribus confirmaſſet, præfecto сайти geipio- 
ne Trib. militum, Romam contendit. Huius cla⸗x 
dis nũtio in Vrbem allato, ingens multitudo pro- 


miſeuè portis eſfuſa eſt, ſuos lamentantium, aæ 


nominatim compellantium ſeque tanquam è ve- 


Дико ab hoſte capiendos deplorantium. Matres 
сит liberis per templa diſcurrentes deos orare yv 


tandem aliquand tot malis modum aliguem 
ſtatuerent, Magiſtratus etiam ſi qua diuina ira 
ciuitatem premeret. ſuperioribus cladibus ſatia⸗ 


tam, ſacriſiciu ſupplicationibuſque conari placa- 


re. Senatu⸗ О. Еиё. ( qui [7 р. harum erum 

hiſtoriam conſeripſit) Delphos ad oraculu miſit 

ſeiſeitaturum de præſentiferum ſtatu. Octo mil- 
lia iuuenum ex ſeruitiis, dominu vltro donanti- 

bus, manumiſit: риа arcuſque paßim in vrbe 

parari iuſgit: ex ſociis aliguem питетит confla- 
Чех uit. 





- 


— 


ſuffragio delectos legatos, quorum princeps Cn. 










26 А рРЕА В 
ий Claudium магсейнт, qui — ‚ат ей 
nauigaturus, ad bellum contra бита ти 
Фа —— этнен4ит cenſuit. I ———— во 
Кито collega рати, рае т зе та 
reliquas coptas ſeruorum cu um & рсотитьяа: 
decem peditum, equit um duo millia ——— 
eraduæit, vt quid moliretur Mmbal explona· 
хе С летит Auibalcaptiu Котат 
mittendi, ſſi fortè eſſent ex cuibus дит ſuo рее 
vellet redimere) copiam fecerat: & 1тезотвитт — 


Sempronius erat mullo alio искерто р4егр ге 
quàm quòd iurarant ſe redtturos арт г о ‚5. 73 
ptiuorum падие propinqui forum cureũſtantes, 


г 


ſuum quiſque neceſſarium prmata pecuma ſere⸗ 
J 





dempturos pollicebantur, ſibiq; id а Senatu per⸗ 
ти: orabant, collachrymaniẽ в Lomprobanie 

plebe. Senatorũ alij poſt tot clades топ eſſe remp. 

tot virorum iactura aſſſigendamcenſebant, nec 
ingenuis ſeruos præferendos. alij, hac indngenuaæ 
non aſſuefaciendos ad fugam, [4 potiu⸗ осел. 
dos in prælio aut vincere aut morit вес те ра = 
eſſe, eum дит fu gerit, vllam ſuorũ humanuatem 
аш ———— experiri. Muliu exemplis v 
etro сИтдфие productu SFenatus demum vetut 
propinquis captiuos redimi t qudd exiſtimaret, 
tot reſtantibus periculu, præſentem clementiam 
in poſterum damno futuramt inhumanitatem aum- 
tem &ſeueritatem, quamuis triſte m tum dein-· 


* 


J 





а 


в аа Ыб ай 


и вЫ 
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АММТВАЕТ 


pter Sempronius иИчие сарши! duo ad hoſtem 
rediere. Iratuæ Annibal captiuorum alios ven- 
di, alios necari iubebat eorumq ue corporibus 
in flumine роте facto exercitum traꝗciebat. 
Q⸗s verò vel ex Senatu те] nobilitate in ca- 
ſtru habuit, parentes liberis, patres равна 
сотровету, ferro decernere ſpectantibus Aphris 
cogebat: denique nullum ſuperbæ crudelitatis 


genu⸗ omittebat. Inde ad ſociorum populi Ro- 
mani agros deuaſtandos arma conuertit atque 


ad Peteliam machinas admouit. Petelini tamet- 
fſi numero pauci, tamen animis reſiſtebant: & 
adiuuãtibus mulieribus (див audacia эти haud 
quaquam cedebãt) crebrò erupentes & ſtrenuꝰ 


pugnantes opera illius incendebant. ged сит ſin- 


gulu præliis carpebantur ит Дате 6 /итефат- 
гит. quod vbi Aunibal comperit, vrbem circun 


uallauit, & Annonem obſidioni præfecit Oppi- | 


dani, ingraueſcentibus malisinutilem ве о tur- 
bam пита murum & рат excluſerunt: eñm- 
que, dum ab Aqunone trucidaretur, æquis oculis 
сев meliori conditione moriẽtem ſpeclabant. Ve- 
rùm eodẽ fato haud multo ро & cæteri, quum 
premente extrema inopia in hoſtes incurſionẽ fe- 


ciſſent, multaq; præclara ſacmoraedid бер quia и 


deſtciẽtibus inedia corporibus in vrbẽ regredi nõ 
valebãt, ab aphris penitus cæſi ſunt: porſtusq; eſt 
„Аппо 


Ферзтибтоат, гит eo ipſo tempore Aniba- * 
рат audaci conſilio formidabilem. Apro- 





| ano oppido paucis tamen —— 
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фай ето, fuit, elapſisi quos Romam ртс Nea 
до рос ео, tum ов ſingularem erga ſe раете | 
beneuolentiam, ium ии стае — 
dioecon quiſttos ſfuere antem circiter оба — 
in patriæ reſtuuuere. Sed вит. celiber⸗ —— 
фиг inter риф auxilia erant — ———— 
тк — — imperatoreſ;qui n ат 
уст gerebant, àCeltiberorum стаи 
ſubaliu ао; bares еше mpetrarunt ——— 
in Italiam vi iis pponereim miſerunt. Hi pro- —* 
pter caſtrorum vicinitatem паб liberam collo- — 
quiorum faæultatem ſuum ди че muniepem ее 
aut роршатет аа ſe pelltciebant фи? эт а 
vt multu рагит аа Romanos tran⸗uglentibus, $ $ 
partim dilabe tibus удит бриф ат — 
ſibi tutum exſtimat во aſpeclochabet, v- 4 
cißim Ира ие ть, res Раиса laba ſceret P-- 
ro Apuliæ oppido,cuius conditor feriur 
а низ Diomedes Бари дат ар (уе 
aichant) Diomede oriundus cæterum lubrica р= 
Че, & tam claro ſanguine hauduaquã aAignus, 
poſt inſi тет illam при cCannas cladem, а Ко- о 
manis а4 nibalem diſeeſſerat paitriümque 
ad defectionem ſecum traxerat. Tunc quia re⸗ 
Anmtali minus ſecundæ erant clam omnibas 
Romam venit, atque т Senatum mrodudm 
dixit ſe poſſe patriam, quo peccatum corrigeret, 








у 
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28 Romanorum poteſtatem reducere. Mieum 


pardm 








натритит eiecerunt. Quare tum eos, tum 
Annibalem metuens, errabundus рег reglonem 


viuos ехири. Arpos prodentibus alius серп Fa- 
Риз Махитыз noctu, mierfecliſque quos Iuenit 


paclocononeus prodidit, Vnandi hie ſtudio de 


7 hændquaquan libera necle ſibrad prædam 
beriore fciendam ориз в]: кевиг. Quam- 


—__ бёгет уфр вайтеб сов 





х 


culuerat, айюз пот longo ишетияКо. р иееаид 
| iuſſerat рамет ſecum duxerat, per —E 
babitu venatorunm, ſid ſobter, loreu аи ие. 
aAcuanctos nociu ad portas venit, præcuntibus 
qui mgentem aprum perticæ impoſitum porta- 
ег. Pateſsci de more portis qui то’ ха, 
Лаит Иез обтивеяна а и ſequebamur ac⸗ 
curremevm правит уе роз вх [биз о 
сйозехсе ‚ети. Тит Ятивт portes тега 
#8 РРОтИДеиЕт. Те тотем этой ие’ тб 
ſacilè pontus concliatis Татеризс ай о рря+ 
—* соавт 


ПГТ — 
—4Be 


х: - parum абриг Чит Котав?’ necarent: ут фе сетёё 
14 у 


diſcurrebat. Bius vxorem Annibal liberoſque 


duus, quia ferme aliquid captum 4овате Вито — * 
præfecto praſidij ſolnus erat, ei perfamaliariææ 
eſſe cæperat. Nrum, vt in regione ab hoſtuli me-- 


у у 152 зе тез паи фас р 
vt quouis noctis ветроте роте сев райетет сит | 
AMmbale congreſſas, acceptiſque ab eo militi- —— 
физ, ( quorum alios риа haud procul oppido ос= — 


о — 
Аа БОНЫ 
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Рави, præſidium mpeoſuit. Tarentum aut ẽ, quod — — 
Komano præſidio eodem tẽpore ſeruabatur рос < 
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Ё`. 






30 — о 
gnandam arcem quã Romanitenebant т 
аеси. Нос раю proditum а Conone 7 
rentum. Mi Romanorum quinque millia ета 
in arce, & Гагепипогй nonnullieos еси ие — 
hæc præfectus præſidij quod Metaponi erat, = = 
midiam partem miltum adduxerat, teloum 
ас machinationum omnis generis magnam ты 
titudinem, quibus à muro Annibalem facie re- 
pelleret, qui & ipſe iis rebus abundabat Тата 
admotis turribus, catapulix & ити, = 
quæadam quatiebat, & falcibus ſumbis uſpen- 
ſis pinnas euertebat, murumque nudabat Ro- 
mani ſaxis demiſis machinas confringeban, 
laqueis falces auellebant, crebriuq; & терети = 
excurſionibus in hoſtem erumpentes, nunq an 

niſi aliqua trepidatione aut ſtrage едиа ге | 
bant. Её quum ſereno aliquo die ventus coorru- 
eſſet, Romant eam occaſionem int uit dumpars | 
ё muro faces ardentes, ſtupam & picem in Рае 
norum opera de mitterẽt, alij отб лотет ſubij- 
ciebant. тифа deſperata ехризпанове › т 
Чиа рате mare ſpeclabat, даша фе’ то ро» 
terat, vrbem curcumuallauit. Рет4е обет 
cura Annoni tradita т Apuliã ſe recepit. Sunt 
aulem portus Tarentimorum ad Boream verſ 
Данае-ё mari рег. iſthmum intrò паре. 
iſthmum pontibus еипафат: quos дийт Кота- 
ni tenerent, facilè mari адие тт frument ũ ſibi 
habebant, Tarentinis пе importaretur ай 


J 
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В 


о Пос 


ты —* 
АММТВАСТ — — 
bant Woepropte⸗ tandiu тора laborarun Ta- 
rentin, quoad euerſu Annibal monuit vt per- 
foſſa via риса quæ portu а4 alterum mare 
verſus ан ferebat, alium ſthmum Mſaccerent. $ 
Qæs ри, celeriter rem frumentariã expedie⸗ 
bant, & Romanorũ apraſi idio nihil Чаи habenti 
Лев triremibu⸗ Alurimum cõmodabant, praſer- 
tim trãquillo тат: & quicquid annonæ ad Ко» 
manos aduehebatur. intercipiebãt. Romanis ergo 
penuria rerum neceſſariarũ сов Низ Thu- 
rini пов naues frumento onuſtas comitantibus 
aliq uot triremibus ſummittebãt. Ошо Tarẽtini 
©’ qui vnà erãt Роли vbi reſciuerũt truclu in- 
ſidiis omnes cum ipſis viris & ſrumẽto ceperũt. 
Ventitantes autẽ Pro captiuis redimẽdu identi- 
dem legatos Tarẽ lini ай Ави pellexerunt. 
Ammbal captos omnes Thurinos dimiſit. Hi do- 
тит reuerſi inuitis ſuis portas Aanoni aperue- 
runt. Fic [ава vt ит Thurini Tarentũ Кота» 
nis ſeruare conant ur, ipſimet imprudâtes т Раз 
norum poteſtatẽ deuenerint. Præſidium quodi in 
vrbe «га, Brundaſiũ clàm ſe recepit. Metapoti- 
ni, poſt abductam à præfeclo præſidij раме Ta- 
rentũ paucis qui relicti erant int erfectis Anni- 
bali ſe dediderũt. Quprum exẽplum metu potius 
quàm volũtate ſecuta eſt & Heraelea, inter Me - 
tapontum & Tarentum ſita. Et iam рта 
res ото}? ores erant. Anno proximo Lucanos 
quoſdã, qui à Romanis deſeinerant, Sempronius | 
Cracchus Rae 
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} proditor perſuaſit ei vt т quendam lo си 


_  сирлефате › Аст acciperet дс итд, darem 
_ зи doli ſubeſſe ratuscum triginta equitib⸗ 


2$ deſilijt ſtrenuè dimicans cum ſuis omn 












ея" 








ЕТ. 5 — р 
32 лтУтА ма 


* —7 ———— 
Gracchus Procoſ.· bello premebat. Flauius 


В . м = ев Аа 
Lucanus, ет; раб qua сит Кста СХ 
ſtabat, amicus & hoſpes Стасс[и › & ей 


niret, vbi а Lucanorum Prætoribus, д 
— Ир: — 
tentia ducli in amicitiam Romanorum те 
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quebatur. 5е4 quum vndiqus Мите фойе 2 
conſurreæxiſſent, Flauius ſe illis adiunxit бтас- 
chus detectis inſidiis ex equo cum alus equiti- 
физ cæſus eſt. tres duntaxat Annibal capere p- 
euit, omni prius ſtudio anniſus Procoſ Romanum 
viuum capere. Quem etſi inſidiis ſdè circun- 
uentum, tamen ob eximiam in vltima то’ — 
virtutem admiratus, funere decorauit, оавиа 2х 
Котат тети из. Inde in Aſulia æſtatemira- 
duvit, vndique conuehendo frumento intentus 
фиит verb Romanmi Capuam aggredi conſti- $. 
iuiſſent, Mnno ав Annibale pamiſſus cum 
ти peditibus & totidem equit bus, vrbem in- 
ſciente hoſte витой: опа lude Romani vt plu· 
resm mœn⸗bus ſunt conſpicati, re cognita ſtatim 
ab vrbe exertit um remsuerunt ‚© ad Capuæ 
toluſque Campaniæ frumenta деталей Чт $} 
ſerunt. Quod ægrè ferentibus Campanis ‘ 
bal ſatis in A pulia ſibieſſe framenti dixit pro · Е 
inde quories vellent eo mitierent & aceiperent. 
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* 1 non iumenta modo ©» vos, [64 & vxores а 
_ @ Бет; ad ритетит comportandum ет = ь.- 
runt, пзйретсий im itinere meluentes Anni- 
bale ex риа т canpaniam regreſſo & а 
Morem Auuum сайта habente haud procub 
Beneuentanis, quos ſolos, quiæ раз Romanis re- 
manſerant,timebant. Tunc igitur praſente ¶m-- 

_ фа cunclos deſpiciebant Verum acccidit vt 
circa id temporũ ты ab Annone accitus 
т Lucanos tranſiret, impedimentorum maidra 
раме т caſtris ad Bene uentum сит modico præ- 

Adio тер; Котапотит autem imperatorum 

lduo enim erant, claudius & Annius) alter eaæ 
de re certior factus, in Campanos fumentum 
conuehentes impetufaclo muitos ſquum mer- 

* # © исов4п ати фа eſſet сейетевз ©» фитё= о. 
tum Peneuent a nis атагев: гит тифа са-. 
Луи pradãgque ibi relicta рортевит, inetiam 
ambo duces Romani лия Гу morante in Luca- 





nia Annibale, primum Gapuam vallo mursgue 
cinxerunt de inde extrinſecus dacto altero т: > 
ter vtrunque сайта fecctunt: ргоривпасша au- ть 


лет partim ad vrbem obuerſa partim extrorſusc, $ 
ſi hoſte adorirentur вррораа erant Caſtrotum — 
—— 
in ſe compleote n , ſium à vaſio ad vxrben 
Mue duvs rum ſtadiorum ри, In 480 сен ihea- 
то muris circundato сит т Чех noua pralia 
fiebant prouoc dtibusſeſe ad ſingulareceamen 

6. ytrinque 


V вы 





мл а, ^^ - 


‚ иррисапо; accitu⸗ fuerat, apu 


_ тета adortus eſt. Ei quum nulla ratione — 
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vtrinque fortiſpimis ии ‚ит С (ат > 
‚ Катан memorabile vnum fun. Рю 
hune Taureas Campanus, pugnæe 


2+ 


8775177 озер vybem себ ити ibat. Clat —— 
mæœnia vſque refugientem т сари» ит 
equum —* non ых. ‚раст Е: 
portæ inuectu⸗s, ото oppido percurſo per⸗ га №. 
incolumis ad ſuos euaſtt — ——— audac * 
ſacinore. Aunnibal, тео negoto cuixs cau 

—— 
ſus, tantæ (quam ad tot tantaſq; re⸗ 


portunam Roman ие пота] ‹ efen поте ‚от- 
г ſtudio ситадие [вера , Коталетит тии 


— 


сете poſſer vt in vrbem aut commeatũ — ————— 
plemetũ induceret, (nã ne ex oppido — 
pter tam arclam obſidionem, ad colloquia egredi 
poterat quiſquã) свт omni exercitu Romãcon- 
tendit, Mouebat eum auod И: ſamem — 
lexerat, & ſe зе] 4 oppugnanda сари Кота. 
2205 imperatores ꝓbſtrælam ое ава maius 
quam Capuam liberaſſe, facturum erabat. 
Q⸗xmobrem continuato itinere multos роб РЫЕ. 
але populos emenſus, (querum alij, quia vires 
рай Aranſitu аусете ‘поп potuerant, те 
præl⸗ — aleam ſubierant) пла дно ав 
Ре adia 445 диете Auuium Сайта ато» 
uet. Nunquam tantum pauoris tumultuſq; e· 
те Пери Мопев copiæ (qua⸗ — 


>. Я ТИ о Е лы М * — — ⸗ ы 


<. 
` —>ь х 


Я В а 


in Campania етап) & imſperantibus ingen 


immine bat exercitus, duxq; & virtute & рей 
citate inuictus. Tamẽ(quæ tum erat copia) qui 
ſerre arma poterãt, portas cuſtodiebant. genes т 
muros inſiliebant, mulieres cuũ риети ſaxa telæq; 
comportabant ex agras magna turba in vrbem 
coſluebat. Тат promſcuo vulatu plactibus pre 


сб ,тший cohortai ionibus ети perſt —5 


Nonnulli vrbem egreſ pontẽ qui ſaper Menẽ 
erat reſciderunt. Romani quondam т Acequis 
oppidulum quoddam manierant, т 
tropolis [ие nomine appellarant. Lapſu tempo- 
ris, ſiue producto velcorrupto vocabulo, ſiue УЕ 
ab Арати diſtingnerentur, Albenſes vocitati. 
Hi ad duo millia quum ad participandum peri- 
eulum Romam accurriſſent, ſtatim armati, por - 
tarumque cuſtodiæ præpoſiti ſunt. вех А 
4ет ас beneuolentiam tanc 1етроти vna рас ех 
tam multis colonia ие Ш præſutit, Pla- 
tæenſium exemplum imitata, qui numero вот, 
multipugna Marathonia Athenienſibus ſeſe ad- 
iunxerunt, vt communbus viribus præſens pe- 
riculum propulſarent Romanorum imperatorũ 
Annius ad capuam remanſit, haud dubia ſpe 
expugnandæ эту : alter Claudius Hlaccus di- 


uerſo itinere incredibili celeritate Anmibali ca- 


ſtra т altera Anienis ripa oppoſut. QuO guum 
пиегсуит pontem & Claudm exaduorſum ſe- 
dentẽ offendiſſet, fontes Лиц cireuire сорини: 

6 2 quo Пер 
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из 
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terualliſque aliquot рго роте тей в, Челщие — 
gere qui muri vice eſſet, орро[мо, ſe сот — 


36 — 
Juc вет facieme & слита пре байта роте 
uebat Ню Аб тоте мот 4 з 
cuit aliquot едипезтеВаий: дяь 5 ежетейзи 
песет › Няебо Дитте адзит Котатут 
depopulati, quum а4 Фет э)аие веттотет 


. -- 23 7. у 
4;е #2. 
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mliſſent, vt и erant ad Annbalem re 
Пр руль fontibus ſeriur по сити 
ſeiculatoribus, vrbis дна non рос бфавае 
ит clàm eſſe contemplatus оииатеташе 
irepdationem intra тета Atellexiſſe Capuã 
зател те Че „рие Рена ив эра о 
34 1етротв виететт у Пиезтиз уттет рт 
пизатане ретйлщети рие(дяофаткВ а вать 
оррисвапйат hortanubus dicere Дефи | 4е- 
феЦаге noluerit, metuens пе рано Ве а Сагь 
Abhagimenſibus imperio priuaretur ват диоа аа. 
claudianum exercſtum attinet, nõ erat Ио то- 
do cum Annibalis сорйз conferendus Тат 
⸗euertentem Ме. ее ‚Е чепя › ſatis 





ægere ſe putabat ſi & eum pabulatione proln- Га 


beret © 28 педий ⸗er inſidias damni accide 
ret caueret. 554 Rambal по illum explorato 
loco дно Claudius cxercuum traduxerat nul 
—— р murum extruxit ба fo ſa Чиа тт = 


auit, atque in immine ntem tumulum natura 


unitum п equitibus, mandat vt дшей l 


со 6 поз mourrent, qusad Кота hcum 
| : — сиит 
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— ratioccupauiſſent. Auhæc Indos conſcen- 
ſis eleyhantis in Claudiana сайта irrumpere, 
—— modo рег. interualla aggereſque ро}. 
ſent, iubet. hos exiguo int eruallo ſubſequi — * 
ubicines ac bucina⸗tores aliquot ædictumqj, vt 
ingreſei quammaximium Arepitum ederent quo 
plures eſſe viderentur. VnôÔòMmiſai nonnulli La- 
tinæ linguæa gnari Iqui Claudij imperatori ver· 
Ais iuberent deſertis сайти in proximum collem 
euadere. Mque hæ Annibalis fraudes ab Инь 
tio дав ex ſententia ſuccedebant. Nam ele- 
рати protritis ſtationibus irruperant, & tub- 
cAnes eos ſecuti (а цит ſtrepitus ad aure⸗ ſurgen- 
tium è lecto Romanorum obſcura пое ex in- 
ſperato асс ег) plurmum terroripræ buerãt. 
Praterea audito Latinis verbis de occupando 
proximo tamuls imperio iam А ad fugam ас- 
cingebant Verum —* 
lia сот йа сен mſidiis doliſque репа ſu ребра 
erant, tunc vel ſuabte prudentia vel 4иино то 


tus impulſu, vel ab aliquo captiuo rei veritæa- 


tem edoctus, celerit er Tribunos тит рег via⸗ 
tumulum ferentes diſponit, qui ed ruentes ar⸗ 


que hoc edictum пов ив Ко- 






_ —— pſemet vallo impoſitis ſtationi 
bus validirad repellendos. риф fierent impetu 
per caſtra diſtutrebat clamitans Иерей 


ый Г — свт elephantu irrupiſſe. quorum 
мА 6.2 Гат 
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из усир omnia Апзива-. 


erent — 
mani Imperatoris ſed Annibalis fraude procla- 


ды 28 (= 
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xFlatecu⸗ magna conſtantia [Ри ſolertiai 





















u⸗ 52 длит рашеназ — — erſo 
a iram metu Romani eos отпе; deſpectos ſac 
Ge pote еийет armatos песени. E 
ира receptui ранить deerat per вафетпае, 
— præ ſepia прет апафарнт бо [вы , 
propter anguſtias loci corporũ; заЙтайё тт 
рак Деисваф дать › Човес Чите —— у 
еси & proculcatis ſeſſoribus ſnam — 
irruendi nulla erat facultas) сит на horrendiſq; 
фазтивия в сайти егирете: Носрайю —— 
improu. 
ſis oceurrendo mſidiis, & Anhalem m J 
ий, & elus artes perborreſcentem exere in [6 
илий. Annibal irrito incepto in Zucaniam 
duclu copiis lbernabat, vr⸗ꝙ не ferus, —— 
Левия. Чейн, luxui атот чеорегат ‚аа С 
Qa ех те ſenſim nec multo р ЭД талат фи = 
xn ——— Диз ommibus mitationẽ Qlaudius Са- 
puam ас ollegã петегаё, ©>. am ambo in bu⸗ 
oppugnation 5 acrter imcumbebant eamque 
— * nnibale hyeme ехризяаке ‹ cona· 
—— campami, rerum omnium penuriaſ⸗ на 
nihil aliunde aduebe batur * > [2/2 Ко 
nis imp eratoribus dediderum Ре ете" Де 
Carthagmienſis praſi au prafect Anno <. а 
Лат сит ſuis miluibus. Romani, impoſito vrbi 
рта lio aranofugis, quot quot Я næ- 


_ вт — —* Aybhrorum — 


tran таз: 
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АМ МЕвлЬШСА, 30 
tranſmiſgiareliqui venundati. Inde in ipſos сат- 


panos conuerſi, auctores defectionis extremo ſup- 


plicio, cæteros agro modò mulctarunt. Eſt autem 


Campanus ager, quia campeſtris frugum feraux. 


’ Сарна Romanis reſtituta magnum а4 res in Ita- 


[а gerendas momentum Carthaginiẽſibus abla- 
tum erat. In Brutiis (pars eſt Inaliæ vir ex Vi- 
фа ciuitate venari & de præda ſemper aliquid 
Aferre ad præfectum praæſidij Рите quod in vr- 
бе erat, ſolitus ita ad eius amicitiũ adrepſerat 
vt propẽ трет} conſors eſſet. Hic imurias milnũ 
in patriam iniquo animo ferens, paclus c Ro- 
mano imperatore, data ſide & accepta, nonnul- 
los in dies veluti captiuos in arcem intromitte- 
bat, armaq; eorũ сев Polia inferebat. Quos пи- 
mero auctos vbi vincnlis laxaſſet, atq; armaſſet, 
Punico præſidio —— сток 
breui poſt tempore prætereunte Ilac Annibale- 
territi præſidiarij Rhegium confugerunt, Tiſiatæ 
Annibaliſe tràdiderunt, qui роли princi- 
pibus crematis, aliud præpidium vrbi impoſuit. 
bælatiæ im Apulia (див tum ſub Punico impe- 
rio стар) duo fuere genere quide m, diuitis & po- 
tenua facilè principes —— ſe admodum diſ- 


cordes: Daſius Punicam, Blatius rem Romanam 


, мера, Quandisu ergo Annibali тез ſecudæ erãt, 


Alatius quie uit: at poſtquam recuperato тают 
ex parte imperio Romana potentia reuixit, Bla- 
tius inimicũ hortari eſt auſiu vt pro ſalute patriæ 
вх затит 


р. АРАМ. в. Е 
tantim ſecum conſentiret ne Ав . & ватой — 
expugnarent, tandem inſanabili malo тре = 
retur Daſius ſimulans ſe aſſenri тети 
Annibali. Dſteptator ac mdex ета! Атыф 
Daſius accuſator. Вайитенроствит Не 
defenderet dicere о hropter решали m = | 
лаб falſa crimina троп, Еф certẽ quum ртащр 
uidiſſet aceuſatori hoſti propter тие ſaem ‚$ 
пи Цат роте, liberius ситео рас4ете еттотет 
cõtulerat. Annibal rem non contemnẽdam, ес 
hoſti nimiũ ſdendum ratus — — 
dere, tanquam per ſecogniturus Qu ver 
anguſtus exitus роте: „Вани Daſiũ remot 
фиг [с cõ pellauit, Non tu Ис то 
пафи? Daſius ехатат è ве > | 
. 
. 

















dicat. Tum Blatiu⸗ quiritãs, Nunc n тс in⸗ ии) 
пето non gredet те ab hoſte aſtuto трат, ей. — 
- Отт dubia ſupicione, ſiqua ame fuit, Ме те 
—* — ить * — тор» 
с] voluiſſet inimico credere? бед potui ртйто. 
fortaſſe decipi. At quis in — — | 
cauſam dicens, раб итатеретвеватв,рто trib- 
ии р т 
тетрори prodere, Челие ategro eadẽ 
cum eo ‚Леры ет, чет — 
expertus? Гат verò vt pdelis amicus miln = 
чи ори tamen mecum in patriæ — сот 
ſerre potuiſſeiꝰ Есситеро eiu⸗ auxilium implo⸗ 
Mm qui nullius auxilij copiam ан } Нас ° # 
ВАави» 
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АНМТВАТТСА, 


Blatiu⸗ longe antè (vt arbitror) exitum ртов: 


Е — 
ьг > 


ciens, data орета т aurem Daſij inſuſurrarat,; J 


tum vt eius ſidem in poſterum auctoritatemque 
— “ vt exinde Annibal animum in ⸗ 
duceret non credere vllum ſibi verum crimen ob- 
iectum. Nec verd dinuſſus⸗ ваний: aduer- 


ſarium obtundere, quem зефир in omnibus re⸗ 


F 


5$ \ 


| 


фи; ſide detracta non formidandum сотетнех | 
bat. Itaque Daſius iterum ſimulauit ſe eius ora- 
tione moueri, atque ex ео. peruelle totam deſci- 


ſcondi viam intelligere. Ш в И cunctatus, Ego, 
inquit, in сита Romana ſoſtendebat autem В 
remot бита } tranſeurram: indẽque acceptas 


_ Ргароге, qui miln —— addu- 


* 


сат. Ти hic те operieris & in vrbe cuſtodia 
cauſa тапефи. ую locut us extemplo clam Da- 
До vrbe exceſit reclaque Romam non in Ши 
сайта contendit. vnde тох dato ſilio ob ſide, ac- 
Чите; iam euentum animo præcipiens Da- 
ſius ſequentibus diebus aduerſarium тов con - 
ſpicatus ſtatim coniecit ры ра- 
ed aum 


№ р 
* 
= 


bentem ad opus perficiendum «Бе. 


arbitratur т Иа longinquiſma гор итса- 


ſtra, етё ас ſecurè аа Аптфет весе › поп 
dubitans quin redeundo расе alteri anteuerte- 
ret. Mque Annibalem aſfatus, Iam uibi, in 


quit, dum in vrbem hoſtiles turmas тис in 


у ipſo Дао oppreſſum Blatium tradã. Deinde re 


ох expoſita. 


Е à Senatu тие equitibus, citato gra- 


— 


— —* 
— 





“ ЗаАС 


рай. Aurus etiã ea parte onini ſuſie nn⸗ 


erant vt irrunendi nulla eſſet ———— РА ед 
PDaſius vt apert a⸗ porta⸗ (ет 


+ 


Даев nullus eſſet recepiꝰ. Blatius faci ия * 
cu exceptis qui muro delapſi euaſerum. Sic 


‚мене, ignibus, ſi ilentisque totis сайт 
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42 — рРт лы — 
expoſita, acceptis dᷣ⸗ auquot аб. Ата г тд. 
bus, in patriam aduolat, nondum (рр 
#4741) appropinquante "дао, ль * * 
сео Ризисо praæſidio, quod exiguumera y 
occupauerat Aligenterg гашетай пед и; oppido 
egrederetur. E⸗ — portis obſi р 
див reuertent ра о occurrebãt ⸗atere 


bat, ſecl inferiora fe фбс Чтирза © 


anteueniſſe racu⸗ а зифет ouans «Дт: re р 25% 
Sed eum отт ue qui vna иги — 
quum т anguſtiis со Шетезииту: © 


tius Daſium лег inſidiis circunue iiu аа exi 
Дирегаши. Cæterùm dum Fnlunu Соз.Кот 
Herdoneam obſidet —— (сте 
tem оерете-сай на аатонетьехит Е зурте * 


Sub lucem orta etiã nebula, eq инт — $ 


eit ad Гаве Депо: Котапоз. Ш дает сит те. 


р4аиопе (7 qui ẽ leclis — d 
pleni (4404 pauco⸗ hinc nc сте Чефат | 
ие) hoſtem repellebant. ram 'Азибай —— 
ех parte vrbem circumeundo, tum vte 22. 
ꝓlaret ar um oppidanos Де repleret⸗ да ет 
KAomanos, ſiue quia viſus erat ſiue — * 





ЗА м мт ВА ЕТС, а 9 
ео ше incluſit. Тит vtrinque petiti е Ди rue- 
bant. Cæſa octo millba сит Cos. Fuluio reliqui 
т vallum quoddam quod ante caſtra erat cele- 
riter euaſerunt foruuerque dmic ando, & illud 
caſtra ab ии expugnatione ſerua- 
runt Poſthæct Romani Apulos,quia defece- 
rant, depopulabantur, ſi Annibal Campanos, 
quòd omnes ай Romanos rednſſent, præter ſolos 
Attellanos: quos (пе Brutiorum & Lucanorum 

Apulorum bello vexarẽlur) Thurium tradu⸗ 
хи. Et Romami Nuceriæ exules Ацейат wi⸗ 
grare iuſſerunt atque· ſocios Annibalis тео 


exercitu aggreſ иблотать серетит © Вти-, 


tiorum agrum imcurſionibus vaſtaruut. Eodem 


tempore 1егта marique Tarentum об4ефап+, к 


quod ſub carhalone præfeſto-præſidio P — 
ſenebatur, а ит раз uia pauci erant Рози) in 
ſocietatem Вии : quorum præſidij præfectu⸗ 
mulierchulam amabat, cuius ſtater In сайти Ro- 
mani⸗ nilitabat. Hic per lororem perpulit præfe- 
clum ad proditionem eius partis muri cutus cu- 
ſtodiæ præpoſitus erat. Sic Romami Tarentumte- 


ceperunt, oppidum terra marique opportuniſgi - 


mum. Annibal ad Tarentum feſtinabat: ſed in 
aiinere certior ſactus capta eſſe, grauiter dolens, 
Thurium ſe тес р inde роза ды in loco 
claudius Marcellus qui Siciliam deuicerat tum 
quintùm coſ —CIſt mus caſtra habebãi, ſed 
ро lamen abſtinebant. Forte fortuna autem 
* Максе 
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;* 


remiſerunt. Interea акти ſumpti рег! тата 





<. 
Marcellus Numida⸗ prædam agentes 
Е ил, паи) Чие paucos ее сит trecent ⸗ едний 
физ. ſecurè т eos impetum fecit, vir ingemo 
т т pericula — ——— 
зи exciti Aphri in eum mueherentur qui 
in ext:remo автте erant Romam рот fugm 
arripuerunt: Aarcellus, qui eos ſequi — 
egregie ри gnabat donec aculo тап/ 
dit. Езиз cadauere potitus Annib al p 
aduerſa vulnera vidit, vt пет, 4а 
‚24 vt imperatorem, cauillatus — Detracis 
aunulo corpus тазтреё creman ‚оВадиела 
filium remiſit in сайта. Porro priuſquam moriis 
huius fama latius manaſſet, Salaum ее. 
menter infenſus, cum literis annuis Marcelu o 
ſignatis Romanum tranfugam Salatiam тай, 
qui йетрсате! МатсеШ ехеусинт, аёцетате: — 
эифете 1 Е ром pateant. Ciues paulo an 
Сирин ети acceptu /mſerat enim circa pro· 
ximas ciuitates nuntios Marcell апт Аа 
зибщет ро1#1 nuntium,; пететайетуна сот» 
ЛИ ва reſciſceret, роШеи! ſe mandata 


——— 






— 





diſpoſitiinſidias expectabant venientiq 
— ——— Бабе вить 
салата т altum ſubducta, portam aperiunt 
læti > garulabundi тещи Маусейнти “еже: 
pientes. Оита; го admiſiſſent quot ſe facilè 
poſſe opprmere conſidebant, cataractæ — 


ига 






АЗК: не №" № Е 
* — = чех м т = ее 


у 





ТАН МТВвсТЕСА, АЕ 
пита vrbem тс luſos отвез inter ресет. Ява 
ё тито miſſilibus abſterrebant ас vulnerabant 
Annibal аа Salatiam сит ſua ſpe рийтавие. 
воре. Рите ſunt, Annibaluæ ſater 
drubal exercitum, quem in celuberia mercede 
conſeripſerat n Набат traduxtt, benigneq; ex· 
cipientibus Galli, duobus menſibus Alpes ab 

Annibale prius patefactas & ſex menſium фа-. 
tio я мрегайав › етеврив ‚ Hetruriam irruit, 
adducens [сит редпиткххху ит м.едийит 
vrii Melephantos xv.Inde de ан ſus lite⸗ 
таз а4 ратет miſit. иде quum Komani inter- 
cepiſſent, & eius copiæ Чиа fſorent iutellexiſ 
ſent, Coss Salinator р Nero contractis in vnum 
_ ратфив irib us ad Senam illi oecurrerunt. Ille 


nvondum pugnare conſtituerat, ſed quam 
primum рай ан coniungere по pouit caſtra, 


я = paluſtria iaſquæ Питт vado 
errore obiens, поп maltum proceſ⸗ 
| фе. зи ритат сет Romanmi palatos & v- 

из (ав о РН plur mos сит 
зезтбуивВя congreſſos & ipſum 
Я о йм * 
copi ей ( qua⸗ ſi An 

итх 6 — — entt 
ое Ttalia arunt Асти а 
tur ‚рез Rem⸗ hanc рота в —— 
Ра уче Вес #11 
бий лит mperatorum — 
— о 
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и’ АРА а 
haud diſpariæſtrage. Meidu —— — 
multos captiuos ——— alie que alenrum * 
caſtris direptis luculenta præda potiti ſint. 5 
variante р пива Котат modd ——— 
aduerſas тез ех eriebantur. Celtiberi, дийтек 
cædem effugerant, рагу т patriam alij ad 
вет * contulerunt. Qui fratris & зат 
exercitus ignoratione viarum præpropera сер 
clade пов mediocriter pere aulſus amiſſi гота ия 
quæ 0105 quat uordecim annos т: Italia cum 
Romanis bellum gerens immenſis lahoribus pe- 


pererat, in Brutios (еа gens ſola in eius ſocietate 


permanſerat) ſeceſſſtubique noua⸗ Сатразве.со- 

pias quietus expeclabat. Miſerant autem car- 
chaginienſes centum nautbus onerariis frumen- 
tum. ⸗ ſupplementum pecunas: qua⸗ — 
те triremes deducerent ventuſque in Sardiiã 

detuliſſet, Sardiniæ Prætor пи — 
виа > viginti depreſſit, ſexagima copit qu⸗ 
Carihaginem repetiere. Aaior hinc in caſtris 
Aunibalis omnium rerum penuria orta ей: de⸗ 


ſperato præſertim cCarihagmienſi бро. га | 


Рес mala & illud accedere, quod азов ба 

— —— ad conducenda mereede #8 = 
imiſſus, auxilij nihil mittebat, ſed 

Де ефезлийт хе; сх pectabat. ——— сет 
иди ея Annihbal 2 ит locu diutius mane- 

те воз poſſe⸗ $ etiam "ВИН; запачатток 
— а —— ve· 
xabat 
— * 


я 





ор 
и 


А`М МТВАЕГСА. < 47. 


абв о ppida natura munita, дна defectionẽ 


molirentur, in planiciem traducehat· maltosye 
т eorum fortunas inuaderet, falſis eriminibus 
circunuentos opprimebat. Interea Кота conſu- 
latum ineunt Licinius Craſſus & P. Soipio, do- 
mitis iſpanus clarus Craſſus т Apuliam ad 
uerſus Annibalem profectus eſt. Scipio pppulum 
admonebat, Carthaginienſes Annibalemp non 
prius Italia poſſe depelli quam Romanus exer- 
cilus in Ayhricã —— domeſtieo 
ipſi terrerentur periculo A; aßiduè inſtando, 
cunclantéſque vrgendo, oblinuit vt ſibi Aphrica 
prouinciadecerneretur. Тит nulla mora inter- 
poſita, traiectus т Siciliã copiu, quum aliquan- 
tum temporis in colligẽdis atque exercendis mi- 
ии; inſumpſiſſet, repente Locros Пайа | т 
Punicum erat præſidium ab Annmibale impoſi- 
1 ит) adueclos eſt oppreſſoque praſidio, & ав 
tuendam vrbem relicto Pleminio legato, in 
phricam tranſgreſſus. Merumemmnero Plemi- 
nius, nullo ſceleris aut infandæ contumeliæ aut 
crudeltatis genere in Locros non edito ad eæ⸗ 
tremum Proſerpinæ etiam templum ſpoliauit, 
Qure hunc komani вит eiuſdem culpa affi- 


nibas amicis in carcere necarunt, bona ри- 


blicata Госте tradiderunt in theſauris Deqæ 


reponenda. ſublatæ autem ſacrilegio pecuni⸗ 
рамет quam potuere conquſauerunt, чинов 
reſtabat, ex ærario publico placuit. —2 
| $6 


сх — 











3 Ax 
_  увб4ет tempu⸗ Craſſu⸗ conſentiam yrbem 
таспат Brutiorum atque aliquo oppida ab 
— abſtravxit жа ецат — — 
renda prodigia animos hommum регионе. 
repleuiſſent, Decemuiri libros — — я 
зи + retulerunt, paucis ablnnc diebus т 1 ед: 
вишет vrbem Phrygiæ (vbi mater deorum to- 
litur) de cælo aliquid caſurum quod Котат о | 
Adaeli referret· Местийе poſt cecidiſſe nun- А 
tiatum eſt & Котат aſportatum 4ек ſimula- Г. | 
chrum. Et типе 4иод; diem illum quo in —A ——— 
illatumeſt feſtum mairi deorũ celebrant Рата 
eſt, nauem qua ferebatur, vado Tiberini flumi 
nis hæſiſſe,nec vllo modo aut vlla vi pot ui ſſe то- 
ueri: & quum vates pradixiſſent ſecut uram р. 
mulier ab omni alieno concubitu рита & caſta 
traheret, claudiam Quintiam ſuſpeclam реа 
поп ream adulteriſ (hane verò opinionem de æ 
excitarat nimio хи) prius deam ромео рес- 
cato enixè obteſtatam, стошо ро nauem ili- 
gaſſe deamque ſecutam. Sic Claudiam, turpem 
antea famam с(ат! ато nomine тан ре. ged 
ante hoc Claudix facinus Romani Abyllmis li- 
bri ad moniti vt per optimum totius eiuit æti⸗ 
Arum ſimulachrum ex Phrygia accerſerent, 
iam ed miſerant virum tunc temporis optimum 
мейсатит 5 спропет cognomento Naſicam, 
ит св.барюти > диз in Aiſpania imperator 
occubuerat, & patruelem Seimonx, qu аёт- 
фо 


АМНЕВАЕТСА. 4) 
ро Рети imperio primus Aphricani nomen 
retulit Moc modo dea Котат рег viros & Де- 
minas optimas adducla. Porro quum in Aphri- 
са carthagimienſes erebris præliis а Scipione vin 


cerentur. d reſtiſeentes Brutij certaum ab An- 


vioale deſciſcebant: eorumque ай) Bunica præſi- 
dia oblruncabant, alij extrudebant Физ neu- 


тит poterantʒlam Romam тиб legatis, ‚дей | 


tem ſuam neceſoit atem & voluntatem аес1ата- 
bant. Annibal Peteliam armæto exercitu ad- 
нет! : quam vrhem Brutij eiectis ciuibus ab 


Арпи traditam tenebant. Cum iis autem 


cæpoſtulabat quod legatos Romam miſiſſent. 


Оно quum ſedulò negarent, ſinxit ſe credere 


ſed vt omnem uſpicauai occaſionem præcideret, 
potentiores ſeparatim aſſeruãdos Mumidis tra- 
ии, Arma populo adempta ſeruis præbuit, 
quos vrbis cuſtodiæ præpoſuerat. Nec verb mi- 
пит alias ciuit ates quas adiit ſe беби nam & 
Thurinorum bona militibus diripiẽda exhibuit, 
ræterquam trium millium ciuium, quos Car- 
thaginienſtum cupid вутоз norat, & сх agreſti 
turba quingẽtorum: quos omnes, relicta vrbe in 
poteſtate militum præſidiariorũ, Crotonem tra· 
duxæit quod офф ит probter oxportunitatem, 
— е> вика — тЫ — vbi 
я сито ob idipſum vt maturaret Aſdru 
bale Чаи реже) accerſitus eſtvt periclitanti 
ране. quamprimũ орет contra geigionem fer · 
ñ те!» 
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59 АТРТТАМТ о 
ret gLrauiter 4 —— perfidi⸗ 
ingratiſque in Дно; imperatores (vt qui diutiu⸗ 
ета expertus ) animis conqueſtus: quia ipſe 
primus auctor in Hiſpania huius Фе fuerat, 
ſibi timere cœpit. Sequi tamen, quia parendum 
erat, conflituit, naucſque mulia⸗ афайт ma- 
teriem ſuppeditante Italia, exæxdiſicauit. JT 
priuſquam ſolueret, ſociarum ſibique ſbdita- 
тит vrbium, quas iam ceu hoſtiles oderat, eæx- 
pilationibus ac aireptionibus militem ſuum di- 
зато conſtituit, vi bius beneuolentia tutus еее 
aduerſus сит calumnias. Sed — р/е=. | 
тей contra пет вдийшетане ſocios violare, 
aliena оретал voluit, AMrubalemque абв 
præfectum per ſimulationem cauſimque эт = 
præſidia, рег ciuitates dimiſi 2: qui ſiugulas in- 
greſſus, мб ciuibus ва сит ети > ſublati⸗ 
quas ferre poſſent ſarcinis alid migrare, reliqua 
diſßlebat. Qua re diulgata, multi ante ad- 
uentum AMarubalis i in milit es præſidiariosi то 
Диттехетит : varioque euentu пипс орать 
anunc malites victoria potiebantur Ac cædes in· 
gens, tum matronarum ſtupra virginumqij, ra- 
ptiones, aliãque quæ captis vrbibus vſuuenire 
ſolent, admitlebantur. сир Iialici genæ- 
хи milites qui ‚её ſe meruerant, haud ignarus 
ſtrenuos ас probè exercitatos eſſe, magnificis 
promiſois tentauit in AMbricam ſecum pertra⸗ 
here. Qorum qui ob flagitia in patriam redire 


теще 


$Э сэ: уг 


— ——— 

АМ МТВ. ‚®. А. ху 
metuebant, voluntario exilio ſeſe mulctanies 
ſecuti ит: ſed qui nullius facinoris тай ſibi 
conſcui erant, abnuerunt. Eos igitur qui remane- 


хе quam ſequi maluerunt, in vnum locum( quaſi 


vel ad eos verba facere, и тегит ge⸗ 
ſorum rependere, vel aliquid т рой m 
dare vellet) conuenire omnes Iuſſos, repentè 
exercitu armato circumſepſit, име impera- 
uit vt ex итог luberet mancipia deligerent. 


Fuere qui eligerent, alios puduit, commilito- 


nes, quibuſcum tot тез geſdſſent, ſic in fudam 
Дени ulem protrudere. Qui reſtabant ne Кота- 


пи vnquanmcommodare poſſent, omnes iaculis 


сопрхи. Adhac equorum quatuor millia, & 
iumentorum vim non paruam, quia in Axybri⸗ 
cam traucere пов poterat, iugulari iuſßit. Ро 
рес impoſito in naues exercitu, pauciſqne præ- 


Лау pecie in agro Brutiorum теЦбйа ,ъевеить 


expeclabat. M Petelini aluque тай eos ad⸗ 
orti, aliquot trucidati⸗ auſugerunt. Sic tandem 
бт repetens Aphricam, Italia cxcede- 
bat, quam totos ſexdecim annos deuaſtarat, 
poſtquam nuſeros incolas iaſiitis ærumnis af 
Aiclos т extremum periculum ſæpius adduxſ 
Де! › Котапотитате ſubditos & ſocios ommi- 


bus contumeliis aſſeciſſet. Nam quorum opera, 
non tam beneuolentia quàm necſitate coactus, 


из antea fuerat, q auo tempore nihil тб auxi- 
и им commodi eſſe ſenſit, сев hoſtes violauit. 
Де ——— 
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и а ‚® А мм т ВА 
AMmnibale digreſſo venatu⸗ Italicis omnibu⸗s р 
pulis, qui ad Ревнт defecerant, veniam Че 





delenda⸗ сеприе. Brutiu, quia ад эйатит 
prompt nm ſocij орт ети, | 
рагу agri adempia armaque ſi qua reſtabant 

præter ea qua Annibal pria erpuerat. Оти а: 
etm militia t qui ius liberiats amiſiſſent) 
Ши interdictum: © Romanos Conſuies m pro- 
uineias етиех ‚ад риса munia obeunda ve- 


ати! › аи т В рн. Нк — ех- 
peditioni⸗ аби т naliam g huiu- фе - 
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